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R e m er ci e m e nt s R e m er ci e m e nt s   

 

É crir e u n e t h ès e est u n tr a v ail à l a f ois i n di vi d u el et c oll e ctif : in di vi d u el c ar n o us a v o ns 
p ass é d es a n n é es  s e ul e  à lir e, q u esti o n n er, o bs er v er, r éfl é c hir et r é di g er ; c oll e ctif p uis q u e 
n o us n’ a uri o ns  p u t er mi n er  c e  tr a v ail  s a ns l e  s o uti e n d e n o m br e us es  p ers o n n es  ; d’ o ù c es 
r e m er ci e m e nts.  

J e ti e ns t o ut d’ a b or d à r e m er ci er vi v e m e nt m a d a m e C at h eri n e S c h n e d e c k er , q ui, e n 
pl us d’ a v oir ét é m a c o dir e ctri c e d e t h ès e  p e n d a nt h uit a ns , a  é g al e m e nt diri g é m o n m é m oir e 
d e m ast er  p e n d a nt d e u x a n n é es . S ur m o n p ar c o urs c o ns a cr é à l’ ét u d e d es s ci e n c es d u l a n g a g e  
e n  Fr a n c e ,  ell e  m’ a d o n c a c c o m p a g n é e  p e n d a nt  di x  a ns  a u  t ot al ,  et  je  n ’ a ur ais j a m ais p u  
t er mi ner , ni m o n m ast er , ni m o n d o ct or at , s a ns s a dir e cti o n.  M a d a m e S c h n e d e c k er m ’ a, d’ u n e 
p art, f o ur ni u n e bi bli o gr a p hi e a b o n d a nt e q ui i n cl ut t o us l es as p e cts et l es d o m ai n es r el atifs à 
m o n  s uj et  d e  r e c h er c h e  ;  ell e  m’ a  é g al e m e nt,  d’ a utr e  p art,  pr o p os é  u n e  m ét h o d ol o gi e 
s ci e ntifi q u e stri ct e  q ui m’ a e n c a dr é e  et  m’ a p er mis d’ a v a n c er s ur l e b o n c h e mi n. C’ est à ell e 
q u e j e d ois d’ a v oir a p pris à a d o pt er l’attit u d e ri g o ur e us e r e q uis e d a ns l a r e c h er c h e s ci e ntifi q u e. 

J e ti e ns e ns uit e à r e m er ci er m a c o -dir e ctri c e m a d a m e Xi uli W a n g , q ui f ut é g al e m e nt l a 
dir e ctri c e d e m o n m é m oir e d e li c e n c e. Si j e m’ e x pri m e  a v e c u n e c ert ai n e ais a n c e  e n fr a n ç ais  
a uj o ur d’ h ui, c’ est gr â c e à ell e  et a u x  q u atr e a n n é es d ’ét u d es d e l a n g u e et d e c ult ur e fr a n ç ais es 
p ass é es s o us s a dir e cti o n.  J e n’ a ur ais p as p u t er mi n er m a li c e n c e et m o n d o ct or at s a ns s o n 
s o uti e n.  P e n d a nt  m o n  d o ct or at,  m a d a m e  W a n g  m’ a  pr o p os é  d e  n o m br e us es  o c c asi o ns  d e 
c o o p ér er  a v e c d es  c oll è g u es  c hi n oi s  et  d e  d é c o u vrir  l’ a m bi a n c e  s ci e ntifi q u e d e diff ér e nt es 
é q ui p es u ni v ersit air es e n C hi n e . E ns e m bl e, n o us a v o ns r é alis é d e u x s éj o urs a c a d é mi q u es à 
P é ki n gr â c e a u pr oj et C ai Y u a n p ei d u Mi nist èr e d e l’ É d u c ati o n d e C hi n e . 

J e v o u dr ais é g al e m e nt r e m er ci er l es m e m br es d u j ur y d e m a s o ut e n a n c e, m o n si e ur 
Fr é d éri c  L a n dr a gi n,  m a d a m e  Elis a b et h  Ri c h ar d  et m a d a m e  L a ur e  G ar d ell e , d’ a v oir  a c c e pt é 
d’ e x a mi n er m o n tr a v ail . J’ ai c o n n u mo nsi e ur L a n dr a gi n , r a p p ort e ur d e m a t h ès e, à l a fi n d e 
m o n m ast er p ar l e bi ais d u  p r oj et D E M O C R A T. E n t a nt q u e dir e ct e ur d e c e pr oj et, m o n si e ur 
L a n dr a gi n m’ a i ntr o d uit e a u pr ès  d e t o ut e u n e é q ui p e f or m é e p ar l es c oll è g u es d u l a b or at oir e 
L A T TI C E d e P aris et d u l a b or at oir e I C A R d e L y o n . Gr â c e à c e pr oj et, j’ ai a ussi e u l’ o c c asi o n d e 
m e  f or m er a u  m a ni e m e nt  d es o utils  li n g uisti q u es a v e c  l es q u els  j’ ai tr aité  m o n  c or p u s.  J’ ai 
c o n n u m a d a m e G ar d ell e, e x a mi n atri c e d e m a t h ès e,  a u t o ut  d é b ut d e m o n d o ct or at . En t a nt 
q u e m e m br e d u j ur y  d e m o n C o mit é d e S ui vi In di vi d u el d e t h ès e , ell e m’ a pr o p os é u n s ui vi 
a n n u el c o nstr u ctif et m oti v a nt q ui m’ a p er mis d e v érifi er  o bj e cti v e m e nt l’ a v a n c e m e nt d e m a 
r é d a cti o n p ar l’ e x a m e n d e s es p oi nts f orts et d e s es p oi nts f ai bl es.  

J e d ois r e m er ci er  m a d a m e M ari n e L e M e n é,  a utr e  m e m br e d e m o n C o mit é d e S ui vi d e 
t h ès e. P e n d a nt l’ a n n é e o ù ell e a eff e ct u é s o n p ost -d o ct or at à LI L P A  et c o m m e c oll è g u e et a mi e, 
ell e m’ a a c c o m p a g n é e  d e f a ç o n à  m e p er m ettr e d e pr o gr ess er d a ns m o n é crit ur e.  

T o ut a u l o n g d e c e tr a v ail d o ct or al, j ’ ai b e a u c o u p a p pr é ci é  l es a cti vit és s ci e ntifi q u es 
or g a nis é es  p ar  l’ u ni o n  d e  r e c h er c h e  LI L P A  :  l es  c oll o q u es,  l es  s é mi n air es,  l es  r é u ni o ns,  l es 
s o ut e n a n c es d e t h ès es et l es r e n c o ntr es c o n vi vi al es . C ett e a m bi a n c e a gr é a bl e est l e r és ult at 
d es eff orts c oll e ctifs d e l’ é q ui p e d e dir e cti o n, d es pr of ess e urs, et é g al e m e nt d es d o ct or a nts.  
J e s uis tr ès h e ur e us e d’ a v oir e u l a c h a n c e  d e m’i nt é gr er d a ns c e gr o u p e m a g nifi q u e.  
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J e  v o u dr ais a ussi a c c or d er  m es vif s r e m er ci e m e nts  à  m a d a m e  J u n  Mi a o, q ui  m’ a 
pr o p os é l es t e xt es br uts d e m o n c or p us d e t h ès e. E n eff et, l e r o m a n -fl e u v e J e a n-C hrist o p h e  
e n fr a n ç ais et e n c hi n ois n’ a p as d e v ersi o n c o m pl èt e li br e d’ a c c ès e n f or m at br ut. Ell e  a d o n c 
t a p é m a n u ell e m e nt J e a n-C hrist o p h e  e n fr a n ç ais et e n c hi n ois p o ur l es b es oi ns d e s a pr o pr e  
t h ès e et m’ a e ns uit e pr o p os é s a ns r és er v e c ett e v ersi o n br ut e. S a ns ell e , j e n’ a ur ais d o n c p as 
e u l a p ossi bilit é d e tr a v aill er s ur c e s t e xt es . 

J’ ai m er ais p ar aill e urs r e m er ci er m o nsi e ur T h o m as B o ut o n n et, m a d a m e M ari e Bi z ais, 
m a d a m e D a ni él a C a m p o, d u D é p art e m e nt d’ ét u d es c hi n ois es  d e l’ U ni v ersit é d e Str as b o ur g , 
q ui o nt d é ci d é d e m e r e cr ut er e n t a nt q u e m aîtr e d e l a n g u e , c el a ét a nt m o n pr e mi er p ost e 
u ni v ersit air e. M er ci , à c e pr o p os , à m es c h èr es c oll è g u es et a mi es Di n g xi Li u et Ji a n h ui W a n g , 
q ui  m’ o nt b e a u c o u p  ai d é e  à f air e m es  pr e mi er s  p as d a ns  l’ e ns ei g n e m e nt d u c hi n ois e n Fr a n c e.  

J e r e m er ci e e n o utr e l es i nstit uts q ui o nt s o ut e n u m es c urs us u ni v ersit air es e n Fr a n c e : 
l a F a c ult é d es L ettr es, l’ É c ol e D o ct or al e d es H u m a nit és 5 2 0 et l’ U ni v ersit é d e Str as b o ur g, d a ns 
l es q u els  j’ ai  e u  l’ o p p ort u nit é  d e  s ui vr e  t o us  t y p es  d e f or m ati o ns  dis ci pli n air es  et  i nt er-
dis ci pli n air es. C’ est gr â c e à c es f or m ati o ns q u e j’ ai m aîtris é d es l o gi ci els b ur e a uti q u es et q u e 
j’ ai a p pris l’ a n gl ais et l’ all e m a n d . 

J e n e d ois p as o u bli er d e r e m er ci er l e C hi n a S c h ol ars hi p C o u n cil q ui m’ a pr o p os é u n 
fi n a n c e m e nt d e q u atr e a ns p o ur c e l o n g tr a v ail d o ct or al. 

E nfi n, l es r e m er ci e m e nts d e m o n c œ ur v o nt à m es p ar e nts q u e j’ ai m e et q ui m’ ai m e nt 
d e p uis t o uj o urs et p o ur t o uj o urs.  
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A br é vi ati o n s ( gl o s e s, t a bl e a u x, fi g ur e s et a n n e x e s)A br é vi ati o n s ( gl o s e s, t a bl e a u x, fi g ur e s et a n n e x e s)   

 

•  1 P(s), 2 P(s), 3 P(s)  : pr o n o m d e l a pr e mi èr e / d e u xi è m e / tr oisi è m e p ers o n n e ( a u 
pl uri el).  

•  A U X  : c at é g ori e gr a m m ati c al e « a u xili air e  » d u c hi n ois.  

•  B A  : 把 , tr a ns cri pti o n p h o n éti q u e e n pi n yi n / b a/, m ot gr a m m ati c al et a u xili air e 

pr o pr e d u c hi n ois  ; m ar q u e ur d e l a str u ct ur e d e d o u bl e c o m pl é m e nt d’ o bj et. 

•  C D N  : c o m pl é m e nt d u n o m. 

•  C D O  : c o m pl é m e nt d’ o bj et. 

•  C h  / fr : c hi n oi s / fr a n ç ais . 

•  C M P  : c o m p ar atif, c o m p ar ais o n. 

•  C R  : c h aî n e(s) d e  r éf ér e n c e. 

•  D E  : 的 , tr a ns cri pti o n p h o n éti q u e e n pi n yi n / d e/, m ar q u e ur  gr a m m ati c al et a u xili air e 

p ol y v a nt pr o pr e d u c hi n ois . 

•  D ét  : d ét er mi n a nt. 

•  E R  : e x pr es si o n(s) r éf ér e nti ell e(s). 

•  I N T E R R : c at é g ori e gr a m m ati c al e « i nt err o g atif ».  

•  I N T E RJ : c at é g ori e gr a m m ati c al e « i nt erj e ctif ».  

•  J C : p ers o n n a g e d u r o m a n J e a n-C hrist o p h e . 

•  J M : p ers o n n a g e d u r o m a n J e a n-Mi c h el . 

•  L  : p ers o n n a g e d u r o m a n L o uis a. 

•  L E  : 了 , tr a ns cri pti o n p h o n éti q u e e n pi n yi n /l e/, m ot gr a m m ati c al et a u xili air e pr o pr e 

d u c hi n ois, m ar q u e ur d u p ass é c o m p os é.  

•  M  : p ers o n n a g e d u r o m a n M el c hi or. 

•  N br e  : n o m br e. 

•  N c o / n pr : n o m(s) c o m m u n(s) / n o m(s) pr o pr e(s) . 

•  N E G  : n é g atif, n é g ati o n. 

•  O C C  : o c c urr e n c e( s). 

•  O N O M A  : c at é g ori e gr a m m ati c al e « o n o m at o p é e  ».  

•  P R E P  : c at é g ori e gr a m m ati c al e « pr é p ositi o n  ».  

•  R éf  : r éf ér e nt(s). 
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I ntr o d u cti o nI ntr o d u cti o n  

 

N otr e t h ès e p ort e s ur l a n oti o n d e  c h aî n e d e r éf ér e n c e  e n fr a n ç ais et e n c hi n ois. C ett e 
n oti o n li n g uisti q u e s e b as e s ur  c ell e, à l a f ois li n g uisti q u e et p hil os o p hi q u e, d e r éf ér e n c e. L es 
r éfl e xi o n s q ui o nt ét é c o ns a cr é es  à c ett e d er ni èr e c o m m e n c e nt  a v e c  Pl at o n ( 4 2 8 a v. J. -C. –  
3 4 8 a v. J. -C.), et, e n p ass a nt p ar d es p hil os o p h es d e  l’ é p o q u e m o d er n e, c o m m e L ei b ni z ( 1 6 4 6 
–  1 7 1 6) , s e s o nt p o urs ui vi es j us q u’à l’ é p o q u e c o nt e m p or ai n e, a v e c n ot a m m e nt d es a ut e urs 
c o m m e  Fr e g e  ( 1 8 4 8 –  1 9 2 5) , R uss ell  ( 1 8 7 2 –  1 9 7 0) et  d es  li n g uist es p hil os o p h es  a ct u els , 
c o m m e D o n n ell a n ( 1 9 1 3 –  2 0 1 5) et Str a ws o n ( 1 9 1 9 –  2 0 0 6). D éfi ni e c o m m e r el ati o n  e ntr e u n e 
e ntit é d u m o n d e r é el et l’e x pr essi o n d’ u n e l a n g u e , l a r éf ér e n c e est u n e f o n cti o n u ni v ers ell e 
d u  l a n g a g e  d’ h u m ai n  ( cf .  J a k o bs o n,  1 9 6 3 :  7 8). A v e c, p o ur  s o cl e  c o m m u n , l a  n oti o n  d e 
r éf ér e n c e s o us s o n d o u bl e as p e ct p hil os o p hi q u e et li n g uisti q u e , l es c h aî n es d e r éf ér e n c e s e 
sit u e nt à l a cr ois é e d e pl usi e urs d o m ai n es  c o m m e  l a s é m a nti q u e, l a li n g uisti q u e t e xt u ell e, l a 
li n g uisti q u e c o ntr asti v e, l a li n g uisti q u e o utill é e et l a li n g uisti q u e c o g niti v e. 

L a n oti o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e  a ét é d éfi ni e p ar pl usi e urs a ut e urs e n di v ers es l a n g u es, 
c o m m e C h ast ai n ( 1 9 7 5) e n a n gl ais, et ét u di é e  n ot a m m e nt p ar C or bli n ( 1 9 8 5, 1 9 9 9), C h ar oll es 
( 1 9 8 8,  1 9 9 7,  2 0 0 2,  2 0 0 7)  et  S c h n e d e c k er  ( 1 9 9 2,  1 9 9 7,  2 0 1 2,  2 0 1 4,  2 0 1 7,  2 0 1 9,  2 0 2 1)  e n 
fr a n ç ais. L'i m p ort a n c e d es ét u d es c o ntr asti v es s ur l es v ari ati o ns d es c h aî n es d e r éf ér e n c e a 
ét é  s o uli g n é e  p ar  d e  n o m br e u x a ut e urs .  P ar  e x e m pl e,  S c h n e d e c k er  ( 1 9 9 7)  pr o p os e  tr ois 
crit èr es  c o ntr astifs d o nt  l a  f o n cti o n  est  d e  pr é cis er  l es  s p é cifi ci t és  d es  c h aî n es  s el o n  l e ur 
c o nt e xt e : l e g e nr e dis c ursif, l a di a c hr o ni e d’ u n e l a n g u e et l e s yst è m e li n g uisti q u e. L es d e u x 
pr e mi ers  c o n c er n e nt les  a p pr o c h es  c o ntr asti v es  i ntr a -li n g uisti q u es,  al ors  q u e  l e  tr oisi è m e 
t o u c h e a u x a p pr o c h es i nt er-li n g uisti q u es. Q u el q u es ét u d es r el ati v es à c ett e d er ni èr e f a c ett e 
p ort e nt  s ur d es as p e cts étr oit e m e nt li és  à n otr e r e c h er c h e. P ar e x e m pl e, l a t h ès e d e B a u m er 
( 2 0 1 2)  a b or d e c ert ai n es  q u esti o ns  c o ntr asti v es  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  e n  fr a n ç ais  et  e n 
a n gl ais.  U n e  s éri e  d’ ét u d es  d e  Mi a o  ( 2 0 0 8,  2 0 1 1,  2 0 1 5)  pr és e nt e nt les  o bs er v ati o ns  d e 
str at é gi es  d e  tr a d u cti o n s  fr a n c o-c hi n oi s es c o n c er n a nt  l e  r o m a n-fl e u v e J e a n-C hrist o p h e  d e 
R o m ai n  R oll a n d  et  pl usi e urs  v ersi o ns  d e  tr a d u cti o n s  v ers  l e  c hi n oi s  ;  c ell e d e  H o u  ( 2 0 2 1) 
c o m p ar e  l a  s aill a n c e  r éf ér e nti ell e  e n  fr a n ç ais  et  e n  c hi n ois,  et  c ell e d e  Ki m  ( 2 0 2 3) s ur  u n e 
c o m p ar ais o n  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  e n  fr a n ç ais  et  e n  c or é e n.  N otr e pr o pr e  tr a v ail  s e 
c o n c e ntr e  d o n c  s ur  l es  q u esti o n s  s ui v a nt e s  :  q u ell es  v ari ati o ns a p p ar aiss e nt  d a ns  l a 
c o m p ositi o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois ? À q u els ni v e a u x p e u v e nt -
ell es êtr e i n v e nt ori é es et ill ustr é es  ?  

C ett e a p pr o c h e c o m p ar ati v e s’i ns pir e d es d e u x pri n ci p es d e C or bli n ( 1 9 9 5  : 2 9) s ur l a 
v ari ati o n d es e x pr essi o ns c or éf ér e nti ell es  ; l a c o m p ar ais o n e ntr e l e fr a n ç ais et l e c hi n ois n o us 
i nt ér ess e p arti c uli èr e m e nt  :  

(i) Il n’ e xist e p as d e s yst è m e li n g uisti q u e u nifi é p o ur l’i d e ntit é d e r éf ér e n c e ; 

(ii) L’i nt er pr ét ati o n p ar i d e ntit é r éf ér e nti ell e n e s e m bl e d éfi nit oir e p o ur a u c u n e 
f or m e li n g uisti q u e.  

( C or bli n, 1 9 9 5 : 2 9) 

L e s e x pr e s si o ns r éf ér e nti ell es , c o m p os a nts d es c h aî n es d e r éf ér e n c e, s o nt pr o pr es à 
c h a q u e  l a n g u e. D a ns  l es  t y p ol o gi es  d es  f a mill es  d e  l a n g u es, l e  fr a n ç ais  et  l e  c hi n ois 
n’ a p p arti e n n e nt p as à  l a  m ê m e  f a mill e  li n g uisti q u e  : l a  pr e mi èr e est  u n e  l a n g u e  i n d o -
e ur o p é e n n e d e l a f a mill e d es l a n g u es r o m a n es, t a n dis q u e l a s e c o n d e c o nstit u e à ell e s e ul e 



 
8  

u n e f a mill e li n g uisti q u e s a ns p ar e nt é a v e c d’ a utr es l a n g u es ( cf . D u b ois et al ., 2 0 1 2). L e fr a n ç ais 
e st  u n e  l a n g u e  al p h a b éti q u e  d o nt  l es  m ots c o nstit u e nt  d es  u nit és  él é m e nt air es  e n  l ettr es 
l ati n es : l es m ots s e c o m p os e nt d e l ettr es et l es es p a c es m ar q u e nt l e d é b ut et l a fi n d es m ots 
(cf . D u b ois et al ., 2 0 1 2). U n e e x pr essi o n r éf ér e nti ell e fr a n ç aise  p e ut c o m p ort er  u n s e ul m ot 
(«  j e » , «  m a m a n  » , «  P a ul  » ) o u pl usi e urs («  q u el q u es  a mis  » , «  u n gr os c hi e n  » , «  d es  fl e urs 
d a ns l e j ar di n  » ). À l a diff ér e n c e  d u fr a n ç ais, l e c hi n ois est u n e l a n g u e i d é o gr a p hi q u e : l es u nit és 
él é m e nt air es s o nt l es c ar a ct èr es e n i d é o gr a m m es  s é m a nti c o -p h o n éti q u es , u nit és t o ut es f ait es, 
i ns é p ar a bl es et i n v ari a bl es q ui r e pr és e nt e nt, d’ u n e  p art , l e c o n c e pt o u l’i d é e,  et , d’ a utr e p art , 
l a pr o n o n ci ati o n (cf . X u, 许 余 ⻰ , 2 0 1 0 ; R a b ut et al ., 2 0 1 2 ; L u, 陆 俭 明 , 2 0 1 3). U n c ar a ct èr e 

c hi n oi s p e ut êtr e u n m or p h è m e li br e  q ui c o nstit u e u n m ot  à l ui t o ut s e ul  ; il p e ut a ussi êtr e u n 
m or p h è m e n o n li br e  q ui f ait s e ul e m e nt p arti e d’u n m ot ( cf . R a b ut et al ., 2 0 1 2). U n  m ot  c hi n oi s , 
s a ns es p a c e e ntr e l es c ar a ct èr es ( cf . Xi a et al ., 2 0 0 0), p e ut êtr e c o m p os é  d’ u n s e ul c ar a c t èr e 
(c h e ⻋  ‘v oit ur e ’), d e d e u x c ar a ct èr es (k a -c h e 卡 ⻋  ‘c a mi o n ’), d e tr ois c ar a ct èr es (zi -xi n g -c h e 

⾃ ⾏ ⻋  ‘ v él o’), d e q u atr e c ar a ct èr es (g o n g -g o n g -qi -c h e 公 共 汽 ⻋  ‘b us ’) et  m ê m e d e pl u s d e 

q u atr e . T o ut c o m m e e n fr a n ç ais, u n e e x pr essi o n r éf ér e nti ell e c hi n ois e p e ut êtr e c o m p os é e 
d’ u n s e ul m ot (w o 我  ‘j e’, m a m a 妈 妈  ‘ m a m a n’, B a ul u o  保 罗  ‘ P a ul’) o u d e pl usi e urs (w o d e -

h ei -zi xi n g c h e 我 的 ⿊ ⾃ ⾏ ⻋  ‘ m o n v él o n oir’) , a v e c u n  n o m br e d e c ar a ct èr es tr ès v ari a bl e . 

L’ œ u vr e cr u ci al e  r el ati v e à l a pr és e nt ati o n des e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es e n fr a n ç ais 
e st c ell e d e C h ar oll es ( 2 0 0 2) , q ui i n di q u e q u e l es c at é g ori es pri n ci p al es s o nt l es n o ms pr o pr es 
( « Arist ot e  ») , l es S N d éfi nis ( « l e c h at ») , d é m o nstr atifs ( « c e c h at  ») , i n d éfi nis ( « u n c h at  ») et 
l es pr o n o ms p ers o n n els ( « il ») . L es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es e n c hi n ois s o nt ét u di é es d a ns 
l e urs di v ers as p e cts p ar d e n o m br e u x a ut e urs, c o m m e C h e n ( 陈 平 , 1 9 8 7), Li u ( 刘 丹 ⻘ , 2 0 0 2), 

X u ( 徐 赳 赳 , 2 0 0 3), D o n g ( 董 秀 芳 , 2 0 1 0), Xi o n g ( 熊 岭 , 2 0 1 2), Li ( 李 先 银 , 2 0 1 6)  et  C a o ( 曹 道

根 , 2 0 1 8) , e ntr e  a utr es ,  s el o n  l es q u els l es  c at é g ori es  pri n ci p al es i ci s o nt  l es  pr o n o ms 

p ers o n n els  (⼈ 称 代 词 , ni 你  ‘t u’),  l es  n o ms  pr o pr es (专 有 名 词 , F a -Xi a o y a n  范 ⼩ 燕  ‘ F a n 

Xi a o y a n’ ), l es S N d é m o nstr atifs (这  / 那  (量 ) 名 词 , z h e -( g e)-r e n 这  (个 ) ⼈  ‘ c e ( cl assifi c at e ur) 

p ers o n n e’ ), l es S N s a ns d ét er mi n a nt (光 杆 普 通 名 词 , r e n ⼈  ‘ p ers o n n e’), l es S N q u a ntifi és  (数

词  (量 ) 名 词 , s a n -( g e)-r e n 三  (个 ) ⼈  ‘tr ois ( cl assifi c at e ur) p ers o n n e’), l es S N i n d éfi nis  si n g uli er s  

(⼀  (量 ) 名 词 , yi -( g e)-r e n ⼀  (个 ) ⼈  ‘ u n ( cl assifi c at e ur) p ers o n n e’) et l es S N d ét er mi n é s  d e 

cl assifi c at i o n (量 词  名 词 , (l ai)-g e -r e n (来 ) 个 ⼈  ‘( v e nir) cl assifi c at e ur p ers o n n e’) (cf . C h e n, 陈

平 , 1 9 8 7  :  8 1). L a  c o m p ar ais o n  d es  d e u x  list es  d es  c at é g ori es  pri n ci p al es  d’ e x pr essi o ns 

r éf ér e nti ell es d a ns l es d e u x l a n g u es p er m et d e s u p p os er  q u e l es c o m p os a nts d es c h aî n es d e 
r éf ér e n c e p art a g e nt d es p oi nts c o m m u ns et s e di v ersifi e nt s el o n l es l a n g u es . 

A u  ni v e a u  s y nt a xi q u e,  l e  fr a n ç ais  et  l e  c hi n ois  p oss è d e nt  si x  f o n cti o ns  s y nt a xi q u es 
él é m e nt air es : l e s uj et, l e v er b e , l e c o m pl é m e nt d’ o bj et, l e c o m pl é m e nt d u n o m, l’ attri b ut et 
l e cir c o nst a nt ; ci n q  d’ e ntr e ell es  p e u v e nt êtr e o c c u p é es  p ar  d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es  : l e 
s uj et, l e c o m pl é m e nt d’ o bj et, l’ attri b ut, l e c o m pl é m e nt d u n o m et l e cir c o nst a nt ( cf . H e et al ., 
何 卫  et al. , 2 0 1 3 : 8 0). D e m a ni èr e tr ès s o m m air e , L u (陆 俭 明 , 2 0 1 3  : 1 0) pr o p os e l a fi g ur e 

s ui v a nt e p o ur c o m p ar er l es c orr es p o n d a n c es e ntr e l a c at é g ori e gr a m m ati c al e et l a f o n cti o n 
s y nt a xi q u e d a ns l es d e u x l a n g u es  ; o n y c o nst at e q u e l es c orr él ati o ns t e n d e nt à êtr e u ni v o q u es 
e n fr a n ç ais  p ar r a p p ort à c ell es d u  c hi n oi s (cf . a ussi Xi a et al ., 2 0 0 0 ; G u o, 郭 锐 , 2 0 0 1 : 4 96).  

N o us  s u p p os o ns ai nsi q u e l es i nfl u e n c es  d e l a f o n cti o n  s y nt a xi q u e  s ur  l a v ari ati o n 
d’ e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  c hi n ois es n e  s o nt  p as  l es  m ê m es  q u e  c ell es  d u  fr a n ç ais, 
s u p p ositi o n q ui d e vr a êtr e c o nfir m é e  p ar l e s  r és ult ats  d e l ’ a n n ot ati o n d’ u n c or p u s.  
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Fi g ur e ( 0. 1 ) : C orrél ati o ns  e ntr e l es c at é g ori es gr a m m ati c al es et l es f o n cti o ns s y nt a xi q u es e n 
fr a n ç ais et e n c hi n ois s el o n L u  (陆 俭 明 , 2 0 1 3  : 1 0, n o us tr a d uis o ns) 

 

 

F a c e a u x m ulti pl es dis c ussi o ns r el ati v es a u x c h aî n es d e r éf ér e n c e , n o us n o us p os o ns 
q u el q u es q u esti o ns s ur c ett e n oti o n s el o n  l’ a p pr o c h e c o ntr asti v e fr a n c o-c hi n oi s e  :  

•  Q u ell e  di v er g e n c e  c o m p ositi o n n ell e p e ut -o n  é v e nt u ell e m e nt  o bs er v er  e ntr e  l es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n  c hi n oi s  et p o ur q u ell es r ais o ns ?  

•  A u v u d es c o nfi g ur ati o ns d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais d éj à c o nstit u é es, est -il 
p ossi bl e d e r e pr e n dr e l es  m ê m e s  p o ur c ell es d u  c hi n ois, o u f a u dr ait -il e n  c o nstit u er 
d’ a utr es  s el o n l es p arti c ul arit és d e c h a q u e l a n g u e ?  

•  À  q u ell e  p ositi o n  p hr asti q u e  pri vil é gi é e  et  à  q u ell e  fr é q u e n c e  d a ns  l es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e  e n  fr a n ç ais  et  e n  c hi n ois les  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  et  c or éf ér e nti ell es 
a p p ar aiss e nt -ell es , et p o ur q u ell es r ais o ns  ?   

•  E x c e pt é  l es él é m e nts p hr asti q u es, qu els a utr es f a ct e urs p o urr ai e nt i nfl u e n c er l’ e m pl oi 
d e  c at é g ori e s  d’ e x pr essi o n s  r éf ér e nti ell es  e n  fr a n ç ais  et  e n  c hi n ois  et  d e  q u ell e 
m a ni èr e ?  

•  Q u ell es  s o nt  l es q u esti o ns  et l es diffi c ult és i nf or m ati q u es  ess e nti ell es r e n c o ntr é es 
p e n d a nt  l e  tr ait e m e nt o utill é  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  et  q u ell es p e u v e nt  êtr e  l es 
s ol uti o ns é v e nt u ell es  ?  

C es q u esti o ns ét a nt p os é es , notr e t h ès e s e fi x e  tr ois o bj e ctifs pri n ci p a u x.  L e  pr e mi er a 
tr ait  à l’ as p e ct  d éfi nit oir e :  c o m m e nt  d éfi nir  l a  n oti o n  d e c h aî n e  d e  r éf ér e n c e d a ns  l a 
li n g uisti q u e  c hi n ois e ?  L e  d e u xi è m e est  r el atif  à  l’ as p e ct  m ét h o d ol o gi q u e  :  c o m m e nt 
c o nstit u er  u n  c or p us  fr a n c o -c hi n ois  a n n ot é e n c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  ?  I l  n o us  s e m bl e 
i n dis p e ns a bl e d e pr o p os er u n g ui d e  d es c o n v e nti o ns d’ a n n ot ati o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e 
d a ns  u n  c or p us  fr a n c o -c hi n ois  q ui  p o urr ait  êtr e  a p pli q u é s ur d’ a utr es  c or p us  si mil air es . L e  
tr oisi è m e  o bj e ctif c o n c er n e  l’ o bs er v ati o n  d es  f aits :  c o m m e nt  s e  r é alis e nt  l es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois d a ns u n c or p us ? N o us t e nt er o ns d’ o bs er v er l es v ari ati o ns 
d e l a c o m p ositi o n d es m aill o ns et d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois p ar u n e 
ét u d e b as é e  s ur  u n  c or p us  c o nstit u é  et  a n n ot é  s el o n  n otr e  g ui d e.  E n  r és u mé ,  n o us 
c h er c h er o ns  à  e x a mi n er  et  à r e ctifi er l es  c ar a ct éristi q u es c o m m u n es  et  disti n ct es d es 
e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  et  c or éf ér e nti ell es  e n  fr a n ç ais  et  e n  c hi n ois , et c e à p artir  d es 
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t h é ori es s ur l es n oti o ns d e  r éf ér e n c e et d e c h aî n e d e r éf ér e n c e , d’ u n e p art, et, d e l’ a utr e, d e 
l’ o bs er v ati o n d e t e xt es p ar all èl es d a ns u n c or p us c o nstit u é p ar n o us . 

L es tr ois m o m e nts  pri n ci p a u x  d u pr és e nt tr a v ail c orr es p o n d e nt à  c es  tr ois o bj e ctifs. 
D a ns u n  pr e mi er t e m ps, u n e d éfi niti o n e n c hi n ois d e l a n oti o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e  s er a 
pr o p os é e, c e  q ui  p er m et tr a d e c o m pl ét er  c ett e n oti o n d a ns l a li n g uisti q u e c hi n ois e.  D a ns u n  
d e u xi è m e  t e m ps,  n o us  c h er c h er o ns  à  c o nstit u er  u n e  m ét h o d e  c o n v e nti o n n ell e  et 
r e pr o d u cti bl e p o ur l e d é p o uill e m e nt d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et c or éf ér e nti ell es d a ns l es 
c or p us  fr a n c o -c hi n oi s.  E nfi n,  d a ns  u n  tr oisi è m e  t e m ps, d e  l a  c o m p ar ais o n  d es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e  o bt e n u es  d a ns  n otr e  c or p us, n o us d é g a g er o ns  d es  p arti c ul arit és c o m m u n es  et 
diff ér e nt es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois d a ns d es c o n diti o ns t e xt u ell es 
et dis c ursi v es s p é c ifi q u es. 

 

•  Pr és e nt ati o n d u pl a n  

Afi n d e  r é p o n dr e a u x q u esti o ns s us m e nti o n n é es, n o us di vis o ns n otr e t h ès e e n  tr ois 
p arti es et  e n h uit c h a pitr es.  

P arti e I  : Pr o bl è m e s t h é ori q u e s r el atif s a u x c h aî n e s d e r éf ér e n c e d a n s l e s a p pr o c h e s 
c o ntr a sti v e s fr a n c o -c hi n oi s e s . L es pr e mi èr es ét u d es s ur l es c h aî n es d e r éf ér e n c e n e d at e nt 
p as  d e  pl us  d e  ci n q u a nt e  a ns  :  C h ast ai n  ( 1 9 7 5)  si g n al e , l e  pr e mi er, l a  n oti o n  d e c h aî n e 
a n a p h ori q u e  p o ur l’ a n gl ais ; d’ a utr es a ut e urs pr o p os e nt p ar l a s uit e d es d éfi niti o ns a n al o g u es 
et  l e urs a p p orts  s o nt  r e m ar q u a bl es  d a ns  pl usi e urs  d o m ai n es  li n g uisti q u es,  c o m m e  e n 
pr a g m ati q u e ( Li & T h o m ps o n, 1 9 7 9 ; Gi v ó n, 1 9 8 3), e n s é m a nti q u e ( C or bli n, 1 9 8 5, 1 9 9 5), e n 
li n g uisti q u e t e xt u ell e ( C h ar oll es, 1 9 8 8 ; X u, 徐 赳 赳 , 1 9 9 0 ; S c h n e d e c k er, 1 9 9 2, 1 9 9 7, 2 0 2 1) et 

e n li n g uisti q u e i nf or m ati q u e ( Vi ct orri, 2 0 0 5  ; L a n dr a gi n, 2 0 1 1, 2 0 1 4). L e  C h a pitr e 1 : R e v u e 
d e s d éfi niti o n s d e l a n oti o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e et n otr e p o siti o n r el ati v e m e nt a u x a s p e ct s 
fr a n c o-c hi n oi s  pr o p os e  u n e pr és e nt ati o n d es n oti o ns r el ati v es a u x  c h aî n e s  d e r éf ér e n c e d a ns 
l es d e u x l a n g u es, c e q ui p e ut s us cit er d es é q ui v o q u es s el o n l es a ut e urs et s el o n l es l a n g u es. 
N o us é v o q u er o ns et c o m p ar er o ns l es d éfi niti o ns d e pl usi e urs a ut e urs d a ns diff ér e nt es l a n g u es 
et s el o n  l es  a p pr o c h e s  c o m p ar ati v e s ,  p o ur  e ns uit e  pr o p os er  n otr e  pr o pr e  d éfi niti o n 
s y nt h éti q u e d e c ett e n oti o n d e s ort e q u’ ell e s’ a d a pt e à l a f ois a u fr a n ç ais et a u c hi n ois.  Ét a nt 
d o n n é q u e d éfi nir c e q u’ est u n e c h aî n e d e r éf ér e n c e  s’ a v èr e c o m pl e x e, il c o n vi e nt d’ e x a mi n er 
tr ois  a utr es  n oti o ns  q ui  p ar aiss e nt  f o n d a m e nt al es  p o ur  mi e u x  c o m pr e n dr e  n otr e  s uj et  : 
l’e n d o p h or e , l’ e x o p h or e et l a c or éf ér e n c e . N o us a n al ys er o ns d o n c, d a ns l e C h a pitr e 2 : Tr oi s 
n oti o n s -cl é s f o n d a m e nt al e s p o ur e x a mi n er l e s pr o bl è m e s d e s c h aî n e s d e r éf ér e n c e r el atif s à 
l’ a p pr o c h e fr a n c o-c hi n oi s e , l e r ôl e q u e j o u e nt c es n oti o ns d a ns l’ ét a bliss e m e nt d es c h aî n es et 
n o us e x a mi n er o ns p ar q u ell es f or m es ell es  s o nt r e pr és e nt é es e n fr a n ç ais et e n c hi n ois. 

P arti e  II  : Pr o bl è m e s  m ét h o d ol o gi q u e s  r el atif s  a u x  a p pr o c h e s  c o ntr a sti v e s  et  à  l a 
c o n stit uti o n  d’ u n  c or p u s . L es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  s o nt  b e a u c o u p  dis c ut é es  c o m m e s uj et  
d’ ét u d e d a ns l e d o m ai n e d e l a li n g uisti q u e et d e l a li n g uisti q u e i nf or m ati q u e. C ert ai ns a ut e urs 
c h er c h e nt à m ettr e e n é vi d e n c e l es a p p orts  d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l e d o m ai n e d u T A L  : 
l es c h aî n es s o nt l’ u n d es i n di c es ess e nti els d e  l a d ét e cti o n a ut o m ati q u e d es  t h è m es dis c ursifs 
(cf . L o n g o & T o dir as c u, 2 0 1 2), p er m ett a nt d’ a m éli or er l a n a vi g ati o n t e xt u ell e (cf . N o m ot o & 
M ats u m ot o,  1 9 9 6),  l a  r e c h er c h e  d’i nf or m ati o ns  ( cf .  L o n g o  &  T o dir as c u,  2 0 1 2),  l es  o utils 
d’i n d e x ati o n  et  l es  m ot e urs  d e  r e c h er c h e.  P ar  ai ll e urs,  l es  c o m p ort e m e nts  d es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e i nfl u e n c e nt é g al e m e nt l a lisi bilit é d es  t e xt es  (cf . T o dir as c u et al. , 2 0 1 7 : 3 6). F a ut e 
d e p o u v oir a b or d er l a q u esti o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d e m a ni èr e  g é n ér al e  d a ns l es d e u x 
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l a n g u es, n o us n o us c o nt e nt o ns d’ a m or c er d es dis c ussi o ns à p artir  d’ u n e ét u d e d e c as, d o nt l e 
c or p us  c o m p ort e  d es  t e xt es  p ar all èl es  d e  l a  pl us  gr a n d e  t aill e  p ossi bl e  q u e  n o us  a v o ns  p u 
tr ait er  d e l a m a ni èr e  l a  pl us  e x h a usti v e  p ossi bl e.  L es  t e xt es  p erti n e nts p o ur  c o nstit u er  u n 
c or p us bili n g u e fr a n c o -c hi n ois s o nt c o ntr ai g n a nts p o ur d es r ais o ns s ci e ntifi q u es et j uri di q u es. 
S ci e ntifi q u e m e nt,  t o us  l es  g e nr es  d e  t e xt es  n e  p er m ett e nt  p as d e c o nstit u er  d es  t e xt es 
p ar all èl es e n r el ati o n d e tr a d u cti o n . L é g al e m e nt, t o ut es l es œ u vr es litt ér air es n e p e u v e nt p as 
êtr e  cit é es  p arti ell e m e nt  o u  i nt é gr al e m e nt e n  r ais o n  d es  dr oits  d e  p u bli c ati o n. L e  r o m a n -
fl e u v e J e a n-C hrist o p h e d e R o m ai n R oll a n d et s a tr a d u cti o n e n c hi n ois p ar L ei F u s o nt  d o n c 
c h oi si s  p o ur c ett e r ais o n  : c es œ u vr es  d at a nt  d e pl us d e 8 0 a ns , les q u esti o ns d e dr oits d e 
r és er v e d e l’ a ut e ur et d u tr a d u ct e ur n e s e p os e nt pl us . C el a n o us p er m ettr a d’ e n  p u bli er d es 
e xtr aits o u l’i nt é gr alit é d es s e cti o ns s a ns s o u ci j uri di q u e.  N otr e o bj e ctif est d o n c d e c o nstit u er 
u n  c or p us  a n n ot é  e n  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  et  e n  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e. C ett e  p arti e 
pr és e nt er a  l a c o nstit uti o n d’ u n c or p us p ar all èl e fr a n c o-c hi n ois à p artir  d es e xtr aits d u r o m a n -
fl e u v e J e a n-C hrist o p h e , y c o m pris l es r ais o ns d u c h oi x d es  t e xt es , l eur  tr ait e m e nt o utill é, ai nsi 
q u e  l es c o n v e nti o ns d’ a n n ot ati o n r e pr o d u cti bl es p o ur l es d e u x l a n g u es. N o us e n vis a g e o ns d e  
r é p o n dr e a u x q u esti o ns m ét h o d ol o gi q u es s ui v a nt es  :  

•  Q u el est l’ ét at a ct u el d es c or p us fr a n c o -c hi n oi s  ?  

•  Q u els s o nt l es tr ait e m e nts a ut o m ati q u es et m a n u els a c c essi bl es p o ur d é p o uill er l es 
e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  ?  

•  P o ur q u oi J e a n-C hrist o p h e  c o nstit u e -t-il  u n  c or p us  p erti n e nt  p o ur  ét u di er  l es 
e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es d e u x l a n g u es  ?  

•  Q u ell e d é m ar c h e d e tr ait e m e nt a d o pt er  p o ur l e d é p o uill e m e nt d u c or p us  ?  

L e  C h a pitr e  3  :  M oti v ati o n s  et  r e pr é s e nt ati vit é  e n  t er m e s  d u  c h oi x  d’ u n  c or p u s  
pr és e nt e  l es r ais o ns p o ur l es q u ell es n o us c h oisiss o ns c ett e œ u vr e c o m m e c or p us. L es o utils 
d e tr ait e m e nt d e c or p us s o nt a b or d és d a ns l e C h a pitr e 4 : O util s p o ur l a c o n stit uti o n d’ u n 
c or p u s bili n g u e a n n ot é e n e x pr e s si o n s r éf ér e nti ell e s et e n c h aî n e s d e r éf ér e n c e . A pr ès s’ êtr e 
f or m ée  à  l’ utilis ati o n  d e  c es  o utils, n o us  e nt a m er o ns, d a ns  l e C h a pitr e  5  :  Pr o c e s s u s  d u 
tr ait e m e nt o utill é d e s e x pr e s si o n s r éf ér e nti ell e s et d e s c h aî n e s d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ai s et 
e n  c hi n oi s , l’ a n n ot ati o n  d u  c or p us  s el o n  l e  g ui d e  d es  c o n v e nti o ns  d’ a n n ot ati o n  él a b or é  et 
j ustifi é p ar n o us. 

P arti e  III  : O b s er v ati o n s  s ur  l e  c or p u s J e a n-C hri st o p h e  :  r é g ul arit é s  et  s p é cifi cit é s 
c o ntr a sti v e s  d e s  c h aî n e s  d e  r éf ér e n c e  e n  fr a n ç ai s  et  e n  c hi n oi s . C ett e  p arti e, d é di é e  a u x 
r és ult ats, c h er c h e à m o ntr er, à a n al ys er et à e x pli q u er l es p oi nts c o m m u ns et l es diff ér e n c es 
e ntr e l es c h aî n es d e r éf ér e n c e s el o n l es a p pr o c h es q u a ntit ati v es, q u alit ati v es et c o m p ar ati v es 
a u s ei n d u c or p us bili n g u e J e a n-C hrist o p h e . L es f aits o bs er v és s er o nt  e x p o s és  e n tr ois t e m ps. 
T o ut  d’ a b or d,  d ’ a pr ès  l es  c hiffr es  et l es  e x e m pl es  o bt e n us,  n o us  pr és e nt er o ns  d e  m a ni èr e 
q u a ntit ati v e et q u alit ati v e l es p arti c ul arit és d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns  J e a n-C hrist o p h e  e n 
fr a n ç ais, c el a c o nstit u a nt l e C h a pitr e 6 : R é g ul arit é s d e s c h aî n e s d e r éf ér e n c e d a n s u n r o m a n -
fl e u v e fr a n ç ai s : a s p e ct s q u a ntit atif s et q u alit atif s. D a ns l e c h a pitr e s ui v a nt , c o ns a cr é  a u x f aits 
e n c hi n oi s,  C h a pitr e 7 : Pr o pri ét é s d e s c h aî n e s d e r éf ér e n c e d a n s u n r o m a n -fl e u v e tr a d uit e n 
c hi n oi s : a p pr o c h e s c o ntr a sti v e s fr a n c o -c hi n oi s e s , l es p oi nts c o m m u ns e ntr e l es c h aî n es d e 
r éf ér e n c e e n c hi n ois et e n fr a n ç ais s er o nt é v o q u és d e m a ni èr e tr ès br è v e  ; no us m ettr o ns e n 
r eli ef l e urs diff ér e n c es e n pr o p os a nt d es e x pli c ati o ns p ar di v ers es a p pr o c h es. P o ur t er mi n er,  
l e C h a pitr e 8 : S y nt h è s e c o m p ar ati v e  pr o p os e r a u n e s y nt h ès e d es pr o pri ét és c o ntr asti v es d es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns  l e c or p us s ur l a b as e  d es c hiffr es et d es e x e m pl es d éj à é v o q u és d a ns 
l es d e u x c h a pitr es pr é c é d e nts. 
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•  E n c a dr e m e nt d e l a t h ès e  

N otr e r e c h er c h e s’i ns crit  d a ns  l e  c a dr e  d u  pr oj et D es cri pti o n  et  M O d élis ati o n  d es 
C h aî n es  d e  R éf ér e n c e  :  o utils  p o ur  l’ A n n ot ati o n  d e  c or p us  ( e n  di a c hr o ni e  et  e n  l a n g u es 
c o m p ar é es) et l e Tr ait e m e nt a ut o m ati q u e  (D E M O C R A T ) d e l’ A N R ( A N R-1 5 -C E -3 8 -0 0 0 8), d o nt 
l’ o bj e ctif pri n ci p al a ur a ét é , d’ u n e p art, d e c o nstit u er l e pl us gr a n d c or p us a n n ot é d e c h aî n es 
d e  r éf ér e n c e  e n  fr a n ç ais,  et , d’ a utr e  p art,  d’ a m éli or er  l a  d ét e cti o n  a ut o m ati q u e  d es 
e x pr essi o ns c or éf ér e nti ell es d a ns l es o utils ( cf . L a n dr a gi n, 2 0 2 1). C e pr oj et a d ur é  q u atr e a ns 
( 2 0 1 6-2 0 2 0) et  a c o u v ert  l es pr e mi èr es a n n é es d e n otr e  pr oj et d e t h ès e.  

L e c or p us D E M O C R A T  c o m pr e n d  u n e s él e cti o n  d e t e xt es é crits e n di a c hr o ni e e ntr e l e 
9 è m e  et l e 2 1 è m e  si è cl e, i s s u s d e di v ers g e nr es dis c ursifs  et e n pl usi e urs l a n g u es . Q u atr e o bj e ctifs 
s o nt vis és  d a ns c e pr oj et  :  

(i) C o nstr uir e u n m o d èl e t h é ori q u e d e l a r éf ér e n c e et d e l a c or éf ér e n c e, q ui ti e n n e 
c o m pt e d es as p e cts dis c ursifs d es C R et r é p o n d e a u x criti q u es s ur l’ ét at d e l’ art 
li n g uisti q u e ; 

(ii) C o nstit u er u n c or p us a n n ot é e n C R, c o m pr e n a nt pl usi e urs ét ats d e l a l a n g u e 
fr a n ç ais e,  d e p uis  l e  X è m e  j us q u’ a u  X XI è m e  si è cl e,  i nt é gr a nt  d es  t e xt es  d e 
diff ér e nts g e nr es t e xt u els ;  

(iii) A m éli or er et a d a pt er l es o utils d e li n g uisti q u e d e c or p us p o ur q u’ils ti e n n e nt 
mi e u x c o m pt e d’ a n n ot ati o ns c o m pl e x es c o m m e c ell es d es C R ;  

(i v) R é alis er u n o u pl usi e urs –  e n f o n cti o n d es t e c h ni q u es utilis é es –  s yst è m es d e 
T A L p o ur l’i d e ntifi c ati o n a ut o m ati q u e d es C R.  

( S c h n e d e c k er et al ., 2 0 1 7 : 1 1) 

L e s tr a v a u x s ci e ntifi q u es s e s o nt d ér o ul és  s ur q u atr e a x es : (i) a n al ys es li n g uisti q u es d e 
l a di a c hr o ni e ; (ii) a n al ys es li n g uisti q u es e ntr e l es g e nr es ; (iii) a n al ys es li n g uisti q u es e ntr e l es 
l a n g u es ; (i v) a n al ys es i nf or m ati q u es. N otr e t h ès e a p p arti e nt a u tr oisi è m e a x e d u pr oj et. 

S es m e m br es  vi e n n e nt d e tr ois l a b or at oir es : L a T TI C e d e P aris III, Li L P a d e l’ U ni v ersit é 
d e Str as b o ur g et I C A R d e l’ E N S d e L y o n. Pl usi e urs t h ès es d o ct or al es  s o nt affili é es à c e  pr oj et , 
c o m m e c ell e  d e  D el a b or d e  ( 2 0 2 0)  s ur  l es  c h aî n es  d e  c or éf ér e n c e  n o n-stri ct e, c ell e  d e  H o u 
( 2 0 2 1) s ur l a s aill a n c e r éf ér e nti ell e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois, c ell e d e Ki m ( 2 0 2 3) s ur l es c h aî n es 
d e r éf ér e n c e et l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es e n fr a n ç ais et e n c or é e n , et l a n ôtr e . 

 

•  A p p orts d e n otr e t h ès e  

N otr e  t h ès e  a b or d e  l a  n oti o n  li n g uisti q u e  dit e c h aî n e  d e  r éf ér e n c e  p ar  l’ a p pr o c h e 
c o m p ar ati v e fr a n c o -c hi n oi s e  a p pli q u é e à  u n c or p us s p é cifi q u e c o nstit u é d ’e xtr aits d u r o m a n -
fl e u v e J e a n-C hrist o p h e.  Il  n o us s e m bl e  q u e  c ett e  n oti o n  n’ est  p as s uffis a m m e nt  d éfi ni e  et 
ét u di é e  d a ns  l a li n g uisti q u e  c hi n ois e et  d a ns  l e  m o n d e  si n o p h o n e  ;  le  pr e mi er  a p p ort d u 
pr és e nt tr a v ail  est d o n c d e l a pr és e nt er e n e n d o n n a nt  u n e d éfi niti o n s y nt h éti q u e , d e s ort e 
q u’ ell e s oit util e  p o ur l es ét u d es  d e l’ a n al ys e t e xt u ell e  d u  c hi n oi s. E n pr o p os a nt  u n e  d éfi niti o n 
d e c ett e n oti o n, n o us es p ér o ns q u e n otr e  g ui d e d es c o n v e nti o ns d’ a n n ot ati o n p o urr a s er vir à  
d es  ét u d es  ult éri e ur es . Il est s o u h ait a bl e q u e c e g ui d e p uiss e  êtr e e x a mi n é et dis c ut é p ar l es  
li n g uistes i nf or m ati ci e n s  afi n  q u e s oi e nt  a m éli or és  l es al g orit h m es d es o utils  p o ur l a d ét e cti o n 
d es c h aî n es d e r éf ér e n c e , d u t o pi q u e dis c ursif  et d’ a utr es f a ct e urs cr u ci a u x d a ns diff ér e nts 
t e xt es. E nfi n,  a v e c  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  o bt e n u es  d a ns  n otr e  c or p us  e n  fr a n ç ais  et  e n 
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c hi n ois, il est f ort p ossi bl e  q u e n o s  r és ult ats ai d e nt  à a m éli or er l es e x pli c ati o ns r el ati v es à l a 
c o h ér e n c e et à l a c o h ési o n d a ns l a gr a m m air e t e xt u ell e , c e d’ u n e m a ni èr e pl us cl air e et pl us 
é vi d e nt e , p o ur  q u e  l es  a p pr e n a nts  d e  l a n g u es  c o m pr e n n e nt  mi e u x  l e  f o n cti o n n e m e nt  d es 
m ots, d es e x pr essi o ns, d es S N, d es pr o p ositi o ns, d es p hr as es, d es s é q u e n c es t e xt u ell es et c el ui 
d u  dis c o urs  e n g é n ér al . 
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P arti e I  

P r o bl è m e s t h é ori q u es r el atifs a u x c h aî n es d e 
r éf ér e n c e d a ns l es a p pr o c h es c o ntr asti v es 

fr a n c o-c hi n oi s es  
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C h a pitr e  1C h a pitr e  1   :  R e v u e  d e s  d éfi niti o n s  d e  l a  n oti o n  d e :  R e v u e  d e s  d éfi niti o n s  d e  l a  n oti o n  d e c h aî n e  d e c h aî n e  d e 
r éf ér e n c er éf ér e n c e  et n otr e p o siti o n r el ati v e m e nt a u x a s p e ct s fr a n c oet n otr e p o siti o n r el ati v e m e nt a u x a s p e ct s fr a n c o --c hi n oi sc hi n oi s   
 

L a  n o - o n  d e c h aî n e  d e  r éf ér e n c e  a  ét é  dis c ut é e  p ar  l es  li n g uist es  d a ns  di ff ér e nt es 
l a n g u es  et  s o us  di v ers es  d é n o mi n a - o ns ; pl usi e urs  d é fi ni - o ns  c o n v er g e nt es e n  o nt ét é 
d o n n é es,  a v e c c ert ai n es  n u a n c es di v er g e nt es.  N o us  a b or d er o ns  d a ns  c e C e  p ar - e  q u el q u es 
n o - o ns si mil air es à c ell e d e c h aî n e d e r éf ér e n c e  et l e urs d é fi ni - o ns pl us o u m oi ns di ff ér e nt es  
s el o n l es a ut e urs  et q ui o nt é v ol u é  a u fils d u t e m ps , à p ar -r d es q u ell es n o us pr o p os er o ns l a 
n ôtr e, p o ur l e fr a n ç ais et p o ur l e c hi n ois.  

 

1. 1. C h aî n e a n a p h ori q u e  d e C h ast ai n ( 1 9 7 5)  

 

L a n o - o n d e c h aî n e a n a p h ori q u e  est l a pr e mi èr e n o - o n si mil air e à c ell e d e c h aî n e d e 
r éf ér e n c e. Pr é cis o ns q u e l a n o - o n pr o p os é e d a ns c e C e ét u d e d e C h ast ai n c o ns -t u e l a b as e 
d es  ét u d es  ult éri e ur es  r el a - v es  à  l a c h aî n e . C h ast ai n  ( 1 9 7 5)  a  d é fi ni  p o ur  l a  pr e mi èr e  f ois, 
a v a nt  l’ a p p ari - o n  d u  t er m e  d e c h aî n e  d e  r éf ér e n c e ,  c e  q u’ est  u n e c h aî n e  a n a p h ori q u e  (e n 
a n gl ais  a n a p h ori c  c h ai n ),  n o - o n  si mil air e  à  c ell e  d e c h aî n e  d e  r éf ér e n c e ,  q ui  a  c o n di - o n n é 
c e C e d er ni èr e. L a  d é fi ni - o n d e c e C e pr e mi èr e  e n a n gl ais est l a s ui v a nt e  : 

L et  a n a n a p h ori c  c h ai n  b e  a  s e q u e n c e  of  si n g ul ar  e x pr essi o ns  o c c urri n g  i n  a 
c o nt e xt, s u c h t h at if o n e of t h e m r ef ers t o s o m et hi n g t h e n all of t h e ot h ers als o 
r ef er t o it. ( C h ast ai n, 1 9 7 5 : 2 0 4 –  2 0 5)  

 V oi ci l a tr a d u c - o n fr a n ç ais e pr o p os é e p ar C or bli n ( 1 9 9 5)  :  

A p p el o ns c h aî n e  a n a p h ori q u e  u n e  s é q u e n c e  d’ e x pr essi o ns  si n g uli èr es 
a p p ar aiss a nt  d a ns  u n  c o nt e xt e  t ell es  q u e  si  l’ u n e  d e  c es  e x pr essi o ns  r éf èr e  à 
q u el q u e  c h os e,  t o ut es  l es  a utr es  y  r éf èr e nt  é g al e m e nt.  ( C h ast ai n,  1 9 7 5 :  2 0 4 –  
2 0 5, tr a d uit p ar C or bli n, 1 9 9 5  : 1 5 1) 

 S el o n  c e C e  d é fi ni - o n  d e  C h ast ai n, l’ e xtr ait  [ 1] c o m p ort e 4  c h aî n es  a n a p h ori q u es  e n 
a n gl ais, q u’il a n n ot e c o m m e s uit  :  

- c h aî n e 1  «  a n A R V N offi c er  »  r e n v o y a nt a u pr e mi er p ers o n n a g e ( 3 e x pr essi o ns) : « a n 
A R V N offi c er  », «  h e  » et  «  t h e offi c er » ;  

- c h aî n e 2  «  a y o u n g pris o n er  »  r e n v o y a nt a u s e c o n d p ers o n n a g e  ( 5 e x pr essi o ns) : « a 
y o u n g pri s o n er  », «  t h e pris o n er », «  t h e pris o n er », «  hi m  » et « t h e pris o n er  » ;  

- c h aî n e 3  « a w all  »  r e n v o y a nt a u m ê m e o bj et ( 2 e x pr essi o ns) : « a w all  » et «   t h e w all » ;  
- c h aî n e 4  «  t h e b e ati n g »  r e n v o y a nt à l a m ê m e a cti o n  ( 2 e x pr essi o ns) : « t h e b e ati n g » 

et «  t h e b e ati n g ».  

[ 1] At el e v e n o’ cl o c k t h at m or ni n g, [ a n A R V N offi c er ] st o o d [a y o u n g pri s o n er ], b o u n d a n d bli n df ol d e d,  
                                                                             c h aî n e -1 -e x pr e s si o n -1                          c h aî n e -2 -e x pr e s si o n -1  

u p a g ai n st [ a w all ].            [H e ] a s k e d       [t h e pri s o n er] s e v er al q u e sti o n s, a n d, w h e n [t h e 
                           c h aî n e -3 -e x pr e s si o n -1   c h aî n e -1 -e x pr e s si o n -2  c h aî n e -2 -e x pr e s si o n -2                                                                   c h aî n e -2 -e x pr e s si o n -3  

p ri s o n er ] f ail e d t o a n s w er, b e at [ hi m ] r e p e at e dl y. A n A m eri c a n o b s er v er w h o s a w [t h e b e ati n g] 
                                                                                 c h aî n e -2 -e x pr e s si o n -4                                                                                        c h aî n e -4 -e x pr e s si o n -1    

r e p ort e d t h at [t h e offi c er] « r e all y w or k e d [hi m ] o v er. » Aft er [t h e b e ati n g],  [t h e pri s o n er] w a s 
                                   c h aî n e -1 -e x pr e s si o n -3                                 c h aî n e -2 -e x pr e s si o n -4          c h aî n e -4 -e x pr e s si o n -2   c h aî n e -2 -e x pr e s si o n -5  

f or c e d t o r e m ai n st a n di n g a g ai n st [t h e w all] f or s e v er al h o ur s. 
                                                                                     c h aî n e -3 -e x pr e s si o n -2  
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( e xtr ait d’ u n li vr e cit é p ar C h a st ai n, 1 9 7 5 : 2 0 5, n o u s a n n ot o n s et s o uli g n o n s) 

 D ’ a pr è s  c e s  e x e m pl es  pr o p os és  p ar  C h ast ai n,  u n e c h aî n e  a n a p h ori q u e  c o m pr e n d  a u 
mi ni m u m d e u x e x pr essi o ns q ui c o ns -t u e nt e ns e m bl e u n e a n a p h or e  ; il s’ a git l à d e l a pr e mi èr e 
n o - o n  él é m e nt air e d ’ u n e c h aî n e , a u  s uj et  d e  l a q u ell e d e  n o m br e us es  dis c ussi o ns  s er o nt 
pr és e nt é es  d a ns  l e C h a pitr e  2  d u  pr és e nt  tr a v ail .  D’ a utr e  p art,  l es  c o m p os a nts  d es  c h aî n es 
a n a p h ori q u es r e n v oi e nt à d es e n -t és d e di ff ér e nt es c at é g ori es s é m a n - q u es : d e u x p ers o n n es 
( « u n o ffi ci er », « u n pris o n ni er »), u n o bj et ( « u n m ur ») et u n e a c - o n ( « u n b a C e m e nt »). C es 
tr ois t y p es d’e n -t és e xist a nt es d a ns l e m o n d e r é el  s o nt a p p el és  r éf ér e nts ; l e v er b e r éf ér er et 
l e s u bst a n -f  r éf ér e n c e c o ns -t u e nt  d o n c le  s e co n d  gr o u p e d e  n o - o n s  él é m e nt air e s, q u e n o us  
pr és e nt er o ns  d a ns l e C h a pitr e 2 . 

 

1. 2 . C h aî n e t o pi c al e  d e Li & T h o m ps o n ( 1 9 7 9) et d e Gi v ó n  ( 1 9 8 3) 

 

À  l a di ff ér e n c e d e C h ast ai n, Li & T h o m ps o n ( 1 9 7 9) et Gi v ó n  ( 1 9 8 3) a b or d e nt l a n o - o n 
d e c h aî n e  s el o n u n e a p pr o c h e dis c ursi v e -f o n c - o n n ell e e n i ntr o d uis a nt l a n o - o n d e t o pi q u e 
c o m m e  él é m e nt  f o n d a m e nt al.  N o us  pr és e nt o ns  t o ut  d’ a b or d  l a  d é fi ni - o n  d e t o pi q u e et 
e n s uit e c ell e d e c h aî n e t o pi c al e  s el o n c es a ut e urs.  

 

1. 2. 1. D éfi niti o n s  : t o pi q u e d e di s c o urs et c h aî n e t o pi c al e  

 

A v a nt d e p arl er d e c h aî n e t o pi c al e , il c o n vi e nt d’ e x a mi n er e n pr e mi er li e u c e q u’ est u n 
t o pi q u e. D e n o m br e us es  d é fi ni - o ns d e  c e C e n o - o n dis c ursi v e -f o n c - o n n ell e fi g ur e nt d a ns l es 
ét u d es a n t éri e ur es ; c o n si d ér o n s -e n u n e  pl us  r é c e nt e  c o m m e  l’ est  c ell e  d e  l a Gr a n d e  
Gr a m m air e d u fr a n ç ais  :  

[ L e  t o pi q u e  d e  dis c o urs]  Il  p e ut  s’ a gir  d’u n  r éf ér e nt  s ur  l e q u el  l e  di s c o urs  v a 
a p p ort er , d a ns s o n d ér o ul e m e nt, u n e ns e m bl e d’i nf or m ati o ns ; il p e ut é g al e m e nt 
s’ a gir d’ u n e q u esti o n pl us g é n ér al e, d u s uj et q u e tr ait e l e dis c o urs et q ui n’ est p as 
o bli g at oir e m e nt  e x pri m é  p ar  u n  s y nt a g m e  p arti c uli er.  Q u e  l e  t o pi q u e  s oit u n e 
u nit é p arti c uli èr e o u l a q u esti o n tr ait é e p ar l e di s c o urs , il p e ut y a v oir, a u fil d u 
t e xt e, u n e pr o gr essi o n q ui s e d é pl oi e e n s o us-t o pi q u es, l es q u els e n c o nstit u e nt d es 
as p e cts  p arti c uli ers  (s o us -p arti es,  pr o pri ét és …).  ( A b eill é  &  G o d ar d (é ds ),  2 0 2 1 : 
1 9 3 1, n o us s o uli g n o ns)  

 U n di s c o urs p e ut d o n c c o m p ort er d e u x t y p es d e t o pi q u e : u n r éf ér e nt e x pri m é, o u u n 
s uj et n o n e x pri m é. C e C e  n o - o n f o n d a m e nt al e  d e  t o pi q u e c o n d uit  Li & T h o m ps o n ( 1 9 7 9) et 
Gi v ó n  ( 1 9 8 3) à  pr o p os er  l a n o - o n d e c h aî n e t o pi c al e 1  : t o ut e s l es e x pr essi o ns r e n v o y a nt a u 
t o pi q u e  d’ u n  dis c o urs  c o ns -t u e nt  u n e  c h aî n e  t o pi c al e. D a ns  l’ e x e m pl e  d e  Li  &  T h o m ps o n 
( 1 9 7 9), u n e c h aî n e t o pi c al e est c o m p os é e m aj orit air e m e nt  d e z ér o s  : l a pr e mi èr e e x pr essi o n 
d’ u n e c h aî n e  s ert à i n di q u er l e r éf ér e nt t o pi c al q ui n’ est p as r e pris p ar d es f or m es e x pli cit es 

 

1  D a ns l es d e u x ét u d es é crit es e n a n gl ais, l es t er m es d’ ori gi n e s o nt t o pi c c h ai n s el o n Li & T h o m ps o n  ( 1 9 7 9) et 
t o pi c str a n d s el o n Gi v ó n  ( 1 9 8 3). L es d e u x t er m es s o nt tr a d uits p ar  c h aî n e t o pi c al e  e n fr a n ç ais.  
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d a ns l e  dis c o urs  s ui v a nt, c o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [ 2]2  : l a c h aî n e t o pi c al e « Y a n g -Z hi  » est 
c o m p os é e d’ u n n o m pr o pr e à l a pl a c e  d u pr e mi er m aill o n  et d’ u n e s uit e d e z ér o s  d a ns l e r est e 
d u  dis c o urs  : 

[ 2] [杨 志 ]     取 路  。            不 是       ⽇  ，  [Ø ] 来 到     东 京  ，   [Ø ]  ⼊ 得   城 来  ，  [Ø ]  选     个   客 店  ，   
y a n g z hi      q ul u                     b u s hi        ri                 d ai d a o  d o n gji n g              r u d e   c h e n gl ai            x u a n  g e   k e di a n  
Y a n g -Z hi    t a k e-t o-t h e-r o a d  n ot-m a n y  d a y              arri v e    D o n g -Ji n g          e nt er   cit y                    fi n d    a     h ot el  
n pr                                                                                       z é r o-1                                      z ér o -2                                   z ér o -3  

[Ø ]  安 息   下  。  
         a n xi     xi a  
         s ettl e   d o w n  
z é r o-4  

‘ Y a n g-Z hi  t o o k t o t h e r o a d. I n a f e w d a y s, ( h e) arri v e d i n D o n g-Ji n g. ( H e) e nt er e d t h e cit y. ( H e) f o u n d 
a h ot el. ( H e) s ettl e d d o w n.’  

( S hi N ai’ a n, 施 耐 庵 , S h ui -H u -Z h u a n , cit é p ar Li & T h o m p s o n, 1 9 7 9 : 3 1 3) 

S el o n l es e x e m pl es d e Gi v ó n  ( 1 9 8 3), u n e c h aî n e t o pi c al e  d oit t o ut d’ a b or d  i n cl ur e a u 
mi ni m u m d e u x e x pr essi o ns q ui r e n v oi e nt à u n e m ê m e e n -t é. C e C e c ar a ct éris - q u e r ess e m bl e 
à c ell e d e l a c h aî n e a n a p h ori q u e d e  C h ast ai n. C o m m e l e m o ntr e nt s es e x e m pl es e n a n gl ais, 
u n e  c h aî n e t o pi c al e  p e u t êtr e c o m p os é e de «  J o h n …  h e  » d a ns l’ e xtr ait [ 3] et d e «  h e  … J o h n  » 
d a ns l’ e xtr ait [ 4] : 

[ 3] [J o h n ], [h e ] c a m e y e st er d a y. 
[ 4] [H e ] c a m e y e st er d a y, [J o h n ]. 

(Gi v ó n , 1 9 8 3 : 6) 

E n s uit e, Gi v ó n  i n di q u e  q u e  l es c at é g ori es  d es  c o m p os a nts p ot e n - els  d’ u n e  c h aî n e 
t o pi c al e s o nt n o m br e us es  : S N3  (e xtr ait s [ 5] ), pr o n o m (e xtr aits [ 6] ), z ér o (e xtr aits [ 7] ) ai nsi q u e 
l es a c c or ds gr a m m a - c a u x4  p e u v e nt t o us êtr e m aill o ns d’ u n e c h aî n e t o pi c al e.  

[ 5] … N o w [ t h e m a n], [h e ] n e v er j oi n e d … 
                      S N                      pr o  

[ 6] (… [ H e ] c a m e i n;) [h e ] t h e n s at d o w n … 
         pr o                                  pr o  

[ 7] (… [ H e ] c a m e i n a n d) [Ø ] s at d o w n … 
         pr o                                          z ér o  

(Gi v ó n , 1 9 8 3 : 6, n o u s a n n ot o n s) 

D ’ a pr è s  l e s  e x e m pl es  pr o p os és  p ar c es  a ut e urs,  l e  t o pi q u e d es c h aî n es  t o pi c al es  
a p p ar - e nt  pl ut ôt a u  pr e mi er  t y p e  d e  l a  d é fi ni - o n  d e  l a Gr a n d e  Gr a m m air e  d u  Fr a n ç ais ,  à 
s a v oir u n r éf ér e nt  s p é ci fi q u e q ui s e sit u e à  l a pl a c e  l a pl us i m p ort a nt e p ar r a p p ort à c ell e d e 
t o us l es a utr es r éf ér e nts d a ns l e m ê m e dis c o urs. 

 

 

 
2  D a ns n otr e t h ès e, n o us a n n ot o ns l es e x e m pl es e n c hi n ois p ar tr ois li g n es  : l a pr e mi èr e, e n it ali q u e , i n di q u e l a 
pr o n o n ci ati o n  d es  c ar a ct èr es  c hi n ois  ;  l a  d e u xi è m e d o n n e  l a  tr a d u cti o n  litt ér al e  m ot-à -m ot  ;  l a  tr oisi è m e, e n 
it ali q u e, m e nti o n n e  a n n ot ati o ns d es p arti es q u e n o us ai m eri o ns m ettr e  e n r eli ef d a ns  c h a q u e e x e m pl e.  

3  L e S N , i. e. s y nt a g m e n o mi n al, d ési g n e « l e t y p e p arti c uli er d e s y nt a g m e d o nt l a t êt e c at é g ori ell e est u n n o m et 
d o nt l’ a utr e c o nstit u a nt o bli g at oir e est u n d ét er mi n a nt,  » ( Ri e g el, 2 0 0 0 : 5) a v e c c ert ai ns m o difi e urs f a c ult atifs.  

4  Gi v ó n  n e pr o p os e p as d’ e x e m pl es d’ a c c or ds gr a m m ati c a u x d a ns s o n arti cl e. Il n o us p ar aît d o n c s us c e pti bl e d e 
c o nsi d ér er l es a c c or ds gr a m m ati c a u x c o m m e p arti es d es c h aî n es t o pi c al es.  
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1. 2. 2. D e u x p o siti o n s f a c e a u x n oti o n s d e t o pi q u e et d e c h aî n e t o pi c al e  

 

L es d e u x c at é g ori es dis c ursi v es é v o q u é es d a ns l a Gr a n d e Gr a m m air e d u Fr a n ç ais  mi s es 
à p art , l a n o - o n d e t o pi q u e est tr ès dis c ut é e d a ns d e n o m br e us es ét u d es  ; d e u x p osi - o ns s o nt 
l e pl us s o u v e nt é v o q u é es . L a pr e mi èr e est c ell e d e Gi v ó n  ( 1 9 8 3), q ui pr o p os e, d a ns u n pr e mi er 
t e m ps, l a n o - o n d e c h aî n e t o pi c al e  d a ns l e c a dr e p hr as - q u e , à s a v oir q u’ u n e c h aî n e t o pi c al e 
p e ut s e sit u er à l’i nt éri e ur d’ u n e s e ul e p hr as e e n dis - n g u a nt d e u x p ar - es  : t o pi q u e et pr o p os 5 . 
L a c o n - n uit é d u  r éf ér e nt d é p e n d n o n s e ul e m e nt d e l a f or m e m or p h o-s y nt a xi q u e, m ais a ussi 
d e l a f o n c - o n s y nt a xi q u e de l ’ e x pr essi o n ; le t o pi q u e p e ut ai nsi êtr e a p p el é t o pi q u e p hr as : q u e 
s el o n c e p oi nt d e v u e . S a c h a nt q u e l e c hi n ois est u n e l a n g u e d o mi n é e p ar l e t o pi q u e a u li e u 
d u s uj et s y nt a xi q u e, l e t o pi q u e p hr as - q u e y  est s o u v e nt c o m p ar é a v e c l e s uj et s y nt a xi q u e e n 
fr a n ç ais. L es  e x pr essi o ns  c o n c er n é es  s e  r a p pr o c h e nt  r el a - v e m e nt d u s uj et  s y nt a xi q u e  ( cf . 
R o h d e & K e hl er, 2 0 1 4  : 9 1 2), s urt o ut l es t o pi q u es p hr as - q u es e n c hi n oi s  (cf . F a n g, ⽅ 梅 , 2 0 1 8 ; 

X u, 许 余 ⻰ ,  2 0 0 3  ;  H e,  2 0 1 3). L a Gr a n d e  Gr a m m air e  d u  Fr a n ç ais  d é fi nit t o pi q u e et pr o p os  

c o m m e s uit :  

D a ns l e c o nt e n u pri n ci p al d e l a p hr as e, o n p e ut g é n ér al e m e nt disti n g u er c e d o nt 
p arl e l a p hr as e, a p p el é t o pi q u e, et c e q u’ ell e e n dit, q ui est a p p el é pr o p os . ( A b eill é 
& G o d ar d  (é ds ), 2 0 2 1 : 9 9) 

 L a s e c o n d e p osi - o n est c ell e q u e Gi v ó n  ( 1 9 8 3) d é v el o p p e d a ns u n s e c o n d t e m ps, ai nsi 
q u e  c ell e d e  n o m br e u x  a utr es  a ut e urs  d a ns  u n e  p ers p e c - v e  i nt er -p hr as - q u e ,  c o m m e 
n ot a m m e nt C o m b e C es ( 1 9 8 3), Kl ei b er ( 1 9 9 4 a)  et  A d a m ( 1 9 9 4, 2 0 1 5). S el o n c e p oi nt d e v u e , 
u n e c h aî n e t o pi c al e s e sit u e d a ns pl usi e urs p hr as es  o u d a ns l’ e ns e m bl e d’ u n t e xt e  et  ell e p e ut 
g ar a n -r l a c o n - n uit é et l a c o h ér e n c e d u dis c o urs  ; le t o pi q u e est ai nsi a p p el é t o pi q u e dis c ursif 
o u t e xt u el. C e C e p osi - o n est é g al e m e nt a d o pt é e p ar d e n o m br e u x li n g uist es c hi n ois, c o m m e 
X u ( 徐 赳 赳 , 2 0 0 3, 2 0 1 4), Q u ( 屈 承 熹 , 2 0 0 6), H e ( 2 0 1 3) F a n g ( ⽅ 梅 , 2 0 1 8)  et H o u ( 2 0 2 1) . N o us 

l es  pr és e nt er o ns  d a ns  l a  p ar - e  s ui v a nt e.  Cit o ns  u n  e x e m pl e  fr a n ç ais  d’ A d a m  ( 2 0 1 5)  et  u n 
e x e m pl e c hi n ois d e H e ( 2 0 1 3) d e c h aî n es t o pi c al es q ui s e sit u e nt d a ns pl usi e urs p hr as es  s el o n 
l es a ut e urs :  

[ 8] [Tr oi s f or ç at s ] [s e ] pr o c ur e nt d e s r e v ol v er s. [Il s] t u e nt [l e ur] g e ôli er et [Ø ] s’ e m p ar e nt d e s cl ef s d e 
l a pri s o n. [Il s] s e pr é ci pit e nt h or s d e l e ur s c ell ul e s et [ Ø ] t u e nt q u atr e g ar di e n s d a n s l a c o ur. 

( A d a m, 2 0 1 5 : 7 6, n o u s a n n ot o n s)  
[ 9] [我 ] 没     有      借 ⼝  ， [我 ] ⽆     法         解 释 ，   [我 ] 不      敢    求           你   谅 佑 。  

w o    m ei    y o u    ji e k o u      w o   w u     f a            ji e s hi        w o    b u      g a n   qi u             ni    li a n g y o u  
1 P   N E G   a v oir  e x c u s e    1 P   N E G  p o u v oir   e x pli q u er  1 P   N E G  o s er  d e m a n d er  2 P   p ar d o n n er 6  

‘J e  n’ ai p a s d’ e x c u s e. J e  n e p e u x p a s m’ e x pli q u er. J e  n’ o s e p a s t e d e m a n d er d e m e p ar d o n n er.’  
( Z h o n g-S h u Qi a n, 钱 锺 书 , F ortr e s s B e si e g e d , 1 9 4 7, cit é p ar H e, 2 0 1 3 : 3 4 5, n o u s tr a d ui s o n s et 

a n n ot o n s)  

 
5  S el o n l es c a dr es t h é ori q u es d e di v ers a ut e urs, l e t o pi q u e est a ussi a p p el é «  t h è m e » ( H alli d a y & H as a n, 1 9 7 6) 
et «  i nf or m ati o n c o n n u e »  ( Pri n c e, 1 9 8 1, cit é et tr a d uit e n fr a n ç ais p ar C o m b ett es, 1 9 8 6 et Kl ei b er, 1 9 9 4) ; l e 
pr o p os  est  a ussi  a p p el é  «  c o m m e nt air e  »  ( Gi v ó n ,  1 9 8 3 ;  A d a m,  1 9 9 4,  2 0 1 5),  « f o c us »  ( G u n d el et  al .,  1 9 9 3), 
«  r h è m e »  ( H alli d a y  &  H as a n,  1 9 7 6)  et  «  i nf or m ati o n  n o u v ell e »  ( Pri n c e,  1 9 8 1,  cit é  et  tr a d uit  e n  fr a n ç ais  p ar 
C o m b ett es, 1 9 8 6 et Kl ei b er, 1 9 9 4).  

6  L a tr a d u cti o n litt ér al e d es e x e m pl es c hi n ois r es p e ct e l a c at é g ori e  m or p h o -s y nt a xi q u e  d’ e x pr essi o n s e n c hi n ois , 
c’ est -à -dir e q u e si u n e e x pr essi o n c hi n ois e n e c o nti e nt p as d e d ési n e n c e d e n o m br e  et  d e g e nr e, l a gl os e n e 
pr és e nt e p as n o n pl us c es m ar q u e urs m or p h o -s y nt a xi q u es , q ui n e s o nt p as pr o pr es a u c hi n ois. T o ut es l es gl os es 
d es  e x e m pl es  d a ns  n otr e  t h ès e  r es p e ct e nt  c e  pri n ci p e.  V oir  l es  e x pli c ati o ns  d es  si g n es  a br é g és  d a ns  l es  
A br é vi ati o ns . 
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D a ns l’ é n o n c é [ 8], l a s uit e d e s e pt e x pr essi o ns a n a p h ori q u es ( « tr ois f or ç ats », «  s e  », 
«  ils », «  l e ur », «  Ø  », «  ils » et «  Ø  ») c o ns -t u e u n e c h aî n e t o pi c al e. D a ns l’ é n o n c é [ 9], l es tr ois 
‘1 P ’ w o 我  c o ns -t u e nt u n e c h aî n e t o pi c al e e n c hi n ois d a ns l es tr ois p hr as es s u c c essi v es.  

 

1. 2. 3. C h aî n e t o pi c al e  e n li n g ui sti q u e c hi n oi s e  

 

L a c h aî n e t o pi c al e  s e m bl e êtr e u n e n o - o n i nt ér ess a nt e et p er - n e nt e  p o ur d e u x r ais o ns. 
Pr e mi èr e m e nt, d e n o m br e u x a ut e urs o nt ét u di é l es c h aî n es t o pi c al es s p é ci fi q u e m e nt p o ur l e  
c hi n oi s ,  l a n g u e  d o mi n é e  p ar  l e  t o pi q u e,  c o ntr air e m e nt  a u  fr a n ç ais, d o mi n é  p ar  l e  s uj et . 
L’ a d a pt a - o n d e c e C e n o - o n a u  c hi n ois p ar X u ( 徐 赳 赳 , 2 0 0 3, 2 0 1 4) a xr e p ar - c uli èr e m e nt 

l’ a C e n - o n  e n  r ais o n  d es  é - q u e C es  et  c o n fi g ur a - o ns  f or m ell es  d es  c o m p os a nts  d a ns  l es 
c h aî n es .  X u  n o m m e  l es  e x pr essi o ns  d e  c h aî n e n œ u ds  (节 点 )  ( 2 0 1 4 :  3 1 6).  L a  pr e mi èr e 

e x pr essi o n  est  u n n œ u d  d e  s o ur c e  (根 节 点 ) ;  l es  e x pr essi o ns  s ui v a nt es  s o nt  d es n œ u ds  d e 

r e pris e (⼦ 节 点 ).  D’ a pr ès  ses  d é fi ni - o n s ,  u n e  c h aî n e  t o pi c al e  est  c o m p os é e  d’ a u  m oi ns  u n 

n œ u d  d e s o ur c e  et d’ u n n œ u d  d e r e pris e , c o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [ 1 0] q ui c o n - e nt u n e 
c h aî n e r e n v o y a nt à l a p ers o n n e «  Xi n -Z h e n -B ei  »  : u n n œ u d - s o ur c e ‘ Xi n-Z h e n -B ei, u n él è v e d e 
ci n q ui è m e  a n n é e  d e  l’ E c ol e  H u ai -R o u -Y a n -Xi’ H u air o u y a n xi -x u e xi a o -w u -ni a nji -x u es h e n g -
Xi n z h e n b e i 怀 柔 雁 栖 学 校 五 年 级 学 ⽣ 信 振 北  et  u n  n œ u d  d e  r e pris e ‘ Xi n-Z h e n -B ei,  1 2 

a ns’  s hi ers ui -d e -Xi n z h e n b ei 1 2 岁 的 信 振 北  : 

[ 1 0] 前 天 ，     [怀 柔 雁 栖         学 校     五            年 级   学 ⽣         信 振 北 ]       为     救         落 ⽔           
qi a nti a n       H u air o u y a n xi       x u e xi a o  w u             ni a nji    x u e s h e n g  Xi n z h e n b ei      w ei    ji u           l u o s h ui        
a v a nt -hi er   H u ai -R o u -Y a n -Xi  é c ol e     ci n q ui è m e  a n n é e  él è v e         Xi n -Z h e n -B ei  p o ur  s e c o urir  t o m b er -e a u   
                       n œ u d -s o ur c e  

同 学         宋 春 阳              ⽽     坠 落     ⽔    中  ，    宋 春 阳              得 救 ，       但     [1 2   岁   的    
t o n g x u e     S o n g c h u n y a n g       er      z h uil u o  s h ui   z h o n g   S o n g c h u n y a n g      d eji u              d a n   s hi er  s ui   d e   
c a m ar a d e  S o n g -C h u n -Y a n g  d o n c  t o m b er   e a u  d e d a n s  S o n g -C h u n -Y a n g  êtr e -s e c o ur u  m ai s  1 2     a n    D E   
                                                                                                                                                                                                n œ u d -r e pri s e   

信 振 北 ]       溺 ⽔ ⾝ 亡 。  
Xi n z h e n b ei      ni s h ui s h e n w a n g  
Xi n -Z h e n -B ei  s e -n o y er  

‘ A v a nt-hi er, Xi n -Z h e n -B ei, u n él è v e d e ci n q ui è m e a n n é e d e l’ é c ol e H u ai -R o u -Y a n -Xi, a pl o n g é d a n s 
l’ e a u p o ur s a u v er s o n c a m ar a d e S o n g-C h u n -Y a n g. S o n g -C h u n -Y a n g a ét é s e c o ur u, m ai s Xi n -Z h e n -
B ei, 1 2 a n s, s’ e st n o y é.’  

( L e 4 m ai 2 0 0 7, Q u oti di e n Ji n g h u a , 京 华 时 报 , cit é p ar X u, 徐 赳 赳 , 2 0 1 4 : 3 1 6, n o u s tr a d ui s o n s et 

a n n ot o n s ) 

X u pr é ci s e q u e l es S N 7 , l e s pr o n o ms ai nsi q u e l es z ér os  p e u v e nt j o u er l e r ôl e d e n œ u ds 
d’ u n e c h aî n e t o pi c al e, c o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [ 1 1] o ù c ell e d e «  Bi -Z h o n g  » est c o m p os é e  
d e n œ u ds e n  f or m e d e pr o n o m, d e  n œ u ds  z ér o  et d’ u n n œ u d e n f or m e d e n o m pr o pr e  : 

[ 1 1] [他 ] ，          不      是   孩 ⼦   了  ，  [Ø ]               已 经   2 0   岁   了  ；  [他 ]              不 稚 嫩    了  ，   
t a                     b u      s hi   h ai zi     l e                                yiji n g   er s hi  s ui   l e         t a                    b u z hi n e n   l e  
3 P                   N E G  êtr e  e nf a nt  L E                               d éj à     2 0     a n   L E        3 P                   i m m at ur e   L E                          
n œ u d -s o ur c e -pr o                                                    n œ u d -r e pri s e-z ér o                                                   n œ u d -r e pri s e-pr o  

[Ø ]                ⾝ ⾼          1   ⽶      8 7 ，  [Ø ]               体 重       达       1 1 0       公 ⽄  。      尽 管     这 样  ，   
                          s h e n g a o      yi   mi       b a qi                             ti z h o n g     d a         yi b ai yi s hi  g o n gji n         ji n g u a n  z h e y a n g     
                          s e -m e s ur er  1   m ètr e  8 7                                s e -p e s er  j u s q u e  1 1 0           kil o gr a m m e  m al gr é   c el a            
n œ u d -r e pri s e-z ér o                                                              n œ u d -r e pri s e-z ér o                                                                                                                            

 
7  L es S N d o nt X u p arl e i ci c o n c er n e nt l es n o ms c o m m u ns et l es n o ms pr o pr es p uis q u e c es d e u x t y p es d e n o ms n e 
s e disti n g u e nt p as p ar  l’i niti al e d e l e ur f or m e. 
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[他 ]              毕 竟             是   个   孩 ⼦  ，  总         [Ø ]               喜 欢    做 梦  ，  [Ø ]                总 是       
t a                      biji n g                s hi   g e   h ai zi        z h o n g                             xi h u a n  z u o m e n g                            z o n g s hi   
3 P                    q u a n d -m ê m e  êtr e  C L  e nf a nt      t o uj o ur s                          ai m er    r ê v er                                  t o uj o ur s   
n œ u d -r e pri s e-pr o                                                                                       n œ u d -r e pri s e-z ér o                                      n œ u d -r e pri s e-z ér o  

想       看    那     7 1     ⽶      0 8      的   纪 录  ， [Ø ]                总 是      盼 着       超 过       这    个   纪 录  。   
xi a n g    k a n  n a     qi s hi yi  mi       li n g b a  d e    jil u                                    z o n g s hi   p a n z h e     c h a o g u o   z h e  g e    jil u            
v o ul oir  v oir  c e -l à  7 1       m ètr e  0 8        D E  re c or d                              t o uj o ur s   e s p ér a nt  d é p a s s er  c e    C L   r e c or d      
                                                                                                          n œ u d -r e pri s e-z ér o        

怨             谁    呢  ？     谁    叫           [他 ]               爱 上     了   链 球  ？  ⼀   个   优 秀       运 动 员         谁     
y u a n            s h ui  n e          s h ui  ji a o             t a                     ai s h a n g  l e    li a n qi u      yi    g e   y o u xi u      y u n d o n g y u a n  s h ui      
s e -pl ai n dr e  q ui   I N T E R R  q ui   d e m a n d er  3 P                    a d or er    L E  m art e a u    u n   C L  e x c ell e nt  at hl èt e              q ui    
                                                                                     n œ u d -r e pri s e-pr o  
不      想       破           纪 录  ， 拿       ⾦   牌  ？    这    是    很    ⾃ 然 的   事 情  。  这   就 是  [毕 忠 ]。    
b u      xi a n g    p o              jil u         n a         ji n   p ai          z h e  s hi   h e n   zir a n d e    s hi qi n g    z h e  ji u s hi  Bi z h o n g      
N E G  v o ul oir  d é p a s s er  r e c or d    g a g n er  or   m é d aill e  c e    êtr e  tr è s  n at ur el     c h o s e       c e    êtr e    Bi -Z h o n g    
                                                                                                                                                                                                        n œ u d -r e pri s e-n pr  
这   就 是   他 的   链 球      梦  。  
z h e  ji u s hi   t a d e    li a n qi u     m e n g  
c e    êtr e     s o n     m art e a u  r ê v e  

‘ C e n' e st pl u s u n e nf a nt, il a d éj à 2 0 a n s, il n' e st pl u s i m m at ur e, il m e s ur e 1 m 8 7 et p è s e 1 1 0 kil o s. 
M al gr é c el a, c’ e st u n e nf a nt a pr è s t o ut, il ai m e t o uj o ur s r ê v er, il a t o uj o ur s e n v u e l e r e c or d d e 7 1 m 
0 8 et il a t o uj o ur s l’ e s p oir d e b attr e c e r e c or d. À  q ui s e pl ai n dr e ? Q ui l' a f ait t o m b er a m o ur e u x d u 
m art e a u ? U n at hl èt e d' e x c ell e n c e  q ui n e v e ut p a s b attr e d e s r e c or d s et g a g n er u n e m é d aill e d' or ? 
C' e st u n e c h o s e n at ur ell e. C' e st Bi -Z h o n g. C' e st s o n r ê v e, l e m art e a u.’  

(X u, 徐 赳 赳 , 2 0 0 3  : 1 0 9, n o u s tr a d ui s o n s et a n n ot o n s) 

L a d e u xi è m e r ais o n p o ur l a q u ell e l a n o - o n d e c h aî n e t o pi c al e  p ar aît i nt ér ess a nt e et 
a p pr o pri é e est q u’ ell e est a b o n d a m m e nt dis c ut é e e n li n g uis - q u e c hi n ois e d a ns l a p ers p e c - v e 
d e l’a p pr o c h e  c o ntr as - v e.  D u  p oi nt  d e  v u e dis c ursi v o -f o n c - o n nel ,  l e  t o pi q u e  est 
p ar - c uli èr e m e nt ét u di é e n c hi n ois, p ar o p p osi - o n a v e c l es a utr es l a n g u es. D a ns l a t y p ol o gi e 
d es l a n g u es d e Li & T h o m ps o n ( 1 9 7 6 : 4 6 6), l e fr a n ç ais a p p ar - e nt a u gr o u p e d es l a n g u es dit es  
«  r é gi es p ar l e s uj et » (s u bj e ct d o mi n at e l a n g u a g e  o u s u bj e ct pr o mi n e nt l a n g u a g e ), t a n dis q u e 
l e  c hi n ois  a p p ar - e nt à  c el ui d es  l a n g u es  dit es  «  r é gi es  p ar  l e  t o pi q u e  »  ( t o pi c  d o mi n at e 
l a n g u a g e o u t o pi c  pr o mi n e nt  l a n g u a g e) 8 .  D a n s  l e s  l a n g u es  d u  pr e mi er  gr o u p e,  l e  s uj et 
s y nt a xi q u e est o bli g at oir e m e nt e x pri m é  a fi n d’ a v oir u n e str u ct ur e pr ot ot y pi q u e  d e p hr as e  ; il 
l’ e m p ort e s ur l’i m p ort a n c e d e l a str u ct ur e pr a g m a - q u e d u dis c o urs. L es a n al ys es d es l a n g u es 
r é gi es p ar l e s uj et p ort e nt d o n c l e pl us s o u v e nt s ur l es f o n c - o ns s y nt a xi q u es. A u c o ntr air e, l e 
s uj et  s y nt a xi q u e,  d a ns  l es  l a n g u es  d u  s e c o n d  gr o u p e,  est  o p - o n n el  :  s a  pl a c e  n’ est 
h a bit u ell e m e nt  r e m pli e  p ar  a u c u n e  e x pr essi o n e x pli cit e,  c o m m e  l e m o ntr e nt  l es n o m br e ux  
z ér o s  d a ns  l’ e xtr ait [ 1 1]. P ar c o ns é q u e nt, l a c o m p ar ais o n d es c h aî n es t o pi c al es d u c hi n ois a v e c 
c ell es  d u  fr a n ç ais  p o urr ait  pr és e nt er  d es  di ff ér e n c es r a di c al es l ors q u’il  s’ a git  d e  l a  d e nsit é 
r éf ér e n - ell e, d e l a l o n g u e ur m o y e n n e d es m aill o ns et  d e l a pr o p or - o n d es c o m p os a nts, q u e 
n o us o bs er v er o ns d a ns l a P ar : e III  d e n otr e t h ès e . 

 

 
8  D a ns l a t y p ol o gi e a n al o g u e d e  Ts a o ( 1 9 7 9, ci t é p ar X u, 许 余 ⻰ , 2 0 1 0 : 1 5 9) et Z h a n g (张 伯 江 , 2 0 1 3), l es a ut e urs 

si g n al e nt q u e l es l a n g u es d o mi n é es p ar l e t o pi q u e s o nt ori e nt é es p ar l e dis c o urs ( dis c o urs e -ori e nt e d), al ors q u e 

l es l a n g u es d o min é es p ar l e s uj et l e s o nt p ar l a p hr as e (s e nt e n c e -ori e nt e d) . D a ns l a t y p ol o gi e si mil air e d e H u a n g 
( 1 9 9 4 : 1 5 9), l es l a n g u es d u gr o u p e «  s u bj e ct pr o mi n e nt l a n g u a g e  »  s o nt dit es d u st yl e a n gl ais  (E n glis h -st yl e t o pi c 
str u ct ur e ) ;  c ell es  d u  gr o u p e «  t o pi c  pr o mi n e nt  l a n g u a g e »  s o nt  dit es  d u st yl e  c hi n ois  (C hi n es e -st yl e  t o pi c 
str u ct ur e ). 
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1. 3 . C h aî n e d e r éf ér e n c e  d e C or bli n ( 1 9 8 5, 1 9 9 5)  

 

L e t er m e d e c h aî n e d e r éf ér e n c e , e n fr a n ç ais, est u -lis é p o ur l a pr e mi èr e f ois p ar C or bli n 
( 1 9 8 5). D a ns u n e  d e s es œ u vr e s  ult éri e ur e s  (1 9 9 5 ), l’ a ut e ur si g n al e d e u x s o us-t y p es d e c h aî n es 
d e r éf ér e n c e ( 1 9 9 5  : 1 7 4) : l es c h aî n es d’i d e n :t é , é q ui v al e nt es a u x c h aî n es d e r éf ér e n c e q u e 
n o us pr oj et o ns  d’ ét u di er  d a ns  n otr e  t h ès e , et  l es c h aî n es  d’ ass o ci a : o n . L es  pr e mi èr es  s e 
b as e nt s ur l a n o - o n d’ a n a p h or e  dit e stri ct e  ( « u n g ar ç o n … l e g ar ç o n  », C or bli n, 1 9 9 5  : 1 6 5) ; 
l a  r el a - o n  i nt er-m aill o n n air e d es  s e c o n d es est  c o ns -t u é e  p ar  l’ a n a p h or e dit e ass o ci a : v e  
( « u n e  m ais o n  …  l e  t oit  »,  C or bli n,  1 9 9 5  :  1 6 5). L’ a n a p h or e  ass o ci a - v e  s e  dis - n g u e  d e 
l’ a n a p h or e stri ct e p uis q u e l es e x pr essi o ns c o n c er n é es d a ns c e C e pr e mi èr e n e r e n v o ie nt p as 
a u m ê m e r éf ér e nt  ; c e t y p e d e c h aî n e n o n c or éf ér e n - ell e n e c o ns -t u e  d o n c  p as n otr e  s uj et 
d’ ét u d e. N o us pr és e nt o ns l a d é fi ni - o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d u pr e mi er t y p e d e C or bli n, à 
s a v oir l es c h aî n es d’i d e n :t é r éf ér e n : ell e . L a d é fi ni - o n ai nsi q u e l es dis c ussi o ns s ur l es n o - o ns  
d’ i d e n :t é r éf ér e n : ell e et  d e c or éf ér e n c e  s er o nt d ét aill é es d a ns l e C h a pitr e 2  d u pr és e nt tr a v ail . 

E n s’ a p p u y a nt s ur l a pr e mi èr e d é fi ni - o n d e c h aî n e a n a p h ori q u e  d e C h ast ai n, C or bli n  
( 1 9 8 5)  r é aj ust e  et  d é v el o p p e  c e C e  n o - o n  e n  l ui  c o nf ér a nt  u n e  n o u v ell e  é - q u e C e,  c ell e  d e 
c h aî n e d e r éf ér e n c e , q u’il d é fi nit c o m m e s uit :  

C o n v e n o ns d’ a p p el er c h aî n e d e r éf ér e n c e  l a s uit e d es e x pr essi o ns d’ u n t e xt e e ntr e 
l es q u ell es l’i nt er pr ét ati o n c o nstr uit u n e r el ati o n d’i d e ntit é r éf ér e nti ell e. ( C or bli n, 
1 9 8 5  : 1 2 3) 

S el o n c e C e d é fi ni - o n, l’ e xtr ait [ 12 ] e n fr a n ç ais c o m p ort e 2  c h aî n es d e r éf ér e n c e  :  

- c h aî n e  1  «  S e g al e n  »  (6  e x pr es si o n s ),  r e n v o y a nt  a u  m ê m e  p ers o n n a g e : «  S e g al e n  », 
«  s a  », «  s es  », «  s a  », «  S e g al e n  » et «  l ui-m ê m e  » ;  

- c h aî n e 2  «  Fl a u b ert  »  (3  e x pr es si o n s ), r e n v o y a nt a u m ê m e p ers o n n a g e : « Fl a u b ert  », 
«  l’ er mit e d e Cr oiss et » et «  s o n  ».  

[ 1 2] U n e d e s pl u s b ell e s œ u vr e s d e [ S e g al e n ] e st c ert ai n e m e nt c o m m e c’ e st l e c a s p o ur [Fl a u b ert ],  
                                                                                c h aî n e -1 -e x pr e s si o n -1                                                                                          c h aî n e -2 -e x pr e s si o n -1  

[s a ] c orr e s p o n d a n c e ( e n tr è s gr a n d e p arti e i n é dit e). S o u v e nt él oi g n é d e [s e s ] a mi s l e s pl u s  
c h aî n e -1 -e x pr e s si o n -2                                                                                                                                              c h aî n e -1 -e x pr e s si o n -3  

pr o c h e s, v oir e d e [ s a ] f e m m e, [S e g al e n ] l e ur é cri v ait et, t o ut c o m m e [l’ er mit e d e Cr oi s s et]  
                                       c h aî n e -1 -e x pr e s si o n -4  c h aî n e -1 -e x pr e s si o n -5                                                         c h aî n e -2 -e x pr e s si o n -2  

li vr ait l e s s e cr et s d e [s o n ] œ u vr e, l e v ait l e v oil e q ui m a s q u ait c ert ai n e s r é gi o n s d e [l ui-m ê m e ].  
                                                   c h aî n e -2 -e x pr e s si o n -3                                                                                                                    c h aî n e -1 -e x pr e s si o n -6  

( Cl a u d e C o urt ot, Vi ct or S e g al e n , cit é p ar C or bli n, 1 9 8 5 : 1 2 3, n o u s a n n ot o n s) 

 C e s e x e m pl e s m o ntr e nt q u’ u n e c h aî n e  d e r éf ér e n c e, s el o n l a d é fi ni - o n d e C or bli n , d oit 
r é p o n dr e  à  u n i m p ér a -f d e  q u a n -t é,  c’ est -à -dir e q u’ ell e  d oit  c o m p ort er  a u  m oi ns  tr ois 
e x pr essi o ns,  al ors  q u’ u n e  c h aî n e  a n a p h ori q u e  p e ut  e n  c o m p ort er  s e ul e m e nt  d e u x,  c o m m e 
n o us l’ a v o ns v u a v e c l es c h aî n es a n a p h ori q u es d e «  a w all  » et d e «  t h e b e a - n g » d a ns l’ e xtr ait 
[ 1]. C e C e di ff ér e n c e q u a n -t a - v e e ntr e u n e a n a p h or e et u n e c h aî n e d e r éf ér e n c e est s o uli g n é e 
p ar C or bli n c o m m e s uit  :  

C h aî n e  p er m et  d e  d é p ass er  l es  c o nt e xt es  d e  si m pl e  s u c c essi o n  d e  d e u x  t er m es 
a u x q u els  s e  li mit e  l e  pl us  s o u v e nt  l e  li n g uist e  q ui  s ort  d u  d o m ai n e  p hr asti q u e.  
( C or bli n, 1 9 8 7 : 7, n o us s o uli g n o ns) 

 L e s c o m p o s a nts d es c h aî n es s o nt a p p el és m aill o ns  p ar d e n o m br e u x a ut e urs, c o m m e 
n ot a m m e nt  C or bli n  ( 1 9 8 5,  1 9 9 5),  C h ar oll es  ( 1 9 8 8),  S c h n e d e c k er  ( 1 9 9 7,  2 0 1 4,  2 0 1 7,  2 0 1 9, 
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2 0 2 1), C or ni s h  ( 1 9 9 8) et é g al e m e nt p ar l e M a n u el d’ a n n ot a : o n d u pr oj et D E M O C R A T 9  ( 2 0 1 8) ; 
n o u s u -lis o ns  n o us  a ussi c e t er m e  p o ur d ési g n er les c o m p os a nts e n q u es - o n , c ar il p er m et d e 
dis - n g u er  l es  e x pr essi o ns  i n cl us es  d a ns  l es  c h aî n es  d e  c ell es  q ui  n e  s o nt q u e si m pl e m e nt  
r éf ér e n - ell es. 

 S el o n  l a  d é fi ni - o n  d e  C or bli n  ( 1 9 8 5),  u n e  c h aî n e p e ut  êtr e a n a p h ori q u e l ors q u e l a 
pr e mi èr e e x pr essi o n est n o mi n al e et q u’ ell e est s ui vi e p ar d es e x pr essi o ns n o n n o mi n al es  ; si 
l a c h aî n e est i ni - é e p ar u n e e x pr essi o n n o n n o mi n al e, ell e n’ est p as a n a p h ori q u e p ar c e q u e 
l es d e u x pr e mi èr es e x pr essi o ns n e c o ns -t u e nt p as u n e a n a p h or e.  

A fi n d e bi e n m ar q u er l a di ff ér e n c e e ntr e l a c h aî n e a n a p h ori q u e  d e C h ast ai n et l a c h aî n e 
d e r éf ér e n c e  d e C or bli n,  pr é cis o ns q u e si l es d e u x n o - o ns p er m e C e nt  d’ ét a blir u n e r el a - o n  
d’i d e n -t é r éf ér e n - ell e  à l’i nt éri e ur d’ u n c o nt e xt e li n g uis - q u e,  l a s e c o n d e p er m et e n o utr e d e 
c o ns -t u er u n e r el a - o n e ntr e l es él é m e nts li n g uis - q u es et l es e n -t és e xtr a-li n g uis - q u es d a ns 
l e m o n d e r é el. P ar aill e urs , u n e c h aî n e a n a p h ori q u e  s e dis - n g u e d’ u n e c h aî n e d e r éf ér e n c e  p ar 
l a r el a - o n pri m or di al e e ntr e l es e x pr essi o ns c o n c er n é es : c ell es d es c h aî n es a n a p h ori q u es s o nt 
li é es p ar l a r el a - o n d’a n a p h or e , al ors q u e c ell es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e l e s o nt p ar l a r el a - o n 
d ’i d e n -t é r éf ér e n - ell e.  

A u  ni v e a u  t e xt u el,  C or bli n  ( 2 0 0 5)  si g n al e  e n  o utr e  q u e  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e 
g ar a n -ss e nt l a c o h ér e n c e t e xt u ell e et p er m e C e nt d e m ai nt e nir l’ a C e n - o n d es l o c ut e urs s ur 
u n e e n -t é d a ns l e dis c o urs.  

 

1. 4 . C h aî n e r éf ér e nti ell e  d e C h ar oll es ( 1 9 8 8)  

 

C h ar oll es  ( 1 9 8 8)  d é fi nit q u atr e  t y p es  d’ u nit és  t e xt u ell es  q ui  p er m e C e nt  d e  d ési g n er 
l’ or g a nis a - o n d e l a t e xt u alit é s el o n di ff ér e nts ni v e a u x, p ar mi  l es q u els l a n o - o n d e c h aî n e pr e n d 
s a pl a c e  a v e c  l a p éri o d e , l a p ort é e  et l a s é q u e n c e . L e ur d é fi ni - o n s’i ns crit d a ns l e c a dr e t e xt u el, 
c o m m e s uit  :  

L a  p éri o d e  est  u n e  u nit é  d’ é n o n ci ati o n  d o nt  l es  m e m br es  o u  c o m p os a nts 
( p hr asti q u es) e ntr eti e n n e nt d es r a p p orts d e d é p e n d a n c e   

L es c h aî n es s o nt c o nstit u é es p ar d es «  s uit es d’ e x pr essi o ns c or éf ér e nti ell es.  

( L a  p ort é e  est)  t o ut e  p orti o n  d e  t e xt e  d o nt  l’i nt er pr ét ati o n  est  i n d e x é e  c o m m e 
d e v a nt s’ eff e ct u er d a ns u n c ert ai n c a dr e ( o u es p a c e) d e v éri di cti o n.  

L es s é q u e n c es r és ult e nt d u d é c o u p a g e d u m at éri a u dis c ursif. Il y a cr é ati o n d’ u n e 
s é q u e n c e l ors q u e l e s uj et, p ar e x e m pl e é cri v a nt, i n di q u e c o m m e nt il fr a cti o n n e 
s o n  t e xt e.  À  l’ é crit,  l es  s é q u e n c es  s o nt  f a cil es  à  r e p ér er,  ell es  c orr es p o n d e nt 
n ot a m m e nt  a u  d é c o u p a g e  e n  p ar a gr a p h es  q ui  est  u n e  m ar q u e  li n g uisti q u e 
c o m m e  u n e  a utr e,  f ais a nt  s e ns  a u  m ê m e  titr e  p ar  e x e m pl e  q u’ u n e  e x pr essi o n 
r el ati o n n ell e q u el c o n q u e.  

(C h ar oll es, 1 9 8 8 , n o us s o uli g n o ns) 

 L a r el a - o n e ntr e l es q u atr e n o - o ns d e C h ar oll es est s c h é m a -s é e p ar l a fi g ur e ( 1 . 1). L es 
q u atr e u nit és t e xt u ell es p er m e C e nt e ns e m bl e d’ ét a blir l a str u ct ur e d’ u n t e xt e. L es e x pr essi o ns 
d a ns l es c h aî n es s e pr és e nt e nt e n t a nt q u e n œ u ds et li e ns g ar a n -ss a nt l a c o n - n uit é t e xt u ell e.  

 
9  Ci -a pr ès M a n u el D E M O C R A T .  
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Fi g ur e ( 1 . 1) : L es p éri o d es , l es c h aî n es , l es p ort é es  et l es s é q u e n c es  d a ns  l’ or g a nis ati o n t e xt u ell e 
s el o n C h ar oll es ( 1 9 8 8  : 1 0) 

 

 

A n al o g u e  à  c ell e  d e  C or bli n,  l a  d é fi ni - o n  d e  C h ar oll es  i n cl ut  a ussi  l a  n o - o n  d e 
c or éf ér e n c e . S el o n l a d é fi ni - o n  d e c e d er ni er , l’ e xtr ait [ 13 ] cit é p ar C h ar oll es c o m p ort e u n e 
c h aî n e d e «  C u n é g o n d e  » f or m é e d e 8  e x pr essi o ns  : « C u n é g o n d e  », «  s a  », «  m a d e m ois ell e 
C u n é g o n d e  », «  ell e  », «  ell e  », «  ell e  », «  ell e  »  et «  l a si e n n e » . 

[ 1 3] U n j o ur, [ C u n é g o n d e ] e n s e 1 0  pr o m e n a nt a u pr è s d u c h ât e a u, d a n s l e p etit b oi s q u’ o n a p p el ait  
                       M -1  

«  p ar c  », vit  e ntr e  d e s  br o u s s aill e s  l e  d o ct e ur  P a n gl o s s  q ui  d o n n ait  u n e  l e ç o n  d e  p h y si q u e 
e x p éri m e nt al e à l a f e m m e d e c h a m br e d e [s a ] m èr e, p etit e br u n e tr è s j oli e et tr è s d o cil e. C o m m e  
                                                                                                         M -2   

[m a d e m oi s ell e C u n é g o n d e ] a v ait b e a u c o u p d e di s p o siti o n s p o ur l e s s ci e n c e s, [ell e ] o b s er v a, s a n s  
M -3                                                                                                                                                                                              M -4  

s o uffl er, l e s e x p éri e n c e s r éit ér é e s d o nt [ell e ] f ut t é m oi n ; [ell e ] vit cl air e m e nt l a r ai s o n s uffi s a nt e d u  
                                                                                                  M -5                                      M -6  

d o ct e ur, l e s eff et s et l e s c a u s e s, et s’ e n r et o ur n a t o ut e a git é e, t o ut e p e n si v e, t o ut e r e m pli e d u  
d é sir d’ êtr e s a v a nt e, s o n g e a nt q u’[ ell e ] p o urr ait bi e n êtr e l a r ai s o n s uffi s a nt e d u j e u n e C a n di d e, q ui  
                                                                                    M -7  

p o u v ait a u s si êtr e [l a si e n n e]. 
                                              M -8  

(C a n di d e , cit é p ar C h ar oll e s, 1 9 8 8 : 8, n o u s a n n ot o n s) 

 

 

 
1 0  L es pr o n o ms r éfl e xifs fr a n ç ais n e s o nt p as c o nsi d ér és c o m m e m aill o ns d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns n otr e 
t h ès e.  C e p o ur  d e u x  r ais o ns.  Pr e mi èr e m e nt,  ils  s o nt  c o nstit u a nts  d es  v er b es  pr o n o mi n a u x  fr a n ç ais  d o nt  l a 
v ari ati o n  d e  l a  p arti e  pr o n o mi n al e  p e ut  êtr e  c o nsi d ér é e  c o m m e  u n e  p arti e  d’ a c c or d  d e  c o nj u g ais o n. 
D e u xi è m e m e nt,  C or bli n  ( 1 9 9 5)  d éfi nit  u n  t y p e  d e  c h aî n es  p arti c uli èr es  dit es li é es,  c’ est-à -dir e  q u e  «  l a 
c o nstr u cti o n d e l a c h aî n e est e x cl usi v e m e nt r é gi e p ar l a s y nt a x e  » ( 1 9 9 5  : 1 5 7), d o nt l’ e x e m pl e l e pl us t y pi q u e 
est  c el ui  d es  pr o n o ms  r éfl e xifs  fr a n ç ais.  C es  c h aî n es  li é es  pr és e nt e nt  d’ a utr es  p arti c ul arit és  q u e  n o us  n e 
d é v el o p p er o ns  p as  i ci.  P o urt a nt,  l es  pr o n o ms  r é ci pr o q u es  p e u v e nt  c o nstit u er  d es  m aill o ns  d e  c h aî n es.  Ils 
p art a g e nt  l es  m ê m es  f or m es q u e  l es  pr o n o ms r éfl e xifs,  m ais  a v e c  d es  i nt er pr ét ati o ns  s é m a nti q u es 
c o m pl èt e m e nt diff ér e nt es . E n eff et, l es f or m es d es pr o n o ms r éfl e xifs  « assi mil e nt l e v er b e à u n e r el ati o n q ui u nit 
u n él é m e nt à l ui -m ê m e o u c h a c u n d es él é m e nts d’ u n e ns e m bl e à l ui -m ê m e » ( Ri e g el et al ., 2 0 1 6 [ 1 9 9 4] : 4 5 7). 
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� � ���� �� ��� � � ����� � ����� � ���� � �� �� �� � � � ��� � �� �� � �� ��� � �� � � ��� � � ��� �� � � �� � ��� � �� � � � � � �� ���� ���
� � �� � ��� �� � � � �� � �� ��� � �� � �� � ���� ��� �� � �� ��� �� � � �� ����� �� �� � �� ��� �� � � �� ���� � �� � ��� �� � �� � ���� �� � ��
� � �� � � �� � ���� � �� � � � �� � � �� �� � � �� �� � � �� �� � �� �� � �� � �� � �� �� �� � � � ��� � �� � �� � �� � � � � � � � �� � ��
�� � �� ��� �� � � �� ���� �� � � ��� �� �� � �� � �� � � �� � �� � �� ���� � �� �� �� � � � ��� � �� �� � �� ��� �� � � �� �� � ���� � � � ��
� � �� � ��� ��� �� � ���� �� � � �� �� � ��� �� � � � �� �� � �� � �� � � �� � �� �� �� � � � ��� � �� �� � �� ��� �� � � �� ��� � � ���� ���
�� ���� � ����� �� � � � � � � � �� �� � � �� �� �� � � � �� �� ����� �� �� � �� �� �� � � �� � ����� �� � � � � � � � �� �� � � �� �� � � ��� ��
� � �� �� �� � � � �� �� ����� �� � � � �� � � �� � � �� � ���

� � � ��� �� � � � � � ��� �� � � � � � ��� �� � � � � � ��� � � � ��� � � � ���� � �� ��� �� � � � �� � �
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C o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [ 14 ], d’ a pr ès l es n o - o ns q u e n o us a v o ns pr és e nt é es s u pr a , 
t o ut es l es e x pr essi o ns e ntr e cr o c h ets  f or m e nt u n e c h aî n e d e r éf ér e n c e s el o n l es d é fi ni - o ns d e 
C or bli n ( 1 9 8 5) et d e C h ar oll es ( 1 9 8 8), t a n dis q u e l e pr e mi er n o m pr o pr e, G u w ei  顾 威 , et l es 

pr o n o ms q ui s ui v e nt, c o ns -t u e nt l a pr e mi èr e c h aî n e pr o n o mi n al e d’ a pr ès l a d é fi ni - o n d e X u 
(徐 赳 赳 , 1 9 9 0)  ; l e s e c o n d  n o m pr o pr e, ‘G u w ei, a y a nt 4 8 a ns ’ sis hi b a -s ui -d e -G u w ei 4 8 岁 的 顾

威 , d é m arr e l a s e c o n d e  c h aî n e pr o n o mi n al e a v e c l a s uit e d u t e xt e.  

[ 1 4] “ 出 ⼒  不      讨 好”     这   句   俗 语       正           可         ⽤       在      [顾 威 ]   ⾝       上  。  [他 ]    明 知           
c h uli      b u      t a o h a o     z h e  j u    s u y u        z h e n g        k e          y o n g     z ai      G u w ei     s h e n   s h a n g    t a        mi n g z hi    
ai d er     N E G  a p pr é ci er  c e   C L  pr o v er b e  j u st e m e nt  p o u v oir  utili s er  P R E P  G u -W ei  c or p s  d e s s u s    3 P      c o n s ci e nt   
                                                                                                                                                         S N -1 -c h aî n e -1                         pr o -1  

当      演 员      要       ⽐             当      导 演                  容 易    出 名  ；  可    [他 ]     还 是     ⾮               
d a n g   y a n y u a n  y a o      bi                 d a n g  d a o y a n                   r o n g yi   c h u mi n g   k e      t a        h ai s hi     f ei                  
êtr e    a ct e ur     d e v oir  p ar -r a p p ort  êtr e     m ett e ur -e n -s c è n e  f a cil e     c él è br e    m ai s  3 P      t o uj o ur s  m al gr é-t o ut   
                                                                                                                                                                         pr o -2  

改 ⾏            当     导 演  ：             许 多            ⼈      劝          [他 ]     别     ⾃ 讨 苦 吃  ；          但    [他 ]  
g ai h a n g         d a n g   d a o y a n                  x u d u o             r e n     q u a n          t a         bi e     zit a o k u c hi                    d a n    t a      
s e -r é ori e nt er  êtr e   m ett e ur -e n -s c è n e  b e a u c o u p -d e  g e n s  p er s u a d er  3 P       N E G   s e -c h er c h er -diffi c ult é  m ai s  3 P    
                                                                                                                                          pr o -3                                                                         pr o -4  

终 于      还 是      半 路 出 了 家  。  [4 8     岁   的   顾 威 ]   是    学 表 演 的  ，  …  
z h o n g y u  h ai s hi       b a nl u c h uji al e       si s hi b a  s ui   d e   G u w ei    s hi    x u e bi a o y a n d e  
e nfi n        t o uj o ur s  s e-r é ori e nt er-L E    4 8        a n   D E  G u -W ei  êtr e   a p pr e n a nt -a ct e ur  
                                                                           S N -2 -c h aî n e -2  

‘ L e pr o v er b e « pr o p o s er d e s ai d e s s a n s a u c u n r e m er ci e m e nt  » d é crit j u st e m e nt l a sit u ati o n d e  
[G u -W ei ]. [Il] s’ e st d éj à r e n d u c o m pt e q u e l e s a ct e ur s s o nt s o u v e nt pl u s c él è br e s q u e l e s m ett e ur s  
S N -1 -c h aî n e -1   pr o -1  

e n s c è n e, m ai s [il] s’ e st r é ori e nt é v er s c e d er ni er m éti er m al gr é t o ut. B e a u c o u p d e p er s o n n e s  
                                       pr o -2  

[l’] o nt p er s u a d é d e n e p a s s e cr é er d e s diffi c ult é s, m ai s [il] s’ e st d é ci d é. [ G u -W ei, a y a nt 4 8 a n s ],  
pr o -3                                                                                                                                 pr o -4                                 S N -2 -c h aî n e -2  

s’ e st f or m é c o m m e a ct e ur, …’  
(L e 1 8 f é vri er 1 9 8 9, Q u oti di e n d e P é ki n , 北 京 ⽇ 报 , cit é p ar X u 徐 赳 赳 , 1 9 9 0  : 3 3 3, n o u s tr a d ui s o n s 

et a n n ot o n s)  

 L es c h aî n es pr o n o mi n al es  d e X u p e u v e nt ai nsi êtr e c o nsi d ér é es c o m m e d es s é q u e n c es 
d a ns  u n e  c h aî n e  d e  r éf ér e n c e  c ar  l eur s n œ u ds  s u c c essi fs  c or éf èr e nt  à l a m ê m e  e n -t é .  Les 
n œ u ds  d es  c h aî n es  pr o n o mi n al es  s u c c essi v es  p e u v e nt  é g al e m e nt  c or éf ér er  à  l a  m ê m e 
e n -t é  et c o ns -t u e nt e n c o ns é q u e n c e u n e c h aî n e d e r éf ér e n c e .   

E n c e q ui c o n c er n e l es c at é g ori es gr a m m a - c al es d e n œ u ds i n cl us e s d a ns l es c h aî n es 
pr o n o mi n al es e n c hi n ois, X u n e c o nsi d èr e q u e l es S N , l es n o ms pr o pr es et l es pr o n o ms c o m m e 
c o m p os a nts, s a ns pr e n dr e e n c o m pt e les z ér o s  o u d’ a utr es f or m es p ot e n - ell es. D’ a pr ès l ui, l es 
c h aî n es  pr o n o mi n al es  j o u e nt  u n  r ôl e  i m p ort a nt  d a ns  l a  str u ct ur e  t e xt u ell e  p ar c e  q u’ ell es 
p e u v e nt  s er vir  à  m ar q u er  l es  fr o n - èr es  d es é pis o d es  (情 节 )  d a ns l a  n arr a - o n1 1 .  X u  pr é ci s e 

q u’ u n e n arr a - o n  est  c o ns -t u é e  p ar  d es  é pis o d es,  et  q u e  l e  pr e mi er  m aill o n  d’ u n e  c h aî n e 
pr o n o mi n al e m ar q u e s o u v e nt l e d é b ut d’ u n n o u v el é pis o d e.  

 

 

 

 
1 1  V oir l a d éfi niti o n d’ é pis o d e  d a ns l a s e cti o n 5. 1. 2. Ét a p e 2 : p artiti o n d es t e xt es e n é pis o d es  d u C h a pitr e 5 . 
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1. 6 . C h aî n e d e r éf ér e n c e  d e S c h n e d e c k er ( 1 9 9 2, 1 9 9 7, 2 0 2 1)  

 

L a pr e mi èr e ét u d e s ur l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d e S c h n e d e c k er  est p ar u e e n 1 9 9 2 d a ns 
s a t h ès e d o ct or al e e n s ci e n c es d u l a n g a g e et e n p hil os o p hi e li n g uis - q u e. U n e s éri e d e pl usi e urs 
li vr es  et ar - cl es s ur l e m ê m e s uj et o nt ét é  p u bli és a u fil d u t e m ps, n ot a m m e nt c e u x d e 1 9 9 7, 
2 0 0 5, 2 0 1 4, 2 0 1 7, 2 0 1 9 et 2 0 2 1. N o us pr és e nt er o ns s urt o ut s a t h ès e d e  1 9 9 2 , s o n œ u vr e d e  
1 9 9 7 et c ell e,  r é c e nt e, p u bli é e e n 2 0 2 1 , e n i n cl u a nt c ert ai ns p oi nts -r és d es ar - cl es p u bli és 
d a ns l es i nt er v all es .  

 

1. 6. 1 . A p p ort s t e xt u el s  

 

T o ut c o m m e C or bli n  ( 1 9 8 5) et C h ar oll es ( 1 9 8 8), S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7) a xr e l’ a C e n - o n 
s ur l e r ôl e j o u é p ar l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l a c o h ér e n c e et l a c o h ési o n t e xt u ell e s . A v a nt 
d e pr o p os er s a  pr o pr e d é fi ni - o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e , S c h n e d e c k er i nsist e s ur l’i m p ort a n c e 
d e l a r el a - o n e ntr e l es p hr as es : u n t e xt e n e s e c o m p os e p as d e p hr as es j u xt a p os é es  ; il n e 
s u ffit p as, e n d’ a utr es t er m es, d e m e Cr e d es p hr as es l es u n es à l a s uit e d es a utr es p o ur f or m er 
u n t e xt e , m ais il s’ a git a ussi  d e p arl er d e c ert ai n es e n -t és pl us s aisi ss a bl es q u e l es a utr es p ar 
le m o y e n d es q u ell es l a c o n - n uit é r éf ér e n - ell e p e ut êtr e r é alis é e. U n t e xt e d oit p er m e Cr e q u e 
c ert ai n es e n :t és r ess ort e nt d e l’ e ns e m bl e  ( S c h n e d e c k er, 1 9 9 7 : 6). P o ur c e f air e, il f a ut q u e c es 
e n -t és s o i ent r e pris es o u d é v el o p p é es d’ u n e m a ni èr e o u d’ u n e a utr e a u fil d u  dis c o urs  ; si l es 
e n -t és r est e nt e n s us p e ns, l e t e xt e ris q u e d’ êtr e d é c o us u.  S c h n e d e c k er s’i nt ér ess e d o n c a v a nt 
t o ut à  l’ e ns e m bl e  d es  e x pr essi o ns  q ui  p er m et  l a  c o n - n uit é  r éf ér e n - ell e,  d’ o ù  l a  n o - o n  d e  
c h aî n e d e r éf ér e n c e .  

A fi n d’ill ustr er l ’i m p ort a n c e d es c h aî n es d e r éf ér e n c e p o ur u n t e xt e, S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7) 
e m pr u nt e l a r é d a c - o n d’ u n él è v e cit é e p ar T ur c o, q ui c o ns -t u e l e fr a g m e nt [ 15 ] s ui v a nt . Les 
e x pr essi o ns r éf ér e n - ell es s o nt n u m ér ot é es  : 

[ 1 5] [S orti e à  [l a d u n e]] 
r éf-1                   r éf-2 -M -1  

[N o u s ] s o m m e s p arti s d e [l’ é c ol e] à [bi c y cl ett e ] p o ur all er à [l a c ôt e] d é c o u vrir [l a d u n e].  
r éf-3 -M -1                                                   r éf-4 -M -1             r éf-5                                                      r éf-6                                        r éf-2 -M -2  

[L’ e u p h or b e ] e st [u n e pl a nt e t o xi q u e ], [ell e ] f ait g o nfl er [l a l a n g u e] et [Ø ] ét o uff e. [L e s pl a nt e s  
r éf-7 -M -1                               r éf-7 -M -2                                        r éf-7 -M -3                          r éf-8                           r éf-7 -M -4                r éf-9 -M -1  

l e s pl u s r é p a n d u e s] s o nt [[l’ o y at] et  [l e c hi e n d e nt]].          [L e s pl u s vi eill e s d u n e s ] o nt [pl u s d e  
                                                                   r éf-1 0                  r éf-1 1                        r éf-9 -M -2     r éf-1 2                                                                   r éf-1 3   

ci n q mill e a n s ]. [L a cri st e m ari n e ] e st [u n e pl a nt e c o m e sti bl e ]. [M a d a m e l’i n s p e ctri c e ]  
                                           r éf-1 4 -M -1                                        r éf-1 4 -M -2                                                r éf-1 5  

a c c o m p a g n ait [ M. B er g er ]. [N o u s ] a v o n s c o nti n u é [l a vi sit e] a v e c [e u x ]. P ui s [n o u s ] s o m m e s  
                                      r éf-1 6                      r éf-3 -M -2                                          r éf-1 7                             r éf-1 8                    r éf-3 -M -3  

r e ntr é s à [l’ é c ol e].  
                         r éf-4 -M -2  

( T ur c o, cit é p ar R ei c hl er-B é g u eli n et al ., 1 9 8 8 : 1 3 2, cit é p ar S c h n e d e c k er, 1 9 9 7 : 5, n o u s 
a n n ot o n s)  

 Il est di ffi cil e d e s aisir u n e o u pl usi e urs  e n -t és q ui r ess ort e nt d e l’ e ns e m bl e d e c e t e xt e, 
p uis q u e l a  pl u p art  d’ e ntr e  ell es s o nt  si m pl e m e nt  i ntr o d uit e s  l es  u n es  a pr ès  l es  a utr es  d a ns 
c h a q u e p hr as e, s a ns c o n - n uit é ni pr o gr essi o n . A u t ot al, 1 8 r éf ér e nts s o nt pr és e nts d a ns c e C e 



 2 9  

r é d a c - o n ; l a pl u p art s o nt é p h é m èr es, a v e c u n e s e ul e a p p ari - o n et s a ns a u c u n e e x pr essi o n 
c or éf ér e n - ell e  :  

- 1 2 r éf ér e nts n e s o nt m e nti o n n és q u’ u n e s e ul e f ois  : « s orti e  »  ( « r éf-1  ») , « bi c y cl ett e  »  
( « r éf-5  ») ,  « l a  c ôt e »  ( « r éf-6  ») ,  « l a  l a n g u e »  ( « r éf-8  ») ,  « l’ o y at »  ( « r éf-1 0  ») ,  « l e 
c hi e n d e nt  »  ( « r éf-1 1  ») ,  « l es  pl us  vi eill es  d u n es »  ( « r éf-1 2  ») ,  « pl us  d e  ci n q  mill e 
a ns  »  ( « r éf-1 3  ») , « M a d a m e l’i ns p e ctri c e  »  ( « r éf-1 5  ») , « M. B er g er  »  ( « r éf-1 6  ») , « l a 
visit e  »  ( « r éf-1 7  ») et  «  e u x  »  ( « r éf-1 8  »)  ; 

- 4 r éf ér e nts s o nt m e nti o n n és  d e u x f ois  : « l a d u n e »  ( « r éf-2  ») , « l’ é c ol e »  ( « r éf-4  ») , 
«  l es pl a nt es l es pl us r é p a n d u es » ( « r éf-1 0  ») et «  l a crist e m ari n e »  ( « r éf-1 4  »)  ; 

- 2 r éf ér e nts s o nt m e nti o n n és  tr ois o u pl us d e tr ois f ois : «  n o us  » ( «  r éf-3  », 3 f ois) et 
«  l’ e u p h or b e » ( «  r éf-7  », 4 f ois). 

 

1. 6. 2 . D éfi niti o n s el o n  tr oi s crit èr e s 

 

D a ns l a d é fi ni - o n d e S c h n e d e c k er, t r ois crit èr es s o nt f o n d a m e nt a u x p o ur c ar a ct éris er 
u n e c h aî n e  : n u m éri q u e , s p a : al  et l e xi c al. 

L e  crit èr e  n u m éri q u e i n di q u e l e  n o m br e  mi ni m al  d e  c o m p os a nts  d’ u n e  c h aî n e  d e 
r éf ér e n c e : c e n o m br e d oit êtr e s u p éri e ur o u é g al à tr ois. S c h n e d e c k er r e pr e n d l a p osi - o n d e 
C or bli n  s ur  l a  q u a n -t é  mi ni m al e  d e  tr ois  e x pr essi o ns,  p o ur  n e  p as  c o nf o n dr e l a n o - o n  d e 
c h aî n e  a v e c  c ell es  d e c or éf ér e n c e  et  d’ a n a p h or e ,  q ui  s e  b as e nt  s ur  l a  r el a - o n  e ntr e  d e u x 
e x pr essi o ns.  

U n e  c h aî n e  c o m p ort e a u  m oi ns  tr oi s  m aill o ns . ( S c h n e d e c k er,  1 9 9 7 :  2 4,  n o us 
s o uli g n o ns)  

L e crit èr e s p a - al est r el a -f à  l a dist a n c e i nt er-m aill o n n air e  et  l a m es ur e d e l a l o n g u e ur 
d es c h aî n es  ; il est l e pl us di ffi cil e  à  a p pli q u er à l a d é fi ni - o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e e n r ais o n 
d es u nit és d e m es ur es i ns u ffis a nt es p o ur d é crir e l es s p é ci fi cit és d es c h aî n es.  

L e  crit èr e  l e xi c al  c o n c er n e  l es  n o m br e us es c at é g ori es  d e  m aill o ns  d ’ u ne  c h aî n e.  L es 
c o m p os a nts d ’ u ne c h aî n e s o nt c e ns és êtr e v ari a bl es, a v e c di v ers es  c at é g ori es  n o mi n al es et 
n o n n o mi n al es  : l es S N p e u v e nt m e Cr e  e n r eli ef l es pr o pri ét és d e s  r éf ér e nts ; l es n o ms pr o pr es 
s e c h ar g e nt d e l a f o n c - o n d e d é n o mi n a - o n  à l e ur pr e mi èr e o c c urr e n c e  et d e r e d é n o mi n a - o n 
d a ns l a c h aî n e  à l e ur r e pris e . D e n o m br e u x a ut e urs c o n fir m e nt q u e l es f or m es n o n n o mi n al es 
s o nt c e ns é es êtr e l es c o m p os a nts m aj orit air es d es c h aî n es, q u el q u e s oit l e g e nr e d e dis c o urs 
o u l e  t y p e d e t e xt e. U n e c o m p osi - o n h y p ot h é - q u e est ai nsi pr o p os é e p ar S c h n e d e c k er : u n e 
c h aî n e d e r éf ér e n c e est c o m p os é e d e n o ms pr o pr es, d e S N et d e pr o n o ms c or éf ér e n - el s  :  

O n d éfi nir a l es c h aî n es d e r éf ér e n c e  c o m m e l a s uit e d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es 
( h o m o g è n es)  e n c a dr é e  p ar  d e u x  n o ms  pr o pr es  o u  d e u x  S N  pl ei ns  i d e nti q u es 
c or éf ér e nts.  ( S c h n e d e c k er, 1 9 9 7 : 1 9 0) 

 C e C e  d é fi ni - o n  p ar  l e  crit èr e  l e xi c al  n o us  p ar aît  pl us  pr é cis e  et  pl us  stri ct e  q u e  l es 
pr é c é d e nt es  p o ur  d e u x  r ais o ns.  Pr e mi èr e m e nt,  ell e  p er m et  d e  cl ari fi er  l es c at é g ori es  d e 
m aill o ns  q ui m ar q u e nt l e d é b ut et l a fi n d es c h aî n es. P o ur c o ns -t u er u n e c h aî n e, d e u x n o ms 
pr o pr es o u S N pl ei ns d oi v e nt s e c or éf ér er  ; ils d éli mit e nt e ns e m bl e l es fr o n - èr es d’ u n e c h aî n e 
d e  r éf ér e n c e.  D e u xi è m e m e nt,  l es c at é g ori es  d e  m aill o ns  q ui  m ai n - e n n e nt  u n e  c h aî n e  s o nt 
pr é cis é es  : ell es s o nt l e pl us s o u v e nt pr o n o mi n al es . 



 3 0  

P o ur ill ustr er s a  d é fi ni - o n s el o n c es  tr ois crit èr es, S c h n e d e c k er pr o p os e u n e x e m pl e d e 
c h aî n e  d e  r éf ér e n c e  q u’ o n  p e ut  lir e d a ns l’ e xtr ait  [ 16 ] :  l e  n o m  pr o pr e  « B o n y  »  d é m arr e  l a 
c h aî n e et il est s ui vi d’ u n e s é q u e n c e d e ci n q pr o n o ms «  il » q ui c or éf èr e nt à l a m ê m e p ers o n n e.  

[ 1 6] L e l e n d e m ai n, [ B o n y ] r e st a a u Tr o u d u Pi e d-B ot. [ Il] fit l a l e s si v e et [Ø ] prit l a p ei n e d e c ui si n er  
                                     M -1                                                                               M -2                                       M -3  

q u el q u e c h o s e q ui r e s s e m bl ait à d u r a g o ût. [ Il] r e m o nt a l e s e nti er j u s q u’ a u s o m m et d e l a f al ai s e, l e 
                                                                                                            M -4  

f u sil s o u s l e br a s, e s p ér a nt v oir u n k a n g o ur o u c ar [il] a v ait r e m ar q u é d e s e m pr ei nt e s r é c e nt e s d a n s  
                                                                                                                           M -5  

l e tr o u. [Il] p a s s a d e u x h e ur e s à e x a mi n er l e s a n ci e n s j o ur n a u x et d o c u m e nt s q u’[il] a v ait pri s d a n s  
                   M -6                                                                                                                                                                             M -7  

l a vi eill e v ali s e, s o u s l e lit d e L o n er g a n. 
( U pfi el d, L’ h o m m e d e s tri b u s , cit é p ar S c h n e d e c k er, 1 9 9 7 : 1 0, n o u s a n n ot o n s) 

 C e C e d é fi ni - o n est d é v el o p p é e d a ns d e u x dir e c - o ns. D’ u n e p art, S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7  : 
2 0 1)  si g n al e  l e  r ôl e  cr u ci al  d es  n o ms  pr o pr es  d a ns  l es  c h aî n es :  c e  s o nt  l es  s é q u e n c es 
c or éf ér e n - ell es  q ui  p er m e C e nt  l a  c o n - n uit é  r éf ér e n - ell e  d a ns  l e  t e xt e . U n e  s u c c essi o n  d e 
q u atr e c h aî n es d e r éf ér e n c e est c o n fi g ur é e c o m m e s uit  : c h a q u e c h aî n e ( «  C 1  », «  C 2  »,  «  C 3  » 
et  «  C 4  »)  est  i ni - é e  p ar u n  n o m  pr o pr e  ( «  N p 1  » , «  N p 2  » , «  N p 3  »  et «  N p 4  »),  s ui vi  d e 
q u el q u es pr o n o ms ( «  P r o »)  : 

D a ns n otr e p ers p e cti v e, l a p er m a n e n c e r éf ér e nti ell e s e f o n d e s ur u n e s u c c essi o n 
d e c h aî n es c or éf ér e nt es, s ui v a nt u n s c h é m a c o m m e  : 

C 1 … … … … … … … … …. C 2                                         C 3 … … … … … … …..     C 4  

{ N p 1 … Pr o … Pr o …                                  /          /{ N p 3 … Pr o …  Pr o …  

                                 {N p 2 … Pr o …  Pr o …                                            {N p 4 … Pr o  …  Pr o  …  

D a ns c e dis p ositif, l e N p est l a c h e vill e o u vri èr e. S a r é c urr e n c e f o n d e l e s yst è m e 
r éf ér e nti el et l ui p er m et d e t o ur n er. C e s o nt e n eff et l es diff ér e nts N p q ui s er v e nt 
d e n œ u ds et c orr èl e nt l es u n es a u x a utr es l es c h aî n es.  

( S c h n e d e c k er, 1 9 9 7 : 2 0 1 ) 

D’ a utr e  p art,  si  c e C e  c o n fi g ur a - o n  p er m et  d e  d é fi nir  pl us  s p é ci fi q u e m e nt  et  pl us 
pr é cis é m e nt l a n o - o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e , l a li n g uist e pr o p os e é g al e m e nt, d a ns u n e  ét u d e 
pl us r é c e nt e, u n e d é fi ni - o n pl us g é n ér al e d es c h aî n es d e r éf ér e n c e  :  

S uit e d es e x pr essi o ns d’ u n dis c o urs r e n v o y a nt à u n e m ê m e e ntit é.  ( S c h n e d e c k er, 
2 0 2 1  : 2 6 1) 

 D a n s  l a  l o gi q u e  d e  c e C e  d é fi ni - o n,  S c h n e d e c k er  ( 2 0 2 1) pr és e nt e  u n e  c h aî n e  d e 
r éf ér e n c e d a ns u n c o nt e xt e n arr a -f , visi bl e ci-d ess o us d a ns  l’ e xtr ait [ 17 ] :  

[ 1 7] D a n s l a pl ai n e r a s e, s o u s l a n uit s a n s ét oil e s, d’ u n e o b s c urit é et d’ u n e é p ai s s e ur d’ e n cr e, [ u n  
                                                                                                                                                                                                                              M -1  

h o m m e ] s ui v ait s e ul l a gr a n d e r o ut e d e M ar c hi e n n e s à M o nt s o u, di x kil o m ètr e s d e p a v é c o u p a nt 
t o ut dr oit, à tr a v er s l e s c h a m p s d e b ett er a v e s. D e v a nt [l ui], [il] n e v o y ait m ê m e p a s l e s ol n oir, et il  
                                                                                                                                       M -2     M -3  

n’ a v ait  l a  s e n s ati o n  d e  l’i m m e n s e  h ori z o n  pl at  q u e  p ar  l e s  s o uffl e s  d u  v e nt  d e  m ar s,  d e s  r af al e s 
l ar g e s c o m m e s ur u n e m er, gl a c é e s d’ a v oir b al a y é d e s li e u s d e m ar ai s et d e t err e s n u e s. A u c u n e 
o m br e  d’ ar br e  n e  t a c h ait  l e  ci el,  l e  p a v é  s e  d ér o ul ait  a v e c  l a  r e ctit u d e  d’ u n e  j et é e,  a u  mili e u  d e 
l’ e m br u n a v e u gl a nt d e s t é n è br e s. 
[L’ h o m m e ] ét ait p arti d e M ar c hi e n n e s v er s d e u x h e ur e s. [Il] m ar c h ait d’ u n p a s all o n g é, gr el ott a nt  
M -4                                                                                                                                       M -5  

s o u s l e c ot o n a mi n ci d e [ s a ] v e st e et d e [s o n ] p a nt al o n d e v el o ur s. U n p etit p a q u et, n o u é d a n s u n  
                                                              M -6                                M -7  

m o u c h oir à c arr e a u x, [ l e] g ê n ait b e a u c o u p ; et [il] l e s err ait c o ntr e [s e s ] fl a n c s, t a nt ôt d’ u n c o u d e,  
                                                       M -8                                                       M -9                                          M -1 0  
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t a nt ôt d e l’ a utr e, p o ur gli s s er a u f o n d d e [s e s ] p o c h e s l e s d e u x m ai n s à l a f oi s, d e s m ai n s g o ur d e s  
                                                                                                     M -1 1  

q u e l e s l a ni èr e s d u v e nt d’ e st f ai s ai e nt s ai g n er. U n e s e ul e i d é e o c c u p ait [ s a ] t êt e vi d e d’ o u vri er s a n s  
                                                                                                                                                                                 M -1 2  

tr a v ail et s a n s gît e, l’ e s p oir q u e l e fr oi d s er ait m oi n s vif a pr è s l e l e v er d u j o ur. D e p ui s u n e h e ur e, [il]  
                                                                                                                                                                                                                                         M -1 3  

a v a n ç ait ai n si, l or s q u e s ur l a g a u c h e à d e u x kil o m ètr e s d e M o nt s o u, [ il] a p er ç ut d e s f e u x r o u g e s,  
                                                                                                                                                                          M -1 4  

tr oi s br a si er s br ûl a nt a u pl ei n air, et c o m m e s u s p e n d u s. D’ a b or d, [il] h é sit a, pri s d e cr ai nt e ; p ui s, il  
                                                                                                                                                                 M -1 5  

n e p ut r é si st er a u b e s oi n d o ul o ur e u x d e s e c h a uff er u n i n st a nt l e s m ai n s.  
( Z ol a, G er mi n al, i n ci pit , cit é p ar S c h n e d e c k er, 2 0 2 1 : 7, n o u s a n n ot o n s) 

 C e C e  c h aî n e  d e  1 5  m aill o ns c o m p ort e  tr ois c at é g ori es  d’ e x pr es si o n s  :  l es  S N  ( « u n 
h o m m e  »,  «  l’ h o m m e »),  l es  pr o n o ms  ( «  l ui »,  «  il »)  et  l es  d ét er mi n a nts  p oss essifs  ( «  s a  », 
«  s o n  »). Ell e r e fl èt e q u el q u es c ar a ct éris - q u es d e l a c o n fi g ur a - o n d e S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7)  : ell e 
e st i ni - é e p ar u n S N i n d é fi ni , «  u n h o m m e  », c orr es p o n d a nt à «  S N 1  »  ; c e r éf ér e nt est r e pris 
p ar  u n  S N  d é fi ni  «  l’ h o m m e »,  c orr es p o n d a nt  à  «  S N 1’  »  ;  c h a q u e  e x pr essi o n  n o mi n al e  est 
s ui vi e d’ u n e s é q u e n c e c o ns -t u é e d e pr o n o ms et d e d ét er mi n a nts p oss essifs.  

 

1. 6. 3 . C o nfi g ur ati o n s el o n l a s aill a n c e d u r éf ér e nt  

 

L es c o m p os a nts d es c h aî n es d e r éf ér e n c e ét a nt  v ari a bl es  et u n e s e ul e c o n fi g ur a - o n 
t y pi q u e  n e  p ar aiss a nt p as  s u ffis a nt e  p o ur  d é crir e  l es  c h aî n es  d a ns  di ff ér e nts  c o nt e xt es , 
q u el q u es  pr é cisi o ns s ur di v ers es  c o n fi g ur a - o n s  d e  c h aî n es  s el o n  l a s aill a n c e  d u  r éf ér e nt 
s’i m p os e nt .  Ai nsi, il c o n vi e nt  a u  pr é al a bl e  d’ e x a mi n er  c e C e  n o - o n  d e s aill a n c e  ( e n  a n gl ais 
pr o mi n e n c e , cf . R o h d e & K e hl er, 2 0 1 4 : 9 1 3) r éf ér e n - ell e, q ui est u n e n o - o n cr é é e d a ns l e b ut  
d e d é crir e «  l e st at ut d e c e ntr alit é d e c ert ai ns r éf ér e nts d a ns l a c o ns ci e n c e d e l’ é n o n ci at e ur » 
( N e v e u, 2 0 0 0 : 1 0 0, cit é p ar S c h n e d e c k er, 2 0 1 1 : 3 1)1 2 . L a n dr a gi n ( 2 0 1 1) pr é cis e c e C e n o - o n :  

U n él é m e nt li n g uisti q u e m e nt s aill a nt, c’ est u n él é m e nt q ui r ess ort pri orit air e m e nt 
l ors  d e  l a  c o m pr é h e nsi o n  d’ u n  é n o n c é,  d u  f ait  d’ u n e  i m p ort a n c e  c o g niti v e 
p arti c uli èr e,  et  a u  p oi nt,  p ar  e x e m pl e,  d’ a x er  s ur  c et  él é m e nt  l a  r é a cti o n  o u  l a 
r é p o ns e à l’ é n o n c é. ( L a n dr a gi n, 2 0 1 1 : 9 2)  

A utr e m e nt  dit ,  l a  s aill a n c e  est  u n  i n di c e  q ui  r e fl èt e  l’i m p ort a n c e d u  r éf ér e nt d a ns 
l’ es prit d u  l o c ut e ur. 

S el o n  c e C e  dis - n c - o n  d es  r éf ér e nts,  l es  c h aî n es  s o nt  é g al e m e nt  s u b di vis é es  p ar 
S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7) e n c ell es d o nt l es r éf ér e nts  s o nt  s aill a nts / c o n : n us  et  c ell es d o nt ils s o nt  
n o n s aill a nts . U n e c h aî n e d’ u n r éf ér e nt s aill a nt p e ut êtr e c o n fi g ur é e c o m m e  : 

N p 1 … il 1 … il 1 … N p 2 … il 1 … il 1 … N p 1’ …  

(S c h n e d e c k er , 1 9 9 7  : 7 2)  

 
1 2  D’ a utr es a ut e urs d éfi niss e nt l a s aill a n c e diff ér e m m e nt. P ar e x e m pl e , C h af e ( 1 9 9 4, cit é p ar S c h n e d e c k er, 2 0 1 1 : 
3 4)  f ait c orr es p o n dr e l a s aill a n c e à l’i d e ntifi c ati o n d u r éf ér e nt d a ns l e c o nt e xt e : « A n i d e ntifi a bl e r ef er e nt is o n e 
t h at  ( a)  ass u m e d  t o  b e  alr e a d y  s h ar e d,  dir e ctl y  or  i n dir e ctl y  b y  t h e  list e n er,  ( b)  v er b ali z e d  i n  a  s uffi ci e ntl y 
i d e ntif yi n g w a y; a n d ( c) c o nt e xt u all y s ali e nt ». L a d éfi niti o n d e l a n oti o n d’ a c c essi bilit é , tr ès pr o c h e d e c ell e d e 
s aill a n c e, est r és u m é e p ar X u (许 余 ⻰ , 2 0 1 0  : 3 5 7) c o m m e s uit : « A c c essi bilit y: a ps y c h oli n g uisti c n oti o n r ef erri n g 

t o t h e d e gr e e of r el ati v e e as e or diffi c ult y wit h w hi c h a n e ntit y c a n b e r etri e v e d fr o m o n e ’s mi n d  ».  
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 A u c o ntr air e, u n e c h aî n e d’ u n r éf ér e nt n o n s aill a nt p e ut  s e pr és e nt er c o m m e  :  

N p 1 … il 1 … il 1 … il 1 … il 1 …  N p 1’  … il 1 … il 1 … N p 1’’ …  

(S c h n e d e c k er , 1 9 9 7  : 7 2)  

P ar l a c o m p ar ais o n d e c es d e u x c o n fi g ur a - o ns, S c h n e d e c k er m et e n r eli ef l e r ôl e d es 
n o ms pr o pr es d a ns l es c h aî n es d e r éf ér e n c e , e n c orr él a - o n a v e c  l a s aill a n c e du  r éf ér e nt : pl u s 
u n r éf ér e nt est  s aill a nt, m oi ns il est m e n - o n n é p ar l es n o ms pr o pr es  :  

T h é ori q u e m e nt,  pl us  u n  r éf ér e nt  s er ait  s aill a nt,  m oi ns  il  s er ait  r e d é n o m m é  ; 
m oi ns u n r éf ér e nt s er ait s aill a nt, pl us il a ur ait b es oi n d’ êtr e r éi nst a n ci é p ar l e N p. 
Br ef, l a  fr é q u e n c e  d e  l a  r e d é n o mi n ati o n  s er ait  l’i n di c at e ur  d’ u n e  m oi n dr e 
s aill a n c e . (S c h n e d e c k er , 1 9 9 7  : 73 ) 

P ar  aill e urs,  l es  c o n fi g ur a - o ns  s us m e n - o n n é es  r e pr és e nt e nt  pl ut ôt  l es c h aî n es  d es 
r éf ér e nts d’ h u m ai ns d a ns l a n arr a - o n ; c ell e d es c h aî n es d es  r éf ér e nts s aill a nts  n o n h u m ai n s 
d a ns  l es  g e nr es  n o n  n arr a -fs  d oit d o n c êtr e  r e pr és e nt é e  a utr e m e nt  : c ell es -ci  c o n - e n n e nt  
s o u v e nt ,  c o m m e l e  n ot e nt S c h n e d e c k er  &  L a n dr a gi n  ( 2 0 1 4),  s e ul e m e nt d es e x pr essi o ns 
n o mi n al es tr ès dist a n ci é es e ntr e ell es 1 3  :  

§ 1  S N 1 … § 2  S N 2 … § N S N n …  

( S c h n e d e c k er & L a n dr a gi n, 2 0 1 4  : 13 ) 

 

1. 7 . C h aî n e d e c or éf ér e n c e  d e s li n g uist es i nf or m ati ci e ns  

 

D a ns l e d o m ai n e d u tr ait e m e nt a ut o m a - q u e d es l a n g u es, l es li n g uist es i nf or m a - ci e ns , 
n ot a m m e nt Mit k o v et al . ( 2 0 0 0), Vi ct orri ( 2 0 0 5), B o u dr e a u & Ki Cr e d g e ( 2 0 0 6), L a n dr a gi n ( 2 0 1 1, 
2 0 1 4 a, 2 0 1 4 b 2 0 1 6 b, 2 0 1 7) et Gr o b ol ( 2 0 2 1) , f o nt r éf ér e n c e à l a c h aî n e d e c or éf ér e n c e . C e 
t er m e a p o ur b ut  d ’i n di q u er q u e  c’ est l a c or éf ér e n c e q ui c o ns -t u e l a  r el a - o n pri n ci p al e d es 
c o m p os a nts  : 

L es  e x pr essi o ns  q ui  r éf èr e nt  à  u n  m ê m e  él é m e nt  s o nt  dit es  c or éf ér e nti ell es,  et 
ell es  f or m e nt  d a ns  u n  t e xt e  c e  q u e  l’ o n  a p p ell e  u n e c h aî n e  d e  c or éf ér e n c e . 
( Vi ct orri, 2 0 0 5 : 1 1 3, n o us s o uli g n o ns) 

 D a n s  l a  d é fi ni - o n  d e  Vi ct orri,  u n e  c h aî n e  d e  c or éf ér e n c e  c o m pr e n d  a u  m oi ns  d e u x 
e x pr essi o ns  r e n v o y a nt à d es i n di vi d us, d es o bj ets, d es é v é n e m e nts, et c . P ar e x e m pl e, l’ e xtr ait 
[1 8 ] c o n - e nt tr ois c h aî n es q ui r e n v oi e nt à tr ois v é hi c ul es di ff ér e nts  :  

[ 1 8] J’ ét ai s ([ v é hi c ul e A ]) à l’ arr êt a u f e u r o u g e d erri èr e [u n e 4 L d e l a g e n d ar m eri e ]. L or s q u e l e f e u 
                    c h aî n e -1 -M -1                                                                                       c h aî n e -2 -M -1  

e st p a s s é a u v ert, [ l a 4 L] a c al é. J’ att e n d ai s q u’[ell e ] r e d é m arr e l or s q u e j’ ai ét é h e urt é e à l’ arri èr e 
                                              c h aî n e -2 -M -2                                                  c h aî n e -2 -M -3  

p ar [ l e v é hi c ul e B]. C o n d ui s a nt [u n v é hi c ul e a m é n a g é p o ur l a c o n d uit e m a n u ell e ], j’ ai s a n s 
           c h aî n e -3 -M -1                                                  c h aî n e -1 -M -2  

d o ut e a c c e nt u é l a pr e s si o n s ur l e fr ei n pri n ci p al q u e j e t e n ai s d a n s l a m ai n dr oit e c e q ui a c a u s é u n e 
d o ul e ur d u p oi g n et m ai s q ui m’ a é vit é d e h e urt er [ l’ a utr e v é hi c ul e]. Bi e n e nt e n d u m a t êt e a f ait u n 
                                                                                                                          c h aî n e -3 -M -2  

h o c h e m e nt i n v ol o nt air e.  
( Vi ct orri, 2 0 0 5 : 1 1 3, n o u s a n n ot o n s) 

 
1 3  «  §  »  : p ar a gr a p h e. 
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1. 8 . S y nt h ès e d es d éfi niti o ns  

 

A pr ès a v oir e x a mi n é  l’ hist oir e d e l a n o - o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e  c h ez di v ers a ut e urs , 
il c o n vi e nt d e pr o p os er à pr és e nt u n e s y nt h ès e d es d é fi ni - o ns d e c e C e n o - o n q ui s e tr o u v e 
a u c œ ur d e n otr e t h ès e . M al gr é c ert ai n es n u a n c es, l es li n g ui st es s’ a c c or d e nt g é n ér al e m e nt à 
dir e  q u’ u n e c h aî n e  d e  r éf ér e n c e  est u n e  s uit e  d’ e x pr essi o ns  r éf ér e n - ell es  r e n v o y a nt  à  u n e 
m ê m e e n -t é  d a ns u n dis c o urs .  

L es n o - o ns r el a - v es à c ell e d e c h aî n e d e r éf ér e n c e p art a g e nt d es p oi nts c o m m u ns et 
c o m p ort e nt d es di ff ér e n c es  d a ns l a d é fi ni - o n d e c h a q u e a ut e ur. N o us s y nt h é -s o ns c es p oi nts 
d a ns l e t a bl e a u ( 1. 1).  C es di ff ér e n c es s o nt s y nt h é -s é es s el o n  q u atr e as p e cts  : i) d o m ai n es  et 
a p pr o c h e s  d e  d é p art  ; ii) n o - o ns  f o n d a m e nt al es p o ur d é crir e l a r el a - o n e ntr e m aill o ns et c ell e  
e ntr e  m aill o ns  et  e n -t és  d u  m o n d e  e xtr a -li n g uis - q u e 1 4  ;  iii)  n o m br e  d e  m aill o ns  et  i v) 
c at é g ori es gr a m m a - c al es  d es m aill o ns.  

 

 
1 4  C et as p e ct n o us p ar aît ess e nti el et a d o n n é li e u à d e n o m br e us es dis c ussi o ns , q u e no us pr és e nt er o ns d a ns l e 
C h a pitr e 2 . 
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T a bl e a u ( 1. 1)  : S y nt h ès e d es d é fi ni K o ns d e c h aî n e  

 

 



 3 5  

1. 8. 1 . D o m ai n e s et a p pr o c h e s d e d é p art  

 

Il e xist e u n e dis - n c - o n é vi d e nt e e ntr e l e t er m e c h aî n e d e c or éf ér e n c e  et l es a utr es  : l e 
pr e mi er  est cr é é  et u -lis é pl ut ôt  p o ur  l’ i nf or m a - q u e, et  l es  a utr es p o ur  l es  d o m ai n es 
tr a di - o n n els d e la  li n g uis - q u e à pr o pr e m e nt p arl er . L’ o bj et d u pr és e nt tr a v ail n e p ort e p as s ur 
l a r és ol u - o n  des  q u es - o ns  d a ns  l e  d o m ai n e  d u  tr ait e m e nt  a ut o m a - q u e  d es  e x pr essi o ns 
c or éf ér e n - ell es.  N o us  n o us  p osi - o n n o ns,  r el a - v e m e nt  à  l a  q u es - o n  d es  c h aî n es,  s ur  l es 
a p pr o c h es  s é m a n - q u es,  dis c ursi v es  et  c o ntr as - v es , p o ur  o bs er v er  et  i nt er pr ét er  l es 
p h é n o m è n es e n fr a n ç ais et e n c hi n ois. P ar c o ns é q u e nt, e ntr e c h aî n e d e r éf ér e n c e  et c h aî n e d e 
c or éf ér e n c e , n o us pri vil é gi o ns  l a pr e mi èr e d é n o mi n a - o n p o ur dis c ut er  li n g uis - q u e m e nt c e C e 
n o - o n.  

 P ar aill e urs , l a dis - n c - o n e ntr e c h aî n e t o pi c al e  et l es a utr es t er m es est é g al e m e nt f a cil e 
à ét a blir  : l a pr e mi èr e s e b as e s ur l a n o - o n dis c ursi v o -f o n c - o n n alist e d e t o pi q u e, al ors q u e l es 
a utr es n o - o ns d e c h aî n e  n e m e C e nt p as e n e x er g u e l a di ff ér e n c e e ntr e l e t o pi q u e d u dis c o urs 
et l es a utr es r éf ér e nts. L a n o - o n d e t o pi q u e n o us p ar aît i m p ort a nt e p ar c e q u’ ell e p er m et d e 
dis - n g u er, e ntr e l es r éf ér e nts, c e u x q ui s o nt t o pi q u es et c e u x q ui n e l e s o nt p as. L es c h aî n es 
t o pi c al es s o nt  d o n c , d’ a pr ès n o us, u n s o us-t y p e d e c h aî n e d e r éf ér e n c e q ui n e c o n c er n e q u e 
l es c h aî n es d es t o pi q u es d u dis c o urs.  

E n br ef , les  str u ct ur e s  d e l a gr a m m air e, d u dis c o urs et d e l’i nf or m a - o n s o nt étr oit e m e nt 
r eli é es l es u n es a u x a utr es, e n c o ns -t u a nt e ns e m bl e l es p hr as es et l e t e xt e. L e r éf ér e nt e n 
p osi - o n  d e  s uj et  s y nt a xi q u e  p e ut  c orr es p o n dr e  a u  t o pi q u e  p hr as - q u e  et  a u  f o c us  d e 
l’ a C e n - o n e n p ort a nt d es i nf or m a - o ns a n ci e n n es . L e t o pi q u e et l e f o c us s o nt e n m ê m e t e m ps 
d é pl a c és a u x él é m e nts d’ a utr es f o n c - o ns s y nt a xi q u es d ès q u’il y a c h a n g e m e nt d e str u ct ur e 
p hr as - q u e, e n  r ais o n d u q u el  l es  i nf or m a - o ns  a n ci e n n es  et  l e s  n o u v ell es  n e  s o nt  pl us  l es 
m ê m es . 

 

1. 8. 2 . N o m br e s  d e m aill o n s  

 

S el o n l es di ff ér e nt es d é fi ni - o ns  q u e n o us a v o ns e x a mi n é es , u n e c h aî n e p e ut c o nt e nir 
a u  mi ni m u m  d e u x  e x pr essi o ns  o u  tr ois  m aill o ns.  C ert ai ns a ut e urs  c o nsi d èr e nt  q u e  d e u x 
e x pr essi o ns p e u v e nt c o ns -t u er u n e c h aî n e , c o m m e l a c h aî n e a n a p h ori q u e d e C h ast ai n ( 1 9 7 5) , 
d a ns l a q u ell e  l a pr e mi èr e est l’ a nt é c é d e nt et l a s e c o n d e l’ a n a p h ori q u e ; o u c o m m e l a c h aî n e 
t o pi c al e d e Gi v ó n  ( 1 9 8 3) et d e X u ( 徐 赳 赳 , 2 0 0 3, 2 0 1 4), l a pr e mi èr e e x pr essi o n  s er v a nt d e 

s o ur c e r éf ér e n - ell e a u t o pi q u e et l a s e c o n d e r e n v o y a nt a u m ê m e t o pi q u e ; o u e n c or e c o m m e 
l a c h aî n e d e c or éf ér e n c e, s el o n l es li n g uist es i nf or m a - ci e ns ( Vi ct orri, 2 0 0 5  ; L a n dr a gi n, 2 0 1 1), 
d o nt  l a  r el a - o n  b asi q u e est  l a  c or éf ér e n c e  e ntr e  d e u x  e x pr essi o ns . D’ a utr es  a ut e urs 
c o nsi d èr e nt q u e d e u x m aill o ns n e s o nt p as s u ffis a nts p o ur  c o ns -t u er u n e c h aî n e. D’ a pr ès e u x, 
c e C e d er ni èr e d oit c o m p ort er tr ois m aill o ns o u pl us. C or bli n ( 1 9 8 5) a b or d e p o ur l a pr e mi èr e 
f ois l a q u es - o n d u n o m br e d’ e x pr essi o ns d a ns l a d é fi ni - o n : d e u x e x pr essi o ns c or éf ér e n - ell es 
n e s u ffis e nt p as à f or m er u n e c h aî n e , q ui  d oit c o m p ort er a u m oi ns tr ois e x pr essi o ns . C e C e i d é e 
est r e pris e d a ns l a d é fi ni - o n d e c h aî n e d e S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7), q ui i nsis t e s ur l e f ait q u’ u n e 
c h aî n e  d oit,  p o ur  s e  dis - n g u er  d e  l a  n o - o n  d e c or éf ér e n c e  et  d’ a n a p h or e ,  c o nt e nir  a u 
mi ni m u m tr ois m aill o ns.  C h ar oll es ( 1 9 8 8) n e pr é cis e p as l a q u es - o n d u n o m br e d e m aill o ns 
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d a ns  s a  d é fi ni - o n  d e  c h aî n e  ;  po urt a nt,  d’ a pr ès  s a c o n fi g ur a - o n  d a ns  l e  c a dr e  t e xt u el,  et 
d’ a pr ès s es e x e m pl es, u n e c h aî n e est s us c e p - bl e d e c o nt e nir a u m oi ns tr ois e x pr essi o ns.  

 A u ni v e a u q u a n -t a -f, n o us n e c o nsi d ér o ns p as l es e x pr essi o ns c or éf ér e n - ell es e n p air e 
c o m m e d es c h aî n es, a fi n  d e n e p as c o nf o n dr e c e C e n o - o n d e c h aî n e  a v e c c ell es d’ a n a p h or e  
et  d e c or éf ér e n c e .  N o us  a d o pt o ns ai nsi l a  m ê m e  p osi - o n  q u e  C or bli n  ( 1 9 8 5)  et  q u e 
S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7) s ur l a q u a n -t é mi ni m al e d e tr ois m aill o ns d a ns  l a d é fi ni - o n d e c h aî n e d e 
r éf ér e n c e. 

 

1. 8. 3 . F or m e s d e s c o m p o s a nt s  

 

  Il n’ y a p as d e c o ns e ns us e ntr e les li n g ui st es a u s uj et d es c o m p os a nts d es c h aî n es. D e u x 
c at é g ori es  s e m bl e nt êtr e r el a - v e m e nt  pri n ci p al es,  à  s a v oir  l es  S N  et  l es  pr o n o ms,  m ais , 
m a nif est e m e nt , l es a utr es f or m es s’ a v èr e nt a ussi p er - n e nt es  et a c c e pt a bl es, s urt o ut l es n o ms 
pr o pr es, l es z ér os et l es d ét er mi n a nt p oss essifs, s el o n di v ers a ut e urs.  

L es p osi - o ns t y pi q u es d es S N et d es pr o n o ms s o nt c o n fi g ur é es p ar X u ( 1 9 9 0)  ; c ell es 
d es n o ms pr o pr es et d es pr o n o ms l e s o nt p ar S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7) . L es S N et l es n o ms pr o pr es 
s er v e nt d e s o ur c e r éf ér e n - ell e a u x  pr o n o ms q ui s ui v e nt  ; l es d e u x c at é g ori es c o ns -t ue nt d es 
s é q u e n c es c or éf ér e n - ell es.   

L es  d ét er mi n a nts  p oss essifs,  l es  z ér o  et  l es  a c c or ds  gr a m m a - c a u x  s o nt  é g al e m e nt 
é v o q u és d a ns c ert ai n es d é fi ni - o ns et s o nt ill ustr és p ar d es e x e m pl es . C or bli n ( 1 9 8 5) a n n ot e, 
d a ns s o n e x e m pl e, l es d ét er mi n a nts p oss essifs e n t a nt q u e m aill o ns. C e C e c at é g ori e  est bi e n 
a c c e pt é e p o ur l es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n c hi n ois, c o m m e l e m o ntr e r a ult éri e ur e m e nt l’ e xtr ait 
[ 20 ], d a ns l e q u el l e d ét er mi n a nt p oss essif ‘s o n’ t a d e 她 的  («  C R -3 -M -3  » ) est s a ns a u c u n d o ut e 

u n m aill o n d e l a c h aî n e 3 ‘ m èr e’  m u qi n ⺟ 亲 . X u ( 1 9 9 0, 2 0 0 3, 2 0 1 4) é v o q u e l a q u es - o n d es 

z ér o s  e n t a nt q u e c o m p os a nts i m p ort a nts d a ns l es c h aî n es t o pi c al es et pr o n o mi n al es p o ur l e 
c hi n oi s. N o u s a d h ér o ns à c e p oi nt d e v u e s el o n l e q u el  l es z ér os  p e u v e nt  êtr e d es c o m p os a nts 
p ot e n - els  p o ur  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  à  l a  f ois  e n  c hi n ois  et  e n  fr a n ç ais.  L es  a c c or ds 
gr a m m a - c a u x s o nt c o nsi d ér és c o m m e c o m p os a nts s e ul e m e nt d a ns l es c h aî n es t o pi c al es d e 
Gi v ó n  ( 1 9 8 3)1 5 , s a n s êtr e ill ustr és p ar d es e x e m pl es. C e C e r e m ar q u e est c o m pr é h e nsi bl e p ar c e 
q u’ ell e s e b as e s ur d es a n al ys es d e l’ a n gl ais, l a n g u e a n al y - q u e 1 6  m ar q u é e p ar d e n o m br e u x 
a c c or ds gr a m m a - c a u x  ; ell e p o urr ait êtr e p er - n e nt e p o ur l e fr a n ç ais, q ui est é g al e m e nt u n e 
l a n g u e a n al y - q u e. A u c o ntr air e, l e c hi n ois est u n e l a n g u e s y nt h é - q u e, d é p o ur v u e d’ a c c or ds 
gr a m m a - c a u x  s yst é m a - q u es.  P ar  c o ns é q u e nt,  n o us  c o nsi d ér o ns  q u e  l es  a c c or ds 
gr a m m a - c a u x n e  s er viro nt p as à n otr e a n al ys e c o ntr as - v e d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n c hi n ois 
et e n fr a n ç ais.  

 
1 5  Ari el  ( 1 9 9 0)  é v o q u e  é g al e m e nt  l’i m p ort a n c e  d e  l a  r éf ér e n c e  d es  a c c or d  gr a m m ati c a u x  d a ns  s o n E c h ell e 
d’ a c c essi bilit é r éf ér e nti ell e  (v oir l a s e cti o n 5. 2. 2. 5. F or m e : d ét er mi n a nt, t êt e l e xi c al e et m o difi e ur  d u C h a pitr e 5  
p o ur l a pr és e nt ati o n d e s a t h é ori e ). 

1 6  D éfi niti o n d u  Di cti o n n air e d es s ci e n c es d u l a n g a g e  ( D u b ois et al ., 2 0 12  : 4 7 2) : « O n q u alifi e d e s y nt h éti q u es  l es 
l a n g u es fl e xi o n n ell es c o m m e l e l ati n et l es l a n g u es a g gl uti n a nt es c o m m e l e vi et n a mi e n. S y nt h éti q u e  s’ o p p os e i ci 
à a n al yti q u e . Est s y nt h éti q u e u n e l a n g u e q ui t e n d à r é u nir e n u n s e ul m ot pl usi e urs m or p h è m es. L e fr a n ç ais est 
u n e l a n g u e a n al yti q u e p ar c e q u’il e x pri m e l es f o n cti o ns p ar d es m ots a ut o n o m es a p p el és pr é p ositi o ns  et q u e 
d a ns u n e p hr as e c h a c u n e d es u nit és r est e r el ati v e m e nt i n d é p e n d a nt e d es a utr es  » . 
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 P o ur r és u m er, n o us a d o pt o ns u n e p osi - o n a c c u e ill a nte  vi s -vi s d es  f or m es d e m aill o ns 
e n n o us a d a pt a nt, d’ u n c ôt é, a u x d é fi ni - o ns r es p e c - v es d e c h a q u e a ut e ur, et, d e l’ a utr e, a u x 
c ar a ct éris - q u es t y p ol o gi q u es pr o pr es a u fr a n ç ais et a u c hi n ois. P ar c o ns é q u e nt, si u n e f or m e 
e xist e d a ns l es d e u x l a n g u es, n o us l a c o nsi d ér o n s c o m m e m aill o n p ot e n - el d e c h aî n e, c o m m e 
l es  S N,  l es  pr o n o ms,  l es  d ét er mi n a nts  p oss essifs  et  l es  z ér os . L es  a c c or ds  gr a m m a - c a u x  n e 
s o nt  d o n c  p as  c o nsi d ér és  c o m m e  m aill o ns  o u  m ar q u e urs  r é f ér e n - els  d a ns  l’ a n n ot a - o n  d e 
n otr e c or p us, q u e n o us pr és e nt er o ns pl us l oi n.  

 

1. 8. 4 . L a n g u e s d e b a s e d e s ét u d e s  

 

 S a c h a nt q u’ u n d es o bj e c -fs d e n otr e t h ès e est d e c o nstr uir e u n e d é fi ni - o n q ui s’ a d a pt e 
a u  fr a n ç ais  et  a u  c hi n ois,  il  n o us  p ar aît  i m p ort a nt  d e  v oir  s ur  q u ell e s  l a n g u es  d e  b as e  c es 
n o - o ns s o nt ét a bli es. M al gr é l es n o m br e us es d é fi ni - o ns  q u e n o us a v o ns p ass é es  e n r e v u e  et 
l es n o m br e us es  ét u d es  r el a - v e m e nt  r é c e nt es r el a - v es  a u p r oj et  D E M O C R A T s ur  l a 
c o m p ar ais o n  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  d a ns  di v ers es  l a n g u es,  c o m m e  l’ a n gl ais,  l’ all e m a n d, 
l’ a n ci e n fr a n ç ais, l e t c h è q u e, l e h o n gr ois et l e c or é e n1 7 , au c u n a ut e ur  n ’ a b or d e l a q u es - o n d e 
l a d é fi ni - o n  d e c e C e n o - o n p ar l ’a p pr o c h e c o ntr as - v e  fr a n c o-c hi n oi s e . C es t er m es s o nt cr é és, 
s oit s ur  l a  b as e  d’ u n e  s e ul e  l a n g u e,  c o m m e  l a  c h aî n e  a n a p h ori q u e  e n  a n gl ais,  l a  c h aî n e  d e 
r éf ér e n c e  e n  fr a n ç ais et  l a  c h aî n e  pr o n o mi n al e  e n  c hi n ois,  s oit s ur  c ell e d e  d e u x  l a n g u es, 
c o m m e l a c h aî n e t o pi c al e e n a n gl ais et e n c hi n ois, l a c h aî n e d e c or éf ér e n c e e n a n gl ais et e n 
fr a n ç ais. P ar c o ns é q u e nt, n o us c h er c h o ns à ét a blir n otr e pr o pr e d é fi ni - o n , q ui s’ a d a pt e à l a 
f ois a u fr a n ç ais et a u c hi n ois, a u f o n d e m e nt d e n otr e c or p us c o ns -t u é d e t e xt es e n c es d e u x 
l a n g u es. 

 

1. 9 . N otr e p ositi o n r el ati v e m e nt a u x as p e cts t e xt u els fr a n c o-c hi n ois  

 

 L es d é fi ni - o ns  d e  l a  n o - o n  d e c h aî n e  d e  r éf ér e n c e p art a g e nt  d es  p oi nts  c o m m u ns 
u ni v ers els  ; ell es pr és e nt e nt a ussi d es  p oi nts  di v er g e nts . A u  f o n d e m e nt  d es  ét u d es 
m e n - o n n é es  d a ns c e c h a pitr e, n o us pr o p os o ns u n e d é fi ni - o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e p o ur l e 
c hi n ois a v e c n otr e tr a d u c - o n e n fr a n ç ais :  

指 称 链 条 指 的 是 在 同 ⼀ 语 境 中 的 三 个 及 三 个 以 上 的 共 指 表 达 所 构 成 的 链 条 ，

主 要 包 括 但 不 限 于 名 词 短 语 ， 代 词 和 零 形 式 。 共 指 对 象 可 以 是 话 语 中 提 及

的 任 何 对 象 ，  包 括 但 不 限 于 ⼈ ， 物 ， 事 件 ， 时 空 概 念 ， 抽 象 概 念 等 。 ( n o us 

d éfi niss o ns e n c hi n ois)  

U n e c h aî n e d e r éf ér e n c e est u n e s é q u e n c e d e tr ois o u d e pl us d e tr ois e x pr essi o ns 
c or éf ér e nti ell es  d a ns u n  m ê m e  c o nt e xt e.  L es  c o m p os a nts  p e u v e nt  êtr e 
pri n ci p al e m e nt m ais p as u ni q u e m e nt l es S N, l es pr o n o ms et l es z ér o. L e r éf ér e nt 
p e ut êtr e u n o bj et d e t o ut e s ort e, m e nti o n n é d a ns l e dis c o urs, c e q ui i n cl ut  l es 
p ers o n n es, l es o bj ets, l es é v é n e m e nts, l es n oti o ns s p ati o -t e m p or ell es, l es n oti o ns 
a bstr ait es, et c.  ( n o us tr a d uis o ns e n fr a n ç ais) 

 
1 7  V oir l es arti cl es d a ns d e u x r e v u es  : L a n g u e fr a n ç ais e  (2 0 1 7 ), n u m ér o  1 9 5  ; Tr a v a u x d e Li n g uisti q u e : A p pr o c h es 
c o ntr asti v es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e  (2 0 2 1 ), n u m ér o 8 2 , et l a t h ès e d e Ki m ( 2 0 2 3). 
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 S el o n  n otr e  d é fi ni - o n , tr ois  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  s o nt  a n n ot é es  d a ns  l es e xtr aits 
p ar all èl es [ 1 9 ] et [ 20 ] iss us d u r o m a n-fl e u v e  J e a n-C hrist o p h e  e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  :  

- l a c h aî n e 1 d e « l e n o u v e a u-n é  »  : 6 m aill o ns e n fr a n ç ais ( « l e n o u v e a u-n é  », «  s o n  », 
«  l’ e nf a nt », «  l e », «  l e p etit », «  l’ e nf a nt ») et 5 m aill o ns e n c hi n ois (‘ n o u v e a u -n é b é b é’  
c h us h e n g d e -yi n g er 初 ⽣ 的 婴 ⼉ , ‘ e nf a nt’ h ai zi 孩 ⼦ , ‘ 3 P’ t a 他 , ‘ e nf a nt’ h ai zi 孩 ⼦ , 

‘ e nf a nt’ h ai zi 孩 ⼦ ) ; 

- l a c h aî n e 2 d e « l e vi e u x  »  : 1 4 m aill o ns e n fr a n ç ais ( « l e vi e u x », «  s es  », «  s o n  », «  l e 
gr a n d -p èr e  »,  «  d u  vi e u x  J e a n -Mi c h el  »,  «  s a  »,  «  s o n  »,  «  s es  »,  «  il »,  «  s o n  »,  «  il », 
«  s es  », «  l ui », «  s’  ») et 5 m aill o ns e n c hi n ois (‘ vi eil h o m m e’  l a or e n ⽼ ⼈ , ‘ gr a n d-p èr e’  

z uf u 祖 ⽗ , ‘ vi e u x  J e a n-Mi c h el’  l a o-Y u e h a n -Mi xi er ⽼ 约 翰 ·⽶ 希 尔 , ‘ 3 P’ t a 他 , ‘ 3 P’ t a 

他 ) ; 

- l a  c h aî n e  3  d e  « l a  m èr e »  :  9  m aill o ns  e n  fr a n ç ais  ( « l a  m èr e »,  «  s o n  »,  «  L o uis a  », 
«  ell e  », «  u n bl o n d pr es q u e bl a n c  », «  s es  », «  s a  », «  ell e  », «  ell e  ») et 4 m aill o ns e n 
c hi n oi s (‘ m èr e’  m u qi n ⺟ 亲 , ‘ L o uis a’ L u yis h a 鲁 意 莎 , ‘s o n’ t a d e 她 的 , ‘ 3 P’ t a 她 ).  

[ 1 9] [L e n o u v e a u -n é ] s’ a git e d a n s [s o n ] b er c e a u. Bi e n q u e [l e vi e u x] ait l ai s s é, p o ur e ntr er, [s e s ] s a b ot s 
C R -1 -M -1                                                           C R -1 -M -2                                              C R -2 -M -1                                                             C R -2 -M -2  

à l a p ort e, [ s o n ] p a s a f ait cr a q u er l e pl a n c h er : [l’ e nf a nt] c o m m e n c e à g ei n dr e. [L a m èr e ] s e  
                           C R -2 -M -3                                                                            C R -1 -M -3                                                               C R -3 -M -1  

p e n c h e h or s d e [ s o n ] lit, afi n d e [ l e] r a s s ur er ; et [l e gr a n d-p èr e ] all u m e l a l a m p e e n t ât o n n a nt,  
                                         C R -3 -M -2                        C R -1 -M -4                        C R -2 -M -4  

p o ur q u e [ l e p etit] n’ ait p a s p e ur d e l a n uit. L a fl a m m e é cl air e l a fi g ur e r o u g e [d u vi e u x  
                         C R -1 -M -5                                                                                                                                                       C R -2 -M -5  

J e a n -Mi c h el ], [s a ] b ar b e bl a n c h e et r u d e, [s o n ] air b o urr u et [s e s ] y e u x vif s. [Il] vi e nt pr è s d u  
                                      C R -2 -M -6                                                    C R -2 -M -7                              C R -2 -M -8                      C R -2 -M -9  

b er c e a u. [ S o n ] m a nt e a u s e nt l e m o uill é ; [il] tr aî n e e n m ar c h a nt [s e s ] gr o s c h a u s s o n s bl e u s.  
                        C R -2 -M -1 0                                                            C R -2 -M -1 1                                       C R -2 -M -1 2  

[L o ui s a ] [l ui] f ait si g n e d e n e p a s [s’ ] a p pr o c h er. [Ell e ] e st d’[u n bl o n d pr e s q u e bl a n c ] ; [s e s ] 
C R -3 -M -3        C R -2 -M -1 3                                          C R -2 -M -1 4                  C R -3 -M -4             C R -3 -M -5                                                       C R -3 -M -6  

tr ait s s o nt tir é s ; [s a ] d o u c e fi g ur e m o ut o n e st m ar q u é e d e t a c h e s d e r o u s s e ur ; [ ell e ] a d e s l è vr e s  
                                          C R -3 -M -7                                                                                                                                          C R -3 -M -8  

p âl e s et gr o s s e s, q ui n e p ar vi e n n e nt p a s à s e r ej oi n dr e et q ui s o uri e nt a v e c ti mi dit é ; [ ell e ] c o u v e  
                                                                                                                                                                                                                 C R -3 -M -9  

[l’ e nf a nt] d e s y e u x –  d e s y e u x tr è s bl e u s, tr è s v a g u e s, o ù l a pr u n ell e e st u n p oi nt t o ut p etit, m ai s  
C R -1 -M -6  

i nfi ni m e nt t e n dr e. 
[ 2 0] [初 ⽣ 的       婴 ⼉ ] 在       摇 篮      ⾥         扭 动  。  [⽼ ⼈ ]          进 来   虽 然          把   ⽊ 靴    脱        在       

c h u s h e n g d e  yi n g er   z ai       y a ol a n     li             ni u d o n g   l a or e n              ji nl ai    s uir a n           b a  m u q u e  t u o        z ai  
n o u v e a u -n é   b é b é    P R E P  b er c e a u  i nt éri e ur  s’ a git er     vi e u x -h o m m e   e ntr er  m al gr é -t o ut  B A  s a b ot    l ai s s er  P R E P   
C R -1 -M -1                                                                                                  C R -2 -M -1  

⻔      外  ，     ⾛ 路      的   时 候    地 板      还 是    格 格 的 响  ：  [孩 ⼦ ] 哼 啊 嗐 的   哭       了  。 [⺟ 亲 ]            
m e n    w ai          z o ul u      d e   s hi h o u  di b a n       h ai si     g e g e d e xi a n g    h ai zi      h e n g a h ai d e  k u         l e        m u qi n                
p ort e  e xt éri e ur  m ar c h er  D E   t e m p s  pl a n c h er  e n c or e  cr a q u er             e nf a nt   O N O M A      pl e ur er  L E      m èr e                  
                                                                                                                                            C R -1 -M -2                                                        C R -3 -M -1  

从     床         上       探 出    ⾝ ⼦    抚 慰    [他 ] ；   [祖 ⽗ ]       摸 索 着      点 起     灯      来  ， 免 得    [孩 ⼦ ] 
c o n g  c h u a n g  s h a n g   t a n c h u  s h e n zi  f u w ei      t a            z uf u            m o s u o z h e  di a n zi     d e n g    l ai      mi a n d e  h ai zi                   
p ar     lit           d e s s u s  s ortir     c or p s   a s s ur er  3 P          gr a n d -p èr e  t ât o n n a nt    all u m er  l a m p e  A U X   é vit a nt    e nf a nt                
                                                                                             C R -1 -M -3  C R -2 -M -2                                                                                              C R -1 -M -4  

在       ⿊ 夜   ⾥         害 怕  。    灯 光          照 出     [⽼      约 翰· ⽶ 希 尔 ] 红 红 的        脸  ，  粗 硬 的   ⽩ 须  ，  
z ai       h ei y e    li             h ai p a         d e n g g u a n g  z h a o c h u  l a o     Y u e h a n Mi xi er    h o n g h o n g d e   li a n      c u yi n g d e  b ai x u        
P R E P  n uit      p e n d a nt  a v oir -p e ur  l a m p e          all u m er   vi e u x  J e a n -Mi c h el        r o u g e              vi s a g e  r u d e         b ar b e        
                                                                                                                 C R -2 -M -3  

忧 郁 易 怒 的   表 情  ，  炯 炯 有 神 的           眼 睛  。  [他 ]      ⾛ 近          摇 篮  ，  外 套       发 出   股   潮 ⽓  ，  
y o u y u yi n u d e     bi a o qi n g  ji o n gji o n g y o u s h e n d e  y a nji n g      t a           z o uji n           y a ol a n    w ait a o       f a c h u   g u   c h a o qi      
b o urr u               fi g ur e       vif                               y e u x         3 P         s’ a p pr o c h er  b er c e a u   m a nt e a u  s e ntir   C L   m o uill é     
                                                                                                                 C R -2 -M -4  
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脚     下         拖 着      双       ⼤      蓝    布 鞋  。  [鲁 意 莎 ] 做 着     ⼿ 势     叫           [他 ]      不 要   ⾛ 近  。      
ji a o    xi a          t u o z h e   s h u a n g  d a      l a n    b u xi e        l u yi s h a     z u o z h e  s h o u s hi  ji a o             t a          b u y a o  z o uji n            
pi e d  d e s s o u s  tr aî n a nt  p air e      gr o s  bl e u  c h a u s s o n  L o ui s a      f ai s a nt   si g n e     d e m a n d er   3 P         N E G    s’ a p pr o c h er   
                                                                                                            C R -3 -M -2                                                             C R -2 -M -5  

[她 的 ]  淡 ⻩        头 发       差 不 多    象        ⽩ 的  ；  绵 ⽺        般       和 善 的     脸       都          打 皱 了  ，  
t a d e       d a n h u a n g  t o uf a        c h a b u d u o  xi a n g     b ai d e      mi a n y a n g  b a n       h e s h a n d e   li a n       d o u         d a z h o ul e      
s o n         j a u n e         c h e v e u x  pr e s q u e     c o m m e  bl a n c      m o ut o n     c o m m e  d o u x          vi s a g e  pr e s q u e  tir é                 
C R -3 -M -3  

颇 有   些    雀 斑  ；          没 有    ⾎ ⾊     的   厚     嘴 唇     不 ⼤   容 易   合 拢  ，     笑 起 来   ⾮ 常      胆 怯  ；  
p o y o u  xi e   q u e b a n               m ei y o u  x u e s e    d e   h o u   z ui c h u n  b u d a   r o n g yi  h el o n g         xi a o qil ai   f ei c h a n g  d a n qi e       
a v oir    d e s  t â c h e -r o u s s e ur  N E G      c o ul e ur  D E  gr o s  l è vr e      N E G   f a cil e   s e -r ej oi n dr e  ri a nt         tr è s         ti mi d e         

 
眼 睛     很   蓝  ，  迷 迷 惘 惘 的  ，   眼 珠     只 有         极 ⼩ 的   ⼀ 点  ，  可 是   挺   温 柔  ； —  [她 ]       
y a nji n g  h e n  l a n      mi mi w a n g w a n g d e  y a n z h u   z hi y o u        ji xi a o d e    yi di a n       k e s hi  ti n g   w e nr o u         t a            
y e u x      tr è s  bl e u     v a g u e                    pr u n ell e  s e ul e m e nt  p etit         p oi nt        m ai s   tr è s  d o u x             3 P           
                                                                                                                                                                                                              C R -3 -M -4  
不 胜 怜 爱 的       瞅 着      [孩 ⼦ ] 。  
b u s h e n gli a n ai d e   c h o u z h e    h ai zi  
i nfi ni m e nt-t e n dr e  r e g ar d a nt  e nf a nt  
                                                         C R -1 -M -5  

N o u s  u -li s o n s,  d a ns  l e  pr és e nt  tr a v ail,  l e  t er m e  d e  c h aî n e  d e  r éf ér e n c e  s el o n  n otr e 
d é fi ni - o n p o ur  d ési g n er  c es  s uit es  d’ e x pr essi o ns  c or éf ér e n - ell es  d a ns  u n  m ê m e  c o nt e xt e 
dis c ursif.   

 

1. 1 0 . Q u esti o ns  et dis c ussi o ns à l a b as e d e s c o m p ar ais o n s d es t e xt es  

 

À  p ar -r  d e  l’ e x a m e n  d es  d é fi ni - o ns  et d e le ur  c o m p ar ais o n,  n o us  f or m ul o ns  d e u x 
q u es - o ns  : s a c h a nt  q u e  l es  c h aî n es d e  r éf ér e n c e pr és e nt e nt  l e urs  a p p orts  s p é ci fi q u es  à  l a 
str u ct ur e t e xt u ell e, c o m m e nt p er m e C e nt -ell es l a c o h ési o n t e xt u ell e , s urt o ut p ar r a p p ort à u n 
t e xt e d é c o us u  ? C o m m e nt l es c h aî n es d e r éf ér e n c e s e r é alis e nt -ell es d a ns l es t e xt es c o h ésifs 
e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  ?  

 

1. 1 0. 1 . C o m p ar ai s o n e ntr e u n e c o pi e d’ él è v e  et u n e xtr ait d e r o m a n -fl e u v e e n 
fr a n ç ai s 

 

 U n e c o pi e d’ él è v e est cit é e p ar  S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7  : 5) d a ns l e fr a g m e nt [ 15 ], q ui n o us 
p er m et d’ o bt e nir et d’ e x pl or er  l es q u es - o ns r el a - v es  à l’i n fl u e n c e d u n o m br e d’ e x pr essi o ns 
r éf ér e n - ell es et d e c h aî n es d e r éf ér e n c e s ur l a c o h ér e n c e t e xt u ell e . E n e ff et, l a  l o n g u e ur d’ u n 
t e xt e  p e ut  êtr e  u n  i n di c e  i m p ort a nt  q ui  i n fl u e n c e  c ert ai ns  p ar a m ètr es  r éf ér e n - els.  Il  est 
pl a usi bl e  q u e l es t e xt es l o n gs c o n - e n n e nt pl us d’ e x pr essi o ns r éf ér e n - ell es et pl us d e c h aî n es 
d e r éf ér e n c e q u e l es t e xt es c o urts  ; m ais l a c om p ar ais o n e ntr e l es n o m br es a bs ol us et e ntr e 
l es p o ur c e nt a g es d es d e u x l a n g u es p o urr ait r é v él er d es di ff ér e n c es. N o us a v o ns d o n c c o m p ar é 
l es p ar a m ètr es r éf ér e n - els e ntr e l e fr a g m e nt [ 15 ], t e xt e n o n c o h ésif, et l e fr a g m e nt [1 9 ], t e xt e 
c o h ésif e n fr a n ç ais iss u d u d é b ut d u r o m a n -fl e u v e  J e a n-C hrist o p h e , p o ur t e nt er d e d é g a g er d es 
t e n d a n c es.  L e fr a g m e nt  [ 15 ] S or : e  à  l a  d u n e  c o m p ort e  7 6  m ots  ;  n o u s  a v o n s  o bt e n u  2 7 
e x pr essi o ns r éf ér e n - ell es r e n v o y a nt à 1 8 r éf ér e nts, d o nt s e ul e m e nt d e u x f or m e nt d es c h aî n es 
d e r éf ér e n c e  ; l es 1 6 a utr es r éf ér e nts s o nt s oit d es si n gl et o ns, s oit d es p air es  ; la c h aî n e l a pl us 



 4 0  

l o n g u e  c o n - e nt 4  m aill o ns  ( «  L’ e u p h or b e  »,  «  u n e  pl a nt e  t o xi q u e  »,  «  ell e  »,  et  u n  z ér o).  L e 
fr a g m e nt [1 9 ] d e J e a n-C hrist o p h e  c o n - e nt a u t ot al 1 7 6 m ots. N o us a v o ns o bt e n u e n t o ut 5 3 
e x pr essi o ns r éf ér e n - ell es q ui r e n v oi e nt à 2 5 r éf ér e nts, d o nt  2 2 s o nt é v o q u és s e ul e m e nt p ar 
u n e o u d e u x e x pr essi o ns, et tr ois s o nt e x pri m és p ar l es c h aî n es  :  

- 2 2 r éf ér e nts e n si n gl et o n  : « s o n b er c e a u  », «  s es s a b ots  », «  l a p ort e », «  s o n p as  », 
«  l e pl a n c h er », «  s o n lit  », «  l a l a m p e », «  l a n uit », «  l a fl a m m e », «  l a fi g ur e r o u g e d u 
vi e u x J e a n -Mi c h el  », «  s a b ar b e bl a n c h e et r u d e  », «  s o n air b o urr u  », «  s es y e u x vifs  », 
«  s o n m a nt e a u  », «  l e m o uill é », «  s es gr os c h a uss o ns bl e us  », «  s es tr aits  », «  s a d o u c e 
fi g ur e  m o ut o n »,  «  t a c h es  d e  r o uss e ur »,  «  d es  l è vr es  p âl es  et  gr oss es  …  »  «  d es 
y e u x …  » et «  l a pr u n ell e »  ; 

- 3 r éf ér e nts e n c h aî n e  : « l e n o u v e a u-n é  » ( 6 m aill o ns), «  l e vi e u x » ( 1 4 m aill o ns) et «  l a 
m èr e  » ( 9 m aill o ns).  

L a  c h aî n e  l a  pl us  l o n g u e  d e  c e  t e xt e  a  1 4  m aill o ns  et r e n v oi e à  l a  p ers o n n e  «  J e a n-
Mi c h el  ».  

 À  pr e mi èr e v u e, l es d e u x fr a g m e nts n’ o nt p as l a m ê m e l o n g u e ur  : il s e p e ut q u e l es 
c hi ffr es o bt e n us n e s oi e nt p as c o m p ar a bl es d a ns d e u x t e xt es d e l o n g u e ur l ar g e m e nt di ff ér e nt e. 
N o us a v o ns ai nsi c al c ul é l e p o ur c e nt a g e d e c h a q u e  p ar a m ètr e  ; les c hi ffr es s o nt pr és e nt és d a ns 
l e t a bl e a u (1. 2) s ui v a nt.  

 

T a bl e a u ( 1. 2)  : C o m p ar ais o n e ntr e u n e c o pi e d’ él è v e  et u n e xtr ait d ’ u n r o m a n-fl e u v e  e n fr a n ç ais  
T e xt e  C o pi e d’ él è v e  E xtr ait d e r o m a n -fl e u v e 

Fr a g m e nt [ 1 5 ] (S orti e à l a d u n e ) Fr a g m e nt [ 1 9 ] (J e a n-C hrist o p h e  e n fr a n ç ais)  

M ots  7 6  1 7 6  

E R   2 7 ( 3 6 %)  5 3 ( 3 0 %)  

R éf  1 8 ( 2 4 %)  2 5 ( 1 4 %)  

C R  2 ( 1 1 %)  3 ( 1 2 %)  

M aill o ns  d e  l a  c h aî n e  l a 
pl us l o n g u e  

4 ( 5 %)  1 4 ( 8 %)  

 

L a  pr o p or - o n  d’ e x pr essi o ns  r éf ér e n - ell es  est  pl us  él e v é e  d a ns  l e  t e xt e  n o n  c o h ésif 
( 3 6 %) q u e d a ns l e c o h ésif ( 3 0 %) ; c’ est é g al e m e nt l e c as p o ur c ell e d es r éf ér e nts ( 2 4 %, c o ntr e 
1 4 %). P ar c o ntr e, l es pr o p or - o ns c o n c er n a nt l es c h aî n es m o ntr e nt d es t e n d a n c es i n v ers es  : 
c ell e d es r éf ér e nts e n c h aî n e est l é g èr e m e nt pl us él e v é e d a ns l e t e xt e c o h ésif ( 1 2 %) q u e d a ns 
l e n o n c o h ésif ( 1 1 %) ; c ell e d es m aill o ns d a ns l a c h aî n e l a pl us l o n g u e est pl us él e v é e d a ns l e 
t e xt e c o h ésif ( 8 %) q u e d a ns l e n o n c o h ésif (5 %). C e C e c o m p ar ais o n n o us p er m et d’ a ffir m er, 
d’ u n e  p art,  q u e  l a  pr o p or - o n  d es  e x pr essi o ns  r éf ér e n - ell es  et  d es  r éf ér e nts  a  t e n d a n c e  à 
b aiss er  d a ns  l es  t e xt es  c o h ésifs,  et,  d’ a utr e  p art,  q u e  l a  pr o p or - o n  d es  c h aî n es a ffi c h e  u n e 
t e n d a n c e c o ntr air e : ell e s’ él è v e d a ns c es  m ê m es  t e xt es. 

 C o m p ar er  d e u x  t e xt es  u ni q u e m e nt  c o n d uit  à  d es  r és ult ats  et à d es  t e n d a n c es  q ui 
p e u v e nt êtr e al é at oir es et n o n r e pr és e nt a -fs. Il c o n vi e nt d o n c d e p o urs ui vr e n os o bs er v a - o ns 
a u s ei n d’ u n c or p us él ar gi, c o m p ort a nt u n gr a n d n o m br e d e t e xt e s , et d e n o us  d e m a n d er si l es 
pr o p or - o ns c o nst at é es m o ntr e nt ai nsi d es t e n d a n c es pl us o u m oi ns st a bl es d a ns l es t e xt es 
c o h ésifs. L es  t e xt es  n e  s er ai e nt -ils  p as  pl us  c o h ér e nts  d ès  q u e  l e n o m br e d es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e d é p ass e u n c ert ai n s e uil , m al gr é l’ e m pl oi d e t o us l es a utr es m o y e ns q ui g ar a n -ss e nt 
e n m ê m e t e m ps l a c o h ér e n c e t e xt u ell e  ?  
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1. 1 0. 2 . C o m p ar ai s o n  e ntr e d e u x  e xtr ait s  d e  r o m a n -fl e u v e e n  fr a n ç ai s  et  e n 
c hi n oi s  

 

É t a nt  d o n n é  l e  f ait  q u e  c e  s o nt  d es  p ar a m ètr es  c o m m e  l e  n o m br e  d e  r éf ér e nts, 
d’ e x pr essi o ns r éf ér e n - ell es et d e c h aî n es, q ui r e nf or c e nt l a c o n - n uit é t e xt u ell e e n pl u s d e  t o us 
l es a utr es m o y e ns c o h ésifs, c e u x-ci pr és e nt e nt -ils d es di ff ér e n c es e n fr a n ç ais et e n c hi n ois ? 
N otr e s e c o n d e h y p ot h ès e est d o n c r el a - v e a u x i n di c es r éf ér e n - els d a ns l es d e u x l a n g u es : l es 
t e xt es c o h ésifs e n fr a n ç ais et e n c hi n ois c o m p ort e nt-ils l es m ê m es pr o p or - o ns d’ e x pr essi o ns 
r éf ér e n - ell es,  d e  r éf ér e nts  et  d e  c h aî n es ?  P o ur  l e s a v oir,  n o us  a v o ns  c o m p ar é  l es  c hi ffr es 
a bs ol us et l es pr o p or - o ns d a ns l es t e xt es c o h ésifs p ar all èl es [ 1 9 ] et [2 0 ] iss us d u r o m a n-fl e u v e  
J e a n-C hrist o p h e  e n fr a n ç ais et e n c hi n ois. L e fr a g m e nt [2 0 ] c o n - e nt 2 5 1 c ar a ct èr es  c hi n oi s. 
N o us a v o ns o bt e n u a u t ot al 4 4 e x pr essi o ns r éf ér e n - ell es q ui r e n v oi e nt à 3 2 r éf ér e nts, d o nt  2 9 
s o nt é v o q u és u n e o u d e u x f ois  ; 3  r éf ér e nts c o ns -t u e nt d es c h aî n es. 

- 2 9 r éf ér e nts e n si n gl et o n  : ‘ b er c e a u’ y a ol a n  摇 篮 , ‘ b er c e a u-i nt éri e ur’ y a ol a n -li 摇 篮 ⾥ , 

‘s a b ot’ m u x u e  ⽊ 靴 , ‘ p ort e’ m e n  ⻔ , ‘ p ort e-e xt éri e ur’  m e n -w ai  ⻔ 外 , ‘ pl a n c h er’ di b a n  

地 板 , ‘lit’ c h u a n g  床 , ‘lit-d ess us’  c h u a n g -s h a n g  床 上 , ‘ c or ps’ s h e n zi ⾝ ⼦ , ‘l a m p e’ d e n g 

灯 , ‘ n uit’ h ei y e ⿊ 夜 , ‘ n uit-p e n d a nt’  h ei y e -li ⿊ 夜 ⾥ , ‘fl a m m e’ d e n g g u a n g 灯 光 , ‘r o u g e 

fi g ur e d e vi e u x J e a n-Mi c h el’  l a o-Y u e h a n -Mi xi er -h o n g h o n g d e -li a n ⽼ 约 翰· ⽶ 希 尔 红 红

的 脸 , ‘ b ar b e r u d e et bl a n c h e’ c u yi n g d e -b ai x u 粗 硬 的 ⽩ 须 , ‘ air b o urr u’ y o u y u yi n u d e 

bi a o qi n g 忧 郁 易 怒 的 表 情 , ‘ y e u x vifs’ ji o n gji o n g y o us h e n d e-y a nji n g  炯 炯 有 神 的 眼 睛 , 

‘ m a nt e a u’ w ait a o 外 套 , ‘ m o uill é’ g u -c h a o qi 股 潮 ⽓ , ‘ pi e d’ ji a o 脚 , ‘ pi e d-d ess o us’  ji a o-

xi a  脚 下 , ‘ p air e gr os bl e u c h a uss o n’  s h u a n g -d a -l a n-b u xi e 双 ⼤ 蓝 布 鞋 , ‘si g n e’ s h o us hi 

⼿ 势 , ‘s es bl o n ds c h e v e u x’ t a d e-d a n h u a n g -t o uf a 她 的 淡 ⻩ 头 发 , ‘fi g ur e d o u c e c o m m e 

m o ut o n’  mi a n y a n g -b a n -h es h a n d e -li a n 绵 ⽺ 般 和 善 的 脸 , ‘ d es t a c h es d e r o uss e ur’ xi e -

q u e b a n 些 雀 斑 , ‘ gr oss es p âl es l è vr es’ m ei y o u -x u es e -d e -h o u -z ui c h u n 没 有 ⾎ ⾊ 的 厚 嘴

唇 , ‘ y e u x’ y a nji n g 眼 睛 et ‘ pr u n ell e’  y a n z h u 眼 珠  ; 

- 3 r éf ér e nts e n c h aî n e  : ‘ n o u v e a u-n é b é b é’ c h us h e n g d e -yi n g er 初 ⽣ 的 婴 ⼉  ( 5 m aill o ns), 

‘ vi e u x’ l a or e n ⽼ ⼈  ( 5 m aill o ns) et ‘ m èr e’ m u qi n ⺟ 亲  ( 4 m aill o ns). 

L es d e u x c h aî n es l es pl us l o n g u es c o m p ort e nt c h a c u n e ci n q m aill o ns.  

L es c hi ffr es a bs ol us et l es pr o p or - o ns s o nt pr és e nt és d a ns l e t a bl e a u (1. 3) ci -d ess o us.  

 

T a bl e a u ( 1. 3)  : C o m p ar ais o n e ntr e d e u x  e xtr aits d ’ u n r o m a n-fl e u v e  e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  
L a n g u e  F r C h  

N br e  d e  Fr a g m e nt [ 1 9 ] (J e a n-C hrist o p h e ) Fr a g m e nt  [ 2 0 ] (‘J e a n-C hrist o p h e ’ 
K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫 ) 

M ots  / c ar a ct èr es  1 7 6  2 5 1  

E R   5 3 ( 3 0 %)  4 4 ( 1 8 %)  

R éf  2 5 ( 1 4 %)  3 2 ( 1 3 %)  

C R  3 ( 1 2 %)  3 ( 9 %)  

M aill o ns d e l a c h aî n e l a pl us l o n g u e  1 4 ( 8 %)  5 ( 2 %)  
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L es c hi ffr es o bt e n us d a ns l es d e u x t e xt es p ar all èl es e n r el a - o n d e tr a d u c - o n r é v èl e nt 
d es é c arts i m pr é v us. E n pr e mi er li e u, l e n o m br e d e m ots e n fr a n ç ais est i nf éri e ur à c el ui d u 
c hi n oi s  : 1 7 6 m ots fr a n ç ais c o ntr e  2 5 1 c ar a ct èr es  c hi n oi s  ; les pr o p or - o ns s er ai e nt ai nsi pl us 
i nt ér ess a nt es q u e l es c hi ffr es a bs ol us. E n s e c o n d li e u, l es p o ur c e nt a g es e n fr a n ç ais s o nt pl us 
él e v és q u e c e u x d u c hi n ois. L a pr o p or - o n d es e x pr essi o ns r éf ér e n - ell es e n fr a n ç ais ( 3 0 %) est 
b e a u c o u p pl us gr a n d e q u e c ell e  d u c hi n ois ( 1 8 %)  ; c ell e d es r éf ér e nts e n fr a n ç ais ( 1 4 %) est 
l é g èr e m e nt s u p éri e ur e à c ell e d u c hi n ois ( 1 3 %) ; c ell e d es c h aî n es est pl us él e v é e e n fr a n ç ais 
( 1 2 %) q u’ e n c hi n ois ( 9 %) ; c ell e e n fi n d es m aill o ns d e l a c h aî n e l a pl us l o n g u e est é g al e m e nt 
pl us si g ni fi c a - v e e n fr a n ç ais ( 8 %) q u’ e n c hi n ois ( 2 %).  

 N otr e  pr e mi èr e  h y p ot h ès e  s ur  l es  t e n d a n c es  et  l es  c orr él a - o ns  d es  p ar a m ètr es 
r éf ér e n - els d a ns l es t e xt es c o h ésifs et n o n c o h ésifs est d o n c r e mis e e n q u es - o n  : s’il y a d es 
c orr él a - o n s,  c ell es -ci  d e vr ai e nt  t o ut es  êtr e  tr ès  v ari a bl es  s el o n  l es  l a n g u es.  Il  s e  p e ut  q u e 
c h a q u e l a n g u e pr és e nt e d es c hi ffr es a bs ol us et d es p o ur c e nt a g es tr ès di ff ér e nts d a ns l es t e xt es 
c o h ésifs m ê m e si c es t e xt es s o nt e n r el a - o n d e tr a d u c - o n.  

 R é c a pit ul o ns.  L a  d o u bl e  c o m p ar ais o n  q u e  n o us  a v o ns ét a bli e  m o ntr e  q u el q u es 
c ar a ct éris - q u es p ot e n - ell es r e fl ét é es p ar l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns u n vr ai t e xt e et d a ns 
u n t e xt e c o m p os é d e p hr as es n o n c o h ési v e s  e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  ; l es c hi ffr es o bt e n us s o nt 
r ass e m bl és d a ns l e t a bl e a u (1. 4) . N o us t est er o ns c es i n di c es s ur u n e pl us gr a n d e q u a n -t é d e 
t e xt es p o ur v oir si c es t e n d a n c es s o nt s e ul e m e nt al é at oir es o u si n o us o bt e n o ns d es r és ult ats 
si mil air es d a ns l es a utr es t e xt es.  

 

T a bl e a u  ( 1. 4)  : C o m p ar ais o n e ntr e u n e c o pi e d’ él è v e e n fr a n ç ais, u n e xtr ait d ’ u n r o m a n-fl e u v e 
e n fr a n ç ais et u n e xtr ait d ’ u n r o m a n-fl e u v e e n c hi n ois  
T e xt e  C o pi e d’ él è v e  e n fr a n ç ais  E xtr ait  d e  r o m a n -

fl e u v e e n fr a n ç ais  
E xtr ait d e r o m a n -fl e u v e e n c hi n ois  

Fr a g m e nt [ 1 5 ] (S orti e à l a 
d u n e ) 

Fr a g m e nt  [ 1 9 ] 
(J e a n-C hrist o p h e ) 

Fr a g m e nt  [ 2 0 ] (‘J e a n-C hrist o p h e ’ 
K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫 ) 

M ots  / c ar a ct èr es  7 6  1 7 6  2 5 1  

E R   2 7 ( 3 6 %)  5 3 ( 3 0 %)  4 4 ( 1 8 %)  

R éf  1 8 ( 2 4 %)  2 5 ( 1 4 %)  3 2 ( 1 3 %)  

C R  2 ( 1 1 %)  3 ( 1 2 %)  3 ( 9 %)  

M aill o ns d e l a c h aî n e 
l a pl us l o n g u e 

4 ( 5 %)  1 4 ( 8 %)  5 ( 2 %)  
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C h a pitr e  2C h a pitr e  2   :  Tr oi s  n oti o n s:  Tr oi s  n oti o n s--cl é s cl é s f o n d a m e nt al e s f o n d a m e nt al e s p o ur p o ur e x a mi n er e x a mi n er l e s l e s 
pr o bl è m e s d e s  c h aî n e s  d e  r éf ér e n c epr o bl è m e s d e s  c h aî n e s  d e  r éf ér e n c e   r el atir el atif sf s à  l’ à  l’a p pr o c h e  fr a n c oa p pr o c h e  fr a n c o --
c hi n oi s ec hi n oi s e   
 

D a ns  l es  d éfi niti o ns  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  q u e  n o us  a v o ns  pr és e nt é es  d a ns l e 
C h a pitr e 1 , d e u x n oti o ns f o n d a m e nt al es s o nt é v o q u é es p ar pl usi e urs a ut e urs, à s a v oir c ell e s  
d’ a n a p h or e  et d e c or éf ér e n c e , q ui s o nt, a v e c l a n oti o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e , l es n oti o ns l es 
pl us  dis c ut é es e t l es pl us  c o m p ar é es  d a ns b e a u c o u p  d’ ét u d es, e ntr e  a utr es  c ell es  d e 
S c h n e d e c k er  ( 2 0 1 9, 2 0 2 1). P ar aill e urs, c ert ai n es a utr es n oti o ns h o m ol o g u es s o nt é g al e m e nt  
m e nti o n n é es  ; ell es n o us p er m ett e nt d e c o m pl ét er l es p ot e nti ell es r el ati o ns i n cl us es d a ns l es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e d e d e u x m a ni èr es. E n pr e mi er li e u , l a n oti o n d’a n a p h or e  à stri ct e m e nt 
p arl er n e n o us p ar aiss a nt  p as s uffis a nt e p o ur d é crir e l es r el ati o ns i nt er -m aill o n n air es , n o us 
a d o pt o ns l a n oti o n d’e n d o p h or e  d e H alli d a y & H as a n ( 2 0 1 3 [ 1 9 7 6] ) q ui i n cl ut d e u x or dr es d e 
c o m p os a nts, c el ui  d’ a n a p h or e  et c el ui d e  c at a p h or e  : l a r éf ér e n c e e n d o p h ori q u e  p er m et d o n c 
d e  d é crir e  l es  d e u x  r el ati o ns  e ntr e  l es c o m p os a nts  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e. C e  m o d e  d e  
r éf ér e n c e e n d o p h ori q u e s’i ns crit  d a ns l e c o nt e xt e  li n g uisti q u e,  à  s a v oir  q u’il  e xist e  s oit  u n 
t e xt e pr é c é d e nt s oit u n t e xt e s ui v a nt q ui p er m et a u x l e ct e urs d’i d e ntifi er l e r éf ér e nt d a ns u n 
c o nt e xt e li n g uisti q u e. E n s e c o n d li e u, u n e a utr e n oti o n, c ell e d e  d éi xis , est aj o ut é e, à s a v oir l a 
r éf ér e n c e e x o p h ori q u e ,  q ui,  s el o n H alli d a y  &  H as a n  ( 2 0 1 3  [ 1 9 7 6] ),  p er m et  d’ ét a blir u n e 
r el ati o n e ntr e l es e x pr essi o ns et l es e ntit és e xtr a -li n g uisti q u es d u m o n d e r é el. L’ e n d o p h or e  et 
l’e x o p h or e  s o nt d o n c  l es d e u x pr e mi èr e s n oti o ns -cl és ess e nti ell es à l a c o m pr é h e nsi o n d e  l a 
n oti o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e  q u e n o us dis c ut er o ns d a ns c e c h a pitr e . 

 

Fi g ur e ( 2. 1)  : S o us-t y p es d e l a r éf ér e n c e s el o n H alli d a y & H as a n ( 2 0 1 3 [ 1 9 7 6] : 3 3) 

 

 

C es d e u x  n oti o ns  s o nt r és u m é es, d’ u n c ôt é, p ar e n d o p h or e  et e x o p h or e  s el o n l e c a dr e 
d e l a t y p ol o gi e r éf ér e nti ell e d e H alli d a y & H as a n ( 2 0 1 3 [ 1 9 7 6] ), c o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e 
( 2. 1), et, d’ u n a utr e c ôt é, p ar d e u x t y p es d e c o n n e xi o ns r éf ér e nti ell es p ar C or bli n ( 1 9 9 5) e n 
t a nt  q u e c o n n e xi o n s li n g uisti q u es et c o m m u ni c ati v e s r el ati v e m e nt  à  l a  c or éf ér e n c e :  l a 
c or éf ér e n c e  e n d o p h ori q u e  et  e x o p h ori q u e  f ait  p arti e  d es  c o n n e xi o ns  li n g uisti q u es  ;  l a 
c or éf ér e n c e  n o n  e n d o p h ori q u e  et  n o n  e x o p h ori q u e  f ait  p arti e  d es  c o n n e xi o ns 
c o m m u ni c ati v es  : 

L a c o n n e xi o n r éf ér e nti ell e e ntr e d es m e nti o ns d a ns l e dis c o urs p e ut a v oir d e u x 
f o n d e m e nts bi e n disti n cts :  

1. C ert ai n es c o n n e xi o ns s o nt c o nstr uit es s ur d es b as es li n g ui sti q u es. L es f a ct e urs 
c o m m u ni c atifs  et  pr a g m ati q u es  aff e ct e nt  al ors  s e ul e m e nt  l a  s él e cti o n  d u 
c o nt e xt e p erti n e nt et d e l’ a nt é c é d e nt. T el est l e c as p o ur l es r el ati o ns ant é c é d e nt 
/ pr o n o m , l es G N d é m o nstr atif s , et l es us a g es «  a n a p h ori q u es  » d u  d éfi ni . 

R ef er e n c e

[t e xt u al] 
e n d o p h or a

[t o pr e c e di n g 
t e xt e] a n a p h or a

[t o f oll o wi n g t e xt] 
c at a p h or a

[sit u ati o n al] 
e x o p h or a
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2.  C ert ai n es  c o n n e xi o ns  s’ ét a bliss e nt  s ur  d es  b as es c o m m u ni c ati v es .  D es 
e x pr essi o ns  s o nt  ass o ci é es  à  u n  d esi g n at u m  e n  v ert u  d e  c o n n aiss a n c es 
c o nti n g e nt es, et si n o us l es tr ait o ns c o m m e é q ui -r éf ér e nt es, c’ est u ni q u e m e nt e n 
f o n cti o n d e c o n n aiss a n c es c o nstit u é es d a ns l a c o m m u ni c ati o n. T el est l e li e n q ui 
u nit  p ar  e x e m pl e  d e s  o c c urr e n c es  d e n o m  pr o pr e ,  d e d es cri pti o ns  d éfi ni es 
c o m pl èt es , et d’i n d éfi ni s .  

( C or bli n, 1 9 9 5 : 1 6 7, n o us s o uli g n o ns) 

 L’ e n d o p h or e ,  l’e x o p h or e  ai nsi  q u e  l a c or éf ér e n c e  s e m bl e nt d o n c p er m ettr e  d e 
c o m pl ét er l’ e x pli c ati o n d es p h é n o m è n es c o n c er n és d a ns l es c h aî n es d e r éf ér e n c e.  

 O utr e  l e  d o m ai n e  s é m a nti q u e,  c es  tr ois  n oti o ns  s o nt  é g al e m e nt  i m p ort a nt es  d a ns 
l’ a p pr o c h e  s é mi ol o gi q u e.  H a m o n  ( 1 9 7 2)  c o nsi d èr e  e n  eff et  q u e  l es  m o d es  d e r éf ér e n c e 
e n d o p h ori q u e, e x o p h ori q u e et n o n e n d o -e x o p h ori q u e p e u v e nt êtr e i n c ar n és p ar l es r el ati o ns 
e ntr e l es si g n es ( i. e. l es e x pr essi o ns) et l es si g nifi c ati o ns (i. e. l a r éf ér e n c e) fi x es o u fl ott a nt es : 
l es  tr ois  t y p es  d e  si g n es c orr es p o n d e nt  a u x  tr ois  r el ati o ns  i n cl us es  d a ns  l es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e :  l es si g n es  r éf ér e nti els ,  l es si g n es  d éi cti q u es  et  l es si g n es  a n a p h ori q u es ,  d éfi nis 
c o m m e s uit  : 

1.  L es  si g n es  q ui  r e n v oi e nt  à  u n e  r é alit é  d u  m o n d e  e xt éri e ur  (t a bl e  /  gir af e  / 
Pi c ass o / ri vi èr e …) o u à u n c o n c e pt (str u ct ur e / a p o c al y ps e / li b ert é …). O n p e ut 
l es a p p el er, r éf ér e nti el s. Ils f o nt t o us r éf ér e n c e à u n s a v oir i nstit uti o n n alis é o u à 
u n o bj et c o n cr et a p pris . ( S é m a nti q u e pl us o u m oi ns « st a bl e » et p er m a n e nt e.) O n 
r e c o n n aît d e t els si g n es, ils s o nt d éfi nis p ar l e di cti o n n air e.  

2.  L es  si g n es  q ui  r e n v oi e nt  à  u n e  i nst a n c e  d’ é n o n ci ati o n,  si g n es  à  c o nt e n u 
«  fl ott a nt »  q ui  n e  pr e n n e nt  s e ns  q u e  p ar  r a p p ort  à  u n e  sit u ati o n  c o n cr èt e  d e 
dis c o urs ( hi c et n u n c), q u e p ar r a p p ort à u n a ct e hist ori q u e d e p ar ol e d ét er mi n é 
p ar l a c o nt e m p or a n éit é d e s es c o m p os a nts (j e / t u / i ci / d e m ai n / c e ci …). C e s o nt 
l es  « cir c o nst a n ci els  é g o c e ntri q u es  »  d e  R uss el,  l es  «  d éi cti q u es  »,  o u  l es 
«  e m br a y e urs  » d e J a k o bs o n, n o n d éfi nis «  s é m a nti q u e m e nt  » p ar l e di cti o n n air e.  

3. L es si g n es q ui r e n v oi e nt à u n si g n e disj oi nt d u m ê m e é n o n c é, pr o c h e o u l oi nt ai n, 
s oit a nt é c é d e nt d a ns l a c h aî n e p arl é e –  o u é crit e – , s oit p ost éri e ur. L e ur f o n cti o n 
est ess e nti ell e m e nt c o h ési v e, s u bstit uti v e, et é c o n o mi q u e. Ils a b aiss e nt e n eff et l e 
c o û t  d u  m ess a g e,  ai nsi  q u e  s a  l o n g u e ur.  O n  p e ut  l es  a p p el er  gl o b al e m e nt 
a n a p h ori q u e s  (l e n o m pr o pr e et l’ arti cl e d a ns c ert ai ns d e l e urs e m pl ois, l a pl u p art 
d es pr o n o ms, l es s u bstit uts di v ers, l e v er b e «  vi c air e  » f air e, et c.). L e ur c o nt e n u, 
l ui  a ussi  fl ott a nt et  v ari a bl e,  est  u ni q u e m e nt  f o n cti o n  d u  c o nt e xt e  a u q u el  ils 
r e n v oi e nt.  

( H a m o n, 1 9 7 2 : 9 4-9 5, n o us s o uli g n o ns)  

D a n s c e  c h a pitr e , n o us pr és e nt er o ns, s o us l’ a n gl e d e l’a p pr o c h e fr a n c o -c hi n oi s e , l es 
dis c ussi o ns r el ati v es à c es tr ois n oti o ns -cl és p o ur c o m pr e n dr e c ell e d e c h aî n e d e r éf ér e n c e . 
C e tt e d é m ar c h e  p er m ettr a  d e  mi e u x  e x a mi n er  l es  c o m p os a nts  r é g uli ers  et  s p é cifi q u es  d es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns c h a q u e l a n g u e.  

 

2. 1. N oti o n d e  r éf ér e nc e  

 

A v a nt  d e  pr és e nt er  l a  t y p ol o gi e  d es  m o d es  d e  r éf ér e n c e  et  d e  c or éf ér e n c e ,  il  est 
i m p ort a nt  d e  r e n dr e  li m pi d e  l a  n oti o n  d e r éf ér e n c e et  s es  d éri v és,  à  s a v oir  l e  s u bst a ntif 
r éf ér e nt et l e v er b e r éf ér er.  
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D e p uis  l a  pr e mi èr e  d éfi niti o n  d e c h aî n e ,  la r éf ér e n c e est ,  s el o n  C h ast ai n, pr és e nt e 
c o m m e n oti o n f o n d a m e nt al e  d a ns l a  c h aî n e a n a p h ori q u e . U n e r éf ér e n c e s e f o n d e s ur l’i d é e 
d e v al e ur d e v érit é  d e L ei b ni z ( cit é et tr a d uit p ar R o uss ari e, 2 0 0 7) et s e d é v el o p p e e ns uit e d a ns 
l a t h é ori e d u p hil os o p h e all e m a n d Fr e g e ( 1 8 9 2) p ar l e bi ais d u t er m e B e d e ut u n g , tr a d uit p ar 
r éf ér e n c e e n  fr a n ç ais  d a ns  d e  n o m br e us es  ét u d es 1 .  D a n s  l a Gr a m m air e  M ét h o di q u e  d u 
fr a n ç ais, u n a ct e d e r éf ér e n c e est d éfi ni c o m m e s uit  :  

L’ a ct e d e r éf ér e n c e  c o nsist e à utilis er d es f or m es li n g uisti q u es ( m ots, s y nt a g m es, 
p hr as es)  p o ur  é v o q u er  d es  e ntit és  ( o bj ets,  p ers o n n es,  pr o pri ét és,  pr o c ès, 
é v é n e m e nts) a p p art e n a nt à d es u ni v ers r é els o u fi ctifs, e xt éri e urs o u i nt éri e urs. 
( Ri e g el et al ., 2 0 1 6 [ 1 9 9 4] : 9 5 9, n o us s o uli g n o ns) 

Afi n d e pr o p o s er u n e d éfi niti o n g é n ér al e et s y nt h éti q u e, dis o ns q u e l a r éf ér e n c e d é crit 
u n e  r el ati o n  e ntr e  d es  si g n es  li n g uisti q u es  et  d es e ntit és  r é ell es  d a ns  l e  m o n d e  e xtr a -
li n g uisti q u e2 .  D a n s  u n e  r el ati o n  r éf ér e nti ell e,  l’e ntit é  d u  m o n d e r é el s’ a p p ell e r éf ér e nt ;  l e 
si g n e  li n g uisti q u e  s’ a p p ell e e x pr essi o n  r éf ér e nti ell e .  C o nsi d ér o ns  l a  d éfi niti o n  q u e  d o n n e 
C h ar oll es ( 2 0 0 2) d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es e n fr a n ç ais  :  

E x pr essi o ns r éf ér e nti ell es  : t o ut es l es e x pr essi o ns à m ê m e d e f air e all usi o n à u n e 
e ntit é e xtr ali n g uisti q u e ( c o n cr èt e, a bstr ait e, g é n éri q u e, s p é cifi q u e, et c.) e xist a nt 
d a ns u n m o n d e q u el c o n q u e. ( C h ar oll es, 2 0 0 2  : 2 4 7) 

L e r éf ér e nt e st d o n c l ’e ntit é  d a ns l a d éfi niti o n d e c h aî n e a n a p h ori q u e  d e C h ast ai n  : u n e 
e ntit é q u el c o n q u e d e q ui o u d e q u oi o n p arl e. C e tt e e ntit é n e s e li mit e à u n o bj et c o n cr et, 
m ais p e ut pr és e nt er t o ut t y p e d e r é alit és  : u n e p ers o n n e ( « u n offi ci er  »), u n o bj et ( «  u n m ur  », 
u n ét at a bstr ait ( «  l’ e m pris o n n e m e nt »)  et  u n g est e ( «  u n b att e m e nt  ») , c o m m e c’ est l e c as 
d a ns l’ e xtr ait [ 1] d u C h a pitr e 1 . 

A v e c c e  gr o u p e d e n oti o ns  b asi q u e s , n o us p o urs ui v o ns l’ e x a m e n des diff ér e nts m o d es 
d e r éf ér e n c e  d a ns l es c h aî n es d e r éf ér e n c e . 

 

2. 2 . R éf ér e n c es e n d o p h ori q u e s : a n a p h or e  et c at a p h or e  

 

L’ a n a p h or e est u n e n oti o n à l a f ois r h ét ori q u e et dis c ursi v e p o ur d é crir e u n pr o c é d é d e 
r e pris e  v ers  l’ arri èr e.  Ell e est  d éfi ni e  p ar  T L Fi  ( Tr és or  d e  l a  L a n g u e  Fr a n ç ais e  i nf or m atis é ) 
c o m m e «  pr o c é d é vis a nt à u n eff et d e s y m étri e, d’i nsist a n c e o u pr o p ositi o ns s u c c essi v es 3 . »  
C ett e n oti o n i m pli q u e u n or dr e s p é cifi q u e e ntr e l es e x pr essi o ns c o n c er n é es, c o m m e C or bli n 
( 1 9 8 5) l e r a p p ell e :  

O n  p arl e  d’ a n a p h or e  l ors q u’ u n  él é m e nt,  p ar  e x e m pl e  u n  pr o n o m,  e xi g e  d’ êtr e 
i nt er pr ét é p ar e m pr u nt à u n t er m e d u c o nt e xt e pr o c h e, l ors q u’il y a d é p e n d a n c e 

 

1  B e d e ut u n g  a pl usi e urs tr a d u cti o ns e n fr a n ç ais s el o n l es a ut e urs, c o m m e r éf ér e n c e ( Bl a c k, 1 9 5 2) et d é n ot ati o n  
( R o uss ari e, 2 0 0 7).  

2  Cf . a ussi D u cr ot  &  T o d or o v  ( 1 9 7 2),  D u b ois et  al .  ( 1 9 7 3,  2 0 1 2),  L y o ns  ( 1 9 9 5),  Kl ei b er  (1 9 8 1,  1 9 8 4, 1 9 9 7 a), 
C h ar oll es ( 2 0 0 2), G ar y -Pri e ur ( 2 0 1 1) , Li ( 李 虹 , 2 0 1 5), e ntr e a utr es. 

3  V oir htt p:// atilf. atilf.fr/ d e n di e n/s cri pts/tlfi v 5/ a d v a n c e d. e x e ? 8;s = 2 6 2 3 7 5 1 3 5 5  ;  d er ni èr e  c o ns ult ati o n  e n  a o ût 
2 0 2 2.  

http://atilf.atilf.fr/dendien/scripts/tlfiv5/advanced.exe?8;s=2623751355


 
4 6  

n é c ess air e d’ u n « a n a p h ori q u e » à u n a nt é c é d e nt q ui s e c o m p ort e c o m m e u n e 
s o ur c e.  (C or bli n , 1 9 8 5  : 1 2 6) 

 U n e e ntit é e st a nt éri e ur e m e nt m e nti o n n é e p ar l a pr e mi èr e e x pr essi o n, i. e. a nt é c é d e nt, 
et ell e est r e pris e p ar l a d e u xi è m e, i. e. r e pris e a n a p h ori q u e, c o m m e l e m o ntr e l’ é n o n c é [ 1] d e 
R ei c hl er -B é g u eli n  ( 1 9 9 8  :  1 7) :  « Pi err e –  il »  c o nstit u e  u n e  a n a p h or e,  d o nt  «  Pi err e  »  est 
l’ a nt é c é d e nt et « il » est l a r e pris e a n a p h ori q u e.  

[ 1] J’ ai r e n c o ntr é [ Pi err e ]. [Il] m’ a p arl é d e t oi. 
                                    a nt é c é d e nt   a n a p h ori q u e  

( R ei c hl er-B é g u eli n, 1 9 8 8  : 1 7) 

L’ a n a p h or e  e st  u n e  n oti o n  ess e nti ell e  dis c ut é e  d a ns u n  gr a n d  n o m br e  d’ ét u d es  e n 
pl usi e urs l a n g u es. Ell e s e r etr o u v e d a ns l a d éfi niti o n d e pl usi e urs t er m es c o n n e x es à l a c h aî n e , 
s urt o ut d a ns c ell e d e c h aî n e a n a p h ori q u e  s el o n C h ast ai n. D a ns l a Gr a m m air e M ét h o di q u e d u 
fr a n ç ais ( Ri e g el et al ., 2 0 1 6 [ 1 9 9 4]), a n a p h or e  et e x pr essi o n a n a p h ori q u e  s o nt d éfi ni es d e l a 
m a ni èr e s ui v a nt e  :  

L’ a n a p h or e  s e  d éfi nit  tr a diti o n n ell e m e nt  c o m m e  t o ut e  r e pris e  d’ u n  él é m e nt 
a nt éri e ur d a ns u n t e xt e.  

U n e e x pr essi o n  est a n a p h ori q u e  si  s o n  i nt er pr ét ati o n  r éf ér e nti ell e  d é p e n d 
n é c ess air e m e nt  d’ u n e  a utr e  e x pr essi o n  q ui  fi g ur e  d a ns  l e  c o nt e xt e  a nt éri e ur. 
( Ri e g el et al ., 2 0 1 6 [ 1 9 9 4] : 1 0 2 9, n o us s o uli g n o ns) 

 D a n s u n e a n a p h or e, l e pr e mi er él é m e nt s’ a p p ell e a nt é c é d e nt  et c o nstit u e l a s o ur c e d e 
c ett e  r el ati o n  e ntr e  d e u x  él é m e nts  li n g uisti q u es  ;  l e  s e c o n d  est a n a p h ori q u e , d o nt 
l’i nt er pr ét ati o n  d é p e n d  d u  pr e mi er. Pr é cis o ns  q u e  l a  r el ati o n  a n a p h ori q u e  e ntr e  l es  d e u x 
él é m e nts  e n  q u esti o n  n’ est  ni  s y m étri q u e,  ni  tr a nsiti v e  :  l’i nt er pr ét ati o n d e  l a  s e c o n d e  
e x pr essi o n est d é p e n d a nt e d e c ell e d e l a pr e mi èr e (cf . C or bli n, 1 9 8 5, 1 9 9 5 ; C or ni s h, 1 9 9 8 ; 
S c h n e d e c k er, 2 0 1 9 , e ntr e a utr es). Cit o ns l e s d éfi niti o n s d es d e u x e x pr es si o ns  d a ns l a Gr a n d e 
Gr a m m air e d u Fr a n ç ais  :  

C ert ai ns m ots, et pl us g é n ér al e m e nt c ert ai n es e x pr essi o ns li n g uisti q u es, s o nt dits 
a n a p h ori q u es , c’ est-à -dir e r e n v o y a nt à u n a nt é c é d e nt, et n é c essit e nt l a pris e e n 
c o m pt e d es p hr as es pr é c é d e nt es p o ur êtr e i nt er pr ét é es. C e t y p e d e m ot p er m et à 
pl usi e urs e x pr essi o ns d e r e n v o y er a u m ê m e i n di vi d u o u pl us g é n ér al e m e nt à l a 
m ê m e e ntit é, et ass ur e é g al e m e n t l a c o h ér e n c e d u dis c o urs. ( A b eill é & G o d ar d 
( é ds), 2 0 2 1 : 9 8) 

D a n s  l’ or dr e  i n v ers e,  o n  o bti e nt  u n e c at a p h or e , c e  q ui s o us -e nt e n d a nt  u n  or dr e 
c o ntr air e à  c el ui d e l’ a n a p h or e. C it o ns l a d éfi niti o n d e K esi k ( 1 9 8 9)  : 

N o us  a p p ell er o ns c at a p h or e  l a  r el ati o n  q ui  s’ ét a blit  e ntr e  u n e  e x pr essi o n 
i n d e xi c al e  ( o u  e n  e m pl oi  i n d e xi c al)  et  l e  ( u n e  p arti e  d u)  c o nt e xt e  li n g uisti q u e 
s u bs é q u e nt, et q ui p er m et d’i d e ntifi er l e r éf ér e nt d e c ett e e x pr essi o n.  

L’ e x pr essi o n  i n d e xi c al e  s er a  d és or m ais  a p p el é e c at a p h ori q u e  et  l e  c o nt e xt e 
c orr él atif p ort er a l a d é n o mi n ati o n d e s u bs é q u e nt . ( K esi k, 1 9 8 9 : 3 7) 

L e s  d e u x  e x pr essi o ns  c o n c er n é es  d a ns  u n e  c at a p h or e  s o nt  a p p el é es,  l a  pr e mi èr e , 
c at a p h ori q u e , et  l a  s e c o n d e , s u bs é q u e nt . C o m m e  l e  m o ntr e  l’ é n o n c é  [ 2]  :  « il –  Pi err e  » 
c o nstit u e u n e c at a p h or e  : l’i nt er pr ét ati o n d u pr o n o m c at a p h ori q u e « l’ » d é p e n d d e c ell e d u  
n o m pr o pr e s u bs é q u e nt «  Pi err e  »  : 

[ 2] Q u a n d j e [ l’] ai r e n c o ntr é, [Pi err e ] a p ar u s ur pri s d e m e v oir.  
                         c at a p h ori q u e                   s u b s é q u e nt  

( R ei c hl er-B é g u eli n, 1 9 8 8  : 1 7) 
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 L es ét u d es c o ns a cr é es à l’ a n a p h or e s o nt b e a u c o u p pl us n o m br e us es q u e c ell es q ui l e 
s o nt à l a c at a p h or e. C el a s’ e x pli q u e, d’ u n e p art, p ar l e f ait q u e l a diff ér e n c e m aj e ur e d es d e u x 
r el ati o ns est l’ or dr e d es m ots, à s a v oir q u e l es e x pr essi o ns c o n c er n é es p e u v e nt êtr e a pri ori  
l es  m ê m es ;  d’ a utr e  p art, l’ a n a p h or e  est  b e a u c o u p  pl us r é g uli èr e m e nt r e m ar q u é e  q u e  l a 
c at a p h or e  d a ns l es ét u d es q ui s o nt a u f o n d e m e nt d es c or p us  4  ; q ui pl u s est, l a c at a p h or e est 
u n p h é n o m è n e pl ut ôt r é c e m m e nt o bs er v é e n fr a n ç ais, à l a fi n d u XI X è m e si è cl e (cf . C o m b ett es, 
2 0 1 7).  P o ur c es tr ois r ais o ns, l a pl u p art d es ét u d es d é di é es à l’ e n d o p h or e s e c o n c e ntr e nt s ur 
l es p h é n o m è n es r el atifs à l’ a n a p h or e.  

L’ a n a p h or e et l a c at a p h or e s o nt d e u x t y p es d e r éf ér e n c e dits n o n a ut o n o m es 5  p ui s q u e 
l’i nt er pr ét ati o n d’ u n e d es d e u x e x pr essi o ns d é p e n d f ort e m e nt d e c ell e d e l’ a utr e : c o m m e l e 
m o ntr e nt l es é n o n c és [ 1] et [ 2], s a ns «  Pi err e  », il n’ est p as p ossi bl e d’i d e ntifi er l e r éf ér e nt d es 
pr o n o ms  «  il »  et  «  l’  » , q u el q u e  s oit  l’ or dr e  d es  m ots . L’ a n a p h or e  p er m et  d’ ét a blir  u n e 
r el ati o n  a v e c  u n  a utr e  m ot  d a ns  l e  c on t e xt e li n g uisti q u e à  g a u c h e  ( cf .  C or nis h,  2 0 1 5), 
c o ntr air e m e nt à l a c at a p h or e , d o nt l e m ot r el atif s e sit u e d a ns l e c o nt e xt e à dr oit e. D ès q u’ u n 
r éf ér e nt  est  m e nti o n n é  d a ns  l e  c on t e xt e li n g uisti q u e,  il  est  p ot e nti ell e m e nt  r e pris,  c e  q ui 
a m è n e  à  l’i nt er pr ét ati o n  d es  e x pr e ssi o ns e n d o p h ori q u es .  C’ est  l a  r ais o n  p o ur  l a q u ell e  l a 
r éf ér e n c e e n d o p h ori q u e est é g al e m e nt  a p p el é e  r éf ér e n c e t e xt u ell e ( H alli d a y & H as a n, 2 0 1 3 
[ 1 9 7 6] : 5 6). 

E n c e q ui c o n c er n e n otr e ét u d e s ur l es c h aî n es d e r éf ér e n c e, l e n o m br e d’ e x pr essi o ns 
c o n c er n é es d oit êtr e  s u p éri e ur à tr ois, à s a v oir q u e l a r e pris e a n a p h ori q u e p e ut c o nstit u er 
e ns uit e  u n e  c at a p h or e  a v e c  l e  S N  s ui v a nt.  P ar  e x e m pl e,  l es  tr ois  «  il »  d e  l’ e xtr ait  [ 3] 
c o nstit u e nt à l a f ois tr ois a n a p h or es a v e c l e pr e mi er m aill o n «  C hrist o p h e  » ( «  M -1  ») et tr ois 
c at a p h or es  a v e c  l e  d er ni er  m aill o n  «  C hrist o p h e  »  ( «  M -5  »).  L’ e xtr ait  p ar all èl e  c hi n ois  [ 4] 
m o ntr e l es m ê m es r el ati o ns.  

[ 3] [C hri st o p h e ] e n ét ait l e g é n ér al, [il] m ar c h ait d e v a nt ell e s, [il] l e ur d o n n ait l’ e x e m pl e, [il] m o nt ait à  
M -1                                                                            M -2                                                         M -3                                                          M -4   

l’ a s s a ut d e s t al u s. Q u a n d l a br a n c h e ét ait fl e xi bl e, ell e s e tr a n sf or m ait e n f o u et. [C hri st o p h e ]  
                                                                                                                                                                                                     M -5  

m o nt ait à c h e v al, [Ø ] s a ut ait d e s pr é ci pi c e s.  
                                            M -6  

[ 4] [克 利 斯 朵 夫 ] 是    将 军  ，  [他 ] 以 ⾝ 作 则  ，    [Ø ] 跑       在      前 ⾯  ，  [Ø ] 冲 上            ⼭ 坡    去      
K eli si d u of u         s hi   ji a n gj u n    t a      yi s h e n z u o z e              p a o      z ai      qi a n mi a n         c h o n g s h a n g  s h a n p o  q u  
C hri st o p h e         êtr e  g é n ér al    3 P    d o n n er -e x e m pl e         c o urir  P R E P  d e v a nt             m o nt er          c olli n e   p o ur   
M -1                                                        M -2                                       M -3                                                   M -4  

袭 击  。  要 是   树 枝      柔 软     的 话  ，  便     可        做     ⼀   条   鞭 ⼦  。  [克 利 斯 朵 夫 ] 骑 着     ⻢        
xiji           y a o s hi  s h u z hi    r o ur u a n  d e h u a     bi a n    k e          z u o   yi    ti a o  bi a n zi       K eli si d u of u        qi z h e     m a  
att a q u er    si        br a n c h e  fl e xi bl e   si            d o n c  p o u v oir  f air e  u n   C L   f o u et         C hri st o p h e       m o nt a nt  c h e v al   
                                                                                                                                                                        M -5  

跳 过     危 崖 绝 壁  。   
ti a o g u o  w ei y aj u e bi 
s a ut er    pr é ci pi c e   

 
4  Gi v ó n  ( 2 0 1 7) : « S u bj e ct r ef er e nts i n M a n d ari n, cl ai mi n g 8 2. 9 % of z er o -a n a p h or a i n t h e t e xt, e x hi bits hi g h er 
c at a p h ori c p ersist e n c e –  t h us hi g h er t o pi c alit y –  i n 7 9. 0 % of t h eir o c c urr e n c e i n t e xt. I n c o ntr ast, dir e ct o bj e cts, 
cl ai mi n g o nl y 6. 2 % of z er o a n a p h or a i n t h e t e xt, e x hi bit l o w er c at a p h ori c p ersist e n c e –  t h us l o w er t o pi c alit y –  i n 
8 6. 7 % of t h eir o c c urr e n c e i n t e xt  » . 

5  L a r éf ér e n c e n o n a ut o n o m e  est l e c o ntr air e d e l a r éf ér e n c e a ut o n o m e . C ett e d er ni èr e est d éfi ni e p ar C h ar oll es 
( 2 0 0 2) c o m m e s uit : « O n dit d’ u n e e x pr essi o n q u’ ell e est a ut o n o m e r éf ér e nti ell e m e nt q u a n d ell e p e ut, p ar s es 
s e ul es r ess o ur c es, é v o q u er u n r éf ér e nt.  »  ( 2 0 0 2 : 2 4 7). 
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 A pr ès a v oir  p ass é  e n  r e v u e c es  d éfi niti o ns, n o us  n o us  i nt ér ess o ns  a u x f or m es 
li n g uisti q u es e n fr a n ç ais et e n c hi n ois : c o n cr èt e m e nt, c o m m e nt les r éf ér e n c es e n d o p h ori q u es 
s o nt -ell es  r é alis é es d a ns c es d e u x l a n g u es  ? Q u els s o nt l es p oi nts c o m m u ns et l es diff ér e n c es 
t h é ori q u es e ntr e ell es ?  

 

2. 2. 1 . E x pr e s si o n s e n d o p h ori q u e s  t y pi q u e s : n o mi n al e s , pr o n o mi n al es et z ér o s  

 

L a  t y p ol o gi e  d es  a n a p h or es  est  si mil air e  e n  fr a n ç ais  et  e n  c hi n ois .  Les  tr ois  t y p es 
pri n ci p a u x  s o nt  :  i)  l’ a n a p h or e n o mi n al e ,  c o m p os é e  d’ u n  a nt é c é d e nt  n o mi n al  et d’ u n 
a n a p h ori q u e n o mi n al , ii) l’ a n a p h or e pr o n o mi n al e , c o m p os é e d’ u n a nt é c é d e nt n o mi n al et d’ u n 
a n a p h ori q u e pr o n o mi n al et iii) l’ a n a p h or e z ér o , c o m p os é e d’ u n a nt é c é d e nt n o mi n al et d’ u n 
a n a p h ori q u e z ér o  (cf . C or nis h, 1 9 8 5 ; Ji a n g, 姜 望 琪 , 2 0 1 1 ; X u, 许 余 ⻰ , 2 0 1 3).  

L es  f or m es  i m pli q u é es  d a ns  c es  r el ati o ns  n e  s o nt  p as  i d e nti q u es  e n  fr a n ç ais  et  e n 
c hi n oi s ,  s urt o ut e n  c e  q ui  c o n c er n e  l es  p arti es  n o mi n al es  d e  c h a q u e  l a n g u e. L es  li n g uist es 
fr a n ç ais  t e n d e nt  à  cl ass er c es  d er ni èr es  p ar  l e ur  d ét er mi n a nt,  d’ o ù  l’ a n a p h or e d éfi ni e  et  
l’ a n a p h or e d é m o nstr ati v e  (cf . C or nis h, 1 9 8 5 , 1 9 9 5 ; A d a m, 2 0 1 5) ; l es li n g uist es c hi n ois, q u a nt 
à e u x,  cl ass e nt e n pri orit é l es disti n cti o ns f or m ell es s el o n l a t êt e l e xi c al e, d’ o ù l’ a n a p h or e fi d èl e 
et l’ a n a p h or e i nfi d èl e (cf.  X u & W e bst er, 1 9 9 9) . U n e a n a p h or e n o mi n al e p e ut êtr e f or m ul é e 
d e  m a ni èr e  si m plist e  c o m m e S N –  S N , h or mis  q u e  l es  S N  e n  q u esti o n  s o nt  v ari a bl es  et 
s p é cifi q u e s  e n t er m e s  d e f or m e d a ns  c h a q u e l a n g u e.  

P o ur c e q ui est d es a n a p h or es n o mi n al es e n fr a n ç ais, l es e x pr essi o ns i m pli q u é es s o nt 
l es  S N  d éfi nis,  m ar q u és  p ar  l es  arti cl es  d éfi nis  « l e  /  l a  /  l es  /  l’ »,  et  l es  S N  d é m o nstr atifs, 
m ar q u és p ar l es d ét er mi n a nts d é m o nstr atifs «  c e ( -l à) / c et (-l à) / c ett e (-l à) / c es (-l à) ».  

L’ e m pl oi a n a p h ori q u e d es S N d éfi nis a p o ur b ut  d’ e xtr air e u n i n di vi d u d’ u n  e n s e m bl e 
a nt éri e ur e m e nt m e nti o n n é o u g é n ér al e m e nt e xist a nt d a ns l’ es prit d u  l o c ut e ur, c e q ui est  l e 
c as d a ns  l’ e x e m pl e [ 5]. 

[ 5] U n e pri n c e s s e ét ait a m o ur e u s e d’[ u n j e u n e h o m m e ] q ui n e pl ai s ait p a s a u r oi s o n p èr e.  
                                                                                    a nt é c é d e nt  

[L e  j e u n e h o m m e] …  
S N -d éf  

( C or bli n, 1 9 9 5 : 6 8) 

S el o n  l’ ét y m ol o gi e, d é m o nstr atif  si g nifi e m o ntr er u n o bj et  ( D u cr ot & T o d or o v, 1 9 7 2 : 
3 2 2  ;  G ar y-Pri e ur  &  L é o n ar d,  1 9 9 8  :  1 2). L es  S N d é m o nstr atifs  a n a p h ori q u e s  r éf èr e nt  à  u n 
i n di vi d u d éfi ni et s p é cifi q u e p ar u n pri n ci p e d e pr o xi mit é  ( C or bli n, 1 9 8 7  : 1 9 5, 1 9 9 5 : 5 1 ; C h e n, 
陈 平 , 1 9 8 7 : 8 1 ; R ei c hl er-B é g u eli n, 1 9 9 8  : 9 6 ; Kl ei b er, 1 9 9 9 : 7 4) q u a n d ils s o nt e n p ositi o n 

d e  r e pris e  a n a p h ori q u e  et  c or éf ér e nti ell e,  c’ est -à -dir e  q u’ils  c or éf èr e nt  à  l’ e ntit é  l a  pl us 
r é c e nt e  m e nti o n n é e,  c o m m e o n  p e ut  l e  v oir  d a ns  l’ e x e m pl e  [ 6].  S c h n e d e c k er  ( 1 9 9 7  :  3 4) 
l’ a p p ell e str at é gi e  d e  dist a n c e  mi ni m al e  ;  l’i n di vi d u  est  e xtr ait  d e  l a  cl ass e  a nt éri e ur e m e nt 
m e nti o n n é e  l a pl us pr o c h e. 

[ 6] U n e pri n c e s s e ét ait a m o ur e u s e d’[ u n j e u n e h o m m e ] q ui n e pl ai s ait p a s a u r oi s o n p èr e.  
                                                                                     a nt é c é d e nt  

[C e  j e u n e h o m m e] …  
S N -d é m  

( C or bli n, 1 9 9 5 : 6 8) 
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 E n c e q ui c o n c er n e l e c hi n ois, l es e x pr essi o ns a n a p h ori q u es n o mi n al es p e u v e nt êtr e 
m ar q u é es p ar l es d ét er mi n a nts d é m o nstr atifs, c o m m e c e u x d e pr o xi mit é, ‘ c e  / c et / c ett e’ z h e 
这  et ‘ c es’ z h e xi e 这 些 , et c e u x d’ él oi g n e m e nt, ‘ c e / c et / c ett e N -l à’ n a 那  et  ‘ c es N-l à’ n a xi e 

那 些 .  P o ur l es e x pr es si o n s a n a p h ori q u es  n o mi n al es  «  n o n  m ar q u é es  », à  s a v oir  s a ns 

d ét er mi n a nt, c’ est l a r e pris e  n o mi n al e  fi d èl e c o m pl èt e , fi d èl e p arti ell e et i nfi d èl e q ui c o nstit u e 
l es  a n a p h or es  n o mi n al es. Cit o ns  l’ e x e m pl e  [ 7 ]  a v e c  u n e  a n a p h oriq u e fi d èl e  p arti ell e 
d é m o nstr ati v e ( d o nt l e d ét er mi n a nt d é m o nstr atif n’ est p as o bli g at oir e p o ur l a c o nstit uti o n 
d’ u n e r el ati o n a n a p h ori q u e) et u n e a n a p h ori q u e fi d èl e p arti ell e  :  

[ 7] 芬 兰      并 不 是    以   ⾦ 矿      储 存 量       和   淘 ⾦ 业   闻 名 于 世  ，   但    在       她 的   北 ⽅     ⼩ 镇    
fe nl a n       bi n g b u s hi  yi    ji n k u a n g  c h u c u nli a n g  h e  t a oji n y e     w e n mi n g y u s hi  d a n   z ai       t a d e     b eif a n g  xi a o z h e n   
Fi nl a n d e  N E G         p ar  or -mi n e   q u a ntit é         et  or p aill a g e  c o n n u               m ai s  P R E P  s o nt     n or d       vill a g e   

 
萨 瑞 沙 卡   却     建 有    [⼀   座    淘 ⾦       博 物 馆 ] 。  [（ 这   个 ）  博 物 馆 ]          详 尽 地     反 映     了      
S ar ui s h a k a   q u e    ji a n y o u   yi    z u o  t a oji n         b o w u g u a n          z h e  g e      b o w u g u a n          xi a n gji n d e  f a n yi n g    l e     
S a ari s el k ä    m ai s  ét a bli      u n   C L   or p aill a g e  m u s é e                c e    C L      m u s é e                d ét aill é        e x p o s er  L E   
                                                      a nt é c é d e nt                                                       a n a p h ori q u e -fi d èl e-p arti ell e( -d é m)  

芬 兰      和   世 界 各 地     ⼈ 类     从 古 到 今                        的   淘 ⾦       历 史  ，  ⽣ 动 地         体 现      了    
f e nl a n      h e   s hiji e g e di        r e nl ei     c o n g g u d a oji n                          d e   t a oji n         li s hi         s h e n g d o n g d e  ti xi a n       l e   
Fi nl a n d e  et    m o n d e -e nti er  h u m ai n  d e -a n ci e n n et é -à -a uj o ur d’ h ui  D E  or p aill a g e  hi st oir e    r é ell e m e nt         e x p o s er  L E  

 
世 界 各 地     淘 ⾦ ⼯ ⼈      的   劳 动     和   ⽣ 活  。   那 天  ，  我 们     遇 到         前 来   [博 物 馆 ]  
s hiji e g e di        t a oji n g o n gr e n  d e   l a o d o n g  h e  s h e n g h u o  n ati a n       w o m e n  y u d a o         qi a nl ai  b o w u g u a n  
m o n d e -e nti er  or p aill e ur         D E  tr a v ail     et    vi e            c e -j o ur-l à  1 P s        r e n c o ntr er  v e n a nt  m u s é e   
                                                                                                                                                                                               a n a p h ori q u e -fi d èl e-p arti ell e  

上       ⾃ 然              和   地 理      课      的   ⼀   群       当 地    ⼩ 学 ⽣  。  
s h a n g  zir a n                  h e   dili           k e       d e   yi     q u n      d a n g di  xi a o x u e s h e n g   
a v oir    hi st oir e -n at ur el  et     g é ol o gi e  c o ur s  D E  u n   gr o u p e  l o c al     é c oli er  
‘L a Fi n l a n d e n’ e st p a s c o n n u e p o ur s e s mi n e s d’ or o u p o ur s o n or p aill a g e, m ai s u n  p etit vill a g e sit u é 
a u n or d , S a ari s el k ä , p o s s è d e u n m u s é e d’ or p aill a g e. L e (/ c e) m u s é e pr é s e nt e d e m a ni èr e d ét aill é e 
l’ hi st oir e de l ’ or p aill a g e e n Fi nl a n d e et d a n s l e m o n d e e nti er, d e s t e m p s  a n ci e n s  j u s q u’ à a uj o ur d’ h ui. 
Il e x p o s e r é ell e m e nt l e tr a v ail et l a vi e d e s or p aill e ur s d a n s l e m o n d e e nti er. U n j o ur, n o u s a v o n s 
r e n c o ntr é u n gr o u p e d’ éc oli er s  l o c a u x q ui a v ai e nt l e ur s c o ur s d’ hi st oir e n at ur ell e et d e g é ol o gi e a u 
m u s é e.  

( X u & W e b st er, 1 9 9 9 : 9 6, n o u s tr a d ui s o n s) 

 L e d e u xi è m e s o us -t y p e d’ a n a p h or e p e ut êtr e r e pr és e nt é p ar l a f or m ul e S N –  pr o n o m . 
L’ é n o n c é  [ 1]  m o ntr e  c e  c as  ( « Pi err e –  il ») ,  d a ns  l e q u el  l’ e x pr essi o n  a n a p h ori q u e  est  u n 
pr o n o m 6 . L e «  pr o n o m  » i m pli q u é d a ns c ett e a n a p h or e r e n v oi e s urt o ut à c e u x d e tr oisi è m e 
p ers o n n e. L e s  pr o n o m s  si n g uli er s  d e tr oisi è m e p ers o n n e s’ a v èr e nt  e n eff et p o u v oir i n di q u er 
r é g uli èr e m e nt  l a  m ai nt e n a n c e r éf ér e nti ell e d a ns  n’i m p ort e  q u el  g e nr e  d e  dis c o urs  ( cf . 
C o m b ett es, 1 9 8 6  : 8 1 ; Kl ei b er, 1 9 9 4 a  : 1 1 1 ; S c h n e d e c k er, 1 9 9 7). L es pr o n o ms d e pr e mi èr e et 
d e d e u xi è m e  p ers o n n e s  f o n cti o n n e nt  a utr e m e nt ; n o us l es cl ass o ns  c o m m e  e x pr essi o ns 
d éi cti q u es et n o us l es e x a mi n er o ns d a ns l a s e cti o n 2. 3. R éf ér e n c e e x o p h ori q u e : d éi xis . 

 L e  tr oisi è m e  s o us -t y p e  d’ a n a p h or e  c o n c er n e  l e  z ér o,  à  s a v oir  l e  f ait  q u e  l a  r e pris e 
a n a p h ori q u e  n’ est  p as  e x pri m é e  p ar  u n e  f or m e  e x pli cit e.  C o m m e  l e  m o ntr e  l’ e xtr ait  [ 4], 
‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « M -1  »)  est  l’ a nt é c é d e nt  d a ns  d e u x  r el ati o ns 

a n a p h ori q u es  z ér o  r es p e cti v e m e nt  a v e c  «  M -3  »  et  «  M -4  ». C e  p h é n o m è n e  est  r e m ar q u é 
d a ns  l es  d e u x  l a n g u es,  al ors  q u e  l e  c hi n ois  est p ar  aill e urs p arti c uli èr e m e nt  c o n n u  p o ur l a 
gr a n d e  fr é q u e n c e d e s o n a n a p h or e z ér o , c o m m e c e q u e n o us a v o ns pr és e nt é l es z ér o d a ns l es 

 
6  Bi a n c o ( 1 9 9 2  : 9 5, cit é e p ar S c h n e d e c k er, 1 9 9 7 : 3 1) si g n al e l a diff ér e n c e e ntr e u n e a n a p h or e n o mi n al e et u n e 
a n a p h or e pr o n o mi n al e  : « D’ u n e m a ni èr e g é n ér al e, l a l e ct ur e d’ u n e p hr as e a n a p h ori q u e est pl us r a pi d e l ors q u e 
l’ a nt é c é d e nt est r é p ét é pl ut ôt q u e pr o n o mi n alis é ».  
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c h aî n es t o pi c al es d a ns C h a pitr e 1 7 . L e urs o c c urr e n c es s o nt s us c e pti bl es d’ êtr e aff e ct é es p ar 
di v ers f a ct e urs t e xt u els , c o m m e l e si g n al e H u a n g ( 1 9 9 6)  :  

A  f u n d a m e nt al  ass u m pti o n  i n  g e n er ati v e  t h e or y  w as  t h at  t h e  r ef er e n c e  of 
pr o n o u ns a n d a n a p h ors (i n cl u di n g r efl e xi v es) d e p e n ds cr u ci all y o n t h e dist a n c e 
a n d r el ati v e pr o mi n e n c e of t h eir i nt e n d e d a nt e c e d e nts i n r el ati o n t o t h e m, a n d 
t h at t h e d o m ai n i n w hi c h to d efi n e t h e r ef er e n c e of a n a p h ors is i n c o m pl e m e nt ar y 
distri b uti o n t o t h e d o m ai n i n w hi c h t o d efi n e t h e r ef er e n c e of pr o n o u ns.  ( H u a n g, 
1 9 9 6   : 7 3)  

 E n r é s u m é, d a ns l es tr ois t y p es d’ a n a p h or e, l es e x pr essi o ns e n d o p h ori q u es i m pli q u é es 
d a ns  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e p e u v e nt  êtr e  l es  n o ms  pr o pr es  et l es  S N  i n d éfi nis  a u  r ôl e 
d’ a nt é c é d e nt, et l es S N d éfi nis, l es S N d é m o nstr atifs, l es S N s a ns d ét er mi n a nt, l es pr o n o ms et 
l es  z ér o s  p e u v e nt êtr e à l a pl a c e  d e r e pris e a n a p h ori q u e . 

 

2. 2. 2 . E x pr e s si o n s e n d o p h ori q u e s e x c e pti o n n ell e s  : v er bal e s et a d v er b i ale s  

 

L a  f o n cti o n  r éf ér e nti ell e  d es  e x pr es si o n s v er b al es  ( y  c o m pris  l es  v er b es  s e uls  et l es 
gr o u p es v er b a u x) et d es e x pr es si o n s a d v er b i ales ( y c o m pris l es a d v er b es s e uls et l es gr o u p es 
a d v er bi a u x) est  tr ès  dis c ut a bl e .  Il  s e  p e ut  p o urt a nt  q u e  c es  e x pr essi o ns  d e vi e n n e nt 
e x c e pti o n n ell e m e nt  d es c o m p os a nts  d e  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  : d’ u n  c ôt é, c e  s o nt  l es  d e u x 
c at é g ori es q ui  n e r éf èr e nt  p as s el o n l a gr a m m air e , m ais  d’ u n a utr e c ôt é,  l es e ntit és d ési g n é es 
p ar c es e x pr essi o ns p e u v e nt êtr e r e pri s es a n a p h ori q u es  d a ns l e t e xt e . Do n c , ét a nt c o m p os a nt s  
d es c h aî n es a n a p h ori q u es , l es e x pr essi o ns v er b al es et a d v er bi al es p e u v e nt, d’ a pr ès c ert ai ns 
li n g uist es, pr és e nt er u n e i d e ntit é r éf ér e nti ell e r e n v o y a nt à d es g est es, à d es é v é n e m e nts et à 
d es r e p èr es s p ati o -t e m p or els, et c e ci  c o nstit u e  u n p oi nt si mil air e e ntr e l e fr a n ç ais et l e c hi n ois.  

E n c e q ui c o n c er n e l es v er b es, G ar d ell e ( 2 0 1 2), H u y g h e ( 2 0 1 2) ai nsi q u e l a Gr a m m air e 
m ét h o di q u e  d u  fr a n ç ais  (Ri e g el et  al .,  2 0 1 6 [ 1 9 9 4]) i n di q ue nt  l e ur  e m pl oi  a n a p h ori q u e  e n 
fr a n ç ais et e n a n gl ais. A v a nt d’ êtr e m e nti o n n és  p o ur l a tr oisi è m e f ois p o ur c o nstit u er e nfi n 
u n e  c h aî n e  d e  r éf ér e n c e,  l es  g est es  s o nt  r e pris  a n a p h ori q u e m e nt  d a ns  l e  dis c o urs  p ar  l es 
gr o u p es v er b a u x  d a ns l es e x e m pl es s ui v a nt  :  

[ 8] Pl e a s e [ c o m pl et e t hi s f or m i n f ull ]. F ail ur e t o [d o s o ] will r e s ult i n y o ur a p pli c ati o n t o j oi n t h e  
                     a nt é c é d e nt                                                                              r e pri s e-a n a p h ori q u e -v er b al e  

s c h e m e b ei n g r ej e ct e d.  
‘ V e uill e z [r e m plir c e f or m ul air e a u c o m pl et ]. Si v o u s n e [l e f ait e s] p a s, v otr e d e m a n d e d ' a d h é si o n 
a u r é gi m e s er a r ej et é e.’  

( G ar d ell e, 2 0 1 2 : 2 5, n o u s tr a d ui s o n s) 
[ 9] Cl air e n e s ait p a s [ r é p ar er s a v oit ur e ], m ai s Fl or e n c e p e ut [l e f air e].  

                                             a nt é c é d e nt                                                                                    r e pri s e-a n a p h ori q u e -v er b al e  

( Ri e g el et al ., 2 0 1 6 [ 1 9 9 4] : 1 0 4 1) 

 P o ur l e c hi n oi s, c ett e f o n cti o n  a n a p h ori q u e d e s v er b es  est a ussi r é c urr e nt e ( cf . S h e n , 
沈 家 煊 , 2 0 1 3), p uis q u e l es v er b es c hi n ois s o nt p ol y v al e nts et p e u v e nt êtr e utilis és c o m m e 

n o ms s el o n l e ur p ositi o n  s y nt a xi q u e , s a ns m ar q u e ur  f or m el e ntr e l a c at é g ori e n o mi n al e et l a 
c at é g ori e  v er b al e.  E x a mi n o ns  n os  e x e m pl es  e n  c hi n oi s  : ji e h u n 结 婚  p e ut  e x pri m er  «  (s e ) 

m ari er  »  e n  p ositi o n  pr é di c ati v e,  c o m m e  d a ns  l es  é n o n c és  [ 1 0 ]  et  [ 11 ],  et  « m ari a g e  »  e n 

 
7  Cf . Li & T h o m ps o n (1 9 8 1 ), H u a n g  (1 9 9 4, 1 9 9 6 ), G u n d el & Fr et h ei m  (2 0 0 4 ), H o u & S u n  (侯 敏  & 孙 建 军 , 2 0 0 4), 

e ntr e a utr es.  
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p ositi o n d e s uj et, c o m m e d a ns l’ é n o n c é  [ 12 ]. Q u a n d l e m ot est i nt er pr ét é c o m m e v er b e, l es 
d e u x  c ar a ct èr es  p e u v e nt  êtr e  s é p ar és  et  êtr e  m o difi és  p ar  u n  d ét er mi n a nt  q u a ntit atif 
i nt er p os é q u e l’ o n a p p ell e v er b e s é c a bl e  (cf . R a b ut et al ., 2 0 1 2 ; Z h a n g, 张 旺 熹 , 2 0 1 3), c o m m e 

l e  m o ntr e  l’ é n o n c é  [ 13 ].  D a ns  c e d er ni er c as,  l e  pr e mi er  c ar a ct èr e ji e 结  g ar d e  s a  f o n cti o n 

pr é di c ati v e, p o u v a nt êtr e i nt er pr ét é c o m m e «  s e r eli er  », et l e d e u xi è m e h u n 婚  s a f o n cti o n 

n o mi n al e  «  m ari a g e  ». L a  p arti e  n o mi n al e  d u  v er b e  s é c a bl e  p e ut  êtr e  r e pris e 
a n a p h ori q u e m e nt.  

[ 1 0] 他  [结 婚 ]          了  。  他   为    [此 ]                           组 织       了   隆 重 的        晚 宴  ，  ⼤ 家             也       为    
t a   ji e h u n               l e        t a    w ei    ci                              z u z hi         l e   l o n g z h o n g d e  w a n y a n    d aji a                 y e        w ei    
3 P   m ari er              L E       3 P   p o ur  c el a                          or g a ni s er  L E   s ol e n n el         d în er        t o ut-l e-m o n d e  a u s si   p o ur   
       a nt é c é d e nt -v er b al                                   r e pri s e-a n a p h ori q u e -pr o  

[此 ]                    纷 纷    送 上         祝 福  。  
ci                               f e nf e n  s o n g s h a n g  z h uf u  
c el a                          t o u s      d o n n er        v œ u x  
r e pri s e-a n a p h ori q u e -pr o  
‘Il e st  m ari é.  Il a or g a ni s é u n dîn er s ol e n n el p o ur c el a. T o ut l e m o n d e l ui a f ait d e s v œ u x.’ 

[ 1 1] 他 们 俩  [结 婚 ]           了  。  他 们    为    [此 ]                     组 织       了    隆 重 的         晚 宴  ，   ⼤ 家         
t a m e nli a  ji e h u n               l e         t a m e n  w ei     ci                             z u z hi         l e    l o n g z h o n g d e  w a n y a n     d aji a             
3 P -d e u x   s e -m ari er         L E         3 P s      p o ur  c el a                          or g a ni s er  L E    s ol e n n el          d în er        t o ut-l e-m o n d e   
                   a nt é c é d e nt -v er b al                                           r e pri s e-a n a p h ori q u e -pr o  

也      为    [此 ]                     纷 纷   送 上         祝 福  。  
y e       w ei    ci                             f e nf e n  s o n g s h a n g  z h uf u  
a u s si  p o ur  c el a                          t o u s     d o n n er         v œ u x 
                        r e pri s e-a n a p h ori q u e -pr o  
‘Il s s e s o nt m ari é s. Il s o nt or g a ni s é u n dîn er s ol e n n el p o ur c el a. T o ut l e m o n d e l e ur a f ait d e s v œ u x.’ 

[ 1 2] [结 婚 ]                    是    件    ⼈ ⽣       ⼤       事  。  ⽼ ⼈ 们              认 为        越    早   [结 婚 ] 
ji e h u n                           s hi    ji a n  r e n s h e n g  d a       s hi        l a or e n m e n            r e n w ei        y u e  z a o  ji e h u n 
s e -m ari er  / m ari a g e     êtr e   C L    vi e           gr a n d  aff air e    vi e u x -p er s o n n e s  c o n si d ér er  pl u s  t ôt  s e -m ari er / m ari a g e                      
a nt é c é d e nt -v er b al / n o mi n al                                                                                                                                          r e pri s e-a n a p h ori q u e -v er b al e/ n o mi n al e  

越    幸 福  ，  但 是    年 轻 ⼈            越 来 越           不      想       [结 婚 ] 。  
y u e   xi n gf u      d a n s hi  ni a n qi n gr e n         y u el ai y u e           b u      xi a n g     ji e h u n 
pl u s  h e ur e u x   m ai s     j e u n e -p er s o n n e  d e -pl u s -e n -pl u s  N E G  v o ul oir   s e -m ari er / m ari a g e  
                                                                                                                                            r e pri s e-a n a p h ori q u e -v er b al e/ n o mi n al e  
‘ S e m ari er / L e m ari a g e e st u n e aff air e i m p ort a nt e d a n s l a vi e.  L e s p er s o n n e s â g é e s tr o u v e nt q u e 
pl u s t ôt o n s e m ari e, pl u s o n e st h e ur e u x, m ai s l e s j e u n e s n e v e ul e nt pl u s s e m ari er / l e m ari a g e. ’ 

[ 1 3] 他   已 经   结           了   [两     次    婚 ] 。   [这   两      次 ]        的   结 局   都    很    痛 苦  。     但 是     经 过     
t a    yiji n g    ji e             l e    li a n g   ci     h u n         z h e  li a n g   ci              d e   ji ej u     d o u   h e n  t o n g k u         d a n s hi   ji n g g u o 
3 P   d éj à    s e -m ari er  L E  d e u x   f oi s   m ari a g e  c e    d e u x   f oi s          D E   fi n       t o u s  tr è s  d o ul o ur e u x  m ai s      a pr è s    
                                                    a nt é c é d e n t-n o mi n al          r e pri s e-a n a p h ori q u e -d é m  

[这   两     次    不 幸 ] ，  他   ⼜        结          了   第 三 次    婚  。  
z h e  li a n g   ci     b u xi n g       t a    y o u       ji e             l e    di s a n ci     h u n  
c e    d e u x  f oi s   m al h e ur    3 P  e n c or e  s e -m ari er  L E   tr oi si è m e  m ari a g e 
 r e pri s e-a n a p h ori q u e -d é m  
‘Il s’ e st d éj à m ari é d e u x f oi s. S e s d e u x m ari a g e s o nt e u u n e fi n  d o ul o ur e u s e. M ai s a pr è s c e s d e u x 
m al h e ur s, il a eff e ct u é u n  tr oi si è m e m ari a g e.’ 

( n o s e x e m pl e s) 

 E n c o n s é q u e n c e, l es e x pr essi o ns v er b al es fr a n ç ais es et c hi n ois es p e u v e nt e n g a g er l e 
r ôl e  a n a p h ori q u e  l ors q u e  l es  g est es  et  l es  é v é n e m e nts  s o nt  r e pris.  L ors  d e  l a  tr oisi è m e 
e x pr essi o n r e n v o y a nt a u m ê m e g est e, l es tr ois e x pr essi o ns d’i d e ntit é r éf ér e nti ell e c o nstit u e nt 
d es c h aî n es d e r éf ér e nts v er b a u x et s p ati o -t e m p or els. C es d e u x gr o u p es d’ e x pr essi o ns s o nt 
ai nsi c o m p os a nts e x c e pti o n n els d es c h aî n es d e r éf ér e n c e.  

 P o ur c e q ui est d e  l’ e m pl oi a n a p h ori q u e d es a d v er b es et d es gr o u p es a d v er bi a u x, il est 
ais é à c o m pr e n dr e p uis q u e l es e n dr oits p e u v e nt êtr e r éf ér e nts p ot e nti els et e ns uit e êtr e r e pris 
d a ns l a s uit e d u t e xt e s o us f or m e n o mi n al e o u a d v er bi al e ( cf . Kl ei b er, 1 9 8 1 , G ar d ell e, 2 0 1 2  ; 
L o n g o & T o dir as c u, 2 0 1 4  ; Ri e g el et al ., 2 0 1 6 [ 1 9 9 4]). C o m m e l e m o ntr e nt l es é n o n c és s ui v a nts, 
l es a d v er b es « t h er e » et «  l à » r e n v oi e nt c ert ai n e m e nt à d es e n dr oits r e p ér a bl es d a ns l e ur 
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sit u ati o n d’ é n o n ci ati o n  : d o n c, l ors q u e c es r éf ér e nts s p ati a u x s er o nt r e pris à l a tr oisi è m e f ois, 
c es e x pr essi o n s p o urr o nt  c o nstit u er u n e c h aî n e   :  

[ 1 4] I p ut t h e k e y s [i n t h e t o p dr a w er] ; t h e y s h o ul d still b e [t h er e].  
                                    a nt é c é d e nt                                                                               r e pri s e-a n a p h ori q u e -a d v  

‘J ' ai mi s l e s cl é s d a n s l e tir oir d u h a ut ; ell e s d e vr ai e nt e n c or e êtr e l à.’ 
( G ar d ell e, 2 0 1 2 : 26 , n o u s tr a d ui s o n s) 

[ 1 5] Il e st [u n e c o ntr é e ] [ …]. C’ e st [l à] q u’il f a ut all er vi vr e, c’ e st [l à] q u’il f a ut all er m o urir.  
               a nt é c é d e nt                                         r e pri s e -a n a p h ori q u e -a d v                                  r e pri s e-a n a p h ori q u e -a d v  

( B a u d el air e, cit é p ar Ri e g el et al. , 2 0 1 6  [ 1 9 9 4 : 1 0 4 1) 

 E n r é alit é, l ors q u e l es e x pr essi o ns a d v er bi al es f o nt p arti e d es c h aî n es d e r éf ér e n c e, il 
s’ a git é g al e m e nt d e l e ur f o n cti o n d éi cti q u e , q u e n o us e x a mi n er o ns d a ns l a p arti e s ui v a nt e.  

 

2. 3 . R éf ér e n c e e x o p h ori q ue  : d éi xis  

 

L e  t er m e  d e  d éi xis  pr o vi e nt  d u  gr e c  si g nifi a nt m o ntr er  o u i n di q u er.  L es  e x pr essi o ns 
d éi cti q u es s’i ns cri v e nt  d a ns  u n e  sit u ati o n  d’ é n o n ci ati o n 8  o ù  s o nt  pr és e nt es  l es  e ntit és 
a u x q u ell es ell es  r e n v oi e nt.  C ett e  sit u ati o n  d’ é n o n ci ati o n  p e ut  a v oir  li e u  à  l’ or a l ;  ell e  p e ut 
é g al e m e nt  s’ ét a blir  à  l’ é crit  p ar  l e  bi ais  d u  c o nt e xt e  li n g uisti q u e pr é c é d e nt . Kl ei b er  ( 1 9 8 6) 
pr é cis e l a d é p e n d a n c e d e l’i nt er pr ét ati o n r éf ér e nti ell e d’ e x pr essi o ns d éi cti q u es  a u c o nt e xt e 
sit u ati o n n el c o m m e s ui t :   

U n e e x pr essi o n d éi cti q u e est u n e e x pr essi o n d o nt l e s e ns i m pli q u e n é c ess air e m e nt 
q u e l e r éf ér e nt s oit pr és e nt d a ns l a sit u ati o n d’ é n o n ci ati o n.  (Kl ei b er , 1 9 8 6 : 1 1)  

L es  d éi cti q u es  s o nt  d es  e x pr essi o ns  q ui  r e n v oi e nt  à  u n  r éf ér e nt  d o nt 
l’i d e ntifi c ati o n  est  à  o p ér er  n é c ess air e m e nt  a u  m o y e n  d e  l’ e nt o ur a g e  s p ati o-
t e m p or el d e l e ur o c c urr e n c e. L a s p é cifi cit é d u s e ns i n d e xi c al est d e « d o n n er » l e 
r éf ér e nt p ar l e tr u c h e m e nt de c e c o nt e xt e.  (Kl ei b er , 1 9 8 6 : 1 9)  

À  l a diff ér e n c e d e l’ a n a p h or e, l a d éi xis p er m et d e cr é er dir e ct e m e nt u n  li e n e ntr e u n e 
e x pr essi o n  et  u n e  e ntit é  d a ns  l a  sit u ati o n  d’ é n o n ci ati o n  s a ns  p ass er  p ar  l e  c o n t e xt e 
li n g uisti q u e (cf . Kl ei b er, 1 9 8 6, 1 9 9 1 ; R ei c hl er-B é g u eli n, 1 9 8 8  ; C or bli n, 1 9 9 5 ; L e e m a n, 2 0 0 4 ; 
C or nis h, 2 0 1 5).  Kl ei b er ( 1 9 9 1) e x pli cit e ai nsi l es diff ér e n c es e ntr e l es d e u x n oti o n s :  

- U n e  e x pr essi o n  est  a n a p h ori q u e  si  s o n  r éf ér e nt  s e  tr o u v e  m e nti o n n é  d a ns  l e 
c o nt e xt e li n g uisti q u e  ; 

- U n e  e x pr essi o n  est  d éi cti q u e  si  s o n  r éf ér e nt  r ési d e  d a ns  l e  sit e  d’ é n o n ci ati o n 
i m m é di at ; 

- U n e e x pr essi o n est a n a p h ori q u e si s o n r éf ér e nt est ( n é c ess air e m e nt) i d e ntifi é 
p ar l’i nt er m é di air e d u c o nt e xt e li n g uisti q u e  ; 

- U n e e x pr essi o n est d éi cti q u e si s o n r éf ér e nt est ( n é c ess air e m e nt) i d e ntifi é gr â c e 
a u sit e d’ é n o n ci ati o n i m m é di at.   

(Kl ei b er , 1 9 9 1 : 9)  

 
8  A u  s uj et  d e  l a  d éfi niti o n  d e  l a sit u ati o n  d’ é n o n ci ati o n ,  v oir  a ussi  Str a ws o n  ( 1 9 5 0), S e arl e  ( 1 9 6 9),  K artt u n e n 
( 1 9 7 6),  S c h w ar z  ( 1 9 7 9), C or bli n (1 9 8 7 ), R ei c hl er -B é g u eli n (1 9 8 8,  1 9 9 8 ), Ari el ( 1 9 9 0,  2 0 1 3),  C h ar oll es  ( 2 0 0 2), 
Wils o n & S p er b er ( 2 0 0 4), C h e n ( 陈 ⼩ 平 , 2 0 1 2) et R o h d e & K e hl er ( 2 0 1 4). 
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S el o n  d e  n o m br e us es  ét u d es 9 ,  tr oi s pri n ci p a u x t y p es  d’ e ntit és  s o nt  c o n c er n és  :  l es 
i nt erl o c ut e urs  ( « j e »,  «  t u »),  l es  o bj ets  ( «  c e ci  »,  «  c ett e  v oit ur e  »)  et  l es  r e p èr es  s p ati o -
t e m p or els ( « i ci », «  l à-b as  », «  m ai nt e n a nt  », «  e n c e m o m e nt  ») d e l’ é n o n ci ati o n.  C es tr ois 
t y p es  d’ e ntit és  c orr es p o n d e nt  à  tr ois  t y p es  d’ e x pr essi o ns  : l es  pr o n o ms  d e  pr e mi èr e  et 
d e u xi è m e  p ers o n n es  r e n v oi e nt  a u x  i nt erl o c ut e ur s  ;  l es  S N  d é m o nstr atifs  et  l es  pr o n o ms 
d é m o nstr atifs  r e n v oi e nt  a u x  o bj ets  m e nti o n n és  d a ns  l a  sit u ati o n  ;  l es  a d v er b es  s p ati o-
t e m p or els r e n v oi e nt a u x li e u et t e m ps d e l’ é n o n ci ati o n 1 0 .  

 L e s S N d é m o nstr atifs s o nt pr és e nt és d a ns l a s e cti o n pr é c é d e nt e c o m m e e x pr essi o n s 
a n a p h ori q u es,  al ors  q u’ils  p e u v e nt é g al e m e nt  êtr e  utilis és  c o m m e  e x pr essi o ns  d éi cti q u es 
l ors q u’ils s e r é alis e nt d a ns u n e sit u ati o n d’ é n o n ci ati o n a ct u alis é e, s a c h a nt q u e l es p arti c ul es 
d é m o nstr ati v es «  -ci  » et «  -l à » s o nt d éri v é es r es p e cti v e m e nt d es a d v er b es s p ati a u x «  i ci » et 
«  l à »  ( cf .  C or nis h,  2 0 1 7). Kl ei b er  ( 1 9 8 6)  pr o p os e  l es  e x e m pl es  s ui v a nts  p o ur  c o m p ar er  c es 
d e u x t y p es d e S N d é m o nstr atifs fr a n ç ai s  : l’i nt er pr ét ati o n r éf ér e nti ell e d e « c et h o m m e  » d e 
l’ é n o n c é [ 16 ] d é p e n d d e l’ e x pr essi o n d u c o nt e xt e li n g uisti q u e « u n h o m m e  »  ; d o n c le pr e mi er 
est a n a p h ori q u e. C ell e d e l’ é n o n c é [ 1 7 ] s’i ns crit d a ns u n c o nt e xt e e xtr a-li n g uisti q u e, à s a v oir 
q u’il n’ y a p as d’ e x pr essi o n c or éf ér e nti ell e e x pli cit e. Si c ett e e x pr essi o n p er m et d’i d e ntifi er 
u n e p ers o n n e p arti c uli èr e , c’ est p ar c e q u’ ell e est pr és e nt e d a ns u n e sit u ati o n d’ é n o n ci ati o n 
s p é cifi q u e.  

[ 1 6] [ U n h o m m e] e ntr a, u n c h a p e a u d e f e m m e s ur l a t êt e. [C et h o m m e ] ét ait f o u. 
                                                                                                                                    S N -d é m -a n a p h ori q u e  

[ 1 7] M ai s [ c et h o m m e ] e st f ou  ! ( e n p oi nt a nt s ur u n r éf ér e nt d e l a sit u ati o n d’ é n o n ci ati o n) 
             S N -d é m -d éi cti q u e  

(Kl ei b er, 1 9 8 6  : 6) 

L e s é n o n c é s [ 1 8] et [ 1 9] ill ustr e nt l’ e m pl oi d e tr ois t y p es d’ e x pr essi o ns d éi cti q u es d a ns 
d e u x c o nt e xt es s p é cifi q u e s  : « m oi  » ( d éi cti q u e p ers o n n el) r e n v oi e a u l o c ut e ur d e l’ é n o n c é, 
«  l à »  ( d éi cti q u e  s p ati al)  a u  li e u  et  «  a uj o ur d’ h ui  »  ( d éi cti q u e  t e m p or el)  a u  t e m ps  d es  d e u x 
sit u ati o ns d’ é n o n ci ati o n s p é cifi q u es.  

[ 1 8] L ai s s e -[m oi ]             [l à] ! 
                 d éi cti q u e -p er s o n n el  d éi cti q u e -s p ati al   

( P oir ot-D el p e c h, 1 9 8 4, cit é p ar A b eill é & G o d ar d ( é d s), 2 0 2 1  : 1 9 9 5) 
[ 1 9] [A uj o ur d’ h ui ] il s o nt mij ot é d e l’ é c ur e uil e n r a g o ût, c o m m e hi er, c o m m e d e m ai n.  

d éi cti q u e -t e m p or el 

( R a m b a u d, 1 9 9 7, cit é p ar A b eill é & G o d ar d ( é d s), 2 0 2 1  : 1 9 9 5) 

T o ut e s  l e s  e x pr essi o ns  d éi cti q u es  n e  p er m ett e nt  c ert ai n e m e nt  p as  d’ ét a blir  u n e 
r el ati o n  c or éf ér e nti ell e,  c o m m e  l e  m o ntr e  « c et  h o m m e  »  d e  l’ e x e m pl e  [ 1 7] , p uis q u e  l a 
p ers o n n e  n’ est  p as  r e pris e  d a ns  s o n  c o nt e xt e  dis c ursif . C e p e n d a nt,  si  l’ é n o n c é  a p p ar aît 
c o m m e u n t o ur d e p ar ol e d a ns u n di al o g u e d e r o m a n et si l a p ers o n n e est r e m e nti o n n é e d a ns 
s o n  c o nt e xt e,  «  c et  h o m m e  »  p e ut  s a ns  n ul  d o ut e  êtr e  c o m p os a nt  d e  l a  c h aî n e  d e  c ett e 
p ers o n n e. A v e c l es a utr es r e pris es, t o ut es l es e x pr essi o ns c or éf ér e nti ell es p e u v e nt c o nstit u er 
d e m a ni èr e c ert ai n e d es r el ati o ns a n a p h ori q u es e ntr e ell es ; p ar c o ns é q u e nt, c ett e e x pr essi o n 
d é m o nstr ati v e p e ut êtr e à l a f ois d éi cti q u e et a n a p h ori q u e. C’ est p o ur c ett e r ais o n q u e n o us 

 
9  Cf . D u cr ot & T o d or o v ( 1 9 7 2), Q ui n e ( 1 9 7 7), L y o ns ( 1 9 7 8), Kl ei b er ( 1 9 8 6, 1 9 8 9, 1 9 9 1), R ei c hl er -B é g u eli n ( 1 9 8 8), 
C h ar oll es ( 2 0 0 2), D u b ois et al . ( 2 0 1 2), C or nis h ( 2 0 1 5), Ri e g el et al . ( 2 0 1 6 [ 1 9 9 4]) et A b eill é & G o d ar d ( é ds, 2 0 2 1), 
e ntr e a utr es.  

1 0  E x c e pt é c es tr ois t y p es d’ e x pr essi o ns, l es S N d éfi nis p e u v e nt é g al e m e nt êtr e d éi cti q u es, cf.  H a w ki ns ( 2 0 1 5).  



 
5 4  

pr és e nt o ns u n e n oti o n i nt er m é di air e e ntr e l’ a n a p h or e et l a d éi xis d a ns l a pr o c h ai n e p arti e :  
l’a n a -d éi xis . 

 

2. 4 . E ntr e l’ e n d o p h or e et l’ e x o p h ore  : l’a n a -d éi xis  

 

C o m m e n o us l’ a v o ns n ot é  d a ns  l a s e cti o n pr é c é d e nt e, l es S N d é m o nstr atifs p e u v e nt 
êtr e utilis és d e m a ni èr e a n a p h ori q u e o u  d éi cti q u e s el o n l e c o nt e xt e . L a fr o nti èr e e ntr e c es 
d e u x t y p es d’ e x pr essi o ns n’ est d o n c p as t ell e m e nt ri gi d e. L es S N d é m o nstr atifs n e s o nt p as l es 
s e ul es e x pr essi o ns d e c e c a s  : Kl ei b er ( 1 9 8 6  : 6) i n di q u e, e n pl us d es pr o n o ms a n a p h ori q u es  
( « il ») et d éi cti q u es  ( « j e », «  t u »), u n tr oisi è m e gr o u p e mi xt e , à s a v oir « n o us  », pr o n o m q ui 
c o m bi n e l e s e ns d u pr o n o m d éi cti q u e «  j e » et c el ui d u pr o n o m a n a p h ori q u e «  il(s) ». P o ur 
n o m m er l e m ê m e t y p e d’ e x pr essi o ns q ui c o m bi n e nt l es c ar a ct éristi q u es d es a n a p h ori q u es et 
d es  d éi cti q u es,  C or nis h  ( 2 0 0 7,  2 0 1 0,  2 0 1 3,  2 0 1 7)  pr o p os e  l e  t er m e  d’ a n a -d éi xis , a v e c  u n e 
é c h ell e  d e  d e gr és  i n d e xi c a u x e n  f o n cti o n  d e  l a  f or m e  des e x pr essi o ns  p o ur  l e  fr a n ç ais  et 
l’ a n gl ais, c o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e ( 2. 2). L es c at é g ori es d’ e x pr essi o ns s o nt cl ass é es s el o n l e ur 
t e n d a n c e à êtr e  d éi cti q u e  o u  a n a p h ori q u e  :  l es  e x pr essi o ns  d éi cti q u es  s o nt  à  g a u c h e  d e 
l’ é c h ell e, l es e x pr essi o ns a n a p h ori q u es à dr oite  ; les e x pr essi o ns a n a -d éi cti q u es s o nt a u mili e u  : 

D e u x gr o u p es s o nt d éi cti q u e s  et n o n a n a p h ori q u es  :  

•  «  p 1 èr e / 2 è m e p  »  : l e s pr o n o ms d e pr e mi èr e et d e u xi è m e p ers o n n e, c o m m e « j e / m e  »  
et  «  t u / t e »  ; 

•  «  A d v d m P  »  : l es a d v er b es d é m o nstr atifs pr o xi m a u x, c o m m e « i ci » et «  m ai nt e n a nt  »  ; 

Ci n q gr o u p es s o nt a n a -d éi cti q u es  et  c o n c er n e nt l a pl u p art d e s  f or m es  d e l’ é c h ell e  :  

•  «  A d v d m D  »  : l es a d v er b es d é m o nstr atifs dist a u x, c o m m e « l à » et «  al ors  »  ; 

•  «  S N d m P  »  : l es S N d é m o nstr atifs pr o xi m a u x, c o m m e « c e  / c et / c ett e / c es  N -ci  »  ; 

•  «  S N d m D  »  : l es S N d é m o nstr atifs dist a u x, c o m m e « c e  / c et / c ett e / c es  N -l à »  ; 

•  «  p d m P  »  : l es pr o n o ms d é m o nstr atifs pr o xi m a u x, c o m m e « c el ui -ci  / c ell e -ci / c e u x -ci 
/ c ell es -ci  »  ; 

•  «  p d m D  »  : l es pr o n o ms d é m o nstr atifs dist a u x, c o m m e « c el ui -l à / c ell e -l à / c e u x-l à / 
c ell es -l à »  ; 

Tr ois gr o u p es s o nt a n a p h ori q u e s  et n o n d éi cti q u es  :  

•  «  S N df  »  : l es S N d éfi ni s, c o m m e « l e / l a / l’ / l es N  »  ; 

•  «  p 3 è m e p  »  : l e s pr o n o ms d e tr oisi è m e p ers o n n e, c o m m e « il / l e » , « ell e / l a  » et «  ils 
/ ell es / l es  »  ; 

•  «  p R 3 è m e  »  : l e s pr o n o ms r éfl é c his d e tr oisi è m e p ers o n n e, c o m m e « s e  ».  
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Fi g ur e ( 2. 2 ) : É c h ell e d’i n d e xi c alit é e n c o d é e p ar c ert ai n es c at é g ori es d’ e x pr essi o ns i n d e xi c al es 
s el o n C or ni c h ( 2 0 1  : 2 1 9)1 1  

 

 

 À  p artir d e c ett e é c h ell e p o ur l e fr a n ç ais et l’ a n gl ais, n o us ess a y o ns d e  f or m ul er u n e 
é c h ell e p o ur l e c hi n ois, c o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e ( 2. 3), d a ns l a q u ell e l e «  S N df  » ( S N d éfi ni) 
est  r e m pl a c é  p ar  «  Ø S N  »  si g nifi a nt  S N  s a ns  d ét er mi n a n t ;  l e  « p R 3 è m e  » a  di s p ar u  p uis q u e 
c ett e c at é g ori e n’ e xist e p as e n c hi n ois.  

 

Fi g ur e ( 2. 3 ) : É c h ell e d’i n d e xi c alit é e n c o d é e p o ur l e c hi n ois  

 

 

C e s d e u x é c h ell es d’ e x pr essi o ns a n a -d éi cti q u es p o ur l e fr a n ç ais et l e c hi n ois p o urr o n t 
s er vir d e crit èr es f or m els p o ur d éli mit er l es c o m p os a nts d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a n s l es 
di al o g u es d es t e xt es . 

 

2. 5 . N oti o n d e  c or éf ér e n c e  

 

D a ns l a d éfi niti o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e  d e C or bli n, l e t er m e d’ a n a p h or e  n’ est p as 
pr és e nt.  L’ a ut e ur  m et pl ut ôt e n  r eli ef  l a  n oti o n  d’ i nt er pr ét ati o n  d’i d e ntit é  r éf ér e nti ell e,  q ui 
p er m et d’ ét a blir d es r el ati o ns d e c or éf ér e n c e  e ntr e l es e x pr essi o ns. C ett e n oti o n d’ i d e ntit é est 
a ussi utilis é e p ar H alli d a y & H as a n ( 2 0 1 3 [ 1 9 7 6] ) p o ur e x pli q u er l a r el ati o n dit e  d e  c or éf ér e n c e  

 
1 1  C ett e fi g ur e a p p ar aît p o ur l a pr e mi èr e f ois d a ns l’ o u vr a g e d e C or nis h ( 2 0 0 7)  ; ell e a ét é r é vis é e et l é g èr e m e nt 
m o difi é e  p ar  l’ a ut e ur  d a ns ses  p u bli c ati o ns ult éri e ur es e n  2 0 1 0,  2 0 1 3  et  2 0 1 7.  N o us  cit o ns l a  v ersi o n l a  pl us 
r é c e nte, c ell e d e 2 0 1 7.  
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e ntr e  l es  e x pr essi o ns.  L a Gr a n d e  Gr a m m air e  d u  fr a n ç ais  d o n n e  l a  d éfi niti o n  d’ e x pr essi o n 
c or éf ér e nti ell e  s ui v a nt e  :  

U n e e x pr essi o n p e ut a v oir l a m ê m e r éf ér e n c e q u’ u n e a utr e d éj à i ntr o d uit e s a ns 
êtr e a n a p h ori q u e. ( A b eill é & G o d ar d ( é ds), 2 0 2 1  : 2 0 2 7) 

 S el o n  c ett e  d éfi niti o n,  l es  e x pr essi o ns  c or éf ér e nti ell es  n e  s o nt  p as  n é c ess air e m e nt 
a n a p h ori q u es . Les d e u x t y p es d’ e x pr essi o ns p e u v e nt s a ns d o ut e êtr e c o nstit u a nt s  d es c h aî n es 
d e r éf ér e n c e p uis q u e l e ur r el ati o n d e b as e est d e r e n v o y er à l a m ê m e e ntit é , m ais il e xist e d es 
diff ér e n c es e ntr e ell es.  

T o ut d’ a b or d , l a c or éf ér e nc e i m pli q u e u n e r el ati o n s y m étri q u e e ntr e l es e x pr essi o ns 
d’ u n e  c h aî n e , c’ est -à -dir e  q u e  l’i nt er pr ét ati o n  r éf ér e nti ell e  d e  c h a q u e  e x pr essi o n  n’ est  p as 
f or c é m e nt  d é p e n d a nt e d es  a utr es  e x pr essi o ns.  À  l’i n v ers e , les  e x pr es si o n s a n a p h or i q ue s 
pr és e nt e nt u n e r el ati o n as y m étri q u e  : u n e e x pr essi o n j o u e l e r ôl e d ’ a nt é c é d e nt, à s a v oir l a 
s o ur c e réf ér e nti ell e , et l’i nt er pr ét ati o n d es a utr es e x pr essi o ns d é p e n d d e c ett e pr e mi èr e . 

E ns uit e, il n’ y a a u c u n d o ut e s ur l e f ait q u e l a r el ati o n «  Pi err e –  il » d a ns l’ é n o n c é [ 1] 
est a n a p h ori q u e et c or éf ér e nti ell e. A utr e m e nt dit, l es e x pr essi o ns a n a p h ori q u es p e u v e nt êtr e 
e n  m ê m e  t e m ps  c or éf ér e nti ell es,  c e  q ui  l e ur  p er m et  d e  c o nstit u er  d es  m aill o ns  d a ns  l es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e. Or, t o ut es l es e n d o p h or es n’ ass ur e nt p as l a c or éf ér e n c e. L es a n a p h or es 
p e u v e nt  c o n c er n er  é g al e m e nt  d es  r el ati o ns  n o n  c or éf ér e nti ell es ,  c o m m e l’a n a p h or e 
ass o ci ati v e 1 2  ( e x e m pl e [2 0 ]), l’a n a p h or e m e nti o n n ell e  ( e x e m pl e [ 21 ]), l’a n a p h or e c o n c e pt u ell e  
( o u l e xi c al e1 3 ) ( e x e m pl e [ 22 ]), l’a n a p h or e g é n éri q u e  ( e x e m pl e [ 23 ]) et l’a n a p h or e p oss essi v e  
( e x e m pl e  [ 24 ]).  D a ns  t o us  c es  c as,  a u c u n e  p air e  d’ e x pr essi o ns  n e  pr és e nt e u n e  r el ati o n 
c or éf ér e nti ell e.  

[ 2 0] ( Pi err e vi sit a [ u n vill a g e].) [L’ é gli s e ] ét ait tri st e.  
( C or bli n, 1 9 8 7 : 1 2 8) 

[ 2 1] N e pr e n d s p a s [ c e vi e u x c h a p e a u], pr e n d s [ l e n e uf].  
( C or bli n, 1 9 9 5 : 1 1 4) 

[ 2 2] P a ul a t u é [tr oi s li o n s]. Pi err e [ e n ] a t u é [ci n q ]. 
(Mil n er, 1 9 8 2, cit é p ar S c h n e d e c k er, 2 0 1 9 : 3)  

[ 2 3] P a ul a a c h et é [ u n e T o y ot a], c ar [ ell e s ] / [c e s v oit ur e s ] s o nt r o b u st e s. 
(W e b b er, 1 9 8 3, cit é p ar Kl ei b er, 1 9 9 1, cit é p ar S c h n e d e c k er, 2 0 1 9 : 3)  

[ 2 4] [ P a ul] … [s o n c hi e n ] … 
 ( S c h n e d e c k er, 2 0 1 9 : 3) 

R é ci pr o q u e m e nt,  c ert ai n es  e x pr essi o ns  n o n  a n a p h ori q u es  p e u v e nt  é g al e m e nt  êtr e 
c or éf ér e nti ell es ,  c o m m e o n  l’ a  v u  d a ns  u n e  s e cti o n  pr é c é d e nt e a u  s uj et  d es  e x pr es si o n s 
v er b al es et a d v er bi al es . P ar aill e urs , les n o ms pr o pr es p e u v e nt êtr e c or éf ér e nti els e ntr e e u x 
m ais ils n e s o nt ni  a n a p h ori q u es , ni d éi cti q u es ( cf . S c h n e d e c k er & L a n dr a gi n, 2 0 1 4). C or bli n 
( 1 9 9 5 : 3 1) si g n al e a ussi l es S N i n d éfi nis, q ui p e u v e nt s e ul e m e nt j o u er l e r ôl e d e l’ a nt é c é d e nt 
d a ns l’ a n a p h or e  ( et d e  s u bs é q u e nt d a ns l a c at a p h or e) . C o m m e l e m o ntr e l’ e x e m pl e [ 25 ], l a 
r el ati o n « Pi err e –  Pi err e  » est c or éf ér e nti ell e n o n a n a p h ori q u e et n o n d éi cti q u e p ar c e q u e 
l’i nt er pr ét ati o n  r éf ér e nti ell e  d es  d e u x  él é m e nts  n e  r e q ui ert  ni  l e  c o nt e xt e  dis c ursif  ni l a 
sit u ati o n d’ é n o n ci ati o n. L a r el ati o n c or éf ér e nti ell e e ntr e l es d e u x e x pr essi o ns e n q u esti o n est 
s y m étri q u e et tr a nsiti v e.  

 

 
1 2  L es e x pr essi o ns i m pli q u é es d a ns u n e a n a p h or e ass o ci ati v e p e u v e nt êtr e  c o m p os a nts d es c h aî n es ass o ci ati v es  
s el o n l a d éfi niti o n d e C or bli n ( 1 9 9 5)  q u e n o us a v o ns pr és e nt é e d a ns l e C h a pitr e 1 . 

1 3  Cf . Mil n er ( 1 9 8 2, cit é p ar S c h n e d e c k er, 2 0 1 9). 
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[ 2 5] [Pi err e ] e st v e n u. [Pi err e ] r e p artir a d e m ai n. 
                                             c or éf ér e nti el -n o n -a n a p h ori q u e  

( C or bli n, 1 9 9 5 : 3 1, n o u s s o uli g n o n s et a n n ot o n s) 

 D a n s  c ett e  p arti e,  n o us  p arl o ns  d o n c  d es  d e u x  c at é g ori es  d’ e x pr essi o ns 
c or éf ér e nti ell es  q ui  pr és e nt e nt d es  s p é cifi cit és  p ar  r a p p ort  a u x  a utr es  e x pr essi o ns 
a n a p h ori q u es et d éi cti q u es d éj à a b or d é e  : l es n o ms pr o pr es et l es S N i n d éfi nis. 

 

2. 5. 1 . L e s n o m s pr o pr e s  : d é si g n at e ur s  a ut o n o m es  

 

L a  r éf ér e n c e  d es  n o ms  pr o pr es  n’ est  ni  e n d o p h ori q u e  ni  e x o p h ori q u e  p uis q u e 
l’i nt er pr ét ati o n  r éf ér e nti ell e  n e  d é p e n d  ni  d u  c o nt e xt e  dis c ursif  ni  d e  l a  sit u ati o n 
d’ é n o n ci ati o n. S el o n l es t er m es d e Kri p k e ( 1 9 7 2, 1 9 8 2, cit é p ar C h ar oll es, 2 0 0 2   : 5 5), les n o ms 
pr o pr es s o nt d es d ési g n at e urs ri gi d es 1 4 , c o ntr air e m e nt  a u x a utr es e x pr essi o ns q ui d ési g n e nt 
d e m a ni èr e m oi n s ri gi d e  d a ns l a m es ur e o ù l e ur i nt er pr ét ati o n r éf ér e nti ell e d é p e n d pl us o u 
m oi ns d u c o nt e xt e.  

L es  n o ms  pr o pr es  ét a nt  li és  à  l e ur  p ort e ur  p ar  u n e  c o n v e nti o n  q ui  est 
i n d é p e n d a nt e d e l e urs c ar a ct éristi q u es s u bst a nti ell es p e u v e nt c o nti n u er à r éf ér er 
à  c e u x -ci  q u el s q u e  s oi e nt  l es  c h a n g e m e nts  s us c e pti bl es  d e  l es  aff e ct er.  Ils 
c o nstit u e nt,  d e  c e  f ait,  c e  q u e  Kri p k e  ( 1 9 7 2,  1 9 8 2)  a p p ell e  d es d ési g n at e ur s 
ri gi d es. (C h ar oll es , 2 0 0 2  : 5 5, n o us s o uli g n o ns) 

E n r ai s o n d e c ett e i n d é p e n d a n c e r éf ér e nti ell e, c e m o d e d e r éf ér e n c e est ai nsi a p p el é 
a ut o n o m e  p ar C h ar oll e s   : 

L es n o ms pr o pr es  s o nt c o nsi d ér és c o m m e a ut o n o m es r éf ér e nti ell e m e nt d a ns l a 
m es ur e  o ù  ils  s uffis e nt  à  i nst a n ci er  u n  p arti c uli er,  e n c or e  q u e  l e  c o nt e xt e 
i nt er vi e n n e  t o uj o urs  p o ur  s a v oir  si  c e  p arti c uli er  est  u n  h u m ai n,  u n  b at e a u,  u n 
s yst è m e i nf or m ati q u e, et c. ( C h ar oll es, 2 0 0 2  : 2 4 7, n o us s o uli g n o ns ) 

L a  r éf ér e n c e  a ut o n o m e  d es  n o ms  pr o pr es s e  f o n d e  s ur  l es c o n n aiss a n c es 
e n c y cl o p é di q u es  (cf. Kri p k e, 1 9 7 2  : 2 6 9 ; Ari el, 1 9 9 0  : 3 3 ; C h ar oll es, 2 0 0 2  : 1 4 3 ; A d a m, 2 0 1 5  : 
1 0 6 ). C es c o n n aiss a n c es p e u v e nt êtr e les c o n n aiss a n c es c o m m u n es  et g é n ér al es s ur l e m o n d e  
( « l a  T err e »,  «  l e s ol eil  »)  et  l es  pr ati q u es  s o ci al es  et  c ult ur ell es  d’ u n e  c o m m u n a ut é 
( « P â q u es  », « N o ël  »). Kl ei b er ( 1 9 9 4 b) él ar git c ett e d éfi niti o n d e c o n n aiss a n c es  à l a m é m oir e  
d u l o c ut e u r : c e s o nt n o n s e ul e m e nt l es c o n n aiss a n c es c o nst a nt es, m ais a ussi d es m é m oir es 
c o urt es o u l o n g u e s  : 

C o nt e xt e  li n g uisti q u e,  sit u ati o n  e xtr ali n g uisti q u e,  c o n n aiss a n c es  g é n ér al es  s e 
r etr o u v e nt t o us tr ait és m é m ori ell e m e nt : ils o nt t o us l e st at ut d e r e pr és e nt ati o n 
i nt er n e,  m ê m e  s’ils  s e diff ér e n ci e nt  q u a nt  à  l’ ori gi n e  et  a u  ni v e a u  d e  l a 
r e pr és e nt ati o n ( m é m oir e c o urt e, m é m oir e l o n g u e, et c.). (Kl ei b er , 1 9 9 4 (b ) : 1 9) 

C o ntr air e m e nt  a u x n o ms c o m m u ns, l es n o ms pr o pr es  p e u v e nt r éf ér er à d es e ntit és d e 
m a ni èr e dir e ct e, s a ns a v oir b es oi n d e c o nt e xt e li n g uisti q u e o u sit u ati o n n el. E n c o m p ar a nt l es 
é n o n c és [ 2 6 ] et [ 27 ], o n p e ut s’i nt err o g er s ur l e r éf ér e nt d e « u n e nf a nt  », d e [ 2 6 ] : q u el e nf a nt ? 
Q ui est c et e nf a n t ? C o m m e nt est c et e nf a n t ? Il f a u dr ait u n c o nt e xt e s p é cifi q u e p o ur i d e ntifi er 
l’ e nf a nt  e n  q u esti o n.  E n  r e v a n c h e, d e  t ell es  q u esti o n s  n e  s e  p os e nt  p as  d a ns  l e  c as  d e  
«  Pi err e  »  d e  [ 2 7 ],  p uis q u e  l e  l o c ut e ur  s u p p os e  q u e l’i nt erl o c ut e ur  c o n n aît  u n e  p ers o n n e 

 
1 4  Cf . a ussi G ar y-Pri e ur & N o aill y ( 2 0 1 9).  
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s p é cifi q u e q ui est n o m m é e «  Pi err e  ». C’ est d a ns c e s e ns q u e l’ o n dit q u e l es n o ms pr o pr es 
p e u v e nt r éf ér er d e m a ni èr e a ut o n o m e.  

[ 2 6] [U n e nf a nt ] m a n g e d e v a nt l a t él é. 
[ 2 7] [Pi err e ] m a n g e d e v a nt l a t él é. 

( n o s e x e m pl e s) 

 E n  r ai s o n  d e  c ett e  c a p a cit é  d e  d ési g n er  d es  e ntit és  r é ell es  d a ns  l e  m o n d e  e xtr a -
li n g uisti q u e, l es n o ms pr o pr es, m ê m e s’ils n e s o nt ni a n a p h ori q u es ni d éi cti q u es, p e u v e nt s a ns 
a u c u n d o ut e êtr e c o nstit u a nts d es c h aî n es d e r éf ér e n c e.  E n t a nt q u e t els, ils pr és e nt e nt d es 
c ar a ct éristi q u es q u e d’ a utr es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es n e p oss è d e nt p as. D a ns u n e r el ati o n 
c or éf ér e nti ell e, ils p e u v e nt , e n pr e mi er li e u, s er vir à l a d és a m bi g uïs ati o n d a ns l es sit u ati o ns 
d e c o n c urr e n c e r éf ér e nti ell e  ; e n d e u xi è m e li e u, d é n o m m er  er r e d é n o m m er l e r éf ér e nt ; et e n 
tr oisi è m e li e u, f a cilit er c o nsi d ér a bl e m e nt l a t â c h e d e c or éf ér e nti ati o n (cf . S c h n e d e c k er, 1 9 9 7  : 
5 0) . 

 L es ét u d es d e S c h n e d e c k er ( 1 9 9 2, 1 9 9 7)  et d e C a pi n et al . ( 2 0 2 1) r e m ar q u e nt, à p artir 
d e l e ur c or p us, q u e l es n o ms pr o pr es p e u v e nt n o n s e ul e m e nt i ntr o d uir e u n n o u v e a u r éf ér e nt , 
l e  pl us  s o u v e nt  u n  n o u v e a u  p ers o n n a g e a y a nt u n e  c ert ai n e  i m p ort a n c e  p o ur  l a  c o nti n uit é 
r éf ér e nti ell e, m ais q u’ils p e u v e nt é g al e m e nt c oï n ci d er a v e c l e d é b ut d’ u n e u nit é dis c ursi v e , 
c o m m e  u n  p ar a gr a p h e,  p o ur  m ar q u er  l a  str u ct ur ati o n  t e xt u ell e. C ett e  c at é g ori e  est  m oi ns 
s o u v e nt utilis é e  c o m m e  d e u xi è m e  m aill o n  d’ u n e  c h aî n e  e n  r ais o n  d e s o n  pr o c ess us 
c o g niti v e m e nt pl us c o ût e u x  p ar r a p p ort à l a s é q u e n c e «  N pr … Pr o  », s el o n Kl ei b er ( 1 9 9 4 ) :  

L’ e m pl oi  d u  n o m  pr o pr e  e n  d e u xi è m e  p ositi o n  f ait  [ …]  o p ér er  u n  c al c ul  pl us 
i m p ort a nt ( q u e c el ui d u pr o n om ), p uis q u’il o bli g e à r é eff e ct u er l’ o p ér ati o n d éj à 
r é alis é e p ar l a pr e mi èr e m e nti o n d u n o m pr o pr e et q u e c ett e o p ér ati o n est i ci pl us 
c o ût e us e  q u e  c ell e  d u  pr o n o m  d a ns  l a  m es ur e  o ù  ell e  n e  ti e nt  p as  c o m pt e  d u 
r és ult at r éf ér e nti el o bt e n u p ar l a pr e mi èr e m e nti o n d u n o m pr o pr e.  

(Kl ei b er, 1 9 9 4, cit é p ar S c h n e d e c k er, 1 9 9 7  : 2 0 2) 

 P o urt a nt, l e s n o ms pr o pr es  s o nt a ussi r e m ar q u és e n p ositi o n n o n i niti al e d es c h aî n es. 
L’ us a g e p e ut i m pli q u er tr ois  f o n cti o ns d a ns l e dis c o urs , d’ a pr ès S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7)  :  

L e n o m pr o pr e i n di q u er ait q u’il f a ut  ( o u q u’ o n p e ut) d é c o n n e ct er l a pr o p ositi o n 
p n

1 5  d e  s o n  o c c urr e n c e  d e  l a  pr o p ositi o n  p n -1  q ui  l a  pr é c è d e  :  « disj oi g n ez  p n  d e     
p n -1  »  ; 

(ii)  f air e  a bstr a cti o n  d u  c o nt e n u  d es cri ptif  tr a nsf ér é  s ur  l es  pr o n o ms  q ui  o nt 
pr é c é d é s o n o c c urr e n c e  : « f er m ez l e fi c hi er »  ; 

(iii)  d é m arr er  u n e  « n o u v ell e  c h aî n e  »,  c or éf ér a nt,  v is a nt  à  r e-s aisir  d e  f a ç o n 
h o m o g è n e l e r éf ér e n t : « o p ér ez u n e n o u v ell e s aisi e d u r éf ér e nt  ».   

( S c h n e d e c k er, 1 9 9 7 : 1 5 3) 

P o ur m o ntr er l a diff ér e n c e q ui e xist e e ntr e u n e a n a p h or e et u n e c or éf ér e n c e, c it o ns 
l es  e x e m pl es  d e Kl ei b er  ( 1 9 8 8) , q ui  p er m ett e nt  d e  s y nt h étis er  l es  c as e n  fr a n ç ais o ù l es 
e x pr essi o ns  c or éf ér e nti ell es  à  l a s e c o n d e  p ositi o n  n e  s o nt  p as  a n a p h ori q u es, c o m m e  l es 
pr o n o ms p ers o n n els d éi cti q u es [ 2 8 ], l es n o ms pr o pr es [ 2 9 ], les S N g é n éri q u es [ 3 0 ] et les  n o ms  
u ni c a  [3 1 ]. 

[ 2 8] [J e ] s ui s v e n u [t e] v oir et [t u] [m’ ] a s f er m é l a p ort e a u n e z.  
r éf-1                             r éf -2                  r éf -2    r éf -1  

 

 
1 5   «  p n  »  si g nifi e «  p hr as e n  »  ; «  p n -1  » si g nifi e l a p hr as e pr é c é d e nt l a «  p hr as e n  ».  
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[ 2 9] [Alfr e d ] ét ait arri v é a v e c [C éli n e ]. [C éli n e ] ét ait g ai e, [Alfr e d ] tri st e. 
r éf-1                                                         r éf -2               r éf -2                                        r éf -1  

[ 3 0] L e s vi g n e s r a p p ort e nt b e a u c o u p [ a u x viti c ult e ur s ] m ai s il f a ut dir e q u e [l e s viti c ult e ur s]  
                                                                                   r éf-1                                                                                         r éf -1  

tr a v aill e nt d ur e m e nt. 
[ 3 1] [L a t err e ] t o ur n e a ut o ur [d u s ol eil ]. [L e s ol eil ] e st e n eff et l e c e ntr e d e l’ u ni v er s. 

r éf-1                                                     r éf -2                      r éf -2  

( Kl ei b er, 1 9 8 8 : 3) 

S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7) c o nsi d èr e l a c or éf ér e n c e  et l’ a n a p h or e  c o m m e l es d e u x r el ati o ns 
pri m or di al es  e ntr e  l es  m aill o ns  d’ u n e  c h aî n e  d e  r éf ér e n c e.  D a ns  u n e  ét u d e  d e  2 0 1 9,  l a 
li n g uist e  m et  l’ a c c e nt  s ur  l a  disti n cti o n  e ntr e  l es  tr ois  n oti o ns  q ui  s o nt  pr és e nt es  d a ns  l es 
d éfi niti o ns d es a utr es a ut e ur s  : l’a n a p h or e , l a c or éf ér e n c e  et l a c h aî n e d e r éf ér e n c e . 

L es  n oti o ns  d e c or éf ér e n c e  et  d e c h aî n e  d e  r éf ér e n c e  s u p p os e nt  u n e  f or m e 
d’i d e ntit é  r éf ér e nti ell e  e ntr e  l es  r éf ér e nts  é v o q u és  p ar  l es  e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es, q ui n e r e p os e, ni n é c ess air e m e nt ni e x cl usi v e m e nt, s ur l a r el ati o n 
d’ a n a p h or e , c o m m e l’ill ustr e [3 2 ] o ù l es tr ois pr e mi ers « m aill o ns » ( o u m e nti o ns) 
s o nt d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell e m e nt a ut o n o m es, q ui d o n n e nt, si l’ o n p e ut dir e, 
« dir e ct e m e nt » a c c ès a u r éf ér e nt vis é, t a n dis q u e l e pr o n o m ét a blit u n e r el ati o n 
d’ a n a p h or e c or éf ér e nti ell e a v e c l es m e nti o ns a nt éri e ur es. ( S c h n e d e c k er, 2 0 1 9  : 3) 

[ 3 2] [B ar a k O b a m a ] … [L e 4 4 è m e  pr é si d e nt d e s Et at s -U ni s ] … [L’ é p o u x d e Mi c h ell e R o bi n s o n ] … 
[Il] … 

( S c h n e d e c k er, 2 0 1 9 : 3) 

C ett e ill u str ati o n m o ntr e l a c o m pl e xit é d es r el ati o ns e ntr e l es m aill o ns d a ns u n e c h aî n e 
d e r éf ér e n ce  : c es  d er ni ers  p e u v e nt  c or éf ér er  a ussi  bi e n  d e  m a ni èr e  a ut o n o m e  q u e  d e 
m a ni èr e n o n a ut o n o m e.  

L es r e m ar q u es q u e n o us v e n o ns d e f air e  p ort e nt s ur l es n o ms pr o pr es fr a n ç ais, al ors 
q u e l a f o n cti o n r éf ér e nti ell e d es n o ms pr o pr es c hi n ois, d é p o ur v us d e s p é cifi cit é f or m ell e, est 
s o u v e nt dis c ut é e a v e c c ell e d es a utr es S N  ; c e gr o u p e n’ est p as n o n pl us c o nsi d ér é c o m m e 
c at é g ori e p arti c uli èr e c o m p os a nt e  d es c h aî n es d e r éf ér e n c e. C o m m e n o us l’ a v o ns v u a u s uj et 
d e  l a c h aî n e pr o n o mi n al e d a ns l e  C h a pitr e 1 , X u (徐 赳 赳 , 1 9 9 0) c o n si d èr e l es n o ms pr o pr es 

c hi n ois  t o ut  c o m m e  l es  a utr es  S N  ( v oir  l’ e x e m pl e  [ 1 4]  d u C h a pitr e  1 ). Il c o n vi e nt ai nsi 
d’ o bs er v er l es n o ms pr o pr es c hi n ois e n t a nt q u e m aill o ns d es c h aî n es d a ns u n c or p us p o ur 
e x a mi n er  s’ils f o n cti o n n e nt vr ai m e nt c o m m e é q ui v al e nts d es S N , s a ns gr a n d e diff ér e n c e o u 
a v e c d es p arti c ul arit és  disti n ct es . 

 

2. 5. 2 . L e s S N  i n d éfi ni s 

 

L es  S N  i n d éfi nis  s o nt  m ar q u és  p ar di v ers d ét er mi n a nts  i n d éfi nis  a u  si n g uli er  et  a u 
pl uri el  e n fr a n ç ais et e n c hi n ois . L a r éf ér e n c e d es S N i n d éfi nis est bi e n disti n ct e d es a utr es 
f or m es, c o m m e l e n ot e C or bli n ( 1 9 8 7 ) : 

D a ns  u n  gr o u p e  n o mi n al  i n d éfi ni,  l e  n o m  f o ur nit  l e  t y p e  d’ o bj et  s ur  l e q u el 
s’ eff e ct u e  u n  d é n o m br e m e nt  d e  v al e urs  i n di vi d u ell e  ;  d a ns  u n  gr o u p e  n o mi n al 
d éfi ni, N f o ur nit l e t y p e d’ o bj et q ui à l ui s e ul d oit p er m ettr e d e s é p ar er u n o bj et 
d es a utr es, il f o n cti o n n e al ors c o m m e pri n ci p e d’i d e ntifi c ati o n d e l’ o bj et d ési g n é.  
(C or bli n , 1 9 8 7  : 1 1 3) 
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 A u s uj et  d e l’ e xist e n c e d u  r éf ér e nt, L e e m a n ( 2 0 0 4) i n di q u e l a diff ér e n c e q u’il y a e ntr e 
l es d es cri pti o ns  d éfi ni es  et  l es S N i n d éfi nis e n  fr a n ç ai s  : s e uls  l es  S N  i n d éfi nis  p e u v e nt  êtr e 
utilis és d a ns l es str u ct ur es e xist e nti ell es.  

L es  i n d éfi nis  p er m ett e nt  d e  p os er  l’ e xist e n c e  d e  q u el q u e  c h os e  ( d e  l’i ntr o d uir e 
d a ns l e dis c o urs), t a n dis q u e l es d éfi nis l a pr és u p p os e nt (l a s u p p os e nt d éj à ét a bli e, 
p os é e).  

[ 3 3] Il e xi st e u n e  e x c e pti o n / d e u x  e x c e pti o n s / q u el q u e s  e x c e pti o n( s).  
[ 3 4] *Il e xi st e l’e x c e pti o n / t o n e x c e pti o n / c e s  e x c e pti o n s . 

( L e e m a n, 2 0 0 4 : 5 9) 

 Q u a nt  à  l e ur  us a g e  c or éf ér e nti el  d a ns  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e, l es  S N  i n d éfi nis 
i ntr o d uis e n t d es  «  r éf ér e nts n o u v e a u x, pr és u m és n o n a cti v és d a ns l’ es prit d es d esti n at air es  » 
( C h ar oll es,  2 0 0 2 :  1 4 4). Ils p e u v e nt  s er vir  à  i ntr o d uir e  u n  n o u v e a u  r éf ér e nt  a u  d é b ut  d’ u n 
dis c o urs , s a ns a v oir b es oi n d’ u n c o n t e xt e a v e c u n a nt é c é d e nt o u d’ u n e sit u ati o n d’ é n o n ci ati o n 
s p é cifi q u e, c e q ui c o nstit u e u n e  diff ér e n c e a v e c  l a c or éf ér e n c e d es S N d éfi nis  i n c o m pl ets et 
d es  S N  d é m o nstr atifs.  Ai nsi,  «  u n  g ar ç o n  »,  d e  l’ é n o n c é  [ 3 5 ]  p e ut  êtr e  i nt er pr ét é  d e  d e u x 
f a ç o ns  : i) l a p ers o n n e e n q u esti o n est u n g ar ç o n m ai s n o n u n e fill e o u u n a d ult e  ; ii) c’ est c ett e 
s e ul e et m ê m e p ers o n n e q ui vi e nt t o us l es m ati ns. Ni l e S N d éfi ni i n c o m pl et «  l e g ar ç o n » d e 
[ 36 ]* , ni l e S N d é m o nstr atif « c e g ar ç o n  » d e [ 3 7 ]* , n e p er m et d’i niti er u n e c h aî n e d e c ett e 
p ers o n n e.  

[ 3 5] C h a q u e m ati n, [ u n g ar ç o n ] m o nt ait s o n c o urri er à M ar c el. 
[ 3 6] *C h a q u e m ati n, [ l e g ar ç o n] m o nt ait s o n c o urri er à M ar c el. 
[ 3 7] *C h a q u e m ati n, [ c e g ar ç o n ] m o nt ait s o n c o urri er à M ar c el. 

( C h ar oll e s, 2 0 0 2 : 1 6 2) 

 C e t y p e d’i niti ati o n d’ u n e c h aî n e d e r éf ér e n c e p ar u n S N i n d éfi ni c oï n ci d e f ort e m e nt 
a v e c l es p hr as e s  e xist e nti ell e s e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  (cf . Kl ei b er, 1 9 8 1  ; G al mi c h e, 1 9 8 3 ; 
C h ar oll es, 2 0 0 2, Y u e, 乐 耀 , 2 0 1 01 6 ). C o m m e l e m o ntr e nt l es e xtr aits p ar all èl es [ 38 ] et [ 39 ], il 

e st pr é visi bl e q u e l es r éf ér e nts e x pri m és p ar l e pr o n o m «  ils » ( t a m e n 他 们 ) et l e n o m pr o pr e 

«  C hrist o p h e  »  ( K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫 ) s er o nt d éj à  pr és e nt és  d a ns  l e c o nt e xt e ,  al ors  q u e 

c e u x d es S N i n d éfi ni s «  u n j ar di n » ( yi -g e -y u a n zi ⼀ 个 园 ⼦ ), « d e u x e nf a nts  » ( li a n g-g e -h ai zi 

两 个 孩 ⼦ ),  « u n  g ar ç o n  »  ( yi -n a n ⼀ 男 ) et  «  u n e  fill e  »  ( yi -n ü  ⼀ ⼥ ) s er o nt  n o u v e a u x  et 

a p p ar aîtr o nt p o ur l a pr e mi èr e f ois d a ns l e t e xt e.  

[ 3 8] [Il s] arri v èr e nt d a n s [u n j ar di n ], o ù [d e u x e nf a nt s ] à l’ air m a u s s a d e, [u n g ar ç o n ] et [u n e fill e ], à  
                                                  n o u v e a u -r éf-S N -i n d     n o u v e a u -r éf-S N -i n d                                                   n o u v e a u -r éf-S N -i n d      n o u v e a u -r éf-S N -i n d 

p e u pr è s d u m ê m e â g e q u e [ C hri st o p h e], s e m bl ai e nt s e b o u d er l’ u n l’ a utr e. 
                                                                        a n ci e n -r éf-n pr  

[ 3 9] [他 们 ] 到       了  [⼀   个   园 ⼦ ]   ⾥ ，      那 ⼉   有    [两    个    孩 ⼦ ] 沉 着 脸  ，  [⼀   男 ]   
t a m e n  d a o       l e    yi    g e   y u a n zi    li             n a er     y o u   li a n g  g e   h ai zi     c h e n z h eli a n  yi    n a n  
3 P s      arri v er  L E   u n   C L  j ar di n     i nt éri e ur  l à-b a s  a v oir  d e u x  C L  e nf a nt  m a u s s a d e     u n   m âl e    
                                       n o u v e a u -r éf-S N -i n d                                                n o u v e a u -r éf-S N -i n d                              n o u v e a u -r éf-S N -i n d          

[⼀   ⼥ ] ，       和     [克 利 斯 朵 夫 ] 差 不 多    年 纪 ，  好 象       正 在         ⽣ ⽓ 。  
yi      n ü                h e      K eli si d u of u       c h a b u d u o  ni a nji      h a o xi a n g  z h e n g z ai     s h e n g qi  
u n    f e m ell e        a v e c  C hri st o p h e        pr e s q u e      â g e        s e m bl a nt  e n -tr ai n-d e  s e -b o u d er  
n o u v e a u -r éf-S N -i n d                a n ci e n -r éf-n pr  

 

 
1 6  L e c or p us  d’ o bs er v ati o n d e Y u e  est c o m p os é d e 2 0 t e xt es n arr atifs d’ e n vir o n 8  0 0 0 c ar a ct èr es  c hi n ois. L’ a ut e ur 
c h oisit p ar tir a g e a u s ort 2 0 ét u di a nts c hi n ois p o ur  v oir l e fil m T h e P e ar St ori es  ( C h af e, 1 9 8 0) d o nt il  l e ur d e m a n d e 
e ns uit e d’ é crir e l’ hist oir e.  
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2. 6 . Bil a n 

 

L a  c h aî n e  d e  r éf ér e n c e  est  u n e  n oti o n  c o m pl e x e  p uis q u’ ell e  p er m et  d’ ét a blir  d es 
r el ati o ns à q u atr e  ni v e a u x a v e c diff ér e nt es r el ati o ns f o n d a m e nt al es. A u pr e mi er ni v e a u, a v e c 
l a n oti o n b asi q u e d e r éf ér e n c e, l es e x pr essi o ns s o nt r eli é es a u x e ntit és r é ell es d a ns l e m o n d e 
e xtr a -li n g uisti q u e. A u d e u xi è m e ni v e a u, a v e c l a n oti o n d’ e n d o p h or e, l es e x pr essi o ns d e s o ur c e 
r éf ér e nti ell es s er v e nt à i nt er pr ét er l es a utr es e x pr essi o ns d e r e pris es. A u tr oisi è m e ni v e a u, 
a v e c l a n oti o n d’ e x o p h or e, l es e x pr essi o ns i n di q u e nt dir e ct e m e nt l es e ntit és d a ns l a sit u ati o n 
d’ é n o n ci ati o n.  A u d er ni er  ni v e a u,  a v e c  l a  n oti o n  d e  c or éf ér e n c e,  c ert ai n es  e x pr essi o ns 
r éf èr e nt d e m a ni èr e a ut o n o m e, gr â c e a u x c o n n aiss a n c es c o m m u n es d es l o c ut e urs, et d’ a utr es 
d e f a ç o n n o n a ut o n o m e.  L es ét u d es r el ati v es à l’ e n d o p h or e s e sit u e nt s o u v e nt d a ns l e c a dr e 
p hr asti q u e et i nt er -p hr asti q u e, al ors q u e c ell es c o ns a cr é es à l a c or éf ér e n c e et a u x c h aî n es d e 
r éf ér e n c e r el è v e nt à l a f ois d u ni v e a u p hr asti q u e, d u ni v e a u dis c ursif et d e l a li n g uisti q u e d es 
g e nr es ( cf . Sc h n e d e c k er, 2 0 1 9). Ni l’ a n a p h or e ni l a c or éf ér e n c e s e ul es n e s uffis e nt p o ur d é crir e 
l a r el ati o n e ntr e l es e x pr essi o ns d’ u n e c h aî n e d e r éf ér e n c e.  

N o us  o bs er v o ns  s o u v e nt,  d a ns  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e,  u n  c o m p os é  d e  diff ér e nts 
t y p es  d’ e x pr essi o ns e n d o p h ori q u es,  e x o p h ori q u es  et c or éf ér e nti ell es,  c o m m e  l e  m o ntr e  l a 
c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  » d a ns l es e xtr aits p ar all èl es [4 0 ] et [ 41 ] iss us d u r o m a n-fl e u v e J e a n-
C hrist o p h e ,  a v e c  d es  si g n es  d e  di v ers es c at é g ori e s  :  n o m  pr o pr e  a ut o n o m e ‘C hrist o p h e ’ 
K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫 ,  pr o n o m  a n a p h ori q u e  d e  tr oisi è m e  p ers o n n e ‘il’ t a 他 ,  pr o n o m 

d éi cti q u e d e pr e mi èr e et d e u xi è m e p ers o n n e s  ‘j e’ w o 我  et ‘t u’ ni 你 . M al gr é di v ers m o d es d e 

r éf ér e n c e, t o ut es l es e x pr essi o ns s o nt c or éf ér e nti ell es e ntr e ell es p o ur e nfi n c o nstit u er u n e 
c h aî n e d e r éf ér e n c e , c el a ét a nt l a m ê m e  c h os e  p o ur u n t e xt e n arr atif o u di al o g al, p o ur u n 
t e xt e e n fr a n ç ais o u e n c hi n ois. 

[ 4 0] L o ui s a  s er v ait l e s p etit s  : d e u x p o m m e s d e t err e à c h a c u n. L or s q u e v e n ait l e t o ur d e [C hri st o p h e ],  
                                                                                                                                                                                                                 c or éf ér e nti el  

s o u v e nt il n’ e n r e st ait q u e tr oi s s ur l’ a s si ett e, et [ s a ] m èr e  n’ ét ait p a s s er vi e. [ Il] l e s a v ait d’ a v a n c e,  
                                                                                                                    a n a p h ori q u e                                                   a n a p h ori q u e  

[il] l e s a v ait c o m pt é e s, a v a nt q u’ ell e s arri v e nt à [l ui]. Al or s [il] r a s s e m bl ait [s o n ] c o ur a g e, et d’ u n  
a n a p h ori q u e                                                                                                 a n a p h ori q u e       a n a p h ori q u e                  a n a p h ori q u e  

air d é g a g é  : 
–  Ri e n q u’ u n e, m a m a n.  

Ell e s’i n q ui ét ait u n p e u.  
–  D e u x, c o m m e l e s a utr e s.  

–  N o n, [ j e] t’ e n pri e, u n e s e ul e. 
                d éi cti q u e  

–  E st -c e q u e [ t u] n’ a s p a s f aim  ?  
                              d éi cti q u e  

–  N o n, [ j e] n’ ai p a s gr a n d’f ai m. 
                d éi cti q u e  

[ 4 1] 鲁 意 莎   替     孩 ⼦ 们   分 菜  ，  每 ⼈     两     个   ⻢ 铃 薯  。        轮 到        [克 利 斯 朵 夫 ] ，  往 往        盘 ⼦       
L u yi s h a    ti       h ai zi m e n  f e n c ai      m eir e n   li a n g  g e   m ali n g s h u            l u n d a o       K eli si d u of u             w a n g w a n g  p a n zi  
L o ui s a     ai d er  e nf a nt s     s er vir      c h a c u n  d e u x  C L   p o m m e -d e -t err e  a u-t o ur-d e   C hri st o p h e             s o u v e nt      a s si ett e    
                                                                                                                                                                      c or éf ér e nti el  

⾥         只            剩      了    三    个  ，  ⽽   ⺟ 亲   ⾃ ⼰   还        没     拿  。   [他 ]        早 已   知 道  ，  没    
li             z hi             s h e n g  l e    s a n   g e        er   m u qi n   ziji       h ai        m ei    n a          t a            z a o yi   z hi d a o      m ei  
d e d a n s   s e ul e m e nt   r e st er  L E   tr oi s  C L       et      m èr e   s oi      e n c or e   N E G  pr e n dr e   3 P             d éj à     s a v oir       N E G   
                                                                                                                                                                         a n a p h ori q u e  
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轮 到        [他 ]        就 已 经   数 过     了  ，  [他 ]        便      ⿎ ⾜          勇 ⽓  ，  装 做        满 不 在 乎 的     说  ：  
l u n d a o        t a             ji u yiji n g   s h u g u o    l e         t a             bi a n    g u z u            y o n g qi     z h u a n g z u o  m an b u z ai h u d e  s h u o  
a u -t o ur-d e  3 P             d éj à         c o m pt er   L E         3 P             d o n c  r a s s e m bl er  c o ur a g e    pr ét e n dr e     d é g a g é                dir e          
                     a n a p h ori q u e                                                     a n a p h ori q u e  

 “ 只          要        ⼀   个  ，  妈 妈  。”  她   有      点       不 放 ⼼     了  。  
z hi              y a o         yi    g e       m a m a        t a    y o u    di a n       b uf a n g xi n   l e  
s e ul e m e nt   pr e n dr e   u n    C L       m a m a n        3 P  a v oir  u n -p e u  s’i n q ui ét er  L E  

 
“ 两   个   罢  ，     跟        ⼤ 家             ⼀ 样  。”  
li a n g  g e   b a           g e n        d aji a                yi y a n g 
d e u x  C L  I N T E R J  c o m m e  t o ut-l e-m o n d e  p ar eil  

 
“ 不  ，  真 的  ，  [我 ]     只             要        ⼀   个  。 ” 
b u          z h e n d e      w o       z hi               y a o        yi    g e  
n o n        vr ai m e nt   1 P        s e ul e m e nt  pr e n dr e   u n   C L  
                                     d éi cti q u e  

“ [你 ]   不      饿           么  ？”  
    n i       b u      e                m e  
    2 P     N E G  a v oir -f ai m  I N T E R R 
d éi cti q u e  

“ 对 啦  ，  [我 ]     不     ⼤    饿  。”  
d uil a        w o       b u      d a     e  
o ui          1 P        N E G  tr o p  a v oir -f ai m 

                      d éi cti q u e  
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Bil a n d e l a Bil a n d e l a PP arti e Iarti e I   

 

D a ns  c ett e  pr e mi èr e  p arti e c o ns a cr é e  a u x c a dr es  t h é ori q u es,  n o us a v o ns p ass é  e n 
r e v u e t o ut es l es d éfi niti o ns et l es dis c ussi o ns r el ati v es à l a n oti o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e , ai nsi 
q u e  l es n oti o ns f o n d a m e nt al es et l es f or m es d’ e x pr essi o ns c o n c er n é es. L a disti n cti o n e ntr e 
l’ a n a p h or e et l a c at a p h or e n o us p er m et d e pr és u m er  q u e l’ or dr e d es m aill o ns d e c h aî n e est 
d ét er mi n a nt  p o ur  c o m pr e n dr e  et  s aisir  l a  s o ur c e  r éf ér e nti ell e  ;  c ell e e ntr e  l’ e n d o p h or e  et 
l’ e x o p h or e n o us p ort e  à s u p p os er  q u e  l es  c o nt e xt es  li n g uisti q u e  et  e xtr a -li n g uisti q u e  s o nt 
a ussi  i m p ort a nts  l’ u n  q u e  l’ a utr e  p o ur  i d e ntifi er  l e  r éf ér e nt.  L es  diff ér e nt es  t y p ol o gi es  d es 
e x pr essi o ns  c o n c er n é es  d a ns  c h a q u e  t y p e  d e  r el ati o n  m o ntr e nt  l a gr a n d e  v ari ét é  e ntr e  l e 
fr a n ç ais et l e c hi n ois : l a c at é g ori e gr a m m ati c al e, l a pr és e n c e d e d ét er mi n a nts , l a v ari ati o n d es  
t êt es  l e xi c al es ,  s o nt  t o us d es crit èr es  ess e nti els  p o ur  d é crir e  et  ét u di er  l a  c o m p ositi o n  d es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es d e u x l a n g u es. L’ us a g e d e c h a q u e f or m e est c o n diti o n n é p ar l e 
c o nt e xt e p hr asti q u e et dis c ursif d e c h a q u e l a n g u e.  L es p oi nts c o m m u ns et l es diff ér e n c es q u e 
n o us  a v o ns  c o nst at és s o nt d’ u n e  i m p ort a n c e  c a pit al e  ; il  c o n vi e n dr a  d’ e n t e nir  c o m pt e  a u 
m o m e nt d e l e ur a p pli c ati o n à n otr e  c or p us d e t e xt es s p é cifi q u es e n fr a n ç ais et e n c hi n ois. 
D a ns  l a P arti e  II  (C h a pitr e  3 , C h a pitr e  4  et C h a pitr e  5 ),  n o us  a p pli q u er o ns  n otr e  pr o pr e 
d éfi niti o n  d e  c h aî n e  d e  r éf ér e n c e afi n  d e c o nstit u er  u n  c or p us  fr a n c o -c hi n ois  a n n ot é 
d ’e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et d e c h aî n es d e r éf ér e n c e.   
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P arti e II  

Pr o bl è m es m ét h o d ol o gi q u es r el atifs a u x 
a p pr o c h es c o ntr asti v es  

et à l a c o nstit uti o n d’ u n c or p u s  
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C h a pitr e 3C h a pitr e 3   : : MM oti v ati o n s et oti v ati o n s et r e pr é s e nt ati vit ér e pr é s e nt ati vit é  e n t er m ee n t er m e s  s  d u c h oi x d’ u nd u c h oi x d’ u n   
c or p u sc or p u s   

 

C ert ai n es b as es d e d o n n é es li n g uis 7 q u es d e gr a n d e é c h ell e s o nt d éj à bi e n c o nstr uit es, 
c o m m e l e C N R T L  (C e ntr e N a ) o n al d e R ess o ur c es T e xt u ell es et L e xi c al es ) et C h C or p us  (语 料 库

在 线 ) ;  n é a n m oi ns,  l e ur  m ot e ur  d e  r e c h er c h e  n e  p er m et  p as  d e  r é c u p ér er  l es  c h aî n es d e 

r éf ér e n c e d e  m a ni èr e  a ut o m a 7 q u e,  d’ a ut a nt  pl us  q u’il  s’ a git  d e  c or p us  m o n oli n g u es  e n 
fr a n ç ais o u e n c hi n ois s a ns t e xt e p ar all èl e d a ns  l’ a utr e l a n g u e. L es q u es 7 o ns m ét h o d ol o gi q u es 
li é es à l a c o ns 7t u 7 o n d e n otr e pr o pr e c or p us o nt tr ait a u x as p e cts s ui v a nts :  

•  l e c h oi x d es t e xt es d u c ôt é li n g uisti q u e :  p o ur q u ell e r e pr és e nt ati vit é c o nstit u o ns -n o us 
u n  c or p u s  p o ur o bs er v er l es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n d e u x l a n g u es ?   

•  l e c h oi x d es o utils p o ur l e tr ait e m e nt d es t e xt es : d u c ôt é i nf or m ati q u e , s el o n  q u ell es 
m oti v ati o ns c h oisiss o ns -n o us l es t e xt es d a ns n otr e c or p us bili n g u e  ?   

•  l e tr ait e m e nt d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es t e xt es : 
q u els c h oi x d’ a n n ot ati o n f er o n s-n o us p o ur c e   c or p u s , et a v e c q u ell es  j ustifi c ati o ns  et 
q u ell es ill ustr ati o ns  (e xtr aits  d u c or p us ) ?  

Il n o us s e m bl e tr o p v ast e d’ ét u di er l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d e m a ni èr e g é n ér al e d a ns 
u n e l a n g u e, e n r ais o n d e l e ur gr a n d e v ari ét é s el o n l’ é p o q u e ( cf . C a pi n, 2 0 1 4 ; C a pi n et al ., 2 0 2 1) 
et s el o n l e g e nr e d e dis c o urs ( cf . S c h n e d e c k er & L o n g o, 2 0 1 2 ; L o n g o & T o dir as c u, 2 0 1 2, 2 0 1 4 ; 
S c h n e d e c k er,  2 0 2 1 ).  Il  p ar aît  t o ut  a ussi  a m bi 7 e u x  d’ ét u di er  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e d a ns 
pl usi e urs t e xt es d u m ê m e  g e nr e d e dis c o urs, e n r ais o n d e l e ur  n o m br e illi mit é e n v u e d e l a 
c o ns 7t u 7 o n d ’ u n c or p us. P ar c o ns é q u e nt, n o us a v o ns o pt é p o ur l es p h é n o m è n es d es c h aî n es 
d e r éf ér e n c e d a ns u n c or p us bili n g u e c o ns 7t u é d’ e xtr aits iss us d’ u n s e ul r o m a n -fl e u v e , c el ui 
d e  R o m ai n  R oll a n d  ( 1 8 6 6 -1 9 4 4)  i n 7t ul é J e a n-C hrist o p h e  ( 1 9 0 4-1 9 1 2)  et  s a  tr a d u c 7 o n  e n 
c hi n oi s  ( 1 9 3 6 -1 9 4 1)  p ar  L ei  F u  ( 傅 雷 , 1 9 0 8 -1 9 6 6),  d a ns  l e  b ut  d’ o bs er v er  l es  c h aî n es  d e 

r éf ér e n c e d e l a m a ni èr e l a pl us pr é cis e p ossi bl e. P o ur q u oi l a c o ns 7t u 7 o n d e c e c or p us n o us 
p er m e _r a -t-ell e d’ e x a mi n er l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es d e u x l a n g u es  ? N o us r é p o n dr o ns 
à c e _ e q u es 7 o n e n pl usi e urs ét a p es.  

T o ut d’ a b or d, tr ois q u es 7 o ns  s e p os e nt r el a 7 v e m e nt a u c h oi x d es t e xt es e n t a nt q u e 
c or p u s  : 

1) Q u ell e est l a pl a c e d e J e a n-C hrist o p h e  d a ns l e d o m ai n e d e l a li _ ér at ur e  ?  

2) Q u els s o nt l es a v a nt a g es d e J e a n-C hrist o p h e  p o ur u n e ét u d e li n g uis 7 q u e c o ntr as 7 v e fr a n c o -
c hi n oi s e  et q u ell es s o nt l es c ar a ct éris 7 q u es li n g uis 7 q u es d e l a tr a d u c 7 o n d e c e r o m a n -fl e u v e  
p ar L ei F u  ?  

3) Q u el l es s o nt l es s p é ci fi cit és d e n otr e c or p us d a ns l a t y p ol o gi e d es c or p us m ul 7li n g u es ?  

 E ns uit e, l es tr ois q u es 7 o ns s ui v a nt es p ort e nt s ur l a c ar a ct éris a 7 o n d e J e a n-C hrist o p h e  :  

4) Q u ell es s o nt l es c ar a ct éris 7 q u es d e J e a n-C hrist o p h e  e n t a nt q u e r o m a n-fl e u v e  ?  

5) C o m pt e t e n u d e l a t y p ol o gi e t e xt u ell e, c o m m e nt d é fi nir J e a n-C hrist o p h e  c o m m e t y p e d e 
t e xt e ?  

6)  Q u ell es  s o nt  l es  c ar a ct éris 7 q u es  d es  tr a d u c 7 o n s  li _ ér air es  r el a 7 v em e nt  a u x  e x pr essi o ns 
r éf ér e n 7 ell es ? 
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N o us ess a y o ns , d a ns c e _ e p ar 7 e, d’ a p p ort er à c es q u es 7 o ns d es r é p o ns es, d es q u ell es 
é m er g e nt d es p ers p e c 7 v es r el a 7 v e m e nt à l a c ar a ct éris a 7 o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns c e 
r o m a n-fl e u v e  e n d e u x l a n g u es : q u ell es h y p ot h ès es p o u v o ns -n o us f or m ul er s ur l es c h aî n es d e 
r éf ér e n c e d a ns J e a n-C hrist o p h e  e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  ?  

 

3. 1. C ar a ct éri sti q u es  d e  J e a n-C hrist o p h e  s el o n l es  as p e cts litt ér air es et 
c ult ur els  

 

 P o ur d es l e ct e urs fr a n c o p h o n es,  J e a n-C hrist o p h e  n e f ait p as p ar 7 e d e l a li _ ér at ur e l a 
pl us  l u e  et  l a  pl us  p o p ul air e .  C e  li vr e  a  p o urt a nt d es  i n fl u e n c es  n o n  n é gli g e a bl es  d a ns  l e 
d o m ai n e d e l a li _ ér at ur e, d e l a tr a d u c 7 o n , d e l a c ult ur e et d e l a li n g uis 7 q u e.  N o us a b or d er o ns 
d a ns c e _ e s e c 7 o n l es m o 7 v a 7 o ns s el o n  l es q u ell es n o us c h oisiss o ns l es e xtr aits d e c e li vr e e n 
fr a n ç ais et e n c hi n ois c o m m e c or p us d e c o m p ar ais o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e . 

 

3. 1. 1. J e a n-C hrist o p h e  et l a tr a d u cti o n d e L ei F u  d a n s l e d o m ai n e d e l a litt ér at ur e  

 

L a  q u alit é  d’ u n e  œ u vr e  li _ ér air e  est  t o uj o urs  di ffi cil e  à  é v al u er  e n  r ais o n  d es 
c o m m e nt air es s o u v e nt tr ès di v ersi fi és, s el o n l es gr o u p es d e l e ct e urs c h ez l es a m at e urs et s el o n 
l es j ur ys d es pri x c h ez l es pr of essi o n n els. P o urt a nt, l es pri x li _ ér air es p e u ve nt, d’ a pr ès n o us, 
êtr e  c o nsi d ér és  c o m m e  l a  g ar a n 7 e  d’ u n e  c ert ai n e  q u alit é  d’ é crit ur e  o u  d’ u n e  é crit ur e 
r e c o n n u e  d a ns  l e  d o m ai n e  d e  l a  li _ ér at ur e,  m al gr é  l es  p ol é mi q u es  et  l es  dis c ussi o ns  q u e 
s us cit e c h a q u e r e mis e d e pri x. C’ est a ussi e n r ais o n d e c es di s c ussi o ns q u e l es œ u vr es li _ ér air es 
l a ur é at es s o nt s él e c 7 o n n é es p o ur êtr e tr a d uit es d a ns l es l a n g u es d u m o n d e e n 7 er. E n c e s e ns, 
J e a n-C hrist o p h e  p e ut êtr e c o nsi d ér é c o m m e l’u n e d es œ u vr es li _ ér air es r e pr és e nt a 7 v es d e l a 
li _ ér at ur e fr a n ç ais e d a ns u n p a ys étr a n g er c o m m e l a C hi n e. E n e ff et, c e r o m a n -fl e u v e  a r e ç u 
l e  Pri x  F e mi n a  e n  1 9 0 5,  et,  gr â c e  à  c e _ e  œ u vr e,  R o m ai n  R oll a n d  a  r e ç u  l e  pri x  N o b el  d e 
li _ ér at ur e d e 1 9 1 5 e n g uis e d’ « h o m m a g e r e n d u a u gr a n d i d é alis m e d e s es é crits ai nsi q u’ à l a 
s y m p at hi e  e t  à  l a  v érit é  a v e c  l es q u ell es  il  a  p ei nt  l es  di ff ér e nts  t y p es  h u m ai ns 1  ».  C es  pri x 
li _ ér air es p e u v e nt êtr e c o nsi d ér és e n q u el q u e s ort e c o m m e g a g es d e l’ e x c ell e n c e d u fr a n ç ais 
d e c e r o m a n -fl e u v e  et d e l’i m p ort a n c e d e s a v al e ur li _ ér air e p o ur l a li _ ér at ur e fr a n ç ais e et 
e ur o p é e n n e ( cf . Br a n c y, 2 0 0 5, 2 0 1 4). 

J e a n-C hrist o p h e  est r e c o n n u c o m m e c h ef -d’ œ u vr e d e l a li _ ér at ur e fr a n ç ais e e n C hi n e 
p o ur  d es  r ais o ns  hist ori q u es  et  li n g uis 7 q u es  r el a 7 v es  a u  d o m ai n e  d e  l a  tr a d u c 7 o n  fr a n c o -
c hi n ois e. C e r o m a n -fl e u v e  a ét é tr a d uit et p u bli é p o ur l a pr e mi èr e f ois p ar L ei F u e n c hi n ois. 
C e _ e tr a d u c 7 o n s e li mit ait a u pr e mi er v ol u m e d e J e a n-C hrist o p h e  e n 1 9 3 7 ( cf . F u, 傅 雷 , 2 0 1 7 

[ 1 9 5 7] :  VI) ;  c ell e  d u  r o m a n-fl e u v e  e n 7 er  est  p ar u e  l a  pr e mi èr e  f ois  e n  1 9 3 7 - 1 9 4 1  et  l a 
s e c o n d e e n 1 9 5 2 - 1 9 5 3. L es a n n é es 1 9 3 0 et 1 9 4 0 r e pr és e nt e nt u n e p éri o d e i m p ort a nt e p o ur 
l a  li _ ér at ur e  fr a n ç ais e  e n  C hi n e  c ar  c’ est  p e n d a nt  c ell es -ci  q u’ u n  gr a n d  n o m br e  d’ œ u vr es 
li _ ér air es  fr a n ç ais es  o nt  ét é  tr a d uit es  e n  c hi n ois  ( W u, 吴 岳 添 , 2 0 0 4).  L ei  F u  est  l’ u n  d es 

 

1  Fr a n c e Ar c hi v es  : htt ps://fr a n c e ar c hi v es.fr/fr/ c o m m e m o/r e c u eil-2 0 1 5/ 3 8 7 2 0.  



 6 9  

tr a d u ct e urs  l es  pl us  c o n n us  et  r e pr és e nt a 7fs.  Il  d oit  c e _ e  n ot ori ét é  a v a nt  t o ut  a u x  ét u d es 
li _ ér air es et est h é 7 q u es q u’il a f ait es à P aris d e 1 9 2 8 à 1 9 3 1, a u m o m e nt o ù p e u d e C hi n ois 
all ai e nt e n Fr a n c e ét u di er l a li _ ér at ur e, et q ui l ui o nt p er mis d e bi e n c o n n aîtr e l a c ult ur e et l a 
ci vili s a 7 o n d e l ’ H e x a g o n e. À  p ar 7r d e 1 9 3 3 et j us q u’ e n 1 9 4 7, il a tr a d uit et p u bli é 2 2  œ u vr es 
d’ u n e  di z ai n e  d’ a ut e urs  fr a n ç ais  ( d o nt  l es  pl us  c o n n us  s o nt  R o m ai n  R oll a n d  et  H o n or é  d e 
B al z a c), c e q ui r e pr és e nt e a u t ot al 3 6 8 3  0 0 0 c ar a ct èr es c hi n ois . T o ut es s es tr a d u c 7 o ns o nt ét é 
r e gr o u p é es  et  p u bli é es,  a pr ès  s a  m ort,  d a ns  u n  r e c u eil  d e 1 5  v ol u m es,  s o us  l e  7tr e  d e 
Tr a d u c ) o ns d e L ei F u , r e c u eil q ui d e m e ur e a uj o ur d’ h ui e n c or e l e pl us i m p ort a nt e n m a 7 èr e d e 
tr a d u c 7 o n d’ œ u vr es li _ ér air es fr a n ç ais es. L a q u alit é d e l a tr a d u c 7 o n d’ œ u vr es li _ ér air es est 
a ussi di ffi cil e à a p pr é ci er q u e c ell e d e  c e s œ u vr es ell es -m ê m es ( cf . G all a g h er, 2 0 0 7). Or, o n 
p e ut a b or d er l e pr o bl è m e s o us pl usi e urs a n gl es  : l e tr a d u ct e ur r est e-t-il fi d èl e a u t e xt e ori gi n al ? 
R es 7t u e -t-il fi d èl e m e nt l e st yl e d e l’ é cri v ai n ? A d a pt e-t-il l a l a n g u e s o ur c e à l a l a n g u e ci bl e ? L a 
tr a d u c 7 o n d’ u n e œ u vr e li _ ér air e p e ut-ell e êtr e c o nsi d ér é e c o m m e u n e r é é crit ur e  ? T ell es s o nt 
l es q u es 7 o ns q u e s us cit e l e tr a v ail d e tr a d u c 7 o n. Il e xist e d e n os j o urs u n e tr e nt ai n e d e v ersi o ns 
d e J e a n-C hrist o p h e  e n C hi n e, c o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e ( 3. 1).  
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Fi g ur e ( 3. 1)  : V ersi o ns d e J e a n-C hrist o p h e  e n c hi n ois ( n o n e x h a usti v es)  
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D’ u n c ôt é, le n o m br e d e p u bli c a 7 o ns et d e r é é di 7 o ns r e fl èt e l a p o p ul arit é d e c e r o m a n -
fl e u v e  a u pr ès d es l e ct e urs c hi n ois  ; d’ u n a utr e c ôt é, t o ut es c es p u bli c a 7 o ns n e s o nt p as l’ œ u vr e 
d’ u n  s e ul  et  m ê m e  tr a d u ct e ur  : o utr e  c ell es  d e  L ei  F u  é v o q u é es  pl us  h a ut,  d e u x  a utr es 
tr a d u c 7 o ns o nt ét é e ff e ct u é es à p ar 7r d e l a v ersi o n d e F u p ar H uli n H a n ( 韩 沪 麟 , 1 9 3 9 -… ) et 

p ar Y u a n c h o n g X u ( 许 渊 冲 , 1 9 2 1 - 2 0 2 1).  

 L es pr e mi èr es tr a d u c 7 o ns d e H a n et d e X u o nt ét é p u bli é es t o ut es l es d e u x e n 2 0 0 0 p ar 
l es É di 7 o ns  Yili n  ( 译 林 出 版 社 )  et  l es É di 7 o ns  li _ ér air es  d u  H u n a n  ( 湖 南 ⽂ 艺 出 版 社 ). Ell es  

c o ns 7t u e nt d o n c d es v ersi o ns pl us r é c e nt es p ar r a p p ort à c ell e d e L ei F u  ; c e p e n d a nt, l a v ersi o n 
d e F u est t o uj o urs l a pl us l u e et l a pl us r é é dit é e d e n os j o urs. L e f ait q u’il y ait tr ois di ff ér e nt es 
tr a d u c 7 o ns  d e J e a n-C hrist o p h e  p er m et  d e  l es  c o m p ar er  et  d e  p ort er  s ur  ell es  d es 
a p pr é ci a 7 o ns  r el a 7v es ,  c e  q ui  é vit e  l es  j u g e m e nts  a bs ol us, q ui  s o nt  s o u v e nt  m oi ns 
c o n v ai n c a nts. C es tr ois tr a d u c 7 o ns s o nt u 7lis é es c o m m e c or p us d a ns l e c a dr e d es ét u d es d e 
l e xi c o m étri e d e tr a d u ct ol o gi e d e Mi a o ( 2 0 0 8, 2 0 1 1), G er d es & Mi a o ( 2 0 0 8) et d e Mi a o & S al e m 
( 2 0 1 5). E n c o m p ar a nt l es tr ois v ersi o ns gr â c e à la m ét h o d e l e xi c o m étri q u e, Mi a o ( 2 0 1 1) si g n al e 
q u e c ell e d e F u est l a pl us fi d èl e a u t e xt e ori gi n al fr a n ç ais et q u e l e c hi n ois u 7lis é est l e m eill e ur 
p ar c e q u’il est fi d èl e a u x h a bit u d es l a n g a gi èr es d es l e ct e urs c hi n ois. P ar aill e urs, l es tr a d u c 7 o ns 
d e L e i F u s o nt c o nsi d ér é es c o m m e d e v érit a bl es c h efs -d’ œ u vr e li _ ér air es e n c hi n ois, q ui l e ur 
v al e nt  u n e  r é p ut a 7 o n  n a 7 o n al e  s el o n  d e  n o m br e u x  c o m m e nt air es  li _ ér air es,  c o m m e 
n ot a m m e nt c e u x d e C h e n ( 陈 思 和 , 2 0 0 8) et d e Li u ( 柳 鸣 九 , 2 0 0 8, 2 0 1 9).  

 P o ur c o m m é m or er l a r e m ar q u a bl e c o ntri b u 7 o n d e F u d a ns l e d o m ai n e d e l a tr a d u c 7 o n, 
l e Pri x F u L ei d e l a tr a d u c ) o n et d e l' é di ) o n  a ét é cr é é e n 2 0 0 9 p ar l’ a m b ass a d e d e Fr a n c e e n 
C hi n e. C e pri x est l e pl us pr es 7 gi e u x et l e pl us r é p ut é d a ns l e d o m ai n e d e l a tr a d u c 7 o n li _ ér air e 
fr a n c o-c hi n oi s e e n C hi n e d e n os j o urs.  

 L e tr a v ail d e F u n e s e li mit e p as à l a tr a d u c 7 o n d’ œ u vr es li _ ér air es  ; il a é g al e m e nt cr é é 
s o n pr o pr e st yl e et s es pr o pr es t h é ori es e n m a 7 èr e d e tr a d u ct ol o gi e, c o m m e l’i n di q u e nt Xi a o 
& X u ( 肖 红  & 许 均 , 2 0 0 2) et Mi a o ( 2 0 1 1). S el o n l ui, u n e tr a d u c 7 o n i d é al e est c e ns é e pr o v o q u er 

l es m ê m es e ff ets s ur u n l e ct e ur étr a n g er q u e c e u x d e l’ ori gi n al s ur u n l e ct e ur n a 7f. U n e b o n n e 
tr a d u c 7 o n d oit d o n c n o n s e ul e m e nt tr a ns m e _r e fi d èl e m e nt l e c o nt e n u d u t e xt e d a ns l a l a n g u e 
ci bl e m ais é g al e m e nt g ar d er a ut a nt q u e p ossi b l e l es c ar a ct éri s 7 q u es st ylis 7 q u es d e l’ a ut e ur d e 
l a l a n g u e s o ur c e. U n e t ell e  tr a d u c 7 o n est c e ns é e r é p o n dr e a u x b es oi ns d es l e ct e urs n a 7fs e n 
p er m e _ a nt l a tr a ns missi o n d e l’ es prit ori gi n al d e l’ a ut e ur d u t e xt e ( F u, 傅 雷 , 2 0 1 7 [ 1 9 5 1] : 1). 

翻 译 以 效 果 ⽽ 论 ， 应 当 像 临 画 ⼀ 样 ， 所 求 的 不 在 形 似 ⽽ 在 神 似 。 ( F u, 傅 雷 , 

2 0 1 7 [ 1 9 5 1]  : 1) 

A u s uj et  d es eff ets, l es t e xt es tr a d uits d oi v e nt êtr e c o m m e u n si m ul a cr e d e d essi n  ; 
c e q u e l’ o n c h er c h e à r é alis er n’ est p as d e si m ul er l e ur f or m e, m ais d e si m ul er l e ur 
es prit.  ( n o us tr a d uis o ns) 

 J e a n-C hrist o p h e  a ét é é crit p ar R o m ai n R oll a n d d e 1 9 0 4 à 1 9 1 2, et L ei F u e n a f ait l a 
tr a d u c 7 o n d e 1 9 3 7 à 1 9 4 1, s oit e n vir o n tr e nt e a ns pl us t ar d. C e _ e d ur é e p e ut p ar aîtr e mi n i m e 
d a ns  t o ut e  l’ é v ol u 7 o n  di a c hr o ni q u e 2  ;  l a  l a n g u e  d e  l’ é cri v ai n  fr a n ç ais  et  c ell e  d u  tr a d u ct e ur 
c hi n ois p e u v e nt d o n c êtr e c o nsi d ér é es c o m m e a p p art e n a nt à p e u pr ès à l a m ê m e é p o q u e. L a 
d er ni èr e gr a n d e é v ol u 7 o n li n g uis 7 q u e d e l a l a n g u e c hi n ois e a e u li e u d ur a nt l a pr e mi èr e m oi 7 é 
d u 2 0 è m e  si è cl e. A pr ès l e M o u v e m e nt d e l a N o u v ell e Li B ér at ur e  (新 ⽂ 化 运 动 ) a ut o ur d e l’ a n n é e 

 
2  L’ é v ol uti o n di a c hr o ni q u e p e ut e ntr aî n er d es c h a n g e m e nts d a ns l es c h aî n es d e r éf ér e n c e, v oir C a pi n ( 2 0 1 4) et 
C a pi n et al . ( 2 0 2 1). 
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1 9 1 9, l e c hi n ois est p ass é d e l a p h as e «  a n ci e n n e  » à l a p h as e «  c o nt e m p or ai n e  » ( cf . L u o & L v, 
罗 常 培  & 吕 叔 湘 , 1 9 5 6 ; W ei, 魏 慧 萍 , 2 0 0 8 ; Z h a n g, 张 卫 中 , 2 0 0 9). L e c hi n ois d e F u a ét é 

pr o d uit j ust e a pr ès c e _ e r éf or m e li n g uis 7 q u e et c ult ur ell e. Ai nsi, l e l a n g a g e  d u r o m a n -fl e u v e  
p e ut êtr e c o nsi d ér é e e n q u el q u e s ort e c o m m e l a m ar q u e d u d é b ut d u c hi n ois c o nt e m p or ai n. 
Bi e n  q u’il  e xist e  d’ é v e nt u ell es  v ari a 7 o ns  d u  c hi n ois  d e  l’ é p o q u e  d u  r o m a n -fl e u v e  j us q u’ à 
pr és e nt,  Li  &  T h o m ps o n  ( 1 9 7 9)  r a p p ell e nt  q u e  l a  s y nt a x e  d u  c hi n oi s  n’ a  p as  c o n n u  d e 
m o di fi c a 7 o n m aj e ur e d e p uis l e 1 6 è m e  si è cl e j u s q u’ à n os j o urs.  

 

3. 1. 2 . C or p u s p ar all èl e s o u pl e  

 

L es c or p us bili n g u es p e u v e nt s e c o ns 7t u er d e t e xt es pr o v e n a nt d u m ê m e d o m ai n e et 
r el e v a nt d u m ê m e r e gistr e d e l a n g u e, à s a v oir l es c or p us c o m p ar a bl es , o u d e t e xt es e n r el a 7 o n 
d e tr a d u c 7 o n m ut u ell e, à s a v oir l es c or p us p ar all èl es  (cf . T e u b ert, 2 0 0 1 ; H a b ert, 2 0 0 5 ; Zi mi n a -
P oir ot, 2 0 0 5  ; Z h e n g & C h a n g, 郑 茗 元  & 常 霜 林 , 2 0 1 5  ; G u o, 郭 纯 洁 , 2 0 1 5). C es d e u x t y p es 

d e  c or p us  f o ur niss e nt  d es  p ossi bilit és  d e  c o m p ar ais o n  e ntr e  l es  t e xt es a y a nt  c ert ai n es 
r ess e m bl a n c es d a ns di v ers es l a n g u es ; il s s o nt ai nsi u 7lis és p ar di ff ér e nts a ut e urs. P ar e x e m pl e, 
pl usi e urs  ét u d es  c o ntr as 7 v es  s ur  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  s e  f o n d e nt  s ur  d es  c or p us 
c o m p ar a bl es  et  p ar all èl es  d a ns  l e  n u m ér o  8 2  d e Tr a v a u x  d e  Li n g uis ) q u e  : A p pr o c h es 
c o ntr as ) v es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e  ( 2 0 2 1). D v or a k ( 2 0 2 1) u 7lis e u n r o m a n t c h è q u e a v e c s a 
tr a d u c 7 o n e n fr a n ç ais p o ur c o ns 7t u er u n c or p us p ar all èl e ; B a u m er  et al . ( 2 0 2 1) r ass e m bl e nt 
l es n o u v ell es  d’ a ct u alit é  e xtr ait es  d es  pr ess es  j o ur n alis 7 q u es  e n  fr a n ç ais,  e n  a n gl ais  et  e n 
all e m a n d  d a ns  u n e p ers p e c ) v e  c o m p ar a ) v e  ( 2 0 2 1 :  1 9) ;  G u o  ( 2 0 2 1)  c o ns 7t u e  u n  c or p us 
c o m p ar a bl e  a v e c  d es  t e xt es  e n c y cl o p é di q u es  r el a 7fs  a u x  m ê m es  t h è m es  e n  fr a n ç ais  et  e n 
c hi n oi s.  

 P ar r a p p ort à u n c or p us c o m p ar a bl e, u n c or p us p ar all èl e pr és e nt e d es a v a nt a g es q u a nt 
à l a c o m p ar ais o n d es m ê m es p h é n o m è n es d a ns pl usi e urs l a n g u es ( Gr a n g er, 2 0 0 3).  

Tr a nsl ati o n c or p or a ar e a n i d e al r es o ur c e f or est a blis hi n g e q ui v al e n c e b et w e e n 
l a n g u a g es si n c e t h e y c o n v e y t h e s a m e s e m a nti c c o nt e nt. ( Gr a n g er, 2 0 0 3 : 1 9) 

 C e  q ui  e st  i nt ér ess a nt  p o ur  n otr e  ét u d e,  c’ est  l e  f ait  q u’ u n  c or p us  p ar all èl e  p e ut 
p er m e _r e d’ o bs er v er l es c orr él a 7 o ns e ntr e l es us a g es, si mil air es o u di ff ér e nts, d es e x pr essi o ns 
d es  m ê m es  r éf ér e nts.  Il  s e  p e ut  q u e  l es  e x pr essi o ns  a n a p h ori q u es  et  c or éf é r e n 7 ell es 
é q ui v al e nt es a u ni v e a u s é m a n 7 q u e n e s e c orr es p o n d e nt p as c o m pl èt e m e nt d a ns u n e l a n g u e 
o u d a ns l’ a utr e, c o m pt e t e n u d e l e ur c at é g ori e gr a m m a 7 c al e , d e l e ur f o n c 7 o n s y nt a xi q u e et 
d’ a utr es f a ct e urs gr a m m a 7 c a u x et dis c ursifs . 

 Zi mi n a -P oir ot  ( 2 0 0 5)  a p p ell e  é g al e m e nt c or p us  p ar all èl e  u n «  bi -t e xt e  »,  à  s a v oir  l a 
r é u ni o n d’ « u n t e xt e ori gi n al e n l a n g u e s o ur c e et d e s a tr a d u c 7 o n e n l a n g u e ci bl e a p p u y é e s ur 
u n s yst è m e d e mis e e n c orr es p o n d a n c e i nt er a c 7 v e e ntr e l es s e g m e nts é q ui v al e nts d es d e u x 
v ol ets  bili n g u es  »  ( 2 0 0 5  :  2 3 4).  S el o n  c e _ e  d é fi ni 7 o n,  u n  r o m a n-fl e u v e  et  s a  tr a d u c 7 o n 
c o ns 7t u e nt s a ns n ul d o ut e u n c or p us p ar all èl e p ar c e q u e l es t e xt es s o nt e n r el a 7 o n m ut u ell e.  

 P o urt a nt,  e n  t a nt  q u e  tr a d u ct e ur  et  l e _r é,  F u  a  d é v el o p p é  s a  pr o pr e  c o n c e p 7 o n  d u 
tr a v ail  d e  tr a d u c 7 o n  li _ ér air e.  S el o n  l ui,  c e _ e  d er ni èr e  est  di ff ér e nt e  d e  c ell e  d es  t e xt es 
a p p art e n a nt à d’ a utr es g e nr es d e dis c o urs. U n e tr a d u c 7 o n li _ ér air e p e ut êtr e m ê m e p arf ois 
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c o nsi d ér é e c o m m e u n e r é é crit ur e e n r ais o n d’ u n l a n g a g e «  fl u e nt  », «  ri c h e » et «  v ari a bl e 3  » 
( F u, 傅 雷 , cit é p ar Xi a o & X u, 肖 红  & 许 均 , 2 0 0 2) r e cr é é et u 7lis é p ar l e tr a d u ct e ur. C e l a n g a g e 

tr a d uit  est  c e ns é  à  l a  f ois  r es p e ct er  l a  gr a m m air e  d u  c hi n ois  et  e m pr u nt er  l a  str u ct ur e  d es 
p hr as es l o n g u es et c o m pl e x es d e l a l a n g u e étr a n g èr e s o ur c e a fi n d’e n ill ustr er l es p ar 7 c ul arit és. 

当 中 ⽂ 不 ⾜ 以 表 达 原 作 信 息 时 , 傅 雷 ⼜ 提 出 在 翻 译 中 要“ 采 ⽤ ⻄ 洋 ⻓ 句” , “ 创

造 中 国 语 ⾔ , 加 多 句 法 变 化” , 使 中 国 读 者 体 会 到 异 国 ⽂ 化 的 魅 ⼒ . ( F u, 傅 雷 , 

ci t é p ar Xi a o & X u, 肖 红  & 许 均 , 2 0 0 2) 

Q u a n d  l e  c hi n ois  n e  s uffit  p as  p o ur  tr a ns m ettr e  l es  i nf or m ati o ns  d es  t e xt es 
ori gi n a u x, F u pr o p os e d’ «  utilis er l es p hr as es l o n g u es d es l a n g u es o c ci d e nt al es  » 
et  d e  «  cr é er  u n  l a n g a g e  c hi n ois  e n  aj o ut a nt  d es  v ari ati o ns  s y nt a xi q u es  »  p o ur 
q u e l es l e ct e urs c hi n ois f ass e nt  l’ e x p éri e n c e d u c h ar m e d es c ult ur es étr a n g èr es. 
( n o us tr a d uis o ns) 

 T o ut  c h oi x  d e  tr a d u c 7 o n  r e fl èt e  e n  q u el q u e  s ort e  l es  c o n di 7 o ns  s y nt a xi q u es, 
s é m a n 7 q u es, c o nt e xt u ell es et pr a g m a 7 q u es d’ u n e l a n g u e à l’ a utr e s el o n l es e x p éri e n c es et l a 
c o m pr é h e nsi o n  d u  tr a d u ct e ur.  L es  c ar a ct éris 7 q u es  d u  l a n g a g e  tr a d uit  d a ns  l es  œ u vr e s 
li _ ér air es n e d e vr ai e nt p as êtr e i g n or é es o u g é n ér alis é es, c o nf o n d u es a v e c l e l a n g a g e d a ns l es 
a utr es g e nr es d e dis c o urs ( cf . Xi e, 谢 天 振 , 1 9 9 8).  

 P ar  c o ns é q u e nt,  l es  t e xt es  li _ ér air es  ori gi n a u x  et  l es  t e xt es  tr a d uits  c o ns 7t u e nt  u n 
c or p us  p ar all èl e.  Ils  pr és e nt e nt  u n e  r el a 7 o n  pl us  f ort e  q u e  c ell e  d es  t e xt es  d’ u n  c or p u s 
c o m p ar a bl e,  q ui  est  c ert es  c o m p os é  d e  t e xt es d’ u n  m ê m e  g e nr e,  m ais  s a ns  r el a 7 o n 
tr a d u c 7 o n n ell e.  N o us  n o us  p er m e _ o ns  d’ a p p el er  n otr e  c or p us J e a n-C hrist o p h e  u n c or p us 
p ar all èl e  s o u pl e ,  c ar  il  c o m p ort e  d es  tr a d u c 7 o ns  m oi ns  fi d èl es  q u e  c ell es  d’ a utr es  g e nr es 
a u x q u els a p p ar 7 e n n e nt l es t e xt es s ci e n 7 fi q u es  et  j uri di q u es, p ar e x e m pl e . 

 

3. 1. 3.  I nfl u e n c e d e s c o nt e xt e s c ult ur el s s ur l e s ex pr e s si o n s r éf ér e nti ell e s   

 

L a tr a d u c 7 o n d es e x pr essi o ns r éf ér e n 7 ell es d a ns l es œ u vr es li _ ér air es p e ut êtr e tr ès 
c o m pli q u é e, p ar c e q u e l a l a n g u e s o ur c e p e ut c o m pr e n dr e d es él é m e nts i ntr a ns missi bl es d a ns 
l a c ult ur e et l a ci vilis a 7 o n d e l a c o m m u n a ut é d e l a l a n g u e ci bl e. O bs er v o ns p ar e x e m pl e l es 
n o ms  pr o pr es  d e  p ers o n n a g es  hist ori q u es  d a ns  l’ e xtr ait  s ui v a nt  iss u  d u  r o m a n -fl e u v e  J e a n-
C hrist o p h e , o ù l e gr a n d -p èr e r a c o nt e d es hist oir es d e h ér os à s o n p e 7t -fils. L es n o ms pr o pr es 
s o nt a n n ot és p ar l es cr o c h ets et s o nt mis e n gr as  : 

[ 1] Il p arl ait d e [R é g ul u s ], d’[Ar mi ni u s ], d e s c h a s s e ur s d e [L üt z o w ], d e [K œr n er ] et d e [Fr é d éri c  
                             n pr -1                         n pr -2                                                                   n pr -3                        n pr -4                              n pr -5  

St a b s ], c el ui q ui v o ul ait t u er [l’ e m p er e ur N a p ol é o n]. S a fi g ur e r a y o n n ait, e n r a p p ort a nt d e s tr ait s  
                                                                        n pr -6  
d’ h ér oï s m e i n o uï s.  

C e s  n o m s  pr o pr es,  pr és e nts  c o m m e  t els  d a ns  l e  r o m a n -fl e u v e ,  n e  p e u v e nt  p as  êtr e 
c o m pris d e l a m ê m e m a ni èr e et a v e c l a m ê m e f a cilit é p ar u n l e ct e ur fr a n ç ais et p ar u n l e ct e ur 
c hi n oi s.  Si  «  l’ e m p er e ur  N a p ol é o n »  est  pl us  c o n n u  d u  l e ct or at  c hi n ois  q u e  l es  a utr es 
p ers o n n a g es e n q u es 7 o n, il n’ e n d e m e ur e p as m oi ns q u e l a tr a d u c 7 o n dir e ct e d e «  R é g ul us  », 
«  Ar mi ni u s  »,  «  L üt z o w  »,  «  K o er n er  »  et  «  Fr é d éri c  St a bs  »,  e ntr aî n er ait  pr o b a bl e m e nt  d es 

 
3  E n c hi n ois 语 ⾔ 流 畅 ， ⽤ 字 丰 富 ， ⾊ 彩 多 变 . 
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di ffi c ult és d e c o m pr é h e nsi o n p o ur l es l e ct e urs c hi n ois, e n r ais o n d e l’ a bs e n c e d e c o n n aiss a n c es 
c ult ur ell es et hist ori q u es q u e l es l e ct e urs fr a n ç ais p oss è d e nt o u s o nt c e ns és p oss é d er.  

 L es  r éf ér e nts,  ai nsi  q u e  l e urs  e x pr essi o ns,  p e u v e nt  êtr e  à  l a  f ois  f a mili ers  p o ur  u n e 
c o m m u n a ut é, et e x o 7 q u es p o ur u n e a utr e, c e q ui p e ut pr o v o q u er d’ é v e nt u ell es di ffi c ult és d e 
tr a d u c 7 o n. Ai nsi, n o us v err o ns q u e l a tr a d u c 7 o n d e L ei F u s’ e ff or c e d e  r e m é di er à c e t y p e d e 
pr o bl è m e,  d o nt  l’ ori gi n e  n o us  s e m bl e  s e  tr o u v er  d a ns  l a  n at ur e  d es  r éf ér e nts.  E n  d’ a utr es 
t er m es,  l e  r o m a n-fl e u v e  ori gi n al  c o m bi n e  d es  r éf ér e nts  d u  m o n d e  r é el  et  d es  r éf ér e nts  d u 
m o n d e fi c 7f. L e m o n d e r é el est c el ui o ù vi v e nt l es l e ct e ur s d’ u n e l a n g u e, à s a v oir l es l e ct e urs 
fr a n c o p h o n es  q ui  h a bit e nt  d a ns  d es  r é gi o ns  fr a n c o p h o n es ;  l e  m o n d e  fi c 7f  est  cr é é  p ar  l e 
r o m a n.  U n e  c o m m u ni o n  est  c e ns é e  s’ ét a blir  e ntr e  R o m ai n  R oll a n d  et  s es  l e ct e urs 
fr a n c o p h o n es. D ès q u e l e r o m a n-fl e u v e  est tr a d uit d a ns u n e a utr e l a n g u e, à s a v oir l e c hi n ois, 
l e m o n d e fi c 7f d e m e ur e l e m ê m e, m ais l e m o n d e r é el c h a n g e : c’ est d és or m ais c el ui o ù s e 
tr o u v e nt l es l e ct e urs si n o p h o n es, q ui vi v e nt d a ns l es r é gi o ns si n o p h o n es, et a v e c l es q u els L ei 
F u d oit ét a blir a ussi u n e c o m m u ni o n. C o m m e n o us l’ a v o ns ill ustr é pl us h a ut d a ns l’ e xtr ait [ 1 ], 
a v e c  l es  n o ms  d e  fi g ur es  hist ori q u es,  c e  c h a n g e m e nt  d e  c o m m u n a ut é  d e  l e ct e urs  p e ut 
i n fl u e n c er l es e x pr essi o ns r éf ér e n 7 ell es d a ns l e r o m a n-fl e u v e  tr a d uit. 

 D e l a m ê m e m a ni èr e p o ur l e fr a n ç ais et p o ur l e c hi n ois, n o us pr o p os o ns d e cl ass er l es 
e x pr essi o ns e n tr ois gr o u p es e n f o n c 7 o n d e l a f a mili arit é d es r éf ér e nts d a ns l es c o m m u n a ut és 
d e l e ct e urs  :  

•  l es  n o ms  pr o pr es  iss us  d es  c o n n aiss a n c es  e n c y cl o p é di q u es  d es  l e ct e urs  d e  c h a q u e 
l a n g u e ; 

•  l es n o ms c o m m u ns ; 

•  l es n o ms pr o pr es iss us d u r o m a n-fl e u v e. 

L e  pr e mi er  gr o u p e  c o n c er n e  l es  n o ms  pr o pr es  iss us  d es  c o n n aiss a n c es 
e n c y cl o p é di q u es r e n v o y a nt a u x r éf ér e nts l es pl us f a mili ers p o ur l es l e ct e urs d e c h a q u e l a n g u e, 
c o m m e «  l e R hi n » ( y c o m pris l es d éri v és d es n o ms pr o pr es, c o m m e «  r h é n a n »), «  C ol o g n e  », 
«  M a n n h ei m  » et «  M os ell e  » d a ns l es e xtr aits [ 2 ] et [3 ] p o ur l es l e ct e urs fr a n c o p h o n es. Il s’ a git 
l à d u gr o u p e d e r éf ér e nts l e pl us «  e x o 7 q u e  »  p o ur l es l e ct e urs c hi n ois.  

[ 2] L e s Kr afft ét ai e nt s a n s f ort u n e, m ai s c o n si d ér é s d a n s [ l a p etit e vill e r h é n a n e], o ù l e vi e u x s’ ét ait 
ét a bli, il y a v ait pr e s q u e u n d e mi -si è cl e. Il s ét ai e nt m u si ci e n s d e p èr e e n fil s et c o n n u s d e s m u si ci e n s 
d e t o ut l e p a y s, e ntr e [ C ol o g n e ] et [M a n n h ei m ].  

[ 3] Il a v ait u n r o b u st e a p p étit ; et s’il r e pr o c h ait à M el c hi or d e b oir e, l ui-m ê m e b u v ait s e c. Il a v ait u n e 
pr é dil e cti o n p o ur l e s vi n s bl a n c s d e l a [ M o s ell e ]. 

L e  d e u xi è m e  gr o u p e  s e  r a p p ort e  a u x  n o ms  c o m m u ns  iss us  d es  c o n n aiss a n c es 
e n c y cl o p é di q u es r e n v o y a nt a u x r éf ér e nts d e f a mili arit é i nt er m é di air e p o ur l es l e ct e urs d’ u n e 
l a n g u e et n o n p o ur c e u x d e l’ a utr e. Ils n’ e xist e nt s o u v e nt q u e d a ns u n e s e ul e c o m m u n a ut é ; 
l es l e ct e urs d e l’ a utr e c o m m u n a ut é l es c o n n aiss e nt p e u o u ils n e l e ur s o nt p as f a mili ers. P ar 
e x e m pl e, d a ns l’ e xtr ait [ 4 ], l es e x pr essi o ns e n gr as c o m m e l e « gr a n d-d u c  », l es «  c h ér u bi n s 
j o u ffl us » et l es «  l a uri ers fl e uris », iss u es d u r o m a n -fl e u v e  J e a n-C hrist o p h e , r e n v oi e nt à d es 
p ers o n n es  o u  à  d es  o bj ets  f a mili ers  a u x  l e ct e urs  fr a n ç ais,  al ors  q u e  c es  r éf ér e nts  s e m bl e nt 
e x o 7 q u es a u x l e ct e urs c hi n ois.  

[ 4] E nfi n C hri st o p h e f ut a d mi s à a p pr o c h er s o n h ér o s. C’ ét ait l e j o ur d u c o n c ert. T o ut e l a vill e ét ait l à. 
[L e  gr a n d -d u c ]  et  s a  c o ur  o c c u p ai e nt  l a  gr a n d e  l o g e  pri n ci èr e,  s ur m o nt é e  d’ u n e  c o ur o n n e,  q u e 
t e n ai e nt d a n s l e s air s, a v e c d e s r o n d s d e j a m b e s, [d e u x c h ér u bi n s j o uffl u s ]. L e t h é âtr e a v ait u n 
a s p e ct d e g al a. L a s c è n e ét ait or n é e d e br a n c h e s d e c h ê n e et d e [ l a uri er s fl e uri s]. 
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L e tr oisi è m e gr o u p e est r el a 7f a u x n o ms pr o pr es iss us d u r o m a n -fl e u v e  r e n v o y a nt a u x 
r éf ér e nts l es m oi ns f a mili ers p o ur l es l e ct e urs d es d e u x l a n g u es p ar c e q u e c e s o nt d es r éf ér e nts 
cr é és  q ui  n’ e xist e nt  q u e  d a ns  l e  c a dr e  fi c 7f  d u  r o m a n -fl e u v e ,  c o m m e  « C hrist o p h e  »  et 
«  L o uis a  ». N o us pr o p os o ns d e m o ntr er, d a ns l a fi g ur e ( 3. 2) pl us b as, l es é c arts d e c o nt e n us 
e ntr e  l es  t e xt es  ori gi n a u x  et  l es  t e xt es  tr a d uits.  L es  fl è c h es  d u  h a ut  m o ntr e nt  l e  d e gr é  d e 
f a mili arit é d es r éf ér e nts d a ns l’ é crit ur e d u r o m a n-fl e u v e  p o ur l es l e ct e urs fr a n ç ais  et c ell es d u 
b as p o ur l es l e ct e urs c hi n ois.  
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Fi g ur e ( 3. 2)  : F a mili arit é d es r éf ér e nts d a ns l e  r o m a n-fl e u v e e n fr a n ç ais et d a ns sa tr a d u cti o n 
e n c hi n ois  
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C e _ e fi g ur e n o us p er m et d e f or m ul er u n e q u es 7 o n  : e xi st e-t-il d es c orr él a 7 o ns e ntr e 
l a  f a mili arit é  d es  r éf ér e nts  s el o n  l es  di ff ér e nt es  c o m m u n a ut és  d e  l e ct e urs  et  l a  f or m e  des 
e x pr essi o ns r éf ér e n 7 ell es ?  E n  d’ a utr es  t er m es,  il  s e  p o urr ait  q u e  pl us  l es  r éf ér e nts  s o nt 
f a mili ers  a u x  l e ct e urs,  m oi ns  l es  f or m es  d’ e x pr essi o ns  s o nt  c o m pl e x es 4 .  C e _ e  h y p ot h ès e 
g é n ér al e s e s u b di vis e e n tr ois s o us -h y p ot h ès es.  

 Pr e mi èr e m e nt, l es d e u x pr e mi ers gr o u p es d e n o ms, d a ns l es fl è c h es e n h a ut, à s a v oir 
«  l es n o ms pr o pr es / c o m m u ns a u x c o n n aiss a n c es e n c y cl o p é di q u es d es l e ct e urs fr a n ç ais », q ui 
s o nt c e ns és êtr e f a mili ers a u x l e ct e urs fr a n ç ais, p o urr ai e nt pr o b a bl e m e nt êtr e tr a d uits p ar l e 
tr u c h e m e nt d’ a utr es n o ms o u p ar l es m ê m es n o ms a v e c d es m o di fi e urs e x pli c a 7fs , c o m m e l e 
m o ntr e  l e  t e xt e  [ 5 ] e n  c hi n ois,  tr a d u c 7 o n  d e  l’ e x e m pl e  [ 1 ]  :  l es  n o ms  pr o pr es  fr a n ç ais s a ns 
m o di fi e ur  s o nt r e pris p ar d es n o ms pr o pr es c hi n ois m o di fi é s  :  

•  «  R é g ul us  »  est  tr a d uit  p ar  ‘ a n ci e n  R o m e  r é giss e ur  R é g ul us’  g u -L u o m a -z hi z h e n g -
L ei g ul usi 古 罗 ⻢ 执 政 雷 古 卢 斯  ;  

•  «  Ar mi n uis  »  est  tr a d uit  p ar  ‘ a v -J. C.  g er m ai n  c h ef Ar mi n ui s’  g o n g y u a n qi a n -d e -
Ri er m a n z u -s h o uli n g -A mi n usi 公 元 前 的 ⽇ ⽿ 曼 族 ⾸ 领 阿 ⽶ 奴 斯  ; 

•  « L üt z o w  » est tr a d uit p ar ‘ all e m a n d g é n ér al  L üt z o w’  D e g u o -d aji a n g -L v z u of u 德 国 ⼤

将 吕 佐 夫  ; 

•  « K o er n er  » est tr a d uit p ar ‘ p o èt e  K o er n er’  p o èt e -K e n a 诗 ⼈ 科 纳 . 

[ 5] 他   讲 着    [古       罗 ⻢     执 政       雷 古 卢 斯 ] ， [公 元 前         的   ⽇ ⽿ 曼 族   ⾸ 领      阿 ⽶ 奴 斯 ] ， 也       
t a   ji a n g z h e  g u        L u o m a  z hi z h e n g  L ei g ul u si           g o n g y u a n qi a n  d e    Ri er m a n      s h o uli n g  A mi n u si             y e  
3 P  p arl a nt   a n ci e n  R o m e    r é gi s s e ur  R é g ul u s            a v-J. C.             D E   g er m ai n       c h ef        Ar mi ni u s            a u s si   
                         n pr -m o d                                                                       n pr -m o d  

讲 到      [德 国       ⼤ 将     吕 佐 夫 ] 的   轻 骑 兵  —  [诗 ⼈   科 纳 ] ， 和   那    个   想       刺 死   拿 破 仑     
ji a n g d a o  D e g u o       d aji a n g  L v z u of u    d e   qi n g qi bi n g    s hir e n   K e n a       h e   n a     g e  xi a n g    ci si       N a p ol u n 
p arl a nt      all e m a n d  g é n ér al  L üt z o w     D E  c h a s s e ur       p o èt e   K o er n er   et   c e -l à  C L  v o ul oir  t u er     N a p ol é o n   
                   n pr -m o d                                                                               n pr -m o d  

皇 帝        的   史 太 勃 斯  。  他   眉 ⻜ ⾊ 舞  ，  讲 着        那 些   空 前 绝 后 的         壮 烈 的       事 迹 。  
h u a n g di     d e  S hit ai b o si          t a    m eif ei s e w u       ji a n g z h e     n a xi e   k o n g qi a nj u e h o u d e  z h u a n gli e d e  s hiji  
e m p er e ur  D E  St a b s                3 P    r a y o n n a nt        r a p p ort a nt  c e s-l à   i n o uï s                      h ér oï q u e       e x pl oit  

D e u xi è m e m e nt, l es gr o u p es d e n o ms sit u és a u c e ntr e d e l a fi g ur e ( 3. 2), d a ns l es d e u x 
fl è c h es e n h a ut et e n b as, à s a v oir «  l es n o ms pr o pr es d u r o m a n-fl e u v e  e n fr a n ç ais / c hi n ois  », 
s o nt tr a ns crits s el o n l e ur pr o n o n ci a 7 o n p ar l es m ê m es n o ms pr o pr es cr é és d a ns l e m o n d e fi c 7f 
d u r o m a n -fl e u v e , c o m m e « C hrist o p h e  » et 克 利 斯 朵 夫  (tr a ns cri p 7 o n e n pi n yi n5  : k e -li-si -d u o -

f u),  « L o uis a  » et  鲁 意 莎  (tr a ns cri p 7 o n  e n  pi n yi n  :  l u-yi -s h a).  D’ u n  c ôt é,  c es  tr a ns cri p 7 o ns 

p h o n é 7 q u es r es p e ct e nt l a pr o n o n ci a 7 o n ori gi n air e d es n o ms pr o pr es e n fr a n ç ais  ; d e l’ a utr e, 
l es c ar a ct èr es c h oisis p ar l e tr a d u ct e ur c orr es p o n d e nt a u x pr ot o c ol es d e d é n o mi n a 7 o n d es 
p ers o n n es  e n  c hi n ois.  A utr e m e nt  dit,  l a  pr o n o n ci a 7 o n  d e «  l o u »  d a ns  «  L o uis a  »  p e ut 
c orr es p o n dr e à pl usi e urs c ar a ct èr es, c o m m e l u 鲁 , l u ⻧ , l u 录 , l u 路  et  l u ⿅ , m ais l e tr a d u ct e ur 

c h oisit l u 鲁  q ui est u 7lis é p ar 7 c uli èr e m e nt c o m m e u n n o m  d e f a mill e. C e t y p e d’ a d a pt a 7 o n 

n’ e xist e p as d a ns l a tr a d u c 7 o n d e t o us l es n o ms pr o pr es p ar c e q u e t o ut es l es pr o n o n ci a 7 o ns 
n’ o nt p as c o m m e é q ui v al e nt u n n o m d e f a mill e e n c hi n ois.  

 
4  C ett e h y p ot h ès e s e f o n d e s ur d es t h é ori es c o g niti v es et pr a g m ati q u es, c o m m e c ell es d e Cl ar k & M ars h all ( 1 9 8 1, 
cit é  p ar  Ari el,  1 9 8 8  :  6 6)  et  d’ Ari el  ( 1 9 9 0).  P ar  e x e m pl e,  l es  e x pr essi o ns  d es  f or m es  l es  pl us  c o m pl e x es  (i. e. 
d es cri pti o ns d éfi ni es et n o ms pr o pr es) s o nt a c c essi bl es p ar d es c o n n aiss a n c es e n c y cl o p é di q u es.  

5  L e pi n yi n d u c hi n ois est l a tr a ns cri pti o n i nt er n ati o n al e d e l a pr o n o n ci ati o n d u c hi n ois m a n d ari n. Il p er m et d e 
c o n n aîtr e l a pr o n o n ci ati o n d es c ar a ct èr es c hi n ois gr â c e à l’ al p h a b et l ati n.  
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 E n fi n,  tr oisi è m e m e nt,  l es  d e u x  d er ni ers  gr o u p es  d e  n o ms  d a ns  l es  fl è c h es  e n  b as,  à 
s a v oir  «  l es  n o ms  c o m m u ns  /  pr o pr es  d es  c o n n aiss a n c es  e n c y cl o p é di q u es  d es  l e ct e urs 
c hi n oi s  »,  q ui  r e n v oi e nt  a u x  r éf ér e nts  f a mili ers  d es  l e ct e urs  c hi n ois,  s o nt  e n  pri n ci p e  p e u 
n o m br e u x v oir e a bs e nts d a ns l es t e xt es tr a d uits, p ar c e q u e c e t y p e d e r éf ér e nts s o nt a bs e nts 
d es t e xt es ori gi n a u x. Et s’il y e n a q u el q u es -u ns, o n p e ut s e d e m a n d er à q u els m o m e nts et 
s o us q u ell es f or m es ils p o urr ai e nt s e pr és e nt er.  

L e tr a v ail d e tr a d u c 7 o n et l es str at é gi es d u tr a d u ct e ur e n f o n c 7 o n d e s  di ff ér e nts t y p es 
d e l e ct e urs  n o us  a m è n e nt  à  c o nsi d ér er  c o m m e  pr o b a bl e  l e  f ait  q u e  l es  e x pr essi o ns 
r éf ér e n 7 ell es  d a ns  l es  d e u x  l a n g u es  p e u v e nt  pr és e nt er  d es  v ari a 7 o ns  e n  r ais o n  d es  é c arts 
c ult ur els e ntr e l es c o m m u n a ut és d e l o c ut e urs. C el a p e ut ai nsi e ntr aî n er d es v ari a 7 o ns d a ns l es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e d es d e u x l a n g u es.  

 E n t a nt q u e l o c utri c e si n o p h o n e, n o us n’ a v o ns p as l a m ê m e p er c e p 7 o n li n g uis 7 q u e d e 
l a l a n g u e fr a n ç ais e q u’ u n fr a n c o p h o n e. U n c or p us bili n g u e d e t e xt es é crits p ar u n r o m a n ci er 
fr a n c o p h o n e  et  u n  tr a d u ct e ur  si n o p h o n e  f o ur nit  u n  e x e m pl e  d e  l o c ut e ur  n a 7f  d e c h a q u e 
l a n g u e. C e s o nt c es t e xt es a ut h e n 7 q u es pr o d uits p ar d es l o c ut e urs n a 7fs q ui c o ns 7t u e nt l es 
s o ur c es d e n otr e o bs er v a 7 o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e ai nsi q u e d es e x pr essi o ns r éf ér e n 7 ell es.  

 

3. 2 . C ar a ct éri sti q u es  d e  J e a n-C hrist o p h e  e n  t er m e s d e  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e 

 

P ar all èl e m e nt  à  n otr e  h y p ot h ès e  p ort a nt  s ur  l es  di ff ér e n c es  d es  e x pr essi o ns 
r éf ér e n 7 ell es e ntr e l es t e xt es ori gi n a u x fr a n ç ais et l es t e xt es tr a d uits e n c hi n ois pr o v o q u é es 
p ar l es é c arts c ult ur els d es l e ct e urs, n o us n o us i nt ér ess o ns a ussi a u x a utr es f a ct e u rs dis c ursifs 
q ui p e u v e nt i n fl u e n c er l a c o ns 7t u 7 o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns  Je a n -C hrist o p h e  :  

•  a u  v u  d u  g e nr e  dis c ursif,  c o m m e nt  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  s e  r é alis e nt -ell es  e n 
fr a n ç ais et e n c hi n ois d a ns c e r o m a n -fl e u v e ? Q u els s o nt l es p oi nts c o m m u ns et l es 
diff ér e n c es p ot e nti els  d e c e g e nr e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois ?  

•  a u  v u  d u  t y p e  t e xt u el,  c o m m e nt  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  s e  r é alis e nt -ell es  d a ns 
diff ér e nts  t y p es  d e s é q u e n c es  t e xt u ell es ?  P ar  e x e m pl e, p ar  u n  c o ntr ast e  e ntr e  l es 
s é q u e n c es n arr ati v es  à  stri ct e m e nt  p arl er  et  l es  s é q u e n c es  di al o g al es,  o u p ar  u n 
c o ntr ast e  e ntr e  l es  s é q u e n c es  m o n o -r éf ér e nti ell es  et  l es  s é q u e n c es  m ulti-
r éf ér e nti ell es ?  

•  a u v u d e l a l o n g u e ur, c o m m e nt l es c h aî n es d e r éf ér e n c e s e c o nstit u e nt -ell es d a ns d es 
t e xt es l o n gs e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  ?  

L es  ét u d es  a nt éri e ur es  m e _ e nt  e n  l u mi èr e  c ert ai n es  pr o pri ét és  dis 7 n c 7 v es  d es 
e x pr essi o ns r éf ér e n 7 ell es et d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns di ff ér e nts g e nr es dis c ursifs et d a ns 
di ff ér e nts  t y p es  d e  s é q u e n c es  t e xt u ell es.  E n  n o us  b as a nt  s ur  c es  ét u d es,  n o us  t e nt er o n s 
d ’ ét u di er l a r é alis a 7 o n d es c h aî n es d a ns l e r o m a n-fl e u v e, J e a n-C hrist o p h e , e n fr a n ç ais et e n 
c hi n oi s.  
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3. 2. 1.  D éfi niti o n et c ar a ct éri sti q u e s d’ u n  r o m a n-fl e u v e 

 

L e  g e nr e  est  l’ u n  d es  f a ct e urs  q ui  r e fl èt e nt  e n  q u el q u e  s ort e  l es  c ar a ct éris 7 q u es 
g é n ér al es  d’ u n e  cl ass e  d e  dis c o urs.  L es  dis c o urs d’ u n  m ê m e  g e nr e  p art a g e nt  d es  n or m es 
li n g uis 7 q u es  c o m m u n es  et  d es  c o m p osi 7 o ns  h o m o g è n es. Il  est  ai nsi pri m or di al d e  d é fi nir 
J e a n-C hrist o p h e  e n  t er m e s  d e  g e nr e  d e  dis c o urs.  N o us  c o ns 7t u o ns  u n  c or p us  a v e c J e a n-
C hrist o p h e  n o n s e ul e m e nt e n r ais o n d e s a v al e ur et d e s a n ot ori ét é d a ns l e d o m ai n e d e l a 
li _ ér at ur e fr a n ç ais e e n C hi n e et d e s es c ar a ct éris 7 q u es d a ns l a tr a d u c 7 o n, m ais é g al e m e nt 
c o m pt e  t e n u  d e  s a  pl a c e  r e pr és e nt a 7 v e  p ar mi  l es r o m a ns-fl e u v e , t er m e  cr é é  p ar  R o m ai n 
R oll a n d, à l a f a v e ur d’ u n e p hr as e  pr és e nt e d a ns J e a n-C hrist o p h e  : c ’ est c e r o m a n q ui m ar q u e 
l a n aiss a n c e d u g e nr e d u r o m a n-fl e u v e . 

J e a n-C hrist o p h e m’ est a p p ar u c o m m e u n fl e u v e, j e l’ ai dit d ès l es pr e mi èr es p a g es. 
( R oll a n d, « A u x a mis d e J e a n -C hrist o p h e  », J e a n -C hrist o p h e, P aris, Al bi n Mi c h el, 
1 9 6 6  : 1 6 0 0, cit é p ar L e bl o n d, 2 0 1 6 : 5 5) 

 L a  c o m p o si 7 o n  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e s’ a v èr e  d éj à d é p e n d r e f ort e m e nt  d e  l e ur 
c o nt e xt e dis c ursif, c o m m e l e si g n al e nt, e ntr e a utr es, C h ast ai n ( 1 9 7 5), S c h n e d e c k er & L o n g o 
( 2 0 1 2), L o n g o & T o dir as c u ( 2 0 1 3) et S c h n e d e c k er ( 2 0 1 4, 2 0 1 7, 2 0 2 1), a v e c di v ers g e nr es d e 
t e xt es  c o m m e  c or p us  d’ ét u d es . D a ns  l e Di c ) o n n air e  d’ A n al ys e  d u  Dis c o urs ,  C h ar a u d e a u  & 
M ai n g u e n e a u  ( 2 0 0 2)  i n di q u e nt  q u e  l a  dis 7 n c 7 o n  d es  g e nr es  est  r é alis é e  «  à  tr a v ers  l es 
c ar a ct éris 7 q u es  f or m ell es  d es  t e xt es  et  e n  r ass e m bl a nt  l es  m ar q u es  l es  pl u s  r é c urr e nt es  » 
( 2 0 0 2 : 2 7 9). L es crit èr es q ui s er v e nt à cl ass er l es g e nr es s o nt n o m br e u x. L e g e nr e r o m a n es q u e 
p e ut  s e  dis 7 n g u er  d es  a utr es  g e nr es  li _ ér air es  p ar  s a  f or m e  d’ é crit ur e,  s o n  c o nt e n u,  s o n 
r a p p ort a v e c l a r é alit é et s o n or g a nis a 7 o n é n o n ci a 7 ve  : 

D a ns  l a  tr a diti o n  litt ér air e,  l es  g e nr es  s o nt  c e ns és  p er m ettr e  d e  r e p ér er  et  d e 
cl ass er  l es  diff ér e nts  t e xt es  litt ér air es,  q u’ils  a p p arti e n n e nt  à  l a  pr os e  o u  à  l a 
p o ési e. [ …]  

- D es crit èr es à l a f ois d e c o m p ositi o n, d e f or m e et d e c o nt e n u q ui disti n g u e nt 
l es g e nr es : p o ési e, t h é âtr e, r o m a n, ess ai. [ …]  

- D es crit èr es r e n v o y a nt à diff ér e nt es f a ç o ns d e c o n c e v oir l a r e pr és e nt ati o n d e 
l a r é alit é, d éfi ni es à tr a v ers d es t e xt es o u d es m a nif est es a y a nt p o ur f o n cti o n 
d e f o n d er d es é c ol es, et q ui o nt c orr es p o n d u à d es p éri o d es hist ori q u es  : l es 
g e nr es r o m a nti q u e, r é alist e, n at ur alist e, s urr é alist e, et c.  

- D es  crit èr es  r e n v o y a nt  à  l a  str u ct ur e  d es  t e xt es  et  p arti c uli èr e m e nt  à  l e ur 
or g a nis ati o n  é n o n ci ati v e  :  l e  f a nt asti q u e,  l’ a ut o bi o gr a p hi e,  l e  r o m a n 
hist ori q u e, et c.  

( C h ar a u d e a u & M ai n g u e n e a u, 2 0 0 2 : 2 7 8, n o us s o uli g n o ns) 

E n t a nt q u e  s o us -t y p e d u g e nr e  r o m a nes q u e , l e r o m a n-fl e u v e p art a g e  a v e c l e r o m a n  
d es c ar a ct éris 7 q u es dis c ursi v es q ui s o nt r el a 7 v e m e nt pl us ét u di é es.   

S el o n  pl usi e urs  d é fi ni 7 o ns,  c o m m e  c ell e  d e  l a Gr a m m air e  M ét h o di q u e  d u  Fr a n ç ais , 
c ell e pr o v e n a nt d’ u n e s éri e d’ ét u d es d’ A d a m ( 1 9 8 7, 1 9 9 7, 2 0 0 1, 2 0 0 6, 2 0 1 5 [ 2 0 1 1], 2 0 1 9) et 
c ell e d e X u ( 许 余 ⻰ , 2 0 1 0), l e r o m a n f ait p ar 7 e d es « g e nr es li _ ér air es  » ( A d a m, 2 0 0 6  : 5). L e  

l a n g a g e li _ ér air e s e tr o u v e d a ns l a t y p ol o gi e d es l a n g a g es d e W ell e k ( cit é p ar T o d or o v, 1 9 7 8 : 
2 0)  a v e c q u el q u es s p é ci fi cit és : il p e ut t ol ér er q u el q u es a m bi g uït és s é m a n 7 q u es p ar r a p p ort 
a u  l a n g a g e  s ci e n 7 fi q u e  ; il p e ut é g al e m e nt s e  dist a n ci er pl us  o u  m oi ns  d e  l a  sit u a 7 o n 
d’ é n o n ci a 7 o n  s p é ci fi q u e  p ar  r a p p ort  a u  l a n g a g e  c o ur a nt.  C e  s o nt d o n c  l es  p ar 7 c ul arit és 
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p ot e n 7 ell es d u l a n g a g e d u r o m a n -fl e u v e q ui  f o nt a ussi p ar 7 e d u g e nr e li B ér air e  (cf . D u cr ot & 
T o d or o v, 1 9 7 2). C e d er ni er pr és e nt e tr ois s p é ci fi cit és :  

(i) D es c at é g ori es t ell es q u e « l' a cti o n » o u « l es p ers o n n a g es » s e j ustifi e nt d a ns 
l a d es cri pti o n d es t e xt es litt ér air es ; q u' ell es s o nt pr és e nt es o bli g at oir e m e nt o u 
n o n ;  

(ii) C h a c u n e d e c es c at é g ori es p e ut êtr e s p é cifi é e p ar u n n o m br e fi ni d e pr o pri ét és 
q ui s' or g a nis e nt e n str u ct ur e : p ar e x e m pl e q u e l es p ers o n n a g es p e u v e nt êtr e s oit 
« di g n es », s oit « d e b ass e c o n diti o n » ;  

(iii)  L es  c at é g ori es  d é g a g é es  et  l e ur  v ari ét é  :  o n  e x a mi n er a  t o us  l es  t y p es  d e 
p ers o n n a g es ( o u d' a cti o n, et c.) ; l a pr és e n c e d e l' u n o u d e l' a utr e, d a ns t ell e o u 
t ell e c o m bi n ais o n, d o n n er a d es t y p es litt ér air es.  

( D u cr ot & T o d or o v, 1 9 7 2 : 1 9 4) 

L e  r o m a n -fl e u v e  est  u n  t e xt e  n arr a 7f.  A d a m  ( 1 9 9 4  :  3 2)  pr o p os e  d e  dis 7 n g u er  tr ois 
ét ats  d a ns u n e  n arr a 7 o n  :  « a v a nt  »  ( ét at  i ni ) al ),  « p e n d a nt  »  ( tr a nsf or m a ) o n)  et  « a pr ès  » 
(ét at fi n al )6 . U n t e xt e n arr a 7f est s o u v e nt c ar a ct éris é p ar l’ a p p ari 7 o n d e p ers o n n a g es a v e c d es 
i n di c a 7 o ns  d e  c h a n g e m e nts  d e  sit u a 7 o n.  D’ a pr ès  Y u e  (乐 耀 ,  2 0 1 0 :  3 4 6),  c es  p ers o n n a g es 

j o u e nt l e r ôl e d e t o pi q u e, d o nt l es e x pr essi o ns c o ns 7t u e nt d es c h aî n es d e r éf ér e nts t o pi c a u x ; 
l es  c h a n g e m e nts  d e  sit u a 7 o n  s o nt  m ar q u és  p ar  l es  e x pr essi o ns  s p a 7 o-t e m p or ell es :  l e urs 
pr e mi èr es o c c urr e n c es p e u v e nt m ar q u er l e d é b ut d’ u n ét at  ; l e urs r e pris es p e u v e nt g ar a n 7r l a 
pr o gr essi o n d’ é v é n e m e nt s  d a ns l e m ê m e c a dr e s p a 7 o -t e m p or el. S el o n c es c ar a ct éris a 7 o ns, il 
e st pr é visi bl e q u’ u n t e xt e n arr a 7f c o n 7 e n dr a  d es c h a î n es d e p ers o n n a g es et d e r e p èr es s p a 7 o-
t e m p or els, d o nt la c o m p osi 7 o n p e ut r e fl ét er l es di ff ér e nts ét ats d’ u n e n arr a 7 o n .  

S c h n e d e c k er ( 2 0 0 5  : 1 1 3) q u ali fi e l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es r o m a ns ( et d a ns l es 
p ortr aits j o ur n alis 7 q u es)  c o m m e  h ét ér o g è n es  p o ur  l a  v ari a 7 o n  d es  m aill o ns,  o p p os é es  a u x 
c h aî n es h o m o g è n es q ui n e c o n 7 e n n e nt q u e m assi v e m e nt d es m aill o ns e n n o m pr o pr e et e n 
pr o n o m.  B a u m er  ( 2 0 1 2 b) pr é cis e  l e  m ê m e  f ait  : l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  d a ns  l es  p ortr aits 
j o ur n alis 7 q u es  s o nt  c ar a ct éris é es  p ar  l es  n o ms  pr o pr es  et  l es  a n a p h or es  n o mi n al es  ( p ar 
r a p p ort à c e u x d es c h aî n es  d e r éf ér e n c e d a ns l es  n o u v ell es ). 

L es  r o m a ns -fl e u v e  s o nt  pl us  l o n gs q u e  l es  a utr es  t e xt es  li _ ér air es  (p o è m e s,  ess ais , 
c o nt es, n o u v ell es ). Ils s o nt é g al e m e nt pl us l o n gs q u e d’ a utr es t e xt es n arr a 7fs, c o m m e l es f aits 
di v ers, l es c o nt es d e f é es et l es f a bl es. E n t a nt q u e g e nr e s p é ci fi q u e, l e r o m a n -fl e u v e  n e s e 
dis 7 n g u e  p as  s e ul e m e nt p ar  s a  l o n g u e ur  si g ni fi c a 7 v e,  ; s o n  l a n g a g e  pr és e nt e  d’ a utr es 
p ar 7 c ul arit és d o nt c ert ai n es p e u v e nt êtr e i m pli q ué es  et r e fl ét é es  p ar l es c h aî n es d e r éf ér e n c e. 
P ar  aill e urs,  e n  r ais o n  d e  l e urs  di m e nsi o ns  dit es  d é m es ur é es  ( L e bl o n d,  2 0 1 6),  l es  r o m a ns-
fl e u v e s o nt s o u v e nt r é di g és et é dit és e n pl usi e urs v ol u m es d a ns l es p u bli c a 7 o ns e n p a pi er  ; 
m ais c e _ e s u b di visi o n e n v ol u m es n’ e m p ê c h e p as l a pr o gr essi o n d e l a n arr a 7 o n et l a c o n 7 n uit é 
d e l’ hist oir e d a ns l e t e m ps, q ui s e m bl e s’ é c o ul er , j ust e m e nt, c o m m e u n fl e u v e. J e a n-C hrist o p h e  
est ai nsi p u bli é  e n di x v ol u m es, é q ui v al a nt à pl us d e 5 0 0 0 0 0 m ots e n fr a n ç ais. Il n o us p ar aît 
d o n c i nt ér ess a nt et p er 7 n e nt d’ ét u di er l a m a ni èr e d o nt l es c h aî n es d e r éf ér e n c e p er m e _ e nt 
d e g ar a n 7r l a c o n 7 n uit é r éf ér e n 7 ell e  d e c e t y p e d e t e xt e e x c essi v e m e nt l o n g.  

 
6  U n e d éfi niti o n h o m ol o g u e est pr o p os é e p ar Y u e ( 乐 耀 , 2 0 1 0 : 3 4 3) : l e dis c o urs n arr atif p e ut êtr e c o nsi d ér é 

c o m m e  u n e  « s éq u e n c e d es cri pti v e d’ é v é n e m e nt » ( t h e d es cri b e d e v e nt gr o u p). U n dis c o urs n arr atif  s e s u b di vis e 
e n tr ois s o us -s éq u e n c es : « s éq u e n c e i niti ati v e » ( gr o u p -i niti al), « s éq u e n c e i nt er m é d i air e » (gr o u p -m e di al ) et « 
s é q u e n c e fi n al e » ( gr o u p -fi n al). 
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V u l es r ess e m bl a n c es p ot e n 7 ell es e ntr e l es l a n g a g es n arr a 7f, li _ ér air e, r o m a n es q u e et 
d u  r o m a n -fl e u v e,  n o us  r és u m o ns  q u el q u es  c ar a ct éris 7 q u es  s us c e p 7 bl es  d’ a p p art e nir  a u x 
c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns J e a n-C hrist o p h e  :  

•  ell es s o nt  tr ès l o n g u es ; 

•  ell es pr és e nt e n t c ert ai n es a m bi g uït és r éf ér e nti ell es  é v e nt u ell es ; 

•  ell es s o nt  i nfl u e n c é es p ar d es f a ct e urs c ult ur els et li n g uisti q u es s el o n l a c o m m u n a ut é 
d e s  l e ct e urs ; 

•  ell es  r e n v oie nt à t o ut es s ort es  d e r éf ér e nts  : p ers o n n a g es , o bj ets, é v é n e m e nts , a cti o ns , 
et c.  ; 

•  l e urs  c o m p os a nts e x pri m e nt  d es p arti c ul arit és  o bj e cti v e s  (r é el l es)  o u  s u bj e cti v e s 
(fi ctiv e s) d e r éf ér e nt s el o n  l es c ar a ct éristi q u es q u alit ati v es et s el o n l e p oi nt d e v u e d u  
n arr at e ur  ; 

•  l e urs c o m p os a nts s o nt s us c e pti bl es d’ êtr e tr ès v ari a bl es  p o ur q u e c e l a n g a g e s oit pl us 
est h éti q u e  et ri c h e  d a ns c h a q u e l a n g u e . 

S el o n  l a  d é fi ni 7 o n  d’ A d a m  ( 1 9 9 4), l es  t e xt es  s o nt  c o ns 7t u és p ar d e s  u nit és 
él é m e nt air es  q u e  s o nt  l es s é q u e n c e s.  U n e s é q u e n c e  t e xt u ell e  est  «  u n  r és e a u  r el a 7 o n n el 
hi ér ar c hi q u e  »  ( 1 9 4  :  1 1 1),  s oit  u n e  u nit é  t e xt u ell e  pl us  gr a n d e  q u’ u n e  pr o p osi 7 o n  et  pl us 
p e 7t e q u’ u n t e xt e  ; u n e s é q u e n c e est a ussi « u n e e n 7t é r el a 7 v e m e nt a ut o n o m e  », c’ est -à -dir e 
q u e l a r el a 7 o n e ntr e d e u x s é q u e n c es p e ut êtr e r el a 7 v e m e nt f ai bl e p ar r a p p ort à c ell e e ntr e 
d e u x  pr o p osi 7 o ns.  L es  s é q u e n c es  t e xt u ell es  p e u v e nt  êtr e, t o uj o urs d’ a pr ès  A d a m  ( 2 0 1 5 
[ 2 0 1 1]), n arr a ) v es , d es cri p ) v es , di al o g al es ,  v oir e  p arf ois ar g u m e nt a ) v es  et e x pli c a ) v es ,  et 
l e ur  t ot alit é  c o ns 7t ue  l a str u ct ur e  c o m p osi ) o n n ell e  d es  t e xt es .  X u  (许 余 ⻰ ,  2 0 1 0)  u 7lis e  l e 

t er m e t y p e d e t e xt e (t e xt t y p e) d a ns l e m ê m e s e ns q u e c el ui d’ A d a m.  

( T h e t e xt t y p e is) t h e w a y t e xt is m a d e t o r es p o n d t o its c o nt e xt a n d t o dis pl a y a 
p arti c ul ar t e xt t y p e f o c us s u c h as e x p ositi o n, ar g u m e nt ati o n a n d i nstr u cti o n. ( X u, 
许 余 ⻰ , 2 0 1 0 : 3 6 7) 

E n r é alit é, u n dis c o urs est r ar e m e nt c o m p os é d’ u n s e ul t y p e d e s é q u e n c e t e xt u ell e. L e 
r o m a n-fl e u v e  est  u n  g e nr e  d e  dis c o urs  c o m pl e x e  et  p ol y -t y p ol o gi q u e : il  est  i m p ossi bl e  à 
d é fi nir  et  di ffi cil e  à  c ar a ct éris er  e n  r ais o n  d e  l a  gr a n d e  di v ersit é  d es  t y p es  d e s é q u e n c es 
t e xt u ell es7 . C’ e st p o ur q u oi  A d a m ( 2 0 1 5 [ 2 0 1 1]) pr o p os e d e d é crir e u n dis c o urs p ar s o n t y p e 
d e s é q u e n c e dit e pri n ci p al e  o u d o mi n a nt e  p o ur si g ni fi er q u’ u n e gr a n d e p ar 7 e d e c e dis c o urs 
r e pr és e nt e l es c ar a ct éris 7 q u es d e c e t y p e d e s é q u e n c e t e xt u ell e, e n  e n  i n cl u a nt pr o b a bl e m e nt 
d’ a utr es e n pr o p or 7 o n m oi n dr e . 

Dir e q u’ u n t e xt e p e ut a v oir u n e d o mi n a nt e d’ u n t y p e o u d’ u n a utr e n’ a ri e n à v oir 
a v e c l’ h y p ot h ès e tr o p g é n ér al e d e l’ e xist e n c e d es t y p es d e t e xt es. Il e xist e bi e n d es 
g e nr es q ui o nt d es d o mi n a nt es pr éf ér e nti ell es, c’ est t o ut c e q u e l’ o n p e ut affir m er, 
e n r ais o n  d e  l’ e xtr ê m e  h ét ér o g é n éit é  c o nstit uti v e  d es  t e xt es  a ut h e nti q u es.  L es 
tr o p a m biti e us es t y p ol o gi es d e t e xt es s o nt p ass é es à c ôt é d e l a c o m pl e xit é d es 
a g e n c e m e nts s é q u e nti els d o nt ell es o nt n é gli g é l’i m p ort a n c e a u pr ofit d e c e q ui 
n’ ét ait q u’ u n eff et d e d o mi n a nt e. ( A d a m, 2 0 1 5 [ 2 0 1 1]  : 2 2 1) 

 
7  U n e a utr e diffi c ult é li é e à l a c ar a ct éris ati o n d es r o m a ns est si g n al é e p ar X u ( 徐 赳 赳 , 2 0 1 4) et c o nsist e d a ns l e 

f ait q u e l e st yl e d’ u n a ut e ur p e ut i nfl u e n c er f ort e m e nt l a m a ni èr e d e d é pl o y er l a n arr ati o n ; p art a nt, l es c h aî n es 
d es m ê m es r éf ér e nts p e u v e nt a v oir d es diff ér e n c es s el o n l es a ut e urs. C e p oi nt d e v u e d e X u p e ut êtr e c o nfir m é 
d a ns l e c as d es n arr ati o ns or al es  ; m ais il n o us s e m bl e diffi cil e à v érifi er à l’ é crit d a ns l e c as d es r o m a ns p uis q u e 
c e u x -ci s o nt u ni q u es. A u c u n c or p us n e p er m et d o n c d e c orr o b or er c ett e s u p p ositi o n.  
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O n  d é crit  l es  r o m a ns  c o m m e  u n  g e nr e  n arr a 7f  p ar c e  q u e  c e  s o nt  l es  s é q u e n c es 
n arr a 7 v es q ui d o mi n e nt e n e u x et q ui o c c u p e nt u n e gr a n d e pr o p or 7 o n d a ns l’i nt é gr alit é d’ u n e 
œ u vr e r o m a n es q u e  ; n é a n m oi ns, ils p e u v e nt c o m pr e n dr e s a ns a u c u n d o ut e pl usi e urs a utr es 
t y p es d e s é q u e n c es t e xt u ell es. C e _ e i d é e pr o vi e nt d e l’ « e ff et d e d o mi n a nt e  » d’ A d a m  ( 2 0 1 5 
[ 2 0 1 1]) :  

[ …] L a c at é g oris ati o n gl o b al e d’ u n t e xt e r és ult e d’ u n eff et d e d o mi n a nt e  : l e t o ut 
t e xt u el  est,  d a ns  s a  gl o b alit é  et  s o us  f or m e  d e  r és u m é,  c ar a ct éris a bl e  c o m m e 
pl ut ôt  n arr atif,  ar g u m e nt atif,  e x pli c atif,  d es cri ptif  o u  di al o g al. ( A d a m,  2 0 1 5 
[ 2 0 1 1] : 2 1 9) 

 Ai n si, il e st ass ez ais é d e c o m pr e n dr e q u e l es r o m a ns -fl e u v e s o nt d é fi nis c o m m e g e nr e 
n arr a 7f p ar c e q u’ils pr és e nt e nt d es s é q u e n c es n arr a 7 v es d o mi n a nt es  ; m ais c el a n’ e m p ê c h e 
p as  q u’ils  c o n 7 e n n e nt  é g al e m e nt  d es  s é q u e n c es  di al o g al es ,  c o m m e  c’ est  l e  c as  d e J e a n-
C hrist o p h e ,  s el o n  l es  t er m es  d’ A d a m.  C es  s é q u e n c es  s o nt  visi bl e m e nt  m ar q u é es  p ar  l es 
dis c o urs  r a p p ort és  dir e cts,  c o m m e  l e  m o ntr e  l a  p ar 7 e  s o uli g n é e  d a ns  l’ e xtr ait  [ 6 ].  C es 
di al o g u es o nt li e u e ntr e l es p ers o n n a g es ; ils cr é e nt u n e n vir o n n e m e nt dis c ursif t ot al e m e nt 
di ff ér e nt d e c el ui d es s é q u e n c es n arr a 7 v es à pr o pr e m e nt p arl er.  

[ 6] L’ E x c ell e n c e d é pli a s oi g n e u s e m e nt l e p a pi er, l e l ut, r e g ar d a C hri st o p h e, l e l ai s s a p at a u g er d a n s s e s 
e x pli c ati o n s, p ui s l’i nt err o m pit, et dit, a v e c u n é cl air m ali ci e u x d a n s l e s y e u x  : 
–  C’ e st bi e n, m o n si e ur Kr afft. L a d e m a n d e e st a c c or d é e.  

D e l a m ai n, il l ui d o n n a c o n g é et s e r e pl o n g e a d a n s s e s é crit ur e s.  
C hri st o p h e s ortit, c o n st er n é.  
–  S a n s r a n c u n e, C hri st o p h e ! l ui dit c or di al e m e nt l’ e m pl o y é, q u a n d l’ e nf a nt r e p a s s a p ar l e b ur e a u. 

C hri st o p h e s e l ai s s a pr e n dr e et s e c o u er l a m ai n, s a n s o s er l e v er l e s y e u x.  

P ar c o n s é q u e nt, p o ur a n al ys er l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns J e a n-C hrist o p h e , n otr e 
pr e mi èr e a p pr o c h e  p ort e s ur l a gl o b alit é d u li vr e  : c o m m e nt s e r é alis e nt-ell es d a ns l e g e nr e 
r o m a n-fl e u v e  ?  L a  s e c o n d e c o n c er n e  l es  p ar 7 es  d u  li vr e : c o m m e nt  s e  r é alis e nt-ell es  d a ns 
di ff ér e nts  t y p es  d e  s é q u e n c es  t e xt u ell es  ?  P o ur r é p o n dr e  à  c es  q u es 7 o ns, il  n o us  s e m bl e 
p ossi bl e  et  a d é q u at  d e  d é c o u p er l’ œ u vr e e n pl us  p e 7ts  s e g m e nts  q u ali fi és  d e «  s é q u e n c e s  
n arr a 7 v e s  et/ o u  di al o g al e s  » . C e  d é c o u p a g e  d u  r o m a n -fl e u v e  e n  s e g m e nts  ai nsi  q u e  l e urs 
d é fi ni 7 o ns s er o nt pr és e nt és d a ns l a s e c 7 o n 5. 1. 2. Ét a p e 2 : p ar ) ) o n d es t e xt es e n é pis o d e  d u 
C h a pitr e 5 .  

 

3. 2. 2.  C h aî n e s d e r éf ér e n c e d a n s u n r o m a n -fl e u v e e n fr a n ç ai s vs  e n c hi n oi s  

 

L es  ét u d es c o ntr as 7 v es s ur l es c h aî n es d e r éf ér e n c e e ntr e di ff ér e nts g e nr es e n fr a n ç ais 
s e s o nt b e a u c o u p d é v el o p p é es c es d er ni èr es a n n é es  gr â c e a u  pr oj et M C 4 8  ( 2 0 1 2 - 2 0 1 6) et a u  
pr oj et  D E M O C R A T 9  ( 2 0 1 6 - 2 0 2 0) .  D e  n o m br e u x  li n g uist es  fr a n c o p h o n es  o nt e ff e ct u é  d es  
o bs er v a 7 o n s  s ur l es c h aî n es d a ns d es c or p us c o ns 7t u és d e di v ers g e nr es dis c ursifs, c o m m e 
n ot a m m e nt  S c h n e d e c k er  &  L o n g o  ( 2 0 1 2),  L o n g o  &  T o dir as c u  ( 2 0 1 3)  et S c h n e d e c k er  ( 2 0 1 4, 

 
8  L e  p r oj et  M C 4 : M o d élis ati o n  C o ntr asti v e  et  C o m p ut ati o n n ell e  d es  C h aî n es  d e  C or éf ér e n c e  
(htt p:// w w w.l atti c e. c nrs.fr/ pr oj ets/ pr oj ets -p ass es/ pr oj et -p e ps -m c 4 -m o d elis ati o n -c o ntr asti v e -et -
c o m p ut ati o n n ell e -d es -c h ai n es -d e -c or ef er e n c e/ , d er ni èr e c o ns ult ati o n e n j uill et 2 0 1 9). 

9  L e p r oj et D E M O C R A T d e l’ A N R ( A N R -1 5 -C E -3 8 -0 0 0 8) : D Es cri pti o n et M O d élis ati o n d es C h aî n es d e R éf ér e n c e : 
o utils p o ur l’ A n n ot ati o n d e c or p us ( e n di a c hr o ni e et e n l a n g u es c o m p ar é es) et l e Tr ait e m e nt a ut o m ati q u e . 

http://www.lattice.cnrs.fr/projets/projets-passes/projet-peps-mc4-modelisation-contrastive-et-computationnelle-des-chaines-de-coreference/
http://www.lattice.cnrs.fr/projets/projets-passes/projet-peps-mc4-modelisation-contrastive-et-computationnelle-des-chaines-de-coreference/
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2 0 1 7 , 2 0 2 1). C e p e n d a nt, c e_ e q u es 7 o n c o ntr as 7 v e est p e u dis c ut é e a v e c d es t e xt es  e n c hi n oi s , 
c o m m e n o us  l’ a v o ns  n ot é  d a ns  l e  C h a pitr e  1 .  N o us  pr és e nt er o ns  c et  ét at  d e  l’ art e n  d e u x 
t e m ps : d’ u n e p art, n o us s y nt h é 7s er o ns l es ét u d es c o ntr as 7 v es d u fr a n ç ais p o ur e x a mi n er l es 
i n fl u e n c es d u  g e nr e  dis c ursif  s ur  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  ;  d’ a utr e  p art,  n o us  a b or d er o ns 
q u el q u es ét u d es d é di é es a u x  c h aî n es d e r éf ér e n c e e n c hi n ois, d a ns l es q u ell es  l es a ut e urs o nt 
pris, i nt e n 7 o n n ell e m e nt o u n o n, d es e x e m pl es d e t e xt es  n arr a 7f s  p o ur l e urs a n al ys es.  

 

3. 2. 2 . 1. C h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns di v ers g e nr es e n fr a n ç ais 

 

A v a nt  d e  c o m p ar er  l es  c h aî n es  d e  pl usi e urs  g e nr es,  c ert ai ns  a ut e urs  c h er c h e nt  à 
c ar a ct éris er, t o ut d’ a b or d, l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns u n s e ul g e nr e d e dis c o urs e n fr a n ç ais. 
P ar e x e m pl e, J e n ki ns ( 2 0 0 2)  o bs er v e l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es  p ortr aits j o ur n alis 7 q u es  
e n fr a n ç ais  : l es m aill o ns n o mi n a u x pr és e nt e nt d es d ési g n a 7 o ns tr ès v ari a bl e s  a y a nt p o ur b ut  
d e d é crir e l es c ar a ct éris 7 q u es q u ali fi c a 7 v es d e s  p ers o n n es , c o m m e l e m o ntr e  l a list e s ui v a nt e : 

d ési g n ati o n  s el o n  l a  pr of essi o n (l e ci n é ast e,  c et  i n d ustri el  d e  l a  c o nf e cti o n, 
m a d a m e l a m air e)  ; 

d ési g n ati o n  s el o n  l’ ori gi n e  g é o gr a p hi q u e (l a  b ell e  S c a n di n a v e,  l a  Fr a n ç ais e,  l a 
c hi c a m a dril è n e)  ; 

d ési g n ati o n  s el o n  l’ â g e  o u  l e  s e x e ( c e  j e u n e  h o m m e,  c ett e  f e m m e,  l a  j e u n e 
f e m m e) ; 

d ési g n ati o n r el ati o n n ell e (s o n é p o us e, l a fi a n c é e d u Vi ki n g, c ett e m èr e d e d e u x 
e nf a nts)  ; 

d ési g n ati o n s el o n l e st at ut s o ci al o u l a c a us e d e c él é brit é (l a n u m ér o u n d u t e n nis 
fr a n ç ais, l’ e x-pri n c e d u r a p, l a st ar)  ; 

d ési g n ati o n  s el o n  l’ ori e nt ati o n  p oliti q u e  o u  r eli gi e us e ( c ett e  d é m o cr at e-
c hr éti e n n e, c ett e c at h oli q u e q ui d ét est e q u’ o n m ett e e n a v a nt s es c o n vi cti o ns 
r eli gi e us es) ; 

d ési g n ati o n  s el o n  u n e  q u alit é  s p é cifi q u e (l a  b êt e  p oliti q u e  e n  d e v e nir,  u n  t el 
c h a uff e ur d e s all e, c e c ol oss e s y m p at hi q u e).   

(J e n ki ns, 2 0 0 2 : 5 1 4 - 5 1 5)  

 C e _ e v ari ét é est r elié e à u n e a utr e n o 7 o n d e c al c ul, c el ui d u c o e ffi ci e nt d e st a bilit é  d e 
l a c h aî n e. L a st a bilit é  est u n i n di c e q ui p er m et d e m es ur er l a v ari a 7 o n d es t êt es l e xi c al es d es 
m aill o ns a n a p h ori q u es n o mi n a u x.  L e c o e ffi ci e nt  d e  st a bilit é  d es  m aill o ns  est  d é fi ni  p o ur  l a 
pr e mi èr e f ois p ar P err et ( 2 0 0 0) p o ur a n al ys er c ert ai n es di ff ér e n c es t e xt u ell es d u fr a n ç ais d es 
1 4 è m e  et 1 5 è m e  si è cl es  : 

P o ur  s'i nt ér ess er,  d a ns  u n  pr e mi er  t e m ps,  à  l a  st a bilit é  d ési g n ati o n n ell e  o n 
pr o p os er a  l e  c o n c e pt  d e c o effi ci e nt  d e  st a bilit é ,  o bt e n u  e n  di vis a nt,  p o ur  u n 
r éfé r e nt d o n n é ( u n p ers o n n a g e), l e n o m br e t ot al d' a n a p h or es n o mi n al es p ar l e 
n o m br e  d e  d ési g n ati o ns  diff ér e nt es.  ( P ar  e x e m pl e,  d a ns  l a M él usi n e  d e  J e a n 
d' Arr as, p o ur l a d ési g n ati o n d e l' h ér oï n e o n r e n c o ntr e 1 6 4 a n a p h or es n o mi n al es, 
et 1 7 d ési g n ati o ns diff ér e nt es ; l e c o effi ci e nt d e st a bilit é est d o n c 1 6 4  / 1 7 = 9, 6 4).  
( P err et, 2 0 0 0 : 1 7) 

C e _ e  n o 7 o n  est  e ns uit e  d é fi ni e  p ar  S c h n e d e c k er  ( 2 0 2 1)  s ur  l a  b as e  d e  l a  pr e mi èr e 
d é fi ni 7 o n d e P err et , c o m m e s uit  : 
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( L e c o effi ci e nt d e st a bilit é) s’ o bti e nt e n di vis a nt l e n o m br e t ot al d’ a n a p h or es p ar 
l e n o m br e d e d ési g n ati o ns diff ér e nt es. ( S c h n e d e c k er, 2 0 2 1 : 2 6 0) 

 L e c al c ul d e c et i n di c e p e ut  d o n c êtr e ai nsi f or m ul é c o m m e s uit :  

𝐶 𝑜 𝑒 𝑓 𝑓𝑖 𝑐𝑖 𝑒 𝑛 𝑡 	𝑑 𝑒 	𝑠 𝑡 𝑎 𝑏𝑖𝑙𝑖 𝑡 é =
N o m b r e 	d e 	m aill o n s 	n o mi n a u x

N o m b r e 	d e 	t êt e s	l e xi c al e s
 

Pl us l e c o e ffi ci e nt est él e v é, pl us l a c h aî n e est st a bl e. C o m m e l e c o n st at e J e n ki n s ( 2 0 0 2), 
l e c o e ffi ci e nt d e st a bilit é d es c h aî n es d a ns l es p ortr aits j o ur n alis 7 q u es est r el a 7 v e m e nt b as, 
i n di q u a nt ai nsi l e f ait q u e l a c o m p osi 7 o n d e s  c h aî n e s  n’ est p as st a bl e.  Il est s us c e p 7 bl e q u e l es 
c h aî n es d a ns J e a n-C hrist o p h e  n e s o nt p as st a bl es.  M e _ o ns à pr és e nt e n r eli ef les e x pr es si o n s 
n o mi n al es v ari a bl es  d e  l’ e xtr ait [7 ] iss u d e n otr e c or p us : 4 m aill o ns n o mi n a u x p oss è d e nt 4 
t êt es l e xi c al es di ff ér e nt es : « e nf a n t », «  j és us », «  p oiss o n d’ or  » et «  m ass e  »  ; l e c o e ffi ci e nt 
d e st a bilit é d e c et e xtr ait d e c h aî n e est d o n c 1, c e q ui m o ntr e  q u e c e _ e c h aî n e n’ est p as st a bl e  : 

[ 7] [ L’e nf a nt ] n’ a p a s c ett e r e s s o ur c e tr o m p e u s e. [ S a] pr e mi èr e r e n c o ntr e a v e c l a d o ul e ur e st pl u s  
M -n o mi n al -1  

tr a gi q u e et pl u s vr ai e. C o m m e [ s o n] êtr e m ê m e, ell e [l ui] s e m bl e s a n s li mit e s ; [il] l a s e nt i n st all é e 
d a n s [ s o n] s ei n, a s si s e d a n s [ s o n] c œ ur, m aîtr e s s e d e [ s a] c h air. Et c el a e st ai n si  : ell e n’ e n s ortir a 
pl u s q u’ a pr è s [l’] a v oir r o n g é.  
L a m èr e [l e] pr e s s e c o ntr e ell e, a v e c d e p etit s m ot s  : 
«  C’ e st fi ni, c’ e st fi ni, n e pl e ur o n s pl u s, [ m o n j é s u s], [ m o n p etit p oi s s o n d’ or ] …  
                                                                                                 M -n o mi n al -2              M -n o mi n al -3  

[Il] c o nti n u e t o uj o ur s [ s a] pl ai nt e e ntr e c o u p é e. O n dir ait q u e [ c ett e mi s ér a bl e m a s s e i n c o n s ci e nt e et  
                                                                                                                                                    M -n o mi n al -4  

i nf or m e] a l e pr e s s e nti m e nt d e l a vi e d e p ei n e s q ui [l ui] e st r é s er v é e. Et ri e n n e p e ut [l’] a p ai s er … 

N o u s  i n s pir a nt  d e  c es  r e m ar q u es  s ur  l a  v ari a 7 o n  d e  d ési g n a 7 o n  et  l e  c o e ffi ci e nt  d e 
st a bilit é, n o us n o us d e m a n d o ns si l es c o m p os a nts n o mi n a u x d a ns l es c h aî n es s o nt v ari a bl es 
o u st a bl es d a ns l e r o m a n-fl e u v e . 

 O utr e l’ ét u d e d e J e n ki ns ( 2 0 0 2), S c h n e d e c k er & L o n g o ( 2 0 1 2) c h oisiss e nt é g al e m e nt d e 
tr a v aill er s ur u n s e ul g e nr e s p é ci fi q u e  e n fr a n ç ais  : ell es r é c a pit ul e nt l es c ar a ct éris 7 q u es l es 
pl us r e m ar q u a bl es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es f aits di v ers. Tr ois i n di c es s o nt c h oisis p o ur 
m o ntr er  l es  c ar a ct éris 7 q u es d es  c h aî n es  d e  c e  g e nr e  : s el o n l e crit èr e  d u  «  n o m br e  d e 
c h aî n es  », l es c h aî n es s o nt d é crit es c o m m e «  n o m br e us es  » et «  d e ns es  »  ; s el o n l e crit èr e d e 
l a «  l o n g u e ur  d es  c h aî n es »,  ell es  s o nt  d é crit es c o m m e  «  br è v es  »  ;  s el o n  l e  crit èr e  d e l a 
«  c o m p osi 7 o n d es c h aî n es  », ell es s o nt d é crit es c o m m e «  h ét ér o g è n es  »  : 

L e ur n o m br e  : l es f aits di v ers s o nt, d a ns l e ur gr a n d e m aj orit é ( 6 0 % d es c as), pl uri-
r éf ér e nti els et i nst a n ci e nt, q ui pl us est, d es r éf ér e nts « o bli g és » c o m m e l es f or c es 
d e  l’ or dr e,  d e  l a  s é c urit é  et  l a  m a gistr at ur e  ;  c or oll air e m e nt,  l a d e nsit é  d es 
e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es d a ns l es t e xt es est ass ez f ort e ;  

L a  di m e nsi o n  :  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  s o nt,  d a ns  l e ur  e ns e m bl e,  br è v es  et 
c o m pt e nt e n m o y e n n e 3, 4 2 m aill o ns ; c el a ti e nt é vi d e m m e nt à l a bri è v et é m ê m e 
d u g e nr e ai nsi q u e, d a ns u n e m oi n dr e m es ur e, à l a pl uri -r éf ér e nti alit é1 0  ;  

L a c o m p ositi o n  : l es m aill o ns d es c h aî n es d e r éf ér e n c e s o nt h ét ér o g è n es d u p oi nt 
d e  v u e  d e  l e ur  c at é g ori e  gr a m m ati c al e  q ui  s e  m a nif est e  d a ns  d es  pr o p orti o ns 
i n att e n d u es p ar r a p p ort a u x pr é di cti o ns d e c ert ai n es t h é ori es (p. e . l’ a c c essi bilit é) 
p uis q u e  l es  f or m es  d e  m o y e n n e  et  h a ut e  a c c essi bilit é  pr é v al e nt  ;  p o ur  c e  q ui 
c o n c er n e  l es  S N,  l e ur  t êt e  l e xi c al e  est  é mi n e m m e nt  v ari a bl e  ;  e n  o utr e,  il  est 
a p p ar u q u e l’ h ét ér o g é n éit é d es c h aî n es d e r éf ér e n c e ét ait r e nf or c é e, p o ur ai nsi 

 
1 0  V oir l a d éfi niti o n d e pl uri -r éf ér e nti el / m ulti -r éf ér e nti el et s o n c o ntr air e m o n o -r éf ér e nti el d a ns l a s uit e d e c ett e 
s e cti o n.  
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dir e, p ar l’ ori gi n e d es m aill o ns s el o n q u’ils s’ a n cr e nt d a ns l a sit u ati o n vs  d a ns l e 
f ais c e a u d e pr o pri ét és d u r éf ér e nt : c el a a d es i n ci d e n c es s ur l e ur e m p a n l o n g vs  
étr oit s el o n l e ur n at ur e.   

( S c h n e d e c k er & L o n g o, 2 0 1 2 : 1 9 6 8 - 1 9 6 9, n o us s o uli g n o ns)  

 C e p e n d a nt, les c ar a ct éris 7 q u es  d es  f aits  di v ers, c e  d er ni er ét a nt  u n  g e nr e  n arr a 7f 
m ul 7 -r éf ér e n 7 el  d e  p e 7t e  l o n g u e ur,  n e  p e u v e nt  p as  r e pr és e nt er  c ell es  d es  a utr es  g e nr es 
n arr a 7fs, o u d es a utr es t e xt es c o urts, o u d es a utr es t e xt es m ul 7 -r éf ér e n 7 els. P ar l e bi ais d e l a 
c o m p ar ais o n e ntr e d e u x o u pl usi e urs g e nr es, c ert ai n s a utr es a ut e urs m e _ e nt e n c o ntr ast e, 
d a ns  u n s e c o n d  t e m ps, l es di ff ér e n c es e ntr e l es g e nr es n arr a 7fs et n o n n arr a 7fs e n fr a n ç ais, 
d a ns  l es q u els  l es  c o n fi g ur a 7 o ns  t y pi q u es  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  s o nt  r a di c al e m e nt 
di ff ér e nt es. C’ est a ussi p o ur c e _ e r ais o n q u e L o n g o & T o dir as c u ( 2 0 1 2) et S c h n e d e c k er ( 2 0 1 4, 
2 0 1 7 ,  2 0 2 1)  c o nsi d èr e nt  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  c o m m e  u n  d es  i n di c es  i m p ort a nts p o ur 
dis 7 n g u er et i d e n 7 fi er l es g e nr es t e xt u els.  L o n g o & T o dir as c u ( 2 0 1 3) c o m p ar e nt l es c h aî n es d e 
r éf ér e n c e  d a ns ci n q  g e nr es  n arr a 7fs et  n o n  n arr a 7fs, i. e. l es  ar 7 cl es  j o ur n alis 7 q u es,  l es 
é dit ori a u x , l es r o m a ns, l es l ois et l es r a p p orts p u bli cs. C ert ai n es c o n cl usi o ns p ort e nt s ur l es 
c o ntr ast es d es c h aî n es e ntr e l es g e nr es n arr a 7fs et n o n n arr a 7fs. Ell es p e u v e nt êtr e r és u m é es 
p ar l es ci n q crit èr es s ui v a nts :  

 

i) L a l o n g u e ur m o y e n n e d es c h aî n es d e r éf ér e n c e  

L a  di ff ér e n c e  d e  l a  l o n g u e ur  m o y e n n e  d es  c h aî n es  est  é vi d e nt e  e ntr e  l e s  g e nr e s   
n arr a 7f s  et n o n n arr a 7f s  : c ell e d es l oi s est tr ès c o urt e, c o m pt a nt s e ul e m e nt  3  m aill o ns , à p ei n e 
d e q u oi c o ns 7t u er d es c h aî n es  ; c ell e d u r o m a n est b e a u c o u p pl us l o n g u e, c o m pt a nt  l e tri pl e 
d e l a pr e mi èr e . 

L a l o n g u e ur m o y e n n e d es c h aî n es d e r éf ér e n c e v ari e d u si m pl e a u tri pl e s el o n l e 
g e nr e t e xt u el. [ …] C ett e diff ér e n c e si g nifi c ati v e e ntr e l a l o n g u e ur d es c h aî n es d e 
c es  d e u x  g e nr es  s’ e x pli q u e  e n  c e  q u e  l es  l ois  e ur o p é e n n es  f o nt  i nt er v e nir  d e 
n o m br e u x  r éf ér e n ts,  d o n c  q u e  l a  c o m p étiti o n  r éf ér e nti ell e  est  f ort e.  ( L o n g o  & 
T o dir as c u, 2 0 1 3  : 1 5 0) 

 

ii) L a di st a n c e m o y e n n e e ntr e l es m aill o ns 1 1  

L a m o y e n n e d e l a dist a n c e i nt er -m aill o n n air e  pr és e nt e u n e gr a n d e di ff ér e n c e  e ntr e l e s  
n arr a 7f s  et l e s  n o n n arr a 7f s  : ell e n’ e x c è d e p as u n e p hr as e d a ns l es ar 7 cl es j o ur n alis 7 q u es, 
al ors q u’ ell e est s u p éri e ur e à d e u x p hr as es e ntr e l e d e u xi è m e  et l e tr oisi è m e m aill o n d a ns l es 
r a p p orts p u bli cs. 

 

iii) L a fr é q u e n c e 1 2  d e s  m aill o n s d e di ff ér e nt es c at é g ori es gr a m m a 7 c al es   

C h a q u e  g e nr e  pr és e nt e  u n e  c at é g ori e  gr a m m a 7 c al e  pri vil é gi é e  di ff ér e nt e  :  l es  n o ms 
pr o pr es  o c c u p e nt 3 0, 8 % d e s  m aill o ns d a ns l es ar 7 cl es j o ur n alis 7 q u es  ; l es S N d é fi nis o c c u p e nt 
u n e m oi 7 é d es m aill o ns d a ns l es é dit ori a u x  ; 4 0 % d es  m aill o ns s o nt S N i n d é fi nis d a ns l es l ois  ; 
2 8, 2 % d es m aill o ns s o nt p oss essifs d a ns l es r o m a ns et 3 3, 3 % d es m aill o ns s o nt S N d é fi nis 

 
1 1  V oir a ussi Ari el ( 1 9 8 8), q ui pr e n d c e crit èr e p o ur m es ur er l e d e gr é d’ a c c essi bilit é d es e x pr essi o ns a n a p h ori q u es.  

1 2  L e t er m e fr é q u e n c e ( d’ u n e u nit é t e xt u ell e) est d éfi ni e n li n g uisti q u e i nf or m ati q u e c o m m e «  l e n o m br e d e s es 
o c c urr e n c es d a ns l e c or p us.  » ( L e b art & S al e m, 1 9 9 4 : 3 1 3) . 
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d a ns l es r a p p orts p u bli cs.  C es c at é g ori es c o n c er n e nt l a pl us gr a n d e pr o p or 7 o n d e m aill o ns p ar 
r a p p ort a u x a utr es c at é g ori es d a ns c h a q u e g e nr e. 

 

i v) L a c at é g ori e  gr a m m a 7 c al e d es pr e mi ers m aill o ns 1 3   

L e s  c h aî n e s  d e  c h a q u e  g e nr e  n e  s o nt  p as  i ni 7 é es  d e l a m ê m e  m a ni èr e. L es  n o ms 
pr o pr es pr e n n e nt ess e n 7 ell e m e nt l a pl a c e d e pr e mi er m aill o n d a ns l es ar 7 cl es j o ur n alis 7 q u es, 
l es S N d é fi nis d a ns l es é dit ori a u x et l es S N i n d é fi nis d a ns l es l ois et d a ns l es r o m a ns.  

 

v) L a c orr es p o n d a n c e e ntr e l a pr e mi èr e m e n 7 o n et l e t h è m e p hr as 7 q u e  

Il est c o nst at é q u e l a c oï n ci d e n c e p e ut e xist er e ntr e l a pr e mi èr e e x pr essi o n r éf ér e n 7 ell e 
et  l e  t h è m e  d e  l a  p hr as e.  C e _ e  c oï n ci d e n c e c o n c er n e  8 0  %  d e s  c as  d a ns  l es  ar 7 cl es 
j o ur n alis 7 q u es m ais s e ul e m e nt 4 0 % d a ns l es r a p p orts p u bli cs.  

 

Gr â c e  à  c e _ e  c o m p ar ais o n  d e  L o n g o  &  T o dir as c u  ( 2 0 1 3) ,  l es  di ff ér e n c es  e ntr e  l es 
c h aî n es d a ns  l es g e nr es n arr a 7fs et n o n n arr a 7fs s o nt bi e n d é m o ntr é es . P ar aill e urs, l es c h aî n es 
d e r éf ér e n c e e ntr e di ff ér e nts  g e nr e s  n arr a 7f s s o nt a ussi v ari a bl es . S c h n e d e c k er ( 2 0 1 7) c h oisit 
d e u x g e nr es n arr a 7fs c o urts, à s a v oir l es f aits di v ers et l es i n ci pit d e s  c o nt es d e f é e s , c o m m e 
b as e d’ o bs er v a 7 o n . C es d e u x g e nr es s o nt c o m p ar a bl es p ar c e q u e « d a ns l es d e u x c as, c e s o nt 
d es t e xt es é crits d a ns l e b ut d e r a c o nt er d es h ist oir es, pr o d uits à l’i nt e n 7 o n d e d es 7 n at air es 
i n c o n n us d u pr o d u ct e ur d u t e xt e, a bs e nts d e l a sit u a 7 o n d e pr o d u c 7 o n » ( 2 0 1 7 : 5 7). S el o n 
l’ a ut e ur e, l es di ff ér e n c es d e c h aî n es s e m a nif est e nt s el o n  ci n q as p e cts  : f or m el, s y nt a xi q u e, 
t h é m a 7 q u e, l e xi c al et f o n c 7 o n n el. T r ois p oi nts c o m m u ns s o nt c o nst at és a u ni v e a u d e  l’ as p e ct 
f or m el :  

L a f o n cti o n gr a m m ati c al e d o mi n a nt e d es m aill o ns  : s uj et ; 

L es c at é g ori es l e xi c al es r ar es  : n o m pr o pr e ; 

L es c at é g ori es l e xi c al es fr é q u e nt es  : n o m. 

( S c h n e d e c k er, 2 0 1 7 : 6 7) 

 A u ni v e a u d e s  q u atr e a utr es as p e cts, l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es d e u x g e nr es s e 
dis 7 n g u e nt bi e n, d’ a pr ès  S c h n e d e c k er ( 2 0 1 7), s el o n l es o n z e  crit èr es s ui v a nts  :  

 

i) L a d e nsit é d es e x pr essi o ns r éf ér e n 7 ell es  

L a d e nsit é est u n i n di c e q ui p e ut r e fl ét er l e n o m br e d’ e x pr essi o ns r éf ér e n 7 ell es d a ns 
u n e  m ê m e l o n g u e ur d e t e xt e :  

( L a d e nsit é r éf ér e nti ell e est) L e r ati o d u n o m br e d’ e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et d u 
n o m br e d e m ots d’ u n t e xt e.  ( S c h n e d e c k er, 2 0 2 1 : 2 6 2) 

S el o n c e _ e d é fi ni 7 o n, l a d e nsit é r éf ér e n 7 ell e d e l’ e xtr ait s ui v a nt est 0, 3 7, à s a v oir l e 
n o m br e d’ e x pr essi o ns r éf ér e n 7 ell es ( 3 7 e x pr essi o ns) di vis é p ar c el ui d e s  m ots d e l’ e xtr ait ( 1 0 0 
m ots)  :  

 
1 3  Cf . a ussi M a n u éli a n & S c h n e d e c k er (2 0 2 1) . 
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[ 8] D a n s [ l e lit], pr è s d e [l a m èr e], [l’ e nf a nt] s’ a git ait d e n o u v e a u. [U n e s o uffr a n c e i n c o n n u e ]  
                E R -1                            E R -2                   E R -3                                                                    E R -4  

m o nt ait [ d u f o n d d e  [[s o n ] êtr e ]]. [Il] s e r ai dit c o ntr e [ell e ]. [Il] t or dit [[s o n ] c or p s ], [il] s err a  
                     E R -5                        E R -6      E R -7         E R -8                                     E R -9       E R -1 0              E R -1 1   E R -1 2         E R -1 3  

[l e s p oi n g s], [il] fr o n ç a [l e s s o ur cil s]. [L a d o ul e ur ] gr a n di s s ait, tr a n q uill e, s ûr e d e [[s a ] f or c e].  
E R -1 4                        E R -1 5                E R -1 6                           E R -1 7                                                                                                 E R -1 8  E R -1 9  

[Il] n e s a v ait p a s [c e q u’ [ell e ] ét ait ], ni j u s q u’[o ù  [ell e ] all ait ]. [Ell e ] [l ui] p ar ai s s ait i m m e n s e, et n e 
E R -2 0                                  E R -2 1      E R -2 2                                        E R -2 3  E R -2 4                    E R -2 5    E R -2 6  

d e v oir j a m ai s pr e n dr e fi n. Et [ il] s e mit à cri er l a m e nt a bl e m e nt. [[S a ] m èr e ] [l e] c ar e s s a a v e c  
                                                                      E R -2 7                                                                            E R -2 8  E R -2 9     E R -3 0  

[d e d o u c e s m ai n s ]. D éj à [l a s o uffr a n c e] d e v e n ait m oi n s ai g u ë. M ai s [il] c o nti n u ait d e pl e ur er ;  
E R -3 1                                                        E R -3 2                                                                                               E R -3 3  

c ar [ il]  [l a] s e nt ait t o uj o ur s pr è s d e [l ui], e n [l ui]. 
       E R -3 4  E R -3 5                                                          E R -3 6         E R -3 7  

L a d e n sit é r éf ér e n 7 ell e s’ a v èr e pl us él e v é e d a ns l es c o nt es d e f é e s  ( 3 0 %) q u e d a ns l es 
f aits di v ers ( 9 %), et c’ est a ussi l e c as p o ur l e n o m br e d’ e x pr essi o ns r éf ér e n 7 ell es  : 1 / 3 d a ns 
l es c o nt es d e f é es , pl us él e v é q u e 1 / 1 1 d a ns l es f aits di v ers.  

 

ii) L e n o m br e d e c h aî n es d e r éf ér e n c e  

L es c h aî n es s o nt b e a u c o u p m oi ns n o m br e us es d a ns l es c o nt es d e f é e s  ( 2 3 c h aî n es) q u e 
d a ns l es f aits di v ers ( 8 9 c h aî n es) , d a ns d es t e xt es d e l o n g u e urs si mil air es . 

 

iii) L a  l o n g u e ur m o y e n n e d es c h aî n es d e r éf ér e n c e 

L a l o n g u e ur m o y e n n e d es c h aî n es d es c o nt es d e f é e s  ( 7 m aill o ns) a _ ei nt pr es q u e l e 
d o u bl e d e c ell e d es f aits di v ers ( 3, 4 2 m aill o ns).  

 

i v) L a c h aî n e d e r éf ér e n c e l a pl us l o n g u e  

E n m es ur e d u  n o m br e d e m aill o ns, l a c h aî n e l a pl us l o n g u e d es c o nt es d e f é e s  c o m p ort e 
1 5 m aill o ns, é q ui v al a nt s e ul e m e nt à e n vir o n l a m oi 7 é d e c ell e d es f aits di v ers, a v e c 2 7 m aill o ns.  

 

v) L e  c o e ffi ci e nt d e st a bilit é  

C e c o e ffi ci e nt est pl us él e v é d a ns l es c o nt es d e f é e s  q u e d a ns l es f aits di v ers, à s a v oir 
q u e l es c h aî n es s o nt pl us st a bl es et l es m aill o ns n o mi n a u x m oi ns v ari a bl es  d a ns l es pr e mi ers 
q u e d a ns l es  s e c o n ds.  

 

vi) L es  c o m p o s a nts  et l es c o m p os a nts pri vil é gi é s   

L es  c h aî n es  t e n d e nt  à  êtr e  h o m o g è n es  d a ns  l es  c o nt es  d e  f é e s  m ais  ell es  s o nt 
h ét ér o g è n es d a ns l es f aits di v ers.  

L a c o m p osi 7 o n pri vil é gi é e n’ est p as si mil air e d a ns l es d e u x g e nr es  : c e s o nt l es pr o n o ms 
p o ur l es c o nt es d e f é e s  et l es S N p o ur l es f aits di v ers.  
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vii) L a c oï n ci d e n c e e ntr e l a c h aî n e et l e t h è m e d u t e xt e  

L a c oï n ci d e n c e est t o uj o urs p osi 7 v e d a ns l es c o nt es d e f é e s  ( c’ est-à -dir e q u e l a c h aî n e 
c oï n ci d e t o uj o urs a v e c l e t h è m e d u t e xt e)  ; ell e n e l’ est p as  d a ns l es f aits di v ers ( à s a v oir q u e l a 
c h aî n e n e c oï n ci d e p as t o ut l e t e m ps a v e c l e t h è m e d’ u n t e xt e d e f aits di v ers).  

 

viii) L a m o d alit é pri vil é gi é e d’i ntr o d u c 7 o n d u r éf ér e nt pri n ci p al  

L e r éf ér e nt pri n ci p al est i ntr o d uit p ar l a s e ul e m o d alit é pri vil é gi é e «  il ét ait u n e f ois u n 
S N 1 q ui V S N 2  » d a ns l es c o nt es d e f é e s , al ors q u’il e xist e q u atr e p atr o ns pri vil é gi és d a ns l es 
f aits di v ers. 

 

i x) L e  t y p e d’ e x p a nsi o n pri vil é gi é  

L a  pl us  gr a n d e  pr o p or 7 o n  d’ e x p a nsi o ns  d es  S N  s o nt  l es  a dj e c 7fs  d a ns  l es  c o nt es  d e 
f é es  ;  l es  e x p a nsi o ns  l es  pl us  pri vil é gi é es  d a ns  l es  f aits  di v ers  s o nt  l es  a dj e c 7fs  et  l es 
c o m pl é m e nts d u n o m.  

 

x) L e  m o d e d e c o h a bit a 7 o n d es c h aî n es  d e  r éf ér e n c e 

L e  m o d e  d e  c o h a bit a 7 o n  est  u n  crit èr e  d é fi ni  p ar  S c h n e d e c k er  ( 1 9 9 2  :  1 8 3)  p o ur 
d é m o ntr er l a p erf or m a n c e d es c h aî n es é q uili br é es , i. e. l es c h aî n es d e l o n g u e ur si mil air e, d a ns 
l es  t e xt es.  L es  tr ois  m o d es  l es  pl us  t y pi q u es  s o nt  l’alt er n a n c e ,  l e p ar all élis m e  et 
l’e ntr e cr ois e m e nt  :  

D es  C R  ( c h aî n es  d e  r éf ér e n c e) alt er n e nt  à  p artir  d u  m o m e nt  o ù  u n e  C R 1 
s u bst a nti ell e s’i nt err o m pt p o ur l aiss er pl a c e à u n e C R 2 q ui s e m ai nti e nt ell e a ussi 
s ur u n e c ert ai n e dist a n c e.  

O n p arl er a d e C R p ar all èl es  q u a n d d es r éf ér e nts i ntr o d uits i niti al e m e nt d a ns d es 
r ôl es s y nt a xi c o-s é m a nti q u es disti n cts s o nt r éi nst a n ci és d a ns l a s uit e d u t e xt e, e n 
c o ns er v a nt l es f o n cti o ns q ui l e ur o nt ét é attri b u é es a u d é p art.   

L es C R q u e n o us a p p el o ns «  e ntr e cr ois é es  » s’ a p p ar e nt e nt a u x pr é c é d e nt es d a ns 
l a m es ur e o ù ell es a cti v e nt si m ult a n é m e nt et s u c c essi v e m e nt d e u x r éf ér e nts. E n 
r e v a n c h e,  ell es  s’ e n  disti n g u e nt  p ar c e  q u e  l e  st at ut  s y nt a xi c o-s é m a nti q u e  d es 
r éf ér e nts s e m o difi e d’ u n e p hr as e à l’ a utr e. U n r éf ér e nt e n sit u ati o n d e s aill a n c e 
(i. e. d é n o m m é, e n pr e mi èr e m e nti o n, a g e nt) d a ns u n e p hr as e d o n n é e s’ aff ai blit 
d a ns  l a  p hr as e  s ui v a nt e,  e n  p er d a nt  j ust e m e nt  (t o ut es  o u  c ert ai n es)  d e  c es 
c ar a ct éristi q u es al ors q u’ u n s e c o n d r éf ér e nt, i niti al e m e nt m oi ns s aill a nt, é m er g e 
à  s o n  t o ur.  P uis,  l e  pr e mi er  r e vi e nt  e n  p ositi o n  d o mi n a nt e  et  ai nsi  d e  s uit e.  
( S c h n e d e c k er, 1 9 9 2 : 1 8 4 -1 8 5, n o us s o uli g n o ns)  

 Tr oi s a utr e s m o d es c o m pl èt e nt c e c a dr e d e m o d alit és d e c o h a bit a 7 o n  : l a s u c c essi o n , 
l a d éri v a ) o n , et l a p ar ) ) o n / f usi o n  :  

O n p arl er a d e s u c c e s si o n  t o ut si m pl e m e nt q u a n d u n e c h aî n e s’ arr êt e et q u’il l ui 
e n s u c c è d e u n e a utr e, a v e c, p o ur eff et, l a dis p ariti o n d u pr e mi er r éf ér e nt.  

L ors q u e l e pr e mi er m aill o n d e c ert ai n es c h aî n e est l ui -m ê m e u n e a n a p h or e, d o nt 
l a s o ur c e s’i ns crit d a ns u n e a utr e c h aî n e, o n p arl er a d e d éri v ati o n . 

L a p artiti o n  et l a f u si o n pr o c è d e nt p ar d e u x m o u v e m e nts i n v ers es. L a p artiti o n 
e xtr ait d’ u n e ns e m bl e pr é al a bl e m e nt p os é d es r éf ér e nts i n di vi d u és. ( …) L a f usi o n 
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c o nstr uit, à p artir d e r éf ér e nts is ol és o u d e gr o u p es d e r éf ér e nts, u n e ns e m bl e pl us 
c o ns é q u e nt.  ( S c h n e d e c k er, 2 0 2 1 : 1 0 0-1 0 1, n o us s o uli g n o ns)  

 L a s u c c e s si o n et l’ e ntr e cr ois e m e nt s o nt l es d e u x m o d es a ut o n o m es , à s a v oir q u e l es 
c h aî n es e n q u es 7 o n s e d é v el o p p e nt d e m a ni èr e i n d é p e n d a nt e ; l a d éri v a 7 o n, l a p ar 7 7 o n / 
f usi o n  et  l e  p ar all élis m e  s o nt  l es  tr ois  m o d es n o n  a ut o n o m es ,  à  s a v oir  q u e  l es  c h aî n es  e n 
q u es 7 o n s o nt m ar q u é es p ar d es r el a 7 o ns a v e c d’ a utr es c h aî n es d a ns l e m ê m e t e xt e.   

D’ a pr ès c es d é fi ni 7 o ns, d a ns l es c o nt es d e f é e s , l e m o d e d e c o h a bit a 7 o n est v ari a bl e 
s el o n  l es  p ers o n n a g es ,  al ors  q u e  l es  d e u x  m o d es  pri vil é gi és  d a ns  l es  f aits  di v ers s o nt 
l’ e ntr e cr ois e m e nt et l a s u c c essi o n.  

 

E n g uis e d e bil a n, n o us p o u v o ns dir e q u e les d e u x ét u d es d e L o n g o & T o dir as c u ( 2 0 1 3) 
et d e S c h n e d e c k er ( 2 0 1 7) p o ur l e fr a n ç ais m o ntr e nt, d’ u n c ôt é, q u e l es di ff ér e n c es d es c h aî n es 
d e r éf ér e n c e e xist e nt b el et bi e n e ntr e l es g e nr es n arr a 7fs et n o n n arr a 7fs , et q u’ ell es s o nt 
r e fl ét ée s  p ar  l es  crit èr es  s us m e n 7 o n n és,  et,  d’ u n  a utr e  c ôt é,  q u e  l es  di ff ér e n c es  s e  sit u e nt 
é g al e m e nt e ntr e l es di ff ér e nts g e nr es n arr a 7fs . N o us c h er c h er o ns d o n c à a d a pt er c es crit èr es 
d e c o m p ar ais o n p o ur m o ntr er l es s p é ci fi cit és  d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l e r o m a n -fl e u v e  
p ar r a p p ort a u x a utr es g e nr es n arr a 7fs . 

 

3. 2. 2 .2 . C h aî n es pr o n o mi n al es et e x pr essi o ns a n a p h ori q u es z ér o e n c hi n ois  

 

E n  c e  q ui  c o n c er n e l e  c hi n ois, c o m m e n o us  l’ a v o ns  v u  d a ns  l a  s e c 7 o n 1. 5.  C h aî n e 
pr o n o mi n al e d e X u ( 徐 赳 赳 , 1 9 9 0) d u C h a pitr e 1 , l’ ét u d e d e X u (徐 赳 赳 , 1 9 9 0) p ort e s ur u n 

c or p us c o m p os é d’ ar 7 cl es j o ur n alis 7 q u es  n arr a 7fs  ; m ais a u c u n a ut e ur n’ a c o m p ar é l es c h aî n es 
d e r éf ér e n c e e ntr e  di ff ér e nts g e nr es  d a ns c e _ e l a n g u e . D’ a pr ès s o n o bs er v a 7 o n b as é e s ur 8 5 
ar 7 cl es j o ur n alis 7 q u es  n arr a 7fs , l a str u ct ur e g é n ér al e d es c h aî n es pr o n o mi n al es d a ns u n  t e xt e 
est s y nt h é 7s é e d a ns l a fi g ur e ( 1. 2 ) d u C h a pitr e 1  : u n t e xt e c o n 7 e nt pl usi e urs n o ms ( o u gr o u p es 
n o mi n a u x),  c h a q u e  n o m  est  s ui vi  d’ u n  c ert ai n  n o m br e  d e  pr o n o ms.  L es  s é q u e n c es n o m –  
pr o n o m –  pr o n o m  s o nt  a p p el é es c h aî n es  pr o n o mi n al es .  Li _ ér al e m e nt,  l es  c h aî n es 
pr o n o mi n al es  s o nt  d es  s é q u e n c es ai nsi n o m m é es  e n  r ais o n  d es  pr o n o ms  u 7lis és  c o m m e 
c o m p os a nts pri vil é gi és, i ni 7 é es p ar u n S N  ; l es m aill o ns z ér o et c e u x  d’ a utr es f or m es n e s o nt 
p as  c o m pri s  d a ns c e _ e  c o n fi g ur a 7 o n.  O utr e c ell e  d e X u ,  d e  n o m br e us es  a utr es ét u d es 
s’i nt ér ess e nt  a u x  e x pr essi o ns  a n a p h ori q u es  c hi n ois es d a ns  l e  c a dr e p hr as 7 q u e  ;  ell es  n o us 
p ar aiss e nt  i m p ort a nt es  p uis q u e  l es  m aill o ns  d es  c h aî n es  p e u v e nt  é g al e m e nt  êtr e  d es 
e x pr essi o ns a n a p h ori q u es.  

 P ar  r a p p ort  a u x  S N  a n a p h ori q u es  et  a u x  pr o n o ms  a n a p h ori q u es,  l es  z ér o s  
a n a p h ori q u es  s o nt  p ar 7 c uli èr e m e nt  n o m br e u x  et  i m p ort a nts e n  c hi n ois,  c o m m e  c el a  est 
a ffir m é n ot a m m e nt p ar Li & T h o m ps o n ( 1 9 7 9), C h e n ( 陈 平 , 1 9 8 7 ), Ari el ( 1 9 9 0), H u a n g ( 2 0 0 0), 

H u a n g & Z h a n g ( ⻩ 娴  & 张 克 亮 , 2 0 0 9) et Ji a n g & C h e n g (蒋 云  & 承 平 , 2 0 1 4). P ar l’ a p pr o c h e 

c o m p ar a 7 v e, H u a n g ( 2 0 0 0  : 5 9) d é fi nit l a l a n g u e c hi n ois e c o m m e l a n g u e elli ps a nt l e pr o n o m 
(Pr o n o u n -dr o p pi n g  L a n g u a g e )  p ar c e  q u e  l es  pr o n o ms  e n  p osi 7 o n  d e  s uj et  n e s o nt  p as 
o bli g at oir e m e nt e x pri m és. P ar c o ns é q u e nt, l es z ér o s  s o nt c e ns és êtr e b e a u c o u p pl us fr é q u e nts 
e n c hi n ois q u e d a ns l es l a n g u es q ui n’ elli ps e nt p as l e pr o n o m, c o m m e l e fr a n ç ais et l’ a n gl ais. 



 9 0  

L es z ér o s  a n a p h ori q u es s o nt a ussi b e a u c o u p pl us s o u v e nt u 7lis és e n c hi n ois q u’ e n r uss e ( cf . 
C ui , 崔 卫 , 1 9 9 8  ; Li, 李 春 蓉 , 2 0 1 4 ). 

S el o n l ’ a p pr o c h e s y nt a xi q u e, l ors q u e l es z ér os  s e sit u e nt  à l a pl a c e d e s uj et d e p hr as e, 
ils p e u v e nt a ussi êtr e a p p el és s uj et s z ér o  (cf. H u a n g, 2 0 0 0  : 5 0 ; H o u  & S u n, 侯 敏  & 孙 建 军 , 

2 0 0 4  :  1 5 ;  L a n dr a gi n,  2 0 1 1 :  7 2,  e ntr e  a utr es),  c e p o ur  m e _r e  l’ a c c e nt  s ur  l a  f o n c 7 o n 
s y nt a xi q u e d e c e vi d e 1 4  ; s el o n l’ a p pr o c h e gr a m m a 7 c al e, c es  vi d e s s o nt  dit s  pr o n o m s z ér o  (cf. 
Li & T h o m ps o n, 1 9 7 9  : 3 1 2 ; Ari el, 1 9 9 0, 2 0 1 4 ; C h e n & N g, 2 0 1 3 : 1 3 6 0), c e q ui s o us -e nt e n d 
q u ’ils r e m pl a c e nt u n pr o n o m  e x pli cit e 1 5  ; X u (徐 赳 赳 , 1 9 9 3  : 3 3 2) l es a p p ell e t o ut si m pl e m e nt 

z ér o s, p o ur d ési g n er , d e m a ni èr e g é n ér al e , t o us l es vi d es a n a p h ori q u es . 

 Li  &  T h o m ps o n  ( 1 9 7 9)  a n al ys e nt  l es  z ér o s  e n  c hi n oi s p ar  u n e  a p pr o c h e t e xt u ell e  et 
c o nst at e nt q u’il y a p e u d e c o ntr ai nt es p o ur l’ us a g e d e z ér o s  d a ns l es t e xt es n arr a 7fs. S el o n 
l e ur o bs er v a 7 o n, l es z ér os  e n c hi n ois s o nt r é g uli èr e m e nt u 7lis és a u x e n dr oits é q ui v al e nts a u x  
pr o n o ms  e x pli cit es  e n  a n gl ais.  Il  l e ur  p ar aît pl us  i m p ort a nt  d’ o bs er v er  l es  c o n di 7 o ns 
d’ u 7lis a 7 o n d es pr o n o ms  e x pli cit es e n  c hi n ois a u li e u d e c ell es d es z ér o s , p uis q u e c es d er ni er s 
s o nt s yst é m a 7 q u e m e nt u 7lis és c o m m e s uj et d es pr o p osi 7 o ns d a ns t o ut l e t e xt e : 

Z er o -a n a p h or a  is  wi d es pr e a d  i n  C hi n es e  dis c o urs,  s o  m u c h  s o,  i n  f a ct,  t h at  t h e 
n o n -o c c urr e n c e  of  a n a p h ori c  ar g u m e nts  i n  dis c o urs e  m ust  b e  r e g ar d e d  as  t h e 
n or m al, u n m ar k e d sit u ati o n ? T h us, it is t h e O C C U R R E N C E of pr o n o u ns i n C hi n es e 
dis c o urs e t h at m ust b e e x pl ai n e d.  ( Li & T h o m ps o n, 1 9 7 9 : 3 2 2) 

 L e  r é s ult at  d e  l e ur e n q u êt e 1 6  m o ntr e  q u e  l es  z ér o s  s o nt  pri vil é gi és  p ar  r a p p ort  a u x 
pr o n o ms  e x pli cit es  d a ns  l a  pl u p art  d e s  pr o p osi 7 o ns d e  l’ e xtr ait  [9 ]  iss u  d u  r o m a n  c hi n ois 
C hr o ni q u e i n dis cr èt e d es m a n d ari ns (R uli n -w ais hi «  儒 林 外 史  ») . L e p o ur c e nt a g e d’ e n q u êt és 

q ui  c h oisiss e nt  l e  pr o n o m  e x pli cit e  est  m ar q u é  à  c h a q u e pl a c e vi d e.  P ar  e x e m pl e,  p o ur  l a 
«  pl a c e -1  », 6 % d es e n q u êt és c h oisiss e nt d e  m e _r e u n pr o n o m e x pli cit e  a u li e u d’ y l aiss er u n 
vi d e,  c el a  ét a nt  l e  c h oi x  p o ur  l a  pl u p art  d e s  pl a c es,  s a uf  d e u x,  «  3  »  et  «  1 8  », q ui p e u v e nt 
v al a bl e m e nt  êtr e  r e m pli es  p ar  u n  pr é n o m  e x pli cit e  p o ur  pl us  d’ u n e  m oi 7 é  d es  e n q u êt és 
(r es p e c 7 v e m e nt  7 6  %  et 5 6  %)  ;  m ais c es  p o ur c e nt a g es  s o nt  e n c or e  l oi n  d e  f or m er u n  
c o ns e ns us.  T o ut es  l es  a utr es  pl a c es  m o ntr e nt  u n  p o ur c e nt a g e  ass ez  b as  p o ur  l es  pr o n o ms 
e x pli cit es : s e ul e m e nt e ntr e 1 4 % ( pl a c es «  7  » et «  1 9  ») et 0 % ( pl a c es «  5  », «  9  », «  1 2  », 
«  1 3  », «  1 4  » et «  1 5  ») d es e n q u êt és c h oi si ss e nt d’ u 7lis er u n pr o n o m e x pli cit e pl ut ôt q u e d e 
l aiss er vi d es l es pl a c es.  

[ 9] 这   [王 冕 ]         天 性     聪 明  ，   [ Ø]        年 纪   不   满        ⼆ ⼗ 岁  ，  [ Ø]         就         把             那     
z h e  W a n g mi a n    ti a n xi n g  c o n g mi n g                 ni a nji    b u   m a n       er s hi s ui                         ji u          b a                n a  
t hi s  W a n g-Mi a n   n at ur e     s m art                       a g e      n ot  e x c e e d  t w e nt y -y e ar                   alr e a d y  o bj. m ar k er  t h at  
         pr e mi er -m aill o n                                         pl a c e -1 -6 %                                                                  pl a n c e -2 -2 %  

 
 

 
1 4  L a Gr a m m air e m ét h o di q u e d u fr a n ç ais  ( Ri e g el et al ., 2 0 1 6 [ 1 9 9 4] : 2 4 9) cl ass e l e c as d u z ér o  c o m m e elli ps e d u 
s uj et : « u n e c o n diti o n n é c ess air e m ais n o n s uffis a nt e p o ur q u e l e s uj et d’ u n e p hr as e n e s oit p as e x pri m é est q u e 
l e c o nt e xt e li n g uisti q u e o u l a sit u ati o n d e c o m m u ni c ati o n p er m ett e nt d e l e r estit u er. » À l’ é crit, l es pri n ci p a u x 
c as c o n c er n e nt l es p hr as es i m p ér ati v es , l es c o nstr u cti o ns i nfi niti v es s u b or d o n n é es  et l es p hr as es j u xt a p os é es o u 
c o or d o n n é es . 

1 5  C h e n  & N g  ( 2 0 1 3 :  1 3 6 0)  d éfi niss e nt  l e pr o n o m  z ér o  c o m m e  «  a  g a p  i n  a  s e nt e n c e  t h at  is  f o u n d  w h e n  a 
p h o n eti c all y n ull f or m is us e d t o r ef er t o a r e al -w orl d e ntit y  ».  

1 6  L’ e n q u êt e a ét é r é alis é e a v e c  5 0 si n o p h o n es . L es e n q u êt és a v ai e nt  l e c h oi x e ntr e u n pr o n o m e x pli cit e et u n 
z ér o p o ur r e m plir o u n o n l es e n dr oits vi d es d a ns l’ e xtr ait [ 8 ].  
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天 ⽂  ，     地 理  ，    经 史    上 的       ⼤      学 问         ⽆    ⼀     不   贯 通  ，   但          [ Ø]         性 情           
ti a n w e n       dili              ji n g s hi    s h a n g d e  d a       x u e w e n      w u    yi       b u  g u a nt o n g  d a n                           xi n g qi n g  
a str o n o m y  g e o gr a p h y  cl a s si c s  i n             gr e at  k n o wl e d g e  n ot   a -bit  n ot  m a st er      h o w e v er                    p er s o n alit y   
                                                                                                                                                                                             pl a c e -3 -7 6 %  

不   同  ，   [ Ø]       既 不      求      官 爵  ，    [ Ø]        ⼜    不    交 那   朋 友  ，  [ Ø]       终 ⽇    闭      户      
b u   t o n g                     ji b u         qi u      g u a nj u e                      y o u  b u    ji a o n a  p e n g y o u                 z h o n gri  bi        h u  
n ot  si mil ar                 o nl y -n ot  s e e k   offi ci al d o m                  al s o  n ot  m a k e    fri e n d                     all-d a y   cl o s e  d o or   
                       pl a c e -4 -2 %                                                        pl a c e -5 -0 %                                                     pl a c e -6 -2 %  

读 书  ，  [ Ø]         ⼜    在   楚 辞 图     上       看 ⻅    画     的                 屈 原      ⾐ 冠  ，  [ Ø]       便    ⾃    造  
d u s h u                       y o u  z ai   C h u cit u      s h a n g  k a nji a n  h u a    d e                   Q u y u a n    yi g u a n                    bi a n  zi     z a o  
st u d y                         al s o  at    C h u -Ci -T u  i n         s e e       p ai nt  r el. cl. m ar k er  Q u -Y u a n  attir e                      t h e n  s elf  m a k e  
                  pl a c e -7 -1 4 %                                                                                                                                                        pl a c e -8 -8 %  

⼀ 顶   极    ⾼ 的   帽 ⼦  ， ⼀ 件   极    阔 的   ⾐ 服  ，  [ Ø]       遇 着           花 明 柳 媚 的      时 节  ，  [ Ø]           
yi di n g  ji       g a o d e  m a o zi    yiji a n    ji       k u o d e  yif u                        y u d a o            h u a mi n gli u m ei d e  s hij i e 
o n e     v er y  t all       h at          o n e     v er y  l o o s e   g ar m e nt                 c h a n c e -u p o n  b al m y                   d a y s                           
                                                                                                                  pl a c e -9 -0 %                                                                                  pl a c e -1 0 -1 2 %  

把    ⼀ 乘     ⽜ ⻋  ，   载 了           ⺟ 亲  ，  [ Ø]         便     带 了          ⾼    帽  ，  [ Ø]         穿 了   
b a    yi s h e n g  ni u c h e      z ail e              m u qi n                       bi a n   d ail e             g a o  m a o                      c h u a nl e  
t a k e  a         c attl e -c art   bri n g -a s p e ct  m ot h er                      t h e n  w e ar-a s p e ct  t all   h at                        p ut o n -a s p e ct   
                                                                                           pl a c e -1 1 -1 0 %                                                               pl a c e -1 2 -0 %  

阔      ⾐  ，    [ Ø]         ⽀ 着          鞭 ⼦  ，  [ Ø]        ⼝ ⾥        唱 着         歌 曲  ，  [ Ø]         在   乡 村       镇     
k u o     yi                            z hi z h e          bi a n zi                        k o uli         c h a n g z h e    g e q u                         z ai  xi a n g c u n  z h e n  
l o o s e  g ar m e nt                  h ol d-a s p e ct  w hi p                         m o nt h -i n  si n g-a s p e ct  s o n g                          at    vill a g e     t o w n   
                              pl a c e -1 3 -0 %                                             pl a c e -1 4 -0 %                                                                  pl a c e -1 5 -0 %  

上       以 及   湖 边  ，   到 处          玩 耍  ，       [ Ø]        惹 得   乡 下      孩 ⼦ 们   三     五    成       群      跟 着  
s h a n g  yiji        h u bi a n     d a o c h u         w a n s h u a                        r e d e    xi a n g xi a  h ai zi m e n  s a n    w u   c h e n g  q u n     g e n z h e  
i n         a n d     l a k e -si d e  e v er y w h er e  cr ui s e d  a b o ut                  m a k e  c o u ntr y    c hil dr e n   t hr e e  fi v e  fr o m     gr o u p   f oll o w 
                                                                                                     pl a c e -1 6 -4 %                                                                                                                 

[ Ø]         笑  ，  [ Ø]         也         不   放 在 意 下  ，  [ Ø]         如 此   就    ⽣ 活        安 定    快 乐    健 康  。  

                 xi a o                      y e          b u    f a n g z ai yi xi a                       r u ci      ji u    s h e n g h u o  a n di n g  k u ail e   ji a n k a n g  
                 l a u g h                    e v e n s o  n ot  mi n d                                   t h u s    t h e n  li v e            st a bl e   h a p p y  h e alt h y  
pl a c e -1 7 -4 %             pl a c e -1 8 -5 6 %                                                         pl a c e -1 9 -1 4 %  

(W u, 吴 敬 梓 , C hr o ni q u e i n di s cr èt e d e s m a n d ari n s , « 儒 林 外 史  »,  1 8 0 3,  cit é p ar  Li & T h o m p s o n, 

1 9 7 9  : 3 2 3-3 2 4 , n o u s a n n ot o n s) 

L a c o m p ar ai s o n a v e c l’ e xtr ait p ar all èl e [ 1 0 ] e n a n gl ais m o ntr e q u e l e pri vil è g e d u z ér o 
a  dis p ar u et est r e m pl a c é p ar l es  pr o n o m s  e x pli cit e s  a n gl ais. P o ur l a pl u p art d es c as d u m ê m e 
t y p e  d e  c et  e xtr ait,  l es  l e ct e urs  n a 7fs  si n o p h o n es  pr éf èr e nt  l aiss er  l es pl a c es vi d es et  l es 
l e ct e urs n a 7fs a n gl o p h o n es pr éf èr e nt l es r e m plir p ar d es  pr o n o m s  e x pli cit e s . 

[ 1 0] T hi s  [ W a n g-Mi a n] w a s gift e d. [ H e] w a s n ot m or e t h a n t w e nt y y e ar s of a g e. [ H e] h a d alr e a d y  
              pr e mi er -m aill o n                                   pl a c e -1                                                                                                  pl a c e -2  

m a st er e d e v er yt hi n g i n a str o n o m y, g e o gr a p h y, a n d cl a s si c s. H o w e v er, [ h e] h a d a diff er e nt  
                                                                                                                                                                               pl a c e -3  

p er s o n alit y. N ot o nl y di d [ h e] n ot s e e k offi ci al d o m, [ h e] al s o di d n ot m a k e fri e n d s. [ H e] st u di e d  at  
                                                             pl a c e -4                                                    pl a c e -5                                                               pl a c e -6  

h o m e all d a y. [ H e] al s o s a w t h e attir e of Q u -Y u a n p ai nt e d i n C h u -Ci -T u. [ H e] t h e n m a d e a v er y t all  
                                    pl a c e -7                                                                                                                                  pl a c e -8  

h at, a n d a v er y l o o s e g ar m e nt. W h e n [h e] c h a n c e d u p o n b al m y d a y s, [ h e] t o o k a c attl e c art a n d  
                                                                                              pl a c e -9                                                                 pl a c e -1 0  

br o u g ht hi s m ot h er. [ H e] t h e n w or e a t all h at. [ H e] p ut o n a l o o s e g ar m e nt. [ H e] h el d a w hi p. [ H e]  
                                                  pl a c e -1 1                                                pl a c e -1 2                                                         pl a c e -1 3                             pl a c e -1 4  

s a n g s o n g s. [ H e] cr ui s e d a b o ut t h e vill a g e s, t o w n s, l a k e -si d e a n d e v er y w h er e. [ H e] m a d e t h e 
                                pl a c e -1 5                                                                                                                                                   pl a c e -1 6  

c hil dr e n i n t h e c o u ntr y f oll o w hi m a b o ut a n d l a u g h i n gr o u p s of t hr e e a n d fi v e. [ H e] di d n ot e v e n  
                                                                                                                                                                                               pl a c e -1 7  

mi n d. T h u s, [ h e] li v e d a st a bl e, h a p p y a n d h e alt h y lif e.  
                               pl a c e -1 8  

( Li & T h o m p s o n, 1 9 7 9 : 3 2 3-3 2 4 , n o u s a n n ot o n s) 

 L e  m ê m e  t y p e  d’ e n q u êt e  ét a nt  r é alis é  a v e c  d’ a utr es  e xtr aits  d u  m ê m e r o m a n,  Li  & 
T h o m ps o n  ( 1 9 7 9)  r és u m e nt  tr ois  sit u a 7 o ns d a ns  l es  t e xt es  e n  c hi n ois o ù  l es  si n o p h o n es 
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pr éf èr e nt  u 7lis er  u n  pr o n o m  e x pli cit e  pl ut ôt  q u’ u n  z ér o  ; il  s’ a git  d e tr ois  m o m e nts  o ù  l a 
c o n 7 n uit é r éf ér e n 7 ell e est i nt err o m p u e p ar c ert ai ns f a ct e urs  t e xt u els : 

I. C o nj oi n a bilit y a p p e ars t o b e gr e atl y i m p air e d w h e n t h e cl a us es i n v ol v e d c o nt ai n 
a s wit c h fr o m b a c k gr o u n d i nf or m ati o n t o f or e gr o u n d i nf or m ati o n or vi c e v ers a.  

II. C o nj oi n a bilit y b et w e e n t w o cl a us es is gr e atl y i m p air e d w h e n t h e s e c o n d cl a us e 
is  m ar k e d  wit h  a d v er bi al  e x pr essi o ns  s u c h  as  ti m e  p hr as es  or  c o ntr asti v e 
m or p h e m es li k e h o w e v er , b ut  et c.  

III.  C o nj oi n a bilit y  a p p e ars  t o  b e  i m p air e d  w h e n  t h e  t w o  cl a us es  i n  q u esti o n 
c o nstit ut e diff er e nt t ur ns, t h at is, ar e s p o k e n b y diff er e nt p arti ci p a nts, as o p p os e d 
t o b ei n g p art of t h e s a m e t ur n, s p o k e n b y o n e p arti ci p a nt.  

( Li & T h o m ps o n, 1 9 7 9 : 3 3 1-3 3 3)  

 E n c e q ui c o n c er n e l e pr e mi er pri n ci p e, l e z ér o est pri vil é gi é e n c hi n ois si l es p hr as es 
s ui v a nt es t e n d e nt à m e _r e l e r éf ér e nt c o m m e i nf or m a 7 o n d e c o nt e xt e et à m e _r e l e f o c us s ur 
d’ a utr es  r éf ér e nts,  c o m m e  l e  m o ntr e  l’ e xtr ait  [ 1 1 ] : a u c u n e n q u êt é n e c h oisit  d e  r e m plir  l a 
pl a c e p ar u n pr o n o m e x pli cit e. D a ns l e c as c o ntr air e, l e pr o n o m e x pli cit e c hi n ois est pri vil é gi é , 
c’ est -à -dir e  si l a p hr as e s ui v a nt e c o n 7 n u e t o uj o urs à p arl er d u m ê m e r éf ér e nt à l a pl a c e d u 
f o c us d e t e xt e, c o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [1 2 ] : 7 5 % d es e n q u êt és c o nsi d èr e nt pl us p er 7 n e nt 
d e r e m plir l a pl a c e p ar u n pr o n o m e x pli cit e a u li e u d e l a l aiss er vi d e. C o ntr air e m e nt à l’ a n gl ais, 
c’ est t o uj o urs l e pr o n o m e x pli cit e q ui est pri vil é gi é d a ns l es d e u x c as.  

[ 1 1] 外 边     ⾛ 进    ⼀ 个   ⼈        来 ， […] [ Ø]        和       [众 ⼈ ]      拱 ⼀ 拱 ⼿  。  
w ai bi a n  z o uji n   yi g e      r e n       l ai                              h e         z h o n gr e n    g o n g yi g o n g s h o u  
o ut si d e  w al k -i n  a         p er s o n  c o m e                        t o w ar d  e v er y o n e    s al ut e wit h h a n d  
                                                                                   pl a c e -1 -0 %                  a utr e -r ét 

‘ Fr o m o ut si d e e nt er e d a m a n, [( h e)] s al ut e d e v er y o n e wit h hi s h a n d s.’ 
                                                                          pl a c e -1  

[ 1 2] 外 边     ⾛ 进    ⼀ 个   ⼈        来 ， [ …] [ Ø]         姓         夏 。  
w ai bi a n  z o uji n   yi g e     r e n       l ai                               xi n g        Xi a  
o ut si d e  w al k -i n  a         p er s o n  c o m e                         s ur n a m e  Xi a 
                                                                                  pl a c e -2 -7 5 %  

‘ Fr o m o ut si d e e nt er e d a m a n, [( h e)] w a s s ur n a m e d Xi a.’ 
                                                                           pl a c e -2  

( Li & T h o m p s o n, 1 9 7 9 : 3 2 5-3 2 6 , n o u s a n n ot o n s) 

 L e d e u xi è m e pri n ci p e p e ut s er vir à e x pli q u er l e c h oi x d u pr o n o m e x pli cit e à l a «  pl a c e -
3  » d e l’ e x e m pl e [ 9 ], e n l’ o c c urr e n c e a pr ès l e c o n n e ct e ur c o ntr as 7f ‘ m ais’ d a n 但  q ui s’ a v èr e 

a v oir l e pl us h a ut p o ur c e nt a g e d’ e n q u êt és p o ur l’ us a g e d u pr o n o m e x pli cit e p ar mi t o ut es l es 
pl a c es m ar q u é es d a ns l’ e xtr ait.  

 À  pr o p os  d u  tr oisi è m e  pri n ci p e,  l e  pr o n o m  e x pli cit e  t e n d  à  êtr e  pri vil é gi é  d a ns  l e 
di al o g u e,  et  l e  z ér o  d a ns  l e  m o n ol o g u e  et  l a  n arr a 7 o n.  D a ns  l e  c as  d u  di al o g u e,  5 8  %  d es 
e n q u êt és si n o p h o n es c o nsi d èr e nt q u’il est p er 7 n e nt d’ e m pl o y er u n pr o n o m à l a «  pl a c e -1  » d e 
l’ e x e m pl e  [1 3 ],  al ors  q u’ a u c u n  e n q u êt é  n’ u 7lis e d e pr o n o m  d a ns  l e  c as  d e  l a  n arr a 7 o n  à  l a 
«  pl a c e -2  » d e l’ e x e m pl e [ 1 4 ]. 

[ 1 3] A  : 张 三          油 头 粉 脸 。  
      Z h a n g s a n     y o ut o uf e nli a n  
       Z h a n g -S a n  sli c k -l o o ki n g 

B  : [ Ø]         是   ⼀ 个   ⼩ 丑 。  
                         Is     a         cl o w n  
       pl a c e -1 -5 8 %  

‘ A : Z h a n g-S a n i s sli c k -l o o ki n g. B : [ H e] i s a cl o w n.’ 
                                                                                     pl a c e -1  
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[ 1 4] 张 三          油 头 粉 脸 ，  [ Ø]      是   ⼀ 个   ⼩ 丑 。  
Z h a n g s a n    y o ut o uf e nli a n                s hi   yi g e     xi a o c h o u  
Z h a n g -S a n  sli c k -l o o ki n g                   i s     a         cl o w n 
                                                   pl a c e -2 -0 %  

‘ Z h a n g-S a n i s sli c k -l o o ki n g, [( h e)] i s a cl o w n.’ 
                                                                     pl a c e -2  

( Li & T h o m p s o n, 1 9 7 9 : 3 3 3) 

 E n  c e  q ui  c o n c er n e  l a  c o m p ar ais o n  d es  g e nr es,  Ji a n g  &  C h e n g  ( 蒋 云  & 承 平 , 2 0 1 4) 

c o nst at e nt q u e l es z ér o s  n e s o nt p as u 7lis és d e l a m ê m e m a ni èr e d a ns l es t e xt es s ci e n 7 fi q u es, 
j o ur n alis 7 q u es  et  n arr a 7fs : l es  z ér os  s o nt  pl us  r é c urr e nts  d a ns  l es  n arr a 7fs  q u e  d a ns  l es 
s ci e n 7 fi q u es et l es j o ur n alis 7 q u es ; p o ur l es pr e mi ers , c es z ér o s  o c c u p e nt l e pl us s o u v e nt l a 
f o n c 7 o n d e s uj et d e p hr as e et l e r ôl e d e t o piq u e  d u  dis c o urs.  

 S ur l a b as e d e c es ét u d es et d e c es r e m ar q u es s ur l es c o n di 7 o ns d es z ér os  e n c hi n oi s, 
n o us f or m ul o ns l’ h y p ot h ès e s el o n l a q u ell e o n p e ut pr é v oir  q u’il y a ur a u n é c art i m p ort a nt d e 
z ér o s  e ntr e  l e  fr a n ç ais  et  l e  c hi n ois.  Il  n o us  s e m bl e  i nt ér ess a nt  et  p er 7 n e nt  d e  v oir  n o n 
s e ul e m e nt q u els é c arts p o urr ai e nt êtr e c o nst at és d e m a ni èr e q u a n 7t a 7 v e, m ais é g al e m e nt si 
l es c o n di 7 o ns si mil air es d’ u 7lis a 7 o n d es z ér os  e n c hi n ois e xist e nt a ussi p o ur l e fr a n ç ais. E xist e -
t-il d’ a utr es c o n di 7 o ns q ui f a v oris e nt l’ e m pl oi d u pr o n o m a u li e u d e l aiss er u n e pla c e vi d e d a ns 
l e dis c o urs ? N o us a b or d er o ns c e _ e q u es 7 o n p ar l e tr u c h e m e nt d e c hi ffr es et d’ e x e m pl es iss us 
d e n otr e c or p us d a ns l a P ar ) e III  d u pr és e nt tr a v ail .  

 

3. 2. 3.  C h aî n e s d e r éf ér e n c e a u v u d e s  s é q u e n c e s t e xt u ell e s  

 

L es t e xt es n arr a 7fs l o n gs c o n 7 e n n e n t s o u v e nt d es str u ct ur e s  t e xt u ell es  pl us  c o m pl e x e s 
q u e l es c o urts , c o m m e c’ est  l e c as d u  r o m a n-fl e u v e  e n t er m es  d e s é q u e n c es t e xt u ell es c o m m e 
c o m p os a nts  d u  g e nr e . L es s é q u e n c es  t e xt u ell es  d u  r o m a n -fl e u v e  o nt  d es  s p é ci fi cit és  bi e n 
dis 7 n ct es. N o us  c o nst at o ns c es  s é q u e n c es  d a ns J e a n-C hrist o p h e  p ar l e  m o y e n  d e d e u x 
a p pr o c h es.  L a pr e mi èr e s’i ns crit d a ns l a t y p ol o gi e t e xt u ell e  d’ A d a m ( 1 9 8 7, 2 0 1 5 [ 2 0 1 1]) . S el o n 
l es a n al ys es t e xt u ell es d e c et a ut e ur , u n t e xt e p e ut c o nt e nir di v ers es s é q u e n c es, d o nt l es s e pt 
pri n ci p al es  s o nt  l es n arr a ) v es ,  l es i nj o n c ) v es-i nstr u c ) o n n ell es,  l es d es cri p ) v es ,  l es 
ar g u m e nt a ) v es , l es e x pli c a ) v es -e x p osi ) v es , l es di al o g al es -c o n v ers a ) o n n ell es  et l es p o é ) q u es -
a ut ot éli q u es . T o us l es t y p es d e s é q u e n c es t e xt u ell es n’ e xist e nt p as d a ns l es r o m a ns -fl e u v e  et 
t o us l es t y p es e xist a nts  n’ o c c u p e nt p as d es pr o p or 7 o ns i d e n 7 q u es. D’ a pr ès n otr e o bs er v a 7 o n, 
d e u x  t y p es  d e  s é q u e n c es  s o nt  l es pri n ci p a l es d a ns J e a n-C hrist o p h e  :  l es n arr a ) v es  et  l es 
di al o g al es . L es c h aî n es d e r éf ér e n c e s er o nt e x a mi n é es  s el o n c es d e u x t y p es d e s é q u e n c es.  L a 
s e c o n d e a p pr o c h e est pr o p os é e  p ar S c h n e d e c k er ( 1 9 9 2) , q ui pr e n d e n c o m pt e  l e n o m br e d e 
r éf ér e nts  s aill a nts c o m m e  crit èr e d e  dis 7 n c 7 o n  d es  sit u a 7 o ns t e xt u ell es. N o us v err o n s  q u e 
l’ a ut e ure  a c o nst at é q u e l es c h aî n es d e r éf ér e n c e n e s e r é alis e nt p as d e l a m ê m e m a ni èr e d a ns 
u n e  sit u a 7 o n m o n o -r éf ér e n 7 ell e et m ul 7-r éf ér e n 7 ell e. 

 

3. 2. 3. 1 . S é q u e n c es n arr ati v es et di al o g al es d a ns l e g e nr e n arr atif  

 

S el o n  l a  d é fi ni 7 o n  d’ A d a m  ( 1 9 8 7),  l es  s é q u e n c es  n arr a 7 v es pr és e nt e nt  d es 
c ar a ct éris 7 q u es q ui r ess e m bl e nt b e a u c o u p à c ell es d u  g e nr e n arr a 7f  : l es s é q u e n c es n arr a 7 v es 
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s e f o n d e nt s ur u n or dr e c hr o n ol o gi q u e , à s a v oir q u e l e t e xt e d oit c o m p ort er l es di ff ér e nt es 
ét a p es d’ u n é v é n e m e nt  : d é b ut, p e n d a nt, et  fi n.  

L a  s é q u e nti alit é  n arr ati v e  c orr es p o n d  à  u n e  str u ct ur e  hi ér ar c hi q u e  gl o b al e  q ui 
c o nf èr e  a u x  diff ér e nts  é v é n e m e nts  ( m ê m e  si  l e ur  or dr e  c hr o n ol o gi q u e  est 
d é c o nstr uit  e n  s urf a c e)  u n e  c ert ai n e  v al e ur  diff ér e nti ell e  :  ori e nt ati o n  sit u ati o n 
i niti al e ( a v a nt l e pr o c ès) –  c o m pli c ati o n ( d é b ut d u pr o c ès) –  a cti o n o u é v al u ati o n 
( p e n d a nt) –  r és ol uti o n (fi n d u pr o c ès) –  m or al o u sit u ati o n fi n al e ( a pr ès l e pr o c ès).  
( A d a m, 1 9 8 7 : 6 1)  

L e  r o m a n -fl e u v e  f ait  p ar 7 e  d es  t e xt es  a p p art e n a nt  a u  g e nr e  n arr a 7f ;  c e p e n d a nt, 
m al gr é  c e _ e  é 7 q u e _ e  d e  n arr a 7f  a u  s e ns  l ar g e,  t o us  l es  s e g m e nts d’ u n  r o m a n-fl e u v e  n e 
c orr es p o n d e nt  p as  a u x  c ar a ct éris 7 q u es  d es  s é q u e n c es  n arr a 7 v es  a u  s e ns  stri ct.  E n  c e  q ui 
c o n c er n e J e a n-C hrist o p h e , l a m aj e ur e p ar 7 e d e c e r o m a n-fl e u v e  est c o ns 7t u é e d e s é q u e n c es 
n arr a 7 v es  ; l e r est e c o n c er n e d es s é q u e n c es di al o g al es. C e _ e c o ns 7t u 7 o n c o m p osit e p er m et, 
d’ u n e p art, d e dis 7 n g u er l es c ar a ct éris 7 q u es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l e g e nr e n arr a 7f 
a u s e ns l ar g e et d a ns l es s é q u e n c es n arr a 7 v es à pr o pr e m e nt p arl er, et, d’ a utr e p art, d’ o bs er v er 
l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es tr ois t y p es d e s é q u e n c es t e xt u ell es, à s a v oir l es n arr a 7 v es, 
l es  di al o g al es  et  l es  a ut ot éli q u es. Il  n e  f ait  a u c u n  d o ut e,  d’ a pr ès  l es  d é fi ni 7 o ns  d es  d e u x 
s é q u e n c es  t e xt u ell es  él é m e nt air es,  q u e  l e  r o m a n -fl e u v e  c o n 7 e nt  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e 
p ot e n 7 ell e m e nt di ff ér e nt es d a ns c h a q u e t y p e d e s é q u e n c e. Il est d o n c i m p ort a nt d e n e p as 
pr e n dr e  c es c h aî n es d e s é q u e n c es  n arr a 7 v es et d e s é q u e n c es di al o g al es p o ur  c ell es d u  g e nr e 
n arr a 7f a u s e ns l ar g e.  

C o ntr air e m e nt a u c o nt e xt e li n g ui s 7 q u e d es  r éf ér e nts r e p ér és d a ns l es t e xt es n arr a 7fs, 
l es  r éf ér e nts  m e n 7 o n n és  d a ns  l es  c o n v ers a 7 o ns  s o nt  s o u v e nt pr és e nts ,  p er c e p 7 bl es 
dir e ct e m e nt p ar l es p ar 7 ci p a nts. C e t y p e d e r éf ér e nts s o nt  f a cil e m e nt e x pri m és  p ar d es f or m es 
pr o n o mi n al es  c o m m e il et ç a , a v e c  u n  g est e  d e  p oi nt er  o u  t o ut  si m pl e m e nt  u n  r e g ar d  (cf . 
Kl ei b er, 1 9 9 0). P o urt a nt, u n e c o n v ers a 7 o n d a ns u n r o m a n -fl e u v e  s e dis 7 n g u e l ar g e m e nt d’ u n e 
vr ai e  c o n v ers a 7 o n  or al e.  F a ut e  d e  sit u a 7 o n  d’ é n o n ci a 7 o n  pr o pr e m e nt  dit e,  l e  c o nt e xt e  est 
p ur e m e nt li n g uis 7 q u e. L e n arr at e ur  est c e ns é f o ur nir u n c o nt e xt e i mit a nt c el ui d e l’or al et l es 
i nf or m a 7 o ns n é c ess air es p o ur q u e l es r éf ér e nts, d a ns l a sit u a 7 o n li n g uis 7 q u e d es p ers o n n a g es 
d u r o m a n -fl e u v e , s oi e nt p er c e p 7 bl es  (cf. S c h n e d e c k er, 2 0 2 1  : 1 5 7). U n é n o n c é d u t y p e [ 15 ] s e 
p ass e pr o b a bl e m e nt à l’ or al a v e c u n r éf ér e nt f a cil e à i d e n 7 fi er d a ns l a sit u a 7 o n d’ é n o n ci a 7 o n, 
s a ns n é c essit é d e s ’ e x pri m er a v e c d es f or m es pl ei n es. 

[ 1 5] M ai s [ il] e st f o u !  
( Kl ei b er, 1 9 9 0 : 2 9) 

Il  n o u s  s e m bl e  q u e  c e  t y p e  d e f or m es  pr o n o mi n al es  e xist e nt  é g al e m e nt  d a ns  l es 
di al o g u es  d u  r o m a n -fl e u v e ,  m ais  s a ns  d o ut e  s o us  c ert ai n es  c o n di 7 o ns :  p o ur  d ési g n er  l es 
r éf ér e nts p ar d es f or m es pr o n o mi n al es, c eu x -ci d oi v e nt êtr e d éj à m e n 7 o n n és d a ns l e c o nt e xt e 
pr é c é d a nt  l e di al o g u e. 

À  n otr e  c o n n aiss a n c e,  l es  ét u d es  a nt éri e ur es  s’i nt ér ess e nt  a u x  e x pr essi o ns 
c or éf ér e n 7 ell es  et  a n a p h ori q u es  d es  d e u x  l a n g u es ,  l e  fr a n ç ais  et  l e  c hi n ois, d a ns  l es 
c o n v ers a 7 o n s, et n o n d a ns l es t e xt es s o us f or m e d e di al o g u es . P o ur l es s é q u e n c es di al o g al es 
e n fr a n ç ais, C or bli n ( 2 0 0 5) e x p os e, d e m a ni èr e c o m p ar a 7 v e, l es c ar a ct éris 7 q u es d es c h aî n es 
d e  r éf ér e n c e  d a ns  l a  n arr a 7 o n  et  l es  di al o g u es.  L’ a ut e ur r e m ar q u e,  m al gr é  l’ a bs e n c e 
d’ o bs er v a 7 o n s ur u n c or p us,  q u e l’ us a g e d es n o ms c o m pl ets et d es pr o n o ms d a ns l es c h aî n es 
s o nt  r a di c al e m e nt  di ff ér e nts  d a ns  l es  d e u x  t y p es  d e  t e xt e s  :  l es  c o n v ers a 7 o ns  f a v oris e nt 
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l’ e m pl oi  d es  n o ms  pr o pr es,  al ors  q u e  l es  d ési g n at e urs  d a ns  l es  a utr es  t y p es  d e  dis c o urs 
s’ a p p ui e nt s ur l es r el a 7 o ns d e f a mili arit é.  

L a  c o n v ers ati o n  est  r é gi e  p ar  d es  m a xi m es  s ur  l ’us a g e  d es  d ési g n at e urs  d o nt 
l’eff et est d e m ai nt e nir l ’i d e ntifi c ati o n d es c o m m u n a ut és é pist é mi q u es c o n cr èt es, 
r é ell es, q ui r ass e m bl e nt l es i nt erl o c ut e urs. 

O n a o p p os é i ci à l a c o n v ers ati o n  l a n oti o n d e dis c o urs à i nt erl o c ut e ur g é n éri q u e  
(l e pl us s o u v e nt m o n ol o gi q u e, s o u v e nt é crit, fi cti o n n el o u n o n). P ar d éfi niti o n, c e 
t y p e d e dis c o urs n’est p as c o ntr ai nt p ar l es r el ati o ns d e f a mili arit é eff e cti v es e ntr e 
l o c ut e ur r é c e pt e ur et o bj et. Il n e r eli e p as u n l o c ut e ur et u n r é c e pt e ur a n cr és et 
d éfi nis  p ar  u n  e ns e m bl e  s p é cifi é  d e  c o m m u n a ut és  é pist é mi q u es.  Il  s ’a git  d ’u n 
dis c o urs d a ns l e q u el u n l o c ut e ur e x pri m e s es c o n n aiss a n c es, cr o y a n c es et fi cti o ns 
p o ur  u n  i nt erl o c u t e ur  g é n éri q u e.  C e  t y p e  d e  dis c o urs  n’est  p as  c o ntr ai nt  p ar 
l’e xist e n c e d e c o m m u n a ut és é pist é mi q u es r é ell es ass o ci a nt u n «  n o m pr o pr e  »  à 
c h a q u e  tri pl et l o c ut e ur-r é c e pt e ur-r éf ér e nt. Il r e p os e s ur l a si m ul ati o n d e r el ati o ns 
d e f a mili arit é, c e q ui o u vr e l a p ossi bilit é d e j o u er d es r el ati o ns diff ér e nt es a u c o urs 
d ’u n s e ul et m ê m e dis c o urs et d ’u n e m ê m e c h aî n e d e r éf ér e n c e.  ( C or bli n, 2 0 0 5 : 
1 5)  

L’ ét u d e d e D e br as & B e a u p oil -H o ur d el ( 2 0 1 9) p ort e  é g al e m e nt  s ur l a c o nstr u c 7 o n d es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e p e n d a nt l es i nt er a c 7 o ns or al es. D’ a pr ès l e ur o bs er v a 7 o n, c es  d er ni èr es 
s o nt s o u v e nt a c c o m p a g n é es d es g est es d es l o c ut e urs q ui s er v e nt à «  i m pli q u er u n e r é d u c 7 o n 
o u a u c o ntr air e u n e e x p a nsi o n d es f or m es r éit ér é es  » ( 2 0 1 9  : 2 0).  

L’ ét a bliss e m e nt d e l a c o n 7 n uit é r éf ér e n 7 ell e d a ns l es c o n v ers a 7 o ns e n c hi n ois est e n 
p ar 7 c uli er  ét u di é  p ar  H u a n g ( 1 9 9 4),  q ui e x a mi n e  l’i ntr o d u c 7 o n  et  l a  m ai nt e n a n c e d’ u n e 
tr oisi è m e  p ers o n n e  a u  si n g uli er p ar  l es  e x pr essi o ns  a n a p h ori q u es  d a ns  l es  c o n v ers a 7 o ns 
c hi n oi s es, et  o b 7 e nt  c ert ai n es  c o n cl usi o ns  s ur  l’ us a g e  d es  n o ms  pr o pr es,  d es  S N  et  d es 
pr o n o ms. A u  m o m e nt  d’i ntr o d uir e  u n  r éf ér e nt,  l es  n o ms  pr o pr es c hi n oi s s o nt  pr éf ér és  p ar 
r a p p ort a u x SN  : 

First,  a  pr o p er  n a m e  is  oft e n  c h os e n  o v er  a  d efi nit e  d es cri pti o n  e v e n  i n  c as es 
w h er e  t h e  r ol e  of  t h e  r ef er e nt  is  o b vi o usl y  r el e v a nt  a n d  t h er e b y  a  d efi nit e 
d es cri pti o n mi g ht h a v e us ef ull y b e e n e m pl o y e d. ( …)  

S e c o n dl y,  a  pr o p er  n a m e  is  oft e n  us e d  i m m e di at el y  f oll o wi n g  a  d efi nit e 
d es cri pti o n. ( …)  

T hir dl y, i n c as es w h er e t h e s p e a k er h as a ‘w or d -s e ar c h’ pr o bl e m, a n d c a n n ot fi n d 
a r ef er e nti al f or m f or t h e p ers o n h e h as i n mi n d, it is n or m all y t h e pr o p er n a m e 
t h at is s oli cit e d.  

( H u a n g, 1 9 9 4 : 21 2 ) 

 A u  m o m e nt d u  c h a n g e m e nt d e r éf ér e nt, c e s o nt l es S N q ui s o nt r el a 7 v e m e nt pr éf ér és  : 

T h e s hift of r ef er e n c e i n C hi n es e c o n v ers ati o n is d o n e t hr o u g h t h e us e of a l e xi c al 
N P.  ( H u a n g, 1 9 9 4 : 2 2 2) 

 L es  pr o n o ms  e x pli cit es ai nsi  q u e  l es  z ér os  p e u v e nt  t o us  l es  d e u x f a v oris er  l a 
m ai nt e n a n c e d u  r éf ér e nt :  

T h e  m ai nt e n a n c e  of  r ef er e n c e  i n  C hi n es e  c o n v ers ati o n  t e n ds  t o  r e c ei v e  first  a 
pr o n o u n a n d t h e n a z er o a n a p h or e n c o di n g . ( H u a n g, 1 9 9 4 : 2 24 ) 

 C o m m e  e n  fr a n ç ais, c es  r e m ar q u es  d e  H u a n g  s ur  l es  e x pr essi o ns  a n a p h ori q u es 
c hi n ois es u 7lis é es d a ns l es c o n v ers a 7 o ns p e u v e nt a v oir  d es p oi nts si mil air es  a v e c  c ell es d es 
s é q u e n c es  di al o g al es  ; m ais  c es  d er ni èr es  n e  s o nt  p as  a c c o m p a g n é es  d e  sit u a 7 o n 
d’ é n o n ci a 7 o n i m m é di at e.   
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L es s é q u e n c es di al o g al es n ’é q ui v al e nt  p as  à d’ a ut h e n 7 q u es di al o g u es à l’ or al, m al gr é 
q u el q u es  p oi nts c o m m u n s e ntr e e u x , c o m m e l a pr és e n c e d es i nt erl o c ut e urs et  d es e x pr es si o n s 
d éi c 7 q u es. Ell es  p e u v e nt  c o m p ort er  d es  d es cri p 7 o ns  g est u ell es  q ui  s er v e nt d e  c o nt e xt e 
é n o n ci a 7f a u x  dis c o urs r a p p ort és dir e cts.  N otr e o bs er v a 7 o n p ort er a s urt o ut s ur  c es f a c e _ es 
d e  n otr e  c or p us  p o ur  v éri fi er  q u ell es  s o nt  l es  di ff ér e n c es  r e fl ét é es  p ar  l es  e x pr essi o ns 
a n a p h ori q u es e ntr e l es c o n v ers a 7 o ns et l es s é q u e n c es di al o g al es e n c hi n ois . N o tr e h y p ot h ès e 
est d o n c r el a 7 v e a u x  di ff ér e n c es et a u x p oi nts c o m m u ns é v e nt u els e ntr e c es r e m ar q u es s ur 
l es c o n v ers a 7 o ns et c ell es q ui p o urr ai e nt êtr e pr és e nt es d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es d a ns l e 
r o m a n-fl e u v e . 

 

3. 2. 3. 2 . S é q u e n c es m o n o -r éf ér e nti ell es et m ulti -r éf ér e nti ell es 

 

A v a nt  d e  d é fi ni r  c e  q u’ est u n c o nt e xt e  m o n o -r éf ér e n 7 el  et  m ul 7-r éf ér e n 7 el,  il  n o us 
s e m bl e i m p ort a nt d e r e pr e n dr e t o ut d’ a b or d l a n o 7 o n d e s aill a n c e  1 7  s ur l a q u ell e s e f o n d e l a 
d é fi ni 7 o n d es d e u x t y p es d e c o nt e xt e s  r el a 7 v e m e nt a u n o m br e d e r éf ér e nts. C o n di 7 o n n é p ar 
l e  g e nr e  dis c ursif,  l a  s aill a n c e  d’ u n  r éf ér e nt  p e ut  êtr e  r e fl ét é e  pri n ci p al e m e nt  p ar q u atr e  
f a ct e urs dis c ursifs, s el o n S c h n e d e c k er (2 0 1 1)  : l a f or m e m or p h o-s y nt a xi q u e d e l ’ e x pr essi o n, s a 
pl a c e d a ns l e c a dr e  p hr as 7 q u e, l e n o m br e d e r e pris es et l a c at é g ori e s é m a n 7 q u e d u  r éf ér e nt 
(cf . a ussi L a n dr a gi n, 2 0 0 4  ; S c h n e d e c k er, 2 0 1 4  ; H o u, 2 0 2 1, e ntr e a utr es). L ors q u’il y a u n s e ul 
r éf ér e nt d’ u n e s aill a n c e bi e n dis 7 n ct e d es a utr es, l e c o nt e xt e est dit m o n o -r éf ér e n ) el ; l ors q u’il 
y a pl usi e urs r éf ér e nts a ussi s aill a nts l es u ns q u e l es a utr es, il est p ossi bl e q u e l es l e ct e urs n e 
r e 7 e n n e nt p as t o ut l e t e m ps l es r éf ér e nts d éj à m e n 7 o n n és o u q u’ils c o nf o n d e nt l es r éf ér e nts 
a v e c l es e x pr essi o ns v ari a bl es, d’ o ù l es pr o bl è m es d e c o n 7 n uit é r éf ér e n 7 ell e d a ns l e c o nt e xt e 
dit m ul ) -r éf ér e n ) el.  

U n t e xt e n e p arl e p as s e ul e m e nt d’ u n o bj et m ais m e nti o n n e u n e pl ur alit é d’ e ntit és, 
s o us l a f or m e d’ e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es d o nt l e n o m br e est e n pr o p orti o n. C’ est 
d a ns c e s e ns q u’il est m ulti -r éf ér e nti el. ( S c h n e d e c k er, 1 9 9 2 : 1 6 1) 

P ar sit u ati o ns d e s aill a n c e m o n o -r éf ér e nti ell e, n o us e nt e n d o ns i ci d es t e xt es o u 
s é q u e n c es t e xt u ell es f o c alis é es s ur u n p ers o n n a g e pri n ci p al e m e nt –  c e q ui p e ut 
êtr e e x pli cit e m e nt i n di ci é p ar l e f ait q u e l e titr e m e nti o n n e l e n o m pr o pr e d e c e 
p ers o n n a g e – , s a ns q u’il y ait, p ar aill e urs, r éf ér e n c e à d’ a utr es e ntit és h u m ai n es 
a ni m é es, o u si n o n, s a ns q u’il y ait d e c h all e n g ers, t els q u’ils o nt ét é c ar a ct éris és 
pr é c é d e m m e nt.  ( S c h n e d e c k er, 1 9 9 2 : 2 1 8) 

E n  c o n s é q u e n c e, l e c o n t e xt e, m o n o -r éf ér e n ) el o u  m ul ) -r éf ér e n ) el, c o n di 7 o n n e  l a 
c o m p osi 7 o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e . 

U n t e xt e m o n o -r éf ér e n 7 el n e si g ni fi e p as q u’il c o n 7 e nt u n s e ul r éf ér e nt o u u n e s e ul e 
c h aî n e d e r éf ér e n c e, m ais u n s e ul r éf ér e nt s aill a nt, r e fl ét é p ar s o n gr a n d  n o m br e d’ o c c urr e n c es , 
o u s a d e nsit é é l e v é e, o u e n c or e l a l o n g u e ur si g ni fi c a 7 v e  d e s a c h aî n e, c o m m e l a c h aî n e «  J e a n-
C hrist o p h e  » et l es a utr es r éf ér e nts d a ns l’ e xtr ait [ 1 6 ] : 

[ 1 6] Tr oi s a n n é e s o nt p a s s é. [ C hri st o p h e ] v a a v oir o n z e a n s. [Il] c o nti n u e [ s o n ] é d u c ati o n m u si c al e. [Il] 
a p pr e n d  l’ h ar m o ni e  a v e c  Fl ori a n  H ol z er,  l’ or g a ni st e  d e  S ai nt -M arti n,  u n  a mi  d e  gr a n d -p èr e,  u n 
h o m m e tr è s s a v a nt. L e m aîtr e [ l ui] e n s ei g n e q u e l e s a c c or d s q u’[il] ai m e l e mi e u x, d e s h ar m o ni e s 
q ui [ l ui] c ar e s s e nt si d o u c e m e nt l’ or eill e et l e c œ ur q u’[il] n e p e ut l e s e nt e n dr e s a n s u n p etit fri s s o n 
t o ut l e l o n g d e l’ é c hi n e, s o nt m a u v ai s et d éf e n d u s. Q u a n d [l’ e nf a nt] d e m a n d e p o ur q u oi, il n’ e st p a s 

 
1 7  V oir a ussi l a s e cti o n 1. 6. 3. C o nfi g ur ati o n s el o n l a s aill a n c e d u r éf ér e nt d u C h a pitr e 1 . 
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d’ a utr e r é p o n s e, si n o n q u e c’ e st ai n si  : l a r è gl e l e s d éf e n d. C o m m e [il] e st n at ur ell e m e nt i n di s ci pli n é, 
[il] n e l e s e n ai m e q u e mi e u x. [S a ] j oi e e st d’ e n tr o u v er d e s e x e m pl e s c h e z l e s gr a n d s m u si ci e n s 
q u’ o n a d mir e, et d e l e s a p p ort er à gr a n d -p èr e, o u à [ s o n ] m aîtr e. 

E n r e v a n c h e, u n t e xt e m ul 7 -r éf ér e n 7 el c o n 7 e nt d e u x o u pl usi e urs r éf ér e nts s aill a nts, 
d o nt  l es  n o m br es  d’ o c c urr e n c es  s o nt  si mil air es  o u  a ussi  él e v és  l es  u ns  q u e  l es  a utr es  ; c es 
r éf ér e nts s aill a nts c o ns 7t u e nt d o n c  u n e r el a 7 o n l e a d er-c h all e n g er  e ntr e e u x. L es i nt erf ér e n c es 
p ot e n 7 ell es et r é ell es d es c h all e n g ers  s o nt s y nt h é 7s é es d a ns l e t a bl e a u ( 3. 1) d e S c h n e d e c k er 
( 1 9 9 7). 

 

T a bl e a u ( 3. 1 ) : I nt erf ér e n c e r é ell e o u p ot e n D ell e d es r éf ér e nts c h all e n g er s ( S c h n e d e c k er, 1 9 9 7 : 
8 0 ) 
 I nt erf ér e n c e p ot e nti ell e  I nt erf ér e n c e r é ell e 

C o nt e xt e d’ o c c urr e n c e s d u «  c h all e n g er  »  ﹥ 3 p hr as es  ﹤ 3 p hr as es  

N br e d e «  c h all e n g ers  »  ﹤ 5  ﹥ 5  

Pr ofil d u «  c h all e n g er  »  N o m d’i n a ni m é  
N o n s uj et  
N o n a g e nt  
D é p e n d a nt  
N o u v e a u  

N pr  
S uj et  
A g e nt  
A ut o n o m e  
Pr é -a cti v é  

 

P ar  e x e m pl e,  l es  c h aî n es  «  gr a n d -p èr e  »  et «  J e a n-C hrist o p h e  »  d a ns  l’ e xtr ait  [ 1 7 ] 
f or m e nt u n e r el a 7 o n l e a d er-c h all e n g er e ntr e l es d e u x r éf ér e nts  :  

[ 1 7] [Gr a n d -p èr e ] d or m ait tr o p l o n gt e m p s q u el q u ef oi s ; [s o n ] vi s a g e d e v e n ait ri gi d e, [s o n ] l o n g n e z s e  
C R 1                                                                                                                        C R 1                                                                C R 1  

tir ait, [s a ] b o u c h e s’ o u vr ait e n l o n g. [C hri st o p h e ] [l e] r e g ar d ait a v e c i n q ui ét u d e et [Ø ] cr ai g n ait d e 
              C R 3                                                                    C R 2                          C R 1                                                                        C R 2  

v oir [ s a ] t êt e s e c h a n g er e n u n e f or m e f a nt a sti q u e. [Il] c h a nt ait pl u s f ort p o ur [l e] r é v eill er, o u [il] s e  
            C R 1                                                                                                          C R 2                                                        C R 1                                C R 2  

l ai s s ait d é gri n g ol er à gr a n d fr a c a s d e [s o n ] t al u s d e pi err e s. U n j o ur, [il] i n v e nt a d e [l ui] j et er à l a  
                                                                                              C R 2                                                                   C R 2                              C R 1  

fi g ur e q u el q u e s ai g uill e s d e pi n, et d e [l ui] dir e q u’ ell e s ét ai e nt t o m b é e s d e l’ ar br e. [L e vi e u x ] l e cr ut :  
                                                                                            C R 1                                                                                                     C R 1  

c el a fit bi e n rir e [ C hri st o p h e ]. M ai s [il] e ut l a m a u v ai s e i d é e d e r e c o m m e n c er ; et, j u st e a u  
                                          C R 2                                       C R 2  

m o m e nt o ù [ il] l e v ait l a m ai n, [il] vit l e s y e u x d e [gr a n d -p èr e ] q ui [l e] r e g ar d ai e nt. C e f ut u n e  
                              C R 2                                   C R 2                                       C R 1                                  C R 2  

m é c h a nt e aff air e  : [l e vi e u x] ét ait s ol e n n el et [Ø ] n’ a d m ett ait p oi nt l a r aill eri e s ur l e r e s p e ct q u’ o n  
                                               C R 1                                                         C R 1  

[l ui] d e v ait ; il s r e st èr e nt e n fr oi d p e n d a nt pl u s d’ u n e s e m ai n e. 
C R 1  

C o m m e  S c h n e d e c k er  &  L o n g o  ( 2 0 1 2)  l’ a ffir m e nt,  l es  f aits  di v ers  s o nt  u n  g e nr e  d e 
dis c o urs n arr a 7f m ul ) -r éf ér e n ) el. Il est d o n c q u es 7 o n d u n o m br e d e r éf ér e nts c e ntr a u x p ort és 
p ar l e t e xt e  : S c h n e d e c k er ( 1 9 9 2) d é fi nit l e c o nt e xt e m o n o -r éf ér e n ) el p ar l a pr és e n c e d’ u n s e ul 
r éf ér e nt c e ntr al, et l e c o nt e xt e m ul ) -r éf ér e n ) el p ar l e f ait q u e pl usi e urs r éf ér e nts s o nt a ussi 
s aill a nts l es u ns q u e l es a utr es.  

 D’ a utr es  a ut e urs  u 7lis e nt  l e  m ê m e  c a dr e  d e  d é fi ni 7 o n,  c o m m e  M ass er o n  & 
S c h n e d e c k er ( 1 9 9 5), p o ur m o ntr er q u e l e n o m br e d e r éf ér e nts p e ut s a ns c o nt est e i n fl u e n c er 
l es c h aî n es d e r éf ér e n c e. E n c e q ui c o n c er n e c ell es d es  t e xt es m o n o-r éf ér e n 7 els, M ass er o n & 
S c h n e d e c k er  ( 1 9 9 5)  o bs er v e nt  q u’ ell es  s o nt  c o m p os é es  d e  d e u x  m o d es  d’ e x pr essi o n  e n 
alt er n a n c e  : l a r é p é 7 7 o n p ar u n S N et l e pr o n o m p ers o n n el d e tr oisi è m e p ers o n n e. C ert ai ns 
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t e xt es  s o nt  c ar a ct éris és  c o m m e  m o n o-r éf ér e n 7 els,  c o m m e  l es  p ortr aits  j o ur n alis 7 q u es 
(J e n ki ns,  2 0 0 2) : à  c h a q u e  f ois  u n e  s e ul e  p ers o n n e  p ar 7 c uli èr e  c o m m e  t h è m e  c e ntr al  ; et 
c o m m e l es t e xt es e n c y cl o p é di q u es ( O b erl é et al ., 2 0 1 8 ; G u o, 2 0 2 1) : c h a q u e t e xt e u n o bj et o u 
u n t h è m e p ort é d a ns l e 7tr e et q ui s e sit u e à l a pl a c e d u t h è m e d e t e xt e  ; d’ a utr es t e xt es s o nt 
m ul 7 -r éf ér e n 7 els,  c o m m e  l es  r o m a ns.  L es  t e xt es  q u e  n o us  c h oisiss o ns  c o m m e  c or p us 
p er m e _r o nt  d’ o bs er v er  l es  c ar a ct éris 7 q u es  d es  c h aî n es  d a ns u n  c o nt e xt e  m ul 7 -r éf ér e n 7 el 
d a ns l es d e u x l a n g u es.  

 

3. 2. 4 . C h aî n e s d e r éf ér e n c e a u v u d e l a l o n g u e ur d u  t e xt e 

 

L e r o m a n -fl e u v e  est u n g e nr e n arr a 7f pl us l o n g q u e d’ a utr es g e nr es li _ ér air es, c o m m e 
l a p o ési e et l e t h é âtr e ; il est é g al e m e nt pl us l o n g q u e d’ a utr es g e nr es n arr a 7fs, c o m m e l es 
c o nt es d e f é e s  et l es f aits di v ers. D a ns t o ut es l es ét u d es q u e n o us a v o ns pr és e nt é es, l es a ut e urs 
c h oisiss e nt pl ut ôt d es t e xt es c o urts c o m m e c or p us  : il s’ a git, p o ur c ert ai n es, d e l’i nt é gr alit é d e 
t e xt es c o urts, et p o ur d’ a utr es, d’e xtr aits d e t e xt es l o n gs.  

 L ors q u’il s’ a git d e l’i nt é gr alit é d e t e xt es c o urts, l es a ut e urs, c o m m e S c h n e d e c k er ( 2 0 0 5) 
et  B a u m er  ( 2 0 1 2 b),  c o nst at e nt d es  di ff ér e n c es  d e  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  d a ns  l es  n o u v ell es 
c o urt es  et  l es  p ortr aits  j o ur n alis 7 q u es,  d e u x  g e nr es  c o urts  n arr a 7f s  et  n o n  n arr a 7f s  ;  il s 
c o n cl u e nt  q u e  l es  t e xt es  j o ur n alis 7 q u es  s o nt  r e pr és e nt a 7fs  d e  l’ alt er n a n c e  é v e nt u ell e  d es 
pr o n o ms et d es S N d a ns l es c h aî n es.  

[ D a ns  l es  t e xt es  j o ur n alisti q u es]  L e  pr o n o m  n’ est  p as  n é c ess air e m e nt  l a  s e ul e 
e x pr essi o n r éf ér e nti ell e e n vi g u e ur et q u’il est s us c e pti bl e d’ alt er n er a v e c d es S N 
pl ei ns à c ert ai ns e n dr oits -cl és d es t e xt es. M ais ell es n e pr é dis e nt p o ur a ut a nt ni l a 
c at é g ori e d es S N pl ei ns à c es e n dr oits ( n o m pr o pr e, S N d éfi ni o u d é m o nstr atif) ni, 
a f orti ori , l a t êt e l e xi c al e d e c es S N. [ …] L es fr o nti èr es d es u nit és c o nsi d ér é es s o nt 
m ar q u é es  p ar  d es  S N  pl ei ns  al ors  q u’ a u  s ei n  d e  c es  u nit és,  l e  m ai nti e n  d e  l a 
r éf ér e n c e est assur é p ar d es pr o n o ms.  ( S c h n e d e c k er, 2 0 0 5 : 8)  

 L ors q u’il  e st  q u es 7 o n  d’ e xtr aits  c o urts iss us d e  t e xt es  l o n gs,  B a u m er et  al .  ( 2 0 2 0) 
c h oisiss e nt d es d é b uts d e r o m a ns r é alist es  ; l a l o n g u e ur d e c es e xtr aits n e d é p ass e p as 1 0 0 0 0 
m ots. H o u ( 2 0 2 1) c o ns 7t u e s o n c or p us d e t h ès e a v e c d es e xtr aits d’ e n vir o n 3 0 0 0 t o k e ns d e 
t e xt es n arr a 7fs, à s a v oir u n r o m a n d’ É mil e Z ol a ( 1 8 4 0-1 9 0 2)  a v e c s a tr a d u c 7 o n e n c hi n ois  et 
u n e  s ci e n c e -fi c 7 o n  r o m a n es q u e d e  l’ é cri v ai n  c hi n ois  Ci xi n  Li u  ( 刘 慈 欣 , 1 9 6 3 -) a v e c  s a 

tr a d u c 7 o n  e n  fr a n ç ais.  L es  c or p us  d e  c es  d e u x  d er ni èr es  ét u d es s o nt  p ot e n 7 ell e m e nt 
él ar giss a bl es à d es t e xt es pl us l o n gs. H o u ( 2 0 2 1) c h oisit l es crit èr es s ui v a nts p o ur c o m p ar er l es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois d a ns l es e xtr aits a p p art e n a nt à d es t e xt es  l o n gs  ; 
il n o us p ar aît d o n c  i m p ort a nt d e s a v oir si c es crit èr es s o nt é g al e m e nt p er 7 n e nts p o ur c o m p ar er 
l es c h aî n es d a ns l es t e xt es l o n gs d es d e u x l a n g u es : 

 

i) L e n o m br e d’ e x pr essi o ns r éf ér e n 7 ell es et l a d e nsit é r éf ér e n 7 ell e 

L es  e x pr essi o ns  r éf ér e n 7 ell es  s o nt  pl us  n o m br e us es  et  l a  d e nsit é  r éf ér e n 7 ell e  pl us 
h a ut e d a ns l es t e xt es c hi n ois d e  s ci e n c e -fi c 7 o n  ; l e r o m a n n arr a 7f m o ntr e l a t e n d a n c e i n v ers e. 
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ii) L e n o m br e d e r éf ér e nts  

L es r éf ér e nts s o nt pl us n o m br e u x d a ns l es t e xt es c hi n ois d a ns l es d e u x œ u vr es . 

 

iii) L a c at é g ori e gr a m m a 7 c al e pri vil é gi é e  

D a ns l e m ê m e c o nt e xt e, c e s o nt les S N d é fi ni s q ui o c c u p e nt l a pl us gr a n d e pr o p or 7 o n 
d e m aill o ns d es c h aî n es d e r éf ér e n c e  e n fr a n ç ais , al ors q u e c e s o nt l es S N s a ns d ét er mi n a nt 
q ui d o mi n e nt d a ns l es e xtr aits e n c hi n ois.  

 

i v) L a l o n g u e ur m o y e n n e d es c h aî n es et l a l o n g u e ur d e l a c h aî n e l a pl us l o n g u e  

D a ns l es d e u x l a n g u es, l es c h aî n es d e r éf ér e n c e s o nt e n m o y e n n e pl us l o n g u es d a ns l e 
r o m a n  n arr a 7f q u e  d a ns  l a  s ci e n c e -fi c 7 o n.  L es  c h aî n es  l es  pl us  l o n g u es  m o ntr e nt  l a  m ê m e 
t e n d a n c e  d a ns  c h a q u e  t e xt e.  C es  d e u x  crit èr es r el a 7fs  à l a  l o n g u e ur  d es  c h aî n es  s o nt 
d é p e n d a nts  d es g e nr es et n o n  d es  l a n g u es . 

 

v) L e c o e ffi ci e nt d e st a bilit é  

L e c o e ffi ci e nt d e st a bilit é est pl us él e v é e n fr a n ç ais q u’ e n c hi n ois  d a ns l es d e u x œ u vr es . 
L es d ési g n a 7 o n s n o mi n al es s o nt m oi n s n o m br e u s es  e n fr a n ç ais q u ’e n c hi n oi s.  

 

vi) L a dist a n c e i nt er -m aill o n n air e  

L es m aill o ns d a ns l es c h aî n es l es pl us l o n g u es pr és e nt e nt u n e dist a n c e pl us i m p ort a nt e 
d a ns l e r o m a n d’ É mil e Z ol a q u e d a ns l e r é cit d e s ci e n c e -fi c 7 o n d e Ci xi n Li u. L e c h a n g e m e nt d e 
l a n g u e n’ est p as l e f a ct e ur pri m or di al q ui i n fl u e n c e c et i n di c e. 

 

vii) L a c at é g ori e gr a m m a 7 c al e d es pr e mi ers m aill o ns  

L es S N d é fi nis s er v e nt d a v a nt a g e à i ni 7 er u n e c h aî n e d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais  ; c e s o nt 
l es S N s a ns d ét er mi n a nt q ui j o u e nt c e r ôl e e n c hi n ois. 

 

viii) L a m o d alit é d’i ntr o d u c 7 o n d’ u n n o u v e a u r éf ér e nt  

U n e o bs er v a 7 o n q u alit a 7 v e p er m et d’ o bt e nir l a c o nstr u c 7 o n c a n o ni q u e «  S N i n d é fi ni 
–  cir c o nst a n ci el –  v er b e  »  p o ur l e fr a n ç ais, et l a c o nstr u c 7 o n e xist e n 7 ell e «  cir c o nst a n ci el –  S N 
i n d é fi ni »  p o ur l e c hi n ois.  

P o ur i ntr o d uir e u n n o u v e a u r éf ér e nt d a ns l e dis c o urs, l’ a ut e ur d u t e xt e ori gi n al e n 
fr a n ç ais  p e n c h e p o ur  u n e  c o nstr u cti o n  c a n o ni q u e,  [ …],  d a ns  l es q u ell es  l es  G N 
i n d éfi nis s e tr o u v e nt a u d é b ut d e l a p hr as e ( o u à l a p ositi o n pr é v er b al e), et l es 
s y nt a g m es l o c atifs s e tr o u v e nt e ntr e l es G N i n d éfi nis et l es v er b es. L ors q u e c es 
d e u x p hr as es s o nt tr a d uit es e n c hi n ois, [ …], l es tr a d u ct e urs c h oisiss e nt d’ utilis er 
l es  c o nstr u cti o ns  e xist e nti ell es,  e n  i ntr o d uis a nt  e n  pr e mi èr e  p ositi o n  l es 
s y nt a g m es l o c atifs et e n p ost p os a nt l es G N i n d éfi nis.  ( H o u, 2 0 2 1 : 1 6 2) 
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D ’ a pr ès  t o us  c es  tr a v a u x  et  t o ut es  c es  r e m ar q u es,  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  d a ns  l es 
r o m a ns -fl e u v e  n e  s o nt  p as  vr ai m e nt  ét u di é es  d a ns  u n e  s e ul e  l a n g u e  o u  p ar  l’ a p pr o c h e 
c o m p ar a 7 v e fr a n c o -c hi n ois e. L e r o m a n -fl e u v e est u n s o us g e nr e n arr a 7f d u r o m a n, c ar a ct éris é 
p ar s a l o n g u e ur i m p ort a nt e. D ’ u n e p art, l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es r o m a ns-fl e u v e n e 
pr és e nt e nt p as l es m ê m es c ar a ct éris 7 q u es q u e c ell es d es c o urts t e xt es li _ ér air es et n arr a 7fs, 
et , d’ a utr e p art, ell es n e s e c o ns 7t u e nt p as n o n pl us d e l a m ê m e m a ni èr e e n fr a n ç ais et e n 
c hi n oi s.  

C ert ai ns  as p e cts  n o us  s e m bl e nt  i nt ér ess a nts  e n  c e  q ui  c o n c er n e  l es  t e xt es  l o n gs. 
Pr e mi èr e m e nt, l es  c h aî n es  d es  r éf ér e nts  s aill a nts  d’u n  r o m a n-fl e u v e  d oi v e nt  pr és e nt er  d es 
l o n g u e urs pl us si g ni fi c a 7 v es q u e c ell es d es t e xt es n arr a 7fs c o urts ; l es c h aî n es d es r éf ér e nts 
n o n s aill a nts p e u v e nt êtr e a ussi l o n g u es o u m oi ns l o n g u es q u e c ell es d es t e xt es n arr a 7fs c o urts 
l ors q u’ ell es  c o u vr e nt  u n e  p e 7t e  p ar 7 e  d’u n  r o m a n-fl e u v e .  D e u xi è m e m e nt,  l es  m o y e ns  d e 
m ai nt e n a n c e  d a ns  l es  t e xt es  l o n gs  p e u v e nt  êtr e  si mil air es  à c e u x  d es  t e xt es  c o urts  o u 
di ff ér e nts d’ e u x, c e q ui est é g al e m e nt u n e  q u es 7 o n c a pit al e q u a nt a u x  c o m p os a nts pri vil é gi és 
d es  c h aî n es l o n g u es.  Tr oisi è m e m e nt,  l es  t e xt es  l o n gs  p er m e _ e nt  d e  v oir  les  m o d alit és 
é v e nt u ell es d e r e d é m arr a g e d es c h aî n es  a pr ès u n e l o n g u e dist a n c e i nt er -m aill o n n air e . 

 

3. 3.  Bil a n  et h y p ot h ès es  

 

L es  ét u d es  s ur  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  d a ns  di v ers  g e nr es  et  di v ers es  s é q u e n c es 
t e xt u ell es  p o ur  l e  fr a n ç ais  n o us  i n cit e nt  à  o bs er v er  l es  c h aî n es  e n  c hi n ois  s el o n  l a  m ê m e 
o p 7 q u e  : l es c h aî n es  d e r éf ér e n c e  m a nif est e nt-ell es  l es  m ê m es  c ar a ct éris 7 q u es d a ns l es 
m ê m es t y p es d e s é q u e n c es t e xt u ell es e n fr a n ç ais et e n c hi n ois ? À p ar 7r d es r és ult ats o bt e n us 
s el o n pl usi e urs  a p pr o c h es  d é fi nit oir es  et c o m p ar a 7 v es, J e a n-C hrist o p h e est d é fi ni c o m m e u n 
r o m a n-fl e u v e d e  l o n g u e ur  d é m es ur é e f ais a nt  p ar 7 e  d u g e nr e  n arr a 7f ,  c o ns 7t u é p ar d es 
s é q u e n c es n arr a 7 v es et di al o g al es, ai nsi q u e p ar d es s é q u e n c es m o n o -r éf ér e n 7 ell es et m ul 7-
r éf ér e n 7 ell es.  No us c h er c h er o ns  à  f or m ul er,  d e  m a ni èr e  gl o b al e,  l es  c ar a ct éris 7 q u es 
h y p ot h é 7 q u es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns J e a n-C hrist o p h e  e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  s el o n 
di v ers crit èr es .  

R el a 7 v e m e nt a u x as p e cts s é m a n 7 q u es,  les t y p es d e r éf ér e nts s o nt c e n s és  êtr e a ussi 
v ari a bl es d a ns l es t e xt es p ar all èl es d es d e u x l a n g u es  ; m ais , d’ a pr ès  l a c o m p ar ais o n r é alis é e 
p ar  H o u  ( 2 0 2 1) , l e  n o m br e  d e  r éf ér e nts  p e ut  êtr e  pl us  él e v é  e n  c hi n ois  q u’ e n  fr a n ç ais. L es 
p ers o n n a g es s o nt t h é ori q u e m e nt a u c e ntr e d e l a n arr a 7 o n ; ils p e u v e nt d o n c êtr e r éf ér e nts 
pri vil é gi és d es c h aî n es d a ns l es d e u x l a n g u es . Il s e p e ut q u’il y ait  d es r éf ér e nts d e li e u x et d e 
t e m ps q ui m ar q u e nt l es c h a n g e m e nts d’ ét at d a ns l a n arr a 7 o n. Et v u q u e l e l a n g a g e li _ ér air e 
t ol èr e u n e c ert ai n e a m bi g uït é, il s e p e ut a ussi q u e d es e x pr essi o ns r e n v oi e nt à d es r éf ér e nts 
d e m a ni èr e é q ui v o q u e , c e q ui d e m a n d e l’i nt er pr ét a 7 o n d e s  l e ct e urs. 

E n c e q ui c o n c er n e l es as p e cts f or m els , l es c at é g ori es gr a m m a 7 c al es pri vil é gi é es e n 
fr a n ç ais p e u v e nt êtr e l es n o ms pr o pr es, l es S N ( d o nt l es d é fi nis p e u v e nt êtr e pl us fr é q u e nts 
q u e l es a utr es s o us -t y p es) et l es pr o n o ms e x pli cit es , al ors q u e c ell es d u c hi n ois s o nt l es S N 
s a ns  d ét er mi n a nt,  l es  pr o n o ms  et  l es  z ér o s .  L e  pr e mi er  m aill o n  fr a n ç ais  p e ut  êtr e  u n  n o m 
pr o pr e , u n  S N  d é fi ni  o u  u n  S N  i n d é fi ni ,  al ors  q u e  c el ui  d u  c hi n ois  t e n d  à  êtr e  u n  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt  o u u n S N i n d é fi ni. L a v ari a 7 o n d e s  t êt es  l e xi c ale s  et l es e x p a nsi o ns d e S N p e u v e nt 
r e fl ét er l es ét ats o u l a pr o gr essi o n d’ u n  p ers o n n a g e t o pi c al d a ns l es s é q u e n c es n arr a 7 v es d a ns 
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l es  d e u x  l a n g u es. L es  e x p a nsi o n s  d es  m aill o ns  p e u v e nt  s e r é alis er e n  a dj e c 7fs,  e n  gr o u p es 
pr é p osi 7 o n n els  et  e n  d’ a utr es  f or m es  p ossi bl es  d a ns  l es  d e u x  l a n g u es.  L e  c o e ffi ci e nt  d e 
st a bilit é est c e ns é êtr e si mil air e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  p uis q u e l es t e xt es s o nt p ar all èl es  : il 
e st pr é visi bl e q u e l es t êt es l e xi c al es s er o nt  tr a d uit es d e l a m ê m e m a ni èr e d u fr a n ç ais v ers l e 
c hi n oi s.  

 E n c e q ui c o n c er n e l es as p e cts s y nt a xi q u es, les  m o d alit é s  d’i ntr o d u c 7 o n d es  r éf ér e nts  
t o pi c a u x s o nt pr es q u e i m pr é visi bl es  : il p e ut y a v oir u n e s e ul e m o d alit é p ri vil é gi é e, c o m m e «  Il 
ét ait u n e f ois u n S N 1 q ui v er b e S N 2  » d a ns l es c o nt es d e f é e s , o u y e n a v oir pl usi e urs , c o m m e 
d a ns  l es  f aits  di v ers  ( cf .  S c h n e d e c k er,  2 0 1 7). O n  p e ut  é g al e m e nt tr o u v er la  c o nstr u c 7 o n 
e xist e n 7 ell e  «  il y a –  S N i n d é fi ni  »  e n fr a n ç ais et  ‘il y a –  S N  s a ns d ét er mi n a nt ’ y o u 有  –  S N s a ns 

d ét er mi n a nt  e n  c hi n oi s .  N o us  s u p p os o ns  d o n c  q u’il  e xist e d es  c o nstr u c 7 o ns  s y nt a xi q u es 
pri vil é gi é es q ui c o n di 7 o n n e nt l’i ntr o d u c 7 o n  d e  r éf ér e nts s aill a nts et n o n s aill a nts d a ns n otr e  
r o m a n-fl e u v e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois.  

O n p e ut d’ or es et d éj à pr é v oir  q u e d e gr a n d es di ff ér e n c es a p p ar a îtr o nt e ntr e l es d e u x 
l a n g u es : c ell es -ci  s o nt  r el a 7v e s a u x str u ct ur es s y nt a xi q u es et a u x v ari a 7 o ns m or p h ol o gi q u es, 
e n r ais o n d es c ar a ct éris 7 q u es i n h ér e nt es à c h a q u e l a n g u e, d’ u n e p art, et , d e l ’ a utr e, à c a us e 
d es r és ult ats c o n fir m és d es ét u d es a nt éri e ur es  :  

•  c o m p ositi o n g é n ér al e d es c h aî n es  

•  c o m p os a nt(s) pri vil é gi é(s) d es c h aî n es  

•  c at é g ori e s é m a nti q u e pri vil é gi é e d es S N  

•  c o effi ci e nt d e st a bilit é  

•  m o d alit é pri vil é gi é e d’i ntr o d u cti o n d u r éf ér e nt c e ntr al  

•  t y p e d’ e x p a nsi o n pri vil é gi é d es S N 

C o n c er n a nt  l es  as p e cts  t e xt u els, l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  d a ns  l es  d e u x  l a n g u es 
p e u v e nt pr és e nt er d es p oi nts  si mil air es  e n t er m e s  d e crit èr es a u ni v e a u gl o b al d u r o m a n  :  

•  n o m br e d e c h aî n es  

•  l o n g u e ur m o y e n n e d es c h aî n es 

•  n o m br e d e r éf ér e nts c e ntr a u x  

•  dist a n c e m o y e n n e e ntr e l es m aill o ns  

•  d e nsit é d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es  

•  l o n g u e ur d e l a c h aî n e l a pl us l o n g u e  

•  c oï n ci d e n c e e ntr e l a c h aî n e et l e t h è m e d u t e xt e  

•  c oï n ci d e n c e e ntr e l a pr e mi èr e m e nti o n et l e t h è m e d e l a p hr as e  

•  m o d e pri vil é gi é d e c o h a bit ati o n  

C e s o nt d o n c l à d es pist es d’ o bs er v a 7 o n q u e n o us s ui vr o ns p o ur e x a mi n er l es c h aî n es 
d e r éf ér e n c e d e m a ni èr e q u a n 7t a 7 v e et q u alit a 7 v e d a ns l a P ar ) e III . 
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C h a pitr e 4  : O utils p o ur l a c o nstit uti o n d’ u n c or p us bili n g u e a n n ot é e n 
e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et e n c h aî n es d e r éf ér e n c e  

 

L es l o gi ci els li n g uisti q u es s o nt i n dis p e ns a bl es q u a n d il s’ a git d e r é alis er et d e f a cilit er 
d es o p ér ati o ns s ur  u n c or p us d e gr a n d e t aill e. C es o utils s o nt d éj à c o n ç us p o ur l e tr ait e m e nt 
d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es d a ns c ert ai n es l a n g u es  s p é cifi q u es  : R ef er e e  ( D e Crist of ar o et 
al .,  1 9 9 9), P A Li n k A  ( Or as a n,  2 0 0 3) p o ur  l’ a n gl eis,  et,  p o ur  l e  fr a n ç ais , Gl o z z  ( Wi dl ö c h er  & 
M at h et, 2 0 0 9) , R ef G e n  ( L o n g o & T o dr as c u, 2 0 1 0), T X M  ( H ei d e n, 2 0 1 0), S A C R  (O b erl é, 2 0 1 8)  
et C o Fr  ( Wil k e ns et  al .,  2 0 2 0).  L a  s p é cifi cit é  d e  n otr e  c or p us  bili n g u e  fr a n c o-c hi n oi s  n o u s 
c o n d uit à c h oisir d es o utils a d é q u ats et c o m p ati bl es p o ur o p ér er d a ns l es d e u x l a n g u es e n v u e 
d e l’ a n n ot ati o n d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et c or éf ér e nti ell es. L e tr ait e m e nt d es t e xt es e n 
d e u x  l a n g u es  p ar  l es  m ê m es  o utils  f a cilit er a  é n or m é m e nt  l e  tr a v ail  l o n g  et  l o ur d  d e 
l’ a n n ot ati o n q u e n o us d ét aill er o ns d a ns l e C h a pitr e 5 . Il c o n vi e nt d e c h oisir l es pl us a p pr o pri és, 
l es pl us effi c a c es et l es pl us er g o n o mi q u es p o ur l e tr ait e m e nt d e n otr e c or p us bili n g u e, afi n 
d’ o pti mis er c e tr a v ail d e c oll e cti o n d es d o n n é es l es pl us r e pr és e nt ati v es p ossi bl es a v e c u n e 
q u a ntit é l a pl us i m p ort a nt e p ossi bl e. A pr ès a v oir t est é pl usi e urs o utils, n o us a v o ns s él e cti o n n é 
Ai H a n Y u , S A C R  et C R Vi e w er  p o ur l e tr ait e m e nt d e n otr e c or p us. N o us pr és e nt er o ns d a ns c ett e  
p arti e l es o p ér ati o ns d e n otr e c or p us p ar l e bi ais d e c es tr ois o utils.  
 

4. 1.  O util  d e  t o k e nis ati o n  et  d e  c at é g oris ati o n  a ut o m ati q u e  d u 
c hi n ois  : Ai H a n Y u  

 

L a pr és e nt ati o n d e l’ o util Ai H a n Y u  est di vis é e e n tr ois p arti es. N o us e x pli q u er o ns t o ut  
d’ a b or d l a n oti o n d e t o k e nis ati o n p o ur l e c hi n ois  ; n o us a b or d er o ns e ns uit e l es f o n cti o ns d e 
l’ o util  e n  q u esti o n ;  n o us  t er mi n er o ns  e nfi n  p ar  d e u x  t ests  r el atifs  a u  t a u x  d e  b o n n e 
a n n ot ati o n a ut o m ati q u e d e c et o util.  

 

4. 1. 1. P arti c ul arit é d u tr ait e m e nt d e s t e xt e s e n c hi n oi s  : t o k e ni s ati o n 

 

U n e c ar a ct éristi q u e d e l a l a n g u e c hi n ois e c o nsist e d a ns l e f ait q u e l es m ots s’ é cri v e nt 
e n c o nti n u u m, c’ est -à -dir e q u’ils n e s o nt p as s é p ar és p ar d es es p a c es. À  c ett e p arti c ul arit é 
aj o ut e nt  d es diffi c ult és li é es a u tr ait e m e nt a ut o m ati q u e d u c hi n ois ( cf . Xi a et al ., 2 0 0 0). L es 
m ots c hi n ois s e pr és e nt e nt e n t a nt q u e s uit es d e c ar a ct èr es 1  d e p ui s l e d é b ut l e d é b ut d’ u n 
p ar a gr a p h e et j us q u’ à s a fi n. P ar c o ns é q u e nt, l es o utils c o n ç us s p é cifi q u e m e nt d a ns l e b ut d e 
tr ait er l es l a n g u es e n al p h a b et l ati n p o urr ai e nt tr ait er a ut o m ati q u e m e nt u n p ar a gr a p h e e n 
c hi n ois  c o m m e  u n  s e ul  m ot.  Il  est  d o n c  n é c ess air e  d’ eff e ct u er  a u  pr é al a bl e  u n  tr ait e m e nt 
s p é cifi q u e d e s e g m e nt ati o n d es u nit és l e xi c al es d a ns l es t e xt es e n c hi n ois a v a nt t o ut e a utr e 

 

1  L e  t er m e c ar a ct èr e  est  utilis é  i ci  d a ns  s o n  s e ns  i nf or m ati q u e,  q ui  si g nifi e  «  si g n e  t y p o gr a p hi q u e  utilis é  p o ur 
l’ e n c o d a g e d u t e xt e s ur u n s u p p ort lisi bl e p ar l’ or di n at e ur. » ( L e b art & S al e m, 1 9 9 4  : 3 1 1 ; Zi mi n a-P oir ot, 2 0 0 5  : 
2 3 4).  
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a n n ot ati o n.  D a ns  l e  d o m ai n e  d e  l a  li n g uisti q u e  i nf or m ati q u e,  c e  pr o c ess us  s’ a p p ell e 
t o k e nis ati o n :  il  c o nsist e  à  s é p ar er  l es  c ar a ct èr es  c hi n ois  e n t o k e ns e n  i ns ér a nt 
s yst é m ati q u e m e nt d es es p a c es o u d es m ar q u e urs s el o n l es o utils, afi n d e p o u v oir o bt e nir l es 
u nit és l e xi c al es c hi n ois es.  

 

4. 1. 2 . Ai H a n Y u  : f o n cti o n s et o p ér ati o n s 

 

E n r ais o n d e l a s p é cifi cit é d e l’ é crit ur e c hi n ois e, l e pr e mi er o util q u e n o us a v o ns r et e n u 
est Ai H a n Y u ,  u n e  pl at ef or m e  li n g uisti q u e  m ulti-f o n cti o n n ell e  o u v ert e  et  gr at uit e  e n  li g n e, 
c o n ç u e p ar l’ I nstit ut d e Li n g uisti q u e a p pli q u é e d u Mi nist èr e d e l’ É d u c ati o n c hi n ois2 . P ar mi l e s 
m ulti pl es  f o n cti o ns  pr o p os é es,  n o us  utilis o ns  c ell es  d e  t o k e nis ati o n  et  d e  c at é g oris ati o n  
a ut o m ati q u e d es u nit és l e xi c al es c hi n ois es.  

 C o m m e  l e  m o ntr e  l a  fi g ur e  ( 4. 1),  l a  pl at ef or m e  r el ati v e  à  c es  d e u x  o p ér ati o ns  est 
di vis é e e n d e u x f e n êtr es : u n e e n h a ut p o ur l’i m p ort d u t e xt e br ut, et u n e e n b as p o ur l’ e x p ort 
d u t e xt e a n n ot é e n t o k e ns et e n c at é g ori es gr a m m ati c al es. Il s uffit d e t a p er o u d e c o pi er -c oll er 
l e t e xt e da ns l a f e n êtr e d u h a ut et e ns uit e d e cli q u er s ur l e b o ut o n m ar q u é p ar u n e fl è c h e 
r o u g e d a ns l a fi g ur e (4. 1) a u mili e u   ‘t o k e nis ati o n & c at é g oris ati o n a ut o m ati q u es’ ⾃ 动 分 词  &  

标 注 词 性  :  l e  t e xt e  s er a  a ut o m ati q u e m e nt  t o k e nis é  p ar  d es  sl as h  et  a n n ot é e n  c at é g ori es 

gr a m m ati c al es d a ns l a f e n êtr e d u b as. L es u nit és l e xi c al es c hi n ois es, à s a v oir l es m ots, s o nt 
s é p ar és  p ar  d es c ar a ct èr es  d éli mit e urs 3 , i. e.  l e s  sl as h,  et  l e ur  c at é g ori e  gr a m m ati c al e  est 
a n n ot é e e n si g n es a br é g és 4 .  

 

 
2  教 育 部 语 ⾔ ⽂ 字 应 ⽤ 研 究 所 计 算 语 ⾔ 学 研 究 室 . 

3  L a d éfi niti o n i nf or m ati q u e d e c ar a ct èr e ( n o n) d éli mit e ur  est l a s ui v a nt e : «  disti n cti o n o p ér é e s ur l’ e ns e m bl e d es 
c ar a ct èr es, q ui e ntr e nt d a ns l a c o m p ositi o n d u t e xt e p er m ett a nt a u x pr o c é d ur es i nf or m atis é es d e s e g m e nt er l e 
t e xt e  e n  o c c urr e n c es  (s uit e  d e  c ar a ct èr es  n o n  d éli mit e urs  b or n és  à  s es  e xtr é mit és  p ar  d es  c ar a ct èr es 
d éli mit e urs).  » ( Zi mi n a -P oir ot, 2 0 0 5  : 2 3 4). 

4  C f. A n n e x e 1 : Si g n es a br é g és d es c at é g ori es gr a m m ati c al es d a ns Ai H a n Y u . 
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Fi g ur e ( 4. 1)  : Pl at ef or m e d e t o k e nis ati o n et d e c at é g oris ati o n d u c hi n ois p ar Ai H a n Y u  

 

 

Ai H a n Y u  est  d o n c  c h oisi  c o m m e  t o k e nis e ur  a ut o m ati q u e  d e  n otr e  c or p us  ;  l’ o util 
t o k e nis e et c at é g oris e a ut o m ati q u e m e nt l es t e xt es e n c hi n ois i m p ort és e n l es e x p ort a nt s o us 
f or m e t o k e nis é e a v e c l es éti q u ett es d es c at é g ori es gr a m m ati c al es s ur c h a q u e t o k e n.  

 A pr ès c ett e o p ér ati o n, l e t e xt e br ut [ 1] e n c hi n ois s er a s e g m e nt é e n u nit és l e xi c al es et 
s er a  a n n ot é  e n  c at é g ori es  gr a m m ati c al es  c o m m e  l e  m o ntr e  l’ e xtr ait  [ 2]  ci -d ess o us.  P ar 
e x e m pl e, l es n o ms s o nt m ar q u és p ar «  / n » (‘ n o u v e a u-n é’  yi n g er 婴 ⼉ , ‘ b er c e a u’ y a ol a n 摇 篮 , 

‘ vi eil  h o m m e’ l a or e n ⽼ ⼈ ), et  l es  v er b es  s o nt  m ar q u és  p ar  « / v »  (‘s’ a git er’  ni u d o n g 扭 动 , 

‘ e ntr er’ ji nl ai 进 来 , ‘l aiss er’ t u o 脱 ). 

[ 1] 初 ⽣ 的 婴 ⼉ 在 摇 篮 ⾥ 扭 动 。 ⽼ ⼈ 进 来 虽 然 把 ⽊ 靴 脱 在 ⻔ 外 ， ⾛ 路 的 时 候 地 板 还 是 格 格 的 响 ： 孩 ⼦ 哼

啊 嗐 的 哭 了 。 ⺟ 亲 从 床 上 探 出 ⾝ ⼦ 抚 慰 他 ； 祖 ⽗ 摸 索 着 点 起 灯 来 ， 免 得 孩 ⼦ 在 ⿊ 夜 ⾥ 害 怕 。 灯 光 照

出 ⽼ 约 翰· ⽶ 希 尔 红 红 的 脸 ， 粗 硬 的 ⽩ 须 ， 忧 郁 易 怒 的 表 情 ， 炯 炯 有 神 的 眼 睛 。  

‘ L e n o u v e a u-n é s’ a git e d a n s s o n b er c e a u. Bi e n q u e l e vi e u x ait l ai s s é, p o ur e ntr er, s e s s a b ot s à l a 
p ort e, s o n p a s a f ait cr a q u er l e pl a n c h er  : l’ e nf a nt c o m m e n c e à g ei n dr e. L a m èr e s e p e n c h e h or s d e 
s o n lit, afi n d e l e r a s s ur er  ; et l e gr a n d-p èr e all u m e l a l a m p e e n t ât o n n a nt, p o ur q u e l e p etit n’ ait p a s 
p e ur d e l a n uit. L a fl a m m e é cl air e l a fi g ur e r o u g e d u vi e u x J e a n -Mi c h el, s a b ar b e bl a n c h e et r u d e, 
s o n air b o urr u et s e s y e u x vif s.’  

[ 2] 初 ⽣ / v  的 / u  婴 ⼉ / n  在 / p  摇 篮 / n  ⾥ / n d  扭 动 / v  。 / w  ⽼ ⼈ / n  进 来 / v  虽 然 / c  把 / p  ⽊ / n  靴 / x  脱 / v   
                                yi n g er                      y a ol a n                        ni u d o n g                     l a or e n                                                                                     t u o 

在 / p  ⻔ 外 / nl  ， / w  ⾛ 路 / v  的 / u  时 候 / n  地 板 / n  还 是 / d  格 格 / n  的 / u  响 / v  ： / w  孩 ⼦ / n  哼 / v  啊 / e  

嗐 / x  的 / u  哭 / v  了 / u  。 / w  ⺟ 亲 / n  从 / p  床 上 / nl  探 出 / v  ⾝ ⼦ / n  抚 慰 / v  他 /r  ； / w  祖 ⽗ / n  摸 索 / v  着

/ u  点 起 / v  灯 / n  来 / v d  ， / w  免 得 / c  孩 ⼦ / n  在 / p  ⿊ 夜 / nt  ⾥ / n d  害 怕 / v  。 / w  灯 光 / n  照 出 / v  ⽼ / a  

约 / v  翰 / x  ·/ w  ⽶ 希 / n h  尔 / x  红 / a  红 / a  的 / u  脸 / n  ， / w  粗 硬 / a  的 / u  ⽩ / a  须 / d  ， / w  忧 郁 / a  易 怒

/ v  的 / u  表 情 / n  ， / w  炯 炯 有 神 / a  的 / u  眼 睛 / n  。 / w   
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4. 1. 3 . D e u x  t e st s  s ur  l e s  err e ur s  s y st é m ati q u e s  d a n s  l e s  a n n ot ati o n s 
a ut o m ati q u e s  

 

À  c ôt é  d es  a v a nt a g es  d es  o p ér ati o ns  d’ a n n ot ati o ns  a ut o m ati q u es  q u e  p er m et  d e 
r é alis er Ai H a n Y u , n o us a v o ns c o nst at é d es err e urs s yst é m ati q u es. U n pr e mi er e x a m e n vis a nt 
à v érifi er l a fi a bilit é d e l’ a n n ot ati o n s ur u n é c h a ntill o n d e 1 0 0 t o k e ns a u d é b ut d u r o m a n 5  a 
m o ntr é q u e l e t a u x d e b o n n e t o k e nis ati o n att ei nt 8 1 %. A utr e m e nt dit, s ur 1 0 0 t o k e ns, 8 1 s o nt 
c orr e ct e m e nt d éli mit és et 1 9 n e l e s o nt p as. E n o utr e, l e t a u x d e b o n n e c at é g oris ati o n est d e 
7 5 %, c e q ui si g nifi e q u e 7 5 t o k e ns s o nt c orr e ct e m e nt c at é g oris és  et 2 5 l e s o nt m al. C ert ai n es 
err e urs s yst é m ati q u es et p arti c uli èr es d a ns l a t o k e nis ati o n et d a ns l a c at é g oris ati o n s o nt mis es 
e n e x er g u e d a ns l es tr ois e xtr aits s ui v a nts [ 3] –  [ 5].  

 D a ns l’ e xtr ait [ 3], ‘fl e u v e -gr o n d e m e nt’ ji a n g-s h e n g 江 声  ( « l e gr o n d e m e nt d u fl e u v e ») 

est  u n  «  n o m  c o m m u n 6  »,  c e n s é  êtr e  c at é g oris é  p ar  «  n  »  s el o n  l es  c o d es  d’ Ai H a n Y u ,  q ui 
l’ a n n ot e c e p e n d a nt p ar « n h  » p o ur si g nifi er «  n o m pr o pr e d’ h u m ai n  » p ar c e q u e  ‘fl e u v e’ ji a n g 
江  est  u n c ar a ct èr e  p ol ys é mi q u e  q ui  p e ut  à  l a  f ois  êtr e  utilis é  p o ur  u n  n o m  d e  f a mill e  et 

d ési g n er «  l e fl e u v e ». L es d e u x us a g es n e s e disti n g u e nt p as d a ns l e ur f or m e d’ é crit ur e. C ett e 
err e ur d e p ol ys é mi e n’ est p as l a s e ul e d a ns c ett e p hr as e  : ‘ à-p artir -d e’ zi ⾃  et  ‘ m ais o n’ w u 屋  

s o nt e n eff et r es p e cti v e m e nt u n e «  pr é p ositi o n  » ( a n n ot é e p ar «  p  »)  et u n «  n o m c o m m u n  » 
( a n n ot é p ar « n  »), al ors q u’ Ai H a n Y u  l es a n n ot e c o m m e u n s e ul « n o m pr o pr e d e li e u  » ( «  ns  ») 
zi w u ⾃ 屋 /ns, d o n c a v e c u n e t o k e nis ati o n i n c orr e ct e ai nsi q u’ u n e m a u v ais e c at é g oris ati o n.  

[ 3]      江 声 / n h   浩 荡 / a  ， / w  ⾃             屋 / n s  后 / n d  上 升 / v  。 / w 
      ji a n g s h e n g  h a o d a n g             zi                 w u         h o u       s h a n g s h e n g 

®   江 声 / n                          ⾃ /p         屋 /n  
      gr o n d e m e nt -d u -fl e u v e          à -p artir -d e  m ai s o n  
‘ L e gr o n d e m e nt d u fl e u v e m o nt e d erri èr e l a m ai s o n.’ 

 D a n s l’ e xtr ait [ 4], ‘j a u n âtr e’ h u n h u a n g d e 昏 ⻩ 的  est u n a dj e ctif, c e ns é êtr e a n n ot é p ar 

«  a  » s el o n l es c o d es d’ Ai H a n Y u , q ui l’ a n n ot e n é a n m oi ns c o m m e d e u x m ots h u n h u a n g 昏 ⻩ / a 

d e 的 / u : u n « a dj e ctif  » et u n «  a u xili air e  ». L es a n n ot ati o ns s o nt d o n c i ci err o n é es  a u ni v e a u 

d e  l a  t o k e nis ati o n  et  d e  l a  c at é g oris ati o n.  L e  m ê m e  t y p e  d e  r aj o ut  d a ns  l a  t o k e nis ati o n  s e 
r e n c o ntr e d a ns l a s uit e d e l a m ê m e p hr as e : ‘s’ ét e n dr e’ h ei xi al ai ⿊ 下 来  est u n v er b e, c e ns é 

êtr e a n n ot é p ar «  v  », al ors q u’ Ai H a n Y u  l’ a n n ot e c o m m e d e u x m ots  : u n a dj e ctif h ei ⿊ /a et u n 

v er b e xi al ai 下 来 / v. 

[ 4]      昏 ⻩ / a     的 / u  天 ⾊ / n  ⿊ / a  下 来 / v  了 / u  。 / w  
       h u n h u a n g  d e        ti a n s e     h ei      xi al ai       l e 

®   昏 ⻩ 的 / u                      ⿊ 下 来 / v   
       j a u n âtr e                                s’ ét ei n dr e  

‘ L e j o ur j a u n âtr e s’ ét ei nt.’ 

D a n s l’ e xtr ait [ 5], ‘s a b ot’ m u x u e ⽊ 靴  est u n «  n o m c o m m u n  », c e ns é êtr e a n n ot é p ar 

«  n  »,  al ors  q u’ Ai H a n Y u  le  s é p ar e  f a uss e m e nt e n  u n  «  n o m c o m m u n  » m u ⽊ /n  et e n u n 

«  c ar a ct èr e n o n m or p h è m e  »  x u e 靴 /x. D a ns l a s uit e d e l a m ê m e p hr as e, ‘t e m ps’ s hi h o u 时 候  

 
5  C f. A n n e x e 2 : E x a m e n d u t a u x d e b o n n e a n n ot ati o n p ar Ai H a n Y u . 

6  L a d éfi niti o n d e «  n o m c o m m u n  » i ci n’ est p as l a m ê m e d e c ell e d e  l a gr a m m air e d u fr a n ç ais. C es n o ms c o m m u ns 
e x cl u e nt l es c at é g ori es c o m m e «  n o m d e t e m ps  », «  n o m d e dir e cti o n  » et «  n o m d e li e u c o m m u n  »  (v oir l’ A n n e x e 
1  et l es e x e m pl es d a ns l a s e cti o n 5. 2. 2. 4. F o n cti o n s y nt a xi q u e d u C h a pitr e 5 ). 
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est u n «  n o m d e t e m ps  », c e ns é êtr e a n n ot é p ar «  nt  » d’ a pr ès l es c o d es d e l a c at é g ori s ati o n 
d’ Ai H a n Y u , al ors q u’il est a n n ot é c o m m e u n « n o m c o m m u n  » s hi h o u 时 候 / n. 

[ 5]     ⽼ ⼈ / n  进 来 / v  虽 然 / c  把 / p  ⽊ / n  靴 / x  脱 / v  在 / p  ⻔ 外 / nl  ， / w  ⾛ 路 / v  的 / u  时 候 / n  地 板 / n   
     l a or e n      ji nl ai        s uir a n     b a      m u      x u e     t u o      z ai      m e n w ai               z o ul u       d e       s hi h o u     di b a n  

®                                               ⽊ 靴 /n                                                                    时 候 / nt   
                                                              s a b ot                                                                                        t e m p s  

    还 是 / d  格 格 / n  的 / u  响 / v   。 / w  
     h ai s hi      g e g e        d e       xi a n g  

®              格 格 的 响 / v   
                     cr a q u er  

‘ Bi e n q u e l e vi e u x ait l ai s s é, p o ur e ntr er, s e s s a b ot s à l a p ort e, s o n p a s a f ait cr a q u er l e pl a n c h er.’ 

D’ a pr è s l es a n al ys e s  d e  c es  tr ois  e x e m pl es,  l es  a n n ot ati o ns  err o n é es  s e  pr o d uis e nt 
p o ur  di v ers es  r ais o ns  :  l es  n o ms  pr o pr es  et  l es  n o ms  c o m m u ns p e u v e nt  s e  c o nf o n dr e  ; 
c ert ai n es  t o k e nis ati o ns p e u v e nt êtr e  s u p erfl u e s  ; c ert ai n es c at é g oris ati o n s s o nt i n c orr e ct es . 
D’ a utr es t y p es d’ err e urs s yst é m ati q u es et p arti c uli èr es e xist e nt pr o b a bl e m e nt d a ns l es a utr es 
fr a g m e nts  d u  c or p us. ;  po urt a nt,  t o ut es  l es  p o n ct u ati o ns  s o nt  s yst é m ati q u e m e nt  bi e n 
a n n ot é es.  ; do n c, il est f ort pr o b a bl e q u e l e t a u x d e b o n n e a n n ot ati o n s e r é d uir a e n c or e si o n 
e nl è v e l e t a u x d es b o n n es a n n ot ati o ns d es p o n ct u ati o ns d a ns l e t e xt e.  

 P ar  aill e urs,  il  est  diffi cil e  d e  s a v oir  si l’ a n n ot ati o n  des  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  et 
c or éf ér e nti ell es est  m eill e ur e  q u e  c ell e  d es  e x pr essi o ns  n o n  r éf ér e nti ell es .  E n  eff et, si  l a 
pl u p art  d es err e urs  s e  tr o u v e nt  d a ns  l es  p arti es  n o n  r éf ér e nti ell es,  il  p o urr ait  êtr e  pl us 
p erti n e nt  d e c h oisir c ett e a n n ot ati o n a ut o m ati q u e d’ e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es a u li e u d e l es 
a n n ot er m a n u ell e m e nt . N o us a v o ns d o n c eff e ct u é u n e d e u xi è m e o bs er v ati o n d es pr e mi ers 
1 0 0 t o k e ns c o n c er n a nt l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es. P ar mi l es 1 0 0 t o k e ns é c h a ntill o n n és  (cf. 
A n n e x e 2 ), 4 7 s o nt c o m p os a nts d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et c or éf ér e nti ell es, à s a v oir l es 
d ét er mi n a nts, l es cl assifi c at e urs, l es n o ms, l es a dj e ctifs, l es pr o n o ms et l es a u xili air es  ; 3 7 s o nt 
c orr e ct e m e nt  t o k e nis és  et  c at é g oris és  et  1 0  s o nt  err o n és.  L e  t a u x  d e  b o n n e  a n n ot ati o n 
di mi n u e l é g èr e m e nt et t o m b e à 7 4 % p ar r a p p ort a u t a u x d e b o n n e a n n ot ati o n d e 7 5 % s ur l a 
t ot alit é d u t e xt e.  

 P o ur c o nfir m er c ett e t e n d a n c e, n o us a v o ns p o urs ui vi l’ a n al ys e d a ns l a s uit e d u r o m a n 
e n r et e n a nt l es 1 0 0 t o k e ns s ui v a nts c o n c er n és p ar  l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es7 , o ù l e t a u x 
d e b o n n e t o k e nis ati o n t o m b e à 5 9 %  ; c el ui d e b o n n e c at é g oris ati o n c h ut e à 5 5 %. C ert ai n es 
err e urs s yst é m ati q u es et p arti c uli èr es d es pr e mi ers 1 0 0 t o k e ns s o nt ill ustr é es d a ns l es e xtr aits 
[ 6] –  [ 8].  

D a ns  l’ e xtr ait  [ 6],  ‘J e a n-Mi c h el’ Y u e h a n -Mi xi er 约 翰· ⽶ 希 尔  est  u n  «  n o m  pr o pr e 

d’ h u m ai n  », c e ns é êtr e a n n ot é p ar «  n h  », al ors q u’ Ai H a n Y u  l’ a n n ot e c o m m e pl usi e urs m ots 
a v e c d es c at é g ori es gr a m m ati c al es err o n é es, c o m m e y u e 约 / v h a n 翰 / x ·/ w mi xi ⽶ 希 / n h er 

尔 / x, c e q ui si g nifi e q u’Ai H a n Y u  n e c o m pr e n d p as d u t o ut c e m ot c o m m e u n n o m pr o pr e. C ett e 

err e ur est r é c urr e nt e et s yst é m ati q u e d a ns l’ a n n ot ati o n d e t o ut l e r est e d u c or p us. E ns uit e, 
‘ b ar b e’ x u 须  d oit  êtr e  a n n ot é  c o m m e  u n  «  n o m c o m m u n  »,  p ar  «  n  »,  et  n o n  c o m m e  u n 

a d v er b e, «  d  ». L es tr ois a dj e ctifs s o nt s yst é m ati q u e m e nt m al t o k é nis és et c at é g ori s és  : ‘r o u g e’ 
h o n g h o n g d e 红 红 的  d oit êtr e a n n ot é p ar «  a  » a u li e u d e h o n g 红 / a h o n g 红 / a d e 的 / u ; ‘r u d e’ 

c u yi n g d e 粗 硬 的  p ar «  a  » a u li e u d e c u yi n g 粗 硬 / a d e 的 / u ; ‘ b o urr u’ y o u y u yi n u d e 忧 郁 易 怒

 
7  Cf. A n n e x e  3  :  E x a m e n  d u  t a u x  d e  b o n n e  a n n ot ati o n  d es  1 0 1 –  2 0 0  t o k e ns  c o n c er n a nt  l es  e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es et c or éf ér e nti ell es p ar Ai H a n Y u. 
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的  p ar «  a  »  a u li e u d e y o u y u 忧 郁 / a yi n u 易 怒 / v d e 的 / u ; ‘ vif’ ji o n gji o n g y o us h e n d e 炯 炯 有 神

的  p ar «  a  » a u li e u d e ji o n gji o n g y o us h e n 炯 炯 有 神 / a d e 的 / u.  

[ 6]      灯 光 / n      照 出 / v  ⽼ / a  约 / v  翰 / x  ·/ w  ⽶ 希 / n h  尔 / x  红 / a  红 / a  的 / u  脸 / n  ， / w   
      d e n g g u a n g   z h a o c h u   l a o      y u e     h a n             mi xi            er       h o n g    h o n g  d e       li a n  

®                                       约 翰· ⽶ 希 尔 /n h                        红 红 的 /a     
                                                    J e a n -Mi c h el                                        r o u g e                                           

     粗 硬 / a  的 / u  ⽩ / a  须 / d  ， / w  忧 郁 / a  易 怒 / v  的 / u  表 情 / n  ， / w  炯 炯 有 神 / a     的 / u  眼 睛 / n  。 / w 
       c u yi n g    d e        b ai      x u                  y o u y u      yi n u         d e       bi a o qi n g          ji o n gji o n g y o u s h e n  d e      y a nji n g  

®  粗 硬 的 / a                须 / n            忧 郁 易 怒 的 / a                                 炯 炯 有 神 的 / a 
      r u d e                              b ar b e              b o urr u                                                          vif  

‘ L a fl a m m e é cl air e l a fi g ur e r o u g e d u vi e u x J e a n-Mi c h el, s a b ar b e bl a n c h e et r u d e, s o n air b o urr u et 
s e s y e u x vif s.’  

D a n s l’ e xtr ait [ 7], l e «  cl assifi c at e ur 8  »  g u  股 /q  ( c at é g ori e s a ns é q ui v al e nt e n fr a n ç ais) 

e st f a uti v e m e nt a n n ot é c o m m e  u n «  n o m c o m m u n  »  ( « n  ») e n r ais o n d e l a p ol ys é mi e d e c e 
c ar a ct èr e  si g nifi a nt  é g al e m e nt  «  f ess e »  ; ‘ bl e u-c h a uss o n’  l a n-b u xi e 蓝 布 鞋 ,  c o nstit u é  d’ u n 

«  a dj e ctif  »  ‘ bl e u’ l a n 蓝  et d’ u n «  n o m c o m m u n  »  ‘ c h a uss o n’ b u xi e 布 鞋 , est m al t o k e nis é et 

m al a n n ot é c o m m e  «  n o m c o m m u n  » l a n b u 蓝 布 /n  ‘ bl e u-tiss u’ et u n « n o m c o m m u n  » xi e 鞋

/n  ‘ c h a uss ur e’. 

[ 7]      他 /r  ⾛ 近 / v  摇 篮 / n  ， / w  外 套 / n  发 出 / v  股 / n  潮 ⽓ / n  ， / w  脚 下 / nl  拖 / v  着 / u  双 / q   
       t a       z o uji n     y a ol a n                w ait a o     f a c h u      g u        c h a o qi                ji a o xi a     t u o      z h e     s h u a n g  

®                                                                    股 /q      
                                                                                        C L  

     ⼤ / a  蓝 布 / n  鞋 / n  。 / w   
      d a       l a n b u       xi e  

®           蓝 /a  布 鞋 / n  。 / w   
                 bl e u    c h a u s s o n  

‘Il vi e nt pr è s d u b er c e a u. S o n m a nt e a u s e nt l e m o uill é ; il tr aî n e e n m ar c h a nt s e s gr o s c h a u s s o n s 
bl e u s.’  

D a n s l’ e xtr ait [ 8], l’ a d v er b e b a n 般  ‘ c o m m e’ ( « d  ») est a n n ot é p ar Ai H a n Y u c o m m e 

«  n o m c o m m u n  »  ( «  n  »)  ;  l’ a dj e ctif h es h a n d e 和 善 的  ‘ d o u x’  ( « a  »)  est i n c orr e ct e m e nt 

t o k e nis é et c at é g oris é c o m m e u n «  a dj e ctif  » h es h a n 和 善 / a et u n «  a u xili air e  » d e 的 /u  ; l e 

«  v er b e  » y o u 有 /v ‘ a v oir’ et l e «  d es cri pt e ur  » xi e 些 /f ‘ d es’ s o nt m al a n n ot és c o m m e u n s e ul 

«  n u m ér al  » ( «  m  »).  

[ 8]       她 /r  的 / u  淡 ⻩ / a  头 发 / n  差 不 多 / a  象 / p  ⽩ / a  的 / u  ； / w  绵 ⽺ / n  般 / n    和 善 / a  的 / u  脸 / n   
        t a      d e      d a n h u a n g  t o uf a      c h a b u d u o   xi a n g   b ai      d e                mi a n y a n g  b a n       h e s h a n    d e       li an  

®                                                                                                           般 /d     和 善 的 /a      
                                                                                                                                         c o m m e  d o u x  

      都 / d  打 / v  皱 / n  了 / u  ， / w  颇 / d  有 些 / m      雀 斑 / n  ； / w   
        d o u    d a       z h o u    l e                   p o      y o u xi e            q u e b a n  

®                                                        有 / v  些 /f   
                                                                          a v oir    d e s  

‘ Ell e e st d’ u n bl o n d pr e s q u e bl a n c ; s e s tr ait s s o nt tir é s ; s a d o u c e fi g ur e m o ut o n e st m ar q u é e d e 
t a c h e s d e r o u s s e ur.’ 

 
8  E n c hi n ois, c ert ai n es c a t ég ori es  n e s o nt p as c o nsi d ér é es c o m m e gr a m m ati c al es e n fr a n ç ais. N o us cit o ns c es 
c a t ég ori es d a ns l e C N C or p us : T a g g e d C or p us S p e cifi c ati o n, I nstit ut e of A p pli e d Li n g uisti c e Mi nistr y of E d u c ati o n  
(国 家 语 委 现 代 汉 语 通 ⽤ 平 衡 语 料 库  : 标 注 语 料 库 数 据 及 使 ⽤ 说 明 ) d e Xi a o (肖 航 , 2 0 0 9) e n c hi n ois a v e c n otr e 

tr a d u cti o n e n fr a n ç ais : ‘cl assifi c at e ur ’ 量 词 , ‘d es cri pt e ur ’ 区 别 词 , ‘p r éfi x e’ 前 接 成 分 , ‘s uffi x e ’ 后 接 成 分 , ‘i di o m e’ 

习 ⽤ 语 , ‘c ar a c t èr e m or ph è m e ’ 语 素 词  et ‘c ar a c t èr e n o n m or ph è m e ’ ⾮ 语 素 词 . 
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 L e r és ult at d e c ett e d er ni èr e o bs er v ati o n c o nfir m e n otr e h y p ot h ès e s el o n l a q u ell e l e 
p o ur c e nt a g e d e b o n n e a n n ot ati o n d’ Ai H a n Y u  di mi n u e . Q u a n d l’ a n n ot ati o n s e f ait s ur t o us l es 
t o k e ns,  l e  t a u x  d’ err e urs  n o us  s e m bl e  pl us  a c c e pt a bl e  q u e  c el ui  d es  c o m p os a nts  d es 
e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es  ; l’ o util s e m bl e c o m m ettr e e n c or e pl us d’ err e urs s ur c es d er ni ers.  

 L’ o bs er v ati o n d e l a fi a bilit é r el ati v e d es a n n ot ati o ns a ut o m ati q u es n o us a p er mis d e 
s o us crir e à l’i d é e q u’il e xist e e n c or e d e gr a n ds é c arts e ntr e l es a n al ys es li n g uisti q u es h u m ai n es 
fi n es et l es r és ol uti o ns a ut o m ati q u es d es m a c hi n es. D es err e urs s yst é m ati q u es, et s a ns d o ut e 
d es  err e urs  p arti c uli èr es,  s o nt  i n é vit a bl e m e nt  pr o d uit es  p ar  l es  m a c hi n es  p e n d a nt  l es 
a n n ot ati o ns a ut o m ati q u es. N é a n m oi ns, n o us c o nsi d ér o ns l a t o k e nis ati o n et l a c at é g or is ati o n 
a ut o m ati q u es  d’ Ai H a n Y u  c o m m e  r éf ér e n c e  d es  t e xt es  e n  c hi n o is  d a ns  n otr e  c or p us ;  il 
c o n vi e n dr a s e ul e m e nt d e r e ctifi er m a n u ell e m e nt c es a n n ot ati o ns i n e x a ct es à l’ ét a p e s ui v a nt e.  

 

4. 2 . O util d’ a n n ot ati o n m a n u ell e  : S A C R  

 

N o us a v o ns c h oi si S A C R  (S cri pts d’ A n n ot ati o n d es C h aî n es d e R éf ér e n c e , O b erl é, 2 0 1 8) 
p o ur  l’ a n n ot ati o n  m a n u ell e  d e  n otr e  c or p us.  A v a nt  d e  pr és e nt er c et  o util d a ns  l a  s e c o n d e 
p arti e, n o us e x pli q u er o ns d’ a b or d, d a ns l a pr e mi èr e, l es r ais o ns p o ur l es q u ell es n o us a v o ns 
c h oisi d’ a n n ot er m a n u ell e m e nt a u li e u d’ o pt er p o ur u n e a n n ot ati o n a ut o m ati q u e.  

 

4. 2. 1 . Pr o bl è m e s r el atif s à l’ a n n ot ati o n a ut o m ati q u e  

 

E n  c e  q ui  c o n c er n e  l a  d ét e cti o n  a ut o m ati q u e  d es  e x pr essi o ns  a n a p h ori q u es  et 
c or éf ér e nti ell es, c ell e d es c h aî n es d e r éf ér e n c e est m oi ns d é v el o p p é e e n r ais o n d u n o m br e 
pl us él e v é d es e x pr essi o ns c o n c er n é es. D e n o m br e u x a ut e urs o nt r e m ar q u é l a diffi c ult é d e 
m ettr e  e n  r el ati o n  a ut o m ati q u e m e nt  d es  e x pr essi o ns  a n a p h ori q u es  et  c or éf ér e nti ell es, 
c o m m e n ot a m m e nt H o b bs ( 1 9 7 9), C or bli n ( 1 9 8 5), D a vi d ( 1 9 9 0), Mit k o v ( 2 0 0 0), Mit k o v et al . 
( 2 0 0 0), D o d di n gt o n et al . ( 2 0 0 4), B o u dr e a u & Kittr e d g e ( 2 0 0 6), P ot a u ( 2 0 1 0), S c h n e de c k er & 
L a n dr a gi n  ( 2 0 1 4),  L ass all e  ( 2 0 1 5),  Gr o b ol et  al .  ( 2 0 1 7),  L a n dr a gi n  ( 2 0 2 1)  et  Gr o b ol  ( 2 0 2 1). 
Pl usi e urs  r ais o ns  e x pli q u a nt  c ett e  diffi c ult é  s o nt  pr o p os é es  : B o u dr e a u  &  Kittr e d g e  ( 2 0 0 6) 
c o nst at e nt  q u e  l es  e x pr essi o ns  c or éf ér e nti ell es  p e u v e nt  c o n c er n er l es  e x pr essi o ns  d’u n e 
gr a n d e di v ersit é d e c at é g ori es gr a m m ati c al es , c o m m e pri n ci p al e m e nt l es n o ms pr o pr es, l es 
S N  et  l es  pr o n o ms,  et d’ u n e  gr a n d e  v ari ati o n  d e  r el ati o ns  i nt er -m aill o n n air es,  c o m m e  l a 
c or éf ér e n c e, l’ a n a p h or e n o mi n al e et pr o n o mi n al e.  

 E n t er m es d e f or m e v ari a bl e d es m aill o ns d a ns l es c h aî n es d e r éf ér e n c e, d e u x t y p es 
d’ e x pr essi o ns s o nt p arti c uli èr e m e nt diffi cil es à c a pt er e n a n a p h or e et e n c or éf ér e n c e p o ur l es 
m a c hi n es. L e pr e mi er c o n c er n e l es S N a v e c d es t êt es l e xi c al es v ari a bl es d a ns l es a n a p h or es 
n o mi n al es i nfi d èl es, c o m m e l e si g n al e nt C or bli n ( 1 9 8 7), S c h n e d e c k er ( 2 0 0 6) et S c h n e d e c k er 
& L a n dr a gi n ( 2 0 1 4). E n d’ a utr es t er m es, q u a n d u n r éf ér e nt est r e pris p ar u n S N a v e c u n a utr e 
n o m  à  l a  pl a c e  d e  t êt e  l e xi c al e  i niti al e,  l es  o utils  n’ arriv e nt  e n  g é n ér al  p as  à  c a pt er 
a ut o m ati q u e m e nt l a r el ati o n a n a p h ori q u e e ntr e l es d e u x S N. Cit o ns l es e x e m pl es [ 9] –  [ 1 2] 
d o n n és p ar C or bli n ( 1 9 8 7). «  U n li vr e  » d a ns l e d é b ut d e l a p hr as e p e ut êtr e r e pris p ar u n S N 
d e  l a  m ê m e  cl ass e  «  c e  li vr e  »  c o m m e  [ 9],  o u  d es  S N  d’ a utr es  cl ass es  c o m m e  «  o bj et  », 
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«  r o m a n »  et  «  t or c h o n »  c o m m e  [ 1 0] –  [ 1 2].  D a ns  l es  tr ois  d er ni ers  é n o n c és,  l es  h u m ai ns 
arri v e nt à tr o u v er i nt uiti v e m e nt l a r el ati o n e ntr e «  u n li vr e  » et l e s e c o n d S N, al ors q u e l es 
n o ms d e di v ers es cl ass es s e m bl e nt pl us c o m pl e x es p o ur l es m a c hi n es, q ui ris q u e nt d’é c h o u e r 
à  c o nstit u er  u n e  r el ati o n  c or éf ér e nti ell e  a v e c  u n  a nt é c é d e nt , s urt o ut l ors q u’il  y  a  d es 
c h a n g e m e nts d e t êt e l e xi c al e , c o m m e d a ns l es é n o n c és [ 1 0] –  [ 1 2] : 

[ 9] Il y a v ait s ur l a t a bl e [ u n li vr e]. [C e li vr e ] …  
[ 1 0] Il y a v ait s ur l a t a bl e [ u n li vr e]. [C et o bj et ] …  
[ 1 1] Il y a v ait s ur l a t a bl e [ u n li vr e]. [C e r o m a n ] …  
[ 1 2] Il y a v ait s ur l a t a bl e [ u n li vr e]. [C e t or c h o n ] …  

( C or bli n, 1 9 8 7 : 2 1 0) 

C e t y p e d e v ari ati o n d es t êt es l e xi c al es d a ns l es e x pr essi o ns n o mi n al es c or éf ér e nti ell es 
a p p ar aît é g al e m e nt  d a ns l’ e xtr ait [ 1 3]  d e n otr e c or p us , o ù l a c h aî n e C hrist o p h e est c o m p os é e 
d e S N a v e c diff ér e nts n o ms  : « C hrist o p h e  », «  e nf a nt  », «  p etit -fils » et p u bli c  ».  

[ 1 3] Gr a n d -p èr e t o u s s ot ait. [ C hri st o p h e ] s a v ait bi e n c e q u e c el a v o ul ait dir e. L e vi e u x br ûl ait d’ e n vi e d e 
r a c o nt er u n e hi st oir e ; m ai s il v o ul ait q u e [l’ e nf a nt] l a l ui d e m a n d ât. [C hri st o p h e ] n’ y m a n q u ait p a s. 
Il s s’ e nt e n d ai e nt e n s e m bl e. L e vi e u x a v ait u n e i m m e n s e aff e cti o n p o ur [s o n p etit -fil s] ; et c e l ui ét ait 
u n e j oi e d e tr o u v er e n l ui [ u n p u bli c c o m pl ai s a nt ]. Il ai m ait à c o nt er d e s é pi s o d e s d e s a vi e, o u 
l’ hi st oir e d e s gr a n d s h o m m e s a nti q u e s et m o d er n e s.  

L e s e c o n d t y p e d’ e x pr essi o ns diffi cil es à d ét e ct er p ar l es m a c hi n es c o n c er n e l es e ntit és 
n o m m é es 9  p ar  l e s  n o ms  pr o pr es.  P o ur  P oi b e a u  ( 2 0 0 3), c ell es -ci  r e pr és e nt e nt  u n e  gr a n d e 
v ari ati o n , diff ér e nt e d a ns c h a q u e l a n g u e. C ert ai n es r ess o ur c es l e xi c al es e xist e nt d éj à d a ns l es 
di cti o n n air es  i nf or m ati q u es  p o ur  d es  l a n g u es  e ur o p é e n n es,  m ais  ell es  s o nt  l ar g e m e nt 
i ns uffis a nt es p o ur b e a u c o u p d’ a utr es l a n g u es. D e pl us, P oi b e a u ( 2 0 0 5) i n di q u e q u e l es e ntit és 
n o m m é es s o nt diffi cil es à d éli mit er é g al e m e nt e n r ais o n d e l a p ol ys é mi e  : u n n o m pr o pr e p e ut 
êtr e cl ass é d e diff ér e nt es m a ni èr es  : « l’ O N U » p e ut êtr e c at é g oris é c o m m e u n e i nstit uti o n 
d a ns [ 1 4], c o m m e u n e c o m m u n a ut é d’i n di vi d us d a ns [ 1 5] o u e n c or e  c o m m e u n b âti m e nt d a ns 
[ 1 6]. 

[ 1 4] [L’ O N U ] a f êt é s e s 5 0 a n s. 
[ 1 5] [L’ O N U ] ét ait e n gr è v e hi er. 
[ 1 6] [L’ O N U ] n’ a c c e pt er a p a s u n e att a q u e fr o nt al e d e l’Ir a k (f or u m d u M o n d e). 

( P oi b e a u, 2 0 0 5 : 1 7 5) 

 

4. 2. 2 . Pr o bl è m e s s o ul e v é s s p é cifi q u e m e nt e n fr a n ç ai s et e n c hi n oi s  

 

L es  q u esti o ns  d e  l a  d ét e cti o n  a ut o m ati q u e  d es  e x pr essi o ns  c or éf ér e nti ell es  s o nt 
m ulti pl es  et s p é cifi q u es à c h a q u e l a n g u e. T o ut es n e s o nt p as a b or d é es d e m a ni èr e é g al e s el o n 
l es s yst è m es li n g uisti q u es ; l’ a n gl ais est s a ns d o ut e l e pl us ét u di é. L es n o m br e us es s ol uti o ns 
a p p ort é es f o ur niss e nt d es ori e nt ati o ns d e tr a v ail p o ur l e fr a n ç ais et l e c hi n ois ( P ass o n n e a u, 
2 0 0 4  ; Z h a o & N g, 2 0 0 7 ; R a g h u n at h a n et al ., 2 0 1 0). P o ur l e fr a n ç ais, l a r e pris e a n a p h ori q u e 
pr o n o mi n al e  s’ a c c or d e  a u  n o m br e  et  a u  g e nr e  d e  l’ a nt é c é d e nt,  c e  q ui  p er m et  e n  q u el q u e 
s ort e  a u x  m a c hi n es  d e  r etr o u v er  l es  e ntit és  e n  q u esti o n.  C o m m e  l e  m o ntr e  l’ é n o n c é  [ 1 7], 
«  ell e  » c orr es p o n d a u n o m br e si n g uli er et a u g e nr e f é mi ni n d e s o n a nt é c é d e nt «  l a v alis e ».  

[ 1 7] [ L a v ali s e] e st j oli e m ai s [ell e ] e st tr o p p etit e. 

 
9  P oi b e a u  ( 2 0 0 5)  d éfi nit  l es  e ntit és  n o m m é es  c o m m e  s uit  :  « L es  e ntit és  n o m m é es  d ési g n e nt  l es  n o ms  d e 
p ers o n n es, d e li e u x, d’ or g a nis ati o ns m ais a ussi l es d at es o u l es u nit és m o n ét air es  » ( 2 0 0 5  : 1 7 3). 
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P o urt a nt, l a m a c hi n e c a pt e diffi cil e m e nt l es r el ati o ns c or éf ér e nti ell es e x pri m é es p ar 
l es pr o n o ms d a ns l es c o nt e xt es o ù pl usi e urs s o nt p ossi bl es, c o m m e l e m o ntr e nt l es e x e m pl es 
[ 1 8] et [ 1 9] cit és p ar S c h n e d e c k er et al . ( 2 0 1 7 : 7). C ert ai ns pr o n o ms p e u v e nt êtr e aff e ct és à 
d es r éf ér e nts n o n p erti n e nts.  

[ 1 8] [ L a p o u s s ett e] n’ e ntr e p a s d a n s [l a v ali s e] c ar [ell e ] e st tr o p gr a n d e. 
r éf-1                                                                          r éf-2                           r éf-1  

[ 1 9] [ L a p o u s s ett e] n’ e ntr e p a s d a n s [l a v ali s e] c ar [ell e ] e st tr o p p etit e.  
r éf-1                                                                          r éf-2                         r éf-2  

( S c h n e d e c k er et al ., 2 0 1 7 : 7) 

D e u x e ntit é s f é mi ni n es a u si n g uli er s o nt m e nti o n n é es d a ns l a pr e mi èr e p arti e d es d e u x 
p hr as es  : « l a p o uss ett e » et «  l a v alis e ». T o ut es d e u x p e u v e nt êtr e r e pris es d a ns l a s uit e d e 
l a p hr as e p ar u n pr o n o m si n g uli er f é mi ni n à l a tr oisi è m e p ers o n n e « ell e  ». «  L a p o uss ett e  » 
est r e pris p ar «  ell e  » d a ns l a p hr as e [ 1 8] et «  l a v alis e » est r e pris p ar «  ell e  » d a ns l a p hr as e 
[ 1 9]. A u c u n e diff ér e n c e n e s e tr o u v e ni a u ni v e a u s y nt a xi q u e ni a u ni v e a u m or p h ol o gi q u e. L es 
h u m ai ns disti n g u e nt s p o nt a n é m e nt et i nt uiti v e m e nt l es d e u x r el ati o ns c or éf ér e nti ell es e ntr e 
«  ell e  »  et  s o n  a nt é c é d e nt  s el o n  l e  s e ns  d es  d e u x  p hr as es  ;  m ais ni  l es  a n al ys es 
m or p h ol o gi q u es ni l es a n al ys es s y nt a xi q u es d es o utils n e p er m ett e nt , à n otr e c o n n aiss a n c e , 
d e d ét e ct er l e r éf ér e nt d e «  ell e  ».  

 P o ur l e c hi n ois, mis à p art d es diffi c ult és si mil air es à c ell es d u fr a n ç ais, c ert ai n es s o nt 
c a us é es p ar l a gr a n d e q u a ntit é d es z ér o s , q ui a f ait l’ o bj et d e n o m br e us es dis c ussi o ns d e l a 
p art d’ a ut e urs c o m m e H o u & S u n ( 侯 敏  & 孙 建 军 , 2 0 0 4), Z h a o & N g ( 2 0 0 7), Y e h & C h e n ( 2 0 0 7) 

et H u a n g & Z h a n g ( ⻩ 娴  &  张 克 亮 , 2 0 0 9), e ntr e a utr es. Al ors q u e l es a c c or ds e n g e nr e et e n 

n o m br e  d es  S N  et  d es  pr o n o ms  e n  fr a n ç ais  pr o p os e nt  d es  tr a c es  c o m pl é m e nt air es  p o ur 
i d e ntifi er l a c or éf ér e n c e d a ns l es sit u ati o ns o ù s e tr o u v e u n s e ul r éf ére nt ( c o m m e l e m o ntr e 
l’ é n o n c é  [ 1 7]),  l e  c hi n ois,  e n  r e v a n c h e,  n’ e n  dis p os e  p as,  c o m m e  l e  m o ntr e  l a  tr a d u cti o n 
c hi n oi s e [ 2 0].  

[ 2 0] [⾏ 李 箱 ]  很    漂 亮  ，   但 是   [Ø ]       太     ⼩ 了  。  
xi n gli xi a n g  h e n  pi a oli a n g  d a n s hi                t ai     xi a ol e 
v ali s e          tr è s  j oli            m ai s                   tr o p  p etit 
r éf-1                                                              r éf-1 -z ér o  

L e s é n o n c é s [ 1 8] et [ 1 9] e n fr a n ç ais s o nt tr a d uits e n c hi n ois p ar n o us c o m m e [ 2 1] et 
[ 2 2],  o ù  l es  r e pris es  pr o n o mi n al es  e n  fr a n ç ais  s o nt  é q ui v al e nt es  à  d es  z ér os  s a ns  a u c u n e 
i nf or m ati o n s ur l e n o m br e o u l e g e nr e d e l’ a nt é c é d e nt. 

[ 2 1] [⼩ 推 ⻋ ]  放 不 进      [⾏ 李 箱 ] ，  因 为   [Ø ]       太    ⼤ 了  。  
x i a ot ui c h e  f a n g b uji n      xi n gli xi a n g     yi n w ei                 t ai    d al e 
p o u s s ett e   e ntr er -N E G  v ali s e              c ar                    tr o p  gr a n d 
r éf-1                                         r éf-2                                   r éf-1 -z ér o  

[ 2 2] [⼩ 推 ⻋ ] 放 不 进      [⾏ 李 箱 ] ，  因 为   [Ø ]      太   ⼩ 了  。  
xi a ot ui c h e  f a n g b uji n     xi n gli xi a n g      yi n w ei               t ai    xi a ol e 
p o u s s ett e  e ntr er -N E G  v ali s e              c ar                   tr o p  p etit 
r éf-1                                        r éf-2                                  r éf-2 -z ér o  

P ar  aill e ur s,  à  l a  diff ér e n c e  d es  pr o n o ms  p ers o n n els  c hi n ois  q ui  s o nt  t o uj o urs 
r éf ér e nti els,  l e  pr o n o m  p ers o n n el  « il »  e n  fr a n ç ais  p e ut  é g al e m e nt  êtr e  utilis é  d a ns d es 
str u ct ur es  i m p ers o n n ell es  d a ns  l es q u ell es  «  il »  n e  r éf èr e  p as,  c o m m e  «  il  pl e ut »  et  l a 
str u ct ur e «  il f a ut ».  

 À n otr e c o n n aiss a n c e, p o ur l e fr a n ç ais, c ert ai ns o utils d e d ét e cti o n a ut o m ati q u e d es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e s o nt d éj à r é alis és, c o m m e R ef G e n  ( T o dir as c u & L o n g o, 2 0 1 1), A N C O R 
( D és o y er et  al .,  2 0 1 6)  et  C o Fr  ( Wil k e ns et  al .,  2 0 2 0).  Ces  o utils  f o ur niss e nt  c e p e n d a nt  d es 
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r és ult ats d’ a n n ot ati o n m o y e ns q ui n e s atisf o nt p as pl ei n e m e nt l es att e nt es d es li n g uist es ( cf . 
L a n dr a gi n et  al .,  2 0 1 7 ;  L a n dr a gi n,  2 0 2 1) :  c ert ai ns  p e u v e nt  tr ait er  s e ul e m e nt  d es  t e xt es 
s p é cifi q u es,  c o m m e A N C O R  p o ur  l e  fr a n ç ais  or al  ; d’ a utr es  pr o d uis e nt  d es  err e urs 
s yst é m ati q u es , c o m m e C o Fr ,  s ur  l’i d e ntifi c ati o n  d’ e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  et  /  o u  s ur  l a 
c o nstit uti o n d e l a c or éf ér e n c e e ntr e l es e x pr essi o ns c or éf ér e nti ell es . E n eff et, d’ u n e p art, l es 
p h é n o m è n es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d ét e ct és a ut o m ati q u e m e nt p ar l es o utils s o nt ass e z 
r estr ei nts,  et,  d’ a utr e  p art,  l es  c a p a cit és  s o nt  t o uj o urs  i ns uffis a nt es  p o ur  d es  a n al ys es 
li n g uisti q u es m éti c ul e us es. Ai nsi, à n otr e c o n n aiss a n c e, a u c u n o util n e dis p os e d e d ét e cti o n 
a ut o m ati q u e d es e x pr essi o ns c or éf ér e nti ell es à l a f ois p o ur l e fr a n ç ais et p o ur l e c hi n ois  ; il est 
d o n c i m p ossi bl e d’ a n n ot er a ut o m ati q u e m e nt u n c or p us bili n g u e fr a n c o-c hi n ois a v e c u n s e ul 
o util.  

 A pr ès  a v oir  e x a mi n é  l a  fi a bilit é  d es  a n n ot ati o ns  a ut o m ati q u es,  n o us  s o us cri v o ns  à 
l’i d é e  c o ns e ns u ell e  q u’il  e xist e  e n c or e  d e  gr a n ds  é c arts  e ntr e  l es  a n al ys es  li n g uisti q u es 
h u m ai n es  fi n es et l es r és ol uti o ns a ut o m ati q u es d es m a c hi n es. D es err e urs s yst é m ati q u es, et 
s a ns d o ut e d es err e urs p arti c uli èr es, s o nt pr o d uit es p ar l es m a c hi n es. E n r ais o n d e c es p oi nts 
f ai bl es, il n o us s e m bl e q u e l es a n n ot ati o ns m a n u ell es p o urr ai e nt êtr e pl us p erti n e ntes p o ur 
d es  o bs er v ati o ns  li n g uisti q u es  f o uill é es  d a ns  l es  d e u x  l a n g u e s.  N o us  a v o ns  d o n c  c h oisi 
d’ eff e ct u er  u n e  a n n ot ati o n  m a n u ell e  d es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  et  d es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois.  

 

4. 2. 3. O p ér ati o n s e n S A C R  

 

C ert ai ns l o gi ci els d’ a n n ot ati o n s o nt utilis és p o ur a n n ot er l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es 
et c or éf ér e nti ell es e n fr a n ç ais, c o m m e T X M  ( H ei d e n, 2 0 1 0) et A N A L E C  ( L a n dr a gi n, 2 0 1 6 b) ; il s 
a n n ot e nt d e m a ni èr e a ut o m ati q u e o u s e mi -a ut o m ati q u e. Or, n o us a v o ns c h oisi fi n al e m e nt 
S A C R , o util q ui p er m et s e ul e m e nt d’ a n n ot er d e m a ni èr e m a n u ell e. Pl usi e urs r ais o ns pr ési d e nt 
à  c e  c h oi x.  T o ut  d’ a b or d, S A C R  est  u n e  pl at ef or m e  d’ o p ér ati o n  gr at uit e  e n  li g n e 
s p é cifi q u e m e nt  d esti n é e,  d ès  s a  c o n c e pti o n  et  s a  cr é ati o n,  à  a n n ot er  l e s  e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es et c or éf ér e nti ell es. Il s’ a git d’ u n e pl at ef or m e d e d é p o uill e m e nt d e t e xt e a y a nt 
p o ur o bj e ctif d e cr é er d es c or p us o u v erts 1 0 , s ur l a q u ell e l es utilis at e urs p e u v e nt i m p ort er et 
o p ér er  t o ut  t y p e  d e  t e xt e.  P o ur  i m p ort er  u n  t e xt e  s ur  l a  pl at ef or m e,  c o m m e  l’ill ustr e 
l’i nt erf a c e  d’i m p ort ati o n  d es  t e xt es  d a ns  l a  fi g ur e  (4. 2),  il  s uffit  d e  cli q u er  s ur  «  c h oi sir  u n 
fi c hi er » et c h oisir u n t e xt e a u f or m at t e xt e br ut  ; il s er a i m p ort é d a ns l a c as e e n b as d e l a 
f e n êtr e.  L a  fi g ur e  (4. 2)  m o ntr e  l a  fi n  d e  l’ o p ér ati o n  d e  l’i m p ort  d u  t e xt e  i niti é  p ar  «  l e 
gr o n d e m e nt d u fl e u v e  ».  

 

 
1 0  C ett e  f o n cti o n  est  si mil air e  à  c ell e  d e T X M  (cf .  H ei d e n,  2 0 1 0 ;  H ei d e n et  al .,  2 0 1 0)  et A N A L E C  
(htt p:// w w w.l atti c e. c nrs.fr/r ess o ur c es/l o gi ci els/ a n al e c/, htt p:// e x pl or ati o n d e c or p us. c or p us e crits. h u m a -
n u m.fr/ a n al e c -2/ , cf . L a n dr a gi n et al ., 2 0 1 2 ; L a n dr a gi n, 2 0 1 6 b). 

http://explorationdecorpus.corpusecrits.huma-num.fr/analec-2/
http://explorationdecorpus.corpusecrits.huma-num.fr/analec-2/
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Fi g ur e ( 4. 2)  : I nt erf a c e d e l’i m p ort ati o n d e t e xt e br ut d a ns S A C R  

 

 

L’ a n n ot ati o n  m a n u ell e  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  est  u n  tr a v ail  ass e z  l o ur d.  C h a q u e 
ét a p e  d’ a n n ot ati o n  et  d e  r e ctifi c ati o n  n o us  a  pris  é n or m é m e nt  d e  t e m ps  e n r ais o n d es 
m ulti pl es ét a p es d e tr ait e m e nt d u c or p us (c e q u e n o us pr é cis er o ns d a ns l e C h a pitr e 5 ). L e f ait 
q u e S A C R  pr és e nt e  e n  p arti c uli er  u n e  er g o n o mi e  p ar  r a p p ort  a u x  a utr es  o utils  n o us  p ar aît 
d o n c  i m p ort a nt  c ar  c el a  p er m et  u n  tr ait e m e nt  d e  t e xt e  pl us  f a cil e  et  pl us  r a pi d e. C ett e 
er g o n o mi e est a p pr é ci a bl e ét a nt d o n n é  q u e l ’ a n n ot ati o n s ur S A C R  p er m et d e r ass e m bl er l es 
tr ois ét a p es pri n ci p al es d e l’ a n n ot ati o n q u e n o us s o u h ait o ns eff e ct u er :  

(i) d éli mit er l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es ;  

(ii)  r eli er  et  n o m m er  l es  e x pr essi o ns  c or éf ér e nti ell es  afi n  d e  c o nstit u er  l es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e ;  

(iii) aj o ut er l es éti q u ett es d es pr o pri ét és li n g uisti q u es d e c h a q u e e x pr essi o n r éf ér e nti ell e. 

C es  tr ois  ét a p es  d’ a n n ot ati o n  d a ns  l es  d e u x  l a n g u es  s o nt  c o m bi n é es  d a ns S A C R . 
Pr és e nt o ns -l es a v e c pl us d e pr é cisi o n.  

 

•  É t a p e (i) : d éli mit er et n o m m er l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es  

L a d éli mit ati o n d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es s e r é alis e e n cli q u a nt s ur l e pr e mi er et l e 
d er ni er  m ot  i n cl us  d a ns  l es  e x pr essi o ns.  P ar  e x e m pl e,  p o ur  c o nstr uir e  l’ e x pr essi o n  «  l e 
gr o n d e m e nt d u fl e u v e  » c o m m e m e nti o n 1 1 , il s uffit d e cli q u er s ur l e pr e mi er m ot « l e » et l e 
d er ni er  m ot  «  fl e u v e »  ;  ens uit e , l a  m e nti o n  « l e  gr o n d e m e nt  d u  fl e u v e »  a p p ar aît  d a ns  u n 
e n c a dr é gris. Si l a m e nti o n n e c o nti e nt q u’ u n s e ul m ot, il s uffit d e d o u bl e -cli q u er s ur l e m ot e n 
q u esti o n.  D e  c ett e  m a ni èr e,  t o ut es  l es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  s o nt  d éli mit é es 

 
1 1  V oir l a d éfi niti o n d e m e nti o n  d a ns l a s e cti o n 5. 2. 1. A n n ot ati o n d es m e nti o ns : si n gl et o ns et m aill o ns d u C h a pitr e 
5 . 
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m a n u ell e m e nt.  L’ill ustr ati o n  d e  c ett e  ét a p e  d a ns  l a  f e n êtr e  d’ o p ér ati o n  d e S A C R  s e  tr o u v e 
d a ns l a fi g ur e ( 4. 3).  

 

Fi g ur e  (4. 3) : I nt erf a c e d e d éli mit ati o n d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es e n fr a n ç ais d a ns S A C R  

 

 

Si  o n  n e  n o m m e  p as  e n  p arti c uli er  l es  m e nti o ns  a n n ot é es,  ell es  s er o nt  n o m m é es 
a ut o m ati q u e m e nt p ar u n n u m ér o d a ns S A C R , c o m m e « M 1  » ( «  l e gr o n d e m e nt d u fl e u v e » ) 
si g nifi a nt  «  m e nti o n  1  »,  et  ai nsi  d e  s uit e,  c o m m e  «  M 2  »  ( «  d u  fl e u v e  » ) et  «  M 3  »  ( «  l a 
m ais o n  » ).  

 E ns uit e, l a fi g ur e ( 4. 4) ill ustr e l’ ét a p e d e l a d é n o mi n ati o n d es m e nti o ns. P o ur attri b u er 
u n n o m d e r éf ér e nt à c h a q u e m e nti o n, il s uffit d e cli q u er s ur l a m e nti o n c o n c er n é e e n t a p a nt 
s ur l a t o u c h e « n  ». U n e f e n êtr e a p p ar aît et p er m et d’ e ntr er l e n o u v e a u n o m d e l a m e nti o n. 
P ar e x e m pl e, «  fl e u v e » p o ur n o m m er l a m e nti o n «  d u fl e u v e  »  ; l a n u m ér ot ati o n a ut o m ati q u e 
«  M 2  » s er a r e m pl a c é e p ar c ett e d é n o mi n ati o n.  

 

Fi g ur e ( 4. 4)  : D é n o mi n ati o n d es m e nti o ns p ar l e n o m d u r éf ér e nt d a ns S A C R  

 

 

L’i n c o n v é ni e nt d e S A C R  p o ur l es t e xt es e n c hi n ois est q u e l’ o n n e p e ut p as attri b u er u n 
n o m d e r éf ér e nt d a ns  l’é crit ur e c hi n ois e. E n r e v a n c h e, c es éti q u ett es al p h a b éti q u es, r o uti n es 
d e tr a v ail d a ns l e d o m ai n e d u tr ait e m e nt a ut o m ati q u e d es l a n g u es, f a cilit er o nt l a c o n v ersi o n 
ult éri e ur e d’ a n n ot ati o n d e S A C R v ers d’ a utr es o utils. C o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e ( 4. 5), n o u s 
a v o ns n o m m é l es m e nti o ns e n c hi n ois p ar d es n o ms e n l ettr es, s oit s el o n l e ur pr o n o n ci ati o n, 
s oit s el o n l e ur s e ns e n fr a n ç ais.  
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Fi g ur e ( 4. 5)  : D é n o mi n ati o n d es m e nti o ns e n c hi n ois p ar d es n o ms e n l ettr e d a ns S A C R  

 

 

•  É t a p e (ii) : n o m m er et c o nstit u er l es c h aî n es d e r éf ér e n c e  

L a fi g ur e ( 4. 6) m o ntr e l a pl at ef or m e d e S A C R  a u m o m e nt d e l a c o nstit uti o n d es c h aî n es 
d e r éf ér e n c e à p artir d es m e nti o ns a n n ot é es l ors d e l a pr e mi èr e ét a p e. P o ur r é alis er c ett e 
o p ér ati o n,  l es  c h aî n es  s o nt  c o nstr uit es  e n  d é pl a ç a nt  u n e  m e nti o n  v ers  l es  a utr es,  q ui 
a p p arti e n n e nt  à  l a  m ê m e  c h aî n e  d e  r éf ér e n c e.  P ar  e x e m pl e,  p o ur  cr é er  l a  c h aî n e  d u 
p ers o n n a g e  «  J e a n-Mi c h el  »,  d a ns  l a  fi g ur e  ( 4. 6),  o n  p e ut  n o m m er  d’ a b or d  l a  pr e mi èr e 
m e nti o n  d e  l a  c h aî n e  «  l e  vi e u x »  p ar  l’ a br é vi ati o n  «  J M ».  E ns uit e,  p o ur  c o nstit u er  l e  li e n 
c or éf ér e nti el e ntr e l es m e nti o ns à  l a s uit e, c o m m e « l e vi e u x », «  s es  »  et  «  s o n  », il s uffit d e 
cli q u er s ur l a pr e mi èr e m e nti o n d éj à n o m m é e e n t a p a nt Ctrl  et e n cli q u a nt s ur l a d e u xi è m e 
m e nti o n «  s es  » e n m ê m e t e m ps, o u e n f ais a nt gliss er l es c art o u c h es l es u n es d a ns l es a utr es, 
et ai nsi d e s uit e p o ur «  s o n  » et l es a utr es m e nti o ns d e l a m ê m e c h aî n e.  

 

Fi g ur e ( 4. 6)  : D é n o mi n ati o n et c o nstr u cti o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns S A C R  

 

 

À  p artir  d e  l a  tr oisi è m e  m e nti o n  r e n v o y a nt  a u  m ê m e  r éf ér e nt,  t o ut es  l es  m e nti o ns 
c or éf ér e nti ell es s o nt mis es e n r eli ef a ut o m ati q u e m e nt p ar u n e c o ul e ur  ; c h a q u e c h aî n e est 
al ors m ar q u é e p ar u n e c o ul e ur al é at oir e et diff ér e nt e. P ar e x e m pl e, d a ns l a fi g ur e ( 4. 7), l a 
c h aî n e  «  J M »  d ési g n a nt  l e  p ers o n n a g e  «  J e a n-Mi c h el  »  a p p ar aît  e n  r os e  et  c o nti e nt  l es 
m e nti o ns c o m m e «  l e vi e u x », «  s es  »  et «  s o n  »  ; l a c h aî n e « J e a n-C hrist o p h e  » d ési g n a nt l e 
p ers o n n a g e  pri n ci p al  «  J e a n-C hrist o p h e  »  a p p ar aît  e n  or a n g e  cl air  et  s e  c o m p os e  d es 
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m e nti o ns c o m m e «  l e n o u v e a u-n é  », «  s o n  »  et  «  l’ e nf a nt ». L es m e nti o ns q ui n e r é alis e nt p as 
d e  c h aî n e,  c o m m e  «  l e  gr o n d e m e nt  d u  fl e u v e »,  «  d u  fl e u v e  »  et  «  l a  m ais o n »,  r est e nt 
m ar q u é es p ar d éf a ut p ar l es e n c a dr és gris.  

 

Fi g ur e ( 4. 7)  : Mis e e n c o ul e ur d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns S A C R  

 

 

•  É t a p e (iii) : a j o ut er l es pr o pri ét és li n g uisti q u es d es m e nti o ns 

A pr ès  a v oir  d éli mit é  l es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  et  c o nstit u é  l es  li e ns  e ntr e  l es 
e x pr essi o ns  c or éf ér e nti ell es,  o n  p e ut  aj o ut er  l es  éti q u ett es  d es  pr o pri ét és  li n g uisti q u es  à 
c h a q u e  m e nti o n  a n n ot é e  s el o n  l e  s c h é m a  d es  pr o pri ét és  i m p ort é es,  c o m m e  l e  m o ntr e  l a 
fi g ur e (4. 8). N o us pr é cis er o ns l es pr o pri ét és c h oisi es et l es m oti v ati o ns d a ns l a s e cti o n 5. 2. 2. 
A n n ot ati o n d es c ar a ct éristi q u es d es m e nti o ns  d u C h a pitr e 5 .  
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Fi g ur e ( 4. 8)  : I m p ort ati o n d u s c h é m a d es éti q u ett es d a ns S A C R  

 

 

A pr ès a v oir aj o ut é l es éti q u ett es d’ a n n ot ati o n, l a list e d es pr o pri ét és s’ affi c h e e n b as 
d e l a f e n êtr e d a ns u n m e n u d ér o ul a nt q u a n d o n cli q u e s ur c h a q u e m e nti o n, c o m m e l’ill ustr e 
l a fi g ur e (4. 9).  

 

Fi g ur e  ( 4. 9)  :  Aj o ut  d es  éti q u ett es  d es  pr o pri ét és  li n g uisti q u es  d es  m e nti o ns  a n n ot é es  d a ns 
S A C R  

 

 

A pr ès  a v oir  e x pli q u é  l es  tr ois  ét a p es  pri n ci p al es  d e  l’ a n n ot ati o n  d a ns S A C R ,  n o us 
pr és e nt o ns  l es a utr es a v a nt a g es d e c et o util d’ a n n ot ati o n. 
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 L e tr oisi è m e a v a nt a g e c o n c er n e s a c a p a cit é à tr ait er l es c or p us m ultili n g u es c o m p os és 
d e diff ér e nts al p h a b ets, à s a v oir l’ é crit ur e fr a n ç ais e et l’ é crit ur e c hi n ois e. N otr e c or p us fr a n c o -
c hi n oi s e xi g e e n eff et q u e l’ o util s oit c o m p ati bl e a v e c u n e a n n ot ati o n e n fr a n ç ais et  e n c hi n oi s  ; 
o r, S A C R  p er m et d e tr ait er l es t e xt es e n c hi n ois s ui v a nt l es m ê m es pri n ci p es d’ a n n ot ati o n, 
c o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e ( 4. 1 0).  

 

Fi g ur e  (4. 1 0) : I nt erf a c e d’ a n n ot ati o n d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es e n c hi n ois d a ns S A C R  

 

 

L e  q u atri è m e  a v a nt a g e  c o n c er n e  l a  p ossi bilit é  d’ eff e ct u er  d es  c al c uls  s ur  l es  t e xt es 
a n n ot és. E n eff et, S A C R  p er m et d e dir e ct e m e nt c al c ul er l es c hiffr es iss us d u c or p us a n n ot é ( c e 
q ui, a utr e m e nt, s er ait tr ès f asti di e u x).  

 A pr ès  a v oir  a n n ot é  l es  t e xt es  e n  tr ois  ét a p es, S A C R  p e ut  c al c ul er  dir e ct e m e nt  l es 
p ar a m ètr es s ui v a nts, q u e m o ntr e l a fi g ur e ( 4. 1 1) et l a list e s ui v a nt e :  

- l e n o m br e d e m ots d u t e xt e ( « n u m b er of t o k e ns  »)  ; 
- l e n o m br e d e r éf ér e nts ( « n u m b er if r ef er e nts  ») ;  
- l e n o m br e d e c h aî n es d e r éf ér e n c e ( « n u m b er of c h ai ns  »)  ; 
- l e n o m br e d’ e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es ( « n u m b er of r ef erri n g e x pr essi o ns  »)  ; 
- l e n o m br e d e m aill o ns d a ns l es c h aî n es d e r éf ér e n c e ( « n u m b er of li n ks  ») ;  
- l e n o m br e d e m aill o ns e n m o y e n n e p ar c h aî n e d e r éf ér e n c e ( « a v er a g e n u m b er of li n ks 

p er c h ai n  »).  
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Fi g ur e ( 4. 1 1)  : C al c uls dir e cts s ur l es t e xt es a n n ot és d a ns S A C R  

 

 

L es c al c uls e n h a ut c o n c er n e nt l es p ar a m ètr es d a ns l’i nt é gr alit é d u t e xt e a n n ot é. S ur 
u n e c h aî n e s p é cifi q u e, S A C R  p er m et é g al e m e nt d e tri er et d e vis u alis er l es m aill o ns c o n c er n és. 
P ar e x e m pl e, si l’ o n v e ut o bt e nir l es m aill o ns d e l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  » r e n v o y a nt a u 
p ers o n n a g e  «  J e a n-C hrist o p h e  »,  il  c o n vi e nt  d e  cli q u er  s ur  u n e  m e nti o n  d e  l a  c h aî n e  e n 
a p p u y a nt  s ur Alt + o  :  t o us  l es  m aill o ns  d e  l a  c h aî n e  « J e a n-C hrist o p h e  »  s o nt  al ors  s urli g n és 
a v e c  l e ur  c o ul e ur  d a ns  l e  t e xt e,  c o m m e  l e  m o ntr e  l a  fi g ur e  (4. 1 2).  P o ur  vis u alis er  d’ a utr es 
c h aî n es, il s uffit d e c h a n g er l a m e nti o n s él e cti o n n é e a u d é b ut.  

 

Fi g ur e ( 4. 1 2)  : Vis u alis ati o n d’ u n e c h aî n e s p é cifi q u e s él e cti o n n é e d a ns S A C R  

 

 

P o ur vis u alis er l es m e nti o ns d’ u n e c ert ai n e éti q u ett e, il s uffit d’ a p p u y er s ur Alt +s , et 
u n e f e n êtr e s’ o u vr e, c o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e ( 4. 1 3). D a ns l e m e n u d ér o ul a nt, l es éti q u ett es 
d u s c h é m a d’ a n n ot ati o n s o nt affi c h é es  ; il s uffit d e s él e cti o n n er u n e d es éti q u ett es s o u h ait é es 
afi n d e vis u alis er t o ut es l es m e nti o ns a n n ot é es d e c ett e éti q u ett e d a ns l e t e xt e.  
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Fi g ur e ( 4. 1 3) : I nt erf a c e d e l a r e c h er c h e d es m e nti o ns d’ u n e m ê m e éti q u ett e d a ns S A C R  

 

 

A pr ès  a v oir  s él e cti o n n é  l’ éti q u ett e  s o u h ait é e,  t o ut es  l es  m e nti o ns  a n n ot é es a v e c  l a 
m ê m e éti q u ett e s o nt affi c h é es. P ar e x e m pl e, si o n l a n c e u n e r e c h er c h e d e «  s uj et  », t o ut es l es 
m e nti o ns o c c u p a nt l a f o n cti o n d e «  s uj et  » s o nt affi c h é es, c o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e ( 4. 1 4).  

 

Fi g ur e ( 4. 1 4)  : R e c h er c h e d es m e nti o ns d’ u n e éti q u ett e s p é cifi q u e 

 

 

L e  d er ni er  a v a nt a g e  d e S A C R  est  l e  f ait  q u e  l e  t e xt e  a n n ot é  p e ut  f a cil e m e nt  êtr e 
c o n v erti e n d’ a utr es f or m ats et o utils c o m m e c e u x  d e Gl o z z  ( Wi dl ö c h er & M at h et, 2 0 0 9), d e  
T X M  ( H ei d e n, 2 0 1 0 ; H ei d e n et al ., 2 0 1 0), d’ A N A L E C  ( L a n dr a gi n et al ., 2 0 1 2 ; L a n dr a gi n, 2 0 1 6 b), 
et d e  C R Vi e w er  ( O b erl é,  2 0 1 7), c e  q ui  p er m et  d’ e n vis a g er  é v e nt u ell e m e nt  d es  tr ait e m e nts  
ult éri e urs.  
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4. 3. O util d e c al c ul et d e vis u alis ati o n  : C R Vi e w er  

 

A pr ès  l es  a n n ot ati o ns  m a n u ell es  d a ns S A C R ,  il  n o us  r est e  à  o bt e nir  l es  c hiffr es  d es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e à p artir d es t e xt es a n n ot és. P o ur c e f air e, n o us a v o ns c h oisi C R Vi e w er 1 2  
( O b erl é, 2 0 1 7) q ui c al c ul e a ut o m ati q u e m e nt l es c hiffr es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e et e ns uit e 
l es affi c h e s o us tr ois t y p es d e pr és e nt ati o n : l es t a bl e a u x d e c hiffr es, l es hist o gr a m m es et l es 
di a gr a m m es cir c ul air es.  

 P o ur l es  t a bl e a u x d e c hiffr es, c o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e (4. 1 5), C R Vi e w er  p e ut c al c ul er 
l es p ar a m ètr es d e c h a q u e t e xt e a n n ot é d u c or p us e n n o m br e a bs ol u :  

- l a pr e mi èr e c ol o n n e c orr es p o n d à l a «  dist a n c e m o y e n n e i nt er -m aill o n n air e  » ( i. e. l e 
n o m br e d e m ots d u t e xt e di vis é p ar l e n o m br e t ot al d e m aill o ns d’ u n e c h aî n e), m ar q u é 
p ar «  A v g L 2 L Di st  », a br é g é d e «  a v er a g e li n k t o li n k dist a n c e  »  ; 

- l a  d e u xi è m e  c ol o n n e  pr és e nt e  l a «  l o n g u e ur  m o y e n n e  d es  m aill o ns  d es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e » ( i. e. l e n o m br e t ot al d e m aill o ns di vis é p ar l e n o m br e d e c h aî n es), m ar q u é 
p ar «  A v g Li n k L e n gt h  », i. e. «  a v er a g e li n k l e n gt h  »  ;  

- l a tr oisi è m e c ol o n n e m o ntr e l a « l o n g u e ur m o y e n n e d es c h aî n es d e r éf ér e n c e » ( i. e. l e 
n o m br e  m o y e n  d e  m aill o ns  p ar  c h aî n e),  m ar q u é  p ar  «  A v g C h ai n Si z e  »,  si g nifi a nt 
«  a v er a g e c h ai n si z e  »  ; 

- l a q u atri è m e c ol o n n e c orr es p o n d a u « n o m br e d e c h aî n es d e r éf ér e n c e  », m ar q u é p ar 
«  C h ai n C o u nt  »  ; 

- l a ci n q ui è m e c ol o n n e c al c ul e l e « n o m br e d e m aill o ns d a ns l es c h aî n es d e r éf ér e n c e  », 
m ar q u é p ar «  Li n k C o u nt  ».  

L es a utr es p ar a m ètr es s o nt c al c ul és d a ns l a s uit e d u t a bl e a u, q u e l a c a pt ur e d’ é cr a n, 
ét a nt d o n n é s a t aill e li mit é e, n e p e ut m o ntr er d a ns s o n i nt é gr alit é. C es p ar a m ètr es s o nt l es 
s ui v a nts  :  

- l e c o effi ci e nt n or m alis é d e st a bilit é (l e n o m br e d’ u n e t êt e l e xi c al e d’ u n e c h aî n e di vis é 
p ar l e n o m br e t ot al d es m aill o ns n o mi n a u x d e l a c h aî n e 1 3 ) ; 

- l a d e n sit é d e c h aî n e (l e n o m br e d e c h aî n es di vis é p ar l e n o m br e d e m ots d u t e xt e) ; 
- l a d e nsit é d e m aill o ns (l e n o m br e t ot al d e m aill o ns di vis é p ar l e n o m br e d e m ots d u 

t e xt e) ;  
- l a d e nsit é r éf ér e nti ell e (l e n o m br e d e m aill o ns di vis é p ar l e n o m br e d e m ots d u t e xt e) ; 
- l e n o m br e d e p ar a gr a p h es. 

 

 
1 2  htt p:// b o b erl e. c o m/ pr oj e cts/ cr vi e w er/i n d e x. ht ml , d er ni èr e c o ns ult ati o n e n j uill et 2 0 1 9. 

1 3  L e c o effi ci e nt d’ O b erl é est u n c hiffr e e ntr e 0 et 1  : pl us il est él e v é, m oi ns il y a d e v ari ati o n : 1 c orr es p o n d à 
d es r e pris es n o mi n al es i d e nti q u es ( u n c h at … l e c h at ), 0 à d es r e pris es t o ut es diff ér e nt es (u n c h at … l’ a ni m al ). 
( O b erl é et al ., 2 0 1 8). P o urt a nt, c e c al c ul est l’i n v ers e d e c el ui d e P err et ( 2 0 0 0) et d e S c h n e d e c k er ( 2 0 2 1) q u e n o us 
a v o ns pr és e nt é d a ns l a s e cti o n 3. 2. 1. 1. C ar a ct éris ati o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns di v ers g e nr es e n fr a n ç ais  
d u C h a pitr e 3  : c e d er ni er c o n c er n e l e n o m br e d e m aill o ns n o mi n a u x di vis é p ar l e n o m br e d e t êt es l e xi c al es ; 
d o n c l e c hiffr e o bt e n u est t o uj o urs s u p éri e ur à 1  q ui c orr es p o n d à l a m oi n dr e st a bilit é et a u f ait q u e t o ut es l es 
t êt es  l e xi c al es  s o nt  diff ér e nt es  d a ns  l a  c h aî n e.  N o us  utilis o ns  c ett e  d er ni èr e  d éfi niti o n  d e  P err et  et  d e 
S c h n e d e c k er d a ns n otr e t h ès e.  

http://boberle.com/projects/crviewer/index.html
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Fi g ur e ( 4. 1 5)  : C al c uls s ur l a b as e d es t e xt es a n n ot és e n t a bl e a u d e c hiffr es p ar C R Vi e w er  

 

 

L es  hist o gr a m m es  p er m ett e nt  d’ill ustr er  d es  p ar a m ètr es  e n  c hiffr es  a bs ol us  q ui 
s er v e nt à c o m p ar er u n p ar a m ètr e d a ns l es diff ér e nts t e xt es d u c or p us, c o m m e , p ar e x e m pl e, 
d a ns l a fi g ur e ( 4. 1 6), l a l o n g u e ur d es t e xt es, p ar r a p p ort à l a q u ell e o n p e ut c al c ul er l e r ati o d es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns c h a q u e t e xt e d e diff ér e nt e l o n g u e ur.  

 

Fi g ur e ( 4. 1 6)  : Vis u alis ati o n d u n o m br e d e m ots d es é pis o d es e n fr a n ç ais e n hist o gr a m m e p ar 
C R Vi e w er  
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À l a diff ér e n c e d es t a bl e a u x et d es hist o gr a m m es q ui pr és e nt e nt l es c hiffr es e n a bs ol u, 
l es di a gr a m m es cir c ul air es p e u v e nt cl air e m e nt m o ntr er l es p o ur c e nt a g es, c o m m e l es t y p es d e 
r éf ér e nts,  l es  c at é g ori es  gr a m m ati c al es  d es  m aill o ns  et l e urs f o n cti o ns  s y nt a xi q u es.  P ar 
e x e m pl e, l a fi g ur e ( 4. 1 7) r é v èl e l a pr o p orti o n d es m aill o ns s el o n l e ur f o n cti o n s y nt a xi q u e d a ns 
l e t e xt e. 

 

Fi g ur e ( 4. 1 7)  : Vis u alis ati o n d es p ar a m ètr es e n di a gr a m m e cir c ul air e p ar C R Vi e w er  

 

 

P ar l e bi ais d e c es tr ois t y p es d e pr és e nt ati o n, n o us arri v o ns à e x p os er l es c hiffr es q u e 
n o us a v o ns o bt e n us d a ns l e c or p us. L es t a bl e a u x m o ntr e nt t o us l es c hiffr es d u t e xt e et d u 
c or p us d e m a ni èr e s p é cifi q u e et s yst é m ati q u e. L es hist o gr a m m es ill ustr e nt pl ut ôt l a v ari ati o n 
d’ u n  s e ul  p ar a m ètr e  e ntr e  l es  diff ér e nts  bl o cs  d e  t e xt e  d u  c or p us  ;  l es  t a bl e a u x  et  l es 
hist o gr a m m es f o nt v oir l es c hiffr es a bs ol us, al ors q u e l es di a gr a m m es cir c ul air es r é v èl e nt l es 
c hiffr es pr o p orti o n n és p ar r a p p ort à l’i nt é gr alit é d es p h é n o m è n es e n q u esti o n.  

 L’ e m pl oi d e C R Vi e w er  est étr oit e m e nt li é a u x t e xt es a n n ot és p ar S A C R . L’ o util p er m et 
d’i m p ort er u n c or p us c o nstit u é d’ u n s e ul o u d e pl usi e urs fi c hi ers e n f or m at t e xt e br ut. P ar 
c o ns é q u e nt, gr â c e a u tr ait e m e nt r e n d u p ossi bl e p ar c es d e u x o utils, n otr e c or p us p e ut êtr e 
s oit e nti èr e m e nt, s oit p arti ell e m e nt i m p ort é s el o n l es b es oi ns d’ o bt e nti o n d es c hiffr es.  

 

4. 4 . Bil a n  

 

R é c a pit ul o ns. N o us p o u v o ns affir m er q u e Ai H a n Y u , S A C R  et C R Vi e w er  r é p o n d e nt à n os 
att e nt es r el ati v e m e nt a u tr ait e m e nt d e n otr e c or p us bili n g u e. A y a nt t est é l e t a u x d’ err e urs d e 
l’ a n n ot ati o n a ut o m ati q u e d e Ai H a n Y u , n o us a v o ns c h oisi d e f air e r éf ér e n c e a u x r és ult ats d e 
c ett e a n n ot ati o n e n n o us m éfi a nt d u d é c o u p a g e d es t o k e ns et d es éti q u ett es d e l a c at é g ori e 
gr a m m ati c al e d a ns l es t e xt es e n c hi n ois. À p artir d e c ett e a n n ot ati o n a ut o m ati q u e, n o us a v o ns 
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eff e ct u é u n e a n n ot ati o n m a n u ell e p o ur g ar a ntir l a fi a bilit é d e n os t e xt es c hi n ois a n n ot és. S A C R  
n o us s ert p o ur l a m aj orit é d u tr ait e m e nt d u c or p us. Il p er m et d’ a n n ot er m a n u ell e m e nt l es 
e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  ai nsi  q u e  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  e n  fr a n ç ais  et  e n  c hi n ois  ;  s es 
o p ér ati o ns  effi c a c es  et  er g o n o mi q u es  f a cilit e nt  l e  r e gr o u p e m e nt  d e  pl usi e urs  ét a p es 
d’ a n n ot ati o n d a ns u n s e ul o util. C R Vi e w er p er m et e ns uit e d e c al c ul er l es p ar a m ètr es r el atifs 
a u x e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et a u x c h aî n es d e r éf ér e n c e à p artir d es t e xt es a n n ot és p ar S A C R  
e n di v ers es f or m es d e pr és e nt ati o n e n c hiffr es a bs ol us et e n pr o p orti o ns r el ati v es. D a ns l a 
p arti e s ui v a nt e, n o us pr és e nt er o ns l a d é m ar c h e d e tr ait e m e nt d e t e xt e et d e c o nstit uti o n d e 
n otr e c or p us.  
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5. 1. 1. É t a p e 1 : n ett o y a g e  d e s t e xt e s  

 

L es li n g uist es i nf or m ati ci e ns p arl e nt s o u v e nt d u n ett o y a g e  d es t e xt es d a ns l e d o m ai n e 
d u tr ait e m e nt a ut o m ati q u e d es l a n g u es p o ur d ési g n er e n g é n ér al l a pr é p ar ati o n d es t e xt es 
q ui pr é c è d e l e ur i m p ort ati o n d a ns l es o utils d e tr ait e m e nt i nf or m ati q u e ( cf . Z h e n g  & C h a n g, 
郑 茗 元  & 常 霜 林 , 2 0 1 5  ; O b erl é, 2 0 1 6). A pr ès a v oir c h oisi S A C R  c o m m e o util d’ a n n ot ati o n  

m a n u ell e p o ur di v ers es r ais o ns pr és e nt é es d a ns l e C h a pitr e 4 , l e n ett o y a g e s e c o n cr étis e d a ns 
l e tr ait e m e nt d e n otr e c or p us. C ett e ét a p e s ert, d’ u n e p art, à c o n v ertir l es t e xt es a u f or m at 
a d a pt é à l’ o util, à s a v oir l es t e xt es br uts e n f or m at t xt, et, d’ a utr e p art, p o ur S A C R , à s u p pri m er 
l es  p arti es  p éri p h éri q u es  q ui  n e  c o n c er n e nt  p as  l es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  et 
c or éf ér e nti ell es,  c o m m e  l es a v a nt -pr o p os,  l es  n u m ér os  et  l es  n ot es  d e  b as  d e  p a g e  d a ns 
l’ é diti o n d u r o m a n-fl e u v e. 

 

5. 1. 2. É t a p e 2 : p artiti o n  d e s t e xt e s e n é pis o d es  

 

L e pr e mi er pri n ci p e q ui r é git l a c o nstit uti o n d e n otr e c or p us est d e f air e e n s ort e q u e 
s a t aill e s oit l e  pl us gr a n d e p ossi bl e, et c e d a ns l e b ut d e c oll e ct er u n n o m br e m a xi m u m d e 
d o n n é es et d’ e x e m pl es  ; l es r és ult ats q u a ntit atifs et q u alit atifs q u e n o us e n r etir er o ns s er o nt 
ai nsi c e ns és êtr e pl us r e pr és e nt atifs. L es t e xt es s él e cti o n n és c o n c er n e nt l es q u atr e pr e mi èr es 
s e cti o ns  d u  d é b ut  d u  r o m a n -fl e u v e q ui  c o m pt e nt  a u  t ot al  6 2  0 0 0  m ots  fr a n ç ais  et  8 9  0 0 0 
c ar a ct èr e s c hi n ois  ; l a t aill e t ot al e d e n otr e c or p us s’ él è v e d o n c à 1 5 1 0 0 0 m ots  et c ar a ct è r es.  

 Si o n l e c o m p ar e a u c or p us D E M O C R A T 2 , d éfi ni c o m m e « gr a n d c or p us  » q ui t ot alis e 
5 6 0 0 0 0 m ots fr a n ç ais et d o nt l a c o nstit uti o n a m o bilis é 4 8 p arti ci p a nts ( cf . L a n dr a gi n, 2 0 2 1), 
n otr e c or p us att ei nt u n q u art d e c e tr a v ail c oll e ctif, et s a r é alis ati o n est l’ œ u vr e d’ u n e s e ul e 
p ers o n n e. N o us c o nsi d ér o ns q u e c ett e t aill e s uffit p o ur c oll e ct er l es d o n n é es s o u h ait é es et l es 
e x e m pl es r e pr és e nt atifs d a ns l e b ut d’ o bs er v er l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d’ u n r o m a n -fl e u v e e n 
fr a n ç ais et e n c hi n ois. N o us e m pr u nt o ns l e titr e d e l’ œ u vr e  p o ur n o m m er n otr e c or p us. L es 
2 0 0 0 0 pr e mi ers m ots fr a n ç ais d u c or p us  J e a n-C hrist o p h e , a v e c l’ a n n ot ati o n e n e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es et e n c h aî n es d e r éf ére n c e, f o nt p arti e d u c or p us D E M O C R A T . 

 L es t e xt es fr a n ç ais s o nt d éj à d é c o u p és p ar l e r o m a n ci er e n q u atr e s e cti o ns n u m ér ot é es, 
d o nt l a l o n g u e ur est e n vir o n d e 1 5 0 0 0 m ots e n m o y e n n e. P ar all èl e m e nt, l es t e xt es c hi n ois 
s o nt di vis és e n q u atr e s e cti o ns, d o nt l a l o n g u e ur m o y e n n e est à p e u pr ès d e 2 2  0 0 0 c ar a ct èr es. 
C ett e t aill e p ar aît é n or m e p o ur S A C R  m ê m e si l’ o util p er m et d es o p ér ati o ns s ur d es t e xt es  
l o n gs ;  n é a n m oi ns  l’ e nr e gistr e m e nt  d es  a n n ot ati o ns  d ur e  q u el q u es  s e c o n d es  à  c h a q u e 
o p ér ati o n  m a n u ell e,  et,  ét a nt  d o n n é  l e  n o m br e  d’ o p ér ati o ns  à  eff e c t u er  s ur  l es  t e xt es,  c e 
t e m ps  d e  s aisi e  r e n dr ait  l e  tr a v ail  i n effi c a c e  et  n o n  er g o n o mi q u e.  C e  t y p e  d e  q u esti o ns 
t e c h ni q u es n e vi e n n e nt p as e m b arr ass er l es a ut e urs q ui tr a v aill e nt s ur d es t e xt es r el ati v e m e nt 
c o urts, c o m m e l es f aits di v ers, l es c o nt es d e f é e s  et  l es r e c ett es d e c uisi n e. Ai nsi, n o us a v o ns 
d û  s u b di vis er  l e  t e xt e  e n  m or c e a u x  pl us  c o urts,  d o nt  l a  t aill e  est  pl us  p erti n e nt e  p o ur  l e 
tr ait e m e nt d a ns l’ o util.  

 
2  htt ps:// w w w. ort ol a n g.fr/ m ar k et/ c or p or a/ d e m o cr at.  
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5. 1. 2. 1. Tr ois pri n ci p es d e l a p artiti o n  d es t e xt es e n é pis o d e s  

 

L e d é c o u p a g e d e t e xt es l o n gs e n c o urts m or c e a u x p e n d a nt l e tr ait e m e nt d u c or p us est 
a p p el é p artiti o n  p ar Zi mi n a -P oir ot ( 2 0 0 5  : 2 4 2), q u’il d éfi nit ai nsi : 

Di visi o n  d’ u n  c or p us  e n  «  p arti es  »  c o nstit u é es  p ar  d es  fr a g m e nts  d e  t e xt e 
c o ns é c utifs, n’ a y a nt p as d’i nt ers e cti o n c o m m u n e et d o nt l a r é u ni o n est é g al e a u 
c or p us.  ( Zi mi n a-P oir ot, 2 0 0 5  : 2 4 2) 

C ett e  o p ér ati o n  est  é g al e m e nt  utilis é e  d a ns  d e  n o m br e us es  a utr es  ét u d es.  P ar 
e x e m pl e,  l es  l o n gs  t e xt es,  d a ns  l e c or p us  D E M O C R A T ,  s o nt  d é c o u p és  e n  t e xt e  d e t aill es 
h o m o g è n es  d’ e n vir o n 1 0 0 0 0 m ots ( L a n dr a gi n, 2 0 2 1). E n t a nt q u e m ét h o d ol o gi e g é n ér al e d e 
l a c o nstit uti o n d es c or p us, c ett e o p ér ati o n est s u g g ér é e p ar Pi n c e mi n ( 2 0 1 2) d a ns l e b ut d e 
n e utr alis er l a t aill e d es t e xt es , c’ est-à -dir e d e d é c o u p er l es t e xt es l o n gs e n t aill e pl us p etit e et 
d e c o m bi n er l es t e xt es c o urts e n t aill e pl us gr a n d e, c e afi n d’ o bt e n ir d es t e xt es d e l o n g u e urs  
si mil air e s  et  d e  f a cilit er  l es  c o m p ar ais o ns  ult éri e ur es  d es  i n di c es  e ntr e  c e u x -ci.  A y a nt  l es 
m ê m es o bj e ctifs, n o us a v o ns c h oisi tr ois crit èr es li n g uisti q u es p o ur eff e ct u er l a p artiti o n d e 
n os t e xt es.  

 

•  Crit èr e t y p o -dis p ositi o n n el  

L a  p artiti o n  s’ est  f ait e  e n  pr e mi er  li e u  s el o n  l es  m ar q u e urs  t y p o -dis p ositi o n n els 
pr o pr es a u r o m a n -fl e u v e, c o m m e l e d é c o u p a g e e n c h a pitr es, l es n u m ér os d es s e cti o ns , l es 
p ar a gr a p h es  et  l es  c h a n g e m e nts  d e  li g n e .  S el o n  C h ar oll es  ( 1 9 8 8,  1 9 9 5),  c es  d é c o u p a g es 
n at ur els  p e u v e nt  êtr e  c o nsi d ér és  c o m m e  d es  m ar q u e urs  i m p ort a nts  d a ns  l a  str u ct ur e 
t e xt u ell e q ui p er m ett e nt a u x l e ct e urs d e mi e u x c o m pr e n dr e l es t e xt es. Il s’ a git e n eff et d e  : 

L es  m ar q u es  c o nfi g ur ati o n n ell es  ( ali n é as,  or g a nis at e urs  m ét a dis c ursifs)  q ui 
d éli mit e nt a u s ei n d u c o nti n u u m t e xt u el d es e ns e m bl es pr és e nt és p ar l e l o c ut e ur 
c o m m e  c o nstit u a nt  u n e  o u  pl usi e urs  u nit és  e n  r e g ar d  d' u n  c ert ai n  crit èr e 
dis p ositi o n n el.  ( C h ar oll es, 1 9 9 5 : 1 2 8) 

L e s  t er m e s  s o nt  diff ér e nts  c h e z  l es  a ut e urs.  P ar  e x e m pl e,  A d a m  ( 2 0 0 1)  p arl e  d e  l a 
s e g m e nt ati o n  t y p o gr a p hi q u e  ;  Zi mi n a-P oir ot  ( 2 0 0 4)  utilis e  l e  t er m e  p artiti o n  n at ur ell e  ; 
S c h n e d e c k er & L a n dr a gi n ( 2 0 1 4) pr o p os e nt d e n o m m er l’ o p ér ati o n d é c o u p a g e t y p o gr a p hi q u e . 
C es t er m es d ési g n e nt e n r é alit é l e d é c o u p a g e d es t e xt es s el o n l e m ê m e pri n ci p e et e n f o n cti o n 
d es m ar q u e urs t y p o -dis p ositi o n n els. P o ur c ett e r ais o n, l a p artiti o n d es t e xt es d e n otr e c or p us 
n e s e f ait j a m ais a u mili e u d’ u n p ar a gr a p h e.  

 

•  Crit èr e s é m a nti q u e   

Si,  d’ u n  c ôt é  et  s el o n  l e  crit èr e  t y p o -dis p ositi o n n el,  l e  r o m a n -fl e u v e est  d é c o u p é 
s e ul e m e nt e n f o n cti o n d es titr es, d es s o us -titr es et d es n u m ér os d e s o n é diti o n, il s e p e ut q u’il 
d e m e ur e t o uj o urs tr ès l o n g, c e q ui est l e c as d e J e a n-C hrist o p h e  ; m ais, d’ u n a utr e c ôt é, si l e 
d é c o u p a g e s’ eff e ct u e s ui v a nt l a s é p ar ati o n e n p ar a gr a p h es, à s a v oir q u e c h a q u e p ar a gr a p h e 
d e vi e nt  u n  m or c e a u  d u  c or p us,  c es  «  m or c e a u x  d e  t e xt e  »  s er ai e nt  tr o p  n o m br e u x  et  l es 
c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  diffi cil es  à  o bt e nir  d a ns  c h a q u e  p ar a g r a p h e. Il  c o n vi e nt  d o n c  d e 
c o m pl ét er  l e  crit èr e  t y p o -dis p ositi o n n el  p ar  l a  mis e  e n  œ u vr e  d’ u n  d e u xi è m e  pri n ci p e,  dit 
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s é m a nti q u e, d a ns l e b ut d e d é c o u p er l es s e cti o ns d u r o m a n -fl e u v e e n «  m or c e a u x  »  pl us p etits  
et  p o ur  r ass e m bl er  l es  p ar a gr a p h es  e n  pl us  gr a n ds  «  m or c e a u x  ».  C es  m or c e a u x  d e  t aill e 
i nt er m é di air e s o nt a p p el és é pis o d es . C ett e n oti o n d’é pis o d e  est utilis é e d a ns l e s yst è m e d es 
t er m es  d e  L e bl o n d  ( 2 0 1 6),  q ui  d éfi nit J e a n-C hrist o p h e  e n  1 0 c y cl es  r o m a n es q u es , 
c orr es p o n d a nt à 1 0 v ol u m es d u r o m a n -fl e u v e. C h a q u e c y cl e r o m a n es q u e c o m p ort e q u el q u es 
s e cti o ns n u m ér ot é es p ar l e r o m a n ci er. P ar e x e m pl e, l e v ol u m e 1 d e l’ œ u vr e  est n u m ér ot é e n 
tr ois  s e cti o ns  d a ns  l’ é diti o n  d e  s a  v ersi o n  ori gi n al e.  E ns uit e,  c h a q u e  s e cti o n  p e ut  êtr e 
d é c o u p é e  e n  q u el q u es  é pis o d es  s el o n  l es  m ar q u e urs  s é m a nti q u es  sit u és  a u  d é b ut  d es 
p ar a gr a p h es. C es m ar q u e urs s o nt s o u v e nt d es e x pr essi o ns s p ati o -t e m p or ell es. Ils s o nt d éfi nis 
p ar  C h ar oll es  ( 1 9 9 5)  c o m m e  «  l es  e x pr essi o ns  i ntr o d u ctri c es  d e  c a dr es  d e  dis c o urs  q ui 
d éli mit e nt d es d o m ai n es o u c a dr es (t e m p or els, s p ati a u x, m o d a u x, et c .) s' ét e n d a nt p arf ois s ur 
d e v ast es s é q u e n c es  » ( 1 9 9 5  : 1 2 8) (cf . a ussi A d a m, 2 0 0 1  ; S c h n e d e c k er & L a n dr a gi n, 2 0 1 4). 
N o us  a v o ns  r e p ér é  d es  e x pr essi o ns  s p ati o -t e m p or ell es  et  d es m ar q u e urs  d’i nt é gr ati o n 
li n é air es a u  d é b ut  d es  p ar a gr a p h es,  c o m m e  «  c e  j o ur -l à »,  «  e nfi n  »,  «  il  y  a v ait d es 
m o m e nts  …  »  et  «  ass e z  l o n gt e m ps  ».  C o m m e  l e  m o ntr e nt  l es e xtr aits  [ 1] –  [ 4],  c e  t y p e 
d’ e x pr essi o ns c o nstit u e nt e ns e m bl e l e crit èr e s é m a nti q u e d u d é c o u p a g e.  

[ 1] C e  j o ur -l à,  s a  m èr e  l ui  a v ait  mi s  s e s  h a bit s  l e s  pl u s  pr o pr e s,  d e  vi e u x  h a bit s  d o n n é s,  d o nt 
l’i n g é ni e u s e p ati e n c e d e L o ui s a a v ait s u tir er p arti.  

[ d é b ut d e l’ é pi s o d e 1 3] 
[ 2] E nfi n , il arri v a ; il m o nt a e n c o ur a nt l e vi eil e s c ali er n oir, j u s q u’ à s a ni c h e h a bit u ell e d a n s l’ e m br a s ur e 

d’ u n e f e n êtr e, a u -d e s s u s d u fl e u v e.  
[ d é b ut d e l’ é pi s o d e 1 4] 

[ 3] Il y a v ait d e s m o m e nt s d e g ê n e tr è s étr oit e à l a m ai s o n. Il s ét ai e nt d e pl u s e n pl u s fr é q u e nt s.  
[ d é b ut d e l’ é pi s o d e 1 5] 

[ 4] C hri st o p h e  f ut a s s e z  l o n gt e m p s  a v a nt  d e  s’ a p er c e v oir  q u e  s o n  p èr e  b u v ait.  L’i nt e m p ér a n c e  d e 
M el c hi or n e p a s s ait p a s c ert ai n e s li mit e s, a u m oi n s d a n s l e s c o m m e n c e m e nt s.  

[ d é b ut d e l’ é pi s o d e 1 6] 

D e c ett e m a ni èr e, l es é pis o d es s o nt o bt e n us a v e c d es m ar q u e urs c o m m e «  fr o nti èr es 
s p ati o -t e m p or ell es  d es  é v é n e m e nts »  ( D ur a nti,  1 9 8 5  :  1 9 3).  C ett e  hi ér ar c hi e  d es  u nit és 
t e xt u ell es est ill ustr é e d a ns l a fi g ur e (5. 2) . 

 

Fi g ur e  ( 5. 2) : U nit és t e xt u ell es d a ns J e a n-C hrist o p h e  et d a ns n otr e c or p us  
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•  Crit èr e d e l o n g u e ur  

S el o n l e pri n ci p e d e n e utr alis ati o n d e l a l o n g u e ur d es t e xt es d e Pi n c e mi n ( 2 0 1 2), l e 
d er ni er crit èr e d e l’ o p ér ati o n d e d é c o u p a g e est pl us s u p erfi ci el q u e l es d e u x pr e mi ers p uis q u’il 
c o n c er n e  l a  l o n g u e ur  d es  t e xt es.  N o us  a v o ns  f ait  e n  s ort e  q u e  l e  d é c o u p a g e  d es  t e xt es 
a b o utiss e à d es t aill es q ui s oi e nt si mil air e s , s a ns p o ur a ut a nt o m ettr e l e c ar a ct èr e pri orit air e 
d es d e u x pr e mi ers crit èr es.  

 

5. 1. 2. 2. A p pli c ati o n d es tr ois pri n ci p es d a ns l e c or p us  

 

P o ur l es t e xt es e n fr a n ç ais, l a p artiti o n d e n otr e c or p us utilis e u n d es tr ois pri n ci p es o u 
u n e c o m bi n ais o n d e d e u x d’ e ntr e e u x, v oir e d es tr ois. L es t e xt es e n c hi n ois s o nt d é c o u p és e n 
p ar all èl e m e nt  a u x t e xt es fr a n ç ais. L e d é b ut et l a fi n d es é pis o d es 3, 4 et 5 d u c or p us  J e a n-
C hrist o p h e  s o nt m o ntr és d a ns l es e xtr aits [5] –  [ 7]. L e d é b ut d e c h a q u e e xtr ait est m ar q u é p ar 
u n e e x pr essi o n c o n c er n a nt u n t e m ps ( «  l a n uit » d a ns l es tr ois e xtr aits [ 5] –  [ 7]) o u u n e n dr oit 
( « S ai nt -M arti n  » d a ns l’ e xtr ait [ 6]). U n é pis o d e c orr es p o n d à u n e s c è n e d a ns l e r o m a n -fl e u v e : 
c e  p e ut  êtr e  u n e  n o u v ell e  hist oir e  d u  p ers o n n a g e  pri n ci p al,  l’i ntr o d u cti o n  d’ u n  n o u v e a u 
p ers o n n a g e,  u n  c o m m e nt air e  d e  l’ é cri v ai n,  l a  d es cri pti o n  d’ u n  p a ys a g e, e ntr e  a utr es .  P ar 
e x e m pl e, a v e c l e d é b ut et l a fi n d es tr ois e xtr aits s u c c essifs d a ns l es e xtr aits [ 5] –  [ 7], n o us 
c o nst at o ns cl air e m e nt l e c h a n g e m e nt d e s c è n e q ui s’ o p èr e e ntr e l es é pis o d es  : l’ é pi s o d e 3 d e 
l’ e xtr ait  [ 5] c o m m e n c e  p ar  u n e  s c è n e  d e  «  l a  n uit »  et  fi nit  p ar  «  ri e n  n e  p e ut  l’ a p ais er »  ; 
l’ hist oir e  s e  c o n c e ntr e  t o uj o urs  s ur  l e  p ers o n n ag e  pri n ci p al  d e  l’ é pis o d e  ;  l’ é pis o d e  4  d e 
l’ e xtr ait [ 6] r e pr e n d p ar « l es cl o c h es d e S ai nt-M arti n  … », q ui n’ a pl us ri e n à v oir ni a v e c l e 
p ers o n n a g e, ni a v e c l’ a cti o n d e l’ é pis o d e pr é c é d e nt. L e m ê m e t y p e d e c h a n g e m e nt d e s c è n e 
est f a cil e à r e m ar q u er e ntr e l a fi n d e l’ é pis o d e 4 d e l’ e xtr ait [ 6] et l e d é b ut d e l’ é pis o d e 5 d e 
l’ e xtr ait [ 7] : l e pr e mi er s e t er mi n e p ar « l e urs v oi x pr of o n d es et f a mili èr es c h a nt e nt » et l e 
d er ni er c o nti n u e s ur l a d es cri pti o n d’ u n e n vir o n n e m e nt ( «  l a n uit … u n e p âl e l u e ur bl a n c hit l a 
vitr e  »).  

[ 5] L a n uit ét ait t o ut à f ait v e n u e. [ …] // Il c o nti n u e t o uj o ur s s a pl ai nt e e ntr e c o u p é e. O n dir ait q u e c ett e  
d é b ut                                                                                fi n 

mi s ér a bl e m a s s e i n c o n s ci e nt e et i nf or m e a l e pr e s s e nti m e nt d e l a vi e d e p ei n e s q ui l ui e st r é s er v é e. 
Et ri e n n e p e ut l’ a p ai s er …  

[ d é b ut et fi n d e l’ é pi s o d e 3] 
[ 6] L e s cl o c h e s d e S ai nt -M arti n c h a nt èr e nt d a n s  l a n uit. L e ur v oi x ét ait gr a v e et l e nt e. [ …] // Si l oi n  

d é b ut                                                                                                                                                                                                                       fi n 

q u’il s e s o u vi e n n e, –  d a n s l e s l oi nt ai n s d u t e m p s, à q u el q u e h e ur e d e s a vi e q u e c e s oit, –  t o uj o ur s 
l e ur s v oi x pr of o n d e s et f a mili èr e s c h a nt e nt … 

[ d é b ut et fi n d e l’ é pi s o d e 4] 
[ 7] L a n uit –  à d e mi e n d or mi … U n e p âl e l u e ur bl a n c hit l a vitr e … [ …] // P o ur l’ o u vrir, il m o nt e s ur u n e  

d é b ut                                                                                                                                                                   fi n 

c h ai s e  : t o ut s’ é cr o ul e, il s e f ait tr è s m al, il h url e ; et p ar-d e s s u s l e m ar c h é, il e st e n c or e f o u ett é. Il 
e st t o uj o ur s f o u ett é  ! … 

[ d é b ut et fi n d e l’ é pi s o d e 5] 

 L a  p artiti o n  d es  t e xt es  a  p o ur  o bj e ctif  d e  l es  d é c o u p er e n s e cti o n s  o u  é pis o d e s  d e 
l o n g u e ur pl us o u m oi ns é g al e . A pr ès c ett e o p ér ati o n, l es t e xt es s o nt d é c o u p és e n 5 0 é pis o d es 
d a ns c h a q u e l a n g u e  ; l a l o n g u e ur d e c h a q u e é pis o d e est li mit é e e ntr e 2 0 0 à 2 4 0 0 m ots fr a n ç ais. 
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L es é pis o d es é q ui v al e nts e n c hi n ois s o nt d é c o u p és d e l a m ê m e m a ni èr e, c o m m e l e m o ntr e nt 
l es e xtr aits p ar all èl es c hi n ois [8] –  [ 1 0] d es é pis o d es 3, 4 et 5  :  

[ 8] 天 ⾊   全      ⿊   了  。  […] // 他   ⽼ 是      断 断 续 续 的      悲 啼  。     仿 佛   这   ⼀   堆   ⽆ 意 识 的    
ti a n s e  q u a n  h ei   l e                    t a    l a o s hi     d u a n d u a n x u x u d e  b ei mi n g      f a n gf u  z h e  yi    d ui   w u yi s hi d e      
ci el      t o ut    n oir  L E                  3 P   t o uj o ur s  c o nti n u                s e -pl ai n dr e  C M P    c e    u n  C L   i n c o n s ci e nt   
d é b ut                                                       fi n 

尚 未 成 形 的             ⾁  ，  对   他    命 中 注 定 的           痛 苦 的    ⽣ 涯      已 经   有     了    预 感  。        他    
s h a n g w ei xi n g c h e n g d e  r o u      d ui   t a    mi n g z h o n g z h u di n g d e  t o n g k u d e  s h e n g y a  yiji n g   y o u    l e    y u g a n               t a  
i nf or m e                         m a s s e  à    s o n  r é s er v é                        mi s ér a bl e  vi e           d éj à    a v oir  L E  pr e s s e nti m e nt  3 P   

怎 么 也    静 不 下 来  … …  
z e n m e y e  ji n g b u xi al ai  
c o m m e nt  s’ a p ai s er -N E G  

[ d é b ut et fi n d e l’ é pi s o d e 3] 
[ 9] ⿊ 夜   ⾥         传 来       圣· ⻢ 丁        寺      的    钟 声  。      严 肃   迟 缓 的     ⾳ 调  ，  […] // 不 论          你     

H ei y e   li            c h u a nl ai  S h e n g m a di n g  si        d e    z h o n g s h e n g  y a n s u  c hi h u a n d e  yi n di a o                 b ul u n            ni  
n uit     p e n d a nt  p a s s er     S ai nt -M arti n    é gli s e  D E  cl o c h e -v oi x     gr a v e   l e nt             v oi x                    p e u -i m p ort e  2 P   
d é b ut                                                                                                                                                                                                  fi n 

回 溯          到   如 何       久 远  ，  —  不 论       你   在       辽 远 的      时 间    中         想 到      你   ⼀   ⽣      的    
h ui s u           d a o  r u h e         ji u y u a n          b ul u n        ni    z ai        li a o y u a n d e  s hiji a n  z h o n g     xi a n g d a o  ni   yi   s h e n g  d e  
s e -s o u v e nir  à     c o m m e nt  l oi n                n’i m p ort e  2 P  P R E P  l oi nt ai n         t e m p s  p e n d a nt  p e n s er     t o n  u n  vi e      D E   

哪    ⼀   刻  ，  —  永 远        是   它 们    深 沉       ⽽   熟 悉 的   声 ⾳      在             歌 唱  … …  
n a    yi     k e             y o n g y u a n  s hi   t a m e n  s h e n c h e n  er   s h u xi d e   s h e n g yi n  z ai              c h a n g g e  
q u el  u n  m o m e nt     t o uj o ur s    êtr e  l e ur      pr of o n d     et     f a mili er    v oi x        e n -tr ai n-d e  c h a nt er  

[ d é b ut et fi n d e l’ é pi s o d e 4] 
[ 1 0] 夜    ⾥  ，  —  半 睡 半 醒 的        时 候  … …  ⼀   线   苍 ⽩ 的      微 光        照          在      窗        上  … …  […] // 他    

y e     li               b a n s h ui b a n xi n g d e  s hi h o u       yi    xi a n  c a n g b ai d e  w ei g u a n g  z h a o        z ai      c h u a n g  s h a n g                t a 
n uit  p e n d a nt     d e mi -e n d or mi          t e m p s       u n   C L   p âl e             l u e ur         bl a n c hir  P R E P  vitr e       d e s s u s              3 P   
d é b ut                                                                                                                                                                                                                                   fi n 

爬 上      椅 ⼦    开      ⻔  ，  连      ⼈          带     椅       的    滚 了 下 来  ，  跌 得     很    痛  ，  哇         的    
p a s h a n g  yi zi       k ai      m e n     li a n    r e n           d ai     yi          d e   g u nl e xi al ai         di e d e    h e n  t o n g      w a           d e  
m o nt er    c h ai s e  o u vrir  p ort e   a v e c  p er s o n n e  a v e c  c h ai s e  D E  s’ é cr o ul er -L E     t o m b er  tr è s  m al      O N O M A  D E   

⼀   声      叫 起 来  ；  结 果         还       挨         了   ⼀   顿    打  。    他   ⽼ 是     挨 打 的  ！  … …  
yi    s h e n g  ji a o qil ai        ji e g u o         h ai        ai            l e    yi    d u n  d a          t a    l a o s hi     ai d a d e  
u n  v oi x      cri er            fi n al e m e nt  e n c or e  r e c e v oir  L E   u n   C L   f o u ett er  3 P  t o uj o ur s  f o u ett é  

[ d é b ut et fi n d e l’ é pi s o d e 5] 

D e  c ett e  m a ni èr e,  l es  t e xt es  s o nt  d é c o u p és  e n  é pis o d es  p ar all èl es  d a ns  l es  d e u x 
l a n g u es. L es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es ai nsi q u e l es c h aî n es d e r éf ér e n c e s o nt c e ns é es êtr e 
si mil air es  d a ns  c h a q u e  é pis o d e  d e  t e xt e. L a  p artiti o n  d u  r o m a n -fl e u v e e n  é pis o d es  p e ut 
f a cilit er l’ o bs er v ati o n d e l a r é p artiti o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l’ e ns e m bl e de l’ œ u vr e  
et d a ns c h a q u e é pis o d e d u c or p us.  

 Pr e n o ns u n é pis o d e e nti er c o m m e e x e m pl e. L e d é b ut d e l’ e xtr ait fi x e t o ut d’ a b or d l e 
c a dr e s p ati o -t e m p or el d e l’ é v é n e m e nt ( « à q u el q u e t e m ps d e l à et à l’ é c ol e  »), et e ns uit e l e 
p ers o n n a g e  a p p ar aît  s o us  l a  f or m e  pl ei n e  d’ u n  n o m  pr o pr e  ( «  C hrist o p h e  »).  C es  tr ois 
él é m e nts  ét a bliss e nt  e ns e m bl e  l’ ét at  i niti al  d’ u n e i ntri g u e.  E n  p ass a nt  à  l’ ét at  d e 
tr a nsf or m ati o n,  l a  c h aî n e  « J e a n-C hri st o p h e  »  est  m ai nt e n u e  p ar  q u el q u es  d ét er mi n a nts 
p oss essifs  q ui  i ntr o d uis e nt  d es  r éf ér e nts  ass o ci atifs  s e c o n d air es  ( «  s o n  t e m ps  »  et  «  s es 
v oi si n s  »). L a s aill a n c e d u p ers o n n a g e pri n ci p al est m ai nt e n u e p ar l a f or m e pr o n o mi n al e. L’ ét at 
fi n al  est  m ar q u é  p ar  u n  c h a n g e m e nt  d e  c a dr e  s p ati o-t e m p or el  ( « a u  c a bi n et  n oir  »  et 
«  q u el q u es i nst a nts a pr ès  »), q ui n’ e ntr aî n e a u c u n c h a n g e m e nt n ot a bl e d a ns l a c o nti n uit é d e 
l a c h aî n e pri n ci p al e. 

[ 1 1] À q u el q u e t e m p s d e l à , à l’ é c ol e , o ù [C hri st o p h e ] p a s s ait [s o n ] t e m p s à r e g ar d er l e s m o u c h e s a u 
pl af o n d et à d o n n er d e s c o u p s d e p oi n g à [ s e s ] v oi si n s, p o ur l e s f air e t o m b er d u b a n c, l e m aîtr e q ui 
[l’] a v ait pri s e n gri p p e, p ar c e q u’[il] r e m u ait t o uj o ur s, p ar c e q u’ o n [l’] e nt e n d ait t o uj o ur s rir e, et p ar c e 
q u’[ il] n’ a p pr e n ait j a m ai s ri e n, [Ø ] fit u n e all u si o n i n c o n v e n a nt e, u n j o ur q u e [C hri st o p h e ] s’ ét ait [l ui-
m ê m e ] l ai s s é c h oir, à c ert ai n p er s o n n a g e bi e n c o n n u d o nt [il] s e m bl ait v o ul oir s ui vr e brill a m m e nt 
l e s tr a c e s. T o u s l e s e nf a nt s é cl at èr e nt d e rir e ; et c ert ai n s s e c h ar g èr e nt d e pr é ci s er l’ all u si o n, e n 
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d e s  c o m m e nt air e s  a u s si  cl air s  q u’ é n er gi q u e s.  [ C hri st o p h e ]  s e  r el e v a,  r o u g e  d e  h o nt e,  [Ø ]  s ai sit 
[s o n ] e n cri er, et [Ø ] l e l a n ç a à t o ut e v ol é e à l a t êt e d u pr e mi er q u’[il] vit rir e. L e m aîtr e t o m b a s ur 
[l ui] à c o u p s d e p oi n g ; [il] f ut f u sti g é, mi s à g e n o u x, et c o n d a m n é à u n p e n s u m é n or m e. [Il] r e ntr a 
c h e z [ l ui], bl ê m e, r a g e a nt e n sil e n c e ; et [il] d é cl ar a fr oi d e m e nt q u’[il] n’ir ait pl u s à l’ é c ol e. O n n e fit 
p a s att e nti o n à [ s e s ] p ar ol e s. L e l e n d e m ai n m ati n, q u a n d [s a ] m èr e [l ui] r a p p el a q u’[il] ét ait l’ h e ur e 
d e p artir, [ il] r é p o n dit a v e c tr a n q uillit é q u’[il] a v ait dit q u’[il] n’ir ait pl u s. L o ui s a e ut b e a u pri er, cri er, 
m e n a c er  : ri e n n’ y fit. [Il] r e st ait a s si s d a n s [s o n ] c oi n, l e fr o nt o b sti n é. M el c hi or [l e] r o u a d e c o u p s : 
[il] h url a ; m ai s à t o ut e s l e s s o m m ati o n s q u’ o n [l ui] f ai s ait a pr è s c h a q u e c orr e cti o n, [il] r é p o n d ait 
r a g e u s e m e nt : « N o n  ! » O n [ l ui] d e m a n d a a u m oi n s d e dir e p o ur q u oi ; [il] s err a l e s d e nt s et [Ø ] n e 
v o ul ut ri e n dir e. M el c hi or [ l’] e m p oi g n a, [l e] p ort a à l’ é c ol e et [l e] r e mit a u m aîtr e. Re v e n u à [ s o n ] 
b a n c, [ il] c o m m e n ç a p ar c a s s er m ét h o di q u e m e nt t o ut c e q ui s e tr o u v ait à [s a ] p ort é e : [s o n ] e n cri er, 
[s a ] pl u m e, [il] d é c hir a [s o n ] c a hi er et [s o n ] li vr e, –  l e t o ut d’ u n e f a ç o n bi e n vi si bl e, e n r e g ar d a nt l e 
m aîtr e d’ u n air pr o v o c a nt. O n [ l’] e nf er m a a u c a bi n et n oir . –  Q u el q u e s i n st a nt s a pr è s , l e m aîtr e 
[l e] tr o u v a, [s o n ] m o u c h oir n o u é a ut o ur d u c o u, tir a nt d e t o ut e s [s e s ] f or c e s s ur l e s d e u x c oi n s : [il] 
t â c h ait d e s’ étr a n gl er. Il f all ut [l e] r e n v o y er. 

C o n si d ér o n s à pr és e nt l’ e xtr ait p ar all èl e c o m m e e x e m pl e d’ u n é pis o d e e n c hi n ois. L e 
d ér o ul e m e nt  d es  c h aî n es  m a nif est e  q u el q u es  n u a n c es  p ar  r a p p ort  à  c ell es d u  fr a n ç ais.  L e 
c a dr e  t e m p or el  est  d o n n é  e n  pr e mi er  li e u  ‘ a pr ès -u n -t e m ps’ g u o -l e-yi -s h a n g 过 了 ⼀ 晌 .  L e 

c a dr e s p ati al est e x pri m é d a ns l a l o c uti o n v er b al e i ntr a nsiti v e ‘ all er -é c ol e’  s h a n g -x u e 上 学 . L a 

m ai nt e n a n c e  d e  l a  c h aî n e ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵 夫  est  c o nstit u é e  p ar  d es 

pr o n o ms ‘il’  t a 他  et d es d ét er mi n a nts p oss essifs ‘s o n’ t a( d e) 他  (的 ) , q ui s o nt e ns uit e s ui vis 

p ar d es z ér o s  :  

[ 1 2] 过 了   ⼀   晌  ，  [克 利 斯 朵 夫 ] 上 学         了  ；  [他 ] ⽼          望 着       天 花 板       上       的   苍 蝇  ，  [Ø ]  
g u ol e   yi    s h a n g   K eli si d u of u        s h a n g x u e   l e          t a    l a o           w a n g z h e  ti a n h u a b a n  s h a n g    d e   c a n g yi n g  
a pr è s   u n  t e m p s    C hri st o p h e       all er -é c ol e  L E         3 P   t o uj o ur s  r e g ar d a nt  pl af o n d        d e s s u s  D E  m o u c h e           
                                       n pr                                                                pr o                                                                                                                 z ér o  

把    拳 头     捶 着     旁 边       的   孩 ⼦  ，  推          在      地      下  ；   [他 ] 动 个          不 停  ，    [Ø ] 笑 个    
b a   q u a nt o u  c h ui z h e  p a n g bi a n  d e   h ai zi        t ui            z ai        di       xi a          t a    d o n g g e        b uti n g               xi a o g e  
B A  p oi n g       b att a nt   v oi si n       D E  e nf a nt      p o u s s er  P R E P  t err e  d e s s o u s  3 P  s e -r e m u a nt  s a n s-c e s s e        ri a nt     
                                                                                                                                                            pr o                                                   z ér o  

不 停  ，    [Ø ] 从 来 不    念 书  。  有     ⼀   天  ，  [克 利 斯 朵 夫   ⾃ ⼰ ]       摔       在      了   地     下  ，      
b uti n g                c o n gl ai b u  ni a n s h u   y o u    yi    ti a n        K eli si d u of u        ziji             s h u ai    z ai      l e    di       xi a  
s a n s -c e s s e       n e -j a m ai s   lir e          a v oir  u n   j o ur       C hri st o p h e        s oi-m ê m e  t o m b er P R E P L E  t err e  d e s s o u s   
                       z ér o                                                                               n pr  

讨 厌    [他 ] 的   ⽼ 师    便     说     了   句   难 听 的       话       隐 射            某        个   ⼤ 家   知 道       的     
t a o y a n    t a    d e   l a o s hi   bi a n  s h u o  l e     j u   n a nti n g d e      h u a      yi n s h e             m o u     g e   d aji a    z hi d a o      d e   
d ét e st er  3 P  D E  m aîtr e  d o n c  dir e   L E   C L  i n c o n v e n a nt  p hr a s e  f air e -all u si o n  c ert ai n  C L   o n       c o n n aîtr e  D E   
                  pr o  
⼈  ，      说    [他 ] ⼤ 概       要       ⻘ 出 于 蓝 的      ⾛ 上       那     条   路     了  。  所 有 的   孩 ⼦    听 着         
R e n          s h u o  t a    d a g ai        y a o      qi n g c h u y ul a n d e  z o u s h a n g  n a     ti a o  l u       l e       s u o y o u d e  h ai zi     t i n g z h e 
p er s o n n e  dir e   3 P   p e ut -êtr e  v o ul oir  brill a m m e nt         all a nt        c e -l à  C L  tr a c e  L E        t o u s        e nf a nt  e nt e n d a nt   
                                pr o  
都     哈 哈 ⼤ 笑  ；  有 些     同 学         还       揭 穿     隐 喻  ，  加 上        ⼀ 些   ⼜    明 ⽩      ⼜   有 分 量 的    
d o u    h a h a d a xi a o      y o u xi e   t o n g x u e      h ai       ji e c h u a n  yi n y u       ji a s h a n g     yi xi e    y o u  mi n g b ai  y o u  y o uf e nli a n g d e  
t o u s  é cl at er-rir e         c ert ai n  c a m ar a d e  e n c or e  r é v él er    all u si o n    c h ar g e a nt  d e s      et    cl air e       et    é n er gi q u e     

 
注 解  。       [克 利 斯 朵 夫 ] 爬 起 来  ， [Ø ] 羞 得     满 脸 通 红  ，     [Ø ] 拿 起        墨 ⽔ 瓶       对 准      ⼀   个    
z h uji e              K eli si d u of u        p a qil ai                xi u d e     m a nli a nt o n g h o n g         n a qi           m o s h ui pi n g  d u i z h u n  yi     g e 
c o m m e nt air e  C hri st o p h e         s e -l e v er             h o nt e u x  r o u gi s s a nt                   s ai si s s a nt  e n cri er           vi s er      u n   C L      
                            n pr                                                  z ér o                                                        z ér o  
正 在 笑 的        ⼈           扔    过 去  。 ⽼ 师   冲 上 来           就 是   ⼀   顿     拳 头  ，  ⽤     鞭 ⼦   抽       [他 ] ，     
z h e n g z ai xi a o d e  r e n           r e n g  g u o q u    l a o s hi   c h o n g s h a n gl ai  ji u s hi    yi    d u n   q u a nt o u  y o n g  bi a n zi  c h o u       t a 
ri a nt                    p er s o n n e  j et er  A U X      m aîtr e  t o m b er               ai n si    u n  c o u p  p oi n g       a v e c  f o u et   f u sti g er  3 P        
                                                                                                                                                                                                                                 pr o  
要           [他 ] 跪                在       地      下  ，    再 加 上      极 重 的   罚 课  。  [他 ] 脸 ⾊     发 了       ⻘  ，  [Ø ]  
y a o             t a    g ui                  z ai       di       xi a          z aiji a s h a n g  ji z h o n g d e  f a k e          t a    li a n s e    f al e          qi n g  
d e m a n d er  3 P   s’ a g e n o uill er  P R E P  t err e  d e s s o u s  aj o ut a nt        é n or m e    p e n s u m    s o n  vi s a g e  d e v e n a nt  n oir              
                      pr o                                                                                                                                               d ét -p o s s                                                 z ér o  
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憋 着     ⼀   肚 ⼦   怨 ⽓    回 家  ，   [Ø ] 冷 冷 的      说    [他 ] 再 也 不   上 学         了  。  家 ⾥ ⼈   并       没     把  
bi e z h e    yi    d u zi     y u a n qi  h uiji a                l e n gl e n g d e  s h u o  t a    z ai y e b u    s h a n g x u e   l e        ji alir e n      bi n g     m ei    b a  
t ol ér a nt  u n   C L       r a g e      r e ntr er              fr oi d e m e nt   dir e   3 P   n e-pl u s    all er -é c ol e  L E       f a mill e     m ê m e  N E G  B A   
                                                                            z ér o                                       pr o  
[他 的 ] 话       放      在       ⼼       上 。    明 天      早 上  ，   ⺟ 亲   提 醒      [他 ] 该        上 学       了  ，  [他 ]  
t a d e      h u a      f a n g    z ai       xi n       s h a n g   mi n gti a n  z a o s h a n g  m u qi n  ti xi n g       t a     g ai       s h a n g x u e  l e          t a 
s o n       p ar ol e  p o s er  P R E P  c œ ur  d e s s u s  d e m ai n     m ati n        m èr e    r a p p el er  3 P   d e v oir  all er -é c ol e  L E        3 P   
d ét -p o s s                                                                                                                                                     pr o                                                         pr o  

却     安 安 静 静 的   回 答  ，  [他 ] 早    说 过       不     去 的   了  。  鲁 意 莎   对      [他 ] 软 骗        硬 吓       都     
Q u e    a n a nji n gji n g d e  h ui d a        t a    z a o   s h u o g u o  b u      q u d e    l e        L u yi s h a   d ui        t a    r u a n pi a n  yi n g xi a      d o u 
m ai s  tr a n q uill e m e nt   r é p o n dr e  3 P   d éj à  dir e          N E G  all a nt   L E       L o ui s a     P R E P  3 P   pri er          m e n a c er   t o ut    
                                                               pr o                                                                                                              pr o  
没 ⽤  。   [他 ] 坐           在      ⼀   ⻆  ， [Ø ] 死 赖     在       那 ⾥  。  曼 希 沃   揍     [他 ] ，  [他 ] 就     直 嚷  ；  
M ei y o n g     t a    z u o           z ai      yi     ji a o            sil ai        z ai       n ali          M a n xi w o  z o u     t a           t a    ji u      z hir a n g 
a v oir -b e a u  3 P  s’ a s s e oir  P R E P  u n   c oi n           o b sti n é  P R E P  l à -b a s       M el c hi or  r o u er  3 P          3 P  d o n c  h url er      
                       pr o                                                           z ér o                                                                                      pr o            pr o  
每         次   揍 过 了    叫          [他 ] 上 学  ，   [他 ] 总 是     ⽕ ⽓   更 ⼤ 的    回 答       ⼀   声  “   不     去  ！ ”  
m ei          ci    z o u g u ol e  ji a o            t a    s h a n g x u e   t a    z o n g s hi  h u o qi  g e n g d a d e  h ui d a        yi   s h e n g  b u      q u  
c h a q u e  f oi s  r o u er -L E  d e m a n d er  3 P  all er -é c ol e  3 P   t o uj o ur s  r a g e     pl u s          r é p o n dr e  u n  c o u p    N E G  all er            
                                                                    pr o                          pr o  
⼈ 家   要      [他 ] ⾄ 少        说 出      理 由    来  ，  [他 ] 却     咬 紧   ⽛ 关  ，  死     不     开 ⼝  。  曼 希 沃    
r e nji a  y a o       t a    z hi s h a o     s h u o c h u  li y o u     l ai          t a   q u e    y a oji n   y a g u a n   si        b u     k ai k o u     M a n xi w o  
o n       v o ul oir  3 P   a u -m oi n s  dir e          r ai s o n  A U X      3 P  m ai s  s err er   d e nt         m ort  N E G  p arl er       M el c hi or   
                             pr o                                                                           pr o  
抓 着       [他 ] 硬      到    学 校     交 给    ⽼ 师  。  可 是  [他 ] ⼀     到      座 位     上  ，   就     有 计 划 的   毁 坏      
z h u a z h e    t a    yi n g    d a o  x u e xi a o  ji a o g ei  l a o s hi        k e s hi  t a     yi     d a o      z u o w ei  s h a n g    ji u      y o uji h u a d e  h ui h u ai  
r attr a p a nt  3 P   f or c er  à      é c ol e     l ai s s er  m aîtr e       m ai s   3 P   d è s  arri v er  pl a c e     d e s s u s  d o n c  pl a nifi é        d étr uir e     
                     pr o                                                                                              pr o  
⼿ 头      所 有 的    东 ⻄  ：  墨 ⽔ 瓶  ，  笔  ，  练 习 簿  ，  书 本  ，  ⽽ 且  [Ø ] 故 意                   做 得    教       
s h o ut o u  s u o y o u d e  d o n g xi     m o s h ui pi n g   bi         li a n xi c e        s h u b e n    er qi e          g u yi                         z u o d e   ji a o  
à -p ort é e  t o ut           c h o s e       e n cri er         st yl o     c a hi er           li vr e          et             i nt e nti o n n ell e m e nt  f ai s a nt  l ai s s er   
                                                                                                                                                             z ér o  
⼈   看 ⻅  ， [Ø ] 带 着    挑 战 的     意 味   望 着       ⽼ 师  。  结 果  [他 ] 被    关 进     ⿊   房  。  —  过 了   ⼀ 会  ，  
r e n  k a nji a n           d ai z h e  ti a o z h a n d e  yi w ei   w a n g z h e   l a o s hi     ji e g u o  t a     b ei   g u a nji n  h ei   f a n g          g u ol e   yi h ui   
o n    v oir                a v e c    pr o v o c a nt    air      r e g ar d a nt  m aîtr e     e nfi n    3 P   p ar  f er m er    n oir  s all e          a pr è s  u n -t e m p s   
                            z ér o                                                                                                            pr o  
⽼ 师    发 ⻅   [他 ]  ⽤      ⼿ 帕      缚 着    脖 ⼦  ，  [Ø ] 拼 命        往     两     头     拉  ，  [他 ] 要       把    
l a o s hi   f a xi a n    t a     y o n g  s h o u p a     f u z h e    b o zi                pi n mi n g    w a n g  li a n g  t o u     l a         t a     y a o      b a 
m aîtr e  tr o u v er  3 P    a v e c  m o u c h oir  n o u a nt  c o u                 s’ eff or c er  v er s   d e u x   b o ut  tir er       3 P  v o ul oir  B A   
                               pr o                                                                         z ér o                                                                           p r o   
[⾃ ⼰ ]      勒 死  。   ⼈ 家   只 得   打 发     [他 ] 回 去  。  
ziji               l ei si            r e nji a   z hi d e   d af a        t a    h ui q u 
s oi -m ê m e  s’ étr a n gl er  o n        f all oir  r e n v o y er  3 P  r e ntr er  
pr o                                                                                      pr o  

 

5. 1. 3. É t a p e 3 : to k e ni s ati o n  d e s t e xt e s e n c hi n oi s  

 

L a t o k e nis ati o n est  u n  t er m e  i nf or m ati q u e  q u e  n o us  a v o ns  d éj à  pr és e nt é  d a ns  l a 
s e cti o n 4. 1. 1. P arti c ul arit é d u tr ait e m e nt d es t e xt es e n c hi n ois : t o k e nis ati o n  d u C h a pitr e 4 . 
C ett e ét a p e est eff e ct u é e p o ur tr ait er s p é cifi q u e m e nt l es t e xt es c hi n ois d a ns n otr e c or p us. 
C es  d er ni ers  s o nt  i m p ort és  d a ns Ai H a n Y u  ;  l’ o util  l es  t o k é nis e  et  l es  c at é g oris e 
a ut o m ati q u e m e nt,  e n  e x p ort a nt  l es  t e xt es  t o k e nis és  a v e c u n e éti q u ett e  d es  c at é g ori es 
gr a m m ati c al es  s ur  c h a q u e  t o k e n.  A y a nt  é v al u é  l e  t a u x  d’ i m pr é cisi o n d e  l’ a n n ot ati o n 
a ut o m ati q u e d’ Ai H a n Y u , n o us a v o ns c o nst at é q u e l a t o k e nis ati o n et l a c at é g oris ati o n d o n n e nt 
d es err e urs s yst é m ati q u es et p arti c uli èr es q ui d oi v e nt e ns uit e êtr e c orri g é es p ar l’ a n n ot ati o n 
m a n u ell e. M al gr é c es err e urs, c ett e pr e mi èr e t o k e nis ati o n p e ut li vr er d es i n di c ati o ns r el ati v es 
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à l a d éli mit ati o n m a n u ell e d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es d a ns l es ét a p es s ui v a nt es. D o n c, à 
p artir d e c ett e a n n ot ati o n a ut o m ati q u e, n o us eff e ct u er o ns u n e a n n ot ati o n m a n u ell e d e t o ut 
l e c or p us p o ur e n g ar a ntir l a fi a bilit é. 

 

5. 2. P h as e 2  –  a n n ot ati o n m a n u ell e d’ e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et d e 
c h aî n es d e r éf ér e n c e  

 

L’ a n n ot ati o n  est u n e o p ér ati o n q ui p er m et d’ e nri c hir l es i nf or m ati o ns r el ati v es à d es 
e ntit és  li n g uisti q u es  s p é cifi q u es  d a ns  l es  c or p us.  S el o n  l a  d éfi niti o n  d e  H a b ert  ( 2 0 0 5),  ell e 
c o nsist e  à  att a c h er  d es  éti q u ett es  m or p h o -s y nt a xi q u es  à  c h a q u e  m ot  o u  à  c h a q u e  e ntit é 
lin g uisti q u e afi n d e cl ass er  et d e d ét aill er l es i nf or m ati o ns li n g uisti q u es d a ns l es c or p us.  D a ns 
l e  pr és e nt  tr a v ail,  l’ a n n ot ati o n  c o nsist e  s p é cifi q u e m e nt  à  d éli mit er  l es  e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es,  à  c o nstit u er  d es  li e ns  c or éf ér e nti els  e ntr e  ell es  et  à  l es  éti q u et er  p ar  d es 
pr o pri ét és li n g uisti q u es q ui n o us i nt ér ess e nt. Ai nsi, n o us all o ns pr és e nt er d a ns c ett e p arti e l es 
o p ér ati o ns  d’ a n n ot ati o n  d e  m a ni èr e  d ét aill é e  ai nsi  q u e  l es  d éfi niti o ns  et  l es  ar g u m e nts 
li n g uisti q u es q ui l e ur s o nt li és. C es c hoi x d’ a n n ot ati o n s er o nt ill ustr és p ar d es e x e m pl es e n 
fr a n ç ais et e n c hi n ois iss us d e n otr e c or p us  J e a n-C hrist o p h e , a c c o m p a g n és d e n os r e m ar q u es. 
N o us o pt o ns p o ur u n e m ét h o d e d’ a n n ot ati o n m aj orit air e m e nt m a n u ell e à l’ ai d e d’ o utils s e mi -
a ut o m ati q u es afi n d’ o bt e nir d es r és ult ats fi a bl es, e x pl oit a bl es et r é utilis a bl es p ot e nti ell e m e nt 
p o ur d es ét u d es ult éri e ur es.  M ê m e si l’ a n n ot ati o n m a n u ell e est c hr o n o p h a g e, l es a n n ot at e urs 
h u m ai ns  dis p os e nt  d’ u n  b o n  ni v e a u  d e  c o n n aiss a n c es  li n g uisti q u es  et  ils  s o nt  e n  pri n ci p e 
c a p a bl es d’ é vit er l es err e urs s yst é m ati q u es c ar a ct éristi q u es d e l’ a n n ot ati o n a ut o m ati q u e d es 
m a c hi n es  ( cf .  M at h et  &  Wi dl ö c h er,  2 0 1 6).  D e  c e  f ait,  l es  c o n v e nti o ns  d’ a n n ot ati o n  n o us 
p ar aiss e nt  cr u ci al es  e n  c e  q ui  c o n c er n e  l es  a n n ot ati o ns  m a n u ell es.  Ell es  a i d e nt  à  é vit er  l es 
v ari ati o ns,  l es  i nt er pr ét ati o ns  bi ais é es  d es  a n n ot at e urs  et  l es  i n c ertit u d es  p e n d a nt 
l’ a n n ot ati o n (cf . M él a ni e-B e c q u et & L a n dr a gi n, 2 0 1 4). L es a n n ot at e urs s o nt c e ns és r es p e ct er 
l es  m ê m es  c o n v e nti o ns  d u  d é b ut  d’ u n e  a n n ot ati o n  m a n u ell e  j us q u’ à  s a  fi n. À  n otr e 
c o n n aiss a n c e, l es c o n v e nti o ns d’ a n n ot ati o n d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et d es c h aî n es d e 
r éf ér e n c e d a ns l es c or p us fr a n c o-c hi n oi s n’ e xist e nt q u e d a ns p e u d’ ét u d es r é c e nt es, c o m m e 
l a t h ès e d e H o u ( 2 0 2 1) q ui a ét é s o ut e n u e a pr ès l a fin d e l’ a n n ot ati o n d e n otr e c or p us. Q u atr e 
c o n v e nti o ns  d’ a n n ot ati o n  n o us  s er v e nt  d e  s o ur c es  pri n ci p al es.  L es  d e u x  q u e  n o us  utilis o ns 
p o ur  l e  c hi n ois  s o nt  l e  m a n u el  d’ a n n ot ati o n  d u  pr o gr a m m e A ut o m ati c  C o nt e nt  E xtr a cti o n 3  
( D o d di n gt o n et  al .,  2 0 0 4)  et O nt o N ot es  C hi n es es  C or ef er e n c e  G ui d eli n es 4  ( 2 0 0 8) ;  p o ur  l e 
fr a n ç ais, il  s’ a git  d u M a n u el  d’ a n n ot ati o n  d u  pr oj et  M C 4 5  ( 2 0 1 2)  et  d u M a n u el  D E M O C R A T  
( 2 0 1 8). N o us pr és e nt er o ns d’ a b or d l es pri n ci p es d e d éli mit ati o n d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es 
et c or éf ér e nti ell es, p uis n o us d ét aill er o ns l es c o n v e nti o ns p o ur l es éti q u et er p ar l es pr o pri ét és 
li n g uisti q u es s el o n diff ér e nt es a p pr o c h es. 

 

 

 
3  Ci -a pr ès A C E . 

4  Ci -a pr ès G ui d eli n es . 

5  Ci -a pr ès M a n u el M C 4 .  
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5. 2. 1. A n n ot ati o n d e s m e nti o n s  : si n gl et o n s  et m aill o n s  

 

U n e e x pr essi o n r éf ér e nti ell e est a p p el é e u n e m e nti o n  (cf . C h ar oll es, 2 0 0 2 ; G ui d eli n es , 
2 0 0 8).  S es  c at é g ori es  gr a m m ati c al es  pri n ci p al es  e n  fr a n ç ais  et  e n  c hi n ois  s o nt l es  n o ms 
pr o pr es, l es S N, l es pr o n o ms et l es z ér os . T o ut es l es m e nti o ns c or éf ér e nti ell es s o nt n o m m é es 
p ar l e n o m d u r éf ér e nt, q ui est ai nsi l e n o m d e l a c h aî n e.  

 L’ o bj e ctif  d e  n otr e  a n n ot ati o n  est  d e  r e p ér er  l es  e x pr essi o ns  c or éf ér e nti ell es  q ui 
c o nstit u e nt d es c h aî n es. Il est pr o b a bl e q u e c ert ai n es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es n e c or éf èr e nt 
à  a u c u n e  a utr e  e x pr essi o n  et  q u e  c ert ai n es  a utr es  c or éf èr e nt  à  u n e  o u  pl usi e urs  a utr es 
e x pr essi o ns.  L es  pr e mi èr es  r e n v oi e nt  à  d es r éf ér e nts  is ol és ( C h ast ai n,  1 9 7 5 :  2 1 4)  et  s o nt 
a p p el és si n gl et o n s (e ntr e  a utr es, M a n u éli a n  &  S c h n e d e c k er,  2 0 2 1)  d a ns  l’ a n n ot ati o n  ;  l es 
s e c o n d es s o nt a p p el é es m aill o ns  d es c h aî n es d e r éf ér e n c e. N o us a v o ns c h oisi d’ a n n ot er t o us 
l es  si n gl et o ns  et  t o us  l es  m aill o ns  p ar c e  q u e  t o ut e  e x pr essi o n  r éf ér e nti ell e  p e ut 
é v e nt u ell e m e nt  d e v e nir  l e  c o m p os a nt  d’ u n e  c h aî n e  d a ns  l a  s uit e  d u  t e xt e.  C e  c h oi x 
d’ a n n ot ati o n  n o us  p ar aît  s urt o ut  i m p ort a nt  p o ur  n otr e  c or p us  iss u d’ u n  r o m a n -fl e u v e, 
p uis q u’il p e ut c o nt e nir u n e pr o p orti o n m oi ns i m p ort a nt e d e si n gl et o ns p ar r a p p ort a u x a utr es 
g e nr es d e t e xt es. C o m m e l e m o ntr e nt M a n u éli a n & S c h n e d e c k er ( 2 0 2 1) d a ns l e t a bl e a u (5. 1) , 
p ar mi l es r o m a ns, l es arti cl es j o ur n alisti q u es, l es arti cl es s ci e ntifi q u es et l es t e xt es j uri di q u es, 
l es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  d a ns  l es  r o m a ns  pr és e nt e nt  u n e  pr o p orti o n  pl us  él e v é e  d e 
«  pr e mi ers  m aill o ns  »  ( 3 5, 1  %),  c e  q ui  i m pli q u e  q u e  l a  pr o b a bilit é  q u e  l es  e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es ai e nt d es s uit es d’ e x pr essi o ns c or éf ér e nti ell es est pl us gr a n d e d a ns l es r o m a ns 
q u e d a ns l es a utr es g e nr es.  

 

T a bl e a u  ( 5. 1)  : Pr o p or > o n e ntr e si n gl et o ns / pr e mi ers m aill o ns d e s uit e c or éf ér e n > ell e d a ns l e 
c or p us d e M a n u éli a n & S c h n e d e c k er ( 2 0 2 1  : 7 6) ( n o us s o uli g n o ns) 
T e xt e  Si n gl et o ns  Pr e mi ers m aill o ns  

Pr o p orti o n r o m a n  6 4, 9 % ( 1 9 8)  3 5, 1 % ( 1 0 7)  

Pr o p orti o n pr ess e  7 6, 9 % ( 1 6 0)  2 3, 1 % ( 4 8)  

Pr o p orti o n s ci e n c e  7 7, 8 % ( 1 9 3)  2 2, 2 % ( 5 5)  

Pr o p orti o n j uri di q u e  8 0, 9 % ( 1 6 1)  1 9, 1 % ( 3 8)  

Pr o p orti o n gl o b al e  7 4, 2 % ( 7 1 2)  2 5, 8 % ( 2 4 8)  

 

C o m m e l e m o ntr e nt l es e xtr aits p ar all èl es [ 1 3] et [ 1 4] e n fr a n ç ais et e n c hi n ois d e J e a n-
C hrist o p h e , l es e x pr essi o ns e ntr e cr o c h ets e n gr as s o nt r éf ér e nti ell es. Ell es s o nt a n n ot é es d a ns 
n otr e  c or p us  c o m m e  m e nti o n s  :  c ert ai n es  s o nt  d es  si n gl et o ns  et d’ a utr es  d es  m aill o ns  d e 
c h aî n e  d e r éf ér e n c e :  

[ 1 3] [L e n o u v e a u -n é ] s’ a git e d a n s [[s o n ]   b er c e a u ]. Bi e n q u e [l e vi e u x] ait l ai s s é, p o ur e ntr er, [[s e s ] 
C R -1 -M -1                                                             C R -1 -M -2  si n gl et o n -1                              C R -2 -M -1                                                                    C R -2 -M -2  

s a b ot s ] à [l a p ort e], [[s o n ]   p a s ] a f ait cr a q u er [l e pl a n c h er] : [l’ e nf a nt] c o m m e n c e à g ei n dr e.  
si n gl et o n -2         si n gl et o n -3        C R -2 -M -3  si n gl et o n -4                                si n gl et o n -5                 C R -1 -M -3  

[L a m èr e ] s e p e n c h e h or s d e [[ s o n ]    lit], afi n d e [l e] r a s s ur er ; et [l e gr a n d-p èr e ] all u m e  
si n gl et o n -6                                                        si n gl et o n -7  si n gl et o n -8          C R -1 -M -4                          C R -2 -M -4  

[l a l a m p e] e n t ât o n n a nt, p o ur q u e [l e p etit] n’ ait p a s p e ur d e [l a n uit]. 
si n gl et o n -9                                                                   C R -1 -M -5                                                  si n gl et o n -1 0  
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[ 1 4] [初 ⽣ 的         婴 ⼉ ] 在      [摇 篮 ]     ⾥ ]         扭 动 。  [⽼ ⼈ ]         进 来   虽 然    把   [⽊ 靴 ]     脱       在     
c h u s h e n g d e     yi n g er  z ai       y a ol a n      li                ni u d o n g  l a or e n             ji nl ai    s uir a n   b a   m u x u e      t u o        z ai 
n o u v e a u -n é      b é b é   P R E P  b er c e a u    i nt éri e ur    s’ a git er   vi e u x -h o m m e  e ntr er  m al gr é  B A   s a b ot        l ai s s er  P R E P   
C R -3 -M -1                                          si n gl et o n -1 1  si n gl et o n -1 2                    si n gl et o n -1 3                                               si n gl et o n -1 4  

[⻔ ]         外 ] ，     [⾛ 路      的   时 候 ] [地 板 ]     还 是   格 格 的 响 ： [孩 ⼦ ]  哼 啊 嗐 啊   的   哭        了 。  
m e n           w ai            z o ul u       d e   s hi h o u  di b a n       h ai s hi    g e g e d e xi a n g  h ai zi      h e n g a h ai a   d e   k u          l e 
p ort e          e xt éri e ur   m ar c h er  D E  t e m p s  pl a n c h er   e n c or e  cr a q u er           e nf a nt    O N O M A      D E  pl e ur er  L E      
si n gl et o n -1 5  si n gl et o n -1 6  si n gl et o n -1 7                       si n gl et o n -1 8                                             C R -3 -M -2  

[⺟ 亲 ]     从    [床 ]         上 ]        探 出    [⾝ ⼦ ]     抚 慰    [他 ] ；  [祖 ⽗ ]       摸 索 着    点 起     [灯 ] 
m u qi n       c o n g  c h u a n g     s h a n g       t a n c h u  s h e n zi        f u w ei     t a           z uf u             t a n s u o z h e  di a n qi   d e n g  
m èr e         p ar     lit             d e s s u s      s ortir     c or p s         a s s ur er  3 P         gr a n d -p èr e  t ât o n n a nt  all u m er  l a m p e               
si n gl et o n -1 9           si n gl et o n -2 0  si n gl et o n -2 1                  si n gl et o n -2 2                  C R -3 -M -3  si n gl et o n -2 3                                          si n gl et o n -2 4  

来 ，   免 得   [孩 ⼦ ]   在     [[⿊ 夜 ]    ⾥ ]          害 怕 。  
l ai       mi a n d e  h ai zi      z ai       h ei y e        li                h ai p a 
A U X   é vit a nt  e nf a nt    P R E P  n uit           d e d a n s      a v oir -p e ur  
                            C R -3 -M -4               si n gl et o n -2 5  si n gl et o n -2 6  

T o ut e s l e s a n n ot ati o ns s o nt r é alis é es s el o n l es m ê m es c o n v e nti o ns d’ a n n ot ati o n d a ns 
l es d e u x l a n g u es.  

 

5. 2. 2. A n n ot ati o n d e s c ar a ct éri sti q u e s d e s m e nti o n s  

 

N o us a v o ns a n n ot é t o ut es l es m e nti o ns s el o n s e pt crit èr es  :  

•  l a pl a c e d e l a m e nti o n d a ns l a c h aî n e 

•  l a c at é g ori e s é m a nti q u e d u r éf ér e nt 

•  l e m o d e d e l a r éf ér e n c e : g é n éri q u e, d éfi ni et i n d éfi ni 

•  l a f o n cti o n s y nt a xi q u e 

•  l a f or m e : l e d ét er mi n a nt d e l a m e nti o n n o mi n al e 

•  l a f or m e : l a m e nti o n n o n n o mi n al e 

•  l a f or m e : l e m o difi e ur et l a t êt e l e xi c al e d e l a m e nti o n n o mi n al e  

L e  s c h é m a  d’ a n n ot ati o n  est  visi bl e  d a ns  l a fi g ur e  (5. 3 ).  D a ns  c ett e  p arti e,  n o us 
pr és e nt o ns  l’ a n n ot ati o n  d e  c h a q u e  pr o pri ét é  a n n ot é e  et  l es  r ais o ns  p o ur  l es q u ell es  n o us 
a v o ns d é ci d é d e l es a n n ot er.  
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Fi g ur e ( 5. 3)  : S c h é m a d’ a n n ot ati o n d es pr o pri ét és li n g uisti q u es d es m e nti o ns  
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T o ut es  l es  c ar a ct éristi q u es  et  t o ut es  l es  éti q u ett es  c o n c er n a nt  l es  m e nti o ns  s o nt 
dis c ut é es d a ns c ett e p arti e, m ais ell es n e s o nt p as ar g u m e nt é es d e l a m ê m e m a ni èr e  : c ell es 
q ui  s o nt  c e ns é es  êtr e  fr é q u e nt es  et  n o m br e us es  d a ns  l e  c or p us  et  d a ns  l es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e  s o nt  pr és e nt é es  l e  pl us  pr é cis é m e nt  p ossi bl e  a v e c  d es  e x e m pl es  iss us  d u c or p us  
J e a n-C hrist o p h e , c o m m e « n o m pr o pr e  » et «  z ér o  »  ; e n r e v a n c h e, c ell es q ui s o nt pr és u m é es 
êtr e m oi ns n o m br e us es s o nt a b or d é es d e m a ni èr e br è v e, c o m m e l es «  pr o n o ms  i n d éfi nis » et 
l es « pr o n o ms p oss essifs  ».  

 

5. 2. 2. 1. Pl a c e d e l a m e nti o n d a ns l a c h aî n e  

 

L es  m e nti o ns  a n n ot é es  c o n c er n e nt  t o ut es  l es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es,  d o nt 
c ert ai n es s o nt s u p p os é es c o nstit u er d es c h aî n es et c ert ai n es a utr es n’ e n c o nstit u e nt p as.  

 L es e x pr essi o ns d es r éf ér e nts is ol és s o nt a n n ot é es p ar «  si n gl et o n  ».  

 L es  m aill o ns  d es  c h aî n es  s e  disti n g u e nt,  s el o n  C h ast ai n  ( 1 9 7 5),  C or bli n  ( 1 9 9 5)  et 
C or nis h ( 1 9 9 8), p ar l e ur p ositi o n «  i niti al e » et «  n o n i niti al e  » e n r ais o n d es c ar a ct éristi q u es 
s é m a nti q u es  et  dis c ursi v es  p arti c uli èr es  d es  pr e mi ers  m aill o ns,  q ui  s er v e nt  à  i ntr o d uir e  u n 
n o u v e a u  r éf ér e nt  d a ns  l e  dis c o urs  et  d e  l a  s o ur c e  r éf ér e nti ell e  ( cf.  C or bli n,  1 9 9 5  ;  C or ni s h, 
1 9 9 8), al ors q u e l es m aill o ns s ui v a nts s er v e nt à m ai nt e nir c e r éf ér e nt d a ns l e dis c o urs.  

L e  c o n c e pt  d e  c h aî n e  a ut oris e  à  disti n g u er  d es  p ositi o ns  s el o n  l e ur  pl a c e, 
mi ni m al e m e nt  d es  p ositi o ns  i niti al es  ( p ositi o ns -I)  et  d es  p ositi o ns  n o n-i niti al es 
( p ositi o ns-N).  L es  d e u x  t y p es  d e  c h aî n es 6  p o urr ai e nt  êtr e  disti n g u és  s el o n  l es 
p ositi o ns q u e diff ér e nt es e x pr essi o ns p e u v e nt y o c c u p er.  ( C or bli n, 1 9 9 5 : 1 5 3) 

Ai n si,  n o u s  a v o ns  a n n ot é  «  m aill o n -1  »  p o ur  l es  pr e mi ers  m aill o ns  d es c h aî n es et 
«  m aill o n -n  »  p o ur  l es  m aill o ns  s ui v a nts,  afi n  d e  disti n g u er  l es  m aill o ns  d es  d e u x  p ositi o ns. 
C o m m e  l e  m o ntr e l’ e xtr ait  [1 5 ],  l es  m e nti o ns  c o m m e  « l e  gr o n d e m e nt  d u  fl e u v e »,  «  d u 
fl e u v e »  et  «  l a  m ais o n »  s o nt  a n n ot é es  c o m m e  «  si n gl et o n  »  ;  no us  n’ a v o ns  p as  r e p ér é 
d’ e x pr essi o ns  c or éf ér e nti ell es  d a ns  l e  m ê m e  é pis o d e.  L es  m e nti o ns  d a ns  l es  c h aî n es  s o nt 
a n n ot é es p ar «  m aill o n -1  » et «  m aill o n -n  », c o m m e «  l e n o u v e a u-n é  » ( «  m aill o n -1  »), «  s o n  » 
( « m aill o n -n  »), «  l e vi e u x » ( «  m aill o n -1  ») et «  s es  » ( «  m aill o n -n  »). L’ e xtr ait [ 1 6 ] c o nti e nt l es 
si n gl et o ns, l es pr e mi ers m aill o ns et l es m aill o ns d e s uit es p ar all èl es e n c hi n ois.  

[ 1 5] [L e gr o n d e m e nt  [d u fl e u v e ]] m o nt e d erri èr e [l a m ai s o n]. [L a pl ui e ] b at [l e s c arr e a u x] d e p ui s  
si n gl et o n                               si n gl et o n                                                      si n gl et o n                 si n gl et o n                     si n gl et o n  

[l e c o m m e n c e m e nt [d u j o ur ]]. [U n e b u é e d’ [e a u ]] r ui s s ell e s ur [l a vitr e [a u c oi n f êl é ]]. [L e j o ur  
si n gl et o n                                      si n gl et o n             si n gl et o n                 si n gl et o n                                  si n gl et o n       si n gl et o n                       si n gl et o n  

j a u n âtr e] s’ ét ei nt. Il f ait ti è d e et f a d e d a n s [l a c h a m br e]. 
                                                                                                         si n gl et o n  

[L e n o u v e a u -n é ] s’ a git e d a n s [[s o n ] b er c e a u ]. Bi e n q u e [l e vi e u x] ait l ai s s é, p o ur e ntr er, [[s e s ]  
m aill o n -1                                                             m aill o n -n  si n gl et o n                                    m aill o n -1                                                               m aill o n -n  

s a b ot s ] à [ l a p ort e], [[s o n ] p a s ] a f ait cr a q u er [l e pl a n c h er] : [l’ e nf a nt] c o m m e n c e à g ei n dr e.  
si n gl et o n             si n gl et o n          m aill o n -n  si n gl et o n                                   si n gl et o n                     m aill o n -n  

[ 1 6] [江 声 ]      浩 荡  ，  ⾃  [[屋 ]      后 ]      上 升  。      [⾬ ⽔ ] [整 天 ]     的   打      在      [[窗 ]     上 ] 。  [⼀      
ji a n g s h e n g  h a o d a n g  zi    w u         h o u        s h a n g s h e n g  y u s h ui  z h e n gti a n  d e   d a       z ai      c h u a n g  s h a n g     yi 
fl e u v e-v oi x  gr o n d er   p ar  m ai s o n  d erri èr e  m o nt er           pl ui e    t o ut -j o ur    D E  b attr e  P R E P  f e n êtr e  d e s s u s   u n    
si n gl et o n                                    si n gl et o n   si n gl et o n                              si n gl et o n  si n gl et o n                                          si n gl et o n   si n gl et o n  si n gl et o n  

 

 
6  L es d e u x t y p es d e c h aî n es s o nt c h aî n es a n a p h ori q u es  et c h aî n es d e r éf ér e n c e . 
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层         ⽔ 雾 ]  沿 着   [[玻 璃 ]  的   裂 痕 ]    蜿 蜒 流 下  。  [昏 ⻩ 的       天 ⾊ ] ⿊ 下 来    了  。  [[室 ]      内 ]         
c e n g      s h ui w u  y a n z h e  b oli        d e   li e h e n     w a n y a nli u xi a     h u n h u a n g d e  ti a n s e  h ei xi al ai     l e          s hi         n ei  
c o u c h e  b u é e      s ui v a nt  vitr e      D E  c oi n -f êl é  r ui s s el er             j a u n âtr e        j o ur     s’ ét ei n dr e  L E      c h a m br e  i nt éri e ur   
                                                   si n gl et o n  si n gl et o n                                             si n gl et o n                                                             si n gl et o n    si n gl et o n  

有     [股  闷 热          之   ⽓ ] 。  
y o u     g u  m e nr e          z hi   qi  
a v oir  C L  ti è d e -c h a u d  D E  air  
            si n gl et o n  

[初 ⽣ 的      婴 ⼉ ]  在      [[摇 篮 ]   ⾥ ]      扭 动  。  [⽼ ⼈ ]       进 来   虽 然    把   [⽊ 靴 ]  脱       在      [⻔ ]  
c h u s h e n g d e  yi n g er  z ai       y a ol a n     li           ni u d o n g  l a or e n             ji nl ai    s uir a n   b a    m u x u e  t u o       z ai      m e n  
n o u v e a u -n é   b é b é   P R E P  b er c e a u  d e d a n s  s’ a gir     vi e u x -h o m m e  e ntr er  m al gr é  B A   s a b ot    l ai s s er  P R E P p ort e   
m aill o n -1                                        si n gl et o n    si n gl et o n                      si n gl et o n                                                   si n gl et o n                             si n gl et o n  

外 ] ，     [⾛ 路     的   时 候 ] [地 板 ]    还 是    格 格 的 响  ：  [孩 ⼦ ] 哼 啊 嗐 啊   的    哭       了  。  
w ai            z o ul u      d e   s hi h o u  di b a n       h ai s hi   g e g e d e xi a n g    h ai zi      h e n g a h ai a   d e    k u         l e  
e xt éri e ur   m ar c h er  D E  t e m p s  pl a n c h er  e n c or e  cr a q u er             e nf a nt   O N O M A      D E   pl e ur er  L E  
si n gl et o n      si n gl et o n                            si n gl et o n                                                    m aill o n -n  

 

5. 2. 2. 2. C at é g ori e s  s é m a nti q u e s  d u r éf ér e nt  

 

L es  t y p ol o gi es  d es  c at é g ori es  o nt ol o gi q u es  d es  r éf ér e nts  s o nt  n o m br e us es  :  l es 
c o n cr ets  et  l es  a bstr aits,  l es  a ni m és  et  l es  i n a ni m és,  l es  h u m ai ns  et  l es  n o n  h u m ai ns,  l es 
n at ur els et l es f a bri q u és. L es r éf ér e nts s o nt d es e ntit és p er ç u es p ar l es h u m ai ns c o m m e o bj et 
d e  p e ns é e  ( D u b ois et  al .,  2 0 1 2  :  4 0 4).  C et  o bj et  p e ut  m a nif est er  t o ut  tr ait  p h ysi q u e  et 
i m a gi n air e  d’ u n e  e ntit é  p er ç u e  et  r e ç u e  dir e ct e m e nt  o u  i n dir e ct e m e nt  d a ns  l’ es prit, 
c orr es p o n d a nt à u n e r e pr és e nt ati o n c o n cr èt e o u a bstr ait e ( cf . C h ar oll es, 1 9 88  : 8 ; 2 0 0 2 : 1 9), 
c o m m e l es h u m ai ns, l es a ni m és, l es o bj ets, l es é v é n e m e nts et l es n oti o ns a bstr ait es ( D u b ois 
& L a g a n e, 1 9 7 3  : 3 9). 

 L a c at é g ori e s é m a nti q u e d u r éf ér e nt est a n n ot é e p o ur d e u x r ais o ns. Pr e mi èr e m e nt, l e 
d e gr é d e r éf ér e n ci ati o n n’ est p as l e m ê m e s el o n l es c at é g ori es s é m a nti q u es d es e ntit és  : l es 
o bj ets  et  l es  h u m ai ns  s o nt  l es  r éf ér e nts  cl assi q u es  c o ns e ns u els  q u e  l’ o n  r e n c o ntr e  l e  pl us 
s o u v e nt  ; n é a n m oi ns, il p e ut e xist er d es e ntit és m oi ns t y pi q u es d a ns l es r o m a ns, c o m m e l es 
n oti o ns,  l es  r e p èr es  t e m p or els  o u  l es  q u a ntit és,  et  n o us  n o us  d e m a n d o ns  si c es  t y p es  d e 
r éf ér e nts  p e u v e nt êtr e c a n di d ats p ot e nti els d es c h aî n es. D e u xi è m e m e nt, n o us s u p p os o ns q u e 
t o ut es l es c at é g ori es d e r éf ér e nt n e s e pr és e nt e nt p as e n c h aî n e d e l a m ê m e m a ni èr e d a ns 
n otr e  c or p us.  P ar  e x e m pl e,  s el o n  l es  r és ult ats  e x p os és  d a ns  l e t a bl e a u  (5. 2) d e  l’ ét u d e  d e 
M a n u éli a n & S c h n e d e c k er ( 2 0 2 1), l es «  h u m ai ns  » s o nt c e ns és s e sit u er a u c e ntr e d es r o m a ns 
q ui f o nt pl us s o u v e nt d es c h aî n es ( 3 0, 7 %) q u e d es si n gl et o ns  ; l es « o bj ets  » m o ntr e nt a ussi 
c ett e  t e n d a n c e  m ais d e  m a ni èr e b e a u c o u p  m oi ns  f ort e  ( 1 5, 9  %),  t a n dis  q u e  l es  r éf ér e nts, 
c o m m e  l es  «  n oti o ns  a bstr ait es  »  et  l es  «  p arti es  d u  c or ps  », o nt j ust e m e nt u n e t e n d a n c e 
i n v ers e ( 3 9, 6 % et 1 3, 9 %).  
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T a bl e a u  ( 5. 2)  : C at é g ori es o nt ol o gi q u es d es r éf ér e nts d es si n gl et o ns et d es pr e mi ers m aill o ns 
d es s uit es c or éf ér e n > ell es d a ns l es r o m a ns (M a n u éli a n & S c h n e d e c k er , 2 0 2 1  : 7 9) 
 Si n gl et o ns  S uit es c or éf ér e nti ell es  

A bstr ait  3 9, 6 %  1 1, 4 %  

A cti o n / é v é n e m e nt  5, 9 %  3, 4 %  

Li e u  6, 9 %  6, 8 %  

O bj et  8, 6 %  1 5, 9 %  

P arti e d u c or ps  1 3, 9 %  1 1, 7 %  

T e m ps  1 0, 7 %  1 1, 4 %  

I d é alit é  4, 3 %  4 %  

H u m ai n  5, 3 %  3 0, 7 %  

 

U n e o b s er v ati o n pri m air e d e  J e a n-C hrist o p h e  r é v èl e q u e ci n q éti q u ett es d e c at é g ori es 
s é m a nti q u es s o nt fi x é es c o m m e s uit, e n c o m bi n a nt l e c a dr e s é m a nti q u e d es n o ms d e Fl a u x & 
V a n  d e  V el d e  ( 2 0 0 0),  d e  Gr oss  ( 2 0 1 2)  et  d e  l a Gr a n d e  Gr a m m air e  d u  Fr a n ç ais  ( A b eill é  & 
G o d ar d, 2 0 2 2) :  

•  l es  r éf ér e nts  c o n cr ets  s o nt  s u b di vis és  e n  tr ois  c at é g ori es :  « p ers o n n a g es  »  ( «  l a 
m èr e  »), «  li e u » ( «  a u b or d d u fl e u v e  ») et «  a utr es  » ( «  l a pl ui e »)  ;  

•  l es r éf ér e nts a bstr aits s o nt s u b di vis és e n d e u x c at é g ori es : « t e m ps » ( «  l a n uit ») et 
«  a utr es  »  ( « s a p e ur  ») ;  

•  l es r éf ér e nts c o m bi n és h y bri d es f or m e nt l e tr oisi è m e gr o u p e d e c at é g ori es ( « l’ e nf a nt 
et s o n pi a n o  »).  

 

5. 2. 2. 2. 1. R éf ér e nts c o n cr ets  

 

L es r éf ér e nts c o n cr ets s o nt d ési g n és p ar d es n o ms c o n cr ets. C e s o nt l es r éf ér e nts q u e 
l’ o n p e ut p er c e v oir dir e ct e m e nt p ar d es g est es d e c o m pr é h e nsi o n r eli é e à l a c o ul e ur, l a f or m e, 
l’ o d e ur,  et c.,  d es  e ntit és ;  p ar  e x e m pl e v oir  («  u n e  pi è c e  d e  t h é âtr e  » ), r e g ar d er («  u n e 
p ei nt ur e  » ), t o u c h er («  u n c ost u m e  » ), s e ntir  («  u n p arf u m  » ) et  é c o ut er  («  u n e s y m p h o ni e  » ), 
s el o n l a d éfi niti o n d e «  c o n cr et  » d a ns l a Gr a n d e Gr a m m air e d u Fr a n ç ais  : 

L es n o ms  c o n cr ets  d é cri v e nt  d es  e ntit és  sit u é es  d a ns  l’ es p a c e  et  dir e ct e m e nt 
p er c e pti bl es, c’ est -à -dir e q u e l’ o n p e ut v oir, e nt e n dr e, t o u c h er, et c. Ils i n cl u e nt l es 
n o ms h u m ai ns et s o nt l e c o m pl é m e nt d e v er b es c o m m e v oir, e nt e n dr e, o u t o u c h er, 
s e ntir. D’ a utr es n o ms c o m m e i d é e, h y p ot h ès e, t h é ori e, s o nt d es n o ms a bstr aits . 
( A b eill é & G o d ar d ( é ds), 2 0 2 2 : 3 9 9, n o us s o uli g n o ns) 

L e s r éf ér e nt s c o n cr ets s o nt a n n ot és p ar tr ois éti q u ett es  : « p ers o n n a g e  », «  li e u » et « 
a utr es  ».  

 

•  «  P ers o n n a g e  »   

P ar mi l es r éf ér e nts c o n cr ets, l es p ers o n n a g es s o nt a n n ot és p ar u n e éti q u ett e à p art e n 
r ais o n d e l e ur gr a n d n o m br e d a ns l e c or p us ai nsi q u e d e l e ur i m p ort a n c e d a ns l es r o m a ns p ar 
r a p p ort a u x a utr es g e nr es (cf . M a n u éli a n & S c h n e d e c k er, 2 0 2 1). Il p e ut s’ a gir d e p ers o n n a g es 
fi ctifs cr é és d a ns l e c a dr e d u r o m a n-fl e u v e et  / o u d e p ers o n n a g es r é els d e l’ hist oir e. C o m m e 
l e  m o ntr e nt  l es  e xtr aits  s ui v a nts,  l a  n arr ati o n  r o m a n es q u e  est  u n  m él a n g e  d e tr ois 
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p ers o n n a g es  d u  r o m a n -fl e u v e :  « gr a n d -p èr e  »  ( «  p ers o n n a g e -1  »  d e [1 7 ]  et  [1 8 ]), «  l e » 
( « p ers o n n a g e -3  » d e [1 7 ]) et u n p ers o n n a g e hist ori q u e ( « p ers o n n a g e -2  » d e [1 7 ] et [1 8 ]). 

[ 1 7] [Gr a n d -p èr e ] [l’] a v ait c o n n u. [Il] a v ait f ailli s e b attr e c o ntr e [l ui]. M ai s [il] s a v ait r e c o n n aîtr e l a 
p er s o n n a g e -1           p er s o n n a g e -2                 p er s o n n a g e -1                                                   p er s o n n a g e -2   p er s o n n a g e -1  

gr a n d e ur d e [ s e s ] a d v er s air e s ; [il]         [l’] a v ait dit vi n gt f oi s : [il] e ût d o n n é u n d e [s e s ] br a s, p o ur  
                              p er s o n n a g e -1                     p er s o n n a g e -1  p er s o n n a g e -3                                p er s o n n a g e -1                            p er s o n n a g e -1  

q u’[ u n t el h o m m e ] f ût n é d e c e c ôt é d u R hi n. L e s ort [l’] a v ait v o ul u a utr e m e nt : [il]    [l’] a d mir ait,  
         p er s o n n a g e -2                                                                                                  p er s o n n a g e -1                                p er s o n n a g e -1  p er s o n n a g e -2  

et [ il]           [l’] a v ait c o m b att u, –  c’ e st -à -dir e q u’[ il] a v ait ét é s ur l e p oi nt d e [l e] c o m b attr e. M ai s  
    p er s o n n a g e -1  p er s o n n a g e -2                                                               p er s o n n a g e -1                                              p er s o n n a g e -2  

c o m m e [N a p ol é o n ] n’ ét ait pl u s q u’ à di x li e u e s, et q u’il s m ar c h ai e nt à [s a ] r e n c o ntr e, u n e s u bit e  
                    p er s o n n a g e -2                                                                                                                              p er s o n n a g e -2  

p a ni q u e  a v ait  di s p er s é  l a  p etit e  tr o u p e  d a n s  u n e  f or êt,  et  c h a c u n  s’ ét ait  e nf ui  e n  cri a nt  :  « N o u s 
s o m m e s tr a hi s  ! »  

[ 1 8] [祖 ⽗ ]      曾 经       认 识       [拿 破 仑 ] ，  差 点 ⼉    和    [他 ]          交 战  。   但    [他 ]         是    赏 识        
z uf u             c e n gji n g  r e n s hi       N a p ol u n         c h a di a n er  h e      t a              ji a o z h a n    d a n   t a              s hi    s h a n g s hi  
gr a n d -p èr e  j a di s        c o n n aîtr e  N a p ol é o n        f aillir         a v e c  3 P              s e -b attr e  m ai s  3 P             êtr e  a p pr é ci er   
p er s o n n a g e -1                                          p er s o n n a g e -2                                     p er s o n n a g e -2                                p er s o n n a g e -1  

[敌 ⼈ ]       的   伟 ⼤       的  ，  [他 ]         说     过     ⼏          ⼗      遍  ： [他 ]        肯          牺 牲       ⼀   条    
dir e n            d e   w ei d a        d e         t a              s h u o  g u o   ji            s hi        bi a n     t a             k e n         xi s h e n g     yi     ti a o  
a d v er s air e   D E  gr a n d e ur  D E        3 P             dir e  A U X  q u el q u e  di z ai n e  f oi s      3 P           pr éf ér er  c o n s a cr er  u n   C L   
p er s o n n a g e -2                                             p er s o n n a g e -1                                                                    p er s o n n a g e -1  

⼿ 臂  ，  要 是   [这 样     ⼀   个   ⼈ 物 ]         能 够       ⽣      在      莱 茵 河   的   这   ⼀   边  。  可 是    
s h o u bi     y a o s hi  z h e y a n g  yi   g e   r e n w u           n e n g g o u  s h e n g  z ai      L ai yi n h e    d e  z h e  yi    bi a n     k e s hi  
br a s          si         c e           u n  C L  p er s o n n a g e  p o u v oir    n aîtr e  P R E P  R hi n         D E  c e   u n   c ôt é     m ai s     
                                  p er s o n n a g e -2  

天 违 ⼈ 意  ： [拿 破 仑 ]   毕 竟          是   法 国 ⼈  ；  于 是  [祖 ⽗ ]       只             得      佩 服    [他 ] ，       和    
ti a n w eir e n yi     N a p ol u n      biji n g            s hi   f a g u or e n      y u s hi  z uf u             z hi              d e       p eif u       t a                h e 
s ort -a utr e         N a p ol é o n    m al gr é -t o ut  êtr e  fr a n ç ai s       d o n c  gr a n d -p èr e  s e ul e m e nt  d e v oir  a d mir er  3 P               a v e c   
                              p er s o n n a g e -2                                                                         p er s o n n a g e -2                                                         p er s o n n a g e -2      

[他 ]          鏖 战  ， —  就 是 说      差 点 ⼉      和    [拿 破 仑 ]  交 锋  。    当 时              [拿 破 仑 ]  离 开        
t a               a o z h a n          ji u s hi s h u o    c h a di a n er    h e     N a p ol u n    ji a of e n g      d a n g s hi              N a p ol u n     li k ai 
3 P             c o m b attr e      c’ e st -à -dir e  s ur -l e-p oi nt  a v e c  N a p ol é o n  c o m b attr e  à -c e -m o m e nt -l à  N a p ol é o n  di st a n ci er   
p er s o n n a g e -2                                                                                      p er s o n n a g e -2                                                       p er s o n n a g e -2                        

[祖 ⽗ ]       的   阵 地      只            有     四 ⼗ 多        ⾥  ，            祖 ⽗         他 们   是    被    派 去      迎 击      
z uf u             d e    z h e n di   z hi              y o u    si s hi d u o         li                       z uf u            t a m e n  s hi    b ei   p ai q u      yi n gji  
gr a n d -p èr e  D E   c h a m p s  s e ul e m e nt  a v oir  q u ar a nt ai n e  d e mi -kil o m ètr e  gr a n d -p èr e  3 P s     êtr e  p ar   e n v o y er  att a q u er   
p er s o n n a g e -1  
的  ， 可 是   那     ⼀   ⼩    队       ⼈ ⻢    忽 然   ⼀   阵      慌 乱  ，    往      树 林   ⾥         乱 窜  ，  ⼤ 家             
D e       k e s hi   n a     yi    xi a o  d ui       r e n m a  h ur a n   yi    z h e n  h u a n gl u a n  w a n g  s h uli n   li           l u a n c u a n   d a ji a 
D E       m ai s  c e -l à  u n  p etit  tr o u p e  ar m é e  s u bit e   u n  C L      p a ni q u e      v er s     f or êt   d e d a n s  di s p er s er  t o ut-l e-m o n d e   

 
⼀ 边   逃        ⼀ 边   喊  ：“  我 们     上 当        了  ！ ”  
yi bi a n  t a o        yi bi a n  h a n       w o m e n  s h a n g d a n g  l e  
et        s’ e nf uir  et        cri er       1 P s       êtr e -tr a hi     L E 

 

•  «  Li e u  »   

L e s li e u x s o nt u n a utr e s o us -t y p e d e r éf ér e nts c o n cr ets. N o us l es a n n ot o ns s é p ar é m e nt 
d es  a utr es  r éf ér e nts  c o n cr ets  ét a nt  d o n n é  l e ur  r ôl e  s p é cifi q u e  d a ns  l’ ét a bliss e m e nt  et  l a 
fi x ati o n d u c a dr e s p ati o-t e m p or el d es é v é n e m e nts d a ns l a n arr ati o n (cf . Z h a n g & X u, 张 汉 ⺠  

&  徐 赳 赳 , 1 9 9 2  ; G a o, ⾼ 彦 梅 , 2 0 1 5). Il s’ a git d es e x pr essi o ns q ui m ar q u e nt l es fr o nti èr es d es 

i ntri g u es  et  d es  é pis o d es  d a ns  u n e  n arr ati o n  l o n g u e.  Or,  l es  n oti o ns  s p ati al es  n e  s o nt  p as 
e x pri m é es d e l a m ê m e m a ni èr e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois. P ar e x e m pl e, c o m m e l e m o ntr e nt 
l es e xtr aits  p ar all èl es  [ 1 9 ]  et  [2 0 ],  o n  dit  « ( p ass er)  l e  s e uil »  ( «  li e u-3  »)  e n  fr a n ç ais  m ais  
‘(tr a v ers er) l a p ort e’ ( k u aji n) d a m e n (跨 进 ) ⼤ ⻔  ( « li e u-7  ») e n c hi n ois  : l es li e u x n e s o nt p as 

l es m ê m es. D a ns l es e xtr aits p ar all èl es [2 1 ] et [2 2 ], l e r éf ér e nt d u li e u ‘ a u-d ess us -d e s o n b ât o n 
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m a gi q u e’ ( z ai)t a d e-m os h u -g u n -s h a n g (在 ) 他 的 魔 术 棍 上  ( « li e u-9  ») e n c hi n ois n’ est e x pri m é 

e n fr a n ç ais q u e p ar u n r éf ér e nt d’ o bj et, «  s o n b ât o n m a gi q u e  ».  

[ 1 9] [L a m ai s o n ] … [ l e r ef u g e c o ntr e t o ut c e q ui e st effr a y a nt] : l’ o m br e, l a n uit, l a p e ur, l e s c h o s e s  
li e u-1                                 li e u -2  

i n c o n n u e s. Ri e n d’ e n n e mi n e s a ur ait p a s s er [l e s e uil] … L e f e u fl a m b e. U n e oi e d or é e t o ur n e  
                                                                                                                li e u-3  

m oll e m e nt à l a br o c h e. U n e d éli ci e u s e o d e ur d e gr ai s s e et d e c h air cr o u still a nt e e m b a u m e  
[l a c h a m br e].  
li e u-4  

[ 2 0] [家 ] … …  是   [抵 御   ⼀ 切   可 怕 的   东 ⻄    的   托 庇 所 ] 。  阴 影  ，  ⿊ 夜  ，  恐 怖  ，  不 可 知 的   ⼀ 切 都   给      
ji a            s hi    di y u     yi qi e    k e p a d e    d o n g xi  d e    t u o bi s u o       yi n yi n g     h ei y e       k o n g b u     b u k e z hi d e    yi qi e d o u  g ei  
m ai s o n    êtr e  c o ntr er  t o ut    effr a y a nt  c h o s e   D E   r ef u g e           o m br e      n uit           p e ur         i n c o n n u        t o ut         A U X   
li e u-5                      li e u -6  

挡 住      了  。  没 有    ⼀   个   敌 ⼈     能        跨 进      [⼤ ⻔ ] … …  炉 ⽕   融 融  ，  ⾦ ⻩ ⾊ 的     鹅  ，   
d a n g z h u  l e        m ei y o u  yi    g e   dir e n     n e n g      k u aji n      d a m e n         l u h u o  r o n gr o n g  ji n h u a n g s e d e  e        
arr êt er     L E        s a n s    u n   C L  e n n e mi  p o u v oir  tr a v er s er  p ort e           f e u      fl a m b a nt   d or é                oi e        
                                                                                                                        li e u-7  

软 绵 绵 的          在      铁 串      上       转 侧  。  满 屋 的                   油        ⾹     与   ⾁      ⾹  。   
r u a n mi a n mi a n d e  z ai       ti e c h u a n  s h a n g   z h u a n c e   m a n w u d e                    y o u        xi a n g  y u  r o u     xi a n g  
m o u                     P R E P  br o c h e     d e s s u s  t o ur n er    e m b a u m a nt -c h a m br e  gr ai s s e  o d e ur  et   c h air  o d e ur  

[ 2 1] Il i n v e nt ait d’ att a c h er u n e vi eill e fi c ell e à s o n b ât o n m a gi q u e, et il l a j et ait gr a v e m e nt d a n s [l e fl e u v e],  
                                                                                                                                                                                                                        li e u-8  

att e n d a nt q u e l e p oi s s o n vî nt m or dr e.  
[ 2 2] 他   想 出       把   ⼀   根    旧     绳 ⼦    缚         在  [他 的   魔 术    棍      上 ] ，  ⼀ 本 正 经 的        丢   在        

t a    xi a n g c h u  b a   yi    g e n  ji u      s h e n g zi  f u           z ai  t a d e    m o s h u  g u n     s h a n g    yi b e n z h e n gji n g d e  di u   zai  
3 P  i n v e nt er    B A   u n   C L  vi e u x  fi c ell e    att a c h er  à     s o n     m a gi e   b ât o n  d e s s u s  gr a v e m e nt             j et er  à         
                                                                                                               li e u-9                                                                                             

[河      ⾥ ] ，   等          ⻥ ⼉     来      咬 。  
h e        li            d e n g       y u er        l ai      y a o  
fl e u v e  d e d a n s  att e n dr e  p oi s s o n  v e nir  m or dr e 
li e u-1 0  

N o u s s u p p o s o n s q u e l e c ar a ct èr e v ari a bl e d e c es e x pr essi o ns s p ati al es p e ut pr o v o q u er 
d es diff ér e n c es é v e nt u ell es q u a nt a u x c h aî n es d e r éf ér e n c e.  

 

•  «  A utr es c o n cr ets  »   

D a ns l a t y p ol o gi e d es r éf ér e nts c o n cr ets d e Fl a u x & V a n D e V el d e ( 2 0 0 0), d e u x t y p es 
d e r éf ér e nts et pl usi e urs d e l e urs s o us -t y p es s o nt r e gr o u p és s o us c ett e éti q u ett e : l es r éf ér e nts 
«  c o n cr ets  d é n o m br a bl es 7  »,  q ui  i n cl u e nt  l es  o bj ets  n at ur els  a ni m és,  c o m m e  «  u n grill o n  » , 
«  d es  p oiss o ns  » ,  et  i n a ni m és,  c o m m e  « u n e  ri vi èr e  » ,  « l es  ét oil es » ,  l es  o bj ets  f a bri q u és 
p h ysi q u es, c o m m e «  u n b at e a u  » , « s o n pi a n o  »  , et n o n p h ysi q u es, c o m m e « u n dis c o urs  » , 
«  u n e c h a ns o n  » , et l es r éf ér e nts « c o n cr ets n o n d é n o m br a bl es  », c o m m e «  d u gr as  » , « d e 
l’ e a u » . Ai nsi, n o us a v o ns a n n ot é t o ut es c es e ntit és c o m m e « a utr es c o n cr ets  », c o m m e o n 
p e ut l e v oir d a ns l es e xtr aits [ 2 3 ] et [2 4 ]. 

[ 2 3] G ottfri e d l ui p arl ait [ d e s ét oil e s ] et [d e s n u a g e s ] ; il l ui a p pr e n ait à di sti n g u er [l e s s o uffl e s  
                                                a utr e s -c o n cr et s -1           a utr e s -c o n cr et s -2                                                                              a utr e s -c o n cr et s -3  

[d e               [l a t err e] et d e  [l’ air] et d e  [l’ e a u]],      [[l e s c h a nt s], [l e s cri s],    [l e s br uit s] d u  
a utr e s -c o n cr et s -4   a utr e s -c o n cr et s -5        a utr e s -c o n cr et s -6   a utr e s -c o n cr et s -7  a utr e s -c o n cr et s -8   a utr e s -c o n cr et s -9    a utr e s -c o n cr et s -1 0  

p etit m o n d e v ol et a nt, r a m p a nt, s a ut a nt o u n a g e a nt, q ui gr o uill e d a n s  [l e s t é n è br e s]], et  
                                                                                                                                                                                        a utr e s -c o n cr et s -1 1    

 

 
7  O utr e  c ett e t y p ol o gi e d es r éf ér e nts, v oir a ussi c ell e d e M arti n ( 1 9 9 6) q ui pr o p os e diff ér e nts d e gr és e ntr e l es 
r éf ér e nts c o n cr ets et a bstr aits , q u e n o us n e d é v el o p p er o ns p as i ci. 
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[l e s si g n e s pr é c ur s e ur s d e  [l a pl ui e] et  [d u b e a u t e m p s ]], et [[l e s i n str u m e nt s i n n o m br a bl e s d e  
a utr e s -c o n cr et s -1 2                                       a utr e s -c o n cr et s -1 3    a utr e s -c o n cr et s -1 4                        a utr e s -c o n cr et s -1 5  

[[l a s y m p h o ni e d e l a n uit]]. 
a utr e s -c o n cr et s -1 6  

[ 2 4] ⾼ 脱 弗 烈 特   和     他   谈 着    [星 ⾠ ]，         [云 彩 ] ，        教           他   辨 别      [[泥 ⼟ ]，       [空 ⽓ ] 
G a ut u of uli et e    h e     t a    t a n z h e  xi n g c h e n            y u n c ai               ji a o            t a    bi a n bi e     nit u                  k o n g qi  
G ottfri e d           a v e c  3 P   p arl a nt  ét oil e                  n u a g e              a p pr e n dr e  3 P  di sti n g u er  t err e                  air  
                                                                   a utr e s -c o n cr et s -1 7  a utr e s -c o n cr et s -1 8                                                  a utr e s -c o n cr et s -1 9  a utr e s -c o n cr et s -2 0  

和                  [⽔ ]]               的   ⽓ 息 ] ，   辨 别        在     [[⿊ 暗 ]           中        ⻜ 舞     蠕 动  ， 跳 跃    
h e                      s h ui                    d e    qi xi            bi a n bi e      z ai       h ei a n                z h o n g    f e i w u     r u d o n g    ti a o y u e 
et                        e a u                    D E  s o uffl e       di sti n g u er  P R E P  t é n è br e s           d e d a n s  v ol et er  r a m p er    s a ut er   
a utr e s -c o n cr et s -2 1  a utr e s -c o n cr et s -2 2  a utr e s -c o n cr et s -2 3                                    a utr e s -c o n cr et s -2 4  a utr e s -c o n cr et s -2 5   

浮 游   的   万 物 ]  的   [歌 声 ] 、       [叫 声 ] 、         [响 声 ]] ，       告 诉   他  [[晴 ]              [⾬ ]              的    
f u y o u  d e   w a n w u  d e   g e s h e n g           ji a o s h e n g           xi a n g s h e n g         g a o s u  t a   qi n g                   y u                    d e  
n a g er  D E  m o n d e  D E  c h a nt                 cri                       br uit                   dir e     3 P  e n s ol eill é           pl ui e                 D E  
                                               a utr e s -c o n cr et s -2 6  a utr e s -c o n cr et s -2 7  a utr e s -c o n cr et s -2 8                        a utr e s -c o n cr et s -2 9  a utr e s -c o n cr et s -3 0  

先 兆 ] ，           [[夜   间         的    交 响 曲 ]    中        数 不 清 的    乐 器 ] 。  
xi a n z h a o                y e     ji a n        d e   ji a o xi a n g q u  z h o n g   s h u b u qi n g d e  y u e qi  
si g n e -pr é c ur s e ur   n uit  p e n d a nt  D E  s y m p h o ni e  d e d a n s  i n n o m br a bl e  i n str u m e nt -d e -m u si q u e  
a utr e s -c o n cr et s -3 1      a utr e s -c o n cr et s -3 2                                 a utr e s -c o n cr et s -3 3  

 

5. 2. 2. 2. 2. R éf ér e nts a bstr aits  

 

A u c o ntr air e d es r éf ér e nts c o n cr ets, l es r éf ér e nts a bstr aits n e s o nt p as dir e ct e m e nt 
p er c e pti bl es s el o n l a c o ul e ur, l a f or m e  o u  l e g o ût. N o us l es a v o ns s u b di vis és  e n e m pl o y a nt 
d e u x éti q u ett es , «  t e m ps » et «  a utr es  ».  

 

•  «  T e m ps  »   

L es e x pr essi o ns t e m p or ell es r e n v oi e nt à u n m o m e nt o u à u n e d ur é e q ui f or m e nt u n 
s o us -t y p e d e r éf ér e nt a bstr ait, et ell es s o nt a n n ot é es à p art, t o ut c o m m e l es li e u x, e n r ais o n 
d e  l e ur  r ôl e  s p é cifi q u e  d a ns  l’ ét a bliss e m e nt  et  l a  fi x ati o n  d u  c a dr e  s p ati o -t e m p or el  d es 
é v é n e m e nts d a ns l a n arr ati o n ( cf . Z h a n g & X u, 张 汉 ⺠  &  徐 赳 赳 , 1 9 9 2  ; G a o, ⾼ 彦 梅 , 2 0 1 5).  

 C es e x pr essi o ns p e u v e nt c orr es p o n dr e a u t e m ps c hr o n ol o gi q u e, c o m m e l es m e nti o ns 
d e d at e ( «  l e 1 4 j uill et »), d e s ais o n ( «  hi v er  »)  et  d’ h e ur e ( «  ci n q h e ur es d u m ati n  »), et a u 
t e m ps n o n c hr o n ol o gi q u e, c o m m e l es d ur é es ( « q u el q u es s e m ai n es  »), l es r é p étiti o ns ( «  t o us 
l es l u n dis »)  et  l es c o m m e n c e m e nts ( « l e d é b ut d e ») ( cf . G ar d es-T a mi n e, 2 0 1 0  ; Gr o s s, 2 0 1 2). 
C o m m e l e m o ntr e nt l es e x e m pl es d’ a n n ot ati o n s ui v a nts, «  l e m ati n » ( «  t e m ps-1  ») d e [2 5 ] et  
‘ m ati n’ qi n g c h e n 清 晨  ( « t e m ps-2  ») d e [2 6 ] et «  u n s oir  » ( «  t e m ps-3  ») d e [2 7 ] et  ‘ u n s oir’ yi -

w a n ⼀ 晚  ( « t e m ps-5  ») d e [2 8 ] e x pri m e nt d es t e m ps c hr o n ol o gi q u es d e m o m e nts  ; « t o ut e 

s o n e nf a n c e  » ( «  t e m ps-4  ») d e [2 7 ] et ‘s o n t o ut e e nf a n c e’ t a-z h e n g g e d e - t o n g ni a ns hi d ai 他

整 个 的 童 年 时 代  ( « t e m ps-6  ») d e  [2 8 ] e x pri m e nt l e  t e m ps n o n c hr o n ol o gi q u e d’ u n e d ur é e : 

[ 2 5] [L e m ati n ] … S e s p ar e nt s d or m e nt.  
t e m p s-1  

[ 2 6] [清 晨 ] … …  ⽗ ⺟    睡 着 。   
qi n g c h e n     f u m u     s h ui z h e  
m ati n           p ar e nt  d or m a nt  
t e m p s-2  

[ 2 7] L e brill a nt m ét é or e, q ui a v ait p a s s é [ u n s oir ] d a n s l e ci el d e s a p etit e vill e, e ut u n e i nfl u e n c e d é ci si v e  
                                                                                        t e m p s-3  
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s ur l’ e s prit d e C hri st o p h e. P e n d a nt [ t o ut e s o n e nf a n c e], c e f ut l e m o d èl e vi v a nt, s ur l e q u el il e ut l e s  
                                                                                        t e m p s-4  

y e u x fi x é s.  
[ 2 8] 光 明 的          流 星     在       ⼩     城      的   天 空      照 耀      了  [⼀   晚 ] 之 后  ，  克 利 斯 朵 夫   精 神      上  

g u a n g mi n g d e  li u xi n g     z ai       xi a o  c h e n g  d e   ti a n k o n g  z h a o y a o  l e    yi   w a n  z hi h o u     K eli si d u of u       ji n g s h e n  s h a n g 
brill a nt             m ét é or e  P R E P  p etit   vill e    D E   ci el          brill er      L E   u n  s oir  a pr è s      C hri st o p h e        e s prit     d e s s u s   
                                                                                                                                               t e m p s-5   

便     受 到       确 切 不 移 的   影 响  。   在     [他   整 个 的      童 年 时 代 ] ，  哈 斯 莱   变 成        他 的   模 范  ，   
bi a n   s h o u d a o  q u e qi e b u yi d e   yi n g xi a n g  z ai       t a    z h e n g g e d e  t o n g ni a n s hi d ai   H a sil ai     bi a n c h e n g  t a d e    m of a n  
d o n c  a v oir        d é ci sif               i nfl u e n c e  P R E P  s o n  e nti er          e nf a n c e             H a s sl er    d e v e nir      s o n     m o d èl e      
                                                                                                 t e m p s-6  

他 的   眼 睛     始 终      钉 住     了   它  。   
t a d e    y a nji n g  s hi z h o n g  di n g z h u  l e    t a  
s o n     y e u x       t o uj o ur s    fi x er      L E   3 P  

A u li e u d’ e x pri m er l e t e m ps p ar l a c o m bi n ais o n d e v er b es c o nj u g u és et d ’e x pr es si o n s 
n o mi n al es t e m p or ell es, l es l o c ut e urs c hi n ois n e dis p os e nt q u e d e c es d er ni èr es, q ui s er v e nt à 
m ar q u er l e t e m ps a u d é b ut o u à l a c h ar ni èr e d es é v é n e m e nts. L es n o ms t e m p or els e n c hi n ois 
s o nt s us c e pti bl es d e j o u er u n r ôl e pl us i m p ort a nt q u e c e u x d u fr a n ç ais ét a nt d o n n é l’ a bs e n c e 
d e l a c o nj u g ais o n v er b al e d a ns c ett e l a n g u e.  

 

•  «  A utr es a bstr aits  »   

Mis à p art l e t e m ps, l es s o us -t y p es d es r éf ér e nts a bstr aits s o nt n o m br e u x, c o m m e l es 
e ntit és  a bstr ait es  ( « l a  j usti c e »)  ( cf . L a n dr a gi n,  2 0 1 6 a),  l es é v é n e m e nts  ( « l e  s éis m e »,  «  l a 
r é p o n s e », «  l a gri p p e ») ( cf . Gr oss, 2 0 1 2 : 2 4 3 8  ; L o n g o & T o dir as c u, 2 0 1 4), l es q u alit és  ( « l a 
b e a ut é  », «  l a gr a n d e ur ») ( cf . D u b ois & L a g a n e, 1 9 7 3 : 3 9) et l es a cti o ns  ( « u n a ct e  », «  u n e 
o p ér ati o n  », «  l e n ett o y a g e », «  l e d é p art ») ( cf . D u b ois & L a g a n e, 1 9 7 3 : 3 9 ; A ns c o m br e, 1 9 8 6 : 
1 1). T o u s c es s o u s -t y p es d e r éf ér e nts a bstr aits s o nt a n n ot és p ar l a s e ul e éti q u ett e « a utr es 
a bstr aits  », c o m m e c’ est l e c as d a ns l es e xtr aits p ar all èl es [2 9 ] et [3 0 ] : 

[ 2 9] J o ur i m m e n s e, t a cit ur n e, q u e m ar q u e [ l e r yt h m e é g al d e l’ o m br e et d e l a l u mi èr e], et [l e r yt h m e  
                                                                                                a b str a it-1                                                                                                          a b str a it-2  

d e l a vi e d e l’ êtr e e n g o ur di q ui r ê v e a u f o n d d e s o n b er c e a u ], –  [s e s b e s oi n s i m p éri e u x,  
                                                                                                                                                                        a b str at -3  

d o ul o ur e u x o u j o y e u x, si r é g uli er s q u e l e j o ur et l a n uit q ui [l e s] r a m è n e nt s e m bl e nt r a m e n é s  
                                                                                                                                                           a b str at -4  

p ar [e u x ]]. 
          a b str a it-5  

[ 3 0] 在       摇 篮       中       作 梦       的   浑 噩 的   ⽣ 物  ，  ⾃ 有  [他   迫 切 的    需 要 ] ，  [其 中 ]  有      
z ai        y a ol a n    z h o n g   z u o m e n g  d e   h u n e d e    s h e n g w u  zi y o u  t a     p o q u e d e    x u y a o       qi z h o n g  y o u  
P R E P  b er c e a u  d e d a n s  r ê v er        D E  e n g o ur di   êtr e          a v oir  s o n  i m p éri e u x  b e s oi n       d e q u el   a v oir   
                                                                                                                                   a b str a it-6                                       a b str a it-7                

[痛 苦 的 ] ，  也      有    [欢 乐 的 ] ；  虽 然  [这 些   需 要 ]  随 着     昼 夜     ⽽   破 灭  ，    但    [[它 们 ]    
t o n g k u d e        y e       y o u    h u a nl e d e      s uir a n  z h e xi e  x u y a n  s ui z h e   z h o u y e   er    p o mi e         d a n    t a m e n  
d o ul o ur e u x     a u s si  a v oir  j o y e u x           m ai s    c e s      b e s oi n  s ui v a nt  j o ur -n uit  et   di s p ar aîtr e  m ai s   l e ur         
a b str a it-8                                       a b str a it-9                         a b str a it-1 0                                                                                            a b str a it-1 1    

整 ⻬ 的     规 律 ] ， 反                 象       是    昼 夜      随 着   [它 们 ]   ⽽   往 复  。  
z h e n g qi d e  g uil v        f a n                   xi a n g    s hi    z h o u y e   s ui z h e   t a m e n     er    w a n gf u  
r é g uli er    r yt h m e      c o ntr air e m e nt  c o m m e  êtr e  j o ur-n uit  s ui v a nt  3 P s        et    r e v nir  
a b str a it-1 2                                                                                                                    a b str a it-1 3  

 
8  Gr oss ( 2 0 1 2 : 2 4 3) c at é g oris e ci n q t y p es s u p pl é m e nt air es d’ é v é n e m e nts : (i) f ort uits ( « l e s éis m e », «  l’ a c ci d e nt », 
«  l e  g el »,  «  l a  c h ut e »),  (ii) or g a nis és  ( « l e  d éfil é »,  «  l a  c ér é m o ni e »,  «  l a  c o nf ér e n c e »),  (iii) c y cli q u es  
( « l’ a n ni v ers air e », «  l es P â q u es »), (i v) l es a cti o ns é v é n e m e nti ell es  ( « l a r é p o ns e », «  l a si g n e », «  l’ att e nt at ») et 
( v) l es ét ats é v é n e m e nti els  ( « l a gri p p e », «  l e r et ar d », «  l e c al m e »).  
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P arf ois l es a nt é c é d e nts d es r éf ér e nts a bstr aits s o nt l o n gs  et p e u v e nt c o m p ort er u n e 
o u  pl usi e urs  p hr as es,  v oir e  u n o u  pl usi e urs p ar a gr a p h e s .  P o ur  é vit er  d e s ur c h ar g er  
l’ a n n ot ati o n, n o us n’ a v o ns p as a n n ot é l es a nt é c é d e nts é v é n e m e nti els e n p hr as es c o m pl èt es. 
N o us c o nsi d ér o ns q u’ u n e e x pr essi o n é v é n e m e nti ell e est d e v e n u e r éf ér e nti ell e d ès q u’ ell e est 
r e pris e p ar u n pr o n o m ; no us n’ a n n ot o ns q u e l es r e pris es e n f or m e pr o n o mi n al e. L a m ê m e 
a n n ot ati o n  est f ait e d a ns M a n u el  D E M O C R A T  ( 2 0 1 8)  :  l es  a nt é c é d e nts  p hr asti q u es  o u 
p ar a gr a p hi q u es n e s o nt p as a n n ot és  ; se ul e s  l es r e pris es pr o n o mi n al es l e s o nt , e n t a nt q u e 
r éf ér e nti ell es. 

 

5. 2. 2. 2. 3. R éf ér e nt s  c o or d o n n é s   

 

L e  t er m e  d e  r éf ér e nt  c o or d o n n é ( S c h n e d e c k er,  2 0 2 1 :  4 5)  d ési g n e  u n e  sit u ati o n  o ù 
pl usi e urs r éf ér e nts s o nt r eli és p ar d es c o or di n at e urs c o m m e «  et  », «  a v e c  »  et  «  y c o m pri s  » 
e n fr a n ç ais, et  h e 和  ‘et ’, yiji 以 及  ‘ai nsi q u e ’ et  b a o k u o 包 括  ‘y c o m pri s ’ e n c hi n oi s.  D a ns n otr e 

a n n ot ati o n, c ett e éti q u ett e est attri b u é e a u x e x pr essi o ns q ui c o or d o n n e nt d e u x o u pl usi e urs 
r éf ér e nts d e diff ér e nt es c at é g ori es s é m a nti q u es. P ar e x e m pl e, «  gr a n d -p èr e et s o n pi a n o  » est 
a n n ot é, d’ a b or d, c o m m e u n «  p ers o n n a g e  » et u n «  r éf ér e nt c o n cr et », et , e ns uit e , c o m m e u n 
s e ul «  r éf ér e nt c o or d o n n é ».  

 

5. 2. 2. 3. M o d e d e l a r éf ér e n c e 

 

L es m o d es d e r éf ér e n c e s o nt pr és e nt és p ar di v ers es r el ati o ns hi ér ar c hi q u es s el o n l es 
diff ér e nts a ut e urs. N o us a v o ns o bt e n u u n e t y p ol o gi e d es m o d es d e r éf ér e n c e c o ns e ns u ell e 
p o ur l e c hi n ois et l e fr a n ç ais : c ell e d e D o n g ( 董 秀 芳 , 2 0 1 0 ) et d e Xi o n g ( 熊 岭 ) p o ur l e c hi n ois, 

et c ell e d e l a Gr a m m air e M ét h o di q u e d u Fr a n ç ais  ( Ri e g el et al ., 2 0 1 6) p o ur l e fr a n ç ais. D o n g 
pr o p os e  u n e  t y p ol o gi e  d es  m o d es  d e  r éf ér e n c e  d’ a pr ès  l’ o bs er v ati o n  d e  s o n  c or p us  :  l a 
r éf ér e n c e  s e  s u b di vi s e  e n r éf ér e n c e  g é n éri q u e ( 类 指 ) et n o n  g é n éri q u e  ( ⾮ 类 指 ).  C ett e 

d er ni èr e  est  s u b di vis é e  e n r éf ér e n c e  d éfi ni e (定 指 )  et i n d éfi ni e (不 定 指 ).  L a  r éf ér e n c e  n o n 

g é n éri q u e  est  a p p el é e r éf ér e n c e  s p é cifi q u e d a ns  d’ a utr es  o u vr a g es,  c o m m e Di cti o n n air e 
d’ A n al ys e d u Dis c o urs  ( C h ar a u d e a u & M ai n g u e n e a u, 2 0 0 2 : 4 8 9) et Gr a m m air e M ét h o di q u e 
d u Fr a n ç ais  ( Ri e g el et al ., 2 0 1 6 [ 1 9 9 4] : 9 6 2). L a hi ér ar c his ati o n d es m o d es d e r éf ér e n c e est 
pr és e nt é e d a ns l a fi g ur e (5. 4 ) s ui v a nt e a v e c n otr e tr a d u cti o n e n fr a n ç ais.  
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Fi g ur e  ( 5. 4 ) :  M o d es  d e  r éf ér e n c e  e n  c hi n ois  d e  D o n g  (董 秀 芳 , 2 0 1 0 ,  n o us  tr a d uis o ns  e n 

fr a n ç ais) 

 

 

L a Gr a m m air e M ét h o di q u e d u Fr a n ç ais  ( Ri e g el et al ., 2 0 1 6 [ 1 9 9 4]) pr o p os e l a d éfi niti o n 
s ui v a nt e d e l a r éf ér e n c e g é n éri q u e et d e l a r éf ér e n c e s p é cifi q u e  :  

L a r éf ér e n c e p e ut êtr e  : 

- g é n éri q u e , si l’ o n e n vis a g e l a c o ntr e p arti e r éf ér e nti ell e d e l’ e x pr essi o n d a ns s o n 
e xt e nsi o n m a xi m al e.  

- s p é cifi q u e , si l e r éf ér e nt est pr és e nt é c o m m e e xist a nt et i d e ntifi a bl e c o m m e t el 
d a ns u n e sit u ati o n d o n n é e.   

( Ri e g el et al ., 2 0 1 6 [ 1 9 9 4] : 9 6 2) 

A u li e u d e d éfi nir l es tr ois m o d es p ar l es as p e cts s é m a nti q u es, Xi o n g ( 熊 岭 , 2 0 1 2), e n 

cit a nt  C h e n  ( 陈 平 , 1 9 8 7),  l es  d ét er mi n e  s el o n  l es  p oi nts  d e  v u e  d u  l o c ut e ur  et  de 

l’i nt erl o c ut e ur : 

“类 指 ”的 ⼀ 类 成 员 以 ⼀ 个 抽 象 的 整 体 出 现 ， 交 谈 者 能 够 准 确 地 把 此 类 和 彼

类 区 分 开 来 。  

L a  «  r éf ér e n c e  g é n éri q u e »  d ési g n e  u n e  cl ass e  a bstr ait e  d’i n di vi d us. 
L’i nt erl o c ut e ur arri v e à disti n g u er l es i n di vi d us d e c et e ns e m bl e d e c e u x d’ u n a utr e 
e ns e m bl e.  ( Xi o n g, 熊 岭 , 2 0 1 2 : 3 4, n o us tr a d uis o ns) 

（ “定 指 ”标 示 ） 发 话 ⼈ 使 ⽤ 某 个 名 词 性 成 分 时 ， 预 料 受 话 ⼈ 能 将 所 指 对 象

与 语 境 中 某 个 特 定 事 物 等 同 起 来 ， 能 把 它 与 语 境 中 某 个 可 能 存 在 的 其 他 同

类 实 体 区 分 开 。  

( L a r éf ér e n c e « d éfi ni e  » si g nifi e q u e) L e l o c ut e ur utilis e u n S N e n s u p p os a nt q u e 
l’i nt erl o c ut e ur p e ut ét a blir u n e é q ui v al e n c e a v e c u n o bj et s p é cifi q u e d u c o nt e xt e, 
et  p e ut  l e disti n g u er  d es  a utr es  o bj ets  é v e nt u els  d e  l a  m ê m e  c at é g ori e 
s é m a nti q u e  d a ns  l e  m ê m e  c o nt e xt e.  ( C h e n, 陈 平 ,  1 9 8 7,  cit é  p ar  Xi o n g, 熊 岭 , 

2 0 1 2  : 3 4, n o us tr a d uis o ns) 

“不 定 指 ”是 定 指 的 反 ⾯ ， 即 发 话 ⼈ 使 ⽤ 某 个 名 词 性 成 分 时 ， 预 料 受 话 ⼈ 不

能 将 所 指 对 象 与 语 境 中 某 个 特 定 事 物 等 同 起 来 ， 不 能 把 它 与 语 境 中 某 个 可

能 存 在 的 其 他 同 类 实 体 区 分 开 来 。  

L a r éf ér e n c e «  i n d éfi ni e » est l e c o ntr air e d e l a r éf ér e n c e d éfi ni e, à s a v oir q u e l e 
l o c ut e ur  utilis e  u n  S N  e n  s u p p os a nt  q u e  l’i nt erl o c ut e ur  n e  p e ut  p as  ét a blir 
d’ é q ui v al e n c e a v e c u n o bj et s p é cifi q u e d u c o nt e xt e, et n e p e ut p as l e disti n g u er 
d es  a utr es  o bj ets  é v e nt u els  d e  l a  m ê m e c at é g ori e  s é m a nti q u e  d a ns  l e  m ê m e 
c o nt e xt e.  ( Xi o n g, 熊 岭 , 2 0 1 2 : 3 5, n o us tr a d uis o ns) 

'r éf ér e n c e' 有 指

'r éf ér e n c e g é n éri q u e' 类 指

'r éf ér e n c e n o n g é n éri q u e' 
( o u 'r éf ér e n c e s p é cifi q u e') 

非 类 指

'r éf ér e n c e (s p é cifi q u e) 

d éfi ni e' 定 指

'r éf ér e n c e (s p é cifi q u e) 

i n d éfi ni e' 不 定 指
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P ar  c o ns é q u e nt,  n o us  c h oisiss o ns  d’ a n n ot er  l es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  s el o n  l es 
tr ois m o d es d e r éf ér e n c e :  

•  «  g é n éri q u e  »  

•  «  d éfi ni e  (s p é cifi q u e) » 

•  «  i n d éfi ni e (s p é cifi q u e) ». 

L es  e x e m pl es  d e  c es  tr ois  m o d es  d e  r éf ér e n c e  s o nt  mis  e n  gr as  d a ns  l es e xtr aits 
p ar all èl es [ 3 1 ] et [3 2 ]. P ar e x e m pl e, e n fr a n ç ais  :  

•  «  J e a n-Mi c h el  »  et  «  s es  » r éf èr e nt d e m a ni èr e s p é cifi q u e et d éfi ni e  : c es e x pr es si o n s 
p er m ett e nt d’i d e ntifi er u n e s e ul e p ers o n n e  ; 

•  «  s es a m biti o ns  », «  l’ e nf a n c e »  et  «  l a m usi q u e » r éf èr e nt d e m a ni èr e g é n éri q u e  : c es 
e x pr essi o ns  p er m ett e nt s e ul e m e nt  d’i d e ntifi er  u n  c o n c e pt,  u n e  n oti o n,  u n e  cl ass e 
d’ e ntit é s , s a ns p o u v oir pr é cis er u n i n di vi d u p arti c uli er d e l a cl ass e ; 

•  «  d e  gr a n ds  d o ns  p o ur  l a  m usi q u e  »,  «  u n e  f a cilit é  r e m ar q u a bl e  »  et  «  d e  b o n n e 
h e ur e  »  r éf èr e nt  d e  m a ni èr e  s p é cifi q u e  et  i n d éfi ni e :  c es  e x pr essi o ns  p er m ett e nt 
d’i d e ntifi er s oit u n e e ntit é a u si n g uli er s a ns pr é cis er l’i n di vi d u, s oit u n gr o u p e d’ e ntit és 
e n  n o m br e i n d ét er mi n é . 

L es e x e m pl es c hi n oi s  s o n t l es s ui v a nts, e ntr e a utr es : 

•  ‘J e a n-Mi c h el’ Y u e h a n -Mi xi er 约 翰· ⽶ 希 尔 , ‘fils’ er zi ⼉ ⼦  et  ‘ M el c hi or’ M a n xi w o 曼 希

沃  r éf èr e nt d e m a ni èr e s p é cifi q u e et d éfi ni e  ; 

•  ‘ a m biti o n’ y e xi n 野 ⼼ ,  ‘ es p oir’ xi w a n g 希 望  et  ‘ m usi q u e’ yi n y u e ⾳ 乐  r éf èr e nt  d e 

m a ni èr e g é n éri q u e  ; 

•  ‘t o ut l e m o n d e’ d aji a ⼤ 家  r éf èr e d e m a ni èr e s p é cifi q u e et i n d éfi ni e. 

[ 3 1] [J e a n -Mi c h el ] a v ait r e p ort é [[s e s ] a m biti o n s ] s ur [[s o n ] fil s] ; et [M el c hi or ] pr o mit d’ a b or d d e  
d éfi ni                                                               d éfi ni    g é n éri q u e                          d éfi ni      d éfi ni              d éfi ni  

[l e s] r é ali s er. [Il] a v ait, d è s [l’ e nf a n c e], [d e gr a n d s d o n s p o ur  [l a m u si q u e]]. [Il] a p pr e n ait a v e c  
d éfi ni                         d éfi ni                          g é n éri q u e              i n d éfi ni                                               g é n éri q u e                    d éfi ni  

[u n e f a cilit é r e m ar q u a bl e ], et [d e b o n n e h e ur e ] [il] a c q uit, c o m m e [ vi ol o ni st e ], [u n e virt u o sit é  
i n d éfi ni                                                                   i n d éfi ni                                 d éfi ni                                       g é n éri q u e                 i n d éfi ni 

q ui fit d e [l ui] p e n d a nt l o n gt e m p s [l e f a v ori], pr e s q u e [l’i d ol e [d e s c o n c ert s d e [l a c o ur]]]. 
                         d éfi ni                                                         g é n éri q u e                                  g é n éri q u e   d éfi n i                                    d éfi ni  

[ 3 2] 于 是  [约 翰· ⽶ 希 尔 ] 把   [野 ⼼ ]     寄 托     在     [[⼉ ⼦ ] ⾝       上 ] ；  ⽽   [曼 希 沃 ] 最 初     也      表 现 得       
y u s hi   Y u e h a n -Mi xi er    b a   y e xi n         jit u o        z ai      er zi      s h e n   s h a n g     er    M a n xi w o  z ui c h u    y e       bi a o xi a n d e  
d o n c   J e a n -Mi c h el        B A  a m biti o n    r e p ort er  P R E P  fil s       c or p s  d e s s u s   et    M el c hi or   d’ a b or d  a u s si  pr o m ett a nt  
              d éfi ni                                 g é n éri q u e                                      d éfi ni      d éfi ni                                d éfi ni  

很    有     [希 望 ] ，  [他 ]  从 ⼩      极    有    [[⾳ 乐 ]   天 才 ] ，   [学           的   时 候 ]  ⾮ 常       容 易  ，  
h e n  y o u    xi w a n g        t a     c o n g xi a o  ji      y o u    yi n y u e     ti a n c ai         x u e            d e   s hi h o u  f ei c h a n g  r o n g yi 
tr è s  a v oir  e s p oir         3 P    d è s-p etit  tr è s  a v oir  m u si q u e  d o n             a p pr e n dr e  D E  t e m p s   tr è s         f a cil e        
                     g é n éri q u e         d éfi ni                                           g é n éri q u e   g é n éri q u e         d éfi ni                                                               

[[提 琴 ] 的    演 技 ]     很 早     就     成 熟       了  ，  [⼤ 家 ]          在     [[⾳ 乐 会 ]  中 ]         捧         [他 ] ，   
ti qi n        d e    y a nji         h e n z a o  ji u     c h e n g s h u  l e        d aji a                  z ai       yi n y u e h ui   z h o n g      p e n g          t a 
vi ol o n        D E   virt u o sit é  t ôt         A U X  m aîtri s er   L E       t o ut -l e-m o n d e  P R E P  c o n c ert      p e n d a nt  a p pr é ci er  3 P           
g é n éri q u e   d éfi n i                                                                                     i n d éfi ni                                 g é n éri q u e      g é n éri q u e                        d éfi ni  

把   [他 ]  当 做      [偶 像 ] 。  
b a    t a     d a n g z u o  o u xi a n g  
B A   3 P    c o m m e    i d ol e  
          d éfi ni                    g é n éri q u e  
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5. 2. 2. 4. F o n cti o n s y nt a xi q u e  

 

L a f o n cti o n s y nt a xi q u e d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es est b e a u c o u p dis c ut é e d a ns l es 
ét u d es , e ntr e  a utr es c ell es  d e  K e e n a n  &  C o mri e  ( 1 9 7 7)  et  d e  R o h d er  &  K e hl er  ( 2 0 1 4).  C es 
a ut e urs c o nst at e nt d es c orr él ati o ns e ntr e l a s aill a n c e d u  r éf ér e nt et l a f o n cti o n s y nt a xi q u e de 
l’ e x pr essi o n. Ils o bti e n n e nt d es r és ult ats pl us o u m oi ns diff ér e nts s el o n l e urs o bs er v ati o ns et 
l e urs e x p éri m e ntati o n s. L es é c h ell es d e d e gr é d e r éf ér e n c e d e c h a c u n d’ e u x s o nt l es s ui v a nt es  : 
l es r éf ér e nts a u x f o n cti o ns d e s uj et et d e c o m pl é m ent d’ o bj et s o nt pl us s aill a nts  q u e  c e u x q ui 
s o nt a u x a utr es f o n cti o ns s y nt a xi q u es  :  

S uj et > c o m pl é m e nt d’ o bj et dir e ct > c o m pl é m e nt d’ o bj et i n dir e ct > c o m pl é m e nt 
o bli q u e  > c o m pl é m e nt  d e  p oss essi o n  > c o nstr u cti o n  c o m p ar ati v e  st a n d ar d 
e x pli cit e  

( K e e n a n & C o mri e, 1 9 7 7 : 6 6) 

S uj et > c o m pl é m e nt d’ o bj et > a utr e r éf ér e nts  

( R o h d er & K e hl er, 2 0 1 4 : 9 1 9) 

P ar  aill e ur s,  ét a nt  d o n n é  l es  s p é cifi cit és  t y p ol o gi q u es  d u  fr a n ç ais,  l e p r oj et  M C 4 
pr o p os e d’ a n n ot er l es f o n cti o ns s y nt a xi q u es d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es s ui v a nt es  :  

«  S uj et  »,  «  c o m pl é m e nt  d’ o bj et  dir e ct  »,  «  c o m pl é m e nt  d’ o bj et  i n dir e ct  », 
«  attri b ut  », «  c o m pl é m e nt d u n o m  », «  d ét er mi n a nt p oss essif  », «  cir c o nst a nt  », 
«  a p ostr o p h e  »,  «  disl o c ati o n  »,  «  c o m pl é m e nt  d’ a g e nt  »  et  «  a utr es  » 
( n ot a m m e nt l es t er m es is ol és d a ns l es titr es) 

L e s uj et et l e c o m pl é m e nt d’ o bj et s o nt m e nti o n n és d a ns l es é c h ell es et l a m ét h o d e 
d’ a n n ot ati o n  c o m m e  l es  pl a c es  s y nt a xi q u es  p ot e nti ell e m e nt  pr é dis p os é es  à  a v oir  l es 
e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es.  C ert ai n es  a utr es  f o n cti o ns  s o nt  é g al e m e nt  m e nti o n n é es  d’ a pr ès 
c ert ai ns  d o c u m e nts,  c o m m e  l e  c o m pl é m e nt  d u  n o m,  l’ attri b ut,  l e  cir c o nst a nt  et  l e 
d ét er mi n a nt  p oss essif.  C es  pl a c es c o nti e n n e nt  a ussi  é v e nt u ell e m e nt  d es  e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es. 

 N o us a v o ns fi n al e m e nt c h oisi si x f o n cti o ns p o ur a n n ot er n otr e c or p us fr a n c o -c hi n oi s  : 
« s uj et », « c o m pl é m e nt d’ o bj et », « c o m pl é m e nt d u n o m », « cir c o nst a nt » ( d e li e u et d e 
t e m ps), « attri b ut » ( n o mi n al) et « a utr es  » ( y c o m pris t o ut es l es a utr es f o n cti o ns). C e c h oi x a 
ét é eff e ct u é s ur l a b as e d’ u n e c o m bi n ais o n d es é c h ell es s us m e nti o n n é es, d u M a n u el M C 4  et 
d e n otr e o bs er v ati o n pri miti v e d u c or p u s  J e a n-C hrist o p h e . 

 

•  «  S uj et  »  

L e  s uj et  s’ a v èr e  êtr e  l a  pl a c e  pr éf ér a bl e  d’ u n  n o m br e  i m p ort a nt  d’ e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es s el o n de n o m br e u s es  ét u d es c o m m e c ell es d e K e e n a n & C o mri e ( 1 9 7 7), L y o ns 
( 1 9 7 8), H o b bs ( 1 9 7 9), Kl ei b er ( 1 9 8 1), C h e n (陈 平 , 1 9 8 7), C h ar oll es ( 2 0 0 2) et R o h d er & K e hl er 

( 2 0 1 4), e ntr e a utr es.  

 L es é c h ell es d e K e e n a n & C o mri e ( 1 9 7 7) et d e R o h d er & K e hl er ( 2 0 1 4) mis es à p art, 
d a ns l es  t ests c o g nitifs d e H o b bs ( 1 9 7 9) , l es r és ult ats r é v èl e nt q u e l e s uj et a u n e pl us f ort e 
t e n d a n c e à êtr e r e pris p ar r a p p ort à c ell e d u c o m pl é m e nt d’ o bj et. D a ns u n e p hr as e d u t y p e 
[3 3 ],  9 0  %  d es  p ers o n n es  c o nsi d èr e nt  q u e  «  h e  »  c or éf èr e  à  «  J o h n »  à  l’ é crit  et  7 5  %  d e 
p ers o n n es eff e ct u e nt l a m ê m e c or éf ér e n c e à l’ or al, m al gr é l es d e u x r éf ér e nts p ot e nti els. S el o n 
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l e  r és ult at  d e  c ett e  e n q u êt e,  p ar  r a p p ort  a u  c o m pl é m e nt  d’ o bj et,  l e  s uj et  ét a blit  pl us 
f a cil e m e nt l a c or éf ér e n c e a v e c l a r e pris e pr o n o mi n al e.  

[ 3 3] [J o h n ] c a n o p e n [Bill ]’ s s af e. [H e ] …   
réf -1                                   r éf-2                       r éf-?  

( H o b b s, 1 9 7 9 : 8 0) 

P o ur e x pli q u er c ett e pr é é mi n e n c e  d u r éf ér e nt à l a pl a c e d u s uj et, R o h d e & K e hl er ( 2 0 1 4) 
c o nsi d èr e nt q u e l a p ositi o n i niti al e d u s uj et d e v a nt l es a utr es él é m e nts s y nt a xi q u es p er m et d e 
c o nstit u er u n li e n a v e c l e c o n t e xt e li n g uisti q u e et e xtr a-li n g uisti q u e, s urt o ut p o ur l es pr o n o ms 
e n p ositi o n d e s uj et, q ui cr é e nt u n e f ort e t e n d a n c e à l a c o nti n uit é r éf ér e nti ell e p ar r a p p ort à 
c e u x  q ui  fi g ur e nt  e n  p ositi o n  d e  c o m pl é m e nt  d’ o bj et o u o c c u p e nt  u n e  a utr e  f o n cti o n 
s y nt a xi q u e. E n r ais o n d e c ett e i m p ort a n c e r éf ér e nti el l e, l es s uj ets e x pri m és ai nsi q u e l es s uj ets 
n o n e x pri m és s o nt a n n ot és d a ns l es d e u x l a n g u es.  

 L es s uj ets z ér o c or éf èr e nt s o u v e nt a u s uj et d e l a pr o p ositi o n pr é c é d e nt e, c o m m e l e 
m o ntr e nt «  s uj et -9  » et «  s uj et -1 0  » d e l’ e xtr ait [3 5 ]. Ils s e sit u e nt d e v a nt l e v er b e pr é di c atif 
d a ns l es d e u x l a n g u es.  

[ 3 4] –  [P èr e ], il d oit êtr e t ar d, di s ait aff e ct u e u s e m e nt [l a j e u n e f e m m e]. Il f a ut r e ntr er c h e z v o u s, [v o u s ] 
      s uj et -1                                                                                                       s uj et -2                                                                                                s uj et -3  

a v e z l oi n à all er.  
–  [J’ ] att e n d s M el c hi or, r é p o n dit [l e vi eill ar d]. 
    s uj et -4                                                                s uj et -5  

[ 3 5] “[⽗ 亲 ] ，  [时 候 ] 不     早   了   吧  ， ”  [妇 ]      恳 切 的            说 。  “[您 ]   得       回 去    了 ， [Ø ]   还 要     
   fu qi n          s hi h o u  b u     z a o  l e    b a           f u          k e n qi e d e             s h u o    ni n      d ei       h ui q u    l e                h ai y a o  
  p èr e            t e m p s  N E G  t ôt   L E  I N T E R J  f e m m e  aff e ct u e u s e m e nt  dir e      v o u s   d e v oir  r e ntr er  L E               e n c o r e   
  s uj et -6             s uj et -7                                                   s uj et -8                                                       s uj et -9                                         s uj et -1 0    

⾛     好    ⼀   程      路        呢 。 ” 
z o u   h a o   yi    c h e n g  l u           n e  
all er  bi e n  u n   C L       c h e mi n  I N T E R J  

 
“[我 ]  等 着       曼 希 沃  ， ”[⽼ ⼈ ]          回 答 。  
   w o   d e n g z h e    M a n xi w o      l a or e n             h ui d a  
  1 P     att e n d a nt  M el c hi or      vi e u x -h o m m e  r é p o n dr e  
s uj et -1 1                                                s uj et -1 2  

 

•  «  C o m pl é m e nt d’ o bj et  »  

L e c o m pl é m e nt d’ o bj et o c c u p e l a d e u xi è m e pl a c e d a ns l es é c h ell es d e r éf ér e n c e d e 
K e e n a n & C o mri e ( 1 9 7 7) et d e R o h d er & K e hl er ( 2 0 1 4)  ; s a p ossi bilit é d e r éf ér e n c e est m oi ns 
f ort e q u e c ell e d u s uj et. L es c o m pl é m e nts d’ o bj et s o nt a n n ot és c o m m e u n e s e ul e f o n cti o n 
s y nt a xi q u e, s a ns disti n cti o n e ntr e dir e cts et i n dir e cts, e n r ais o n d e l e ur f or m e m or p h ol o gi q u e 
i d e nti q u e  e n  c hi n ois  (cf .  Z h a n g, 张 伯 江 ,  1 9 9 9).  C o m m e  l e  m o ntr e  « C D O -1  »  d e l’ e xtr ait 

fr a n ç ais [3 6 ], l a f or m e d u pr o n o m « l e » s e disti n g u e d e c ell e d u s uj et «  il », al ors q u e c e t y p e 
d e disti n cti o n n’ e xist e p as e n c hi n ois, c o m m e  ‘l e’ t a 他  ( « C D O -4  ») et  ‘il’ t a 他  ( « s uj et  ») d e 

l’ e xtr ait c hi n ois [3 7 ]. 

[ 3 6] L e c h a nt d e s cl o c h e s [ l e] r e n d ait tr è s tri st e ; c ar il s e r a p p el ait [ s e s e s p ér a n c e s d é ç u e s ]. Il  
                                                      C D O -1                                                                                          C D O -2  

p e n s ait à [ c e q u’il  f ai s ait l à], à c ett e h e ur e, d a n s l a r u e. Et, d e h o nt e, il pl e ur ait. 
                          C D O -3  

[ 3 7] 钟 声            使      [他 ]   ⾮ 常       悲 伤  ，  因 为  [他 ]   回 想 起    [幻 灭 的      希 望 ] 。   他    ⼜     想 到     
Z h o n g s h e n g   s hi       t a       f ei c h a n g  b ei s h a n g  yi n w ei   t a      h ui xi a n g qi  h u a n mi e d e  xi w a n g        t a    y o u    xi a n g d a o 
cl o c h e -c h a nt  r e n dr e  3 P     tr è s           tri st e         c ar      3 P     r a p p el er     d é ç u            e s p ér a n c e  3 P  a u s si  p e n s er     
                                          C D O -4                                                        s uj et                           C D O -5  
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此 刻          冒    [⾬ ]   街 头   是   为 的 什 么  ，  不 禁                            羞 愧 交 迸 的      哭        了 。  
ci k e              m a o  y u      ji et o u   s hi   w ei d e s h e n m e  b uji n                                    xi u k uiji a o b e n g d e  k u         l e 
c e -m o m e nt  s o u s  pl ui e   r u e     êtr e  p o ur q u oi          n e -p o u v oir -s’ e m p ê c h er -d e  h o nt e u x               pl e ur er  L E  
                                    C D O -6  

 

•  «  C o m pl é m e nt d u n o m  »  

L a Gr a m m air e M ét h o di q u e d u Fr a n ç ais  ( Ri e g el et al ., 2 0 1 6 [ 1 9 9 4]) pr o p os e l a f or m ul e 
s ui v a nt e q ui ill ustr e l a pl a c e d u c o m pl é m e nt d u n o m e n fr a n ç ais d a ns u n e e x pr essi o n n o mi n al e, 
o ù «  S N 0  » si g nifi e u n S N m o difi é  d’ u n c o m pl é m e nt d u  n o m  : 

S N 0 = ( d ét er mi n a nt 1) –  t êt e l e xi c al e –  ( d ét er mi n a nt 2) –  c o m pl é m e nt d u n o m  

L e s  c o m pl é m e nts  d u  n o m  s e  sit u e nt  t o uj o urs  à  dr oit e  d u  n o m  e n  fr a n ç ais, 
c o ntr air e m e nt à c e u x d u c hi n ois q ui s o nt t o uj o urs à g a u c h e. E n c hi n ois, l es e x pr essi o ns d e 
c ett e  f o n cti o n  s o nt  a nt é p os é es  à  l a  t êt e  l e xi c al e  ;  l’ é q ui v al e nt  d’ u n  S N m o difi é  d’ u n  
c o m pl é m e nt d u n o m e n c hi n ois p e ut d o n c êtr e f or m ul é c o m m e s uit :  

S N 0 = ( d ét er mi n a nt) –  c o m pl é m e nt d u n o m –  t êt e l e xi c al e 

D a n s  c ett e  f or m ul e,  l e  c o m pl é m e nt  d u  n o m  est  a nt é p os é  à  l a  t êt e  l e xi c al e  ;  l e 
d ét er mi n a nt p e ut s e ul e m e nt s e sit u er d e v a nt l e c o m pl é m e nt d u n o m a u li e u d e s e sit u er a pr ès  
et a v a nt l a t êt e l e xi c al e.  

 L es c o m pl é m e nts d u n o m r éf ér e nti els à g a u c h e ( e n c hi n ois) et à dr oit e ( e n fr a n ç ais) 
s o nt a n n ot és d a ns n otr e  c or p us, c o m m e l e m o ntr e nt l es e xtr aits [ 3 8 ] –  [4 1 ]. 

[ 3 8] L a fl a m m e é cl air e [l a fi g ur e r o u g e [ d u vi e u x J e a n -Mi c h el ]]. 
                                                                                     C D N  

[ 3 9] 灯 光          照 出    [[⽼     约 翰· ⽶ 希 尔 ] 红 红 的        脸 ] 。  
d e n g g u a n g  z h a o c h u  l a o     Y u e h a n -Mi xi er   h o n g h o n g d e  li a n  
fl a m m e         é cl air er   vi e u x  J e a n-Mi c h el      r o u g e             vi s a g e  
                                            C D N  

[ 4 0] L e s tr oi s cl o c h e s tr a n q uill e s c o nti n u ai e nt à s o n n er [l a f êt e [ d u l e n d e m ai n ]]. 
                                                                                                                                                 C D N  

[ 4 1] 三    ⼝    钟       庄 严 肃 穆  ，     继 续        在      那 ⾥    奏 鸣 ，  报 告     [[明 天 ]     的   节 ⽇ ] 。  
s a n   k o u  z h o n g  z h u a n g y a n s u m u   ji x u            z ai       n ali      z o u mi n g  b a o g a o  mi n gti a n     d e    ji eri  
tr oi s  C L   cl o c h e  s éri e u x-tr a n q uill e  c o nti n u er  P R E P  l à-b a s  s o n n er    r a c o nt er  l e n d e m ai n  D E  f êt e  
                                                                                                                                                               C D N  

 

•  «  Cir c o n st a nt  »  

L es cir c o nst a nts p e u v e nt c o n c er n er d es  c a n di d ats é v e nt u els d es r éf ér e nts, c o m m e l es 
li e u x et l es t e m ps. Ils s o nt d o n c a n n ot és d a ns l e c or p us. 

[ 4 2] Il l’ a v ait dit vi n gt f oi s : il e ût d o n n é u n d e s e s br a s, p o ur q u’ u n t el h o m m e f ût n é d e [ c e c ôt é d u R hi n ]. 
                                                                                                                                                                                                       cir c o n st a nt -1  

‘他   说      过     ⼏ ⼗   遍  ：  他   肯        牺 牲    ⼀   条    ⼿ 臂  ，  要 是       这 样      ⼀   个   ⼈ 物     能 够      
t a    s h u o    g u o   ji s hi     bi a n      t a    k e n      xi s h e n g  yi    ti a o  s h o u bi     y a o s hi      z h e y a n g  yi    g e    r e n w u   n e n g g o u  
 3 P  p arl er  A U X  d e s      f oi s      3 P  v o ul oir  d o n n er    u n  C L    br a s        p o ur -q u e  c e           u n   C L   h o m m e  p o u v oir  

 
⽣       在     [莱 茵 河   的   这   ⼀   边 ] 。 ’ 
s h e n g  z ai      L ai yi n h e   d e   z h e  yi   bi a n  
n aîtr e  P R E P  R hi n        D E   c e   u n  c ôt é  
                            cir c o n st a nt -2  

P ar  r a p p ort  à  c e u x  d u  fr a n ç ais,  les  cir c o nst a nts  c hi n ois c o m p ort e nt d es  s p é cifi cit és 
r el ati v e m e nt à l e ur pl a c e d a ns l a p hr as e et à l e ur c o m p ositi o n. 
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 Q u a nt  à  l e ur  pl a c e,  l es  cir c o nst a nts c a dr atifs  s e  sit u e nt  a u  d é b ut  d es  p hr as es 
e xist e nti ell es e n c hi n ois  ; e n fr a n ç ais, c ett e pl a c e est fl e xi bl e ( a u d é b ut o u à l a fi n d e l a p hr as e) 
(cf . L y o ns, 1 9 7 4 [ 1 9 6 7]). C o m m e l e m o ntr e l a p hr as e [ 4 3 ] d e L y o ns, l a s e ul e pl a c e a c c e pt a bl e 
d u cir c o nst a nt  ‘s ur l a t a bl e’ z h u o -s h a n g 桌 上  est e n s o n d é b ut  ; a utr e m e nt dit, l a p hr as e [ 4 4 ] 

d o nt l e cir c o nst a nt est p ost p os é à l a fi n, n’ est p as a c c e pt a bl e e n gr a m m air e c hi n ois e. Or, l a 
tr a d u cti o n fr a n ç ais e p e ut a v oir d e u x m a ni èr es a c c e pt a bl es : l e cir c o nst a nt « s ur l a t a bl e  » a u 
d é b ut d e l a p hr as e o u à l a fi n, c o m m e n o us tr a d uis o ns [4 4 ] et [4 5 ], m al gr é l es f o c us diff ér e nts 
d es d e u x é n o n c és  : 

[ 4 3] [桌    上 ]       有     书 。  
z h u o  s h a n g    y o u    s h u  
t a bl e  d e s s u s  a v oir  li vr e 
cir c o n st a nt  

[ 4 4] Il y a u n li vr e s ur l a t a bl e. 
[ 4 5] S ur l a t a bl e, il y a u n li vr e.  

( L y o n s, 1 9 7 4 [ 1 9 6 7] : 5 0, n o u s tr a d ui s o n s e n fr a n ç ai s) 
[ 4 6] *有     书    [桌      上 ] 。  

  y o u    s h u    z h u o  s h a n g  
  a v oir  li vr e  t a bl e  d e s s u s  
                         cir c o n st a nt  

D u p oi nt d e v u e d e l a c o m p ositi o n, l e m ot d e dir e cti o n s h a n g 上  si g nifi a nt «  a u -d ess us 

d e  », «  s ur  », «  s u p er p os é  », est s o u v e nt utilis é c o m m e él é m e nt c o ntr a ct é o u s uffi x e p ost p os é 
a u n o m d u cir c o nst a nt. S el o n G u o ( 郭 锐 , 2 0 0 2 : 2 1 0) et X u  (徐 赳 赳 , 2 0 1 8 : 4 0), l e s h a n g 上  

‘ d ess us’  est  cl ass é  c o m m e n o m  d e  dir e cti o n  ( ⽅ 位 名 词 )  à  l a  f ois  p o ur  s a  c at é g ori e 

gr a m m ati c al e et p o ur s a c at é g ori e s é m a nti q u e. C ett e s p é cifi cit é est é g al e m e nt ill ustr é e d a ns 
l’ e x e m pl e [4 3 ] d e L y o ns a v e c l’ e x pli c ati o n s ui v a nt e  : 

L e 上  «  p ost p ositi o n n el  » ( d ess us, s o m m et, s urf a c e), a p p arti e nt à l’ e ns e m bl e d es 

m or p h è m es q ui s o nt utilis és d a ns l es s y nt a g m es l o c atifs.  ( L y o ns, 1 9 7 4 [ 1 9 6 7] : 5 1) 

N o u s r é s u m o n s c e t y p e d e cir c o nst a nts c o ntr a ct és c hi n ois p ar l a f or m ul e s ui v a nt e  : l a 
pr é p ositi o n est s ui vi e d’ u n cir c o nst a nt q ui c o nti e nt u n n o m c o m m u n  et u n n o m d e dir e cti o n / 
t e m ps / li e u ; l e n o m g é n ér al s e ul est a n n ot é c o m m e c o m pl é m e nt d u n o m : 

Pr é p ositi o n –  [[ n o m c o m m u n ]C D N  –  n o m d e t e m ps / li e u / dir e cti o n] cir c o nst a nt  

L e s  e x e m pl es  d e s h a n g 上  d a ns  l e c or p u s  J e a n-C hrist o p h e  s o nt  a n n ot és  d a ns  l es 

e xtr aits s ui v a nts  : 

[ 4 7] 这   时       即 使  [[天 ] 上 ]         打 雷  ，  孩 ⼦   也 不 会   听 ⻅  。  
z h e  s hi       ji s hi       ti a n  s h a n g      d al ei        h ai zi      y e b u h ui   ti n gji a n  
c e    t e m p s  m ê m e  ci el  d e s s u s     t o n n er      e nf a nt  N E G        e nt e n dr e  
                                      C D N   cir c o n st a nt  

‘ L e t o n n err e p o urr ait t o m b er, l’ e nf a nt n e l’ e nt e n dr ait p a s.’ 
[ 4 8] [窗 ]      上 ]       不 时     还       有     ⼀   声      两      声      的   ⾬ 点  。  

c h u a n g  s h a n g      b u s hi     h ai       y o u    yi   s h e n g  li a n g  s h e n g  d e  y u di a n  
f e n êtr e  d e s s u s     p arf oi s  e n c or e  a v oir  u n  C L       d e u x  C L      D E  pl ui e 
C D N         cir c o n st a nt  

‘ L a vitr e s o n n a u n e o u d e u x f oi s e n c or e s o u s l e d oi gt d e l a pl ui e.’ 

L e m ê m e t y p e d e c o ntr a cti o n d es e x pr essi o ns cir c o nst a n c i ell es est o bs er v é a v e c l es 
n o ms d e dir e cti o n , l es n o ms d e t e m ps  (时 间 名 词 ) et l es n o ms d e li e u  (处 所 名 词 ). C es tr ois 

c at é g ori es s é m a nti q u es s o nt é g al e m e nt cl ass é es c o m m e c at é g ori es gr a m m ati c al es d u c hi n ois 
(cf . G u o, 郭 锐 , 2 0 0 2 ; X u, 徐 赳 赳 , 2 0 1 8).  
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 N o us  a v o ns  a p pli q u é  c ett e  a n n ot ati o n  à  n otr e  c or p us,  c o m m e  l e  m o ntr e nt  l es 
e x e m pl es [4 9 ]  et  [5 0 ] :  l es  tr ois  cir c o nst a nts  d e  li e u  ‘ b er c e a u-i nt éri e ur’ y a ol a n -li 摇 篮 ⾥  

( « cir c o nst a nt -1  »),  ‘ p ort e-e xt éri e ur’ m e n -w ai ⻔ 外  ( « cir c o nst a nt -2  »)  et  ‘t h é âtr e-i nt éri e ur’ 

xi y u a n -li 戏 院 ⾥  ( « cir c o nst a nt -6  »)  s o nt  c o m p os és  d’ u n  n o m  g é n ér al  et  d’ u n  n o m  d e  li e u 

p ost p os é. L es e x pr essi o ns s o nt a n n ot é es c o m m e «  cir c o nst a nt  »  ; l es n o ms g é n ér a u x d a ns c es 
cir c o nst a nts s o nt a n n ot és c o m m e «  c o m pl é m e nt d u n o m  ».   

[ 4 9] 初 ⽣ 的        婴 ⼉   在      [[摇 篮 ]    ⾥ ]         扭 动  。  ⽼ ⼈            进 来    虽 然      把   ⽊ 靴    脱        在      
c h u s h e n g d e  yi n g er  z ai        y a ol a n     li               ni u d o n g    l a or e n             ji nl ai     s uir a n      b a   m u x u e  t u o        z ai  
n o u v e a u -n é   b é b é    P R E P  b er c e a u  i nt éri e ur     s’ a git er    vi e u x -h o m m e  e ntr er  bi e n -q u e  B A   s a b ot    l ai s s er  P R E P   
                                                        C D N          cir c o n st a nt -1                                                                                                                                        

[[⻔ ]  外 ] ，      [⾛ 路     的   时 候 ]  地 板      还 是    格 格 的 响  ，  孩 ⼦   哼 啊 嗐 啊   的   哭        了  。  
m e n   w ai              z o ul u      d e   s hi h o u  di b a n       h ai s hi   g e g e d e xi a n g    h ai zi    h e n g a h ai a    d e   k u          l e  
p ort e  e xt éri e ur     m ar c h er  D E  t e m p s  pl a n c h er  e n c or e  cr a q u er            e nf a nt  O N O M A       D E  pl e ur er  L E   
C D N      cir c o n st a nt -2   cir c o n st a nt -3  

‘ L e n o u v e a u-n é s’ a git e d a n s [ s o n b er c e a u ]. Bi e n q u e l e vi e u x ait l ai s s é, p o ur e ntr er, s e s s a b ot s à  
                                                                         cir c o n st a nt -4  

[l a p ort e], s o n p a s a f ait cr a q u er l e pl a n c h er ; l’ e nf a nt c o m m e n c e à g ei n dr e.’ 
cir c o n st a nt -5  

[ 5 0] 我   想      他   在      [[戏 院 ] ⾥ ]           罢  。  
w o   xi a n g   t a    z ai       xi y u a n   li                  b a  
1 P  cr oir e  3 P   P R E P  t h é âtr e  i nt éri e ur      I N T E R J  
                                              C D N        cir c o n st a nt -6  

‘ J e cr oi s q u’il e st [a u t h é âtr e ].’ 
                                             cir c o n st a nt -7  

 

•  «  Attri b ut  »  

L’ a n n ot ati o n  d es  attri b uts  est  dis c ut a bl e  c h e z  l es  s é m a nti ci e ns  et  c h e z  l es 
i nf or m ati ci e ns, q ui  p ré c o ni s e nt  l es u ns et l es a utr es d es attit u d es disti n ct es.  

T o ut  d’ a b or d,  l es  dis c ussi o ns  li n g uisti q u es  s ur  l a  f o n cti o n  r éf ér e nti ell e  d e  di v ers es 
f or m es d’ attri b uts s o nt n o m br e us es (cf . Ri e g el et al ., 2 0 1 6 [ 1 9 9 4] : 4 2 1), c e q ui n o us p er m et 
d e c h oisir att e nti v e m e nt q u els attri b uts s o nt à a n n ot er et d e q u ell e m a ni èr e. P o ur l e fr a n ç ais, 
S c h n e d e c k er  ( 1 9 9 7)  pr o p os e  l a  disti n cti o n  e ntr e  l es  S N  i n d éfi nis  attri b utifs  et  l es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt attri b utifs c o m m e s uit  :  

« Êtr e u n N » d é crit d es pr o pri ét és c o nstit uti v es o u d ur a bl es d u r éf ér e nt d ési g n é 
p ar l e S N s uj et, a pt es d o n c à c o nstit u er u n e cl ass e.  

«  Êtr e  ø  N  »  pr é di q u e  d es  ét ats  tr a nsit oir es,  pr é c air es,  c orr es p o n d a nt  à  d es  « 
é v é n e m e nts,  à  d es  f aits  s p ati o -t e m p or ell e m e nt  d é p e n d a nts,  r e n v o y a nt  à  d es 
p oi nts d e r éf ér e n c e d a ns l e m o n d e d u dis c o urs d o n n é ».  

( S c h n e d e c k er, 1 9 9 7) 

P ar  c o ntr ast e,  c ell es  d o nt  l e  S N  attri b ut  a  u n  d ét er mi n a nt  i n d éfi ni  s o nt 
c o nsi d ér é es c o m m e d es c o nstr u cti o ns t y p a nt es  ; ell es « d ét er mi n e nt dir e ct e m e nt 
l a cl ass e d es i n di vi d us p arti c uli ers q ui s o nt l e urs o c c urr e n c es » o u r e n v oi e nt, l e c as 
é c h é a nt,  à  d es  cl ass es  r éf ér e nti ell es  e n  r el ati o n  d’i n cl usi o n.  ( Ri e g el,  1 9 8 5,  i n 
B o o n e, art. cit . : 7 6, cit é p ar S c h n e d e c k er, 2 0 2 1 : 7 7) 

P o ur l e c hi n oi s, Z h a n g ( 张 伯 江 , 1 9 9 7) pr o p os e u n e disti n cti o n si mil air e d es d e u x t y p es 

d’ attri b ut  : l es S N i n d éfi nis attri b utifs t e n d e nt à r éf ér er u n e e ntit é g é n éri q u e et e x e m pl air e ; 
l es S N s a ns d ét er mi n a nt attri b utifs t e n d e nt à d ési g n er u n e q u alit é o u u n ét at a u li e u d’ u n e 
e ntit é  t ell e  q u ell e. E n  r ais o n  d e  c es  d e u x  t y p ol o gi es  si mil air es  p o ur  l es  d e u x  l a n g u es ,  l es 
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r éf ér e nts  d es  S N  i n d éfi nis  attri b utifs  s o nt  a n n ot és  c o m m e g é n éri q u es  ;  l es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt attri b ut ifs n e s o nt p as a n n ot és c o m m e e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es. 

E ns uit e,  o utr e  l es  dis c ussi o ns  d es  li n g uist es,  e n  c e  q ui  c o n c er n e  l e  tr ait e m e nt 
i nf or m ati q u e d es attri b uts, il e xist e d e u x t y p es d’ o pi ni o ns r el ati v es à le ur a n n ot ati o n  c o m m e  
e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es  o u n o n . D’ u n c ôt é, s a ns p arl er d e l a f o n cti o n s y nt a xi q u e d’ attri b ut  
d e  p hr as e,  l es  e x pr essi o ns attri b uti v es  s’ o p p os e nt  d éj à  a u x  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  d a ns 
l e ur d éfi niti o n (cf. D o n n ell a n , 1 9 6 6 : 2 8 5  ; C h ar oll es, 2 0 0 2  : 8) : l es pr e mi èr es r e n v oi e nt a u x 
pr o pri ét és  et  l es d er ni èr es a u x e ntit és. C ert ai ns a ut e urs, c o m m e H o u ( 2 0 2 1), c h oisiss e nt d e 
n ’a n n ot er  a u c u n  attri b ut  n o mi n al  c o m m e  e x pr essi o n  r éf ér e nti ell e.  D’ u n a utr e  c ôt é,  d e 
n o m br e us es ét u d es r é v èl e nt q u e l es attri b uts n o mi n a u x o nt  u n e f ai bl e t e n d a n c e  à r éf ér er  e n 
fr a n ç ais et e n c hi n ois p ar r a p p ort a u x a utr es f o n cti o ns s y nt a xi q u es (cf . D u b ois & L a g a n e, 1 9 7 3 ; 
G ui d eli n es ,  2 0 0 8  ;  C h e n, 陈 平 ,  2 0 1 5  ;  Li, 李 先 银 ,  2 0 1 6).  C el a  m o ntr e  j ust e m e nt  q u e  l es 

attri b uts  n o mi n a u x  p e u v e nt  a v oir  u n e  f o n cti o n  r éf ér e nti ell e . S el o n  l e M a n u el  D E M O C R A T  
( 2 0 1 8), il est s u g g ér é d’ a n n ot er t o us l es attri b uts n o mi n a u x c o m m e e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es. 
C o m m e l e m o ntr e nt l es e x e m pl es s ui v a nts, t o us l es attri b uts n o mi n a u x s o nt a n n ot és c o m m e 
e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es q ui c or éf èr e nt à l e ur s uj et  d e p hr as e  :  

[ 5 1] [ M ari e] e st [v e n d e u s e d a n s u n e b o ul a n g eri e ]. [ Ell e] e st a u s si [l a g ér a nt e d’ u n e pi z z eri a]. 
r éf-1                      r éf-1                                                                                  r éf-1                              r éf-1  

[ 5 2] [ L o n dr e s] e st [l a c a pit al e d e l’ A n gl et err e]. 
r éf-2                             r éf-2  

[ 5 3] J’ ai m e r e g ar d er [ l’ ét oil e d u m ati n]. M o n fr èr e pr éf èr e r e g ar d er [l’ ét oil e d u s oir]. N o u s s a v o n s  
                                         r éf-3                                                                                                             r éf-4  

p o urt a nt q u e [l’ ét oil e d u m ati n] e st [ l’ ét oil e d u s oir].  
                                  r éf-3                                             r éf-4  

(M a n u el D E M O C R A T , 2 0 1 8 : 1 8) 

L ors d e  l’ a n n ot ati o n d es t e xt es, no us a v o ns a d o pt é  l a s e c o n d e p ositi o n afi n  d ’ o bt e nir 
l es attri b uts n o mi n a u x  d a ns l es d e u x l a n g u es  et  d’ e x a mi n er  d e q u ell e m a ni èr e  et à q u el d e gr é 
c es e x pr essi o n s r éf èr e nt  e n fr a n ç ais et e n c hi n ois.  

 E nfi n, n o us disti n g u o ns l es attri b uts c or éf ér e nti els et n o n c or éf ér e nti els a u s uj et. D a ns 
l es e x e m pl es  [ 5 4 ] –  [5 7 ],  « c’  »  et  «  u n e  d es  d o ul e urs  d e  s a  vi e  »  s o nt  c or éf ér e nti els  ; 
«  H assl er  »  et  «  u n  g é ni e  »  n e  s o nt  p as c or éf ér e nti els  p uis q u e  l e  s uj et  est  u n  i n di vi d u 
s p é cifi q u e d éfi ni, t a n dis q u e «  u n g é ni e  » r éf èr e à u n e cl ass e g é n éri q u e d e p ers o n n e s . 

[ 5 4] [ C’] ét ait [u n e d e s d o ul e ur s d e s a vi e ]. 
s uj et              attri b ut -3  

[ 5 5] [这 ] 是    [他   终 ⾝         隐        痛        之 ⼀ ] 。  
z h e   s hi    t a    z h o n g s h e n  yi n        t o n g       z hi yi  
c e     êtr e  s o n  t o ut e -vi e     di s cr et  d o ul e ur  u n -d e s  
s uj et              attri b ut -4  

[ 5 6] Il s’ é cri ait q u e [ H a s sl er] ét ait [u n g é ni e ], c o m m e o n n’ e n v oit q u’ u n p ar si è cl e. 
                                     s uj et                           attri b ut -1  

[ 5 7] 他   ⼤ 声 的 说        [哈 斯 莱 ] 是   [个   天 才 ] ，  ⼀ 百   年    只 会          出        ⼀   个   的   那     种      天 才  。  
t a    d a s h e n g d e s h u o  H a sil ai      s hi    g e  ti a n c ai       yi b ai    ni a n  z hi h ui         c h u         yi     g e  d e   n a     z h o n g  ti a n c ai  
3 P   s’ é cri er               H a s sl er     êtr e  C L  g é ni e         c e nt    a n     s e ul e m e nt  p ar aîtr e  u n   C L  D E  c e -l à  t y p e     g é ni e 
                                          s uj et                               attri b ut -2  

 

•  «  A utr e s  »   

N o us  a v o ns  c h oisi  d’ a n n ot er  l es  ci n q  f o n cti o ns  s y nt a xi q u es  q ui  s o nt  l e  pl us  s o u v e nt 
m e nti o n n é es d a ns l es t h é ori es d e r éf ér e n c e  ; l e r est e d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es s er o nt 
a n n ot é es p ar «  a utr es  », c o m m e l es a p p ell atifs et l es él é m e nts disl o q u és.  
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[ 5 8] O h ! [ m o n p a u vr e p etit ], q u e t u e s l ai d ! 
              a utr e s -1  

[ 5 9] 哦  ，    [我 的   ⼩    乖 乖 ]，  你   多   难 看  ！  
o              w o d e  xi a o  g u ai g u ai   ni    d u o  n a n k a n  
O N O M A  m o n    p etit  c h éri         2 P  q u e  l ai d  
                    a utr e s -2  

[ 6 0] [M o n p a u vr e g ar ç o n ], t u n’ e s p a s bi e n h a bil e. 
a utr e s -3  

[ 6 1] [可 怜 的   孩 ⼦ ] ，  你   真 不          ⾼ 明  。  
k eli a n d e    h ai zi          ni    z h e n b u        g a o mi n g  
p a u vr e      g ar ç o n       2 P  p a s -d u -t o ut  h a bil e 
a utr e s -4  

 

5. 2. 2. 5. F or m e  : d ét er mi n a nt, t êt e l e xi c al e et m o difi e ur 

 

L a  f or m e  d e  l ’ e x pr essi o n  est  b e a u c o u p  dis c ut é e  d a ns  l es  t h é ori es f o n cti o n n ell es  et 
c o g niti v es p uis q u’ ell e est u n i n di c e q ui p e ut p er m ettr e d e pr é dir e  l a c o nti n uit é t o pi c al e et l a 
p er c e pti o n  d u  r éf ér e nt  d a ns  l a  r e pr és e nt ati o n  m e nt al e  d u  l o c ut e ur. D a ns  l’ é c h ell e  d e 
c o nti n uit é t o pi c al e d e Gi v ó n  ( 1 9 8 3), c o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e ( 5. 5), la f or m e m or p h ol o gi q u e 
et l a pl a c e s y nt a xi q u e d e l ’ e x pr essi o n i m pli q u e nt l a c o nti n uit é d e r éf ér e nt d a ns l e dis c o urs : 
l’ a n a p h or e  z ér o  r e pr és e nt e  l a  c o nti n uit é m a xi m al e  d u r éf ér e nt, à  s a v oir  q u e  c e  s o nt  l es 
r éf ér e nts l es pl us a c c essi bl es, al ors q u e l es S N i n d éfi nis s er v e nt à i ntr o d uir e o u à r e d é m arr er 
u n r éf ér e nt q ui n’ est pl us c o nti n u d a ns l e dis c o urs , c e q ui c orr es p o n d a u x r éf ér e nts l es m oi n s 
a c c essi bl es p o ur l es l e ct e urs  / l o c ut e urs. 

 

Fi g ur e ( 5. 5 ) : É c h ell e d e c o nti n uit é t o pi c al e d e Gi v ó n  ( 1 9 8 3 : 1 7) 

 

 

C ert ai n es  t h é ori es  c o g niti v es  c h er c h e nt  à  m ettr e  e n  c orr él ati o n  l a  f or m e  d e 
l’ e x pr essi o n et l’i m p ort a n c e c o g niti v e d u r éf ér e nt. C es t h é ori es n o us s e m bl e nt i nt ér ess a nt e s 
et i m p ort a nt e s p uis q u’ ell es  s o nt a u f o n d e m e nt d’ o bs er v ati o n s  s ur d es e x e m pl es e n pl usi e urs 
l a n g u es,  d o nt  l e  j a p o n ais,  l’ a m h ari q u e  n arr atif  é crit,  l’ ut e,  l’ h é br e u x  n arr atif  bi bli q u e, 
l’ es p a g n ol  l ati n o-a m éri c ai n  or al,  l’ a n gl ais  n arr atif,  l’ a n gl ais  or al,  l’ h a o uss a  n arr atif  et  l e 
c h a m orr o.  Il  n o us  s e m bl e  q u e  c ett e  é c h ell e p e ut pr é dir e  l es  r é g ul arit és  e n  fr a n ç ais  et  e n 
c hi n oi s.  
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L es pl us c o n n u es et l es pl us a p pr o pri é es s el o n l a p ers p e cti v e m ultili n g u e s o nt l’ É c h ell e 
d’ a c c essi bilit é  d’ Ari el  ( 1 9 9 0,  2 0 1 3)  et  l a Hi ér ar c hi e  d u  d o n n é  d e  G u n d el et  al .  ( 1 9 9 3) q ui  
s’ a d a pt e nt à pl usi e urs l a n g u es, c o m m e l’ a n gl ais, l e fr a n ç ais et l’ h é br e u. Il n o us p ar aît p erti n e nt 
d’ a p pli q u er c es c orr él ati o ns f or m ell es -c o g niti v es a u x e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es c hi n ois es.  

 L a n oti o n d’ a c c essi bilit é  s ert à d é crir e l e d e gr é d e p er c e pti o n d’ u n e e ntit é d u m o n d e 
d a ns l’ es prit d u l o c ut e ur. L a t h é ori e d’ Ari el ( 1 9 9 0, 2 0 1 3) c h er c h e à r é p o n dr e à d e u x q u esti o ns 
c o n c er n a nt  l a  r el ati o n  e ntr e  l’ ét at  m e nt al  d u  l o c ut e ur  et  l a  f or m e  d es  e x pr essi o ns 
li n g uisti q u es :  i)  c o m m e nt  d éfi nir  l’a c c essi bilit é  m e nt al e  ?  ii)  q u ell es  e x pr essi o ns 
c orr es p o n d e nt  à  q u els  d e gr és  d’ a c c essi bilit é  m e nt al e  ?  L ’ é c h ell e  d’ a c c essi bilit é  d e  di v ers es 
f or m es d’ e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es est e x p os é e d a ns l a fi g ur e (5. 6 ). L es pr é n o ms et l es n o ms 
a v e c  et  s a ns  m o difi e ur  s o nt  l es  m oi ns a c c essi bl es  a u x  l o c ut e urs  ;  l es  z ér os ,  l es  pr o n o ms 
r éfl é c his et l es m ar q u e urs d’ a c c or ds si g nifi e nt q u e l e ur r éf ér e nt l e ur est pl us a c c essi bl e.  

 

Fi g ur e ( 5. 6 ) : É c h ell e d’ a c c essi bilit é d’ Ari el ( 1 9 9 0 : 7 3) a v e c l a tr a d u cti o n e n fr a n ç ais d e G ar d ell e 
et al . ( 2 0 1 9 : 7) 

 

 

S el o n  l’ a p pr o c h e  m ultili n g u e,  l a  t h é ori e  d e  l’ a c c essi bilit é  r éf ér e nti ell e  d’ Ari el  s’ est 
r é v él é e  p erti n e nt e  p o ur  l’ a n gl ais  et  l’ h é br e u  ( Ari el,  1 9 9 0,  2 0 1 3),  d o nt  l es  é c h ell es 
d’ a c c essi bilit é s o nt si mil air es. C o m m e l e m o ntr e l e t a bl e a u (5. 3) s ui v a nt, l e gr o u p e d e pr o n o m 
a c c e nt u é a v e c g est e  n’ est p as m e nti o n n é p o ur l’ h é br e u  ; l e gr o u p e d e l’ a c c essi bilit é m a xi m al e 
e n a n gl ais c o nti e nt pl usi e urs f or m es d’ él é m e nts vi d es , c o m m e pr o n o m , pr o n o m z ér o , tr a c es 
Q U -, r éfl é c his et a c c or d , al ors q u e s e uls l es m ar q u e urs d es a c c or ds v er b a u x et p ers o n n els  et l e 
pr o n o m  z ér o  s o nt  m e nti o n n és  p o ur  l’ h é br e u,  et  l e  pr o n o m  z ér o  pr és e nt e  u n  d e gr é 
d’ a c c essi bilit é pl us h a ut q u e c el ui d es m ar q u e urs d es a c c or ds v er b a u x et p ers o n n els.  
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T a bl e a u ( 5. 3)  : É c h ell e d’ a c c essi bilit é d es m ar q u e urs p o ur l’ h é br e u et p o ur l’ a n gl ais9  
 E n h é br e u  E n a n gl ais  

A c c essi bilit é 
mi ni m al e  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
A c c essi bilit é 
m a xi m al e  

N o m pr o pr e c o m pl et + m o difi e ur  N o m pr o pr e c o m pl et + m o difi e ur  

N o m pr o pr e c o m pl et  N o m pr o pr e c o m pl et  

D es cri pti o n d éfi ni e l o n g u e  D es cri pti o n d éfi ni e l o n g u e  

D es cri pti o n d éfi ni e br è v e  D es cri pti o n d éfi ni e br è v e  

N o m p atr o n y mi q u e  N o m p atr o n y mi q u e  

Pr é n o m  Pr é n o m  

D é m o nstr atif ( d’ él oi g n e m e nt →  d e pr o xi mit é) 

+ m o difi e ur  

D é m o nstr atif d’ él oi g n e m e nt + m o difi e ur  

D é m o nstr atif d e pr o xi mit é + m o difi e ur  

D é m o nstr atif ( d’ él oi g n e m e nt →  d e pr o xi mit é) 

( + S N) 

D é m o nstr atif d’ él oi g n e m e nt ( + S N)  

D é m o nstr atif d e pr o xi mit é ( + S N)  

- Pr o n o m a c c e nt u é a v e c g e st e  

Pr o n o m a c c e nt u é  Pr o n o m a c c e nt u é  
Pr o n o m at o n e  Pr o n o m at o n e  

Pr o n o m cliti q u e  Pr o n o m cliti q u e  

M ar q u e ur s  d e s  a c c or d s  v er b a u x  et 
p er s o n n el s  

M ar q u e ur s  d’ a c c e s si bilit é  tr è s  él e v é e 
( él é m e nt s  vi d e s,  c o m pr e n a nt  pr o,  P R O  et 
tr a c e s Q U-, r éfl é c hi s et a c c or d) Pr o n o m z ér o  

 

L a n oti o n d u d o n n é  (e n a n gl ais  g i v e n ess) est pr o p os é e p ar Pri n c e ( 1 9 8 1) . Ell e est d éfi ni e 
s el o n tr ois as p e cts , d o nt l’ o bj e ctif est d e tr a nsf ér er l es n o u v ell es et a n ci e n n es i nf or m ati o ns 
e ntr e  l es  l o c ut e urs  et  l es  i nt erl o c ut e urs.  Pr e mi èr e m e nt,  l e d o n n é  est  d éfi ni  e n  t er m e s  d e 
pr é di cti bilit é  (e n a n gl ais  pr e di ct a bilit y / r e c o v er a bilit y ) :  

T h e s p e a k er ass u m es t h at t h e h e ar er C A N P R E DI C T O R C O U L D H A V E P R E DI C T E D 
t h at a P A R TI C U L A R LI N G UI S TI C I T E M will or w o ul d o c c ur i n a p arti c ul ar p ositi o n 
WI T HI N A S E N T E N C E.  ( Pri n c e, 1 9 8 1 : 2 2 6) 

 D e u xi è m e m e nt, l e d o n n é est d éfi ni e n t er m e s  d e s aill a n c e  (e n a n gl ais  s ali e n c y ) : 

T h e  s p e a k er  ass u m es  t h at  t h e  h e ar er  h as  or  c o ul d  a p pr o pri at el y  h a v e  s o m m e 
p arti c ul ar t hi n g  / e ntit y  / …  i n his / h er C O N S CI O U S N E S S at t h e ti m e o n  h e ari n g 
t h e utt er a n c e. ( Pri n c e, 1 9 8 1 : 2 2 8) 

 Tr oi si è m e m e nt, l e d o n n é est d éfi ni e n t er m e s  d e c o n n aiss a n c es p art a g é es  (e n a n gl ais  
s h ar e d k n o wl e d g e ) :  

T h e s e a k er ass u m es t h at t h e h e ar er «  k n o ws  », ass u m es, or c a n i nf er a p arti c ul ar 
t hi n g ( b ut is n ot n e c ess aril y t hi n ki n g a b o ut it). ( Pri n c e, 1 9 8 1 : 2 3 0) 

À  p artir  d e l a n oti o n d e  d o n n é , G u n d el et al . (1 9 9 0, 1 9 9 3) pr o p os e nt l a T h é ori e d e l a  
Hi ér ar c hi e d u D o n n é  (e n a n gl ais  Gi v e n ess Hi er ar c h y ) q u’ils pl a c e nt a u f o n d e m e nt d’ u n e ét u d e 
e m piri q u e d a ns  l’ o bj e ctif  d e  c o nstit u er u n e  c orr él ati o n  e ntr e  l e  d e gr é  d e  f a mili arit é d u  
r éf ér e nt p o ur  l es  l o c ut e urs  et  l es  f or m es  d’ e x pr essi o n d e  l a  l a n g u e. L’ o bj e ctif  d e  c ett e 
hi ér ar c hi e est d e d é crir e l e d e gr é d e f a mili arit é d u  r éf ér e nt m e nti o n n é d a ns l e dis c o urs. Ell e 
c o nsist e à m ettr e e n c orr él ati o n l e d e gr é d u d o n n é et l a f or m e d’ e x pr essi o n d’ u n r éf ér e nt, 
c o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e ( 5. 7). 

R ef er e nti al gi v e n n ess – n e w n ess i n v ol v es a r el ati o n b et w e e n a li n g uisti c e x pr essi o n 
a n d  a  c orr es p o n di n g  n o n -li n g uisti c  e ntit y  i n  t h e  s p e a k er / h e ar er’s  mi n d,  t h e 
dis c o urs e  ( m o d el),  or  s o m e  r e al  or  p ossi bl e  w orl d,  d e p e n di n g  o n  w h er e  t h e 

 
9  N o us tr a d uis o ns e n fr a n ç ais.  
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r ef er e nts or c orr es p o n di n g m e a ni n gs of t h es e li n g uisti c e x pr essi o ns ar e ass u m e d 
t o r esi d e. ( G u n d el & Fr et h ei m, 2 0 0 4 : 1 7 6)  

D a n s  l e c a dr e d e c ett e t h é ori e, l es e x pr essi o ns s o nt di vis é es e n  si x gr o u p es s el o n l a 
c at é g ori e  m or p h ol o gi q u e , q ui  c orr es p o n d e nt  à  si x  st at uts  c o g nitifs  d e  l o c ut e urs  a v e c  l es 
d éfi niti o n s s ui v a nt es  : 

T Y P E I D E N TI FI A B L E : t h e a d dr ess e e is a bl e t o a c c ess a r e pr es e nt ati o n of t h e t y p e 
of o bj e ct d es cri b e d b y t h e e x pr essi o n.  

R E F E R E N TI A L : T h e s p e a k er i nt e n ds t o r ef er t o a p arti c ul ar o bj e ct or o bj e cts.  

U NI Q U E L Y  I D E N TI FI A B L E :  t h e  a d dr ess e e  c a n  i d e ntif y  t h e  s p e a k er’s  i nt e n d e d 
r ef er e nt o n t h e b asis of t h e n o mi n al al o n e. 

F A MI LI A R:  t h e  a d dr ess e e  is  a bl e  t o  u ni q u el y  i d e ntif y  t h e  i nt e n d e d  r ef er e nt 
b e c a us e h e alr e a d y h as a r e pr es e nt ati o n of it i n m e m or y (i n l o n g -t er m m e m or y if 
it h as n ot b e e n r e c e ntl y m e nti o n e d or p er c ei v e d, or i n s h ort-t er m m e m or y if it h as). 

A C TI V A T E D: t h e r ef er e nt is r e pr es e nt e d i n c urr e nt s h ort -t er m m e m or y. 

IN F O C U S : t h e r ef er e nt is n ot o nl y i n s h ort-t er m m e m or y, b ut is als o at t h e c urr e nt 
c e nt er of att e nti o n.   

( G u n d el et al ., 1 9 9 3 : 2 7 6 –  2 7 9)  

C ett e hi ér ar c hi e n o us i nt ér ess e e n p arti c uli er p ar c e q u’ ell e est ét a bli e p o ur l es f or m es 
d’ e x pr essi o n e n a n gl ais et est e ns uit e él ar gi e à q u atr e  a utr es  l a n g u es (l e j a p o n ais, l e c hi n ois 
m a n d ari n, l e r uss e et l’ es p a g n ol ). L es a ut e urs c h er c h e nt à pr o u v er q u e c e m o d èl e q ui r eli e l e 
st at ut c o g nitif à l a f or m e d e l ’ e x pr essi o n li n g uisti q u e r e pr és e nt e u n e c ert ai n e u ni v ers alit é  q ui 
c o n c er n e  t o ut es l es l a n g u es. 

 

Fi g ur e ( 5. 7 ) : Hi ér ar c hi e d u d o n n é r éf ér e nti el d e G u n d el et al . ( 1 9 9 3 : 2 7 5) a v e c l a tr a d u cti o n 
e n fr a n ç ais d e G ar d ell e et al . ( 2 0 1 9 : 8) 

 

 

D’ a pr ès l es d e u x é c h ell es, l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es s o nt a n n ot é es p ar l a f or m e e n 
tr ois t e m ps :  

i) s el o n l e d ét er mi n a nt  : s e ul es l es e x pr essi o ns n o mi n al es s o nt c o n c er n é es ;  

ii) s el o n les  f or m es  n o n n o mi n al es  ; 

iii) s el o n l e m o difi e ur et l a t êt e l e xi c al e  : s e ul es l es e x pr essi o ns n o mi n al es s o nt c o n c er n é es. 
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5. 2. 2. 5. 1. M e nti o ns n o mi n al es  : d ét er mi n a nts et n o ms pr o pr es 

 

C ett e  a n n ot ati o n  n e  c o n c er n e  q u e  l es  m e nti o ns  n o mi n al es.  L es  n o ms  pr o pr es  s o nt 
a n n ot és d a ns u n gr o u p e à p art c o m m e «  n o ms pr o pr es  ». L es a utr es n o mi n a u x s o nt éti q u et és 
s el o n  l e ur  t y p e  d e  d ét er mi n a nt  e n  ci n q  gr o u p es  :  « S N  d éfi ni  »,  «  S N  p oss essif  »,  «  S N 
d é m o nstr atif  », «  S N i n d éfi ni  » et «  S N s a ns d ét er mi n a nt  ».  

 

•  «  N o m pr o pr e  »  

P o ur  l e  fr a n ç ais,  d’ a pr ès  l es  d es cri pti o ns  m or p h ol o gi q u es  d es  n o ms  pr o pr es  d a ns  l a 
Gr a m m air e M ét h o di q u e d u fr a n ç ais ( Ri e g el et al ., 2 0 1 6 [ 1 9 9 4]) et l es ét u d es d e L er o y ( 2 0 0 4) 
et G ar y -Pri e ur & N o aill y ( 2 0 1 9), n o us a n n ot o ns t o us l es n o ms a v e c u n e m aj us c ul e à l’i niti al e 
c o m m e «  n o m pr o pr e  », p e u i m p ort e s’ils o nt u n d ét er mi n a nt ( l e R hi n) o u n o n (P aris ), et p e u 
i m p ort e s’ils s o nt si m pl es (N a p ol é o n ) o u c o m p osit es (l es Pl aisirs d u J e u n e Â g e ). 

 P o ur  l e  c hi n ois,  l es  n o ms  pr o pr es  n’ o nt  p as  d e  s p é cifi cit é  m or p h ol o gi q u e  q ui  l es 
disti n g u e d es n o ms c o m m u ns. C’ est p o ur c ett e r ais o n q u e c ert ai ns a ut e urs, c o m m e G u o ( 郭

锐 , 2 0 0 2), c o nsi d èr e nt q u e l es n o ms c o nstit u e nt u n e s e ul e c at é g ori e, s a ns disti n cti o n e ntr e 

pr o pr es et c o m m u ns. V u q u e l es crit èr es m or p h o -s y nt a xi q u es n e p er m ett e nt p as d e disti n g u er 
c es  d e u x  s o u s -t y p es  d e  n o ms,  c ert ai ns  a utr es  a ut e urs  pr o p os e nt  d’ a p pli q u er  d es  crit èr es 
s é m a nti q u es. C a o ( 曹 ⻓ 远 , 1 9 8 8) r eli e l a d éfi niti o n d es n o ms pr o pr es c hi n ois p ar l’ u ni cit é et 

l a d é n o mi n ati o n  :  

专 有 名 词 指 的 是 在 特 定 的 时 间 与 空 间 中 存 在 的 独 ⼀ ⽆ ⼆ 的 事 物 的 名 称 。

( C a o, 曹 ⻓ 远 , 1 9 8 8 : 1 0 1) 

L e n o m pr o pr e est u n e d é n o mi n ati o n d’ u n o bj et u ni q u e d a ns u n c o nt e xt e s p ati o -
t e m p or el s p é cifi q u e. ( n o us tr a d uis o ns) 

D a n s l a t y p ol o gi e d e C a o, l es n o ms pr o pr es s o nt s u b di vis és t o ut d’ a b or d e n c e u x q ui 
i n cl u e nt  d es  n o ms  c o m m u ns  et  c e u x  q ui  n’ e n  i n cl u e nt  p as ;  c es  d e u x  gr o u p es  c o nti e n n e nt 
c h a c u n  d es  s o us -gr o u p es  s é m a nti q u es.  S el o n  c es  crit èr es  m or p h ol o gi q u es  et  s é m a nti q u es, 
t o us  l es  n o ms  pr o pr es  c hi n ois  n e  c orr es p o n d e nt  p as  a u x  n o ms  pr o pr es  fr a n ç ais.  L es  n o ms 
pr o pr es c hi n ois i n cl u a nt d es n o ms c o m m u ns s o nt di vi s és ai nsi  :  

•  l es n o ms d e ri vi èr es , d e fl e u v es , d e m er s , d’ o c é a n s , d e m o nt a g n e s , d’ îl es , d’ ar c hi p el s , 
et c.,  c o m m e  ‘ L o n g -Fl e u v e’  ( «  Y a n gt z e  ») C h a n g -ji a n g ⻓ 江  et  ‘ P a cifi q u e -O c é a n’ 

( « O c é a n P a cifi q u e  ») T ai pi n g -y a n g 太 平 洋  ; 

•  l es  n o ms  d’ a n n é es , d’ é p o q u e s , d’ é v é n e m e nt s ,  et c.,  c o m m e  ‘ 1 9 4 9-A n n é e’  ( «  l’ a n n é e 
1 9 4 9  ») yiji usiji u -ni a n 1 9 4 9 年 , ‘ T a n g-D y n asti e’ ( «  D y n asti e T a n g  ») T a n g -c h a o 唐 朝 et  

‘ O pi u m-G u err e’ ( «  G u err e d e l’ O pi u m  ») Y a pi a n -z h a n z h e n g 鸦 ⽚ 战 争  ; 

•  l es n o ms d e p a ys, d e r é gi o ns , et c., c o m m e ‘ A m éri q u e-P a ys’ ( «  l es Ét ats-U ni s  ») M ei -
g u o 美 国 et ‘Ji a n gs u -Pr o vi n c e’ ( «  Pr o vi n c e d u Ji a n gs u  »)  Ji a n gs u-s h e n g 江 苏 省  ; 

•  l es  n o ms  d e  gr o u p es , d’ or g a nis ati o n s ,  et c.,  c o m m e  ‘ U ni-P a ys’  ( «  N ati o ns -U ni es  »)  
Li a n h e -g u o 联 合 国 , ‘ C hi n ois-C o m m u nist e -P arti’  ( « P arti  C o m m u nist e  C hi n ois  »)  

Z h o n g g u o -G o n g c h a n -d a n g 中 国 共 产 党  ; 
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•  l es  n o ms  d e  vill es , d e b âti m e nt s ,  et c.,  c o m m e  ‘ Ti a n’ a n m e n-Pl a c e’  ( «  Pl a c e 
Ti a n’ a n m e n  »)  Ti a n a n m e n -g u a n g c h a n g 天 安 ⻔ ⼴ 场  et  ‘ Eiff el-T o ur’  ( «  T o ur 

Eiff el  »)  Aif ei er -ti et a 埃 菲 尔 铁 塔  ; 

•  l es  n o ms  d e  j o ur n au x , d e m a g a zi n e s , d e p u bli c ati o n s ,  et c.,  c o m m e  ‘ P e u pl e-J o ur n al’ 
( « J o ur n al  d u  P e u pl e »)  R e n mi n -ri b a o ⼈ ⺠ ⽇ 报  et  ‘ Fi g ar o-J o ur n al’  ( « l e  Fi g ar o »)  

F eiji al u o -b a o 费 加 罗 报  ; 

•  l es n o ms d e pl a n èt e s , d e c o nst ell ati o n s , et c., c o m m e ‘ M ars-Pl a n èt e’ ( «  M ars  »)  Ji n-xi n g 
⾦ 星 , ‘ A n dr o m è d e-C o nst ell ati o n’  ( « A n dr o m è d e  »)  Xi a n n ü -z u o 仙 ⼥ 座  ; 

•  l es  n o ms  d’ é c ol es , d’ e ntr e pris e s ,  et c.,  c o m m e  ‘ P é ki n-U ni v ersit é’  ( «  U ni v ersit é  d e 
P é ki n  »)  B eiji n g -d a x u e 北 京 ⼤ 学  et  ‘ C arr ef o ur-S u p er m ar c h é’  ( « C arr ef o ur  ») Ji al ef u-

c h a os hi 家 乐 福 超 市  ;  

•  l es a utr es n o ms pr o pr es c o m p os és . 

L es n o ms pr o pr es c hi n ois s a ns n o m c o m m u n s o nt  :  

•  l es  n o ms  et  pr é n o ms  d e  p ers o n n es ,  c o m m e  ‘ Arist ot e’ Y alis hi d u o d e 亚 ⾥ ⼠ 多 德 , 

‘ C o nf u ci us’ K o n g zi 孔 ⼦  ; 

•  l es n o ms d’ a utr es o bj ets p arti c uli ers, c o m m e ‘ S ol eil’ t ai y a n g 太 阳 , ‘ L u n e’ y u eli a n g ⽉

亮 . 

N o us utilis er o ns c es crit èr es s é m a nti q u es p o ur l’ a n n ot ati o n d es n o ms pr o pr es c hi n ois.  

 Il e xist e d es crit èr es s é m a nti q u es si mil air es r el atifs a u x n o ms pr o pr es p o ur l e fr a n ç ais, 
c o m m e  c el ui  d e  L er o y  ( 2 0 0 4).  P o ur  é vit er  d’ utilis er  l es  crit èr es  m or p h ol o gi q u es, l’ a ut e ur 
pr o p os e  u n  cl ass e m e nt  d es  n o ms  pr o pr es  fr a n ç ais  s el o n  u n  pri n ci p e  s é m a nti q u e  : si x 
c at é g ori es s é m a nti q u es s o nt si g n al é es p o ur l es  n o ms pr o pr es  : i) l es a nt hr o p o n y m es ( n o ms d e 
p ers o n n e)  ; ii) l es t o p o n y m es ( n o ms d e li e u) ; iii) l es er g o n y m es ( n o ms d e r é alis ati o n o u d e 
d é c o u v ert e h u m ai n e a y a nt u n e r é alit é m at éri ell e)  ; i v) l es pr a x on y m es ( n o ms d e r é alis ati o n 
o u d e d é c o u v ert e h u m ai n e n o n m at éri ell e)  ; v) l es p h é n o n y m es ( n o ms d e p h é n o m è n e n at ur el) 
et  vi)  a utr es  n o ms  pr o pr es  c o m m e l es n o ms  d e  b at e a u,  d e  b ar,  d’ h ôt el,  d e  f us é e,  d e 
pr o gr a m m e, et c. C h a q u e c at é g ori e c o m p ort e e n c or e q u el q u es s o us -c at é g ori es s é m a nti q u es, 
c o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e ( 5. 8). 
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Fi g ur e ( 5. 8 ) : Cl ass e m e nt s é m a nti q u e d es n o ms pr o pr es d e L er o y ( 2 0 0 4) 

 

 

S el o n  c e  crit èr e  s é m a nti q u e,  n o us  p o u v o ns  disti n g u er  l es  n o ms  pr o pr es  d es  n o ms 
c o m m u ns e n c hi n ois s a ns pr e n dr e e n c o m pt e d es  crit èr es m or p h ol o gi q u es.  

N o us a p pli q u o ns  e n m ê m e t e m ps l es crit èr es m or p h ol o gi q u es et s é m a nti q u es p o ur l e 
fr a n ç ais. C o m m e n o us l e m o ntr o ns d a ns l es e x e m pl es p ar all èl es [6 2 ] et [6 3 ], l es n o ms pr o pr es 
d es d e u x l a n g u es s o nt a n n ot és.  

[ 6 2] L e s cl o c h e s d e [ S ai nt -M arti n ] c h a nt èr e nt d a n s l a n uit. 
                                        n pr -1  

[ 6 3] ⿊ 夜   ⾥          传 来     [圣· ⻢ 丁        寺 ]    的   钟       声 。   
h ei y e   li             c h u a nl ai  S h e n g m a di n g  si        d e   z h o n g  s h e n g  
n uit     p e n d a nt  c h a nt er    S ai nt -M arti n    é gli s e  D E  cl o c h e  v oi x  
                                                    n pr -2                  

 

•  «  S N d éfi ni  »  

L es S N d éfi nis n e c o n c er n e nt q u e l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es e n fr a n ç ais i niti é es p ar 
l es q u atr e arti cl es d éfi nis « l e », «  l a », «  l es » et «  l’ ». Il n’ e xist e p as d e p ar all élis m e d’ arti cl e 
d éfi ni e n c hi n ois. Ai nsi, l’ éti q u ett e «  S N d éfi ni  » n’ e xist e p as d a ns l’ a n n ot ati o n d es t e xt es e n 
c hi n oi s. C o m m e l e m o ntr e nt l es e xtr aits p ar all èl es [6 4 ] et [6 5 ] o ù t o us l es S N d éfi nis e n fr a n ç ais 
s o nt tr a d uits p ar d es S N s a ns d ét er mi n a nt e n c hi n ois  : «  l a di g esti o n » est tr a d uit p ar ‘ di g ér er 
n o urrit ur e  D E  tr a v ail’  xi a o h u a -s hi w u -d e -g o n g z u o  消 化 ⻝ 物 的 ⼯ 作  ; «  l a  fi g ur e »  p ar 

‘fi g ur e’ li a n p a n g 脸 庞 , et c.  

[ 6 4] [L a di g e sti o n ] l e pl o n g e e n u n e e xt a s e, o ù [l e s fi g ur e s], [l e s o m br e s], [l’ a b at-j o ur d e [l a l a m p e]],  
S N -d éf                                                                                                  S N -d éf                      S N -d éf                       S N -d éf                            S N -d éf  

[l e s l a n g u e s d e fl a m m e s q ui d a n s e nt a v e c u n e pl ui e d’ ét oil e s d a n s [l a c h e mi n é e n oir e]], t o ut  
S N -d éf                                                                                                                                                                       S N -d éf  

pr e n d u n e a p p ar e n c e r éj o ui s s a nt e et m a gi q u e.  

N
o

ms
 
pr

o
pr

es

A nt hr o p o n y m es

P atr o n y m es ( n o ms d e f a mill e), pr é n o ms, 
ps e u d o n y m es, n o ms m yt hi q u es o u m yt h ol o gi q u es, 

s ur n o ms et h y p o c oristi q u es, n o ms tr a diti o n n ell e m e nt 
d o n n és a u x a ni m a u x d o m esti q u es, gr o u p es h u m ai ns, 

et c.

T o p o n y m es

N o ms d e vill es et d e p a ys, n o ms d' u nit és 
g é o gr a p hi q u es pl us p etit es, n o ms d e m o nt a g n es, d e 
m ers et d e c o urs d' e a u, n o ms d e r u es, d e d és erts, 

d' é difi c es, d e m o n u m e nts, d'i nst all ati o ns milit air es, 
et c.

Er g o n y m es

N o ms d e m ar q u es, d' e ntr e pris es, d' ét a bliss e m e nts, 
d'i nstit uti o ns, d' o bj ets m yt hi q u es, et c.

Titr es d e li vr es, d e t a bl e a u x, d e fil ms, et c.

Pr a x o n y m es
N o ms d e f aits hist ori q u es, d e m al a di es, d e l ois, d e 

t h é or è m es, d' é v é n e m e nts c ult ur els, et c.

P h é n o n y m es

A utr es
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[ 6 5] [消 化     ⻝ 物       的   ⼯ 作 ]     使      他   出 了 神  ：  [脸 庞 ] ，  [影 ⼦ ] ，  [灯 罩 ] ，        在      [[⿊ 魆 魆 的    
xi a o h u a  s hi w u        d e   g o n g z u o  s hi       t a    c h ul e s h e n    li a n p a n g     yi n g zi         d e n g z h a o           z ai       h ei x u x u d e  
di g ér er   n o urrit ur e  D E  tr a v ail      r e n dr e  3 P  e xt a s e-L E     vi s a g e        o m br e       l a m p e-a b at -j o ur  P R E P   n oir âtr e                
S N -s a n s -d ét                                                                                                S N -s a n s -d ét   S N -s a n s -d ét   S N -s a n s -d ét                            S N -s a n s -d ét  

壁 炉 ]      中        闪 烁        ⻜ 舞    的   ⽕ ⾆ ] ，  ⼀ 切 都   有      ⼀   副   可 喜 的      神 奇 的   ⾯ 貌  。     
bil u            z h o n g   s h a n s h u o  f ei w u     d e   h u o s h e     yi qi e d o u   y o u     yi    f u    k e xi d e         s h e n qi d e  mi a n m a o  
c h e mi n é e   d e d a n s  éti n c el er    d a n s er  D E  fl a m m e      t o ut          a v oir  u n   C L   r éj o ui s s a nt  m a gi q u e  a p p ar e n c e 
                     S N -s a n s -d ét   

N otr e h y p ot h è s e p ort e s ur l e p ar all élis m e e ntr e l es S N d éfi nis fr a n ç ais et l es S N s a ns 
d ét er mi n a nt  c hi n ois d a ns  l’ é c h ell e  d’ a c c essi bilit é  et  d a ns  l’ é c h ell e  d u  d o n n é  :  l es d e u x 
c at é g ori es m a nif est er ai e nt l e m ê m e d e gr é d’ a c c essi bilit é et d e d o n n é. C ett e h y p ot h ès e s er a 
ill ustr é e e n m ê m e t e m ps q u e l es a utr es d a ns l es fi g ur es à l a fi n d e c ett e p arti e.  

 

•  «  S N p oss essif  »  

L es  S N  p oss essifs  s o nt  m ar q u és  p ar  l es  d ét er mi n a nts  p oss essifs  d e  c h a q u e  l a n g u e, 
c o m m e «  m o n / m a / m es  » e n fr a n ç ais  p o ur l a pr e mi èr e p ers o n n e d u  si n g uli er , et ‘ m o n  / m a 
/ m es’ w o d e 我 的  e n c hi n oi s . À l a diff ér e n c e d es d ét er mi n a nts p oss essifs d u c hi n ois m ar q u és 

p ar l e g e nr e et l e n o m br e d e p ers o n n es, c e u x d u fr a n ç ais s o nt m ar q u és, p ar aill e urs, p ar l e 
n o m br e d’ o bj et s  p oss é d é s . E n r ais o n d e c es a c c or ds pl us ri c h es, l es d ét er mi n a nts p oss essifs 
fr a n ç ais p e u v e nt r eflét er  pl us d e c ar a ct éristi q u es r éf ér e nt i ell es q u e c e u x d u  c hi n oi s.  T o ut es 
l es v ari ati o ns d es d ét er mi n a nts p oss essifs d es d e u x l a n g u es fi g ur e nt d a ns l e t a bl e a u (5. 4 ). 

 

T a bl e a u ( 5. 4 ) : D ét er mi n a nts p oss essifs e n fr a n ç ais et e n c hi n ois 
P ers o n n e  N br e et g e nr e  Fr a n ç ais  C hi n ois  

1 P  Si n g uli er m as c uli n  M o n  w o( d e) 我  (的 ) ‘ d e m oi’ 

Si n g uli er f é mi ni n  M a  

Pl uri el  M es  

2 P  Si n g uli er m as c uli n  T o n  n i( d e) 你  (的 ) ‘ d e t oi’ 

n i n( d e) 您  (的 ) ‘ d e v o us’ ( e n p olit ess e) Si n g uli er f é mi ni n  T a  

Pl uri el  T es  

3 P  Si n g uli er m as c uli n  S o n  ta( d e) 他  (的 ) ‘ d e l ui ( m as c uli n)’ 

ta( d e) 她  (的 ) ‘ d’ ell e’ 

ta( d e) 它  (的 ) ‘ d e l ui (i n a ni m é)’ 

Si n g uli er f é mi ni n  S a  

Pl uri el  S es  

1 Ps  Si n g uli er  N otr e  w o m e n( d e) 我 们 1 0  (的 ) 

Pl uri el  N os  

2 Ps  Si n g uli er  V otr e  n i m e n( d e) 你 们  (的 ) 

Pl uri el  V os  

3 Ps  Si n g uli er  L e ur  ta m e n( d e) 他 们  (的 ) ‘ d’ e u x ( m as c uli n)’ 

ta m e n( d e) 她 们  (的 ) ‘ d’ ell es’ 

ta m e n( d e) 它 们  (的 ) ‘ d’ e u x (i n a ni m é)’ 

Pl uri el  L e urs  

 

 
1 0  U n e e x c e pti o n d e m o difi e ur  p ost p o s é e n c hi n ois c o n c er n e l e s uffi x e q u a ntit atif m e n 们 , é q ui v al e nt a u s uffi x e 

-s à  l a fi n d es n o ms e n fr a n ç ais, s a uf q u e m e n 们  n e p e ut s’e m pl o y er q u’ a v e c q u atr e t y p es d e d é n o mi n ati o ns 

d’ h u m ai n p o ur e x pri m er u n e q u a nti t é i nd é fi ni e : l es pr o n o ms p ers o n n els (w o 我  –  w o m e n 我 们  ‘j e –  n o us ’), l es 

n o ms g é n é ri q u es d’ h u m ai n ( r e n ⼈  –  r e n m e n ⼈ 们  ‘p ers o n n e –  g e n s’), l es c at ég ori es d’ h u m ai n ( n üs hi ⼥ ⼠  –  

n üs hi m e n ⼥ ⼠ 们 , ‘m a d a m e –  m es d a m es ’) et l es n o ms pr o pr es d’ h u m ai n ( L eif e n g 雷 锋  –  L eif e n g m e n 雷 锋 们  

‘L ei F e n g –  l es g e ns d u t y p e  L ei F e n g ’). Cf . a ussi L v (吕 叔 湘 , 1 9 9 0) et Ji a n g (江 蓝 ⽣ , 2 0 1 8). 
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T o ut  c o m m e  l es  d ét er mi n a nts  d éfi nis,  l es  p oss essifs  s o nt  u n  a utr e  t y p e  d e 
d ét er mi n a nts d éfi nis d a ns l es d e u x l a n g u es. Ils s o nt a n n ot és c o m m e l’i n di q u e nt l es e xtr aits 
s ui v a nts  : 

[ 6 6] [S a d o ul e ur ] s’ é v a n o uit, [s o n c œ ur ] s e mit à rir e : et il gli s s a d a n s l e r ê v e, a v e c u n s o u pir d’ a b a n d o n. 
S N -p o s s -1                                             S N -p o s s -2  

[ 6 7] [他 的   痛 苦 ]   消 散        了  ，  ⼼     也      笑 开    了  ；  他   轻 松 的       叹      了   ⼝    ⽓  ，  溜 进    了    
t a d e     t o n g k u    xi a o s a n      l e        xi n      y e      xi a o k ai  l e        t a    qi n g s o n g d e  t a n       l e    k o u  qi         li uji n      l e    
s o n       d o ul e ur  s’ é v a n o uir  L E      c œ ur  a u s si  rir e        L E       3 P  l é g èr e m e nt   s o u pir  L E  C L    air       gli s s er   L E    
S N -p o s s -3  

梦 乡 。  
m e n g xi a n g  
r ê v eri e 

 

•  «  S N d é m o n str atif  »   

L es S N d é m o nstr atifs s o nt i niti és p ar l es d ét er mi n a nts d é m o nstr atifs d e pr o xi mit é et 
d’ él oi g n e m e nt  d a ns  c h a q u e  l a n g u e, c’ est -à -dir e  «  c e  (-l à) »,  «  c et  (-l à) »,  «  c ett e  (-l à) »  et  
«  c es  (-l à) » e n fr a n ç ais, et ‘ c e / c et  / c ett e’ z h e 这 , ‘ c es’ z h e xi e 这 些 , ‘ c e / c et  / c ett e  -l à’ n a 那  

et  ‘ c es  N-l à’ n a xi e 那 些  e n  c hi n ois.  L es  e x pr essi o ns  d é m o nstr ati v es  s o nt  a n n ot é es  c o m m e 

m e nti o ns d a ns n otr e c or p us, c o m m e l e m o ntr e nt l es e x e m pl es s ui v a nts  : 

[ 6 8] L o ui s a, p a s si v e, r é si g n é e, a a c c e pt é [ c e m al h e ur ], c o m m e ell e a c c e pt e t o ut.  
                                                                                             S N -d é m -1  

[ 6 9] 懦 弱 隐 忍 的    鲁 意 莎  ，  对   什 么      都    是   逆 来 顺 受 的  ，  就     ⼀ 声 不 响 的        接 受      了   [这      
n u or u o yi nr e n d e  L u yi s h a       d ui  s h e n m e  d o u   s hi   nil ai s h u n s h o u d e   ji u      yi s h e n g b u xi a n g d e  ji e s h o u     l e   z h e   
r é si g n é               L o ui s a          à     q u oi       t o ut   êtr e  p a s sif                   d o n c  sil e n ci e u x               a c c e pt er  L E  c e        
                                                                                                                                                                                                                          S N -d é m -2  

桩         不 幸 ]。  
z h u a n g  b u xi n g  
C L         m al h e ur  

 

•  «  S N i n d éfi ni  »  

L es  S N  i n d éfi nis  s o nt  i ntr o d uits  p ar  l es  d ét er mi n a nts  i n d éfi nis  d e  c h a q u e  l a n g u e. 
Pr e n o ns l a d éfi niti o n d es «  i n d éfi nis » e n fr a n ç ais d e C or bli n  ( 1 9 9 7) :  

E n fr a n ç ais, o n a p p ell e al ors i n d éfi nis d es gr o u p es n o mi n a u x à t êt e n o mi n al e q ui 
n e s o nt ni d éfi nis ni d é m o nstr atifs  : u n N, b e a u c o u p d e N, c ert ai ns N, a u m oi ns 
d e u x N, d e u x N e x a ct e m e nt, t o ut N, c h a q u e N, d e u x N s ur tr ois, tr e nt e p o ur c e nt 
d es N,  …  ( C or bli n, 1 9 9 7 : 8) 

S ui v a nt  c ett e  d éfi niti o n  l ar g e,  t o us  l es  d ét er mi n a nts  a utr es  q u e  l es  d éfi nis  et  l es 
d é m o nstr atifs p e u v e nt êtr e cl ass és d a ns l e gr o u p e d es i n d éfi nis. Ai nsi, l a list e d es i n d éfi nis est 
pl us l o n g u e q u e c ell e d es d éfi nis et d es d é m o nstr atifs. D’ a pr ès l a t y p ol o gi e d e l a Gr a m m air e 
M ét h o di q u e  d u  Fr a n ç ais  ( Ri e g el et  al .,  2 0 1 6 :  2 9 2),  c ett e  l o n g u e  list e  d es  d ét er mi n a nts 
i n d éfi nis p e ut s e di vis er s el o n l es gr o u p es s ui v a nts :  

•  l es « arti cl es i n d éfi nis  », c o m m e «  u n( e)  », «  d es  », «  d e  » et «  d’  »  ; 

•  l es « arti cl es p artitifs  », c o m m e «  d u  », «  d e l a  » et «  d e l’  »  ; 

•  l es « d ét er mi n a nts i n d éfi nis d e l a q u a ntit é d ét er mi n é e  », c o m m e «  u n  », «  d e u x  »  et  
«  tr ois »  ; 

•  l es  « d ét er mi n a nts  i n d éfi nis  d e  l a  q u a ntit é  n o n  d ét er mi n é e  »,  c o m m e  «  q u el q u es  », 
«  pl usi e urs  », «  di v ers  » et «  diff ér e nts  »  ; 
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•  l es « d ét er mi n a nts i n d éfi nis d e l a t ot alit é distri b uti v e e x h a usti v e  », c o m m e «  c h a q u e  », 
«  t o ut( e) » et «  n’i m p ort e q u el(l e)  ».  

L es  s o us -t y p es  d e  d ét er mi n a nts  i n d éfi nis  c hi n ois  é q ui v al e nt  à  c e u x  d u  fr a n ç ais,  à 
l’ e x c e pti o n  d es  arti cl es  p artitifs ;  n o us  ét a bliss o ns  c es  é q ui v al e n c es  d a ns  l a  t y p ol o gi e  d es 
d ét er mi n a nts i n d éfi nis d u fr a n ç ais  :  

•  l es arti cl es i n d éfi nis : ‘ u n / u ne’ yi g e ⼀ 个  et  ‘ d es’ yi xi e ⼀ 些  ; 

•  l es d ét er mi n a nts i n d éfi nis d e l a q u a ntit é d ét er mi n é e : ‘ u n’ yi g e ⼀ 个 , ‘ d e u x’ li a n g g e 两

个  et  ‘tr ois’ s a n g e 三 个  ; 

•  l es  d ét er mi n a nts  i n d éfi nis  d e  l a  q u a ntit é  n o n  d ét er mi n é e :  ‘ q u el q u es’ ji g e ⼏ 个 , 

‘ pl usi e urs’ h e n d u o g e 很 多 个 , ‘ di v ers’ d u o z h o n g 多 种  et  ‘ diff ér e nts’ b ut o n g z h o n g 不 同

种  ; 

•  l es d ét er mi n a nts i n d éfi nis d e l a t ot alit é distri b uti v e e x h a usti v e : ‘ c h a q u e’ m ei g e 每 个 , 

‘t o ut’ s u o y o u d e 所 有 的  et ‘ n’i m p ort e q u el(l e)’  w ul u n n a yi g e ⽆ 论 哪 ⼀ 个 . 

Q u el q u es e x e m pl es d e S N i n d éfi nis s o nt d o n n és d a ns l es e xtr aits [ 7 0] –  [ 7 3]. 

[ 7 0] [U n v al et ] [ …] l ui d e m a n d a d’[u n t o n pr ot e ct e ur ] c e q u’il v e n ait f air e. 
S N -i n d-1                                                            S N -i n d-2  

[ 7 1] [⼀   个   当 差 ] [… ] ⽤        ⻓ 辈 的      ⼝ ⽓   问            他   来 意 。  
Yi     g e   d a n g c h ai    y o n g     z h a n g b ei d e  k o u qi  w e n            t a   l ai yi  
u n    C L    v al et          utili s er  pr ot e ct e ur     t o n     d e m a n d er  3 P  o bj e ctif  
S N -i n d-3  

[ 7 2] Il c h er c h ait [u n grill o n ] p o ur e n f air e [u n c h e v al ] : il l ui m ett ait d o u c e m e nt s a b a g u ett e s ur l e d o s,  
                             S N -i n d-4                                                  S N -i n d-5  

et di s ait [ u n e f or m ul e ]. L’i n s e ct e s e s a u v ait : il l ui b arr ait l e c h e mi n. A pr è s [q u el q u e s i n st a nt s ],  
                      S N -i n d-6                                                                                                                                                     S N -i n d-7  

il ét ait c o u c h é à pl at v e ntr e, pr è s d e l ui, et il l e r e g ar d ait. Il a v ait o u bli é s o n r ôl e d e m a gi ci e n, et 
s’ a m u s ait à r et o ur n er s ur l e d o s l a p a u vr e b êt e, e n ri a nt d e s e s c o nt or si o n s.  

[ 7 3] 他    找          了  [⼀   只   蟋 蟀 ]  想        叫           它   变 成        [⼀   骑   ⻢ ] ：  他   把   棍 ⼦       轻 轻 的        
T a    z h a o         l e     yi    z hi  xi s h u ai  xi a n g    ji a o            t a    bi a n c h e n g  yi     ji     m a        t a    b a   g u n zi        qi n g qi n gd e  
3 P   c h er c h er  L E   u n    C L  grill o n   v o ul oir  d e m a n d er  3 P  d e v e nir       u n   C L   c h e v al  3 P   B A  b a g u ett e  d o u c e m e nt   
                                      S N -i n d-8                                                                                         S N -i n d-9  

放        在      它 的   背    上  ，   嘴        ⾥         念 着     咒 语  。  蟋 蟀     逃       了  … …  他   挡 住      它 的    
f a n g      z ai       t a d e    b ei   s h a n g   z ui          li           ni a n z h e  z h o u y u     xi s h u ai  t a o         l e         t a    d a n g z h u  t a d e  
m ettr e  P R E P  s o n     d o s  d e s s u s  b o u c h e  d e d a n s  di s a nt     f or m ul e     grill o n   s’ e nf uir  L E        3 P   b arr er      s o n      

 
去 路  。  过 了  [⼀ 会 ] ，  他   躺             在       地     下  ，    靠 近 着        ⾍  ，  对   他   望 着  。  他   忘        
q ul u         g u ol e   yi h ui          t a   t a n g             z ai        di       xi a        k a oji n z h e       c h o n g   d ui  t a   w a n g z h e   t a   w a n g  
c h e mi n    a pr è s   u n -t e m p s  3 P  s e-c o u c h er  P R E P  t err e  d e s s u s  s’ a p pr o c h a nt  i n s e ct e  à    3 P  r e g ar d a nt  3 P  o u bli er   
                                  S N -i n d-1 0  

了   魔 术 师    的   ⻆ ⾊  ，  只           把   可 怜 的   ⾍        仰 天 翻 着  ，   看          它   扭 来 扭 去   的   扯 动     
l e    m o s h u s hi  d e   j u e s e       z hi             b a   k eli a n d e  c h o n g    y a n gti a nf a n z h e  k a n          t a    ni ul ai ni u q u   d e   c h e d o n g  
L E  m a gi ci e n    D E  r ôl e        s e ul e m e nt  B A  p a u vr e     i n s e ct e  r et o ur n a nt          r e g ar d er  3 P  s e -t o ur n er     D E  b o u g er   

⾝ ⼦  ，  笑 了 出 来  。  
s h e n zi      xi a ol e c h ul ai  
c or p s       rir e -L E  

 

•  «  S N s a n s d ét er mi n a nt  »  

L es S N s a ns d ét er mi n a nt s o nt c o m p os és d’ u n n o m, si m pl e o u c o m p os é, a v e c o u s a ns 
m o difi e ur , c o m m e « pl ui e  » d a ns l’ e xtr ait [7 4 ], ‘ n uit’ h ei y e ⿊ 夜  et  ‘ pl ui e’ y uti a n ⾬ 天  d a ns 

l’ e xtr ait [7 5 ]. 

[ 7 4] D a n s l’ air m o uill é d e [ pl ui e ], ell e c h e mi n ait c o m m e u n p a s s ur l a m o u s s e. 
                                                    S N -s a n s -d ét -1  
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[ 7 5] [严 肃   迟 缓 的     ⾳ 调 ]，  在     [[⾬ 天 ]        潮 润 的      空 ⽓ ] 中 ]           进 ⾏ ，   有 如      踏           在                
y a n s u   c hi h u a n d e  yi n di a o     z ai       y uti a n           c h a or u n d e  k o n g qi  z h o n g          ji n xi n g      y o ur u     t a              z ai  
gr a v e    l e nt             v oi x         P R E P   pl ui e             m o uill é        air       i nt éri e ur       pr o c é d er  c o m m e  c h e mi n er  P R E P   
S N -s a n s -d ét -2                                                  S N -s a n s -d ét -3   S N -s a n s -d ét -4                S N -s a n s -d ét -5  

[苔 藓 ]       上 ]            的   脚 步 ] 。    
t ai xi a n          s h a n g           d e    ji a o b u 
m o u s s e        d e s s u s         D E   p a s          
S N -s a n s -d ét -6  S N -s a n s -d ét -7  S N -s a n s -d ét -8  

 

•  «  A utr e s  »  

L’ e ns e m bl e  d es  a utr es  S N  q ui  c o nti e n n e nt  u n  d ét er mi n a nt  a utr e  s o nt  a n n ot és  p ar 
l’ éti q u ett e « a utr es  ».  

 

5. 2. 2. 5. 2. M e nti o ns n o n n o mi n al es  

 

L es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es n o n n o mi n al es s o nt cl ass é es d e m a ni èr e pl us fl o u e d a ns 
l es é c h ell es c o g niti v es p ar r a p p ort a u cl ass e m e nt d es e x pr essi o ns n o mi n al es. D a ns l’ é c h ell e 
d’ a c c essi bilit é d’ Ari el, ell es s o nt s u b di vis é es e n pr o n o m a c c e nt u é , pr o n o m i n a c c e nt u é , pr o n o m 
cliti q u e , et l es a utr es s o nt pl a c é es d a ns l e m ê m e gr o u p e c o m m e z ér o, r éfl é c his et m ar q u e urs 
d’ a c c or d . Il n o us s e m bl e q u e c e r e gr o u p e m e nt s e c o nstit u e à p artir d’ o bs er v ati o ns b as é es s ur 
l e  fr a n ç ais  et  l’ a n gl ais.  Il  n’ est  p as  p erti n e nt  p o ur  le  c hi n oi s  p ui s q u e  l es  pr o n o ms d e  c ett e 
l a n g u e n e s e disti n g u e nt p as d e c es f or m es m or p h o -s y nt a xi q u es 1 1 . D a n s l a hi ér ar c hi e d u d o n n é 
d e G u n d el et al ., s e ul l e pr o n o m n e utr e d e l a tr oisi è m e p ers o n n e d u si n g uli er it est m e nti o n n é 
c o m m e a u pr e mi er pl a n  ; l es a utr es f or m es n e s o nt p as pris es e n c o m pt e. C e gr o u p e it n e n o us 
c o n vi e nt  p as  n o n  pl us  p o ur  o bs er v er  l es  f o n cti o ns  d es  m e nti o ns  n o n  n o mi n al es  d a ns  l es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e p uis q u e l es a utr es f or m es n o n n o mi n al es s o nt a ussi di v ers es.  

 À p artir d’ u n e o bs er v ati o n pri miti v e d es f or m es n o n n o mi n al es d es m aill o ns d a ns l e 
c or p u s  J e a n-C hrist o p h e ,  e n  pr e n a nt  e n  c o m pt e  l es  f or m es  m e nti o n n é es  d a ns  l es  é c h ell es 
c o g niti v es,  n o us  fi x o ns  d’ a b or d  tr ois  éti q u ett es  p o ur  a n n ot er  l es  m e nti o ns  n o n  n o mi n al es 
s el o n l e crit èr e gr a m m ati c al  : pr o n o m p ers o n n el , d ét er mi n a nt p oss essif  et  z ér o . L a q u atri è m e 
éti q u ett e est e ns uit e r aj o ut é e s el o n l e crit èr e r éf ér e nti el  : d éi cti q u e , q u e n o us pr és e nt er o ns 
d a ns l es s e cti o ns ult éri e ur es. L a ci n q ui è m e éti q u ett e est dit es  a utr es  et  r e gr o u p e t o ut es l es 
a utr es f or m es. T o ut es l es f or m es n e s o nt p as c e ns é es êtr e utilis é es  a ussi fr é q u e m m e nt l es 
u n es  q u e  l es  a utr es c o m m e  m e nti o ns  et  c o m m e  m aill o ns  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e.  P ar 
e x e m pl e,  l es  pr o n o ms  p ers o n n els et  l es  z ér os p e u v e nt  êtr e  tr ès  r é c urr e nts  s el o n  l es 
c o nfi g ur ati o ns d es c h aî n es d éj à ét a bli es p ar l es li n g ui s t es q u e n o us a v o ns pr és e nt é es d a ns l e 
C h a pitr e  1 ,  t a n dis  q u e  l es  pr o n o ms  d é m o nstr atifs  et  l es  pr o n o ms  p oss essifs  p e u v e nt  l’ êtr e 

 
1 1  L es o pi ni o ns s ur l a f o n cti o n r éf ér e nti ell es d es a c c or ds s o nt di v ers es. D u p oi nt d e v u e s é m a nti q u e et c o g nitif, 
l es a c c or ds gr a m m ati c a u x s o nt d es m ar q u e urs a n a p h ori q u es et r éf ér e nti els d e h a ut d e gr é d’ a c c essi bilit é (Gi v ó n , 
1 9 8 3  ;  R ei c hl er -B é g u eli n,  1 9 8 8  ;  Ari el,  1 9 9 0).  D u  p oi nt  d e  v u e  m or p h ol o gi q u e  tr a diti o n n el,  l es  e x pr essi o ns 
a n a p h ori q u es, s urt o ut l es m aill o ns d a ns l es c h aî n es d e r éf ér e n c e, p e u v e nt  s e pr és e nt er e n c at é g ori es n o mi n al e 
et pr o n o mi n al e ( cf . C h ast ai n, 1 9 7 5 ; C or bli n, 1 9 8 5, 1 9 9 5 ; C h ar oll es, 2 0 0 2) c e q ui e x cl ut l es a c c or ds. C el a n o us 
p ar aît pr o bl é m ati q u e p o ur a n n ot er n otr e c or p us fr a n c o -c hi n ois. S a c h a nt q u e l e c hi n ois est u n e l a n g u e a n al yti q u e 
d é p o ur v u e d es a c c or ds et d e l a c o nj u g ais o n, n o us c h oisiss o ns d e n e p as a n n ot er l es a c c or ds. A utr e m e nt dit, l es 
a c c or ds  i n h ér e nts  d es  e x pr essi o ns  n o mi n al es  et  pr o n o mi n al es  e n  fr a n ç ais  s o nt  a n n ot és  a v e c  l es  e x pr essi o ns, 
m ais l es a c c or ds d’ a utr es e x pr essi o ns, c o m m e c e u x d es v er b es et d es p arti ci p es, n e s o nt p as a n n ot és.  
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m oi ns et e n c or e m oi ns c o m m e m aill o ns d es c h aî n es  d a ns n otr e c or p us c o nstit u é d e r o m a n -
fl e u v e. 

 

•  «  Pr o n o m p ers o n n el »  

L es pr o n o ms p ers o n n els i n cl u e nt l es pr o n o ms d es tr ois p ers o n n es. C es d er ni ers s o nt 
a n n ot és p ar d e u x éti q u ett es e n r ais o n d e l e ur f o n cti o n r éf ér e nti ell e disti n ct e  :  

L es pr o n o ms p ers o n n els d es 1 èr e  et 2 è m e  p ers o n n es (j e, t u, n o us, v o us) d ési g n e nt 
l es  p arti ci p a nts  à  l a  sit u ati o n  d’ é n o n ci ati o n,  et  o nt  ess e nti ell e m e nt  u n e 
i nt er pr ét ati o n  d éi cti q u e.  L es  pr o n o ms  d e  3è m e  p ers o n n e  (il,  ell e,  ils,  ell es) 
d ési g n e nt l es n o n -p arti ci p a nts et s o nt ess e nti ell e m e nt a n a p h ori q u es. ( A b eill é & 
G o d ar d, 2 0 2 1  : 9 8 3) 

 S o u s l’ éti q u ett e pr o n o m p ers o n n el , n o us a n n ot o ns s e ul e m e nt l es pr o n o ms p ers o n n els 
d e l a tr oisi è m e p ers o n n e d es tr ois g e nr es a u si n g uli er et a u pl uri el d a ns l es d e u x l a n g u es, à 
s a v oir «  il(s) » t a( m e n) 他  (们 ), « ell e( s)  »  t a( m e n) 她  (们 ), «  il(s) » t a( m e n) 它  (们 ), et « o n  » 

r e n( m e n) ⼈  (们 )1 2 , a v e c l e ur v ari ati o n e n f or m es c o nj oi nt es et disj oi nt es, c o m m e l e m o ntr e l e 

t a bl e a u ( 5.5 ) e n b as. L es  pr o n o ms  p ers o n n els d e l a pr e mi èr e et d e l a d e u xi è m e p ers o n n e s  s o nt 
a n n ot és  à p art c o m m e d éi cti q u e s s el o n l e crit èr e r éf ér e nti el q u e n o us pr és e nt er o ns d a ns l a 
s e cti o n s ui v a nt e.  

 

T a bl e a u ( 5 .5 ) : É > q u e \ es d’ a n n ot a > o n d es pr o n o ms p ers o n n els e n c hi n ois et e n fr a n ç ais  
Pr o n o m p ers o n n el c hi n ois  Pr o n o m p ers o n n el fr a n ç ais  Éti q u ett e d’ a n n ot ati o n  

w o( ziji) 我  (⾃ ⼰ ) J e, m e, m oi (-m ê m e)  «  d éi cti q u e  »  

n i( ziji) 你  (⾃ ⼰ ) T u, t e, t oi ( -m ê m e)  «  d éi cti q u e  »  

ta ( ziji) 他  (⾃ ⼰ ) Il, l e, s e, l ui (-m ê m e), y, e n  «  pr o n o m p ers o n n el  »  

ta( ziji) 她  (⾃ ⼰ ) Ell e, l a, s e, ell e -m ê m e, y, e n  «  pr o n o m p ers o n n el  »  

ta( ziji) 它  (⾃ ⼰ ) Il (i n a ni m é), l e, s e, l ui (-m ê m e), y, e n  «  pr o n o m p ers o n n el  »  

n i n( ziji) 您  (⾃ ⼰ ) V o us ( p oli) ( -m ê m e)  «  d éi cti q u e  »  

w o m e n( ziji) 我 们  (⾃ ⼰ ) N o us ( -m ê m e)  «  d éi cti q u e  »  

n i m e n( ziji) 你 们  (⾃ ⼰ ) V o us ( pl uri el) ( -m ê m es)  «  d éi cti q u e  »  

ta m e n( ziji) 他 们  (⾃ ⼰ ) Ils, l es, s e, l e ur, e u x (-m ê m es), y, e n  «  pr o n o m p ers o n n el  »  

ta m e n( ziji) 她 们  (⾃ ⼰ ) Ell es, l es, s e, l e ur, ell es -m ê m es, y, e n  «  pr o n o m p ers o n n el  »  

ta m e n( ziji) 它 们  (⾃ ⼰ ) Ils (i n a ni m é) «  pr o n o m p ers o n n el  »  

R e n( m e n)( ziji) ⼈  (们 ) (⾃ ⼰ ) O n, s e, s oi ( -m ê m e)  «  pr o n o m p ers o n n el  »  

 

D e  m a ni èr e  g é n ér al e,  l es  pr o n o ms  p ers o n n els c o m p ort e nt e n  fr a n ç ais  diff ér e nt es 
m ar q u es  s el o n  l a  p ers o n n e,  l e  n o m br e,  l e  g e nr e , l a  f o n cti o n  s y nt a xi q u e  et  l e  d e gr é 
d’i nt é gr ati o n d a ns l a c o nstr u cti o n s y nt a xi q u e ( i. e. f or m es c o nj oi nt es o u cliti q u es v ers us  f or m es 
disj oi nt es),  c o m m e  «  il »,  «  l ui »,  «  ell e  »,  «  ils »  et  «  e u x  »  ( cf .  C h ar oll es,  2 0 0 2 :  1 8 4).  L es 
pr o n o ms p ers o n n els e n c hi n ois n e v ari e nt p as e n f o n cti o n d u d e gr é d’i nt é gr ati o n, c o m m e ‘il / 

 
1 2  S el o n l e r éf ér e nt, « o n » r e n( m e n) ⼈  (们 ) p e ut êtr e u n pr o n o m d éfi ni o u i n d éfi ni. D a ns l e s e c o n d c as, il est 

a n n ot é p ar l’ éti q u ett e «  a utr es  », q u e n o us a n al ys er o ns e n d ét ails d a ns l a p arti e d es r és ult ats a v e c l es e x e m pl es 
d u c or p us.  
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l e / l ui’ t a 他  et  ‘ils / l es / e u x’ t a m e n 他 们 . Ill ustr o ns, p ar l’ a n n ot ati o n d e q u el q u es e x e m pl es , 

d es pr o n o ms p ers o n n els d a ns l es e xtr aits s ui v a nts  : 

[ 7 6] [Ell e ] s e m bl ait é cr a s é e p ar [e u x ]. 
pr o -p er -1                                                      pr o -p er -2  

[ 7 7] [她 ]                 似 乎      被   [他 们 ]   压 倒     了  。  
t a                         si h u         b ei   t a m e n    y a d a o     l e 
3 P                        s e m bl er  p ar   3 P s        é cr a s er  L E  
pr o -p er -3                                                pr o -p er -4  

[ 7 8] [Il] t o u c h ait l e s fl e ur s, e n [l e ur] e nj oi g n a nt d e s e c h a n g er e n c arr o s s e s d or é s, c o m m e [ o n ]  
pr o -p er -5                                                pr o -p er -6                                                                                                                                    pr o -p er -7  

[l ui] a v ait dit q u’[ell e s ] f ai s ai e nt d a n s l e s c o nt e s. 
pr o -p er -8                         pr o -p er -9  

[ 7 9] [他 ]                   指 着      花    ⼀   点  ，   吩 咐      [它 们 ]              变 成         ⾦ ⾊ 的   四 轮 ⻋  ，  象         
t a                           z hi z h e     h u a   yi    di a n       f e nf u        t a m e n                  bi a n c h e n g  ji n s e d e     sil u n c h e      xi a n g 
3 P                         t o u c h a nt  fl e ur  u n   p oi nt er  e nj oi n dr e  3 P s                      d e v e nir       d or é         c arr o s s e     c o m m e   
pr o -p er -1 0                                                                                                pr o -p er -1 1  

童 话      中        所 说 的      ⼀ 样 。  
t o n g h u a  z h o n g   s u o s h u o d e  yi y a n g 
c o nt e      d e d a n s  p arl a nt        p ar eil  

 

•  «  D éi cti q u e  »   

C ett e  éti q u ett e  r éf ér e nti ell e  n’ est  p as  a u  m ê m e  ni v e a u  gr a m m ati c al  q u e  l es  a utr es 
éti q u ett es  d e  c at é g ori e. C e  gr o u p e  c o n c er n e  l es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  d éi cti q u es  n o n 
n o mi n al es et s e di vis e e n d e u x s o us -gr o u p es :  

- l es pr o n o ms p ers o n n els d e pr e mi èr e et d e u xi è m e p ers o n n es , à s a v oir « j e / n o us  », 
«  t u / v o us  » e n fr a n ç ais et ‘j e  / n o us ’ w o ( m e n) 我  (们 ), ‘t u / v o us ’ ni ( m e n) 你  (们 ) e n 

c hi n oi s, c o m m e l e m o ntr e l e t a bl e a u ( 5.5 ) e n h a ut 1 3  ;  
- l e s a d v er b es s p ati o-t e m p or els, c o m m e « i ci / l à-b as  » et «  m ai nt e n a nt  » e n fr a n ç ais, et 

‘i ci / l à-b as ’ z h eli 这 ⾥  / n ali 那 ⾥ , ‘ m ai nt e n a nt’ xi a n z ai 现 在  e n c hi n oi s.   

L es e x e m pl es d es m e nti o ns d e d éi cti q u es s o nt d o n n és d a ns l es e xtr aits p ar all èl es [ 8 0 ] 
–  [8 5 ]. 

[ 8 0] [T u ] n e l a m a n g e s p a s ? D o n n e -l a-[m oi ], di s, C hri st o p h e. 
d éi cti q u e -1                                                                   d éi cti q u e -2  

[ 8 1] “[你 ]       不     吃         吗  ？     给       [我 ]      ⾏ 不 ⾏  ，  克 利 斯 朵 夫  ？ ” 
  ni            b u      c hi          m a          g ei        w o          xi n g b u xi n g   K eli si d u of u  
  2 P          N E G  m a n g er  I N T E R R  d o n n er  1 P          I N T E R R       C hri st o p h e  
d éi cti q u e -3                                                                  d éi cti q u e -4  

[ 8 2] Il c o m m e n c e p ar s’ arr êt er, [ …] p o ur s a v oir q u ell e hi st oir e il s e r a c o nt er a [a uj o ur d’ h ui ]. 
                                                                                                                                                                                   d éi cti q u e -5  

[ 8 3] 他   停 下 来  ，  [… ] 盘 算     [今 天 ]        讲         哪    桩        故 事  。  
t a    ti n g xi al ai             p a n s u a n  ji nti a n           ji a n g       n a    z h u a n g  g u s hi 
3 P   s’ arr êt er             r éfl é c hir   a uj o ur d’ h ui  r a c o nt er  q u el  C L         hi st oir e  
                                                             d éi cti q u e -6  

[ 8 4] C’ e st m o n vi e u x v e st o n bl e u : il y a u n e t a c h e [ l à]. 
                                                                                                                d éi cti q u e -7  

[ 8 5] 是    我 的   旧      蓝     上 装  ：       [这 ⼉ ]    还        有     块    污 迹  。  
s hi   w o d e    ji u       l a n    s h a n g z h u a n g  z h e er      h ai          y o u    k u ai  w uji  
êtr e  m o n     vi e u x  bl e u  v e st o n              l à            e n c or e  a v oir  C L     t â c h e  
                                                                              d éi cti q u e -8  

 
1 3  Gr a m m ati c al e m e nt,  l es  pr o n o ms  d éi cti q u es  f o nt  p arti e  d es  pr o n o ms  p ers o n n els.  N o us  l es  a n n ot o ns  à  p art 
p o ur disti n g u er l e ur f o n cti o n r éf ér e nti ell e d e c ell e d e pr o n o m p ers o n n el d e tr oisi è m e p ers o n n e.  
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•  «  Z ér o  »   

L es pr o n o ms s uj ets n e s o nt p as n é c ess air e m e nt e x pri m és d a ns c ert ai n es pr o p ositi o ns  ; 
ils s o nt al ors a p p el és z ér o .  

E n  pl us  d es  s uj et  z ér o,  d’ a utr es  pl a c es  s y nt a xi q u es  p e u v e nt  é g al e m e nt  êtr e  vi d es, 
c o m m e c’ est l e c as d es c o m pl é m e nts d’ o bj et z ér os. P o urt a nt, ils s o nt tr ès p e u r é c urr e nts e n 
c hi n ois  s el o n  l’ ét u d e  q u a ntit ati v e  d e H o u  &  S u n  ( 侯 敏  & 孙 建 军 , 2 0 0 4 ), et  s o nt  f ort e m e nt 

c o ntr ai nts p ar l a tr a nsi vit é d u v er b e  : d a ns l e ur c or p us, l es s uj ets z ér o o c c u p e nt 9 3 % d es  z ér os. 
Ai nsi,  n o us  n’ a n n ot o ns  q u e  l es  s uj et  z ér o  d a ns  n otr e  c or p us.  C ett e  attit u d e  est a d o pt é e  
é g al e m e nt  p ar  Ari el  ( 1 9 9 0) , q ui  d éfi nit  u n  s uj et  z ér o  d a ns  s o n  é c h ell e  d’ a c c essi bilit é 
r éf ér e nti ell e p ar u n vi d e a n a p h ori q u e à l a pl a c e d u s uj et s y nt a xi q u e.  

E n  t er m e  d e  tr ait e m e nt  o utill é ,  il  p e ut  êtr e  diffi cil e  d’ a n n ot er  u n e  e x pr essi o n  s a ns 
f or m e e x pli cit e o u p h o n éti q u e. L a n dr a gi n ( 2 0 1 1) pr o p os e d e u x m a ni èr es d’ a n n ot ati o n p o ur 
c e t y p e d e sit u ati o n : s oit aj o ut er u n si g n e d e s u p p ort, c o m m e «  Ø  », e n r e pr és e nt a nt l e  z ér o, 
s oit a n n ot er dir e ct e m e nt l e m ot s ui v a nt d u  z ér o  ( c e m ot est s o u v e nt u n v er b e). C ett e s e c o n d e 
m a ni èr e est c h oisi e d a ns c ert ai ns tr a v a u x c o m m e c e u x d e L a n dr a gi n ( 2 0 1 1), d e S c h n e d e c k er 
& L a n dr a gi n ( 2 0 1 4) et é g al e m e nt d a ns l e n ôtr e, o ù n o us a v o ns a n n ot é l es v er b es e n t a nt q u’ils 
r e pr és e nt e nt  d es  z ér os  d a ns  l e  c or p us 1 4 .  L e s  e x e m pl es  p ar all èl es  d es  z ér os  d a ns  l es  d e u x 
l a n g u es s o nt mis e n gr as d a ns l es e xtr aits [ 8 6 ] –  [8 9 ]. 

[ 8 6] U n v al et fl â n ait s o u s l e p or c h e  ; il arr êt a l’ e nf a nt et [l ui] d e m a n d a d’ u n t o n pr ot e ct e ur c e q u’il v e n ait  
                                                                                                                             z ér o -1  

f air e. 
[ 8 7] ⼀   个   当 差       在       ⻔ 洞       下 ⾯      闲 荡 ，   [拦 ] 住   了    孩 ⼦  ，  [⽤ ]     ⻓ 辈 的      ⼝ ⽓   问             

yi     g e  d a n g c h ai  z ai       m e n d o n g  xi a mi a n   xi a n d a n g  l a n z h u    l e     h ai zi        y o n g     z h a n g b ei d e  k o u qi   w e n  
u n   C L  v al et         P R E P  p or c h e      d e s s o u s  fl â n er       arr ê t er      L E  e nf a nt      utili s er  pr ot e ct e ur     t o n      d e m a n d er   
                                                                                                                z ér o -2                                      z ér o -3    

他   来 意 。  
t a    l ai yi 
3 P  o bj e ctif  

[ 8 8] 但     因   他    天 性      倔 强 ，    [倒 ] 反           更 喜 欢       那 些   和 声 。  
d a n    yi n  t a     ti a n xi n g  j u ej u a n g      d a o f a n            g e n g xi h u a n  n a xi e   h e s h e n g  
m ai s  c ar  s o n  n at ur e    i n di s ci pli n e  c o ntr air e m e nt   pr é fé r er       c e s-l à  a c c or d s 
                                                                        z ér o -4  

‘ C o m m e il e st n at ur ell e m e nt i n di s ci pli n é, il n e l e s e n ai m e q u e mi e u x.’ 
[ 8 9] 我 们     只            希 望        他   ⼀   件    事 ，  [就 ]        是    做        个    好 ⼈ 。  

w o m e n  z hi              xi w a n g       t a    yi    ji a n   s hi       ji u             s hi    z u o       g e   h a or e n  
1 P s       s e ul e m e nt  d e m a n d er  3 P   u n   C L   c h o s e   j u st e       ê tr e  d e v e nir  C L  br a v e-h o m m e.  
                                                                                                       z ér o -5  

‘ O n n e l ui d e m a n d e q u’ u n e c h o s e, c’ e st d e d e v e nir u n br a v e h o m m e.’ 

 

•  «  D ét er mi n a nt p oss essif  »   

L es d ét er mi n a nts p oss essifs s o nt l e s e ul t y p e d e d ét er mi n a nts q ui p e u v e nt r éf ér er t o ut 
s e uls, p uis q u’ils p e u v e nt r e n v o y er à u n p oss ess e ur ( «  s o n  » d a ns  «  s o n j ar di n  », «  m o n  » d a ns 
«  m o n  pi a n o  » ,  p ar  e x e m pl e)  et é q ui v al e nt  a u  c o m pl é m e nt  d u  n o m  e n  str u ct ur e  «  d e 
q u el q u’ u n / d e q u el q u e c h os e  » ( «  t o n » d a ns «  t o n p èr e », «  s o n  » d a ns «  s o n h ér os  » , p ar 

 
1 4  C o ntr air e m e nt à l a f a ç o n d o nt n o us a v o ns c h oisi d’ a n n ot er l e c or p us, l es p hr as es et l es e xtr aits q u e n o us cit o ns 
d a ns l e c or ps d u pr és e nt tr a v ail s o nt a n n ot és p ar l a pr e mi èr e m a ni èr e, à s a v oir q u e l es pl a c es d es z ér o s s o nt 
m ar q u é es p ar «  Ø  » p o ur q u’ ell es s oi e nt pl us visi bl es p ar l es l e ct e urs.  
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e x e m pl e ). L a f or m e m or p h ol o gi q u e v ari e e n f o n cti o n d e di v ers crit èr es d a ns l es d e u x l a n g u es. 
C e u x d u fr a n ç ais s’ a c c or d e nt a v e c l a p ers o n n e, l e n o m br e et l e g e nr e d u n o m  ; c e u x d u c hi n oi s 
a v e c l e n o m br e et l e g e nr e d u p oss ess e ur. T o ut es l es v ari ati o ns fi g ur e nt d a ns l e t a bl e a u (5. 4 ) 
d a ns l a p arti e «  S N p oss essif  » et s o nt a n n ot é es d a ns n otr e c or p us c o m m e l e m o ntr e nt l es 
e xtr aits [ 9 0 ] –  [9 2 ]1 5 .  

[ 9 0] L o ui s a s ai sit l’ e nf a nt d e [ s e s ] m ai n s fi é vr e u s e s et l e c a c h a c o ntr e [s o n ] s ei n. 
                                                            d ét -p o s s -1                                                                                     d ét -p o s s -2  

[ 9 1] ⼀   个   寒 噤   沿 着    [他 的 ]    脊 梁    直 流   下 去 。  
yi     g e  h a nji n   y a n z h e  t a d e        jili a n g    z hili u   xi a q u  
u n   C L  fri s s o n  s ur         s o n         é c hi n e  c o urir  d e s s o u s  
                                                 d ét -p o s s -3    

‘ U n fri s s o n l ui c o urt l e l o n g d e l’ é c hi n e.’ 
[ 9 2] 鲁 意 莎   听 着       钟 声  ，       也      如 梦 如 幻 的       想 着     [她 ]      过 去 的   苦 难  ，  想 着      睡       在       

L u yi s h a    ti n g z h e     z h o n g s h e n g  y e       r u m e n gr u h u a n d e  xi a n g z h e  t a          g u o q u d e  k u n a n     xi a n g z h e  s h ui     z ai  
L o ui s a      é c o ut a nt  cl o c h e            a u s si  r ê v a nt                    p e n s a nt  s o n         p a s s é     mi s èr e     p e n s a nt   d or mir  P R E P   
                                                                                                                                       d ét -p o s s -4  

⾝ 旁        的   亲 爱 的   婴 ⼉    的   前 程 。  
s h e n p a n g  d e    qi n ai d e    yi n g er   d e   q u a n c h e n g  
c ôt é           D E   c h er         e nf a nt  D E   f ut ur  
‘ L o ui s a r ê v ait a u s si, e n l e s é c o ut a nt, à [s e s ] mi s èr e s p a s s é e s  et à c e q u e s er ait pl u s t ar d l e c h er  
                                                                                                d ét -p o s s -5  

p etit e nf a nt e n d or mi a u pr è s d’ ell e.’  

 

•  «  A utr e s  »  

L’ éti q u ett e  «  a utr es  »  est  a n n ot é e  s ur  t o ut es  l es  m e nti o ns  d es  a utr es  f or m es  n o n 
n o mi n al es.  Il  s’ a git  d e  tr ois  c at é g ori es  pri n ci p al es  :  l es  pr o n o ms  i n d éfi ni s, l es  pr o n o ms 
p oss essifs et l es pr o n o ms d é m o nstr atifs.  

 L es  pr o n o ms  i n d éfi nis  c o m pr e n n e nt  u n  gr a n d  gr o u p e  d e  di v ers  pr o n o ms,  c o m m e 
«  t o ut »,  «  c h a c u n  »,  «  l’ a utr e »,  «  u n  »,  «  c ert ai ns  »  et  «  t o ut »  e n  fr a n ç ais, et  ‘ g e ns  / 
q u el q u’ u n’ (y o u)r e n (有 ) ⼈ , ‘ c ert ai ns’ y o u d e 有 的  et  ‘ q ui / q u el q u’ u n’ s h ui 谁  e n c hi n oi s.  

 E n c hi n ois, l a fr o nti èr e e ntr e l es pr o n o ms i n d éfi nis, i nt err o g atifs et r el atifs est p arf ois 
fl o u e, s a ns a u c u n e disti n cti o n f or m ell e, c e q ui l e ur c o nf èr e u n e c ert ai n e p ol y v al e n c e. L e G offi c 
& W a n g ( 2 0 0 2) m e nti o n n e nt à c e s uj et l e pr o n o m s h ui 谁 , q ui a tr ois us a g es  : c el ui d e pr o n o m 

i nt err o g atif (e xtr ait [9 3 ]), é q ui v al e nt à q ui  e n fr a n ç ais  ; c el ui d e pr o n o m i n d éfi ni (e xtr ait [9 4 ]), 
é q ui v al e nt à q u el q u’ u n  o u q u el q u es -u ns , us a g e c o m m u n a u  fr a n ç ais et a u  c hi n oi s ; c el ui e nfi n 
d e  pr o n o m i nt é gr atif ( c o n n e ct e ur  s u b or d o n n a nt  n o n  r el atif)  (e xtr ait [9 5 ]),  q ui  e xist e 
s p é cifi q u e m e nt  e n  c hi n ois  s a ns  é q ui v al e nt  e n  fr a n ç ais.  P ar  c o ns é q u e nt,  l a  r éf ér e n c e  d e  c e 
gr o u p e  d e  pr o n o ms  i n d éfi nis  n’ est  p as  a ussi  li m pi d e  q u e  c ell e  d es  d éfi nis.  L a c at é g ori e  
gr a m m ati c al e  n e  p e ut  p as  êtr e  c o nsi d ér é e  c o m m e  l e  s e ul  crit èr e  d e  disti n cti o n  e ntr e  l es 
e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et n o n r éf ér e nti ell es.  

[ 9 3] 你   等          谁  ？  
ni    d e n g       s h ui  
2 P   att e n dr e  q ui  

‘ Q ui att e n d s-t u ?’  

 

 
1 5  L a p arti c ul e d e 的  ‘D E’ a di v ers es f o n cti o ns gr a m m ati c al es ( cf . P aris, 1 9 7 7 ; C uli oli, 1 9 9 4). D a ns n os gl os es, l es 

D E p oss essifs s ui v a nts l es pr o n o ms s o nt a n n ot és c o m m e p arti es d es d ét er mi n a nts p oss essifs  ; l es a utr es s o nt 
a n n ot és c o m m e D E à p art.  
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[ 9 4] 你   等          谁           吗         ？  
ni    d e n g       s h ui           m a  
2 P  att e n dr e  q u el q u’ u n  I N T E R R  

‘ T u att e n d s q u el q u’ u n ?’  
[ 9 5] 谁     笑    到       最 后  ，  谁    笑    得     最 好 。  

s h ui  xi a o  d a o      z ui h o u     s h ui  xi a o  d e      z ui h a o  
q ui    rir e   P R E P  d er ni er     q ui    rir e   A U X   mi e u x  

‘ Rir a bi e n q ui rir a l e d er ni er.’ 
( L e G offi c & W a n g, 2 0 0 2 : 4 5 3) 

L e s  pr o n o ms  p oss essifs  fr a n ç ais  ( « l e  mi e n /  l a  mi e n n e  /  l es  mi e ns  /  l es  mi e n n es  ») 
r efl èt e nt l a p ers o n n e, l e g e nr e et l e n o m br e d u r éf ér e nt ; c e u x d u c hi n ois (‘l e mi e n / l a mi e n n e 
/ l es mi e ns / l es mi e n n es’ w o d e 我 的 ) n e s ’ a c c or d e nt q u’a v e c  l a p ers o n n e et p art a g e nt l es 

m ê m e s  f or m es q u e  c ell es d es d ét er mi n a nts p oss essifs.  

 L es pr o n o ms d é m o nstr atifs fr a n ç ais ( «  ç a  », «  c e ci  / c el a », «  c el ui -ci  / c el ui -l à », « c ell e -
ci / c ell e -l à », «  c e u x -ci  / c e u x -l à » et « c ell es -ci / c ell es -l à ») pr és e nt e nt é g al e m e nt d es f or m es 
pl us v ari a bl es q ui r efl èt e nt l e g e nr e et l e n o m br e d u r éf ér e nt, al ors q u e c e u x d u c hi n ois n’ o nt 
q u e d e u x f or m es p o ur l es r éf ér e nts, d o nt u n e d ési g n e c e u x d e l a pr o xi mit é (‘ c e ci / c el ui -ci’ z h e 
这 ) et l’ a utr e c e u x d e l’ él oi g n e m e nt (‘ c el a / c el ui -l à’ n a 那 ). 

 L es e x e m pl es p ar all èl es d e di v ers pr o n o ms s o nt a n n ot és d a ns l es e xtr aits [ 9 6 ] –  [9 9 ]. 

[ 9 6] [T o ut ] e st à l ui.  
a utr e s -1 -pr o -i n d 

[ 9 7] [⼀ 切 ]         都    是   [他 的 ] 。  
yi qi e               d o u  s hi    t a d e  
t o ut                 t o ut  ê tr e  l e-si e n  
a utr e s -2 -pr o -i n d                       a utr e s-3 -pr o -p p s s  

[ 9 8] Il c o m pt ait, d a n s s o n a b s ur d e or g u eil, s u c c é d er à s o n p èr e, c o m m e dir e ct e ur d e m u si q u e : [ u n a utr e]  
                                                                                                                                                                                                                       a utr e s -4 -pr o -i n d 

f ut n o m m é. 
[ 9 9] 他   凭 着        那     种       荒 谬 的        骄 傲  ，  满 以 为    能 够       承 继       ⽗ 亲   作        乐 队       指 挥  ；   

t a    pi n g z h e     n a     z h o n g  h u a n g mi u d e  ji a o a o        m a n yi w ei  n e n g g o u  c h e n gji      f u qi n   z u o        y u e d ui      z hi h ui  
3 P   c o m pt a nt  c e -l à  t y p e     a b s ur d e         or g u eil      p e n s er      p o u v oir     s u c c é d er  p èr e    c o m m e  or c h e str e  c h ef          

 
结 果   是   任 命      了  [别 ⼈ ] 。  
ji e g u o  s hi  r e n mi n g   l e   bi er e n 
e nfi n   êtr e n o m m er  L E  a utr ui  
                                                 a utr e s -5 -pr o -i n d 

D a n s l e tr ait e m e nt d e c or p us, c ert ai ns  li n g uisti q u es i nf or m ati ci e ns si g n al e nt q u e l es 
v er b es n e s o nt p as a n n ot és c o m m e e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es d e m a ni èr e g é n ér al e, s a uf s’ils 
s o nt r e pris o u c or éf èr e nt a u x a utr es e x pr essi o ns ( cf . L o n g o  & T o dir as c u, 2 0 1 4  ; O b erl é, 2 0 1 6). 
N o us a d o pt o ns n o us  a ussi c ett e m a ni èr e d e n e p as a n n ot er l es v er b es c o m m e e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es d a ns n otr e c or p us. 

 

5. 2. 2. 5. 3. M o difi e ur et t êt e l e xi c al e d es m e nti o ns n o mi n al es  

 

L es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es n o mi n al es p e u v e nt s e c ar a ct éris er n o n s e ul e m e nt p ar 
l e ur d ét er mi n a nt, m ais é g al e m e nt p ar l e ur t êt e l e xi c al e ( n o m c o m m u n et n o m pr o pr e) ai nsi 
q u e  p ar  l e ur m o difi e ur 1 6 .  Ari el  ( 1 9 9 0)  disti n g u e  l e  « pr é n o m  et  n o m  +  m o difi e ur  »  et  l e 

 
1 6  L es s y n o n y m es d e m o difi e ur  s o nt di v ers et v ari e nt s el o n l es a ut e urs. P ar e x e m pl e, D u b ois & L a g a n e ( 1 9 7 3) l es 
a p p ell e nt d es n o ms si m pl es  et ét e n d us . Wil m et ( 1 9 8 3) et A ns c o m br e ( 1 9 8 6) dis c ut e nt d es e xt e nsi o ns  d es S N. 
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«  pr é n o m  et  n o m  »  s a ns  m o difi e ur  c o m m e  c o nstit u a nt  d e u x  gr o u p es  d’ e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es  a v e c  d e u x  d e gr és  d’ a c c essi bilit é  disti n cts,  c e  q ui  i m pli q u e  q u e les  m o difi e urs 
p e u v e nt c h a n g er l a f o n cti o n d es m e nti o ns d a ns l es c h aî n es d e r éf ér e n c e. E n r ais o n d e c el a , l es 
m e nti o ns n o mi n al es s o nt a n n ot é es p ar l es q u atr e éti q u ett es s ui v a nt es  :  

•  «  n o m pr o pr e m o difi é  »   

•  «  n o m c o m m u n s a ns m o difi e ur  »  

•  «  n o m pr o pr e m o difi é  »  

•  «  n o m c o m m u n s a ns m o difi e ur  »  

U n S N s a ns m o difi e ur  si g nifi e q u e l e S N n’ est c o m p os é q u e d’ u n d ét er mi n a nt et d’ u n e 
t êt e l e xi c al e, s a ns a u c u n a utr e él é m e nt f a c ult atif. U n S N m o difi é  c o m p ort e n o n s e ul e m e nt u n 
d ét er mi n a nt et u n e t êt e l e xi c al e, m ais é g al e m e nt d’ a utr es él é m e nts o pti o n n els et d é p e n d a nts 
d es n o ms 1 7  :  

- l e s a dj e ctifs, c o m m e « l’ e nf a nt –  l e p a u vr e e nf a nt », h ai zi 孩 ⼦  –  k eli a n d e -h ai zi 可 怜 的

孩 ⼦  ; 

- l es gr o u p es pr é p ositi o n n els, c o m m e « l’ e nf a nt –  l’ e nf a nt d a ns l e j ar di n », h ai zi 孩 ⼦  –  

g o n g y u a n -li-d e -h ai zi 公 园 ⾥ 的 孩 ⼦  ; 

- l es pr o p ositi o ns s u b or d o n n é es r el ati v es, m ar q u é es p ar l es pr o n o ms r el atifs q ui , q u e , 
o ù , d o nt  e n fr a n ç ais, et p ar l’ a u xili air e 的  e n c hi n oi s, c o m m e «  l’ e nf a nt –  l’ e nf a nt q ui 

pl e ur e  », h ai zi 孩 ⼦  –  k u -d e -h ai zi 哭 的 孩 ⼦  ; 

- l es a p p ositi o ns, c o m m e « l’ e nf a nt –  l’ e nf a nt, vi ol o nist e d e l a c o ur », h ai zi 孩 ⼦  –  h ai zi -,-

c o ur -vi ol o nist e 孩 ⼦ , 宫 廷 ⼩ 提 琴 ⼿ . 

T o ut es  c es  f or m es  s o nt  a n n ot é es  c o m m e  p arti es  d es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  ( cf . 
a ussi O b erl é, 2 0 1 6), q u ell e q u e s oit l e ur p ositi o n, a nt é p os é e o u p ost p os é e p ar r a p p ort à l a 
t êt e l e xi c al e, l e ur l o n g u e ur et l e ur n o m br e. L es e x e m pl es p ar all èl es e n fr a n ç ais et e n c hi n ois 
d es n o ms pr o pr es / c o m m u ns m o difi és et s a ns m o difi e ur  s o nt pr és e nt é s d a ns l es e xtr aits [ 1 0 0 ] 
–  [1 0 3 ]. 

[ 1 0 0] [U n s oir ] q u e [M el c hi or ] dî n ait e n [vill e ],      [G ottfri e d, r e st é s e ul d a n s [l a s all e [d u b a s ]]], 
          n c o -s a n s -m o d            n pr -s a n s -m o d                             n c o -s a n s -m o d  n pr -m o d                                                         n c o -m o d       n c o -s a n s -m o d  

t a n di s q u e [L o ui s a ] c o u c h ait [l e s d e u x p etit s], s ortit, et all a s’ a s s e oir à [[q u el q u e s p a s d e   
                             n pr -s a n s -m o d                      n c o -s a n s -m o d                                                                                   n c o -m o d  

[l a m ai s o n]], [a u b or d  [d u fl e u v e ]]. 
n c o -s a n s -m o d            n c o -m o d         n c o -s a n s -m o d  

[ 1 0 1] [[⼀   天 ]     晚 上 ]      [曼 希 沃 ]   有      ⼈   请      吃 饭  ，  [⾼ 脱 弗 烈 特   ⼀ 个 ⼈ ] 待      在       
         yi     ti a n       w a n s h a n g  M a n xi w o     y o u    r e n   qi n g   c hif a n        g a ot u of uli et e      yi g er e n    d ai       z ai  
         u n    j o ur       s oir            M el c hi or      a v oir  O N  i n vit er  dî n er        G ottfri e d             s e ul         r e st er  P R E P   
           n c o -s a n s -m o d  n c o -m o d          n pr -s a n s -m o d                                                         n pr -m o d  

 
 

 
G al mi c h e ( 1 9 8 9) p arl e d es a dj oi nts  d es S N. C h ar oll es ( 2 0 0 2) p arl e d es S N c o m pl ets  et i n c o m pl ets. D u b ois et al . 
( 2 0 1 2) et S c h n e d e c k er & L o n g o ( 2 0 1 2) utilis e nt l e t er m e e x p a nsi o n  p o ur d ési g n er l e m ê m e t y p e d e c o m p os a nt 
d a ns l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es n o mi n al es, e n l es disti n g u a nt p ar S N e x p a ns é  et n o n e x p a ns é . Cit o ns e nfi n l a 
d éfi niti o n d e D u b ois et al . ( 2 0 1 2 : 1 9 1) : « Est e x p a nsi o n d a ns u n e p hr as e t o ut t er m e o u t o ut gr o u p e d e t er m es 
q u e  l’ o n  p e ut  s u p pri m er  d e  l a  p hr as e  s a ns  q u e  c ell e -ci  c ess e  d’ êtr e  u n e  p hr as e  et  s a ns  q u e  l es  r a p p orts 
gr a m m ati c a u x e ntr e l es t er m es s oi e nt m o difi és. » N o us utilis o ns l e t er m e m o difi e ur  d’ Ari el d a ns n otr e a n n ot ati o n.  

1 7  C f. D u b ois & L a g a n e (1 9 7 3 ), T e n g  (1 9 8 1 ), A ns c o m br e  (1 9 8 6 ), C or bli n  (1 9 8 7 ), L er o y  (2 0 0 4 ), Li u  (刘 丹 ⻘ , 2 0 0 5), 

Y u e  (岳 耀 , 2 0 1 0), D u b ois  (2 0 1 2 ), D u b ois et al . (2 0 1 2 ), Li  (2 0 1 6 ), Ri e g el et al . (2 0 1 6 [ 1 9 9 4]) . 
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[[楼 ]   下 ] ，        [鲁 意 莎 ]    安 排      [两    个   ⼩ 的 ]  去     睡 觉    了  ，  他   便     出 去    坐          在       
l o u        xi a                L u yi s h a       a n p ai       li a n g  g e   xi a o d e  q u     s h uiji a o  l e        t a    bi a n   c h u q u  z uo          z ai  
ét a g e    d e s s o u s         L o ui s a        arr a n g er  d e u x  C L   p etit     all er  d or mir    L E       3 P  d o n c  s ortir    s’ a s s e oir   P R E P   
n c o -m o d  n c o -s a n s -m o d     n pr -s a n s -m o d                     n c o -s a n s -m o d  

[[屋 ⼦ ]      附 近 的   河 边 ] 。  
w u zi             f uji n d e      h e bi a n  
m ai s o n         pr o c h e    fl e u v e -b or d  
n c o -s a n s -m o d  n c o -m o d  

[ 1 0 2] Il y a v ait d a n s [c e s p a g e s ] [d e s c h e v a u x e m p ort é s ], [d e s é p é e s ], [l e s cri s d e [l a g u err e]],  
                                               n c o -s a n s -m o d         n c o -m o d                                                    n c o -s a n s -m o d          n c o -m o d                n c o -s a n s -m o d  

[l’ or g u eil [d u tri o m p h e ]].  
n c o -m o d            n c o -s a n s -m o d  

[ 1 0 3] 在      [那 些   乐 章 ]      中  ，   有     [⻜ 奔 的   ⻢ ]，  [[⼑ 剑 ]        的   击 触 ] ， [[战 争 ]       的   呐 喊 ] ，  
        z ai         n a xi e  y u e z h a n g  z h o n g    y o u    f ei b e n d e   m a        d a oji a n          d e   c h uji         z h a n z h e n g   d e    n a h a n  
        P R E P  c e s -l à  p a g e         d e d a n s  a v oir  e m p orté   c h e v al    é p é e             D E  h e urt         g u err e          D E   cri  
                         n c o -s a n s -m o d                                          n c o -m o d                       n c o -s a n s -m o d   n c o -m o d               n c o -s a n s -m o d  n c o -m o d  

[[胜 利 ]      的    欢 呼 ] ！  
s h e n gli         d e    h u a n h u  
tri o m p h e       D E  cri  
n c o -s a n s -m o d  n c o -m o d  

 

5. 2. 2. 5. 4. É c h ell es h y p ot h éti q u es d’ a c c essi bilit é d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es e n c hi n ois  

 

S el o n  l’ o bs er v ati o n  d e  l’ us a g e  d e  c h a q u e  f or m e  d’ e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es,  n o us 
pr o p os o ns d e u x m o d èl es h y p ot h éti q u es d’ e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es c hi n ois es  : u n e é c h ell e 
d’ a c c essi bilit é, c o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e ( 5.9 ), et u n e hi ér ar c hi e d u d o n n é, c o m m e l e m o ntr e 
l a fi g ur e (5. 1 0 ). L es diff ér e n c es e ntr e l e fr a n ç ais et l e c hi n ois s o nt mis es e n gr as d a ns l es d e u x 
fi g ur es aj ust é es .  L es  pl a c es  d e «  d es cri pti o n  s a ns  d ét er mi n a nt  l o n g u e  /  c o urt e  »  e n 
c hi n oi s  s o nt  s u bstit u é es  à «  d es cri pti o n  d éfi ni e  l o n g u e  /  c o urt e  »  e n  fr a n ç ais ;  les  gr o u p es 
«  pr o n o ms  a c c e nt u és  »,  «  pr o n o ms  i n a c c e nt u és  »,  «  pr o n o ms  cliti q u es  »  ai nsi  q u e  c el ui  q ui 
c o m pr e n d  «  z ér o,  r éfl é c his,  m ar q u e urs  d’ a c c or d  »  e n  fr a n ç ais  s o nt r e m pl a c és p ar  u n  a utr e 
r e gr o u p e m e nt  d es  f or m es  n o n  n o mi n al es :  « pr o n o m  p ers o n n el  »,  «  d éi cti q u e  », 
«  d ét er mi n a nt p oss essif  », «  z ér o  » et «  a utr es pr o n o ms  ».  
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Fi g ur e ( 5 .9 ) : É c h ell e d’ a c c essi bilit é h y p ot h éti q u e d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es c hi n ois es 

 

 

Fi g ur e ( 5. 1 0 ) : Hi ér ar c hi e d u d o n n é h y p ot h éti q u e d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es c hi n ois es 

 

 

5. 2. 3. Bil a n  

 

A pr ès  a v oir  eff e ct u é  t o ut es  l es  a n n ot ati o ns,  n o us  pr o p os o ns,  e n  g uis e  d e  bil a n,  d e 
m o ntr er d a ns l a fi g ur e (5. 3 ) d e l a s e cti o n  5. 2. 2. A n n ot ati o n d es c ar a ct éristi q u es d es m e nti o ns , 
l es  éti q u ett es  utilis é es  p o ur  a n n ot er  l es  pr o pri ét és  li n g uisti q u es d es  m e nti o ns  d a ns  n otr e 
c or p us.  R e pr e n o ns  l es e xtr aits  p ar all èl es [1 3 ]  et  [1 4 ] d e l a s e cti o n 5. 2. 1.  A n n ot ati o n  d es 
m e nti o ns  :  si n gl et o ns  et  m aill o ns  c o m m e  e x e m pl e s  :  u n e  e x pr essi o n  r éf ér e nti ell e fr a n ç ais e 
c o m m e «  l e n o u v e a u-n é  » est a n n ot é e p ar si x pr o pri ét és  :  

•  p l a c e d e m e nti o n : « m aill o n -1  »  ; 

•  c at é g ori e s é m a nti q u e d e r éf ér e nt  : « p ers o n n a g e  »  ;  

•  m o d e d e r éf ér e n c e  : « d éfi ni  »  ;  

•  fo n cti o n s y nt a xi q u e  : « s uj et  »  ;  
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•  ty p e d e d ét er mi n a nt  : « S N d éfi ni  »  ; 

•  ty p e d e t êt e l e xi c al e et d e m o difi e ur  : « n o m c o m m u n s a ns m o difi e ur  ».  

C h us h e n g d e -yi n g er 初 ⽣ 的 婴 ⼉  ‘ n o u v e a u-n é  b é b é’ d e l’ e xtr ait  [1 4 ] e n  c hi n ois  est 

a n n ot é  p ar  l es  m ê m es  éti q u ett es,  e x c e pt é  l e  t y p e  d e  d ét er mi n a nt  c o m m e  «  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt  ».  

 

5. 3. P h as e 3  –  é v al u ati o ns et c al c uls  

 

C ett e p h as e fi n al e c o n c er n e l es é v al u ati o ns d es a n n ot ati o ns m a n u ell es d a ns l e c or p us 
ai nsi q u e l a s aisi e d es d o n n é es q u a ntit ati v es d es a n n ot ati o ns.  

Il n’ est p as diffi cil e d e c o m pr e n dr e  q u e l’ a n n ot ati o n m a n u ell e d’ u n e s e ul e p ers o n n e 
n’ est p as s uffis a m m e nt fi a bl e et st a bl e e n r ais o n d e l a f ati g u e, d e l’i nt er pr ét ati o n p ers o n n ell e 
et m ê m e p arf ois d es err e urs, m al gr é l e s ui vi att e ntif d es c o n v e nti o ns d’ a n n ot ati o n , s ui v a nt  l es 
r e m ar q u es d e M at h et & Wi dl ö c h er ( 2 0 1 6)  : d’ u n c ôt é, l e r és ult at d e l ’ a n n ot ati o n d’ u n e s e ul e 
p ers o n n e n e p e ut s uffir e ; d’ u n a utr e c ôt é, il n’ est p as n é c ess air e d e f air e a n n ot er l e m ê m e 
t e xt e p ar pl us d e d e u x p ers o n n es. Il e n r és ult e q ue l e m eill e ur n o m br e d e p ers o n n es p o ur 
l’ a n n ot ati o n  d’ u n  t e xt e  est  d e u x.  L’ é v al u ati o n  p ar  d’ a utr es  a n n ot at e urs  p ar aît  d o n c 
i m p ort a nt e ( X u e et al ., 2 0 0 2 ; G u o, 郭 纯 洁 , 2 0 1 5  ; M at h et & Wi dl ö c h er, 2 0 1 6  ; Q ui g n ar d et 

al .,  2 0 2 1)  afi n  d’ é vit er  e n  p arti c uli er  l es  bi ais  i nt er pr ét atifs  s u bj e ctifs,  et  un e  d o u bl e 
a n n ot ati o n est d o n c s o u h ait a bl e d a ns l e b ut d e v érifi er et d e g ar a ntir l a fi a bilit é d e l’ a n n ot ati o n 
m a n u ell e.  L a  p ers o n n e  q ui  eff e ct u e  l a  s e c o n d e  a n n ot ati o n  est  c e ns é e  s ui vr e  l es  m ê m es 
c o n v e nti o ns d’ a n n ot ati o n q u e c ell es d u pr e mi er a n n ot at e ur, e n a n n ot a nt s é p ar é m e nt, s a ns 
dis c ussi o n p e n d a nt l’ a n n ot ati o n, c e q ui p er m et d’ a b o utir à u n d e gr é d e c o ns e ns u alit é  i nt er-
a n n ot at e urs d u m ê m e t e xt e p ar d e u x p ers o n n es ( M at h et & Wi dl ö c h er, 2 0 1 6  ; Q ui g n ar d et al ., 
2 0 2 1).  

 L e t a u x d e c o ns e ns u alit é r efl èt e l a pr o p orti o n d e d és a c c or ds o u d’ err e urs é v e nt u els 
e ntr e l es d e u x a n n ot ati o ns. Pl us l e d e gr é d e c o ns e ns u alit é  est él e v é , m oi ns n o m br e us es s o nt 
l es  diff ér e n c es  e ntr e  l es  d e u x  a n n ot ati o ns,  et  pl us  fi a bl e  est  l’ a n n ot ati o n  d e  l a  pr e mi èr e 
p ers o n n e.  A v a nt  d e  pr o c é d er  à  l’ é v al u ati o n  i nt er -a n n ot at e urs,  n o us  a v o ns  r e ctifi é  l es 
c o n v e nti o ns d’ a n n ot ati o n ai nsi q u e l es a n n ot ati o ns u n e vi n gt ai n e d e f ois afi n d e g ar a ntir l a 
q u alit é  d e  l a  pr e mi èr e  a n n ot ati o n.  A pr ès  n os  r e ctifi c ati o ns,  u n e s e c o n d e  a n n ot ati o n  d’ u n 
é c h a ntill o n 1 8  d u  c or p u s  e n  fr a n ç ais a  ét é r é alis é e a n o n y m e m e nt  p ar  u n  m e m br e  d u  pr oj et 
D E M O C R A T . D e u x é c h a ntill o ns d e mill e m ots, a u d é b ut d es d e u x pr e mi ers é pis o d es, o nt ét é 
a n n ot és d e u x f ois s el o n l es m ê m es c o n v e nti o ns d’ a n n ot ati o n  ; l’ a n n ot ati o n a ét é é v al u é e d e 
l a m ê m e m a ni èr e q u e c ell e d u c or p us  D E M O C R A T  ; a utr e m e nt dit, t o ut l e c or p us D E M O C R A T  
n’ est p as d o u bl e m e nt a n n ot é. C ert ai ns é c h a ntill o ns s o nt tir és a u h as ar d p o ur êtr e s o u mis à l a 
d o u bl e a n n ot ati o n s er v a nt à c al c ul er l e t a u x d e c o ns e ns u alit é. Si l es d e u x a n n ot ati o ns s o nt 

 
1 8  M at h et & Wi dl ö c h er ( 2 0 1 6) si g n al e nt q u’ u n e d o u bl e a n n ot ati o n s ur u n é c h a ntill o n d e c or p us, a u li e u d e s a 
t ot alit é,  est  s uffis a nt e p o ur  g ar a ntir  l a  c o ns e ns u alit é  d e  l’ a n n ot ati o n  :  «  Si  pl usi e urs  a n n ot at e urs  s o nt 
gl o b al e m e nt d’ a c c or d s ur l e urs a n n ot ati o ns d’ u n e p arti e d’ u n c or p us, al ors c h a c u n d’ e u x d e vr ait pr o d uir e à p e u 
pr ès l a m ê m e c h os e q u e s es c oll è g u es s ur l es a utr es p arti es d u c or p us. D e l a s ort e, il n’ est pl us g u èr e b es oi n d e 
fair e  a n n ot er  l’i nt é gr alit é  d u  c or p us  p ar  pl usi e urs  a n n ot at e urs,  m ais  o n  p e ut  aff e ct er  c h a q u e  p arti e  à  u n 
a n n ot at e ur p arti c uli er.  »  
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l ar g e m e nt  c o ns e ns u ell es,  s uit e  a u  c al c ul  d es  d és a c c or ds, l e c or p us  a n n ot é  c o nstit u er a  u n e 
r éf ér e n c e e n m ati èr e d e fi a bilit é ; si, a u c o ntr air e, l e r és ult at d es d e u x a n n ot at e urs affi c h e u n 
t a u x  él e v é  d e  d és a c c or ds ,  il  f a ut  a bs ol u m e nt  r e v oir  l a  m ét h o d ol o gi e  de  l ’ a n n ot ati o n :  l e 
pr o bl è m e  est d û s oit à d es r ais o ns li n g uisti q u es ,  s oit à d es r ais o ns i nf or m ati q u es. L e  t a u x 
d’ a c c or d s  vis é  d a ns  l e p r oj et  D E M O C R A T est  d e  0, 7 5,  c e  q ui  si g nifi e  q u e  7 5  m e nti o ns  s o nt 
a n n ot é es d e l a m ê m e m a ni èr e t o ut es l es 1 0 0 m e nti o ns. U n e a n n ot ati o n p arf ait e, s a ns err e ur 
n’ e xist e p as, m al gr é l es r e ctifi c ati o ns et l es v érifi c ati o ns p e n d a nt et a pr ès l es a n n ot ati o ns p ar 
l e m ê m e a n n ot at e ur. C e t a u x d e c o ns e ns u alit é est d o n c c o nsi d ér é c o m m e a c c e pt a bl e p o ur l es 
a n n ot ati o ns d u c or p us D E M O C R A T  ai nsi q u e p o ur l e n ôtr e.  S el o n l e m ê m e m o d e d e c al c ul q u e 
c el ui d u c or p us D E M O C R A T  ( Q ui g n ar d et al ., 2 0 2 1), l e t a u x d e c o ns e ns u alit é d e n otr e d o u bl e 
a n n ot ati o n  att ei nt  0, 8 5  p o ur  l e  pr e mi er  é c h a ntill o n  et  0, 7 9  p o ur  l e  s e c o n d.  C es  d e u x  t a u x 
d é p ass e nt  d o n c  l e t a u x  vis é  d u c or p us  D E M O C R A T ,  pr e mi er  gr a n d  c or p us  a n n ot é  e n 
e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et e n c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais. S a c h a nt q u’il n’ e xist e a u c u n e 
d o u bl e a n n ot ati o n a v e c u n c o ns e ns us d e c e nt p o ur c e nt, n o us n o us c o nt e nt o ns d e c e r és ult at 
d e d o u bl e a n n ot ati o n.  

À  l a  d er ni èr e  ét a p e d u  pr o c ess us  d e  c o nstit uti o n  d e  n otr e  c or p us,  l es  c al c uls  et  l a 
vis u alis ati o n s er v e nt à pr és e nt er l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns 
l e c or p us d e m a ni èr e q u a ntit ati v e. C o m m e n o us l’ a v o ns dit d a ns l a s e cti o n 4. 3. O util d e c al c ul 
et d e vis u alis ati o n : C R Vi e w er  d u C h a pitr e 4 , l es r és ult ats d es c al c uls et l a vis u alis ati o n d es 
r és ult ats  s o nt  r é alis és  p ar C R Vi e w er  e n  t a bl e a u x  d e  c hiffr es,  e n  hist o gr a m m es et  e n 
di a gr a m m es e n c a m e m b ert.  

 

5. 4. Bil a n  

 

N o us a v o ns c h er c h é à c o nstit u er u n c or p us a n n ot é e n c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais 
et e n c hi n ois e n f o ur niss a nt l es i nf or m ati o ns li n g uisti q u es l es pl us ri c h es p ossi bl es s ur t o ut es 
l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es, y c o m pris l es c at é g ori es s é m a nti q u es d es r éf ér e nts m e nti o n n és 
d a ns  l e  r o m a n -fl e u v e,  l es  f o n cti o ns  s y nt a xi q u es  d es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es,  l es  f or m es 
s p é cifi q u es  d es  e x pr essi o ns  n o mi n al es  ( d ét er mi n a nts,  t êt es  l e xi c al es  et m o difi e urs )  et  n o n 
n o mi n al es, l es pl a c es d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es p ar r a p p ort a u x c h aî n es et l es m o d es d e 
r éf ér e n c e d es e x pr essi o ns. T o ut es l es a n n ot ati o ns o nt ét é f ait es d e m a ni èr e e x h a usti v e, m ais 
c ert ai n es d’ e ntr e ell es r el ati v es a u x c ar a ct éristi q u es li n g uisti q u es n’ o nt p as s er vi à e x pli q u er 
l es  p h é n o m è n es  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e.  P ar  e x e m pl e,  c o m m e  n o us  l’ a vi o ns  s u p p os é, 
l’ a n n ot ati o n d e « m o d e d e r éf ér e n c e  » n ’ est p as vr ai m e nt util e a u x a n al ys es d es c h aî n es p ar c e 
q u e p e u d e c h aî n es c o n c er n e nt l es r éf ér e nts i n d éfi nis.  

 N o us  a v o ns  c h oisi  d’ a n n ot er  t o ut es  l es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es c ar t o ut es  s o nt 
c e ns é es c o nstit u er d es c h aî n es, m ê m e si c e n’ est fi n al e m e nt p as l e c as. A pr ès l es a v oir t o ut es 
a n n ot é es , n o us a v o ns o bt e n u u n e gr a n d e p arti e d e m e nti o ns e n si n gl et o n, et s e ul e m e nt u n e 
p etit e p arti e d e m e nti o ns d a ns l es c h aî n es.  

 N o us a v o ns a d a pt é l es c o n v e nti o ns m o n oli n g u es d u fr a n ç ais et d u c hi n ois à u n c or p us 
bili n g u e. P ar e x e m pl e, l a disti n cti o n e ntr e l es c o m pl é m e nts d’ o bj et dir e cts et i n dir e cts p o ur l e 
fr a n ç ais est éli mi n é e d a ns n otr e g ui d e fr a n c o -c hi n oi s  ; l’ éti q u ett e « S N d éfi ni  » est r és er v ée  
a u x t e xt es e n  fr a n ç ais ; c ell e d e «  n o m pr o pr e  » s’ a d a pt e à d es crit èr es f or m els p o ur l e fr a n ç ais 
et s é m a nti q u es p o ur l e c hi n ois.  
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L’ a n n ot ati o n n’ est p as r é alis é e u n e f ois p o ur t o ut es  : s a r e ctifi c ati o n, ai nsi q u e c ell e d es 
c o n v e nti o ns d’ a n n ot ati o n , s o nt eff e ct u é es p éri o di q u e m e nt p o ur q u e c es d er ni èr es s oi e nt pl us 
a d a pt é es a u x d e u x l a n g u es.  E n r ais o n d e s o n v ol u m e, c h a q u e r e ctifi c ati o n d e l’i nt é gr alit é d u 
c or p us a d ur é q u el q u es s e m ai n es. N o us a v o ns  d û  re ctifi er u n e tr e nt ai n e f ois afi n d e r é aj ust er 
s yst é m ati q u e m e nt  t o us  l es  crit èr es  d’ a n n ot ati o n  d a ns  n os  c o n v e nti o ns  et  d e  di mi n u er  l e 
n o m br e  d’ a n n ot ati o ns  err o n é es  al é at oir es  a u  mi ni m u m.  P ar  aill e urs,  p o ur  pr é v e nir 
d’ é v e nt u els  d és a c c or ds  o u  d es  err e urs  d’ a n n ot ati o n i n di vi d u ell es,  u n e  d o u bl e a n n ot ati o n 
n o us  a  s e m bl é  l a  m eill e ur e  s ol uti o n  p o ur ass ur er l a  q u alit é  d’ u n  c or p us  a n n ot é.  A pr ès  d e 
n o m br e us es  r e ctifi c ati o ns  d’ a n n ot ati o ns  eff e ct u é es  p ar  n o us -m ê m e,  u n e  d e u xi è m e 
a n n ot ati o n a ét é él a b or é e p ar u n a utr e m e m br e d u p r oj et D E M O C R A T s ur d e u x é c h a ntill o ns 
d e mill e m ots d u c or p us.  

 N otr e c or p us t ot alis e 6 1 8 6 2 m ots e n fr a n ç ais et 8 9 8 5 8 c ar a ct èr es  c hi n oi s e n bi -t e xt e. 
L e pr e mi er li vr e d e J e a n-C hrist o p h e  est d é c o u p é e n 5 0 é pis o d es s el o n l es tr ois pri n ci p es d e 
d é c o u p a g e q u e n o us a v o ns pr és e nt és d a ns l a s e cti o n s ur l e pr o c ess us. L e n o m br e d e m ots 
fr a n ç ais  et  c el ui  d u  c hi n ois  r é v èl e nt  u n  c o effi ci e nt  d e  1 0 0  :  1 4 5,  si g nifi a nt  q u e  c e nt  m ots 
fr a n ç ais c orr es p o n d e nt à 1 4 5 c ar a ct èr es  p ar all èl es c hi n ois . C e c o effi ci e nt est si mil air e à l a f ois 
d a ns c h a q u e é pis o d e d e t e xt e et d a ns l’ e ns e m bl e d es 5 0  é pis o d es. L a r el ati v e st a bilit é d e c e 
c o effi ci e nt  si g nifi e  q u e  l e  tr a d u ct e ur  a  r es p e ct é  l e  m ê m e  pri n ci p e  et  l e  m ê m e  st yl e  d e 
tr a d u cti o n d u d é b ut j us q u’ à l a fi n des e xtr aits q u e n o us a v o ns c h oisis d a ns c e r o m a n -fl e u v e. Il 
e st ai nsi pr é visi bl e q u e c ert ai ns i n di c es d e c h aî n es d e r éf ér e n c e r el atifs à l a l o n g u e ur d es m ots 
o u  d es  t e xt es  e n  c hi n ois s er o nt s u p éri e urs  à  c e u x  d u  fr a n ç ais  e n  r ais o n  d e  c ett e  l o n g u e ur 
diff ér e nt e d u t e xt e. P ar e x e m pl e, il s e p e ut q u e l a l o n g u e ur d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et 
c ell e d es m aill o ns s oit 1, 4 5 f ois pl us i m p ort a nt e e n c hi n ois q u’ e n fr a n ç ais.  

 Mis à p art l e n o m br e d e m ots  / c ar a ct èr es , l es a utr es d o n n é es s o nt iss u es d e n otr e 
a n n ot ati o n m a n u ell e d u t e xt e. N o us a v o ns a n n ot é t o ut es l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es p o ur 
a b o utir a u n o m br e d e 1 7 3 6 7 e n fr a n ç ais et 1 6 4 0 7 e n c hi n ois, a u s ei n d es q u ell es s e ul e m e nt 
9 6 8 7 e n fr a n ç ais et 9 2 3 1 e n c h i n ois s o nt d es m aill o ns d e c h aî n es. A utr e m e nt dit, e n vir o n l a 
m oiti é d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es a n n ot é es n e f o nt p as l’ o bj et d e c h aî n es d e r éf ér e n c e. 
N o us n e pr e n o ns p as e n c o m pt e l es c ar a ct éristi q u es d e c es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es q ui s o nt 
e x cl u es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e. L es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es r e n v oi e nt r es p e cti v e m e nt à 7 
8 7 5 r éf ér e nts m e nti o n n és e n fr a n ç ais et 7 3 4 3 r éf ér e nts e n c hi n ois. P ar mi c es e x pr essi o ns, 9 
6 8 7 m aill o ns e n fr a n ç ais et 9 2 3 1 m aill o ns e n c hi n ois c o nstit u e nt r es p e cti v e m e nt 6 7 9 c h aî n es 
d e  r éf ér e n c e  e n  fr a n ç ais  et  6 5 6  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  e n  c hi n ois 1 9 .  L e s  c hiffr es  a bs ol us  d u 
c or p u s et d e c h a q u e é pis o d e s o nt pr és e nt és d a ns l es t a bl e a u x (5. 6 ) et (5. 7 ) ci -a pr ès. Il s’ a git 
d u n o m br e d e m ots  / c ar a ct èr es , d e r éf ér e nts, d’ e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es, d e m aill o ns et d e 
c h aî n es d e r éf ér e n c e . 

 

 

 

 

 
1 9  C es  c hiffr es  s o nt  o bt e n us  s ur  l a  b as e  d es  5 0  é pis o d es,  c’ est -à -dir e  q u e  si  u n  r éf ér e nt  c o m m e  «  J e a n-
C hrist o p h e  » a p p ar aît d a ns l es 5 0 é pis o d es et f ait c h aî n e d a ns 4 8 é pis o d es, il est c o m pt é c o m m e «  5 0 r éf ér e nts  » 
et «  4 8 c h aî n es  » d a ns c e t a bl e a u.  
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T a bl e a u ( 5. 6 ) : Pr és e nt a > o n q u a n >t a > v e d u c or p us  
N br e  d e  C hi n ois  Fr a n ç ais  T ot al  

M ots  / c ar a ct èr es  8 9 8 5 8  6 1 8 6 2  1 5 1 7 2 0  

E x pr essi o ns r éf ér e nti ell es  1 6 4 0 7  1 7 3 6 7  3 3 7 7 4  

R éf ér e nts  7 3 4 3  7 8 7 5  1 5 2 1 8  

M aill o ns  9 2 3 1  9 6 8 7  1 8 9 1 8  

C h aî n es d e r éf ér e n c e  6 5 6  6 7 9  1 3 3 5  

 

T a bl e a u ( 5. 7 ) : Pr és e nt a > o n q u a n >t a > v e d u c or p us e n é pis o d es 
N br e  
d e  M ots  / c ar a ct èr es  P ar a gr a p h es  R éf ér e nts  E R  C R  M aill o ns  

 Fr  C h  Fr  C h  Fr  C h  Fr  C h  Fr  C h  Fr  C h  

1  1 5 8 8  2 2 3 4  5 0  4 3  1 6 6  1 4 2  4 5 4  3 9 8  1 0  1 2  2 7 9  2 5 3  

2  9 8 8  1 4 9 4  5  5  1 1 6  1 1 9  2 5 7  2 6 3  1 2  9  1 4 9  1 4 9  

3  5 2 6  9 8 2  1 6  1 6  4 8  7 2  1 5 3  1 8 4  7  1 0  1 0 8  1 1 9  

4  8 5 0  1 1 6 5  9  8  1 3 9  1 3 4  2 4 1  2 1 0  1 5  1 5  1 0 6  8 4  

5  1 1 8 8  1 7 3 9  7  7  1 7 1  1 7 7  3 3 4  3 3 5  1 4  1 7  1 6 3  1 6 2  

6  7 1 2  1 0 5 6  7  7  9 1  9 5  2 1 0  2 1 8  1 3  1 4  1 2 3  1 3 0  
7  9 1 3  1 2 4 6  5  5  1 1 4  1 1 6  2 6 7  2 4 9  1 6  9  1 6 0  1 3 9  

8  1 3 4 5  1 8 4 8  8  8  1 4 9  1 3 3  3 5 5  3 2 1  1 6  1 3  2 0 7  1 9 1  

9  1 8 2 2  2 5 5 7  9  9  2 3 7  2 4 0  4 9 6  4 6 7  2 2  1 5  2 6 4  2 2 7  

1 0  5 5 3  7 7 2  6  6  1 0 1  1 0 6  1 7 7  1 6 8  8  4  7 4  5 5  

1 1  2 1 1 7  3 0 2 5  8  8  3 0 1  2 3 9  5 7 3  5 2 2  2 3  2 4  2 7 9  2 9 6  

1 2  6 6 0  9 1 6  7  7  6 6  6 4  1 8 2  1 6 9  1 1  9  1 2 5  1 1 0  

1 3  2 0 8 9  3 0 2 5  1 6  1 5  2 0 7  1 8 1  6 1 8  5 8 9  2 5  2 4  4 2 4  4 1 8  

1 4  1 3 0 6  1 8 1 0  1 3  1 2  1 4 0  1 2 3  3 7 3  3 4 1  8  9  2 3 3  2 2 1  

1 5  7 9 8  1 1 1 8  1 9  1 8  7 7  7 0  2 3 7  1 9 3  1 2  8  1 6 7  1 2 9  

1 6  1 6 4 7  2 4 7 1  1 1  8  1 8 8  1 7 0  5 1 7  4 9 0  1 2  1 9  3 2 0  3 2 5  

1 7  4 1 1  5 5 8  3  3  5 6  4 8  1 2 5  1 1 1  6  4  7 3  6 1  

1 8  2 4 0 0  3 5 6 7  1 4  1 4  3 8 0  3 9 3  6 8 8  6 7 4  2 9  3 1  3 0 3  2 7 8  

1 9  7 7 1  1 0 7 2  1 1  1 0  6 6  6 7  2 1 3  1 9 9  8  5  1 5 3  1 3 3  

2 0  1 4 9 0  2 2 4 0  1 7  1 4  1 8 5  1 8 6  3 9 7  4 3 2  1 7  1 8  2 1 8  2 5 0  

2 1  1 4 3 3  2 0 3 1  8  8  1 7 3  1 6 9  3 9 7  3 6 7  1 8  1 8  2 3 3  2 0 8  

2 2  2 0 3 8  2 9 1 0  8  9  2 8 1  2 8 0  5 2 0  5 2 4  1 7  2 0  2 3 8  2 4 6  

2 3  1 0 5 0  1 5 4 5  1 9  1 5  1 2 6  1 1 0  2 9 5  2 9 0  4  9  1 5 7  1 7 8  

2 4  1 1 9 6  1 8 6 5  5  5  1 9 8  2 0 4  3 0 8  3 0 5  9  8  1 0 5  9 6  
2 5  1 5 3 3  2 1 4 3  9  9  2 2 1  1 9 2  4 1 7  3 7 6  1 3  1 3  1 9 1  1 7 1  

2 6  1 0 1 1  1 4 1 1  1 7  1 3  1 2 4  1 2 0  2 6 7  2 4 9  1 3  1 1  1 4 7  1 3 4  

2 7  9 2 3  1 3 8 1  4  4  1 5 0  1 3 8  2 6 7  2 6 1  9  1 0  1 1 1  1 1 7  

2 8  1 2 0 8  1 8 0 9  1 8  1 9  1 4 6  1 2 0  3 8 7  3 2 9  1 4  1 1  2 4 5  2 0 8  

2 9  6 1 9  8 7 3  4  4  1 0 2  1 1 3  1 7 0  1 6 9  6  4  7 1  5 6  

3 0  1 7 7 8  2 5 2 5  3 5  3 3  1 9 4  1 9 1  4 7 8  4 8 4  1 9  1 7  2 9 5  2 9 9  

3 1  1 1 1 2  1 6 6 7  4  4  1 5 5  1 3 1  3 1 9  3 0 2  1 2  1 3  1 6 6  1 7 8  

3 2  1 9 5 8  2 8 5 3  6 1  4 9  1 6 8  2 0 5  5 0 6  5 2 4  2 5  2 0  3 5 1  3 2 8  

3 3  1 4 7 7  2 1 8 7  3 0  2 5  1 2 4  1 1 2  4 0 3  3 5 6  1 7  1 8  2 8 5  2 5 9  

3 4  1 0 9 2  1 2 9 0  1 1  9  1 1 0  9 9  2 1 4  2 0 6  9  1 3  1 0 6  1 1 4  

3 5  2 7 1 4  3 8 7 3  1 9  1 7  3 4 8  2 7 1  7 9 5  7 1 7  3 6  3 5  4 6 5  4 5 4  

3 6  1 0 3 9  1 5 1 9  1 2  1 0  1 2 7  1 1 8  2 9 7  2 7 9  2 0  1 8  1 8 3  1 6 7  

3 7  1 0 9 8  1 5 9 7  5  5  1 3 7  1 4 3  3 1 6  3 0 6  1 7  1 4  1 8 8  1 6 8  

3 8  9 0 7  1 4 7 9  1 4  1 4  1 3 0  1 1 1  2 5 0  2 3 7  1 1  1 3  1 2 4  1 3 2  

3 9  9 0 8  1 3 1 3  3  3  1 2 7  1 1 4  2 5 4  2 3 6  8  8  1 3 1  1 2 5  

4 0  1 0 1 7  1 4 8 2  4  4  1 5 1  1 4 0  2 7 5  2 6 2  1 3  1 1  1 2 7  1 2 3  

4 1  1 1 8 3  1 6 8 2  3  3  1 9 2  1 5 3  3 6 6  3 1 3  1 0  1 1  1 7 9  1 5 6  
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4 2  2 1 0 1  3 1 1 2  4 2  3 8  2 3 2  2 1 2  6 1 0  5 6 2  2 9  2 4  4 0 0  3 5 2  

4 3  6 8 8  1 0 2 6  5  5  1 0 8  8 7  1 8 3  1 7 1  1 0  1 1  8 2  9 3  

4 4  1 1 7 2  1 6 9 3  5  5  1 5 6  1 2 8  3 4 4  2 9 9  1 0  1 0  1 9 1  1 7 9  

4 5  9 2 9  1 4 5 0  3 0  2 7  1 0 2  8 1  2 8 3  2 6 3  9  8  1 8 9  1 8 4  

4 6  1 3 6 0  2 0 9 6  3 5  2 8  1 4 7  1 4 2  4 0 9  3 9 4  1 1  1 0  2 6 4  2 5 8  

4 7  1 2 2 3  1 7 9 3  7  7  1 7 4  1 5 3  3 6 0  3 2 3  1 1  9  1 8 9  1 7 5  

4 8  9 4 7  1 3 7 4  6  5  1 6 3  1 7 1  2 4 9  2 4 4  4  3  8 9  7 3  

4 9  1 2 1 8  1 7 5 6  4  3  1 8 2  1 4 2  3 4 6  3 0 1  9  1 1  1 7 1  1 6 2  

5 0  7 5 6  1 2 2 8  4  5  1 2 9  1 1 8  2 1 5  2 2 5  2  6  8 6  1 0 8  

T ot al  
6 1 8 6 2  8 9 8 5 8  6 7 2  6 0 8  7 8 7 5  7 3 4 3  

1 7 3 6
7  

1 6 4 0
7  6 7 9  6 5 6  9 6 8 7  9 2 3 1  

M o y e
n n e  1 2 3 7, 2  1 7 9 7, 2  

1 3,
4  1 2, 2  1 5 7, 5  1 4 6, 9  3 4 7, 3  3 2 8, 1  

1 3,
6  

1 3,
1  1 9 3, 7  1 8 4, 6  

T ot al  1 5 1 7 2 0  1 2 8 0  1 5 2 1 8  3 3 7 7 4  1 3 3 5  1 8 9 1 8  

 

E n m o y e n n e, 1 0 0 r éf ér e nts d a ns l es t e xt es e n fr a n ç ais s e r é d uis e nt à 9 3 r éf ér e nts e n 
c hi n ois  ;  1 0 0  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  e n  fr a n ç ais  s o nt  tr a d uit es  p ar  9 4  e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es e n c hi n ois ; 1 0 0 c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais c orr es p o n d e nt à 9 7 c h aî n es e n 
c hi n ois et 1 0 0 m aill o ns e n fr a n ç ais à 9 5 m aill o ns e n c hi n ois.  

 Ét a nt d o n n é l a d é m ar c h e d e c o nstit uti o n d e n otr e c or p us bili n g u e J e a n-C hrist o p h e , l es 
t e xt es s o nt p artis d’ u n ét at ori gi n al, c o m m e l e m o ntr e l e fr a g m e nt [ 10 4 ], a v e c l es titr es, l es 
n ot es  et  l es  i m a g es,  et  s o nt  arri v és,  e n  p ass a nt  p ar  u n  ét at  pri m air e  a v e c  d es  a n n ot ati o ns 
b asi q u es,  à  l’ ét at  c o nstit u é [1 0 5 ],  a v e c  l es  a n n ot ati o ns  c o m pl èt es  d es  e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es, d es c h aî n es et d es pr o pri ét és li n g uisti q u es.  

[ 1 0 4] A U X Â M E S LI B R E S D E T O U T E S L E S N A TI O N S Q UI S O U F F R E N T, Q UI L U T T E N T E T Q UI 
V AI N C R O N T.  
<t o m e = R 0 1 >  
L' a u b e  
Di a n zi, n ell' al b a c h e pr e c e d e al gi or n o Q u a n d o l' a ni m a t u a d e ntr o d or mi a...  
P U R G.I X  
< p arti e = R 0 1 1 >  
I. 
C o m e, q u a n d o i v a p ori u mi di e s p e s si A dir a d ar c o mi n ci a n si, l a s p er a D el s ol d e bil e m e nt e e ntr a p er 
e s si …  
P U R G. X VII.  
L e gr o n d e m e nt  d u  fl e u v e  m o nt e  d erri èr e  l a  m ai s o n.  L a  pl ui e  b at  l e s  c arr e a u x  d e p ui s  l e 
c o m m e n c e m e nt d u j o ur. U n e b u é e d’ e a u r ui s s ell e s ur l a vitr e a u c oi n f êl é. L e j o ur j a u n âtr e s’ ét ei nt. 
Il f ait ti è d e et f a d e d a n s l a c h a m br e. 

[ 1 0 5] {Gr o n d e m e nt D u Fl e u v e  L e gr o n d e m e nt { R hi n  d u fl e u v e}} m o nt e d erri èr e { M ai s o n  l a m ai s o n}. {Pl ui e  L a pl ui e} 
b at { M 1  l e s c arr e a u x} d e p ui s {M 2  l e c o m m e n c e m e nt {J O U R  d u j o ur}}. { M 3  U n e b u é e d’ e a u} r ui s s ell e s ur 
{Vitr e  l a vitr e} {M 4  a u c oi n f êl é}. { M 5  L e j o ur j a u n âtr e} s’ ét ei nt. Il f ait ti è d e et f a d e d a n s { C h a m br e  l a c h a m br e}. 
{Gr o n d e m e nt D u Fl e u v e: c at =" g  g e n eri q u e", d et er mi n a nt =" d  N  d efi ni", e x p a n si o n =" x  S N  e x p a n s e",f o n cti o n =" s  s uj et", pl a c e =" n  n ul",t y p e = " o  o bj et  c o n cr et" 
L e gr o n d e m e nt { R hi n: c at =" d d efi ni", d et er mi n a nt =" d N d efi ni", e x p a n si o n =" o S N n u",f o n cti o n =" n c o m pl e m e nt d u n o m", pl a c e =" n n ul",t y p e =" o o bj et 

c o n cr et"  d u fl e u v e}} m o nt e d erri èr e { M ai s o n: c at =" d d efi ni", d et er mi n a nt =" d N d efi ni", e x p a n si o n =" o S N n u",f o n cti o n =" c cir c o n st a nt", pl a c e =" n 

n ul",t y p e ="l li e u"  l a m ai s o n}. {Pl ui e: c at =" g g e n eri q u e", d et er mi n a nt =" d N d efi ni", e x p a n si o n = " o S N n u",f o n cti o n =" s s uj et", pl a c e =" n n ul",t y p e =" o o bj et 

c o n cr et"  L a pl ui e} b at { M 1: c at =" d d efi ni", d et er mi n a nt =" d N d efi ni", e x p a n si o n =" o S N n u",f o n cti o n =" o c o m pl e m e nt d o bj et", pl a c e =" n n ul",t y p e =" o 

o bj et c o n cr et"  l e s c arr e a u x} d e p ui s {M 2: c at =" d d efi ni", d et er mi n a nt =" d N d efi ni", e x p a n si o n =" x S N e x p a n s e",f o n cti o n =" c cir c o n st a nt", pl a c e =" n 

n ul",t y p e ="t t e m p s"  l e c o m m e n c e m e nt {J O U R: c at =" g g e n eri q u e", d et er mi n a nt =" d N d efi ni", e x p a n si o n =" o S N n u",f o n cti o n =" n c o m pl e m e nt d u 

n o m", pl a c e =" n  n ul",t y p e ="t  t e m p s"  d u  j o ur}}.  {M 3: c at ="i  i n d efi ni", d et er mi n a nt ="i  N  i n d efi ni", e x p a n si o n =" o  S N  n u",f o n cti o n =" s  s uj et", pl a c e =" n 

n ul",t y p e =" o o bj et c o n cr et"  U n e b u é e d’ e a u} r ui s s ell e s ur { Vitr e: c at =" d d efi ni", d et er mi n a nt =" d N d efi ni", e x p a n si o n =" o S N n u",f o n cti o n =" c 

cir c o n st a nt", pl a c e =" n  n ul",t y p e =" o  o bj et  c o n cr et"  l a  vitr e}  {M 4: c at =" d  d efi ni", d et er mi n a nt =" d  N  d efi ni", e x p a n si o n =" x  S N  e x p a n s e",f o n cti o n =" c 

cir c o n st a nt", pl a c e =" n  n ul",t y p e ="l  li e u"  a u  c oi n  f êl é}.  { M 5: c at =" d  d efi ni", d et er mi n a nt =" d  N  d efi ni", e x p a n si o n =" x  S N  e x p a n s e",f o n cti o n =" s 

s uj et", pl a c e =" n n ul",t y p e ="t t e m p s"  L e j o ur j a u n âtr e} s’ ét ei nt. Il f ait ti è d e et f a d e d a n s { C h a m br e: c at =" d d efi ni", d et er mi n a nt =" d 

N d efi ni", e x p a n si o n =" o S N n u",f o n cti o n =" c cir c o n st a nt", pl a c e =" n n ul",t y p e ="l li e u"  l a c h a m br e}. 
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U n e p arti e d u c or p us d e n otr e t h ès e f ait é g al e m e nt p arti e d u c or p us D E M O C R A T  : il 
s’ a git d es 2 0 0 0 0 pr e mi ers m ots d e J e a n-C hrist o p h e  e n fr a n ç ais a n n ot és. L es t e xt es ai nsi q u e 
l es a n n ot ati o ns o nt ét é p u bli és gr at uit e m e nt e n 2 0 1 9 s ur l a pl at ef or m e Ort ol a n g . 
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Bil a nBil a n   d e l a d e l a PP arti e IIarti e II   

 

Il n o us p ar aît tr o p a m biti e u x d e p arl er d e l a c o m p ar ais o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n 
fr a n ç ais et e n c hi n ois d e m a ni èr e g é n ér al e, ét a nt d o n n é l es  n o m br e us es li mit es i m p os é es a u 
c or p u s p ar l es crit èr es c o m m e l es é p o q u es, l es g e nr es  et  l es st yl es d’ a ut e urs d a ns l es d e u x 
l a n g u es. P ar c o ns é q u e nt, n otr e tr a v ail s e f o n d e s ur l’ o bs er v ati o n d es diff ér e n c es d es c h aî n es 
d e r éf ér e n c e à p artir d’ u n e ét u d e d e c as b as é e s ur  d es t e xt es s p é cifi q u es, à s a v oir l es e xtr aits 
d u r o m a n -fl e u v e fr a n ç ais J e a n-C hrist o p h e  et s a tr a d u cti o n e n c hi n ois p ar L ei F u, e n l a n g u es 
c o nt e m p or ai n es, q ui r é p o n d e nt à di v ers crit èr es d e q u alit é.   

 J e a n-C hrist o p h e  a u n st at ut r e pr és e nt atif s el o n d e u x as p e cts. D’ u n c ôt é, e n t a nt q u e 
s o n a ut e ur a o bt e n u  l e Pri x N o b el d e Litt ér at ur e, c ett e œ u vr e est i m p ort a nt e d a ns l e d o m ai n e 
d e l a litt ér at ur e fr a n c o -c hi n oi s e  ; d’ u n a utr e c ôt é, e n t a nt q u e g e nr e d e dis c o urs s p é cifi q u e, l e 
r o m a n-fl e u v e c o m p ort e d es c h aî n es d e r éf ér e n c e disti n ct es d e c ell es d’ a utr es g e nr es. D e c e 
p oi nt d e v u e, J e a n-C hrist o p h e  r e pr és e nt e d o n c  u n c or p us e x e m pl air e.  

S ur l a b as e d es ét u d es li n g uisti q u es, litt ér air es et  c ult ur ell es d éj à c o ns a cr é es à  c e li vr e, 
n o us  a v o ns  c h er c h é  à  f or m ul er  q u el q u es  c ar a ct éristi q u es  h y p ot h éti q u es  d es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e a p p art e n a nt à  c e g e nr e d e t e xt e n arr atif l o n g e n fr a n ç ais et e n c hi n ois.  C es t e xt es 
s o nt  e n eff et c e ns és p o u v oir  n o us p er m ettr e d e r e p ér er l a v ari ati o n et l es p oi nts c o m m u ns 
d es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  et  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  é q ui v al e nt es  e n  fr a n ç ais  et  e n 
c hi n ois d a ns d es c o nt e xt es si mil air es s o us  t o us l es as p e cts : l e xi c al, s é m a nti q u e, dis c ursif.  

L ’ o bj e ctif d u d é c o u p a g e d u r o m a n -fl e u v e e n é pi s o d e s  ét ait a u d é b ut d’ a v oir d es t e xt es 
c o urts et h o m o g è n es  ; m ais à l a fi n, e n r ais o n d es tr ois crit èr es d e d é c o u p a g e q u e n o us a v o ns 
utilis és, l es é pis o d es n e pr és e nt e nt p as vr ai m e nt d es t e xt es c o urts d e l o n g u e urs si mil air es : 
l’é pi s o d e  l e pl us c o urt c o m pt e 4 1 1 m ots fr a n ç ais et 5 5 8 c ar a ct èr es  c hi n ois, al ors q u e l e pl us 
l o n g c o m p ort e  2 7 1 4 m ots fr a n ç ais et 3 8 7 3 c ar a ct èr es  c hi n oi s. N é a n m oi ns , c ett e o p ér ati o n d e 
d é c o u p a g e p er m et d e d é crir e et d e d é m o ntr er l a r é p art iti o n d es m aill o ns d a ns l es e xtr aits d e 
c e r o m a n -fl e u v e. 

D a ns  c e  c h a pitr e,  n o us  a v o ns  ess a y é  d e  r é p o n dr e  a u x  q u esti o ns  m ét h o d ol o gi q u es 
r el ati v es a u tr ait e m e nt d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d e n otr e 
c or p us. L a r és ol uti o n a ut o m ati q u e a ct u ell e n e n o us a p as s e m bl é  p as s uffis a nt e p o ur tr ait er 
l es e x pr essi o ns c or éf ér e nti ell es e n fr a n ç ais et e n c hi n ois e n l es u niss a nt d a ns l e m ê m e c a dr e 
l o gisti q u e. V u c es c o ntr ai nt es i nf or m ati q u es, n o us a v o ns c h oisi Ai H a n Y u , S A C R  et C R Vi e w er  
q ui n o us o nt  p ar u l es  pl us  p erti n e nts  p o ur  tr ait er  n otr e  c or p us  fr a n c o-c hi n ois.  C e  s o nt  d es 
o utils  f a cil es  à m aîtris er et  ils p er m ett e nt  d’ é c o n o mi s er  b e a u c o u p  d’ eff orts  et  d e  t e m ps 
p e n d a nt l’ a n n ot ati o n m a n u ell e. Gr â c e à c es ai d es , n o us a v o ns r é alis é l e tr ait e m e nt e n q u atr e 
p h as es et pl usi e urs ét a p e s, e n s ui v a nt l es c o n v e nti o ns d’ a n n ot ati o n q u e n o us p e ns o ns  êtr e 
p erti n e nt es et r e pr o d u cti bl es p o ur d’ a utr es c or p us fr a n c o -c hi n oi s. À  p artir d e c e pr o c ess us d e 
tr ait e m e nt, n o us a v o ns o bt e n u  u n c or p us fr a n c o -c hi n ois a n n ot é e n e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es 
et e n c h aî n es  d e  r éf ér e n c e.  T o ut es  l es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  s o nt  s yst é m ati q u e m e nt 
e nri c hi es d e pl usi e urs pr o pri ét és li n g uisti q u es , et, d’ a utr e p art, les c h aî n es s o nt vis u alis é es et 
s c h é m atis é es p ar di v ers es f or m es d e r e pr és e nt ati o n. C e  tr a v ail r e n d p ossibl e l’ o bt e nti o n  d e 
d o n n é es r e nt a bl es p o ur d é g a g er l es v ari ati o ns d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es et d es c h aî n es 
d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois.  
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P arti e III  

O b s er v ati o n s  s ur l e c or p us J e a n-C hrist o p h e  : 
r é g ul arit és et s p é cifi cit és c o ntr asti v es d es 

c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  
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C h a pitr e 6C h a pitr e 6   : R é g ul arit é s d e s c h aî n e s d e r éf ér e n c e d a n s u n : R é g ul arit é s d e s c h aî n e s d e r éf ér e n c e d a n s u n r o m a nr o m a n--
fl e u v efl e u v e  fr a n ç ai sfr a n ç ai s  : a s p e ct s q u a ntit atif s et q u alit atif s: a s p e ct s q u a ntit atif s et q u alit atif s  
 

J e a n-C hrist o p h e  est  u n  r o m a n -fl e u v e  d e  di x  t o m es.  N otr e  c or p us  est  c o m p os é  d u 
pr e mi er t o m e i n >t ul é L’ A u b e , s u b di vis é e n tr ois s e c > o ns (s e c > o ns I, II et III), et d u pr e mi er > ers 
d u  d e u xi è m e  t o m e  i n >t ul é L e  M a 5 n  (s e c > o n  I V),  c e  q ui  r e pr és e nt e  l es  q u atr e  pr e mi èr es 
s e c > o ns sit u é es a u d é b ut d e l’ œ u vr e . R a p p el o ns q u e n o us a v o ns d é c o u p é c es q u atr e s e c > o ns 
e n  5 0  é pis o d es,  q u e  n o us  a v o ns  d éli mit és,  d’ u n e  p art,  e n  f o n c > o n  d es  m ar q u e urs 
t y p o gr a p hi q u es d e l’ œ u vr e, c o m m e l es n u m ér os d e s e c > o ns et l es p ar a gr a p h es, et, d’ a utr e 
p art,  s el o n  l es  m ar q u e urs  s p a > o -t e m p or els  sit u és  a u  d é b ut  d es  p ar a gr a p h es,  c o m m e  « u n 
s oir  » et «  q u el q u es s e m ai n es a pr ès  ». L es o bs er v a > o ns d es r é g ul arit és et d es s p é ci fi cit és d es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais s e f o n d e nt d o n c s ur c es t e xt es.   

 U n r o m a n c o nsist e l a pl u p art d u t e m ps e n u n r é cit a u c e ntr e d u q u el s e tr o u v e nt d es 
p ers o n n a g es . L a r é c urr e n c e d es e x pr essi o ns r éf ér a nt a u p ers o n n a g e d o mi n a nt c o u vr e s o u v e nt 
l’ e ns e m bl e d u t e xt e (cf . S c h n e d e c k er, 2 0 1 4, 2 0 1 9), c o ns >t u a nt d es c h aî n es gl o b al es , al ors q u e 
l es r éf ér e nts m oi ns s aill a nts s o nt c e ns és f or m er s e ul e m e nt d es c h aî n es l o c al es q ui c o u vr e nt 
u n e  o u  q u el q u es  p ar > es  d u  t e xt e.  A ussi  est -il  n or m al  q u e,  p ar mi  t o ut es  l es  c at é g ori es  d e 
r éf ér e nts, c e u x d es h u m ai ns s e p osi > o n n e nt à l a pr e mi èr e pl a c e. L es e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es 
s o nt a n n ot é es s el o n l a c at é g ori e s é m a n > q u e d e l e ur r éf ér e nt p ar ci n q é > q u e [ es  : l es h u m ai ns , 
l es e n 5t és c o n cr èt es , l es e n 5t és a bstr ait es , l es li e u x et l es t em ps . L e t a bl e a u (6. 1) m o ntr e l es 
c hi ffr es d es d e u x l a n g u es e n p ar all èl e  : l e p o ur c e nt a g e d e c h a q u e c at é g ori e d e r éf ér e nts d a ns 
l a t ot alit é d es e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es, c el ui d es c at é g ori es d e m aill o ns et, e n fi n, c el ui d es 
c at é g ori es  d e  r éf ér e nts  d a ns  l es  c h aî n es.  L e  n o m br e  et  l a  pr o p or > o n  d e  c h a q u e  t y p e  d e 
r éf ér e nts  s o nt  ass ez  pr o c h es  d a ns l es  d e u x  l a n g u es :  l a  m oi > é  o u  l é g èr e m e nt  pl us  d es 
e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es et d es c h aî n es r e n v oi e nt à d es h u m ai ns (r es p e c > v e m e nt 5 0 % e n 
fr a n ç ais et 5 1 % e n c hi nois p o ur l e pr e mi er et 5 1 % e n fr a n ç ais et 5 5 % e n c hi n ois p o ur l e 
s e c o n d). P o urt a nt, l es m aill o ns o c c u p e nt u n e pl us gr a n d e pr o p or > o n, r es p e c > v e m e nt 8 4 % e n 
fr a n ç ais  et  8 3  %  e n  c hi n ois,  c e  q ui  i n di q u e  q u e  l es  c h aî n es  d’ h u m ai ns  s o nt  b e a u c o u p  pl us 
l o n g u es q u e c ell es d es a utr es c at é g ori es d e r éf ér e nts. S ur l e pl a n s y nt a xi q u e, l es e x pr essi o ns 
r éf ér e n > ell es s e r a p p ort a nt a u x  h u m ai ns o c c u p e nt r é g uli èr e m e nt l a f o n c > o n d e s uj et d a ns l a 
p hr as e  ; a u ni v e a u dis c ursif, ell es f o n c > o n n e nt s o u v e nt c o m m e t o pi q u es d u dis c o urs. C e s o nt 
d o n c l es c h aî n es d es p ers o n n a g es q ui a er e nt t o ut d’ a b or d n otr e a [ e n > o n, bi e n a v a nt c ell es 
d es a utr es t y p es d e r éf ér e nts.  

 

T a bl e a u ( 6. 1)  : C at é g ori es s é m a n 8 q u es d es r éf ér e nts d a ns J e a n-C hrist o p h e  
P o ur c e nt a g e ( n br e ) E R  M aill o ns  C R  

L a n g u e  Fr  C h  Fr  C h  Fr  C h  

H u m ai ns  5 0 %  5 1 %  8 4 %  8 3 %  5 1 % ( 3 4 5)  5 5 % ( 3 6 0)  

C o n cr ets  1 7 %  1 9 %  9 %  9 %  3 2 % ( 2 1 5)  2 5 % ( 1 6 5)  

A bstr aits  2 4 %  1 7 %  5 %  5 %  8 % ( 5 7)  9 %( 5 7)  

Li e u x  5 %  8 %  2 %  2 %  7 % ( 4 5)  1 0 % ( 6 4)  

T e m ps  3 %  5 %  0, 7 %  0, 6 %  3 % ( 1 7)  2 % ( 1 0)  

A utr es  0, 1 %  0, 1 %  - - - - 
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L’i m p ort a n c e  d es  p ers o n n a g es  r o m a n es q u es  est  si g n al é e  p ar  R e ut er  ( 1 9 8 8)  et  s e 
m a nif est e,  s el o n  l ui,  d a ns  l es  tr ois  as p e cts  s ui v a nts,  q ui  p o urr ai e nt  s er vir  d’ e x pli c a > o n  a u x 
r és ult ats d e l’ a n n ot a > o n d e n otr e c or p us :  

Pr o p ositi o n 1 : l e p ers o n n a g e est u n m ar q u e ur t y p ol o gi q u e  : il diff ér e n ci e l e r é cit 
d es a utr es t y p es d e t e xt es et i n d e x e d es s o us -c at é g ori es g é n éri q u es.  

Pr o p ositi o n 2 : l e p ers o n n a g e est u n or g a nis at e ur t e xt u el  : il i nt è gr e d es u nit és d e 
ni v e a u( x) i nf éri e ur(s), s' or g a nis e d a ns l a str u ct ur e d u r é cit a v e c d es él é m e nts d e 
m ê m e  ni v e a u,  et  c o nstit u e  l e  s o u b ass e m e nt  n é c ess air e  d es  c o nfi g ur ati o ns 
s é m a nti q u es.  

Pr o p ositi o n 3 : l e p ers o n n a g e est u n li e u d'i n v estiss e m e nt d a ns l es t e xt es, p o ur 
l es pr o d u ct e urs et l es r é c e pt e urs, d e l' e x p éri e n c e d u S uj et et d u S o ci al. 

( R e ut er, 1 9 8 8 : 6) 

L a pl a c e pri m or di al e d u  p ers o n n a g e est a ussi é v o q u é e p ar l es a p pr o c h es c o g ni > v es. 
D a ns l’ é c h ell e d e s aill a n c e d e L a n g a c k er ( 1 9 9 1), l’i m p ort a n c e d es h u m ai ns est pl us gr a n d e q u e 
c ell e d es a utr es r éf ér e nts a ni m és et n o n a ni m és  : c o m m e l e m o ntr e l’ é c h ell e s ui v a nt e, l es tr ois 
s o us -gr o u p es  d’ h u m ai ns  s o nt  pl us  s aill a nts  q u e  l es  a ni m és  n o n  h u m ai ns  ;  l es  a ni m a u x  s o nt 
pl us  s aill a nts  q u e  l es  o bj ets  p h ysi q u es  ;  c es  d er ni ers  s o nt  pl us  s aill a nts  q u e  l es  e n >t és 
a bstr ait es  :  

[ S p e a k er →  h e ar er →  h u m a n] →  a ni m al →  p h ysi c al o bj e ct →  a bstr a ct e ntit y  

( L a n g a c k er, 1 9 9 1 : 3 0 7) 

L e s r éf ér e nt s d’ h u m ai n s  s o nt f a cil e m e nt et r a pi d e m e nt a c c essi bl es q u ell e q u e s oit l a 
c at é g ori e gr a m m a > c al e d’ e x pr essi o n  (cf . a ussi B o u c h ei x & F a y ol, 1 9 9 7  : 5 3). L e pr ot a g o nist e et 
l es p ers o n n a g es s e c o n d air es  o nt t o uj o urs u n e s aill a n c e pl us r e m ar q u a bl e q u e l es p ers o n n a g es 
s e c o n d air es ( G er ns b a c h er & H ar gr e a v es, 1 9 8 8  : 6 9 9 ; B o u c h ei x & F a y ol, 1 9 9 7). C e [ e s aill a n c e 
d es pr ot a g o nist es h u m ai n s  est e n c or e pl us r e m ar q u a bl e d a ns l es dis c o urs d u g e nr e n arr a >f o u 
à d o mi n a nt e n arr a > v e ( S c h n e d e c k er & L o n g o, 2 0 1 2 ; S c h n e d e c k er, 2 0 1 7), c o m m e  l e f ait di v ers 
( S c h n e d e c k er,  2 0 1 4),  l a  n o u v ell e  et  l e  r o m a n. Ét a nt  d o n n é  c e [ e  i m p ort a n c e  r éf ér e n > ell e 
cr u ci al e  d’ h u m ai ns d a ns  t o us l es as p e cts pr és e nt és, n o us a v o ns c h oisi d’ e x a mi n er e n pr e mi er 
li e u l es c h aî n es d es p ers o n n a g es. 

L e  t a bl e a u  ( 6. 2)  pr és e nt e  l a  r é p ar > > o n  d es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es pri n ci p a u x q ui 
é m er g e nt  d e  n otr e  c or p us 1 .  L es  s e c > o ns  de  l’ œ u vr e s o nt  d é c o u p é es  et  n u m ér ot é es  e n 
é pi s o d es  : l a s e c > o n I c orr es p o n d a u x é pis o d es 1 –  1 0, l a s e c > o n II a u x é pis o d es 1 1 –  2 4, l a 
s e c > o n III a u x é pi s o d es 2 5 –  3 6 et l a s e c > o n I V a u x é pis o d es 3 7 –  5 0. C h a q u e li g n e d u t a bl e a u 
(6. 2) c orr es p o n d à u n é pis o d e, et c h a q u e c ol o n n e à u n p ers o n n a g e, c o m m e l e m o ntr e nt l es 
n o ms  a br é g és  a u x  e n -t êt es :  « J C »  ( «  J e a n-C hrist o p h e  »),  «  L  »  ( «  L o uis a  »),  «  M  » 
( « M el c hi or  »),  «  J M »  ( «  J e a n-Mi c h el  »),  «  D u c  »  ( «  gr a n d -d u c  »),  «  M L  »  ( «  M el c hi or  et 
L o uis a  »), «  E R  » ( «  Er nst et R o d ol p h e  ») et «  G  » ( «  G o rri e d  »).  

 P o ur u n é pis o d e q ui c o m p ort e l a c h aî n e d’ u n p ers o n n a g e, l es c as es s o nt m ar q u é es p ar 
l e  n o m br e  d e  m aill o ns  d e  l a  c h aî n e  d a ns  c et  é pis o d e ;  po ur c e u x  o ù  l es  c h aî n es  d es 
p ers o n n a g es s o nt a bs e nt es, c’ est -à -dir e c e u x d é n u és d’ e x pr essi o ns r e n v o y a nt a u x p ers o n n a g es 
o u n’ e n c o m p ort a nt q u’ u n e o u d e u x, l es c as es r est e nt vi d es. P ar e x e m pl e, l a pr e mi èr e li g n e d u 

 

1  E n r ais o n d e l a l ar g e ur li mit é e d u t a bl e a u, t o ut es l es c h aî n es d es p ers o n n a g es d u li vr e n e s o nt p as m o ntr é es 
d a ns l e t a bl e a u ( 6. 2).  
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t a bl e a u m o ntr e l a r é p ar > > o n d es c h aî n es d es p ers o n n a g es d a ns l e pr e mi er é pis o d e  : q u atr e 
c h aî n es  r e n v o y a nt  à  q u atr e  p ers o n n a g es  é m er g e nt  :  c ell e  d e  « J e a n-C hrist o p h e  »,  q ui 
c o m pr e n d 4 9 m aill o ns, c ell e d e «  L o uis a  » a v e c 9 1 m aill o ns, c ell e d e «  M el c hi or  », q ui c o m pt e 
2 6  m aill o ns  et  c ell e  d e  «  J e a n-Mi c h el  »,  q ui  c o m p ort e  8 9  m aill o ns.  L es  c h aî n es  d es 
p ers o n n a g es c o m m e «  gr a n d -d u c  », «  M el c hi or L o uis a  », «  Er n est R o d ol p h e  » et «  G o rri e d  » 
s o nt a bs e nt es d a ns l e pr e mi er é pis o d e.  À l’ e x c e p > o n d es si n gl et o n s, b e a u c o u p d e  p ers o n n a g es 
n’ a p p ar aiss e nt  q u e  d a ns  q u el q u es  é pis o d es  (s o u v e nt  d a ns  1 –  3  é pis o d es)  a v e c  u n  p e >t 
n o m br e  d e  m aill o ns  (s o u v e nt  m oi ns  d e  di x).  N o us  n o m m o ns  c es  c h aî n es  d e  p ers o n n a g es 
é pis o di q u es  et  é p h é m èr es . D a ns  n otr e  é c h ell e  d es  c h aî n es,  c ell es  d u  pr ot a g o nist e  et  d es 
p ers o n n a g es s e c o n d air es c orr es p o n d e nt à l a d é fi ni > o n d es c h aî n es gl o b al es , al ors q u e t o ut es 
l es a utr es s o nt l o c al es.  

 

T a bl e a u ( 6. 2)  : R é p ar 8 8 o n d es c h aî n es d es p ers o n n a g es d a ns l e c or p us e n fr a n ç ais 
S e cti o n  É pis o d e  J C L  M  J M D u c  M L  E R  G  

S I  1  4 8  9 1  2 6  8 8  - - - - 

2  3  2 8  5 5  1 8  - - - - 
3  3 8  1 7  4  2 8  - - - - 

4  2 0  2 0  4  1 3  - - - - 

5  9 2  1 1  4  - - - - - 

6  7 2  4  - 5  - - - - 

7  8 6  - - - - - - - 

8  4 2  - - 8 7  - - - - 

9  9 5  - - 3 3  - - - - 

1 0  4 7  9  - - - - - - 

S II  1 1  - - 6 1  1 1 8  4  - - - 

1 2  5 9  9  7  - - 4  1 7  - 

1 3  2 4 0  4 2  - - - - - - 

1 4  1 4 9  1 7  1 4  - - 1 2  - - 

1 5  7 7  3 7  2 2  - - - - - 

1 6  1 3 3  3 6  1 1 7  - - - - - 

1 7  5 4  - 4  - - 3  - - 

1 8  1 8 0  - 4  1 9  - 4  - - 

1 9  7 8  4 4  - - - - - - 

2 0  1 2 5  1 5  8  - - 4  - - 
2 1  1 1 9  4  2 1  6  - - - - 

2 2  1 2 8  3  1 9  - - - - - 

2 3  1 3 1  - 3 5  - - 3  - - 

2 4  4 7  - - - - - - - 

S III  2 5  1 1 3  - - 3 7  - - - - 

2 6  7 4  - - 2 8  - - - - 

2 7  4 3  - 3  - 4  - - - 

2 8  8 5  - - 1 6  4  - - - 

2 9  4 5  4  - - - - - - 

3 0  1 5 4  - 1 6  7 7  - 3  - - 

3 1  3 8  1 0  4  9  - - - 7 0  

3 2  1 3 4  - - - - - - 1 0 0  

3 3  1 1 0  - 1 8  2 1  3  - - 5 7  

3 4  4 9  - 3 0  6  7  - - - 

3 5  2 4 6  - 3 8  3 0  2 1  - - - 

3 6  1 1 2  5  1 2  8  - 6  - - 

S I V  3 7  1 0 7  - - 4  7  - - - 

3 8  4 9  7  5  2 0  - - - - 
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3 9  4 5  - 3  2 5  - - - - 

4 0  6 9  - - 3  - - - 2 0  

4 1  3  9  1 8  1 2 8  - - - - 

4 2  1 6 6  2 6  - 7 4  - - 1 2  3 4  

4 3  2 8  8  7  5  - - - 6  

4 4  6 0  9  7 5  1 1  - - - - 

4 5  7 8  7  7 7  - - - 1 3  - 

4 6  1 3 9  1 3  2 6  - - - - - 

4 7  9 8  1 3  4 3  - - - 3  - 

4 8  8 2  - - - - - - - 

4 9  1 0 9  1 3  9  - - - 1 9  - 

5 0  8 1  - - - - - - - 

N br e  d e  m aill o ns 
( n bre  d’ é pis o d es)  

4 3 6 6 ( 4 9)  5 1 1 ( 2 8)  7 8 9 ( 3 2)  9 1 7 ( 2 7) 5 0 ( 7)  3 9 ( 8)  6 4 ( 5)  2 8 7 ( 6)  

 

D’ a pr è s l e  t a bl e a u (6. 2) l es di ff ér e n c es d e r é p ar > > o n e ntr e l es c h aî n es d es p ers o n n a g es 
s o nt tr ès i m p ort a nt es. Ell es s e m a nif est e nt p ar q u atr e  as p e cts  : l a c o u v ert ur e d e l a c h aî n e (i. e. 
p o ur c e nt a g e d e t e xt e c o u v ert p ar l a c h aî n e), s a l o n g u e ur ai nsi q u e s o n d é m arr a g e et s a fi n.  

 Pr e mi èr e m e nt,  c h a q u e  c h aî n e  c o u vr e  u n s e ul  o u  pl usi e urs  é pis o d es  c o n > n us  o u 
dis c o n > n us. L es c as es r e m pli es p ar l e n o m br e d e l a c h aî n e e n q u es > o n d ési g n e nt s a c o n > n uit é 
d a ns d es é pis o d es s u c c essifs, al ors q u e l es c as es vi d es i n di q u e nt l es m o m e nts d e dis c o n > n uit é 
d a ns  l es  é pis o d es  c orr es p o n d a nts.  P ar  e x e m pl e,  l a  c h aî n e  «  J e a n-C hrist o p h e  »  m o ntr e  u n e 
c o n > n uit é pr es q u e p er m a n e nt e d a ns l e c or p us q ui c o u vr e 4 9 é pis o d es, c e q ui é q ui v a ut à 9 8 % 
d u t e xt e. L e s e ul m o m e nt d e dis c o n > n uit é s e sit u e à l’ é pis o d e 1 1, a u q u el a u c u n e e x pr essi o n 
n e r e n v oi e. P ar c o m p ar ais o n, l es m aill o ns d e l a c h aî n e «  Er n est R o d ol p h e  » s e tr o u v e nt d a ns 
l es  é pis o d es  1 2,  4 2,  4 5,  4 7  et  4 9 ;  ce [ e  c h aî n e ,  q ui n’ e xist e  d a ns  a u c u n  d es  d e u x  é pis o d es 
s u bs é q u e nts  d u  c or p us , ill ustr e  u n e  gr a n d e  dis c o n > n uit é  e ntr e  l es  é pis o d es.  Ni  l es 
p ers o n n a g es, ni l e urs m aill o ns n e s o nt r é p ar >s d a ns l es s e c > o ns et d a ns l es é pis o d es d u c or p us 
e n > er. U n e s e ul e c h aî n e ( «  J e a n-C hrist o p h e  ») s’ ét e n d à l a m aj orit é d u c or p us  ; tr ois ( « L o uis a  », 
«  M el c hi or  »  et  «  Je a n -Mi c h el  »)  e n  c o u vr e nt  e n vir o n  u n e  m oi > é,  e ntr e  2 7 –  3 2  é pi s o d es, 
é q ui v al e nts à 5 4 % –  6 4 % d u c or p u s  ; l es a utr es n’ o c c u p e nt q u e q u el q u es é pis o d es ( 5 –  8), 
c’ est -à -dir e 1 0 % –  1 6 % d u c or p u s.  

 D e u xi è m e m e nt,  e n  c e  q ui  c o n c er n e  l a  l o n g u e ur,  l a  c h aî n e  «  J e a n-C hrist o p h e  » 
c o m p ort e l e n o m br e d e m aill o ns l e pl us él e v é (4 3 6 6 ), et d é p ass e l ar g e m e nt t o ut es l es a utr es , 
q ui  c o m pt e nt  c h a c u n e  m oi ns  d e  1 0 0 0  m aill o ns.  E n  e ff et,  l es  p ers o n n a g es  p e u v e nt  êtr e 
f a cil e m e nt cl ass és e n tr ois gr o u p es s el o n l e n o m br e d’ é pis o d es q u’ils c o u vr e nt et s el o n l e ur 
n o m br e d e m aill o ns  : « J e a n-C hrist o p h e  » est l e s e ul p ers o n n a g e d o nt l a c h aî n e c o m p ort e pl us 
d e 4 0 0 0 m aill o ns, o c c u p a nt l a m aj orit é d u c or p us  ; « L o uis a  », «  M el c hi o r » et «  J e a n-Mi c h el  » 
s o nt l es s e uls d o nt l a c h aî n e c o m p ort e e ntr e 5 0 0 –  1 0 0 0 m aill o ns et c o u vr e pl us d’ u n e m oi > é 
d u c or p us  ; l es c h aî n es d e t o us l es a utr es p ers o n n a g es c o m p ort e nt m oi ns d e 3 0 0 m aill o ns et, 
s urt o ut, ell es c o n c er n e nt m oi ns d e 2 0 % d u c or p us. C e gr o u p e d e p ers o n n a g es i n cl ut c e u x q ui 
s e tr o u v e nt d a ns l e t a bl e a u ( 6. 2) et c e u x q u e n o us pr és e nt er o ns pl us t ar d d a ns l e t a bl e a u d es 
«  c h aî n es d es p ers o n n a g es é pis o di q u es et d es p ers o n n a g es é p h é m èr es  », q ui s er o nt d ét aill é e s 
d a ns l a s e c > o n 6. 3. C h aî n es d es p ers o n n a g es é pis o di q u es et é p h é m èr es d e c e c h a pitr e.  

 Tr oisi è m e m e nt, s el o n l e t a bl e a u ( 6. 2), t o ut es l es c h aî n es n’ a p p ar aiss e nt p as a u m ê m e 
m o m e nt d a ns l ’ œ u vr e. L es q u atr e p ers o n n a g es q ui o nt l es m aill o ns l es pl us n o m br e u x s o nt 
a ussi c e u x  q ui  a p p ar aiss e nt  l e  pl us  t ôt,  d ès  l e  pr e mi er  é pis o d e  ;  t o us  l es  a utr es e ntr e nt  e n 
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s c è n e pl us t ar d, à p ar >r d e l a d e u xi è m e s e c > o n ( «  gr a n d -d u c  », «  M el c hi or L o ui s a  » et «  Er n est 
R o d ol p h e  ») et d e l a tr oisi è m e ( «  G o rri e d  »). L es c h aî n es d e c es p ers o n n a g es p e u v e nt êtr e  
a bs e nt es  a u  d é b ut d e  l’ œ u vr e ,  a u  mili e u o u  à  l a  fi n .  P ar  e x e m pl e,  l a  c h aî n e  « L o uis a  »  est 
a bs e nt e d a ns l es é pis o d es 2 3 –  2 8  ; c ell e d e « J e a n-Mi c h el  » l’ est d es é pis o d es 1 2 –  1 7  ; c ell e 
d e  «  J e a n-Mi c h el  »  dis p ar aît  à  p ar >r  d e  l’ é pis o d e  4 5  ;  c ell e  d u  « gr a n d -d u c  »  s’i nt err o m pt  à 
p ar >r d e l’ é pis o d e 3 8  ; c ell e d e « M el c hi or L o uis a  » est c o m pl èt e m e nt a bs e nt e d a ns l a s e c > o n 
I V, c o m p os é e p ar l es é pis o d es 3 7 –  5 0.  

 P ar c o ns é q u e nt, l a pr és e nt a > o n d es c h aî n es fr a n ç ais es d a ns l e c or p us J e a n-C hrist o p h e  
s ui vr a l’ or dr e d e c es q u atr e gr o u p es  : 

- l e gr o u p e 1 c o n c er n e u n e s e ul e c h aî n e gl o b al e, c ell e d u pr ot a g o nist e , q ui est r é p ar > e 
d a ns t o ut l e c or p us, a v e c pl us d e 4 0 0 0 m aill o ns  ;  

- l e  gr o u p e  2 i nt ér ess e tr ois  c h aî n es  gl o b al es,  à  s a v oir  c ell es  d es p ers o n n a g es 
s e c o n d air es  :  « L o uis a  »,  m èr e  d u  pr ot a g o nist e,  «  M el c hi or  »,  s o n  p èr e,  et  «  J e a n-
Mi c h el  », s o n gr a n d -p èr e. Ell es s o nt distri b u é es d a ns u n e m oi > é e n vir o n d u c or p us, et 
l e ur n o m br e d e m aill o ns s e sit u e e ntr e 5 0 0 et 1 0 0 0 ;  

- l e  gr o u p e  3 est  r el a >f  a u x c h aî n es  l o c al es  d es  p ers o n n a g es,  c’ est -à -dir e  c ell es  d es 
p ers o n n a g es é pis o di q u es  et é p h é m èr es  q ui s o nt r é p ar > es d a ns q u el q u es é pis o d es a v e c 
d es n o m br es d e m aill o ns m oi ns él e v és  ; 

- l e gr o u p e 4 c o n c er n e l es c h aî n es l o c al es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns. 

 

6. 1 . C h aî n e d u p ers o n n a g e « J e a n-C hrist o p h e  »  

 

D e u x r ais o ns n o us p o uss e nt à o bs er v er e n pr e mi er li e u l a c h aî n e d u p ers o n n a g e «  J e a n-
C hrist o p h e  ».  D’ a b or d,  l e  >tr e  m ê m e  d e  c e  r o m a n -fl e u v e  :  il  s’ a git  d’ u n  n o m  pr o pr e  q ui 
d é n o m m e u n p ers o n n a g e, c e q ui l aiss e pr és a g er q u e l ’i ntri g u e s er a c e ntr é e  s ur c el ui -ci. E n s uit e, 
J e a n-C hrist o p h e  est a p p el é r o m a n p assif p ar L e bl o n d ( 2 0 1 0  : 6 4), q ui sit u e c e t y p e d’ œ u vr e à 
l’ é c h ell e d e l’i n di vi d u. U n r o m a n p assif « s’ a [ a c h e a u x p as d’ u n p ers o n n a g e  » et «  s’ or g a nis e 
a ut o ur d’ u n e vi e  », c ell e d u pr ot a g o nist e  ; l’ or dr e d u r é cit est « d o n n é d u d e h ors p ar l’ u nit é 
d’ u n e é p o q u e o u d’ u n e e xist e n c e h u m ai n e  ». À l a n o > o n d e r o m a n p assif s’ o p p os e c ell e d e 
r o m a n a c 5f, q ui s e sit u e à l’ é c h ell e d u m o n d e, à s a v oir q u e l’ or dr e d u r o m a n « est cr é é p ar u n e 
li br e  dis p osi > o n  d u  r o m a n ci er »  ( L e bl o n d, 2 0 1 0  :  6 3).  L a  str u ct ur e  d’ u n  r o m a n  a c >f  s e 
r a p pr o c h e d e c ell e d u dr a m e, « t e n d u e v ers u n d é n o u e m e nt » ( L e b o n d, 2 0 1 0  : 6 6). D a ns n otr e 
c as, l e >tr e i m pli q u e l a pl a c e pri m or di al e d e l’ e xist e n c e h u m ai n e d e J e a n -C hrist o p h e. Ai nsi, l a 
c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  » est s u p p os é e êtr e c ell e d u s e ul p ers o n n a g e d o mi n a nt d u d é b ut à 
l a  fi n  d u  r o m a n.  C’ est  p o ur  c es  d e u x  r ais o ns  q u e  n o us  pr és e nt er o ns  l a  c o n fi g ur a > o n  d e  l a 
c h aî n e  «  J e a n-C hrist o p h e  »  e n  pr e mi er  li e u,  a v a nt  d’ a b or d er  l es  p ar > c ul arit és  d es  a utr es 
c h aî n es  d e  p ers o n n a g es  et  d’ a utr es  t y p es  d e  r éf ér e nts.  D’ a pr ès  l e  t a bl e a u  ( 6. 2 ),  l a  c h aî n e 
«  J e a n-C hrist o p h e  » c o n fir m e l’ h y p ot h ès e d e s a pl a c e c e ntr al e d a ns u n r o m a n p assif et s’ a v èr e 
êtr e l a s e ul e c h aî n e c o n > n u e ai nsi q u e l a pl us l o n g u e d u c or p us e n fr a n ç ais et e n c hi n ois. D a ns 
c e [ e  s e c > o n,  l a  c h aî n e  «  J e a n-C hrist o p h e  »  e n  fr a n ç ais  s er a  e x a mi n é e  s el o n  l es  q u es > o ns 
s ui v a nt es :  

•  d e q u ell es e x pr essi o ns s e c o m p os e -t-ell e ?  

•  c o m m e nt l e p ers o n n a g e est -il i ntr o d uit et c o m m e nt s a c h aî n e r e d é m arr e-t-ell e d a ns 
l’ œ u vr e ?  
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•  p o ur q u ell es r ais o ns et d a ns q u els c o nt e xt es p hr as > q u es et dis c ursifs l es m aill o ns s o nt -
ils u >lis és ?  

 

6. 1. 1 . P r é s e nt ati o n g é n ér al e 

 

L a c o m p osi > o n d e l a c h aî n e s er a t o ut d’ a b or d pr és e nt é e s o us l’ a n gl e d e l a pr o p or > o n 
d es  m aill o ns  d e  c h a q u e  c at é g ori e  m or p h o -s y nt a xi q u e.  E ns uit e,  d e u x  i n di c es  r e fl èt e nt 
q u el q u es -u n es  d e  s es  c ar a ct éris > q u es  d a ns  s a  t ot alit é  :  l a  l o n g u e ur  m o y e n n e  d es  m aill o ns 
r e pr és e nt e l a c o m p osi > o n d e l a c h aî n e et l a d e nsit é r éf ér e n > ell e i n di q u e s a r é p ar > > o n d a ns 
l e r o m a n-fl e u v e . 

 

6. 1. 1. 1 . C at é g ori es gr a m m ati c al es d es m aill o ns  

 

D’ a pr ès l e s  r és ult ats  d e n otr e a n n ot a > o n, l a c h aî n e « J e a n-C hrist o p h e  » c o m pr e n d 1 6 % 
d e m aill o ns n o mi n a u x, d o nt 1 1  % s o nt d es n o ms pr o pr es ( «  C hrist o p h e  », «  m o n si e ur Kr a y  » ), 
3  % d es  S N d é fi nis ( «  l e n o u v e a u-n é  » , «  l’ e nf a nt » ), 1 % d es  S N p oss essifs ( «  s o n p e >t-fils  » , 
«  s o n  g ar ç o n  » ),  0,2  % d es  S N  d é m o nstr a >fs  ( «  c et  e nf a nt  » , «  c e  g a mi n  » ), 0, 2  % d es  S N 
i n d é fi nis  («  u n  p u bli c  c o m pl ais a nt  » , «  u n  p e >t  g ar ç o n  » ),  0, 2  %  d es  SN  s a ns  d ét er mi n a nt  
( « g a mi n  »), et d’ u n s e ul m aill o n ( é g al à m oi ns d e 0, 1 %) q ui est S N e x cl a m a >f . L es 8 4 % d e 
m aill o ns  r est a nts  s o nt  i n c ar n és  p ar  d es c at é g ori es  n o n  n o mi n al es,  à  s a v oir  l es  pr o n o ms  
p ers o n n els d e l a tr oisi è m e p ers o n n e  (6 0 %, c o m m e «  il »  et «  l ui » ), l es d ét er mi n a nts p oss essifs 
( 16  %, c o m m e «  s o n  »  et «  s a  » ), l es d éi c > q u es (4  %, c o m m e «  j e »  et «  t u » ), l es z ér os  (4  %)  et 
l es  a utr es pr o n o ms  ( 0, 1  %),  y  c o m pris  pri n ci p al e m e nt  l es  pr o n o ms  d é m o nstr a >fs  ( c o m m e 
«  c e  »  et  «  c el a  »)  et i n d é fi nis  ( c o m m e  « c ert ai ns  »  et  «  t o ut  l e  m o n d e ») . L a  pr o p or > o n  d e 
t o ut es c es c at é g ori es  est s y nt h é >s é e d a ns l e t a bl e a u ( 6. 3 ) s ui v a nt.  

 

T a bl e a u  ( 6. 3 ) :  Pr o p or 8 o n  d es  m aill o ns  d e  l a  c h aî n e  « J e a n-C hrist o p h e  »  s el o n  l a  c at é g ori e 
m or p h o -s y nt a xi q u e  
M aill o n  C at é g ori e  P o ur c e nt a g e ( n br e  d e m aill o ns )  

N o mi n al es  N o m pr o pr e  1 1  % ( 5 0 3 ) 1 6  %  

S N d éfi ni  3 % ( 1 3 9 ) 

S N p oss essif  1 % ( 3 7 ) 

S N d é m o nstr atif  0, 2 % ( 1 0)  

S N i n d éfi ni  0, 2 % ( 8 ) 

S N s a ns d ét er mi n a nt  0, 2 % ( 8)  

A utr es  0, 1  % ( 1)  

N o n 
n o mi n al es  

Pr o n o m  p ers o n n el d e tr oisi è m e p ers o n n e  6 0  % ( 2 6 4 3 ) 8 4  %  
D ét er mi n a nt p oss essif  1 6 % ( 7 2 0)  

D éi cti q u e  4 % ( 1 7 1)  

Z ér o  4 % ( 1 5 4)  

A utr es pr o n o ms  0, 1  % ( 3 ) 
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A v a nt d e pr é cis er l es e n dr oits d’ o c c urr e n c es et l es c o n di > o ns s p é ci fi q u es d’ us a g e d e 
c h a q u e c at é g ori e, q u el q u es h y p ot h ès es p e u v e nt d éj à êtr e f or m ul é es.  

P o ur é v o q u er l e pr ot a g o nist e,  l e n o m pr o pr e est l a c at é g ori e pri vil é gi é e p ar r a p p ort à 
c ell e  d es  n o ms  c o m m u n s  d e  di v ers  d ét er mi n a nt s  et  s a ns  d ét er mi n a nt . Est -c e  q u e  d’ a utr es 
p ers o n n a g es d u r o m a n -fl e u v e s o nt é v o q u és a ussi s o u v e nt p ar d es n o ms pr o pr es  ? C o m m e nt 
l e pr ot a g o nist e r é alis e-t-il s a s aill a n c e e n s e r a p p ort a nt a u x a utr es r éf ér e nts d a ns u n l o n g t e xt e 
n arr a >f  ?  Est -c e  q u e  l es  n o ms  pr o pr es  et  l es  n o ms  c o m m u ns s e r é p ar >ss e nt  d e  m a ni èr e 
é q uili br é e d a ns l es di ff ér e nts t y p es d e s é q u e n c es t e xt u ell es  ?  

L es  pr o n o ms  p ers o n n els  d e  tr oisi è m e  p ers o n n e,  à  l a  pr e mi èr e  pl a c e,  ai nsi  q u e  l es 
d ét er mi n a nts p oss essifs, à l a d e u xi è m e, o c c u p e nt e n vir o n tr ois q u arts d e l a c h aî n e et s e m bl e nt 
j o u er  l e  r ôl e  f o n d a m e nt al  d e  m ai n > e n  d e  l a  c o n > n uit é  d e  l a  c h aî n e  d’ u n  b o ut  à l’ a utr e d e 
l’ œ u vr e. L es  r e pris es  d u  pr ot a g o nist e  p ar  c es  d e u x  c at é g ori es  n e  s o nt  p as  c e ns é es  s us cit er 
d ’a m bi g uït és r éf ér e n > ell es  ; c e s o nt l es c o nt e xt es q ui n e c o n > e n n e nt a u c u n a utr e p ers o n n a g e 
m as c uli n a u si n g uli er , c e q ui f a v oris e nt l e ur us a g e  et l e f ait q u e l e pr ot a g o nist e e x pri m é p ar 
u n e  f or m e  n o mi n al e  est  l e r éf ér e nt l e  pl us  pr o c h e  d e  c es  r e pris es  pr o n o mi n al e s , s el o n  l e  
pri n ci p e  d e  pr o xi mit é. P o urt a nt,  s a c h a nt  q u e  l e  r o m a n -fl e u v e  est  s us c e p > bl e  d e  c o nt e nir 
pl usi e urs  r éf ér e nts,  c o m m e nt l es  pr o n o ms  p ers o n n els  d e  tr oisi è m e  p ers o n n e  et  l es 
d ét er mi n a nts p oss essifs p er m e [ e nt -ils l a c o n > n uit é d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e s a ns s us cit er 
d ’ é v e nt u ell es a m bi g uït és d a ns  l es  sit u a > o ns  m ul >-r éf ér e n > ell es ?  J us q u’ à  q u ell e  dist a n c e 
i nt er-m aill o n n air e  le pri n ci p e d e pr o xi mit é  p e ut -il f o n c > o n n er et j us q u’ à c o m bi e n d e r éf ér e nts  
c o n c urr e nts  ?  

L es  4  %  d e  d éi c > q u es  s o nt  r é p ar >s a  pri ori  d a ns  l es  s é q u e n c es  di al o g al es .  L e ur 
pr o p or > o n p e ut r e fl ét er c ell e d es s é q u e n c es di al o g al es d a ns c e g e nr e n arr a >f. M ais e xist e -t-il 
d es  s é q u e n c es  n arr a > v es  q ui  c o n > e n n e nt é g al e m e nt d es  d éi c > q u es a y a nt d es  us a g es 
e x c e p > o n n els  d a ns l e r o m a n -fl e u v e ?  

L es z ér o s  s o nt u >lis és à p ar >r d e l a d e u xi è m e pr o p osi > o n c o or d o n n é e a u m ê m e s uj et 
q u e l a  pr e mi èr e.  4  %  d e  z ér os  s u g g èr e nt  ai nsi  u n e  pr o p or > o n  si mil air e  d es  pr o p osi > o ns 
c o or d o n n é es. A l’ e x c e p > o n d e c et e m pl oi d e z ér o s o us c e [ e c o n di > o n p hr as > q u e s p é ci fi q u e, 
e xist e -t-il  d’ a utr es  c o ntr ai nt es  a u  ni v e a u  i nt er-p hr as > q u e  q ui  f a v oris e nt  o u  d éf a v oris e nt  l es 
o c c urr e n c es d e z ér o  e n fr a n ç ais  d a ns l e r o m a n -fl e u v e ?  

N o us  v éri fi er o ns,  d a ns  l es s e c > o ns  s ui v a nt es,  si  l es  r e m ar q u es  a [ e n d u es  d e  c h a q u e 
c at é g ori e p e u v e nt êtr e c orr o b or é es, o u s’il y a d es p h é n o m è n es et d es e m pl ois i n a [ e n d us e n 
f o n c > o n d e c o n di > o ns t e xt u ell es s p é ci fi q u es. 

 

6. 1. 1. 2 . D e nsit é r éf ér e nti ell e  et c orr él ati o n a v e c l a  c at é g ori e d es m aill o ns  

 

L a d e nsit é r éf ér e n > ell e est d é fi ni e p ar S c h n e d e c k er ( 2 0 2 1 : 2 6 2) c o m m e  l e « r a > o d u 
n o m br e d’ e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es et d u n o m br e d e m ots d’ u n t e xt e » ( cf . a ussi S c h n e d e c k er, 
2 0 1 4). C et i n di c e r e fl èt e dir e ct e m e nt l a pr o p or > o n d’ e x pr essi o ns d’ u n r éf ér e nt d a ns d es t e xt es 
d’ u n e m ê m e l o n g u e ur. S el o n c e [ e d é fi ni > o n, l a d e nsit é d e l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  » est 
é g al e à 0, 0 7 1, à s a v oir q u’il y a 7, 1 m aill o ns d e c e [ e c h aî n e t o us l es c e nt m ots fr a n ç ais.  

0 ,0 7 1 	( 𝐶 𝑜 𝑒 𝑓𝑓 𝑖 é 	𝑐 é 𝑖 é 𝑒 𝑛 𝑡 𝑑𝑒 𝑠𝑡𝑎 𝑏 ) =
4 3 6 6 	( n o m b r e 	d e 	m aill o n s )

6 1 8 6 2 	( n o m b r e 	d e 	m ot s 	d u 	t e xt e)
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S a c h a nt q u e l a l o n g u e ur m o y e n n e d es m aill o ns ai nsi q u e l a d e nsit é r éf ér e n > ell e s o nt 
d e u x  i n di c es  ass ez  v ari a bl es  s el o n  l es  g e nr es  dis c ursifs  ( cf .  S c h n e d e c k er,  2 0 2 1) e n  fr a n ç ais, 
n o us n o us d e m a n d o ns s’ils v ari e nt e n f o n c > o n d es l a n g u es d a ns l es t e xt es d ’ u n m ê m e g e nr e 
dis c ursif , autr e m e nt dit , si c e [ e v ari a > o n a li e u e ntr e c e u x d u fr a n ç ais et c e u x d u c hi n ois. N o us 
ess ai er o ns  d e  r é p o n dr e  à  c e [ e  q u es > o n  d a ns  l a  s e c > o n 7. 1.  C h aî n e  d u  pr ot a g o nist e 
‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  d u C h a pitr e 7  p ar l e tr u c h e m e nt d e l a c o m p ar ais o n d es 

c hi ffr es i ss u s d u c or p us e n c hi n ois.  

P o ur  all er  pl us  l oi n,  n o us  n o us  i nt ér ess o ns  a u x  c orr él a > o ns  e ntr e  l a  c at é g ori e  d es 
m aill o ns et l a d e nsit é r éf ér e n > ell e  : l e c o nt e xt e d’ u n e i nt e ns e d e nsit é r éf ér e n > ell e f a v oris er ait-
il  u n e  u >lis a > o n  pl us  i m p ort a nt e  d e  m aill o ns  n o mi n a u x  o u  n o n  n o mi n a u x ?  L a  d e nsit é 
r éf ér e n > ell e  m o y e n n e  d e  0, 0 7 1  est  pris e  c o m m e  s e uil  :  l es  é pis o d es  q ui  o nt  u n e  d e nsit é 
r éf ér e n > ell e  s u p éri e ur e  à  c el ui-ci s o nt dits  é pi s o d es d e ns es  (pr e mi èr e  c ol o n n e  d u  t a bl e a u 
(6. 4 )).  L a  pr o p or > o n  d es  m aill o ns  n o n  n o mi n a u x  d e  t o ut  l e  c or p us  est  d e  8 6  %  ;  d o n c  l es 
é pi s o d es  q ui pr és e nt e nt u n e  pr o p or > o n  d e  m aill o ns  n o n  n o mi n a u x  s u p éri e ur e  à  c e 
p o ur c e nt a g e s o nt dits é pis o d es d e pr o p or > o n d e ns e  (d e u xi è m e c ol o n n e d u t a bl e a u ( 6. 4 )). 

 

T a bl e a u  ( 6. 4 ) :  C orr él a 8 o n  e ntr e  l a  d e nsit é  r éf ér e n 8 ell e  et  l a  pr o p or 8 o n  d es c at é g ori es  n o n 
n o mi n al es  
  D e nsit é r éf ér e nti ell e  Pr o p orti o n d es c at é g ori es  n o n n o mi n al es  

S I  1  0 , 0 3 0 7 9 %  

2  - 6 7 %  

3  0, 0 7 2  ( d e ns e) 8 7 %  ( d e ns e) 

4  0 , 0 2 5 7 1 %  

5  0, 0 7 8  ( d e ns e) 8 9 %  ( d e ns e) 

6  0, 1 0 1  ( d e ns e) 9 9 %  ( d e ns e) 

7  0, 0 9 4  ( d e ns e) 9 5 %  ( d e ns e) 

8  0 , 0 3 1 6 9 %  

9  0 , 0 5 2 8 4 %  

1 0  0, 0 8 4  ( d e ns e) 8 9 %  ( d e ns e) 

S II  1 1  - - 

1 2  0 , 0 8 9 ( d e ns e) 8 1 %  

1 3  0 , 1 1 5 ( d e ns e) 8 7 %  ( d e ns e) 

1 4  0 , 1 1 4 ( d e ns e) 9 5 %  ( d e ns e) 

1 5  0 , 0 9 6 ( d e ns e) 8 6 %  ( d e ns e) 

1 6  0 , 0 8 1 ( d e ns e) 8 1 %  

1 7  0 , 1 3 1 ( d e ns e) 9 4 %  ( d e ns e) 

1 8  0 , 0 7 5 ( d e ns e) 9 3 %  ( d e ns e) 
1 9  0 , 1 0 1 ( d e ns e) 9 4 %  ( d e ns e) 

2 0  0 , 0 8 4 ( d e ns e) 9 4 %  ( d e ns e) 

2 1  0 , 0 8 3 ( d e ns e) 8 7 %  ( d e ns e) 

2 2  0 , 0 6 4 9 0 %  ( d e ns e) 

2 3  0 , 1 0 9 ( d e ns e) 9 2 %  ( d e ns e) 

2 4  0 , 0 3 9 8 1 %  

S III  2 5  0 , 0 7 4 ( d e ns e) 8 9 %  ( d e ns e) 

2 6  0 , 0 7 3 ( d e ns e) 9 5 %  ( d e ns e) 

2 7  0 , 0 4 7 7 9 %  

2 8  0 , 0 7 0 8 4 %  

2 9  0 , 0 7 3 ( d e ns e) 8 9 %  ( d e ns e) 

3 0  0 , 0 8 7 ( d e ns e) 8 6 %  ( d e ns e) 

3 1  0 , 0 3 4 8 9 %  ( d e ns e) 
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3 2  0 , 0 6 8 8 2 %  

3 3  0 , 0 7 4 ( d e ns e) 8 4 %  

3 4  0 , 0 4 5 8 2 %  

3 5  0 , 0 9 1 ( d e ns e) 8 8 %  ( d e ns e) 

3 6  0 , 1 0 8 ( d e ns e) 9 1 %  ( d e ns e) 

S I V  3 7  0 , 0 9 7 ( d e ns e) 9 3 %  ( d e ns e) 

3 8  0 , 0 5 4 6 5 %  

3 9  0 , 0 5 0 8 7 %  ( d e ns e) 

4 0  0 , 0 6 8 9 0 %  ( d e ns e) 

4 1  0  6 7 %  

4 2  0 , 0 7 9 ( d e ns e) 8 1 %  

4 3  0 , 0 4 1 8 6 %  ( d e ns e) 

4 4  0 , 0 5 1 7 2 %  
4 5  0 , 0 8 4 ( d e ns e) 6 8 %  

4 6  0 , 1 0 2 ( d e ns e) 7 9 %  

4 7  0 , 0 8 0 ( d e ns e) 8 2 %  

4 8  0 , 0 8 7 ( d e ns e) 9 5 %  ( d e ns e) 

4 9  0 , 0 8 9 ( d e ns e) 9 0 %  ( d e ns e) 

5 0  0 , 1 0 7 ( d e ns e) 9 8 %  ( d e ns e) 

T ot al  3 1 é pis o d es d e ns es  2 9 é pis o d es  d e ns es  

 

C o m p ar o n s l e s  é pi s o d es d e n s es d es  d e u x c ol o n n es . Il n’ est p as di ffi cil e d e c o nst at er 
q u’ u n e gr a n d e p ar > e d e  c es  é pi s o d es s e c orr es p o n d e nt. P ar e x e m pl e, p ar mi l es 3 1 é pis o d es 
d o nt l a d e nsit é r éf ér e n > ell e est s u p éri e ur e à 0, 0 7 1, 2 4 pr és e nt e nt d es  pr o p or > o ns d e ns es d e 
m aill o ns n o n n o mi n a u x, c oï n ci d e n c e é g al e à 7 7 % . R é ci pr o q u e m e nt, p ar mi l es 2 9 é pis o d es q ui 
m a nif est e nt  d es  pr o p or > o ns  d e ns es,  2 3 o nt d es  d e nsit és  r éf ér e n > ell es  s u p éri e ur es  à  l a 
m o y e n n e  d e  0, 0 7 1, c o ï n ci d e n c e  é g al e à  7 9  %.  P ar  c o ns é q u e nt ,  il est  f ort  pr o b a bl e  q u e  l es 
l o n g u es s u c c essi o ns d e m aill o ns n o n n o mi n a u x s e r é p ar >ss e nt pl us s o u v e nt d a ns l es é pis o d es 
à f ort e d e nsit é r éf ér e n > ell e.  

 

6. 1. 1. 3 . Titr e, pr e mi er m aill o n et d e u xi è m e m aill o n  

 

S a c h a nt  q u e  J e a n -C hrist o p h e  est  l e  p ers o n n a g e  pri n ci p al d e  l’ œ u vr e ,  d o nt  l a  c h aî n e 
c o m p ort e l e pl us gr a n d n o m br e d e m aill o ns, n o us n o us p os o ns l a q u es > o n d e s a v oir c o m m e nt 
il est i ntr o d uit d a ns l e r é cit : à q u el m o m e nt et p ar q u ell e c at é g ori e.  

À  pr e mi èr e  v u e,  l e  >tr e  d u  li vr e  c o m p ort e  l e  n o m  pr o pr e  d’ u n  p ers o n n a g e  n o m m é 
«  J e a n-C hrist o p h e  ». L e r és ult at d e l’ a n n ot a > o n r é v èl e q u e l a c h aî n e d e c e p ers o n n a g e est l a 
pl us l o n g u e p uis q u’ ell e c o m pr e n d 4 3 6 6 m aill o ns. À c e pr o p os, il c o n vi e nt d e s e d e m a n d er si 
c e n o m pr o pr e c o ns >t u a nt  l e >tr e d u li vr e p e ut êtr e c o nsi d ér é c o m m e l e pr e mi er m aill o n d e 
c e [ e c h aî n e  o u s’il v a u dr ait mi e u x l e tr ait er à p art. E n e ff et, c es d e u x p oi nts d e v u e s ur l e r ôl e 
d u  >tr e  d é p e n d e nt  e n  q u el q u e  s ort e  d u  t y p e  d e  t e xt e. P o ur  l es  t e xt es  j o ur n alis > q u es  et 
s ci e n > fi q u es, S c h n e d e c k er ( 2 0 2 1) pr o p os e d es ar g u m e nts p o ur d e u x tr ait e m e nts c o n c urr e nts. 
D’ u n c ôt é, l es m e n > o ns pr és e nt es d a ns l es >tr es p e u v e nt êtr e c o nsi d ér é es c o m m e pr e mi er 
m aill o n d e c h aî n e e n r ais o n d e l a r el a > o n tr ès f ort e e ntr e l e >tr e, l e c h a p e a u et l e c or ps d u 
t e xt e d a ns c es d e u x t y p es d e t e xt es. D’ a pr ès l’ a ut e ur e, c e [ e r el a > o n f ort e p e ut êtr e i nt er pr ét é e 
s el o n  l es q u atr e as p e cts s ui v a nts :  
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- S é mi oti q u e  : l e titr e j o u e u n r ôl e cr u ci al p o ur l’i nt er pr ét ati o n d u t e xt e ;  

- Ps y c h o -c o g nitif  :  l e  titr e  a  u n  i m p a ct  d é cisif  s ur  l a  c o m pr é h e nsi o n  et 
m é m oris ati o n d es t e xt es  ;  

- T y p o -dis p ositi o n n el  :  titr e  et  t e xt e  s o nt  d a ns  u n  r a p p ort  d e  c o nti g uït é  s p ati o-
t e xt u ell e étr oit ;  

- S é m a nti c o -dis c ursif  :  l es  r el ati o ns  s é m a nti q u es  e ntr e  l e  titr e  et  l e  t e xt e  s o nt 
i n d é ni a bl es ; o n é v o q u e s o u v e nt u n e r el ati o n d’ él a b or ati o n e ntr e l e titr e et l e t e xt e, 
l e s e c o n d d é v el o p p a nt c e q u’ é n o n c e l e pr e mi er.  

( S c h n e d e c k er, 2 0 2 1 : 1 8 1) 

D’ a utr e p art  et à l’i n v ers e , l e >tr e p e ut êtr e tr ait é a utr e m e nt p o ur d es r ais o ns t y p o-
dis p osi > o n n ell es  e n c e q ui c o n c er n e  l es œ u vr es li [ ér air es. À l a di ff ér e n c e d es >tr es d es t e xt es 
d e pr ess e q ui s o nt p h ysi q u e m e nt pr o c h es d e s  c or ps d e t e xt es, l e >tr e d’ u n r o m a n est sit u é s ur 
l a c o u v ert ur e, dist a nt d u c or ps d u t e xt e d e q u el q u es p a g es d a ns l es é di > o ns i m pri m é es. Il n e 
f a u dr ait p as i g n or er l es e ff ets d e c et es p a c e s ur l a c o h ési o n t e xt u ell e, t o ut c o m m e l es a utr es 
f or m es  t y p o gr a p hi q u es  d a ns  l e  c or ps  d u  t e xt e,  y  c o m pris  l es s o us ->tr es,  l es  n u m ér os  d es 
s e c > o ns  et  l es p ar a gr a p h es. P ar c o ns é q u e nt, n otr e a n al ys e d u pr e mi er m aill o n n e c o n c er n e 
q u e  c el ui  q ui  fi g ur e  d a ns  l e  c or ps  d u  t e xt e  :  l e  n o m  pr o pr e  d a ns  l e  >tr e  d u li vr e n’ est  p as 
c o n si d ér é p ar n o us c o m m e l e pr e mi er m aill o n d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e.  

S el o n n otr e p oi nt d e v u e , l e >tr e d u r o m a n-fl e u v e  n e c o ns >t u a nt  p as l e pr e mi er m aill o n 
d e  l a  c h aî n e  «  J e a n-C hrist o p h e  » ,  c el ui-ci,  «  l e  n o u v e a u-n é  » , a p p ar aît,  d’ a pr ès  n otr e 
a n n ot a > o n, à l a pl a c e d e s uj et s y nt a xi q u e a u d é b ut d e l a pr e mi èr e p hr as e d a ns l e d e u xi è m e 
p ar a gr a p h e  d u  pr e mi er  é pis o d e  d u  c or p us,  c o m m e  l e  m o ntr e  l’ e xtr ait  [ 1 ]  ci-d ess o us 2 .  L es 
m aill o n s s ui v a nts d e l a m ê m e c h aî n e s o nt a ussi a n n ot és p ar d es cr o c h ets.  

[ 1] [J e a n -C hri st o p h e ] 
titr e 

L e  gr o n d e m e nt  d u  fl e u v e  m o nt e  d erri èr e  l a  m ai s o n.  L a  pl ui e  b at  l e s  c arr e a u x  d e p ui s  l e 
c o m m e n c e m e nt d u j o ur. U n e b u é e d’ e a u r ui s s ell e s ur l a vitr e a u c oi n f êl é. L e j o ur j a u n âtr e s’ ét ei nt. 
Il f ait ti è d e et f a d e d a n s l a c h a m br e. 
[L e n o u v e a u -n é ] s’ a git e d a n s [ s o n] b er c e a u. Bi e n q u e l e vi e u x ait l ai s s é, p o ur e ntr er, s e s s a b ot s à  
pr e mi er -m aill o n  

l a p ort e, s o n p a s a f ait cr a q u er l e pl a n c h er : [l’ e nf a nt] c o m m e n c e à g ei n dr e. L a m èr e  s e p e n c h e h or s 
d e s o n lit, afi n d e [l e] r a s s ur er  ; et l e gr a n d-p èr e all u m e l a l a m p e e n t ât o n n a nt, p o ur q u e [l e p etit] 
n’ ait p a s p e ur d e l a n uit. L a fl a m m e é cl air e l a fi g ur e r o u g e d u vi e u x J e a n -Mi c h el, s a b ar b e bl a n c h e 
et r u d e, s o n air b o urr u et s e s y e u x vif s. Il vi e nt pr è s d u b er c e a u. S o n m a nt e a u s e nt l e  m o uill é  ; il 
tr aî n e e n m ar c h a nt s e s gr o s c h a u s s o n s bl e u s. L o ui s a l ui f ait si g n e d e n e p a s s’ a p pr o c h er. Ell e e st 
d’ u n bl o n d pr e s q u e bl a n c  ; s e s tr ait s s o nt tir é s ; s a d o u c e fi g ur e m o ut o n e st m ar q u é e d e t a c h e s d e 
r o u s s e ur ; ell e a d e s l è vr e s p âl e s et gr o s s e s, q ui n e p ar vi e n n e nt p a s à s e r ej oi n dr e et q ui s o uri e nt 
a v e c ti mi dit é  ; ell e c o u v e [l’ e nf a nt] d e s y e u x –  d e s y e u x tr è s bl e u s, tr è s v a g u e s, o ù l a pr u n ell e e st 
u n p oi nt t o ut p etit, m ai s i nfi ni m e nt t e n dr e.  

«  J e a n-C hri st o p h e  »  est  l e  pr e mi er  p ers o n n a g e  m e n > o n n é  d a ns  l e li vr e.  C et  e xtr ait 
c o m p ort e s a mi s e e n s c è n e  a v a nt c ell e d es a utr es pr ot a g o nist es , c o m m e « l e vi e u x » et «  l a 
m èr e  »,  d o nt  l’i ntr o d u c > o n  a  li e u  d a ns  l e  m ê m e  p ar a gr a p h e  a pr ès l a  si e n n e.  C e [ e  pl a c e 
pri m or di al e d u pr e mi er m aill o n d e l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  » c o n fir m e l es o bs er v a > o ns d es 
ét u d es q ui, c o m m e c ell es d e S c h n e d e c k er & L o n g o (2 0 1 2 ), d e S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7, 2 0 1 4, 2 0 1 7 , 
2 0 2 1) et d e M a n u éli a n & S c h n e d e c k er ( 2 0 2 1), a [ est e nt é g al e m e nt q u e l es p ers o n n a g es q ui 

 
2  L a pl u p art d es e x e m pl es et d es e xtr aits cit és d a ns l a P arti e III  d e n otr e t h ès e s o nt iss us d e n otr e c or p us J e a n-
C hrist o p h e . P o ur é vit er l es n ot es r e d o n d a nt es, l e ur s o ur c e «  R oll a n d, 2 0 0 7 [ 1 9 1 2], tr a d uit p ar F u, 2 0 1 7 [ 1 9 4 1]  » 
n’ est p as m e nti o n n é e à c h a q u e cit ati o n  ; l es e x e m pl es iss us d’ a utr es s o ur c es s o nt, e u x, n ot és. 
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a p p ar aiss e nt e n pr e mi er li e u d a ns u n t e xt e s o nt s us c e p > bl es d’ êtr e l es p ers o n n a g es l es pl us 
i m p ort a nts d a ns l a n arr a > o n.  

E n c e q ui c o n c er n e l a c at é g ori e d u pr e mi er m aill o n d’ u n e c h aî n e d e r éf ér e n c e, C h ar oll es 
( 1 9 8 7)  pr o p os e  q u atr e t y p es d’ e x pr essi o ns  r éf ér e n > ell es  s us c e p > bl es  d’ êtr e  u >lis é es  p o ur 
d é m arr er  u n e  c h aî n e  e n  fr a n ç ais  : S N  i n d é fi ni , n o m  pr o pr e , S N  d é fi ni  c o m pl et 3  et S N 
d é m o nstr a 5f . L e pr e mi er m aill o n «  l e n o u v e a u-n é  » d e l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  » est u n S N 
d é fi ni i n c o m pl et, q ui n e c orr es p o n d à a u c u n e c at é g ori e d e C h ar oll es. L es q u atr e c at é g ori es 
s o nt ai nsi t est é es d a ns l es e x e m pl es [ 2 ]*  –  [5 ]*  : ell es r e m pl a c e nt « l e n o u v e a u-n é  » u >lis é 
d a ns l’ e xtr ait [ 1 ] iss u d u r o m a n-fl e u v e  ori gi n air e  :  

- S N i n d é fi ni , c o m m e « u n n o u v e a u -n é  », «  u n b é b é  », «  u n g ar ç o n  », d a ns l e t est [ 2 ]*  ;  
- n o m pr o pr e , c o m m e « J e a n-C hrist o p h e  », «  C hrist o p h e  », d a ns l e t est [ 3 ]*  ; 
- S N d é fi ni c o m pl et , c o m m e « l e n o u v e a u-n é q ui s’ a p p ell e J e a n -C hrist o p h e  », «  l e b é b é 

c h ez l es Kr a y  », d a ns l e t est [ 4 ]*  ; 
- S N d é m o nstr a 5f , c o m m e « c e n o u v e a u -n é  », «  c e b é b é  », «  c e g ar ç o n  », d a ns l e t est 

[5 ]* . 

M a nif est e m e nt, t o ut es l es c at é g ori es n e s o nt p as a ussi a c c e pt a bl es l es u n es q u e l es 
a utr es et c h a c u n e n e pr o d uit p as l e m ê m e e ff et.  

[ 2] *U n n o u v e a u -n é  / U n b é b é  / U n g ar ç o n  s’ a git e d a n s s o n b er c e a u.  
pr e mi er -m aill o n  

[ 3] *J e a n -C hri st o p h e  / C hri st o p h e  s’ a git e d a n s s o n b er c e a u.  
pr e mi er -m aill o n  

[ 4] *L e n o u v e a u -n é q ui s’ a p p ell e J e a n -C hri st o p h e  / L e b é b é c h e z l e s Kr afft  s’ a git e d a n s s o n  
pr e mi er -m aill o n  

b er c e a u.  
[ 5] *C e n o u v e a u -n é  / C e b é b é  / C e g ar ç o n  s’ a git e d a n s s o n b er c e a u.  

pr e mi er -m aill o n  

S el o n C h ar oll e s, l e S N i n d é fi ni est l a c at é g ori e l e pl us s o u v e nt u >lis é e a u d é b ut d’ u n 
t e xt e p o ur i ntr o d uir e u n p ers o n n a g e q ui n’ est p as e n c or e a u c e ntr e d e l’ a [ e n > o n d e s  l e ct e urs  
et  q ui  n’ est  p as  c o n c er n é  d a ns  l es  a utr es  c h aî n es  d éj à  c o ns >t u é es. S a ns  d o ut e,  l e 
r e m pl a c e m e nt  p ar  u n  S N  i n d é fi ni  est  a c c e pt a bl e :  l e  pr ot a g o nist e  est  i ntr o d uit  c o m m e  u n 
p ers o n n a g e c o m pl èt e m e nt n o u v e a u. P ar r a p p ort à u n  S N i n d é fi ni, l e  n arr at e ur a c h oisi u n S N 
d é fi ni «  l e n o u v e a u-n é  »  : s el o n s o n  p oi nt d e v u e,  c e p ers o n n a g e n’est p as i ntr o d uit c o m m e 
c o m pl èt e m e nt n o u v e a u, p uis q u e  l e s e ul p ers o n n a g e d éj à m e n > o n n é d a ns le c a dr e fi c >f d u 
r o m a n-fl e u v e  est  r e p ér a bl e  d a ns  l e  >tr e  «  J e a n-C hrist o p h e  » ,  m al gr é l a  gr a n d e  dist a n c e 
t y p o gr a p hi q u e. L es l e ct e urs s e r a p p ell e nt c e [ e m e n > o n pr és e nt e d a ns l e >tr e : l e n o m pr o pr e 
d u >tr e d u li vr e est c e ns é r éf ér er a u m ê m e p ers o n n a g e q u e c el ui d e c e [ e e x pr essi o n d é fi ni e.  
S el o n q u’ u n e c h aî n e  est  i ni > é e p ar u n S N i n d é fi ni o u d é fi ni, l es e ff ets d u pr e mi er m aill o n s o nt 
r a di c al e m e nt  di ff ér e nts.  D’ a pr ès  l’i nt er pr ét a > o n  d e  C or bli n  ( 1 9 9 5),  l’i n d é fi ni  et  l e  d é fi ni 
p er m e [ e nt  c h a c u n  d e  cr é er  u n  c o nt e xt e  s p é ci fi q u e. L ors q u e  l e  pr e mi er  m aill o n  est  u n  S N 
i n d é fi ni, l e  d é b ut d u  r o m a n  p e ut  cr é er  u n  m o n d e  fi c > o nn el  p ar  l e  bi ais  d’ u n  p ers o n n a g e 
c o m pl èt e m e nt  n o u v e a u ( et a ussi d’ a utr es r éf ér e nts n o u v e a u x), c o m m e c’ est l e c as d a ns n otr e 
e x e m pl e a v e c «  u n n o u v e a u -n é  ». Si t o us l es S N d é fi nis q ui i ntr o d uis e nt u n n o u v e a u r éf ér e nt 

 
3  L es S N d éfi nis c o m pl ets p e u v e nt pr o d uir e d es eff ets c o g nitifs et r éf ér e nti els si mil air es à c e u x d es n o ms pr o pr es 
a v e c l e r e c o urs a u x c o n n aiss a n c es e n c y cl o p é di q u es et a u x m é m oir es d e c o urt / l o n g t er m e d e l e ct e urs. A u ni v e a u 
s y nt a xi q u e, ils p e u v e nt s o u v e nt s e s u bstit u er d a ns l e m ê m e c o nt e xt e dis c ursif ( cf . R o uss ari e, 2 0 0 7 ; C h ar oll es, 
2 0 0 2).  
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d a ns l e t e xt e s o nt r e m pl a c és p ar d es S N i n d é fi ni s,  l e d é b ut d u r o m a n-fl e u v e  s er a i d e n > q u e à 
l’ e xtr ait  [6 ]* , d a ns  l e q u el est  cr é é u n  m o n d e  i n c o n n u  a v e c  d es  p ers o n n a g es  et  d es  o bj ets 
c o m pl èt e m e nt i n é dits et dist a n ci és d e  c e u x d u m o n d e r é el.  C ert ai n es  e x pr essi o ns m a nif est e nt 
d es e m pl ois a gr a m m a > c a u x, c o m m e «  u n e pl ui e  », «  u n c o m m e n c e m e nt d e  j o ur »  et  «  u n e 
n uit  »  ; d’ a utr es, c o m m e «  u n fl e u v e  » et «  u n j o ur  » , n e p er m e [ e nt p as  d’ ét a blir u n e r el a > o n 
r éf ér e n > ell e a v e c c e q ui est c o n n u p ar l es l e ct e urs d a ns  l e m o n d e r é el. Q u a nt a u x p ers o n n a g es, 
il est di ffi cil e d e s u g g ér er a u x l e ct e urs d’ ét a blir u n li e n f a mili al e ntr e «  u n n o u v e a u -n é  », «  u n 
vi e u x  »  et  «  u n e  m èr e  ». L e  r e m pl a c e m e nt  m é c a ni q u e  d e  t o us  l es  d ét er mi n a nts  p ar l es 
i n d é fi nis  pr o v o q u e d o n c d es a gr a m m a > c alit és .  

[ 6] *U n  gr o n d e m e nt d e fl e u v e m o nt e d erri èr e u n e  m ai s o n. U n e  pl ui e b at d e s  c arr e a u x d e p ui s u n   
i n d éfi ni                                                                                            i n d éfi ni                     i n d éfi ni-a gr a m m ati c al                                      i n d éfi ni -a gr a m m ati c al  

c o m m e n c e m e nt d e  j o ur. U n e b u é e d’ e a u r ui s s ell e s ur u n e  vitr e à u n  c oi n f êl é. L e j o ur j a u n âtr e  
                                                 i n d éfi ni                                                                          i n d éfi ni                i n d éfi ni 
s’ ét ei nt. Il f ait ti è d e et f a d e d a n s u n e  c h a m br e.  
                                                                                i n d éfi ni   
[U n  n o u v e a u -n é ] s’ a git e d a n s [ s o n] b er c e a u. Bi e n q u’u n  vi e u x  ait l ai s s é, p o ur e ntr er, s e s s a b ot s à  
pr e mi er -m aill o n                                                                                                          i n d éfi ni   

u n e  p ort e, s o n p a s a f ait cr a q u er u n  pl a n c h er  : [l’ e nf a nt] c o m m e n c e à g ei n dr e. U n e  m èr e  s e p e n c h e  
                                                                                                                                                                                               i n d éfi ni   
h or s d’ u n  lit, afi n d e [l e] r a s s ur er ; et l e gr a n d-p èr e all u m e u n e  l a m p e e n t ât o n n a nt, p o ur q u e [l e  
                i n d éfi ni                                                                                                                   i nd éfi ni   
p etit] n’ ait p a s p e ur d’ u n e  n uit. [ …]  
                                                   i n d éfi ni-a gr a m m ati c al  

A u  c o ntr air e,  l ors q u e  l es  pr e mi ers  m aill o ns  s o nt  d es  S N  d é fi nis,  l e  d é b ut  d u  r o m a n -
fl e u v e  p e ut pl o n g er l es l e ct e urs i n m e di as r es, d a ns l e m o n d e fi c >f, c e à q u oi c o ntri b u e l e S N 
d é fi ni , q ui i n di q u e q u e l e r éf ér e nt est pr és e nt é c o m m e d éj à c o n n u p ar l es l e ct e urs, d’ o ù l’ us a g e 
d e «  l e n o u v e a u-n é  » d a ns J e a n-C hrist o p h e .  

L e N  s’i nt er pr èt e c o m m e si g n al q u’ o n s e sit u e d a ns u n u ni v ers d e dis c o urs d éj à 
c o n n u,  o ù  il  y  a  u n  s e ul  i n di vi d u  p assi bl e  d u  si g n al e m e nt.  P o ur  c ett e  r ais o n,  l e 
d éfi ni est u n e f or m e q ui ass o ci e u n i n di vi d u à l’ e ns e m bl e d’ u n u ni v ers dis c ursif 
d éj à p os é, u n e f or m e q ui utilis e u n a c q uis dis c ursif ét e n d u, c o nt e n a nt pl usi e urs 
i n di vi d us d éj à d ét er mi n és ; ell e si g n al e q u’ o n « r est e » d a ns l’ u ni v ers c o nstit u é. 
O n p e ut c o m pr e n dr e p ar l à q u e l e d éfi ni s oit u n f a ct e ur d e c o h ési o n gl o b al d’ u n e 
s é q u e n c e  dis c ursi v e,  f ais a nt  a p p el  à  u n  e ns e m bl e  d e  m e nti o ns  a nt éri e ur es.  
( C or bli n, 1 9 9 5 : 6 8) 

L e n arr at e ur a ai nsi c h er c h é à c o nstr uir e u n m o n d e fi c >f, p e u pl é d e p ers o n n a g es et 
d’ e n >t és c e ns és êtr e «  d éj à c o n n us  », c e p ar l’ e m pl oi d es S N d é fi nis, c o m m e «  l e vi e u x » , «  l a 
m èr e  » p o ur l es h u m ai ns , et «  l e gr o n d e m e nt d u fl e u v e », «  l a m ais o n »  et  «  l es c arr e a u x » , 
p o ur l es e n >t és n o n h u m ai n es , e ntr e c ert ai n es d es q u ell es  l es S N d é fi nis i m pli q u e nt e n m ê m e 
t e m ps d es r el a > o ns d’ a n a p h or e ass o ci a > v e . 

 L a d e u xi è m e c at é g ori e p ossi bl e d u pr e mi er m aill o n est l e  n o m pr o pr e  s el o n C h ar oll es. 
À l a di ff ér e n c e d u S N d é fi ni, u n n o m pr o pr e d’ h u m ai n  à l a pl a c e d e pr e mi er m aill o n si g ni fi e, 
c o m m e  S c h n e d e c k er  ( 2 0 2 1  :  1 8 9)  l e  si g n al e,  q u e  « l e  r éf ér e nt  vis é  est  c e ns é  êtr e  p e u 
a c c essi bl e  » a u x l e ct e urs. S el o n l e p oi nt d e v u e d u n arr at e ur , c e [ e e x pli c a > o n n e s’ a d a pt e p as 
a u c as d e J e a n-C hrist o p h e , p uis q u e c e p ers o n n a g e est d éj à m e n > o n n é d a ns l e >tr e d u li vr e . L a 
r é p é > > o n d u m ê m e n o m pr o pr e a u d é b ut d u t e xt e d u t est [3 ]*  ris q u er ait d e l aiss er e nt e n dr e 
q u e l’i d e n >t é d u p ers o n n a g e est r e d o n d a nt e et i n u >l e m e nt r éit ér é e. 

 L a tr oisi è m e c at é g ori e p ossi bl e d u pr e mi er m aill o n est l es S N d é fi nis c o m pl ets , t a n dis 
q u e l e pr e mi er m aill o n «  l e n o u v e a u-n é  » a p p ar aît s o us f or m e dit e i n c o m pl èt e . T o ut c e q u e l es 
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l e ct e urs p e u v e nt pr és a g er d e c e p ers o n n a g e s e li mit e à l’i nf or m a > o n f o ur ni e d a ns l e >tr e s el o n 
l a q u ell e  c e  n o u v e a u-n é  est  s us c e p > bl e  d e  s’ a p p el er  «  J e a n-C hrist o p h e  ».  Ai nsi,  c o m m e  l e 
m o ntr e  l e  t est  [ 4 ]* ,  il est  gr a m m a > c al e m e nt  a c c e pt a bl e  d e  c o m pl ét er  l e  S N  d é fi ni  «  l e 
n o u v e a u -n é  » p ar u n e pr o p osi > o n s u b or d o n n é e r el a > v e « q ui s’ a p p ell e J e a n -C hrist o p h e  ».  

P o ur t er mi n er l es t ests e ff e ct u és d a ns l e c a dr e d e l a t y p ol o gi e d e C h ar oll es, e x a mi n o ns 
l a d er ni èr e c at é g ori e p ot e n > ell e d u pr e mi er m aill o n, q ui est S N d é m o nstr a 5f  (cf . a ussi C or bli n, 
1 9 9 5). L es e x pr essi o ns d é m o nstr a > v es, c o m m e  «  c e n o u v e a u -n é  »,  « c e b é b é  » et «  c e g ar ç o n 
» d u t est [ 5 ]* , p ar aiss e nt e n c or e m oi ns p er > n e nt es p ar r a p p ort a u x tr ois a utr es c at é g ori es. E n 
e ff et, a fi n d e r éf ér er à u n p ers o n n a g e,  l es d é m o nstr a >fs p e u v e nt a c c o m p a g n e r a ussi bi e n u n e 
r el a > o n d éi c > q u e q u’ u n e r el a > o n a n a p h ori q u e  (cf . C or bli n, 1 9 8 7  ; Kl ei b er, 1 9 9 6  ; D e M ul d er, 
1 9 9 8  ; G ar y-Pri e ur & L é o n ar d, 1 9 9 8  ; C or ni s h, 2 0 1 7 ; v oir  a ussi  l e ur d é fi ni > o n d a ns le C h a pitr e 
2 ), al ors q u e l e c o nt e xt e e xtr a-li n g uis > q u e d e l a l e ct ur e d’ u ne œ u vr e li [ ér air e  n e f o ur nit p as 
d’i n di c es  p er m e [ a nt  a u x  l e ct e urs  d e  r e p ér er  u n  p ers o n n a g e  pr és e nt.  N o us c h er c h er o ns  à 
s a v oir s’il  e xist e  et  c o m m e nt c es  d e u x f o n c> o ns  d e  d é m o nstr a >fs s o nt  e x pl oit é e s d a ns l es 
e xtr aits d u c or p us . 

L e  d e u xi è m e  m aill o n  est  é g al e m e nt  c o nsi d ér é  c o m m e  u n e  pl a c e  i m p ort a nt e  q ui 
p er m et à l a f ois d’ ét a blir u n e r el a > o n c or éf ér e n > ell e a v e c l e pr e mi er m aill o n et d e m ai nt e nir 
l a s aill a n c e d u r éf ér e nt p o ur l es m aill o ns s ui v a nts. L a f or m e d u d e u xi è m e m aill o n p e ut  s er vir à 
c o n fir m er  l a s aill a n c e d u  r éf ér e nt ( S all es, 2 0 1 5). D a ns l a pr o p osi > o n d e C h ar oll es ( 1 9 8 7) s ur l a 
c o n fi g ur a > o n  d’ u n e  c h aî n e  d e  r éf ér e n c e  e n  fr a n ç ais,  l es  f or m es  l es  pl us  s us c e p > bl es  d e  s e 
sit u er à l a d e u xi è m e pl a c e s o nt a u n o m br e d e s e pt. S el o n l es c o n fi g ur a > o ns pr ot ot y pi q u es, 
c’ est  u n  S N  i n d é fi ni  q ui  o c c u p e  l a  pl a c e  d u  pr e mi er  m aill o n.  N o us  ill ustr o ns  ai nsi  l es 
c o n fi g ur a > o ns d es d e u x pr e mi ers m aill o ns p ar c e [ e a d a pt a > o n a v e c l e pr e mi er m aill o n «  u n 
n o u v e a u -n é  ». L es s e pt f or m es d u d e u xi è m e m aill o n p er m e [ e nt t h é ori q u e m e nt d e c o ns >t u er 
u n e  r el a > o n  a n a p h ori q u e  o u  c or éf ér e n > ell e  a v e c  l e ur  a nt é c é d e nt  : n o m  pr o pr e , S N  d é fi ni 
c o m pl et , S N d é fi ni i n c o m pl et , S N d é m o nstr a 5f , n o m d e q u alit é , S N i n d é fi ni  et pr o n o m . C o m m e 
l e  m o ntr e  l’ e xtr ait  [1 ],  l e d e u xi è m e  m aill o n  d e  l a  c h aî n e  «  J e a n-C hrist o p h e  »  est  u n 
d ét er mi n a nt p oss essif, «  s o n  ( b er c e a u) ». E n e ff et, l es d ét er mi n a nts p oss essifs s o nt c o nsi d ér és 
c o m m e  f ais a nt  p ar > e  d es  m ar q u e urs  d e  tr ès  h a ut  d e gr é  d’ a c c essi bilit é  d a ns  l’ é c h ell e 
d’ a c c essi bilit é  d’ Ari el  ( 1 9 9 0).  C e [ e  h ui > è m e  p ossi bilit é d’ u n d ét er mi n a nt  p oss essif  à  l a 
d e u xi è m e pl a c e d e l a c h aî n e p er m et d e c o ns >t u er u n e r el a > o n a n a p h ori q u e et c or éf ér e n > ell e 
e n c or e pl us f ort e q u e l es a utr es f or m es.  

 

6. 1. 1. 4 . R e d é m arr a g e d e l a c h aî n e  d e r éf ér e n c e  a pr ès u n e l o n g u e dist a n c e  

 

L a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  » c o m p ort e a u t ot al 4 3 6 6  m aill o ns  e n fr a n ç ais,  c o u vr a nt 
l es  q u atr e s e c > o ns  et  4 9  é pis o d es s ur  5 0 d es  e xtr aits  d u li vr e. Or,  n o us  a v o ns  r e p ér é  d e u x 
e n dr oits o ù n e s e tr o u v e a u c u n m aill o n d e c e [ e c h aî n e  ; p ar c o ns é q u e nt, l es d e u x r u pt ur es d e 
l a c h aî n e d o n n e nt e ns uit e li e u à d e u x r e d é m arr a g es d e c ell e-ci.  

 L a pr e mi èr e r u pt ur e s e tr o u v e à l’ é pis o d e 2, q ui n e c o n > e nt q u e 3  m aill o ns à s a d er ni èr e 
p hr as e. A utr e m e nt dit, e ntr e l e d er ni er m aill o n d e l’ é pis o d e 1 et l e pr e mi er m aill o n d e l’ é pis o d e 
2  s e  sit u e  u n e  dist a n c e  q ui  c o u vr e  pr es q u e  l’i nt é gr alit é  d e  l’ é pis o d e  2.  C o m m e  l e  m o ntr e 
l’ e xtr ait [7 ], l a c h aî n e est r e d é m arr é e p ar u n n o m pr o pr e m o di fi é «  l e p e >t J e a n-C hrist o p h e  » 
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a pr ès  u n e  n arr a > o n  r el a > v e  a u x  a utr es  p ers o n n a g es,  q u’ u n e  l o n g u e  dist a n c e  d e  8 8 3  m ots 
s é p ar e d e l’ a nt é c é d e nt . 

[ 7] À  p ei n e m ari é, il s e m o ntr a att err é d e c e q u’il a v ait f ait. Il n e l e c a c h a p oi nt à l a p a u vr e L o ui s a, q ui, 
t o ut h u m bl e, l ui e n d e m a n d ait p ar d o n. Il n’ ét ait p a s m é c h a nt, et l e l ui a c c or d ait v ol o nti er s ; m ai s, 
l’i n st a nt  d’ a pr è s,  s e s  r e m or d s  l e  r e pr e n ai e nt,  a u  mili e u  d e  s e s  a mi s,  o u  c h e z  s e s  ri c h e s  él è v e s, 
m ai nt e n a nt d é d ai g n e u s e s, q ui n e tr e s s aill ai e nt pl u s a u fr ôl e m e nt d e s a m ai n, q u a n d il v o ul ait r e ctifi er 
l a p o s e d e l e ur s d oi gt s s ur l e cl a vi er. Il r e v en ait al or s a v e c u n e mi n e s o m br e, o ù L o ui s a, l e c œ ur 
s err é,  li s ait d u pr e mi er c o u p d’ œil l e s h a bit u el s r e pr o c h e s ; o u bi e n il s’ att ar d ait d a n s d e s st ati o n s 
a u c a b ar et  ; il y p ui s ait l e c o nt e nt e m e nt d e s oi et l’i n d ul g e n c e p o ur a utr ui. C e s s oir s-l à il r e ntr ait a v e c 
d e s é cl at s d e rir e, q ui s e m bl ai e nt pl u s tri st e s à L o ui s a q u e l e s s o u s -e nt e n d u s et l a s o ur d e r a n c u n e 
d e s a utr e s j o ur s. Ell e s e s e nt ait u n p e u r e s p o n s a bl e d e s a c c è s d e d ér ai s o n, o ù di s p ar ai s s ai e nt à 
c h a q u e  f oi s,  a v e c  l’ ar g e nt  d e  l a  m ai s o n,  l e s  f ai bl e s  r e st e s  d u  b o n  s e n s  d e  s o n  m ari.  M el c hi or 
s’ e nli s ait. À u n  â g e o ù il a ur ait d û tr a v aill er s a n s r é pit à d é v el o p p er s o n m é di o cr e t al e nt, il s e l ai s s ait 
gli s s er l e l o n g d e l a p e nt e  ; et d’ a utr e s pr e n ai e nt s a pl a c e. 
M ai s q u’i m p ort ait s a n s d o ut e à l a f or c e i n c o n n u e q ui l’ a v ait r a p pr o c h é d e l a s er v a nt e a u x c h e v e u x 
d e li n  ? Il a v ait r e m pli s o n r ôl e  ; et [l e p etit J e a n-C hri st o p h e ] v e n ait d e pr e n dr e pi e d s ur c ett e t err e,  
                                                                                     r e d é m arr a g e  

o ù l e p o u s s ait s o n d e sti n.  

L a s e c o n d e r u pt ur e s e tr o u v e à l’ é pis o d e 1 1, l e s e ul é pis o d e q ui n e c o m p ort e a u c u n 
m aill o n d e l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  » . L’ a bs e n c e d e m aill o n d a ns c et é pis o d e c o ns >t u e e n 
e ff et  l a dist a n c e l a pl us l o n g u e e ntr e d e u x m aill o ns d e l a c h aî n e. L’ é pis o d e 1 1 c o m p ort e 2 1 1 7 
m ots fr a n ç ais ( v oir l e t a bl e a u ( 5. 7 ) du C h a pitr e 5 ), d o n c l a dist a n c e e ntr e l e d er ni er m aill o n d e 
l’ é pis o d e 1 0, « l e », et l e pr e mi er m aill o n d e l’ é pis o d e 1 2 , «  l e p e >t C hrist o p h e », est pl us q u e 
2 1 1 7 m ots, s a ns c o m pt er l e n o m br e d e m ots a pr ès «  l e » d e l’ é pis o d e 1 0 et a v a nt « l e p e >t 
C hrist o p h e  » d e l’ é pis o d e 1 2 . L e d é b ut d e l’ é pis o d e 1 2 c o nt e n a nt l e m aill o n d e r e d é m arr a g e 
est pr és e nt é d a ns l’ e xtr ait [ 8 ]. 

[ 8] C e f ut a u m o m e nt o ù l a sit u ati o n d e l a f a mill e d e v e n ait l e pl u s diffi cil e, q u e [ l e p etit C hri st o p h e]  
                                                                                                                                                                                         r e d é m arr a g e-1  

c o m m e n ç a à c o m pr e n dr e c e q ui s e p a s s ait a ut o ur d e [l ui].  
                                                                                                                                     m e nti o n -2  

[Il] n’ ét ait pl u s s e ul e nf a nt. M el c hi or f ai s ait u n e nf a nt à s a f e m m e c h a q u e a n n é e, s a n s s’i n q ui ét er d e  
m e nti o n -3  

c e q ui e n arri v er ait pl u s t ar d. D e u x ét ai e nt m ort s e n b a s â g e. D e u x a utr e s a v ai e nt tr oi s et q u atr e 
a n s. M el c hi or n e s’ e n o c c u p ait j a m ai s. L o ui s a, f or c é e d e s ortir, l e s c o nfi ait à [ C hri st o p h e, q ui a v ait  
                                                                                                                                                                                            m e nti o n -4  

m ai nt e n a nt si x a n s].  

C e  m aill o n  d e  r e d é m arr a g e  s e  sit u e  à  l a  f ois  a u  d é b ut  d’ u n  é pis o d e , s el o n  n otr e 
d é c o u p a g e , et a u d é b ut d’ u n e s e c > o n , s el o n l a p ar > > o n d u r o m a n ci er. C es s e c > o ns n’ o nt p as 
d e s o us ->tr e  ; ell es n e s o nt m ar q u é es q u e p ar d es c hi ffr es r o m ai ns. C es n u m ér o s d e s e c > o n s 
p er m e [ e nt d o n c a u x l e ct e urs d’ êtr e a v er >s d es n o u v ell es i ntri g u es d u r o m a n -fl e u v e  m ais s a ns 
c o n n aîtr e l e ur s uj et. U n é pis o d e s a ns m aill o n d e «  J e a n-C hrist o p h e  » p e ut a ff ai blir e n c or e l a 
m é m oir e ét a bli e p ar l a s e c > o n I s ur l e p ers o n n a g e. P ar r a p p ort a u pr e mi er m aill o n d e l a c h aî n e, 
«  l e  n o u v e a u-n é  »,  sit u é  a u  d é b ut  d u  r o m a n -fl e u v e ,  l e  m aill o n  d e  r e d é m arr a g e  « l e  p e >t 
C hrist o p h e  » d e l’ e xtr ait [ 8 ] s e m bl e mi e u x c orr es p o n dr e a u x c o n fi g ur a > o ns d e C h ar oll es p o ur 
l e d é b ut d e l a c h aî n e d e r éf ér e n c e : n o m pr o pr e  o u S N d é fi ni c o m pl et . G ar y -Pri e ur & N o aill y 
( 2 0 1 9) d é fi niss e nt l es e x pr essi o ns d u t y p e « l e p e >t C hri st o p h e » c o m m e n o m pr o pr e m o di fi é , 
e n c o n fi g ur a > o n d e d ét er mi n a nt –  a dj e c 5f –  n o m pr o pr e  ( 2 0 1 9 : 2 6). 

L’ a dj e ctif  é pit h èt e  a nt é p os é  a p p ort e  s oit  u n e  c ar a ct éristi q u e  p er m a n e nt e  d u 
r éf ér e nt, s oit l e p oi nt d e v u e d u l o c ut e ur s ur l’i n di vi d u c o n c er n é. [ …] D a ns t o us l es 
c as,  l a  pr o pri ét é  d é n ot é e  p ar  l’ a dj e ctif  a nt é p os é  est  s u p p os é e  pr é al a bl e m e nt 
a d mis e p ar l es d e u x p arti ci p a nts.  (G ar y -Pri e ur & N o aill y , 2 0 1 9  : 2 6 –  2 7 ) 
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L’ us a g e d e c e n o m pr o pr e m o di fi é c orr es p o n d bi e n à c es  i nt er pr ét a > o ns d e G ar y-Pri e ur 
& N o aill y  : l a c ar a ct éris > q u e p h ysi q u e « p e >t  » n’ est p as p er m a n e nt e a u p ers o n n a g e p uis q u’il 
d oit  êtr e  c o nsi d ér é  c o m m e  u n  r éf ér e nt  é v ol u >f  q ui  gr a n dit  a u  fils  d u  t e m ps  et  q ui  p ort er a 
d’ a utr es pr o pri ét és d a ns l a s uit e d u r o m a n -fl e u v e . C et a dj e c >f e x pri m e pl ut ôt l e p oi nt d e v u e 
d u r o m a n ci er p uis q u e l e p ers o n n a g e a p p ar aît «  p e >t  » à c e m o m e nt -l à d e l a n arr a > o n. 

 

6. 1. 1. 5 . R é p artiti o n d es m aill o ns   

 

M al gr é  l a  pl a c e  d o mi n a nt e  d e  l a  c h aî n e  «  J e a n-C hrist o p h e  »  d a ns  l’i nt é gr alit é  d u 
r o m a n-fl e u v e , l a r é p ar > > o n d es m aill o ns pr és e nt e u n e gr a n d e v ari a > o n s el o n l es di ff ér e nt es 
s e c > o ns et l es di ff ér e nts é pis o d es. P ar e x e m pl e, l’ é pis o d e 3 5 c o m p ort e 2 4 6 m aill o ns (il s’ a git 
d e l’ é pis o d e a y a nt l e n o m br e l e pl us i m p ort a nt d e m aill o ns), al ors q u e l es é pi s o d es 2 et 4 1 n ’e n  
c o n > e n n e nt q u e 3 , c e q ui p er m et à p ei n e d e c o ns >t u er u n e c h aî n e. L a c h aî n e d u pr ot a g o nist e  
p e ut m ê m e êtr e a bs e nt e  à d es  m o m e nts  d e  l a n arr a > on , c o m m e n o us l’ a v o ns v u a u s uj et d e 
l’ é pis o d e  1 1.  L a  q u es > o n  s e  p os e  d o n c  d e  s a v oir  à  q u el  m o m e nt  est  u >lis é e  t ell e  o u  t ell e 
c at é g ori e d e m aill o n p o ur m ai nt e nir l a c h aî n e d u p ers o n n a g e , p o ur m ar q u er d es  é v ol u > o n s  
o nt ol o gi q u e s et p o ur r e d é m arr er l es i ntri g u es l e c o n c er n a nt. C e [ e r é p ar > > o n n o n é q uili br é e 
d e m aill o ns d u pr ot a g o nist e i n di q u er ait l e r éf ér e nt c e ntr al d u r o m a n -fl e u v e  a u x ni v e a u x gl o b al 
et l o c al  : l e pr ot a g o nist e p e ut êtr e l e p ers o n n a g e c e ntr al p o ur l a gl o b alit é d u r o m a n-fl e u v e, 
m ais  d’ a utr es  p ers o n n a g es  p e u v e nt d é p ass er  s o n  i m p ort a n c e  d a ns d es  s e c > o ns  et  d es 
é pi s o d es  d e  c e  g e nr e  d e  l o n g  t e xt e  n arr a >f  :  l’ alt er n a n c e  d u  c e ntr a g e  a ur ait  li e u  e ntr e  l es 
r éf ér e nts s el o n l a r é p ar > > o n d e m aill o ns. 

A fi n d’ a p p ort er d es él é m e nts d e r é p o ns e, n o us a v o ns list é t o us l es m aill o ns d e l a c h aî n e 
«  J e a n-C hrist o p h e  » d a ns l’A n n e x e 4 : M aill o ns fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e » , 
s el o n  l e ur  or dr e  d’ a p p ari > o n  d a ns  c h a q u e  s e c > o n  et  d a ns  c h a q u e  é pis o d e.  U n  e xtr ait  d es 
pr e mi èr es li g n es d e l’ A n n e x e 4  est m o ntr é ci -d ess o us d a ns l e t a bl e a u ( 6. 5 ).  

 

T a bl e a u ( 6. 5 ) : M aill o ns d e l a c h aî n e « J e a n-C hrist o p h e  » et l e ur r é p ar 8 8 o n d a ns l es s e c 8 o ns et 
l es é pis o d es e n fr a n ç ais ( d é b ut de l’ A n n e x e 4 ) 
  J C M aill o ns  

S I  1  4 8  L e n o u v e a u -n é  –  s o n –  l’ e nf a nt –  l e –  [ l e p etit –  l’ e nf a nt –  L’ e nf a nt  ] –  Ø  –  S o n  –  l –  l ui –  l e –  
l ui –  il –  il –  l e –  S a  –  s a –  s es –  il –  il –  c el a  –  L’ e nf a nt  –  l e –  Il –  il –  s a –  l –  l e –  l e p etit –  d’ a ussi 
l ai d –  l’ e nf a nt –  l e –  l e –  m o n p a u vr e p etit  –  t u –  t u –  t –  l ui –  l –  l’ e nf a nt –  il –  L’ e nf a nt  –  Il –  
s o n –  il –  [ d u p etit  –  l’ e nf a nt ] 

2  3  l e p etit J e a n-C hrist o p h e  –  l e –  s o n 

3  3 8  l’ e nf a nt –  s o n –  Il –  Il –  s o n –  il –  il –  Il –  l ui –  il –  S a  –  l e –  il –  il –  l ui –  l ui –  l –  s o n –  l ui –  
L’ e nf a nt  –  S a  –  s o n –  l ui –  il –  s o n –  s o n –  s a –  l e –  [ m o n j é s u s  –  m o n p etit p oi s s o n d’ or  ] –  Il 
–  s a –  c ett e mis ér a bl e m ass e i n c o ns ci e nt e et i nf or m e  –  l ui –  l 

 

D a n s l e s c ol o n n es à g a u c h e d u t a bl e a u s e tr o u v e nt l es n u m ér os d es s e c > o ns et d es 
é pis o d es d u t e xt e, s ui vis d u n o m br e d e m aill o ns d e l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  » d a ns c h a q u e 
é pi s o d e  ; da ns l a c ol o n n e d e dr oit e s o nt list és t o us l es m aill o ns d u  c or p us. P o ur mi e u x m o ntr er 
l a r é p ar > > o n d es m aill o ns s el o n l e ur c at é g ori e m or p h o -s y nt a xi q u e , l es m aill o ns n o mi n a u x s o nt 
m ar q u és p ar u n f o n d d e c o ul e ur  : 
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C at é g ori es n o mi n al e s  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt  

N o m pr o pr e  S N d éfi ni  S N 
p oss essif  

S N 
d é m o nstr atif  

S N 
i n d éfi ni 

C at é g ori es n o n 
n o mi n al e s  

D ét er mi n a nts p oss essifs  Z ér o  D éi cti q u es  A utr es  

A utr es  S uit es d es m aill o ns n o mi n a u x  M aill o ns n o mi n a u x m o difi és  

 

L es pr o n o ms  p ers o n n els d e l a tr oisi è m e p ers o n n e n e s o nt m ar q u és p ar a u c u n e c o ul e ur. 
Ils  c o ns >t u e nt  l e  pl us  gr a n d  p o ur c e nt a g e  d e  l a  c h aî n e,  c e  q ui  c orr es p o n d  é g al e m e nt  a u x 
r és ult ats d e b e a u c o u p d’ a utr es ét u d es, c o m m e l e r és u m e nt M ass er o n & S c h n e d e c k er ( 1 9 9 5)  : 

E n eff et, à p artir d e n o m br e us es a n al ys es o p ér é es s ur d es c or p us tr ès é cl e cti q u es 
( Ari el,  1 9 9 0 ;  C o m b ett es,  1 9 8 6 ;  D e  W e c k,  1 9 9 1 ;  S c h n e u wl y,  1 9 8 8),  il  est 
d és or m ais bi e n a d mis q u e l e pr o n o m est l a f or m e l a pl us c o ur a m m e nt usit é e d a ns 
l es  c h aî n es –  d a ns  d es  r a p p orts  q ui  v o nt  d u  ti ers  à  l a  m oiti é  d es  e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es  t ot al e.  D a ns  c ett e  o pti q u e,  l e  pr o n o m  s er ait  l a  f or m e  «  n o n 
m ar q u é e  » d e l a r e pris e.  ( M ass er o n & S c h n e d e c k er, 1 9 9 5 : 4 2 4) 

S ur l a b a s e d e l’ o bs er v a > o n d es m aill o ns e x p os és d a ns l ’A n n e x e 4 , n o us c h er c h o ns à 
s y nt h é >s er d a ns l es p ar > es s ui v a nt es l es m o m e nts d e l’ a p p ari > o n d e  c h a q u e  m aill o n n o mi n al 
et  n o n  n o mi n al d e  l a  c h aî n e  «  J e a n-C hrist o p h e  » ,  a fi n  d e  f air e  r ess or >r  q u el q u es 
i nt er pr ét a > o ns et r é g ul arit és d e l e ur e m pl oi. 

C o m m e n o us l’ a v o ns m o ntr é d a ns l e t a bl e a u (6. 3 ), l es m aill o ns n o mi n a u x o c c u p e nt a u 
t ot al  1 6  %  d es  m aill o ns  d a ns  l a  c h aî n e  « J e a n-C hrist o p h e  ». S el o n  C a pi n et  al .  ( 2 0 2 1),  c es 
m aill o ns n o mi n a u x, y c o m pris l es S N et l es n o ms pr o pr es, a u mili e u d u  t e xt e, p e u v e nt si g ni fi er 
tr ois sit u a > o ns e n fr a n ç ais : i) é vit er d es ris q u es d’ a m bi g uït é r éf ér e n > ell e l ors q u’il y a l a c o-
pr és e n c e d e p ers o n n a g es d e m ê m e g e nr e  ; ii) c oï n ci d er a v e c d’ a utr es m ar q u es d e str u ct ur a > o n 
t e xt u ell e  et  iii)  f air e  o ffi c e  d e  m ar q u e  d e  str u ct ur a > o n  t e xtu ell e. O utr e  c es  tr ois  sit u a > o ns, 
n o us  c o nst at o ns  é g al e m e nt  q u e  c es  m aill o ns  n o mi n a u x  p e u v e nt  êtr e  u >lis és  d e  m a ni èr e 
s u c c essi v e d a ns c ert ai ns e n dr oits d u r o m a n -fl e u v e. Il n o us p ar aît d o n c i nt ér ess a nt d’ o bs er v er 
s’il e xist e d’ a utr es c o ntr ai nt es s p é ci fi q u es q ui c o n di > o n n e nt l’ a p p ari > o n d e c es s uit es q ui s o nt 
b e a u c o u p pl us r ar es et b e a u c o u p pl us c o urt es q u e c ell es d es m aill o ns n o n n o mi n a u x. N o us 
p arl o ns d o n c d e «  s uit es d es m aill o ns n o mi n a u x  » p o ur d é fi nir d e u x o u pl us d e d e u x m aill o ns 
n o mi n a u x u >lis és s u c c essi v e m e nt d a ns les  c h aî n e s d e r éf ér e n c e . A u t ot al, 9 6 s uit es d e m aill o ns 
n o mi n a u x s o nt o bt e n u es  d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e e n fr a n ç ais , c o nt e n a nt e ntr e 2 et 9 
m aill o ns  n o mi n a u x s u c c essifs . L es s uit es d e 2 m aill o ns c o n c er n e nt pl us d e d e u x > ers d es c as, 
s oit 6 9 % ( 6 7 / 9 6). L e n o m br e d e s uit es di mi n u e e n f o n c > o n d e l’ a u g m e nt a > o n d e l a l o n g u e ur. 
U n bil a n  est ai nsi ét a bli :  

- 6 7 s uit es d e 2  m aill o ns n o mi n a u x  ; 
- 1 8 s uit es d e 3  m aill o ns n o mi n a u x  ; 
- 7 s uit es d e 4  m aill o ns n o mi n a u x  ; ell es s e sit u e nt d a ns l es é pis o d es 4, 8, 1 3, 3 4, 3 5 ( a v e c 

d e u x s uit es) et 4 6  ; 
- 3 s uit es d e 5  o u 6  m aill o ns n o mi n a u x  ; ell es s e sit u e nt d a ns l es é pis o d es 8, 1 4 et 3 8 ; 
- u n e s uit e d e 9  m aill o ns n o mi n a u x  ; ell e s e sit u e d a ns l’ é pis o d e 4 74 . 

 
4  L es 1 3 é pis o d es r est a nts ( 2, 5, 6, 7, 1 1, 1 7, 2 4, 2 5, 2 6, 3 1, 3 9, 4 1 et 4 8) n e c o nti e n n e nt a u c u n e s uit e d e m aill o ns 
n o mi n a u x.  
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N otr e h y p ot h ès e p ort e s ur d e u x i n di c es q ui p o urr ai e nt d ét er mi n er l’ us a g e d es s uit es 
d’ e x pr essi o ns  n o mi n al es  :  l a  dist a n c e  i nt er-m aill o n n air e  et  l e  n o m br e  d e  r éf ér e nts  d a ns  l e 
c o nt e xt e. E n a c c or d a v e c c e q u’ o bs er v e Ari el, n o us a v o ns r e m ar q u é d a ns n otr e c or p us q u e l a 
dist a n c e i nt er -m aill o n n air e p e ut êtr e pl us l o n g u e q u e c ell e d e l a m o y e n n e o u c ell e e ntr e d e u x 
m aill o ns  n o n  n o mi n a u x.  P ar  e x e m pl e,  l’ e xtr ait  [ 9 ]  s ui v a nt  c o n > e nt  u n e  s uit e  d e 4  m aill o ns 
n o mi n a u x ( d e «  M -n o mi n al -1  » à «  M -n o mi n al -4  »), e n c o m p é > > o n a v e c d e u x a utr es r éf ér e nts 
( « b ar o n  » et «  u n e m pl o y é  »), et u n e s uit e d e 4  m aill o ns n o n n o mi n a u x ( d e «  M -n o n -n o mi n al -
1  »  à  «  M -n o n -n o mi n al -4  »). T o us  l es  m aill o ns  n o mi n a u x  s o nt  sit u és  d a ns  l es  di ff ér e nt es 
p hr as es , a v e c u n e dist a n c e m o y e n n e d e 2 6 m ots ( 1 0 4 / 4). Les e x pr es si o n s c or éf ér e n > ell es d e  
l a m ê m e p hr as e s o nt e n f or m e n o n n o mi n al e, a v e c u n e dist a n c e d e 3, 5 m ots ( 1 4 / 4). 

[ 9] T o ut l e m o n d e l e c o n n ai s s ait a u x b ur e a u x. Il d e m a n d a à p arl er à S o n E x c ell e n c e l’i nt e n d a nt d e s 
t h é âtr e s, b ar o n d e H a m m er L a n g b a c h. U n e m pl o y é, j e u n e, gr a s, c h a u v e, l e t ei nt fl e uri, a v e c u n gil et 
bl a n c et u n e cr a v at e r o s e, l ui s err a f a mili èr e m e nt l a m ai n, e t s e mit à p arl er d e l’ o p ér a d e l a v eill e. 
[C hri st o p h e ] r é p ét a s a q u e sti o n. L’ e m pl o y é r é p o n dit q u e S o n E x c ell e n c e ét ait o c c u p é e e n c e  
M -n o mi n al -1  

m o m e nt, m ai s q u e, si [ C hri st o p h e ] a v ait u n e r e q u êt e à l ui pr é s e nt er, o n l a l ui f er ait p a s s er a v e c  
                                                        M -n o mi n al -2  

d’ a utr e s pi è c e s, q u’ o n all ait l ui p ort er à si g n er. [ C hri st o p h e ] t e n dit l a l ettr e. L’ e m pl o y é y j et a l e s  
                                                                                                                    M -n o mi n al -3  

y e u x, et p o u s s a u n e e x cl a m ati o n d e s ur pri s e  : 
–  A h  ! p ar e x e m pl e ! fit-il g ai e m e nt. V oil à u n e b o n n e i d é e ! Il y a l o n gt e m p s q u’il a ur ait d û s’ a vi s er 

d e c el a  ! D e t o ut e s a vi e, il n’ a ri e n f ait d e mi e u x. A h ! l e vi e u x p o c h ar d ! C o m m e nt di a bl e a-t-il p u 
s’ y r é s o u dr e  ?  
Il s’ arr êt a n et. [C hri st o p h e ] l ui a v ait arr a c h é l e p a pi er d e s m ai n s, et [Ø ] cri ait, bl ê m e d e c ol èr e : 
                                     M -n o mi n al -4                                                                                                             M -n o n -n o mi n al -1  

–  [J e ] v o u s d éf e n d s ! … [J e ] v o u s d éf e n d s d e [m’ ] i n s ult er ! 
M -n o n -n o mi n al -2                               M -n o n -n o mi n al -3                          M -n o n -n o mi n al -4  

N o u s a v o n s m e s ur é l a dist a n c e i nt er -m aill o n n air e m o y e n n e e n m es ur e d u  n o m br e d e 
m aill o ns d es s uit es . L e bil a n d es dist a n c es m o y e n n es e ntr e d e u x m aill o ns est a ffi c h é d a ns l e 
t a bl e a u (6. 6 ). A u c o ntr air e d e n otr e h y p ot h ès e, l a dist a n c e ( pr e mi èr e c ol o n n e d u t a bl e a u) n e 
d é m o ntr e  p as  d e  c orr él a > o n  r a p p ort é e  à  l a  l o n g u e ur  d es  s uit es.  L a  pl us  gr a n d e  dist a n c e 
c o n c er n e l es s uit es d e 4  m aill o ns, à s a v oir 3 7, 1 m ots e ntr e d e u x m aill o ns, al ors q u e l a pl us 
p e >t e  dist a n c e  est  c o nst at é e  d a ns  l’i nt é gr alit é  d es  m aill o ns  n o mi n a u x  et  n o n  n o mi n a u x  d u 
c or p us, à s a v oir 1 4, 2 e ntr e d e u x m aill o ns. L es d ét ails d e c h a q u e s uit e d e m aill o ns n o mi n a u x 
s o nt d o n n és d a ns l e t a bl e a u  sit u é à l a fi n d e c e [ e p ar > e.   

E n c e q ui c o n c er n e l e n o m br e d e r éf ér e nts c o -pr és e nts, l es r és ult ats ( d e u xi è m e c ol o n n e 
d u t a bl e a u) n e r é v èl e nt a u c u n e c orr él a > o n si g ni fi c a > v e. L e n o m br e d e r éf ér e nts n’ a u g m e nt e 
ni n e di mi n u e e n f o n c > o n d e l a l o n g u e ur d es s uit es d es m aill o ns n o mi n a u x. L es r éf ér e nts c o -
pr és e nts s e sit u e nt  e ntr e 0, 7 ( p o ur l es s uit es d e 2 m aill o ns) et 3, 1 ( p o ur l a s uit e d e 9 m aill o ns). 
N otr e h y p ot h ès e r el a > v e a u x d e u x c orr él a > o ns p ot e n > ell es s e m bl e d o n c é c h o u er à e x pli q u er 
l es r ais o ns de l ’ a p p ari > o n d es s uit es d e m aill o ns n o mi n a u x.  
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T a bl e a u  ( 6. 6 ) : C ar a ct éris 8 q u es  d es  s uit es  d e  m aill o ns  n o mi n a u x  d a ns  l a  c h aî n e  « J e a n-
C hrist o p h e  »  
N br e d e  M ots  ( dist a n c e m o y e n n e) R éf  

D a ns l es 6 7  s uit es d e 2  m aill o ns  7, 9  0, 7  

D a ns l es 1 8 s uit es d e 3  m aill o ns  2 4, 4  1, 3  

D a ns l es 7 s uit es d e 4  m aill o ns  3 7, 1  1, 5  

D a ns l es 3 s uit es d e 5  o u 6  m aill o ns  2 8, 0  0, 9  

D a ns l a s uit e d e 9  m aill o ns  1 9, 2  3, 1  

D e t o us l es m aill o ns d a ns l e c or p us  1 1, 7  1, 5  

 

Et a bli s s o n s u n bil a n pr o vis oir e. C e [ e s e c > o n c o ns a cr é e à l a pr és e nt a > o n g é n ér al e d e 
l a c h aî n e d e r éf ér e n c e d u pr ot a g o nist e d a ns l e r o m a n-fl e u v e fr a n ç ais J e a n-C hrist o p h e p er m et 
d’ e n a v oir u n e visi o n gl o b al e. L a pl u p art d es o bs er v a > o ns s o nt ori e nt é es p ar l es r és ult ats d es 
ét u d es a nt éri e ur es, al ors q u e l es c hi ffr es q u e n o us a v o ns o bt e n us n e c o n fir m e nt  p as t o ut es 
n os  h y p ot h ès es. D’ u n  c ôt é,  c ell es  s ur  l a  c orr él a > o n  e ntr e  d es p ar a m ètr es  s e  s o nt  r é v él é es 
f a uss es,  c o m m e  c ell e  e ntr e  l a  l o n g u e ur  d es  s uit es  d e  m aill o ns  n o mi n a u x,  l a  dist a n c e  i nt er-
m aill o n n air e et l e n o m br e d e r éf ér e nts  ; po urt a nt,  d’ u n a utr e c ôt é, l es c hi ffr es p e u v e nt p arf ois 
êtr e al é at oir es. P ar e x e m pl e, n o us n’ a v o ns o bt e n u q u ’ u n e s e ul e s uit e d e 9  m aill o ns n o mi n a u x, 
d o nt  l es  c ar a ct éris > q u es  ris q u e nt  d’ êtr e  i ns u ffis a m m e nt  t y pi q u es  et  r e pr és e nt a > v es  p o ur 
t o ut es  l es  s uit es  d e  m aill o ns  n o mi n a u x.  D a ns  l es  s e c > o ns  s ui v a nt es ,  n o us  pr é cis er o ns 
d a v a nt a g e l a p erf or m a n c e d e c h a q u e gr o u p e d e m aill o ns d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e.  

 

6. 1. 2 . D i v er s m aill o n s n o mi n a u x  

 

A pr ès  l a  pr és e nt a > o n  g é n ér al e  d es  m aill o ns  n o mi n a u x,  n o us  a b or d o ns  d a ns  c e [ e 
p ar > e  l’ us a g e  d es  di ff ér e nt es  c at é g ori es  n o mi n al es  d es  m aill o ns  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n-
C hrist o p h e  »  e n  fr a n ç ais  s el o n  l e  d ét er mi n a nt . L es  m aill o ns  s er o nt  a n al ys és  p ar  or dr e 
d’ a c c essi bilit é d é cr oiss a nt e d a ns l’ é c h ell e d’ Ari el ( 1 9 9 0) p ar l es si x c at é g ori es s ui v a nt es  : n o m 
pr o pr e,  S N  d é fi ni,  S N  p oss essif,  S N  d é m o nstr a >f,  S N  i n d é fi ni  et  S N  s a ns  d ét er mi n a nt.  D e 
n o m br e u x a ut e urs, n ot a m m e nt R ei c hl er -B é g u eli n ( 1 9 8 8) , G al mi c h e ( 1 9 8 9) , C o r bli n ( 1 9 9 5) et 
S c h n e d e c k er ( 1 9 9 2, 1 9 9 7, 2 0 2 1) , c h er c h e nt à s y nt h é >s er l es c o nt e xt es dis c ursifs s p é ci fi q u es 
et l es c ar a ct éris > q u es d es di ff ér e nt e s  e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es n o mi n al es. À p ar >r d e l e urs 
r e m ar q u es et c o n cl usi o ns, n os h y p ot h ès es p ort e nt s ur ci n q  f a ct e urs q ui p e u v e nt d ét er mi n er 
l a c at é g ori e gr a m m a > c al e  d u m aill o n, et, r é ci pr o q u e m e nt, q u ell e f or m e p e ut êtr e u >lis é e s o us 
q u ell es  c o n di > o ns  dis c ursi v es.  P o ur  o bt e nir  d’ é v e nt u ell es  c o n cl usi o ns  q u a n >t a > v es,  l es  si x 
gr o u p es  d e  m aill o ns  n o mi n a u x  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n-C hrist o p h e  »  s o nt  r es p e c > v e m e nt 
i nt err o g és s el o n l es ci n q crit èr es s ui v a nts : 

 

•  Crit èr e I  : f o n c 5 o n 

Il s’ a git d e l a f o n c > o n s y nt a xi q u e d es m aill o ns d a ns l e c a dr e p hr as > q u e. S el o n n otr e 
a n n ot a > o n, l es f o n c > o ns d es m aill o ns p e u v e nt êtr e  s uj et , c o m pl é m e nt d’ o bj et , c o m pl é m e nt d u  
n o m , cir c o nst a nt  et a utr es f o n c 5 o ns . P ar e x e m pl e, d a ns l’ e xtr ait [ 10 ], « C hrist o p h e  » ( «  M -1  ») 
est s uj et  ; «  C hrist o p h e  » ( «  M -3  ») est c o m pl é m e nt d’ o bj et .  

 



 1 9 9  

[ 1 0] [C hri st o p h e ], m a c hi n al e m e nt, d o n n a l e c hiff o n d e l ettr e ; m ai s [il] s e l a n ç a d a n s u n fl ot d e p ar ol e s  
M -1                                                                                                                                                     M -2  

e m br o uill é e s, t e n d a nt t o uj o ur s l a m ai n p o ur r a v oir l a l ettr e. L’ E x c ell e n c e d é pli a s oi g n e u s e m e nt l e 
p a pi er, l e l ut, r e g ar d a [ C hri st o p h e ], [l e] l ai s s a p at a u g er d a n s [ s e s ] e x pli c ati o n s, p ui s [l’] i nt err o m pit,  
                                                       M -3                            M -4                                                        M -5                                                   M -6  

et dit, a v e c u n é cl air m ali ci e u x d a n s l e s y e u x  : 
–  C’ e st bi e n,  [ m o n si e ur Kr afft ]. L a d e m a n d e e st a c c or d é e. 
                                   M -7  

D e l a m ai n, il [ l ui] d o n n a c o n g é et s e r e pl o n g e a d a n s s e s é crit ur e s. 
                                   M -8  

[C hri st o p h e ] s ortit, c o n st er n é. 
M -9  

–  S a n s r a n c u n e, [ C hri st o p h e ]! [l ui] dit c or di al e m e nt l’ e m pl o y é, q u a n d [l’ e nf a nt] r e p a s s a p ar l e 
                                            M -1 0                            M -1 1                                                                                       M -1 2  

b ur e a u.  [C hri st o p h e ] s e l ai s s a pr e n dr e et s e c o u er l a m ai n, s a n s o s er l e v er l e s y e u x. 
                     M -1 3  

[Il] s e r etr o u v a h or s d u c h ât e a u. [Il] ét ait gl a c é d e h o nt e. 
M -1 4                                                                        M -1 5  

N o u s n o u s i nt ér ess o ns à c et i n di c e p ar c e q u e, d u p oi nt d e v u e d es a p pr o c h es c o g ni > v es, 
la p osi > o n p hr as > q u e r e fl èt e l a s aill a n c e d u  r éf ér e nt : l es r éf ér e nts e x pri m és e n p osi > o n d e 
s uj et s o nt s o u v e nt pl us s aill a nts q u e c e u x o c c u p a nt  d’ a utr es p osi > o ns ( cf . S c h mi d, 2 0 0 7 : 1 2 8) . 
L es  m aill o ns  d u  pr ot a g o nist e  s o nt  d o n c  s u p p os és  s e  pr és e nt er  d a v a nt a g e  a u  s uj et  q u’ a u x 
a utr es p osi > o ns.  

 

•  Crit èr e II  : dist a n c e  

C e crit èr e r e n v oi e à l a dist a n c e e ntr e u n m aill o n et c el ui q ui l e pr é c è d e c al c ul é  n o m br e 
d e p hr as es d a ns l e c o nt e xt e à g a u c h e  (cf . Gi v ó n , 1 9 8 3 : 1 3). P ar e x e m pl e, d a ns l’ e xtr ait [ 10 ], l a 
dist a n c e e ntr e «  C hrist o p h e  » ( «  M -3  ») et s o n a nt é c é d e nt  «  il » ( «  M -2  ») est m ar q u é e c o m m e 
«  1  ( p hr as e) » p uis q u e l’ a nt é c é d e nt s e sit u e d a ns l a p hr as e pr é c é d e nt e  ; c ell e e ntr e « l e » ( «  M -
4  ») et s o n a nt é c é d e nt  «  C hrist o p h e  » ( «  M -3  ») est m ar q u é e c o m m e «  0  ( p hr as e) » p uis q u e 
l es d e u x m aill o ns s e sit u e nt d a ns l a m ê m e p hr as e.  

 S el o n pl usi e urs a ut e urs, c o m m e Gi v ó n  ( 1 9 8 3) et Ari el ( 1 9 9 0), le n o m br e d e p hr as es 5  
e st  c h oi si  c o m m e  m es ur e  p o ur  d é crir e  l a  dist a n c e  ;  d’ a utr es  m es ur es  e xist e nt,  c o m m e  l e 
n o m br e d e s yll a b es, d e m ots, d e li g n es et d e p ar a gr a p h es ( cf . S c h n e d e c k er, 1 9 9 2, 1 9 9 7). N o us 
c h oisiss o ns l e n o m br e d e p hr as es p o ur d e u x r ais o ns. D’ u n e p art, l es m es ur es d e p e >t es u nit és 
c o m m e l es s yll a b es et l es m ots p e u v e nt a p p ort er d es di ff ér e n c es i nt er n es s us cit é es p ar l es 
d e u x s yst è m es li n g uis > q u es, à s a v oir q u’ u n e p hr as e n’ a p as l a m ê m e l o n g u e ur l ors q u’ ell e est 
e x pri m é e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois. P ar e x e m pl e, l a p hr as e fr a n ç ais e [ 1 1 ], iss u e d e n otr e c or p us, 
c o m p t e 1 2 s yll a b es, 9  m ots et 4 6 c ar a ct èr es al p h a b é > q u es  ; l a p hr as e p ar all èl e c hi n ois e [1 2 ] 
c o m pt e  1 2 s yll a b es, 6  m ots  et 2 6 c ar a ct èr es al p h a b é > q u es 6 . L e s p hr a s es p ar all èl es d a ns l es 
d e u x l a n g u es n’ o nt p as l a m ê m e l o n g u e ur l ors q u e l a m es ur e c h oisi e est di ff ér e nt e  ; m ais l e 
n o m br e d e p hr as es est i d e n > q u e.  

 
5  L a n oti o n d e p hr as e  q u e n o us utilis o ns c o n c er n e n o n s e ul e m e nt c ell es q ui s o nt m ar q u é es p ar l e p oi nt fi n al «  . », 
l e p oi nt d’i nt err o g ati o n « ?  », l e p oi nt d’ e x cl a m ati o n «  ! », m ais é g al e m e nt p ar l e p oi nt -vir g ul e « ; ».  

6  I ci, l es c ar a ct èr es s o nt l es u nit és i nf or m ati q u es, q ui n’ o nt ri e n à v oir a v e c l es c ar a ct èr es c hi n ois. U n c ar a ct èr e 
c hi n ois, ai nsi q u e l a p o n ct u ati o n c hi n ois e, é q ui v al e nt à d e u x c ar a ct èr es i nf or m ati q u es. L e n o m br e d e c ar a ct èr es 
al p h a b éti q u es p e ut r efl ét er l e n o m br e d e li g n es : u n e li g n e fr a n ç ais e et u n e li g n e c hi n ois e n e c o nti e n n e nt p as l e 
m ê m e n o m br e d e s yll a b es o u d e m ots.  



 2 0 0  

[ 1 1] L a s uit e d e s j o ur s e st c o m m e u n m ê m e j o ur.  
[ 1 2] 循 环 不 已 的    ⽇ ⽉      仍        好 似    ⼀   ⽇  。  

x u n h u a n b u yi d e  ri y u e       r e n g     h a o si     yi     ri  
cir c ul a nt             j o ur-n uit  m ê m e  c o m m e  u n   j o ur  

 D’ a utr e p art, l es p ar a gr a p h es n o us s e m bl e nt tr o p l o n gs c o m m e u nit és d e m es ur e. L e 
ris q u e e xist e q u’ u n e gr a n d e p ar > e d es dist a n c es i nt er-m aill o n n air es s oi e nt 0 o u 1  ; l e r és ult at 
n e p er m e [r ait d o n c p as d e m o ntr er c orr e ct e m e nt l es di ff ér e n c es.  

 S el o n l e crit èr e d e c o n > n uit é d e Gi v ó n  ( 1 9 8 3 : 1 4), l a pl us p e >t e dist a n c e est m es ur é e 
c o m m e  «  1  ( p hr as e)  »,  r e pr és e nt a nt  l a  c o n > n uit é  m a xi m al e  d u  t o pi q u e ,  et  l a pl us gr a n d e 
dist a n c e  est  d é fi ni e  ar bitr air e m e nt  p ar  l’ a ut e ur  c o m m e  «  2 0  ( p hr as es)  »,  i m pli q u a nt  l a 
dis c o n > n uit é  d u  t o pi q u e . C h a q u e  dist a n c e  est  m ar q u é e  p ar u n e f or m e  gr a m m a > c al e,  dit e 
dis p osi 5f d’ e n c o d a g e  (c o di n g d e vi c e ) :  

- A u -d el à d e 2 0 p hr as es, o n att ei nt l e s e uil d e l a dis c o nti n uit é  : u n t o pi q u e n o n 
r éi nst a n ci é d a ns l’i nt er v all e s er a c o nsi d ér é c o m m e d és a cti v é. [ …] 

- 1 5 p hr as es  : d es cri pti o n d éfi ni e c o m pl èt e ;  

- 1 0 p hr as es  : d es cri pti o n d éfi ni e ;  

- 2 –  3 p hr as es  : pr o n o m t o ni q u e ; 

- 1 –  2 p hr as es  : pr o n o m cliti q u e ;  

- 0 p hr as e  : a n a p h or e z ér o. 

(Gi v ó n , 1 9 8 3, cit é p ar S c h n e d e c k er, 1 9 9 2 : 2 0 4) 

L’ o bs er v a > o n d e q u el q u es a n n ot a > o ns a u d é b ut d u c or p us n o us p er m et d e  pr é v oir q u e 
l e n o m br e d e l a pl u p art d es dist a n c es i nt er-m aill o n n air es p e ut s e sit u e r é v e nt u ell e m e nt e ntr e 
1 et 9 p hr as es p o ur q u’ u n  t o pi q u e g ar d e s a c o n > n uit é. N o us r e pr e n o ns d o n c l e m ê m e crit èr e 
d e Gi v ó n  p o ur  n otr e ét u d e  : l a dist a n c e est c o nsi d ér é e c o m m e l o n g u e si l e n o m br e d e p hr as es 
d é p ass e 1 0 et c o m m e  tr ès l o n g u e s’il d é p ass e 2 0.  

 

•  Crit èr e III  : r éf ér e nts ( « r éf »)  

Il  s’ a git  d u n o m br e  d e  r éf ér e nts  i nt er v e n us  e ntr e u n  m aill o n  et  s o n a nt é c é d e nt .  P ar 
e x e m pl e,  e ntr e  l es  d e u x  pr e mi ers  m aill o ns  d e  l’ e xtr ait  [ 1 0 ]  s e  tr o u v e  u n  s e ul  r éf ér e nt  « l e 
c hi ff o n d e l e [r e  »  ; d o n c l e n o m br e d e r éf ér e nt est 1 7 . 

D a n s  l e  c a dr e  d e  l’ a n al ys e  t e xt u ell e  d e  S c h n e d e c k er  ( 1 9 9 2,  1 9 9 7),  d e u x  t y p es  d e 
c o nt e xt e e xist e nt r el a > v e m e nt a u n o m br e d e r éf ér e nts  : sit u a > o n m ul 5 -r éf ér e n 5 ell e et m o n o -
r éf ér e n 5 ell e ( v oir  l eur  d é fi ni > o n  d a ns  l a  s e c > o n 3. 2. 3. 2.  S é q u e n c es  m o n o -r éf ér e n 5 ell es  et 
m ul 5 -r éf ér e n 5 ell es d u C h a pitr e  3 ).  D a ns  l e  c o nt e xt e  m ul >-r éf ér e n > el,  l es  r éf ér e nts  s o nt 
s u b di vis és e n l e a d ers, o utsi d ers  et c h all e n g ers , a v e c l es d é fi ni > o ns s ui v a nt es 8  : 

L e a d er : p ot e nti ell e m e nt, u n r éf ér e nt d ot é d’ u n n o m pr o pr e, é g al e m e nt s uj et et 
a g e nt a y a nt d éj à f ait l’ o bj et d e m e nti o ns pr é al a bl es d a ns l e c o nt e xt e ;  

 
7  E x c e pt é  l e r e c e ns e m e nt d es n o m br es e x a cts d e r éf ér e nts, l es n o m br es n e s o nt p as r e c e ns és d a ns l es dist a n c es 
dit es «  l o n g u e »  et «  tr ès l o n g u e »  : d a ns c es c as -l à, l es n o m br es d e r éf ér e nts s o nt m ar q u és dir e ct e m e nt c o m m e 
«  b e a u c o u p  » . 

8  Cf . a ussi S c h n e d e c k er ( 1 9 9 2 : 2 0 1). 
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O utsi d er  :  u n  r éf ér e nt  n o n  a ni m é  e n  p ositi o n  d e  c o m pl é m e nt  a d n o mi n al  o u 
s e c o n d air e, a p p ar aiss a nt e n pr e mi èr e m e nti o n d a ns l a sit u ati o n et pr és e nt é, e n 
l a cir c o nst a n c e, d a ns c ett e pr e mi èr e m e nti o n c o m m e ét a nt fl a m b a nt n e uf. 

P art a nt  d e  l à,  l e  b o n c h all e n g er ,  à  m ê m e  d e  s o ut e nir  l a  c o m p étiti o n  a v e c  u n 
r éf ér e nt l e a d er s er a  c el ui  d es  r éf ér e nts  d’ u n e  sit u ati o n  m ulti -r éf ér e nti ell e  q ui 
r é u nit  l’ e ns e m bl e  d es  c ar a ct éristi q u es  s ui v a nt es :  êtr e  d é n o m m é  p ar  u n  n o m 
pr o pr e, êtr e s uj et s y nt a xi q u e et a g e nt s é m a nti q u e, a v oir ét é pr é al a bl e m e nt a cti v é 
d a ns l e c ot e xt e.  

( S c h n e d e c k er, 1 9 9 7 : 6 8) 

S el o n  c e [ e  t y p ol o gi e  d es  r éf ér e nts ,  l e  p ers o n n a g e  J e a n-C hrist o p h e  est  u n l e a d er, 
p uis q u e l es m aill o ns c orr es p o n d e nt à t o us l es crit èr es s us m e n > o n n és  : s é m a n > q u e m e nt, ils 
r e n v oi e nt à u n r éf ér e nt a ni m é  ; f or m ell e m e nt, c e p ers o n n a g e est d ot é d’ u n e d ési g n a > o n p ar 
u n  n o m pr o pr e  ; s y nt a xi q u e m e nt, b e a u c o u p d e m aill o ns s o nt s uj ets d e p hr as e  ; dis c ursi v e m e nt, 
c e p ers o n n a g e f ait d éj à l’ o bj et d e m e n > o ns pr é al a bl es. L es a utr es e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es 
r e n v oi e nt d o n c à d es  r éf ér e nts o utsi d ers  et c h all e n g ers 9 . L e urs  n o m br e s  d é ci d e nt  si l a sit u a > o n 
c o nt e xt u ell e est m ul 5 -r éf ér e n 5 ell e (l ors q u e ils s o nt pl usi e urs) o u m o n o -r éf ér e n 5 ell e (l ors q u e 
l e urs n o m br es s o nt z ér o) et p e u v e n t ai nsi i n fl u e n c er l a f or m e d es m aill o ns d u l e a d er. 

 

•  Crit èr e I V  : d é b ut   

C e  crit èr e  si g ni fi e  q u e  l’ e x pr essi o n  s e  sit u e  a u  d é b ut  d’ u n e  s é q u e n c e  t e xt u ell e  : 
p ar a gr a p h e,  é pis o d e  et  s e c > o n  d u  r o m a n -fl e u v e .  C e  s o nt  d es  e n dr oits  i m p ort a nts  d a ns  l e 
d ér o ul e m e nt n arr a >f  p o ur q u atr e r ais o ns : il s m ar q u e nt, a u pr e mi er t e m ps, l es c h a n g e m e nts 
t y p o-gr a p hi q u es  ; d a ns  u n  d e u xi è m e  t e m ps, d es  c h a n g e m e nts  s p a > o -t e m p or els ; d a ns 
u n tr oisi è m e  t e m ps, d es  c h a n g e m e nts  d e  p oi nt  d e  v u e,  et d a ns  u n  q u atri è m e  t e m ps,  l a 
s aill a n c e  d u  r éf ér e nt ,  p uis q u e  les  e x pr es si o n s  e n  pr e mi èr e  p osi > o n  c orr es p o n d e nt à  d es  
r éf ér e nts pl us s aill a nts q u e c e u x e n p osi > o ns ult éri e ur es ( cf . R ei c hl er -B é g u eli n, 1 9 9 7  : 1 0 2). 
L es  r éf ér e nts  i nst all és à  l a  pr e mi èr e  pl a c e  s er v e nt d e  f o n d e m e nt  et  d’ a utr es  r éf ér e nts 
s’ aj o ut e nt a u f ur et à m es ur e d e  l’ a v a n c e m e nt d e l a str u ct ur e (G er ns b a c h er, 1 9 8 9 : 1 4 3, cit é e 
p ar S c h n e d e c k er, 1 9 9 7 : 7 6 ).  

P o ur c es r ais o ns -l à, n o us c h oisiss o ns d’ o bs er v er si l es m aill o ns s e sit u e nt a u x e n dr oits 
dits i m p ort a nts o u n o n. Q u atr e p osi > o ns s o nt d o n c e x a mi n é es  : i) d é b ut d e p ar a gr a p h e : d a ns 
l a  pr e mi èr e  p hr as e  d’ u n  p ar a gr a p h e ;  ii)  d é b ut  d’ é pis o d e :  d a ns  l a  pr e mi èr e  p hr as e  d’ u n 
é pi s o d e  ;  iii)  d é b ut  d e  s e c > o n :  d a ns  l a  pr e mi èr e  p hr as e  d’ u n e  s e c > o n  et  i v)  n o n  d é b ut : 
l’ e x pr essi o n n’ est p as d a ns l a pr e mi èr e p hr as e d a ns a u c u n t y p e d e s é q u e n c e t e xt u ell e. C o m m e 
l e m o ntr e l’ e xtr ait [1 0 ], l es m aill o ns n u m ér ot és 1, 8, 9 et 1 4 s o nt c o nsi d ér és c o m m e  e n  d é b ut  
d e p ar a gr a p h e  ; l es a utr es m aill o ns n e s o nt p as a u d é b ut  d a ns a u c u n e s é q u e n c e t e xt u ell e.  

 

•  Crit èr e V  : dis c o urs   

C e d er ni er crit èr e a p o ur o bj e c >f d e d é crir e l a p osi > o n d’ u n e e x pr essi o n p ar r a p p ort a u 
dis c o urs  r a p p ort é  dir e ct  et  a u  dis c o urs  é pist ol air e. S el o n  c e  crit èr e,  n o us  d é fi niss o ns d e u x 
p osi > o ns. L a pr e mi èr e c o n c er n e l es m aill o ns q ui s e sit u e nt d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es et 
é pist ol air es  r el a > v es  a u  c h a n g e m e nt  d es  t o urs  d e  p ar ol e.  C es  s é q u e n c es  c o n > e n n e nt tr ois 

 
9  U n e n oti o n si mil air e est pr o p os é e p ar Ari el ( 1 9 9 0 : 2 8)  : c h aî n es d e c o m p étit e urs  l o c a u x o u é pis o di q u es, d o nt 
l es r éf ér e nts s o nt e n c o m p étiti o n d e s aill a n c e a v e c c ell e d u pr ot a g o nist e, r éf ér e nt t o pi c al d u r o m a n-fl e u v e. 
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p ar > e s  : i) l a d er ni èr e p hr as e q ui pr é c è d e l es t o urs d e p ar ol e, ii) l es t o urs d e p ar ol e et iii) l a 
pr e mi èr e p hr as e a pr ès l es t o urs d e p ar ol e. P ar e x e m pl e, u n e s é q u e n c e di al o g al e est pr és e nt é e  
d a ns  l’ e xtr ait  [ 1 0 ].  L es  m aill o ns  n u m ér ot és  3 –  1 2  s o nt  c o nsi d ér és  c o m m e  e n  p osi > o n 
d e  dis c o urs  ( a p p ell a > o n  a br é g é e  d e  « dis c o urs  r a p p ort é  dir e ct  »).  C’ est  u n e  p osi > o n  e n 
r el a > o n dir e ct e a v e c l es t o urs d e p ar ol e d es p ers o n n a g es. L es c h a n g e m e nts d e pris e d e p ar ol e 
p e u v e nt i m pli q u er e n m ê m e t e m ps d es c h a n g e m e nts d e p oi nt d e v u e  (cf . A c h ar d-B a yl e, 2 0 0 0) . 
L a  s e c o n d e  p osi > o n  c o n c er n e  l es  m aill o ns  d a ns  l e  r est e  d u  t e xt e,  c o m m e  l es  m aill o ns 
n u m ér ot és  1 –  2  et  1 3 –  1 5.  L’ e ns e m bl e  d es  s é q u e n c es  di al o g al es  t ot alis e nt  4 9 3 9  m ots, 
é q ui v al a nt à 8 % d u c or p us fr a n ç ais 1 0 . C e p o ur c e nt a g e n o us p er m et d e s a v oir si l es s é q u e n c es 
di al o g al es  c o n > e n n e nt l es f or m es  d’ e x pr essi o ns  d e  pr o p or > o ns  si mil air es  p ar  r a p p ort  à  l a 
m o y e n n e d e t o u s l es t e xt es d u c or p u s.   

 E n  br ef ,  l es c ar a ct éris > q u es  dis c ursi v es  d es  m aill o ns  d a ns  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  
p e u v e nt êtr e r e fl ét é es e n q u el q u e s ort e p ar c es ci n q crit èr es  ; no us e x p os er o ns l es r és ult ats 
q u a n >t a >fs e n l es ill ustr a nt p ar d es e x e m pl es p o ur l es si x gr o u p es d e m aill o ns n o mi n a u x. 

 

6. 1. 2. 1.  N o ms pr o pr es  : r é p artiti o n q u a ntit ati v e  et t a cti q u e 

 

L e n o m pr o pr e est l a c at é g ori e  n o mi n al e l e  pl us s o u v e nt u >lis é e d a ns c e [ e c h aî n e. L e 
n o m br e  d e  n o ms  pr o pr es  a [ ei nt  4 0 9 1 1 .  E n  r ai s o n  d e  s o n  r ôl e, c e [ e  c at é g ori e  a  r e ç u  d es 
i nt er pr ét a > o ns v ari a bl es s el o n di ff ér e nt es a p pr o c h es. N o us pr és e nt er o ns d’ a b or d l es c a dr es 
t h é ori q u es  o ù  s’i ns cri v e nt  l es  n o ms  pr o pr es,  et  e ns uit e  n o us  u >lis er o ns  c es  t h é ori es  p o ur 
e x pli q u er  l es  o c c urr e n c es  r é g uli èr es  et  e x c e p > o n n ell es  d es  n o ms  pr o pr es  d a ns  l a  c h aî n e 
«  J e a n-C hrist o p h e  ».  

 

6. 1. 2. 1. 1. C oï n ci d e n c es a v e c l es c h a n g e m e nts t e xt u els  

 

P ar  l e  bi ais  d e  l’ a p pr o c h e  s é mi ol o gi q u e,  H a m o n  ( 1 9 7 2)  r és u m e  l’ us a g e  d es  n o ms 
pr o pr es  d ési g n a nt  l e  pr ot a g o nist e  d a ns  l es  œ u vr es  li [ ér air es  c o m m e u n e  distri b u 5 o n 
di ff ér e n 5 ell e , c o n c er n a nt « u n m o d e d’ a c c e nt u a > o n p ur e m e nt q u a n >t a >f et t a c > q u e  ». Ell e 
c o m p ort e d e u x f a c e [ es :  

A p p ariti o n fr é q u e nt e  ; 

A p p ariti o n a u x m o m e nts m ar q u és d u r é cit ( d é b ut  / fi n d es s é q u e n c es et d u r é cit). 

( H a m o n, 1 9 7 2 : 9 1) 

 L’ a p p ari > o n  d es  n o ms  pr o pr es  est  dit e q u a n 5t a 5 v e  s el o n  H a m o n  p uis q u e  l e ur 
o c c urr e n c e  n’ est  p as  c e ns é e  êtr e  u ni q u e  o u  é pis o di q u e.  C e [ e  r e m ar q u e  est  c o n fir m é e  p ar 
n otr e r e c e ns e m e nt, s el o n l e q u el l es n o ms pr o pr es  s’ él è v e nt a u t ot al à 4 0 9, c o n c er n a nt 1 1  % 

 
1 0  V oir t o ut es l es s é q u e n c es di al o g al es d a ns l’ A n n e x e 6 : S é q u e n c es di al o g al es et é pist ol air e e n fr a n ç ais . 

1 1  L es  d ét ails d es  n o ms  pr o pr es  et  l es  r és ult ats  q u a ntit atifs  s o nt pr és e nt és  d a ns l’A n n e x e  7  :  C ar a ct éristi q u es 
dis c ursi v es d es n o ms pr o pr es fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e . 
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d e m aill o ns d a ns l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  » , c e q ui e n  c o ns >t u e l a c at é g ori e  n o mi n al e l a 
pl us i m p ort a nt e.  

 L’ a p p ari > o n d es n o ms pr o pr es est dit e t a c 5 q u e p uis q u e l e urs o c c urr e n c es a u d é b ut o u 
à l a fi n d es s é q u e n c es t e xt u ell es p e u v e nt m ar q u er l e d ér o ul e m e nt n arr a >f . S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7) 
si g n al e q u e c e d er ni er p e ut êtr e r e fl ét é p ar l’ us a g e d es n o ms pr o pr es a u m o m e nt :  

•  d es c h a n g e m e nts d e p oi nt s  d e v u e s ur l e r éf ér e nt  ;  

•  d es c h a n g e m e nts d e p ar a gr a p h es, d’ é pis o d es, d es c h a n g e m e nts t y p o gr a p hi q u es  ;  

•  d es c h a n g e m e nts d e c a dr e s  s p a > o -t e m p or els ; 

•  d u  r e d é m arr a g e d e l a c h aî n e.  

D e u x m o m e nts s us m e n > o n n és p e u v e nt c oï n ci d er a v e c  l a l o c alis a > o n d es n o ms pr o pr es 
a u  d é b ut  d es  s é q u e n c es  t e xt u ell es  :  l es  c h a n g e m e nts  t y p o gr a p hi q u es  et  s p a > o-t e m p or els. 
S a c h a nt  q u e l es é pi s o d es  d u  c or p us  s o nt  d é c o u p és  s el o n  u n  pri n ci p e  s é m a n > q u e  q ui  
c orr es p o n d a u c h a n g e m e nt s p a > o -t e m p or el1 2 , si u n n o m pr o pr e p ar aît a u d é b ut d’ u n é pis o d e, 
il p e ut êtr e c o nsi d ér é c o m m e c oï n ci d e n c e é v e nt u ell e  a v e c u n c h a n g e m e nt t y p o gr a p hi q u e  o u  
a v e c u n c h a n g e m e nt s p a > o -t e m p or el.  

S el o n n otr e r e c e ns e m e nt, 2 1 % d es n o ms pr o pr es d e l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  » s e 
sit u e nt e n d é b ut d e p ar a gr a p h es, é q ui v al a nt à 8 5 m aill o ns, d o nt 8 s o nt e n d é b ut d’ é pis o d es, 
é q ui v al a nt  à  2  %  d es  n o ms  pr o pr es 1 3 .  N o u s  c o m p ar er o ns  c e  c hi ffr e  a v e c  c el ui  d es  a utr es 
c at é g ori es p o ur s a v oir si c e p o ur c e nt a g e est él e v é o u n o n. C o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [ 1 3 ], l e 
n o m  pr o pr e  «  C hrist o p h e  »  s e  l o c alis e  a u  d é b ut  d u  pr e mi er  p ar a gr a p h e  d e  l’ é pis o d e  2 7, 
c o ns >t u a nt  u n  c h a n g e m e nt  t y p o gr a p hi q u e,  et  «  à  q u el q u e  t e m ps  d e  l à  »  m ar q u e  u n 
c h a n g e m e nt t e m p or el.  

[ 1 3] À  q u el q u e t e m p s d e l à, u n é v é n e m e nt m u si c al s ur e x cit a l e s p e n s é e s d e [ C hri st o p h e ]. Fr a n ç oi s-
M ari e H a s sl er, l’ a ut e ur d u pr e mi er o p ér a q ui l’ a v ait b o ul e v er s é, all ait v e nir. Il d e v ait diri g er u n c o n c ert 
d e s e s œ u vr e s. L a vill e f ut e n é m oi. L e j e u n e m aîtr e ét ait vi ol e m m e nt di s c ut é e n All e m a g n e  ; et, 
p e n d a nt q ui n z e j o ur s, o n n e p arl a q u e d e l ui. C e f ut bi e n a utr e c h o s e, q u a n d il f ut arri v é. L e s a mi s 
d e  M el c hi or  et  c e u x  d u  vi e u x  J e a n -Mi c h el  v e n ai e nt  c o n st a m m e nt  a u x  n o u v ell e s  ;  et  il s  e n 
a p p ort ai e nt d’ e xtr a v a g a nt e s s ur l e s h a bit u d e s d u m u si ci e n et s e s e x c e ntri cit é s. L’ e nf a nt s ui v ait c e s 
r é cit s a v e c u n e att e nti o n p a s si o n n é e. L’i d é e q u e l e gr a n d h o m m e ét ait l à, d a n s s a vill e, q u’il r e s pir ait 
l e m ê m e air, q u’il f o ul ait l e s m ê m e s p a v é s, l e j et ait d a n s u n ét at d’ e x alt ati o n m u ett e. Il n e vi v ait pl u s 
q u e d a n s l’ e s p ér a n c e d e l e v oir.  

L e s  n o m s  pr o pr es  p e u v e nt  c oï n ci d er  a v e c  l e  r e d é m arr a g e  d’ u n e  c h aî n e  a pr ès  u n e 
l o n g u e dist a n c e a v e c l e ur a nt é c é d e nt. C el a p e ut e x pli q u er l e f ait q u e l a dist a n c e e ntr e u n n o m 
pr o pr e et s o n a nt é c é d e nt  p e ut êtr e pl us l o n g u e p ar r a p p ort a u x a utr es c at é g ori es d e m aill o ns, 
c e q u e n o us d é m o ntr er o ns p ar u n e c o m p ar ais o n d e t o ut es l es c at é g ori es à l a fi n d e c e [ e p ar > e.   

 D a ns n otr e c or p us, l a dist a n c e i nt er -m aill o n n air e m o y e n n e e ntr e u n n o m pr o pr e et s o n 
a nt é c é d e nt  est d e 2, 9 p hr as es, c o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [ 1 4 ]. 

[ 1 4] L a pri n c e s s e pr ét e n d ait s e c o n n aîtr e e n m u si q u e  ; ell e [l’] ai m ait f ort, s a n s f air e d e diff ér e n c e e ntr e  
                                                                                                                                       a nt é c é d e nt  

l a b o n n e et l a m a u v ai s e. Ell e i m p o s ait à [C hri st o p h e ] d e s pr o gr a m m e s b ar o q u e s, o ù d e pl at e s  
                                                                                                     n pr  

r a p s o di e s c o u d o y ai e nt l e s c h ef s-d’ œ u vr e.  

 
1 2  V oir l a s e cti o n 5. 1. 2. Ét a p e 2 : p artiti o n d es t e xt es e n é pis o d es d u C h a pitr e 5  p o ur l a pr és e nt ati o n d es pri n ci p es 
d u  d é c o u p a g e e n é pis o d es . 

1 3  A u c u n n o m pr o pr e n e s e sit u e a u d é b ut d ’ u ne s e cti o n d u r o m a n -fl e u v e. 
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P ar aill e urs, l a m o y e n n e d e l a dist a n c e n e r e fl èt e p as d e gr a n d e v ari a > o n e ntr e t o us l es 
n o ms pr o pr es  : u n e p e >t e p ar > e d es  n o ms pr o pr es  s e sit u e nt d a ns l a m ê m e p hr as e q u e l e ur 
a nt é c é d e nt ( 2 4 f ois, v oir l’A n n e x e 7 ), c o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [ 1 5 ], o ù n o us a v o ns m ar q u é 
«  0  » c o m m e dist a n c e e ntr e e u x, c o ntr air e m e nt à c ell es q ui s o nt m ar q u é es c o m m e «  l o n g u e » 
( 1 2 f ois) et « tr ès l o n g u e » ( 5 f ois) p o ur u n e dist a n c e r es p e c > v e m e nt d e 1 0 –  1 9 p hr as es et d e 
pl us d e 2 0 p hr as es.  

[ 1 5] Il t â c h ait a u s si d e s o utir er d e l’ ar g e nt à [ C hri st o p h e], p ar t o ut e s s ort e s d e c âli n eri e s et d e r u s e s  
                                                                                                   a nt é c é d e nt  

i n g é ni e u s e s, q ui d o n n ai e nt e n vi e d e rir e à [C hri st o p h e ], bi e n q u’il n’ e n e ût g u èr e s uj et. 
                                                                                                          n pr  

 

6. 1. 2. 1. 2 . C oï n ci d e n c e a v e c l es c h a n g e m e nts d e p oi nt d e v u e  

 

B a u m er ( 2 0 1 7) r ej oi nt l’o pi ni o n  d e S c h n e d e c k er s ur l es o c c urr e n c es d es n o ms pr o pr es 
à  d es e n dr oits  p ar > c uli ers  d a ns  l e  d ér o ul e m e nt  t e xt u el,  e n  si g n al a nt  q u e c e  gr o u p e 
d’ e x pr essi o ns  p e u v e n t  s er vir  à  « c ert ai ns  p h é n o m è n es  d’i nst all a > o n,  d e  c o nstr u c > o n  o u 
d’ alt er n a n c e  d u  p oi nt  d e  v u e  n arr a >f  »  ( 2 0 1 7  :  7 7). D a ns  l a  n arr a > o n,  u n  d es  f a ct e urs  q ui 
i n fl u e n c e l e c h oi x d es e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es est l e p oi nt d e v u e , c o m m e l e si g n al e nt l es 
d e u x a ut e urs. C e [ e n o > o n est d é fi ni e p ar B a u m er ( 2 0 1 7  : 7 4), a u ni v e a u li n g uis > q u e, c o m m e 
u n d es v e ct e urs d e «  l a r e pr és e nt a > o n d’ u n o bj et d e dis c o urs, q u el q u’il s oit, p ar u n e ori gi n e 
s u bj e c > v e  ». L es p oi nts d e v u e ét a nt i m pli cit es, ils n e s o nt p as f a cil e m e nt m es ur a bl es . Or, l es 
e x pr essi o ns  s o nt  e x pli cit es  et  p e u v e nt  êtr e  q u a n > fi é es  et  d é m o ntr é es  p ar  d es  e x e m pl es 
s p é ci fi q u es.  

L e c h a n g e m e nt d e p oi nt d e v u e n’ est p as u n f a ct e ur q u a n > fi a bl e, p uis q u e c e s o nt l es 
e x e m pl es  et  l es  e xtr aits  d u  c or p us  q ui  p e u v e nt  l e  d é m o ntr er  a u  c as  p ar  c as  d e  m a ni èr e 
q u alit a > v e.  C o m m e r e m ar q u e A c h ar d -B a yl e ( 2 0 0 0), l e p oi nt d e v u e n arr a >f est f ort e m e nt li é 
a u di al o g u e, r e pr és e nt é p ar l es dis c o urs r a p p ort és dir e cts d a ns l es r é cits  :  

D a ns l es p ass a g es di al o g u és d es fi cti o ns, l es p ers o n n a g es p arl e nt « r é ell e m e nt ». 
L e p oi nt d e v u e est d o n c dir e ct e m e nt r e pr és e nt é. L a diffi c ult é d e c ar a ct éris er l e 
p oi nt  d e  v u e  (l’ ori g o  é n o n ci ati v e  p ar  r a p p ort  à  l’ ori g o  p er c e pti v e)  vi e nt  d es 
s é q u e n c es  pr o p r e m e nt  n arr ati v es,  y  c o m pris  et  p arti c uli èr e m e nt  c ell es  o ù  l a 
n arr ati o n est a u st yl e i n dir e ct li br e –  st yl e i n dir e ct li br e q ui d’ aill e urs est à l’ ori gi n e 
m ê m e  d’i m p ort a nts  tr a v a u x  c o nt e m p or ai ns  s ur  l e  p oi nt  d e  v u e  et  l e  dis c o urs 
n arr atif ( S. Erli c h, A. B a n fi el d). ( A c h ar d-B a yl e, 2 0 0 0  : 6) 

Il n o u s s e m bl e q u e l es t o urs d e p ar ol e d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es p e u v e nt r e fl ét er 
p ar > ell e m e nt l es c h a n g e m e nts d e p oi nt d e v u e p uis q u e c e s o nt l es p ers o n n a g es q ui pr e n n e nt 
dir e ct e m e nt l a p ar ol e , n o n s a ns a d o pt er  l es a et u d es s u bj e c > v es , s ur u n é v é n e m e nt o u s ur u n 
a utr e p ers o n n a g e.  C’ est p o ur c e [ e r ais o n q u e n o us a v o ns r e c e ns é l e p o ur c e nt a g e d es n o ms 
pr o pr es d e l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  » d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es. P ar e x e m pl e, c e t y p e 
d e s é q u e n c e est s o uli g n é d a ns l’ e xtr ait [ 1 6 ] : tr ois p ers o nn a g es, «  C hrist o p h e  », «  l’ e m pl o y é » 
et «  l e b ar o n », pr e n n e nt t o ur à t o ur l a p ar ol e.  L a pl u p art d es n o ms pr o pr es «  C hrist o p h e  » 
a p p ar aiss e nt  a u  d é b ut  d e  c h a q u e  t o ur  d e  p ar ol e  d es  tr ois  i nt erl o c ut e urs.  Ils  s o nt  p arf ois 
a p p ell a >fs et a p p osi >fs e n c o -o c c urr e n c e d es d éi c > q u es.  

[ 1 6] [Il] p a s s a d a n s l e c a bi n et d u dir e ct e ur. [C hri st o p h e ] att e n dit, s o u s l e s r e g ar d s d e s a utr e s e m pl o y é s.  
M -1                                                                                           M -2  
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[Il] n e s a v ait p a s c e q u’[il] d e v ait f air e. [Il] s o n g e a à s e s a u v er, a v a nt q u’ o n [l ui] r a p p ort ât l a r é p o n s e ;  
M -3                                                 M -4                                M -5                                                                                  M -6  

et [il] s’ y di s p o s ait, q u a n d l a p ort e s e r o u vrit  : 
       M -7  

–  S o n E x c ell e n c e v e ut bi e n [t e] r e c e v oir, [l ui] dit l e tr o p s er vi a bl e e m pl o y é.  
                                                                     M -8                          M -9  

[C hri st o p h e ] d ut e ntr er. 
M -1 0  

S o n  E x c ell e n c e  l e  b ar o n  H a m m er  L a n g b a c h,  u n  p etit  vi e u x,  pr o pr et,  a v e c  d e s  f a v ori s,  d e s 
m o u st a c h e s, et l e m e nt o n r a s é, r e g ar d a [ C hri st o p h e ] p ar-d e s s u s s e s l u n ett e s d’ or, s a n s  
                                                                                                      M -1 1  

s’i nt err o m pr e d’ é crir e, ni r é p o n dr e d’ u n si g n e d e t êt e à [ s e s] s al ut s e m b arr a s s é s.  
                                                                                                                                       M -1 2  

–  Ai n si, dit -il a pr è s u n m o m e nt, [v o u s] d e m a n d e z, [ m o n si e ur Kr afft ] ? …  
                                                                               M -1 3                                       M -1 4   

–  V otr e E x c ell e n c e, dit pr é ci pit a m m e nt [ C hri st o p h e ], [j e] v o u s pri e d e [m e] p ar d o n n er. [J’]  ai r éfl é c hi.  
                                                                                                 M -1 5                          M -1 6                               M -1 7                                M -1 8  

[J e] n e d e m a n d e pl u s ri e n.  
M -1 9  

L e  vi eill ar d  n e  c h er c h a  p a s  à  a v oir  u n e  e x pli c ati o n  d e  c e  r e vir e m e nt  s u bit.  Il  r e g ar d a  pl u s 
att e nti v e m e nt [ C hri st o p h e ], t o u s s ot a, et dit : 
                                     M -2 0  

–  V o u dri e z -[v o u s] m e d o n n er, [ m o n si e ur Kr afft ], l a l ettr e q u e [v o u s] t e n e z à l a m ai n  ?  
                              M -2 1                                      M -2 2                                                                     M -2 3  

[C hri st o p h e ] s’ a p er ç ut q u e l e r e g ar d d e l’i nt e n d a nt ét ait fi x é s ur l e p a pi er q u’[il] c o nti n u ait, s a n s  
M -2 4                                                                                                                                                                                    M -2 5  

y p e n s er, à fr oi s s er d a n s [s o n] p oi n g.  
                                                                M -2 6  

–  C’ e st i n util e, V otr e E x c ell e n c e, b al b uti a -t-[il]. C e n’ e st pl u s l a p ei n e m ai nt e n a nt. 
                                                                                                           M -2 7  

–  D o n n e z, j e [v o u s] pri e, r e prit tr a n q uill e m e nt l e vi eill ar d, c o m m e s’il n’ a v ait p a s e nt e n d u.  
                                  M -2 8  

[C hri st o p h e ], m a c hi n al e m e nt, d o n n a l e c hiff o n d e l ettr e  ; m ai s [il ] s e l a n ç a d a n s u n fl ot d e p ar ol e s  
M -2 9                                                                                                                                                    M -3 0  

e m br o uill é e s, t e n d a nt t o uj o ur s l a m ai n p o ur r a v oir l a l ettr e. L’ E x c ell e n c e d é pli a s oi g n e u s e m e nt l e 
p a pi er, l e l ut, r e g ar d a [ C hri st o p h e ], [l e] l ai s s a p at a u g er d a n s [s e s] e x pli c ati o n s, p ui s [l’] i nt err o m pit,  
                                                       M -3 1                            M -3 2                                                    M -3 3                                                 M -3 4  

et dit, a v e c u n é cl air m ali ci e u x d a n s l e s y e u x  : 
–  C’ e st bi e n, [ m o n si e ur Kr afft ]. L a d e m a n d e e st a c c or d é e. 
                                  M -3 5  

D e l a m ai n, il [l ui] d o n n a c o n g é et s e r e pl o n g e a d a n s s e s é crit ur e s. 
                                   M -3 6  

[C hri st o p h e ] s ortit, c o n st er n é. 
M -3 7  

–  S a n s r a n c u n e, [ C hri st o p h e ] ! [l ui] dit c or di al e m e nt l’ e m pl o y é, q u a n d [l’ e nf a nt] r e p a s s a p ar l e  
                                            M -3 8                            M -3 9                                                                                       M -4 0  

b ur e a u.  [C hri st o p h e ] s e l ai s s a  pr e n dr e et s e c o u er l a m ai n, s a n s o s er l e v er l e s y e u x.  
                      M -4 1  

2 1 % ( 8 6  / 4 0 9) d es n o ms pr o pr es a p p ar aiss e nt i ci d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es 1 4 . P ar 
r a p p ort a u x 8  % d e s é q u e n c es di al o g al es pr és e nt es d a ns l’i nt é gr alit é d u c or p us,  il s e m bl e q u e 
l es n o ms pr o pr es c oï n ci d e nt b e a u c o u p pl us s o u v e nt a v e c l es di al o g u es q u’ a v e c l es n arr a > o ns . 

 
1 4  D o nt u n s e ul s e sit u e d a ns u n e s é q u e n c e é pist ol air e q ui est é g al e m e nt l a s e ul e s é q u e n c e é pist ol air e d u c or p us. 
P o ur  si m plifi er  n otr e  pr és e nt ati o n,  n o us  p arl o ns  d e  «  s é q u e n c es  di al o g al es  »  p o ur  d ési g n er  l es  s é q u e n c es 
di al o g al es et l a s e ul e s é q u e n c e é pist ol air e.  
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E n g uis e d e bil a n, n o us pr és e nt o ns l es d ét ails d es i n di c es d e c h a q u e n o m pr o pr e et l es 
r és ult ats  q u a n >t a >fs  d a ns  l’A n n e x e  7 . C e [ e  c at é g ori e  c o n c er n e  l e  n o m br e  l e  pl us  él e v é  d e 
m aill o ns d a ns c e [ e c h aî n e , t ot alis a nt 4 0 9 m aill o ns. D u f ait d e c e gr a n d n o m br e, c el a n o us a 
pris,  d’ a b or d,  b e a u c o u p  d e  t e m ps  p o ur  o bt e nir  t o us  l es  i n di c es  s us m e n > o n n és  m aill o n  p ar 
m aill o n,  et ,  e ns uit e,  c el a  n o us  a  a ussi f o ur ni d es ar g u m e nts  p o ur  j u g er,  s el o n  l’ a p pr o c h e 
q u a n >t a > v e,  si  u n  n o m  pr o pr e  p e ut  êtr e  pr és e nt é  c o m m e  «  b e a u c o u p  »,  «  s o u v e nt  »  o u 
«  p e u  », u >lis é s o us t ell e et t ell e c o n di > o n p ar r a p p ort a u x a utr es c at é g ori es . C’ est p o ur q u oi 
n o us a v o ns pr és e nt é l es r és ult ats q u a n >t a >fs d es n o ms pr o pr es d e m a ni èr e pl ut ôt br è v e, s a ns 
tr o p d’ e x pli c a > o ns o u d e c o m m e nt air es. N o us c o m p ar er o ns c es c hi ffr es a v e c c e u x d es a utr es 
c at é g ori es p o ur m e [r e e n é vi d e n c e d es t e n d a n c es é v e nt u ell es et d es c o n di > o n s f a v or a bl es 
p o ur l’ us a g e d es n o ms pr o pr es o u p o ur c el ui d’ u n e a utr e c at é g ori e .  

 

6. 1. 2. 2 . S N d éfi nis  

 

L es  S N  d é fi nis  fr a n ç ais  f o nt  p ar > e  d es  f or m es  m é di a n es  d e  d e gr é  d’ a c c essi bilit é 
r éf ér e n > ell e  s el o n  Ari el.  C e [ e f or m e c o n c er n e  3  %  d e  m aill o ns  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n-
C hrist o p h e  » , t ot alis a nt 1 4 0 o c c urr e n c es . L es i nf or m a > o ns d ét aill é es d e c h a q u e S N d é fi ni s o nt 
e x p os é es d a ns l’A n n e x e 8 : C ar a ct éris 5 q u es dis c ursi v es d es S N d é fi nis fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e 
«  J e a n -C hrist o p h e  » . L es  t êt es  l e xi c al es  l es  pl us  fr é q u e nt es d es  S N  d é fi nis  s’ a v èr e nt  êtr e  
«  e nf a nt  » et «  p e >t 1 5  » , a v e c l’ ar > cl e d é fi ni « l e »  s a ns m o di fi e ur . « L’ e nf a nt  » et «  l e p e >t » o nt 
r es p e c > v e m e nt 8 3 et 3 2 o c c urr e n c es d a ns l a c h aî n e. T o ut es l es a utr es t êt es l e xi c al es o c c u p e nt 
a u  t ot al  1 7  %  ( 2 3  o c c urr e n c es)  d e  S N  d é fi nis,  c o m m e  «  n o u v e a u -n é  »,  «  êtr e  »,  «  m aîtr e  », 
«  c a v ali er  »,  «  a u dit oir e  »,  «  g ar ç o n  »,  «  v e n u  »,  «  fils  »  ( 2  o c c urr e n c es ),  « p a u vr e  »  et 
«  h o m m e  »  ; c es n o ms r e n v oi e nt é g al e m e nt a u pr ot a g o nist e s el o n l e ur sit u a > o n c o nt e xt u ell e 
d’ e m pl oi. L es e x e m pl es «  l’ e nf a nt » et «  l e p e >t » s o nt m o ntr és d a ns l es e xtr aits [ 1 7 ] et [1 8 ] : 

[ 1 7] L o ui s a l ui f ait si g n e d e n e p a s s’ a p pr o c h er. Ell e e st d’ u n bl o n d pr e s q u e bl a n c  ; s e s tr ait s s o nt tir é s ; 
s a d o u c e fi g ur e m o ut o n e st m ar q u é e d e t a c h e s d e r o u s s e ur  ; ell e a d e s l è vr e s p âl e s et gr o s s e s, q ui 
n e p ar vi e n n e nt p a s à s e r ej oi n dr e et q ui s o uri e nt a v e c ti mi dit é  ; ell e c o u v e [l’ e nf a nt] d e s y e u x –  d e s  
                                                                                                                                                                                        S N -d éf  

y e u x tr è s bl e u s, tr è s v a g u e s, o ù l a pr u n ell e e st u n p oi nt t o ut p etit, m ai s i nfi ni m e nt t e n dr e.  
[ 1 8] L a m èr e s e p e n c h e h or s d e s o n lit, afi n d e l e r a s s ur er  ; et l e gr a n d-p èr e all u m e l a l a m p e e n t ât o n n a nt, 

p o ur q u e [ l e p etit] n’ ait p a s p e ur d e l a n uit. 
                          S N -d éf  

C e s  d e u x  a p p ell a > o ns  d u  p r ot a g o nist e s o nt  s us c e p > bl es  d e  n e  s e  c o n c e ntr er  q u’a u 
d é b ut d u r o m a n -fl e u v e  p uis q u’il s’ a git d u r é cit d e l a vi e d e c el ui -ci d e p uis s a n aiss a n c e.  Il est 
pr é visi bl e  q u’ ell es  dis p ar aiss e nt  a u  f ur  et  à  m es ur e  d e  l a  cr oiss a n c e  d u  p ers o n n a g e.  L es 
c h a n g e m e nts  d e  t êt e  l e xi c al e  i n di q u e nt  bi e n s o n é v ol u > o n  o nt ol o gi q u e  d e p ui s l a  pr e mi èr e 
a p p ari > o n d a ns l ’ œ u vr e c o m m e u n «  n o u v e a u -n é  », e n t a nt q u e pr e mi er m aill o n  d e l a c h aî n e , 
j us q u’ à « ( p e >t) h o m m e », e n p ass a nt p ar di v ers es t êt es l e xi c a l es q ui r e fl èt e nt l’ é v ol u > o n d e 
l’ â g e, c o m m e «  p e >t  », «  e nf a nt  » et «  g ar ç o n  ». C el a s u p p os e q u e l’ or dr e d es m aill o ns n e p e ut 
p as  êtr e  m o di fi é,  m al gr é  l a  r el a > o n  c or éf ér e n > ell e  s y m étri q u e  et  tr a nsi > v e  e ntr e  l es 
e x pr essi o ns  c or éf ér e n > ell es i n cl u es d a ns l a c h aî n e . 

 

 
1 5  «  P etit  » est u n a dj e ctif c o n v erti e n n o m d a ns l e c or p us.  
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6. 1. 2. 2. 1 . Dist a n c e i nt er -m aill o n n air e  

 

S el o n l a c orr él a > o n e ntr e l e n o m br e d e p hr as es et l a f or m e d’ e x pr essi o n d e Gi v ó n , l es 
di ff ér e nt es dist a n c es i nt er -m aill o n n air es s o nt ass o ci é es a u x di ff ér e nt es c at é g ori es d e m aill o ns : 
l es d es cri p > o ns d é fi ni es, c o m pl èt es et i n c o m pl èt es, s o nt c e ns é es p o u v oir êtr e u >lis é es a pr ès 
u n e l o n g u e dist a n c e d e pl us d e 1 0 p hr as es p o ur g ar a n >r l a c o n > n uit é d e l a c h aî n e. S el o n l e 
m o d èl e d e Gi v ó n , il s e p e ut q u e l a dist a n c e i nt er-m aill o n n air e d es S N d é fi nis s oit  m oi n s l o n g u e 
q u e c ell e d es n o ms pr o pr es et pl us l o n g u e q u e l es a utr es c at é g ori es d’ e x pr essi o ns  ; m ais l e 
crit èr e  q u a n >t a >f  d e Gi v ó n  n o us  s e m bl e  ar bitr air e  p uis q u e  s o n  ét u d e  n e  s e  f o n d e  p as  s ur 
l’ o bs er v a > o n d’ u n c or p us.  

N otr e  o bs er v a > o n  s ur  l e  c or p us J e a n-C hrist o p h e  n o us  f o ur nit  d es  r és ult ats 
r el a > v e m e nt di ff ér e nts. L a dist a n c e m o y e n n e e ntr e u n S N d é fi ni et s o n a nt é c é d e nt est d e 3, 1 
p hr as es, u n p e u pl us l o n g u e q u e c ell e d es n o ms pr o pr es  (2, 9 p hr as es ) ; m ais l es d e u x s o nt 
t o ut ef ois tr ès pr o c h es. L a dis > n c > o n d es m o y e n n es s e m bl e i ci m oi ns si g ni fi c a > v e q u e c ell e 
i n di q u é e p ar Gi v ó n , p ar c e q u e, c o m m e l e m o ntr e l’A n n e x e 8 , u n gr a n d n o m br e d e dist a n c es 
s o nt r el a > v e m e nt p e >t es. Il s e m bl e q u e c e s o nt l es 8 dist a n c es dit es l on g u e s et tr ès l o n g u es 
q ui a u g m e nt e nt l a m o y e n n e d e l a dist a n c e .  

 

6. 1. 2. 2. 2 . S N d éfi ni c o m m e pr e mi er m aill o n  d e l a c h aî n e et d es s é q u e n c es t e xt u ell es  

 

C o ntr air e m e nt  a u x  n o ms  pr o pr es , q ui n’ a p p ar aiss e nt p as  a u  t o ut  d é b ut  d u  r o m a n-
fl e u v e , l es S N d é fi nis s o nt fr é q u e m m e nt u >lis és d a ns l es pr e mi ers p ar a gr a p h es et é pis o d es . 
C’ est a ussi u n S N d é fi ni q ui d é m arr e l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  » , c o m m e l e m o ntre l’ e xtr ait 
[1 ] d a ns l a s e c > o n 6. 1. 1. 3. Titr e, pr e mi er m aill o n et d e u xi è m e m aill o n . L’ us a g e d u S N d é fi ni « l e 
n o u v e a u -n é  » c o m m e  pr e mi er  m aill o n  i m pli q u e  q u e  c e  p ers o n n a g e,  q u ali fi é  e n  t a nt  q u e 
n o u v e a u -n é , n e s er a p e ut-êtr e p as e n c or e n o m m é, j us q u’ à l’ a p p ari > o n d u pr e mi er n o m pr o pr e 
m o di fi é «  l e p e >t J e a n-C hrist o p h e  » a u d er ni er p ar a gr a p h e d e l’ é pis o d e 2, c o m m e l e m o ntr e 
l’ e xtr ait [1 9 ] :  

[ 1 9] M ai s q u’i m p ort ait s a n s d o ut e à l a f or c e i n c o n n u e q ui l’ a v ait r a p pr o c h é d e l a s er v a nt e a u x c h e v e u x 
d e li n  ? Il a v ait r e m pli s o n r ôl e  ; et [l e p etit J e a n-C hri st o p h e ] v e n ait d e pr e n dr e pi e d s ur c ett e t err e, 
o ù l e p o u s s ait s o n d e sti n.  

L e n o m d u p ers o n n a g e est distri b u é q u el q u e t e m ps a pr ès s a pr e mi èr e m e n > o n  d a ns l e 
r o m a n-fl e u v e .  P e n d a nt l es d e u x  pr e mi ers  é pis o d es  s a ns d é n o mi n a > o n  d u  pr ot a g o nist e,  l es 
l e ct e urs p e u v e nt se d e m a n d er  s’il e xist e u n e c or éf ér e n c e e ntr e «  l e n o u v e a u-n é  » et l e pr é n o m 
«  J e a n-C hrist o p h e  »  m e n > o n n é d a ns  l e  >tr e  d u li vr e.  C e  r et ar d  d e d é n o mi n a > o n  d u 
p ers o n n a g e o u vr e  a u x  l e ct e urs  u n  es p a c e  d e  c uri osit é ,  a er e  l e ur  a [ e n > o n  et  l es  i n cit e  à 
c o n > n u er l a l e ct ur e.  

E x c e pt é c e [ e a m or c e c o m m e pr e mi er m aill o n d e l a c h aî n e, l es S N d é fi nis a p p ar aiss e nt 
a ussi c o m m e pr e mi er m aill o n a u d é b ut d es p ar a gr a p h es et d es é pis o d es. 1 9 % d es S N d é fi nis 
s e sit u e nt a u d é b ut d es s é q u e n c es t e xt u ell es, é q ui v al a nt à 2 7 o c c urr e n c es, d o nt u n s e ul S N 
d é fi ni  est  a u  d é b ut  d’ u n  é pis o d e  et  l e  r est e  a u  d é b ut  d e  p ar a gr a p h es 1 6 .  C o n cl u o n s 

 
1 6  A u c u n S N d éfi ni n e s e sit u e a u d é b ut d ’ u ne s e cti o n d u li vr e. 
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pr o vis oir e m e nt  q u e  l es  S N  d é fi nis  c oï n ci d e nt  pl us  s o u v e nt  a v e c  l es  c h a n g e m e nts 
t y p o gr a p hi q u es q u’ a v e c d es c h a n g e m e nts s p a > o-t e m p or els. 

 

6. 1. 2. 2. 3. N o ms pr o pr es et S N d éfi nis  : c o nt e xt e s  m ulti -r éf ér e nti els  et f o n cti o ns s y nt a xi q u es  

 

D a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e e n fr a n ç ais, e ntr e u n n o m pr o pr e et s o n a nt é c é d e nt s e 
tr o u v e nt e n m o y e n n e 6, 4 r éf ér e nts c o n c urr e nts dits o utsi d ers  et c h all e n g ers . C e [ e m o y e n n e 
p o ur u n S N d é fi ni est d e 7, 1 r éf ér e nts. P o ur c es d e u x gr o u p es d e m aill o ns, il p e ut y a v oir d’ ass ez 
n o m br e u x a utr es r éf ér e nts o utsi d ers  et c h all e n g ers  l ors d e l e urs o c c urr e n c es. T o ut c o m m e l es 
n o ms pr o pr es, l es S N d é fi nis p e u v e nt a ussi s er vir à é vit er l es a m bi g uït és  r éf ér e n > ell es l ors d e 
c o -pr és e n c e d e pl usi e urs r éf ér e nts,  s urt o ut l ors q u e c es d er ni ers o nt l e m ê m e g e nr e et n o m br e. 
C e [ e m o y e n n e n o us s e m bl e ass ez él e v é e. L a r ais o n pri n ci p al e e n est q u’il y a a u t ot al 7 l o n g u es 
et tr ès l o n g u es dist a n c es i nt er -m aill o n n air es, é q ui v al a nt à 2 0 % d es c as  ; l e n o m br e des a utr es 
r éf ér e nts est d o n c ass ez él e v é d a ns c es dist a n c es.  

L es  f o n c > o ns  s y nt a xi q u es  e n g a g é es  p ar  l es  n o ms  pr o pr es  et  l es  S N  d é fi nis  s o nt 
s y nt h é >s é es  d a ns l e  t a bl e a u  ( 6. 7). C o m m e o n  p e ut  l e  v oir , l a  p ar > e  m aj orit air e  d es  d e u x 
gr o u p es d e m aill o ns s o nt s uj ets d e p hr as e, m ais c e [ e pr o p or > o n est b e a u c o u p pl us él e v é e e n 
c e q ui c o n c er n e l es  n o ms pr o pr es ( 7 8 %) q u e  l es S N d é fi nis ( 5 7 %).  L ors q u e l e pr ot a g o nist e est 
m e n > o n n é p ar u n n o m pr o pr e, c at é g ori e l a pl us s aill a nt e, il est a ussi pr o b a bl e m e nt s uj et d e 
p hr as e, f o n c > o n s y nt a xi q u e l a pl us s aill a nt e.  C e [ e s p é ci fi ci t é est m oi ns é vi d e nt e p o ur l es S N 
d é fi nis.  

 

T a bl e a u ( 6. 7)  : F o n c 8 o ns s y nt a xi q u es d es n o ms pr o pr es et d es S N d é fi nis d a ns l a c h aî n e «  J e a n-
C hrist o p h e  »  
F o n cti o n s y nt a xi q u e  N o ms pr o pr es   S N d éfi nis  

S uj et  7 8 % ( 3 1 9 ) 5 7 % ( 7 9)  

C o m pl é m e nt d’ o bj et  5 % ( 2 2 ) 2 3 % ( 3 2)  

C o m pl é m e nt d u n o m  8 % ( 3 2 ) 1 2 % ( 1 7) 

Cir c o nst a nt  6 % ( 2 3 ) 7 % ( 9)  

A utr es  3 % ( 1 2 ) 2 % ( 3)  

 

R é s u m o n s  pr o vis oir e m e nt.  L es  S N  d é fi nis  s o nt  à  l a  d e u xi è m e  pl a c e  d es  m aill o ns 
n o mi n a u x , bi e n m oi ns n o m br e u x q u e l es n o ms pr o pr es, m ais b e a u c o u p pl us n o m br e u x q u e 
l es a utr es m aill o ns n o mi n a u x. L a pl u p art s e pr és e nt e nt p ar l e bi ais d es e x pr essi o ns « l’ e nf a nt » 
et «  l e p e >t », m ais d’ a utr es f or m es v ari a bl es s o nt a ussi n o m br e us es. U n e gr a n d e m oi > é d e S N 
d é fi nis, et c e u x d e l’ a utr e m oi > é s e r é p ar >ss e nt à t o ut es l es a utr es p osi > o ns s y nt a xi q u es. L a 
dist a n c e m o y e n n e i nt er -m aill o n n air e ai nsi q u e l e n o m br e d e r é f ér e nts d a ns l e c o nt e xt e s o nt 
tr ès pr o c h es d e c e u x d es n o ms pr o pr es. U n ci n q ui è m e d e c e gr o u p e d e m aill o ns c oï n ci d e a v e c 
l e d é b ut d es s é q u e n c es t e xt u ell es.  
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6. 1. 2. 3 . S N p oss essifs  

 

L es S N p oss essifs c o n c er n e nt 3 8 m aill o ns, s oit e n vir o n 1 % d e  c o m p os a nts d e l a c h aî n e. 
T o ut es l es o c c urr e n c es s o nt pr és e nt é es  a v e c l e ur c o nt e xt e et l e urs c ar a ct éri s > q u es di s c ursi v es 
d a ns l’A n n e x e 9 : S N p oss essifs fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n-C hrist o p h e » . 

L a  dist a n c e  i nt er -m aill o n n air e  e ntr e  u n  S N  p oss essif  et  s o n a nt é c é d e nt est  d e  1, 7 
p hr as es e n m o y e n n e  ; ell e est pl us c o urt e q u e c ell e d es S N d é fi nis ( 2, 9 p hr as es) et c ell e d es 
n o ms pr o pr es ( 3, 1 p hr as es). A u c u n S N p oss essif n’ est s olli cit é a pr ès u n e l o n g u e dist a n c e d e 
pl us  d e  1 0  p hr as es.  C el a  si g ni fi e  q u e  l es  S N  p oss essifs  n e  s o nt  p as, a  pri ori , u >lis és  p o ur 
r e d é m arr er l a c h aî n e a pr ès u n e l o n g u e dist a n c e. 

L e n o m br e d e r éf ér e nts e ntr e u n S N p oss essif et s o n a nt é c é d e nt  est d e 5, 7 e n m o y e n n e. 
N o us a v o ns c o nst at é q u e c e  n o m br e d e r éf ér e nts p e ut êtr e d e z ér o p o ur l es n o ms pr o pr es et 
l es S N d é fi nis, al ors q u’il n’ est p as di ffi cil e d e c o nst at er q u e l e m ê m e n o m br e d e S N p oss essifs 
est a u m oi ns u n, p uis q u e l e ur us a g e i m pli q u e f or c é m e nt u n a utr e p ers o n n a g e. C’ est l e r éf ér e nt 
d u d ét er mi n a nt p oss essif q ui i nt er vi e nt e ntr e l e S N p oss essif et s o n a nt é c é d e nt . C el a i m pli q u e 
é g al e m e nt q u e l es S N p oss essifs n e s o nt a pri ori  p as u >lis és c o m m e m aill o ns d u pr ot a g o nist e 
e n  c o nt e xt e  m o n o -r éf ér e n > el.  L es  S N  p oss essifs  fi g ur e nt  d a ns  l es  c o nt e xt es  o ù  d’ a utr es 
p ers o n n a g es  s ur vi e n n e nt.  L es  r el a > o ns  e ntr e  J e a n-C hrist o p h e  et  d’ a utr es  p ers o n n a g es  s o nt 
i nst a ur é es p ar l es d ét er mi n a nts p oss essifs ; d a ns c e c as-l à, J e a n-C hrist o p h e d e vi e nt s e c o n d air e 
d u p oi nt d e v u e d e c es p ers o n n a g es.  

L es d ét er mi n a nts p oss essifs s o nt l es s e uls d ét er mi n a nts q ui r éf èr e nt. N o us a n al ys er o ns 
l e urs c ar a ct éris > q u es a v e c l es a utr es m aill o ns n o n n o mi n a u x pl us t ar d. L a p ar > c ul arit é d e c e 
gr o u p e d e d ét er mi n a nts est q u’ils s’ a c c or d e nt a v e c l es p ers o n n es et t o ut es  l es p ers o n n es n e 
s’ e m pl oi e nt p as d a ns l es m ê m es c o n di > o ns dis c ursi v es. L es S N p oss essifs p e u v e nt ai nsi êtr e 
s u b di vis és s el o n l es tr ois p ers o n n es  : c e u x d e l a pr e mi èr e ( « j e / n o us  »), c e u x d e l a d e u xi è m e 
( « t u / v o us  ») et c e u x d e l a tr oisi è m e ( «  il (s) », «  ell e ( s)  »).  L es d ét er mi n a nts p oss essifs d e 
pr e mi èr e et d e u xi è m e p ers o n n e s  s o nt r és er v és a u x s é q u e n c es di al o g al es d u r o m a n -fl e u v e . L e 
st at ut d u  n arr at e ur n’i nt er vi e nt p as d a ns l es  hist oir es e ntr e l es p ers o n n a g es fi c >fs  cr é és d a ns 
l e  c a dr e  d u  r o m a n-fl e u v e . S el o n  n otr e  r e c e ns e m e nt,  1 1  S N  p oss essifs  s o nt  à  l a  pr e mi èr e  
p ers o n n e  ; ils s e sit u e nt t o us d a ns l es dis c o urs r a p p ort és dir e cts ; au c u n n’ est à l a d e u xi è m e 
p ers o n n e . Le s  2 7 S N p o ss essifs r est a nts s o nt à l a tr oisi è m e p ers o n n e  ; il s s e tr o u v e nt t o us d a ns 
l a  n arr a > o n  à  pr o pr e m e nt  p arl er,  s a ns  a u c u n e  e x c e p > o n.  L es  c o nt e xt es  dis c ursifs  d es  d e u x 
gr o u p es  d e  S N  p oss essifs  s o nt  bi e n  dis > n g u és  l’ u n  d e  l’ a utr e.  6 6  %  d es  S N  p o ss essifs s o nt  
pr és e nts d a ns l a n arr a > o n stri ct o s e ns u . D a ns c es p ass a g es, ils c oï n ci d e nt s o u v e nt a v e c d es 
e x pr essi o ns s u bj e c > v es, c o m m e «  a ff e c > o n  », d e l’ e xtr ait [ 2 0 ], o u « cri > q u e  », d e l’ e xtr ait [ 2 1 ].  

[ 2 0] L e vi e u x a v ait u n e i m m e n s e aff e cti o n  p o ur [ s o n p etit -fil s] ; et c e l ui ét ait u n e j oi e d e tr o u v er e n l ui  
                                                                                                               S N -p o s s  

u n p u bli c c o m pl ai s a nt.  
[ 2 1] Gr a n d -p èr e n e r e d o ut ait p a s l a criti q u e d e [s o n j e u n e p u bli c ], et il s’ a b a n d o n n ait à s o n e m p h a s e  

                                                                                                            S N -p o s s  

or di n air e ; il n e cr ai g n ait p a s d e r é p ét er l e s m ê m e s t er m e s, d e n e p a s fi nir l e s p hr a s e s, o u m ê m e, 
q u a n d il ét ait p er d u a u mili e u d e s o n di s c o ur s, d e dir e t o ut c e q ui l ui p a s s ait p ar l a t êt e, p o ur b o u c h er 
l e s tr o u s d e s a p e n s é e. 

L e s S N p o s s e s sifs s e sit u e nt à t o ut es l es p osi > o ns s y nt a xi q u es, m ais t o ut es l es f o n c > o ns 
n e pr és e nt e nt p as d es pr o p or > o ns si mil air es à c ell es d es n o ms pr o pr es et d es S N d é fi nis. L es 
p o ur c e nt a g es  d es  f o n c > o ns  d e  S N  p oss essifs  s o nt  d o n n és  d a ns  l e  t a bl e a u  ( 6. 8 ).  L es  s uj ets 
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o c c u p e nt l a pl us p e >t e pr o p or > o n ( 8 %), a v e c s e ul e m e nt 3 m aill o ns  ; c ell e d es a utr es f o n c > o ns 
est r é p ar > e e ntr e l es c o m pl é m e nts d’ o bj et ( 2 1 %, a v e c 8 m aill o ns), l es c o m pl é m e nts d u n o m 
( 1 6 %, a v e c 6 m aill o ns) et l es cir c o nst a nts ( 2 4 %, a v e c 9 m aill o ns). L a pl us gr a n d e pr o p or > o n 
d e  m aill o ns  s e  tr o u v e  s o us  l’ é > q u e [ e  «  a utr es  »  ( 3 2  %,  a v e c  1 2  m aill o ns),  q ui  c o n c er n e i ci 
p ar > c uli èr e m e nt l es a p p ell a >fs .  

 

T a bl e a u ( 6. 8 ) : F o n c 8 o ns s y nt a xi q u es d es S N p oss essifs d a ns l a c h aî n e « J e a n-C hrist o p h e  »  
 N br e  P o ur c e nt a g e  

S uj et s  3  8 %  

C o m pl é m e nt s d’ o bj et  8  2 1 %  

C o m pl é m e nt s d u n o m  6  1 6 %  

Cir c o nst a nt s 9  2 4 %  

A p p ell atif s 1 2  3 2 %  

 

L e s e x e m pl e s d e c h a q u e f o n c > o n s o nt visi bl es d a ns l es e xtr aits [ 2 2 ] –  [2 8 ]. 

[ 2 2] L o ui s a, l e c œ ur s err é, c o m pr e n ait v a g u e m e nt q u e [ s o n p etit g ar ç o n ] s e pri v ait d e m a n g er, p o ur  
                                                                                                                              S N -p o s s -s uj et  

q u e l e s a utr e s e u s s e nt d a v a nt a g e  ; ell e r e p o u s s ait c ett e p e n s é e ; m ai s ell e y r e v e n ait t o uj o ur s. 
[ 2 3] Ell e n e l ui di s ait ri e n  ; m ai s, u n e o u d e u x f oi s, q u a n d l e s a utr e s ét ai e nt s orti s, l e s e nf a nt s d a n s l a 

r u e, M el c hi or à s e s aff air e s, ell e pri ait [s o n aî n é ] d e r e st er, p o ur l ui r e n dr e q u el q u e p etit s er vi c e. 
                                                                                              S N -p o s s -C D O  

[ 2 4] À c e m o m e nt, il a p er ç ut d a n s l e c orri d or, à l’ e ntr é e d e l a l o g e, gr a n d -p èr e, r a y o n n a nt et h o nt e u x, 
q ui a ur ait bi e n v o ul u s e m o ntr er et dir e a u s si s o n m ot, m ai s q ui n’ o s ait, p ar c e q u’ o n n e l ui a v ait p a s 
a dr e s s é l a p ar ol e  : il j o ui s s ait d e l oi n d e l a gl oir e d e [s o n p etit -fil s]. 
                                                                                                                                S N -p o s s -C D N  

[ 2 5] L a  vitr e  s o n n a  u n e  o u  d e u x  f oi s  e n c or e  s o u s  l e  d oi gt  d e  l a  pl ui e.  L e s  cl o c h e s,  pl u s  l e nt e m e nt, 
c h a nt èr e nt et s’ ét ei g nir e nt ; et L o ui s a s’ e n d or mit a u pr è s d e [ s o n e nf a nt ]. 
                                                                                                                                                   S N -p o s s -cir c o n st a nt  

[ 2 6] O h  ! [m o n p a u vr e p etit ], dit-ell e t o ut e h o nt e u s e.  
               S N -p o s s -a p p ell atif  

[ 2 7] [M o n p a u vr e g ar ç o n ], t u n’ e s p a s bi e n h a bil e. 
S N -p o s s -a p p ell atif  

[ 2 8] Il n e f a ut pl u s j a m ai s p arl er d e c el a, [m o n c h éri ], d or s tr a n q uill e m e nt. 
                                                                                         S N -p o s s -a p p ell atif  

L e s  S N p o s s es sifs a p p ell a >fs s o nt t o us u >lis és d a ns l es dis c o urs r a p p ort és dir e cts . Ils s e 
c o m p os e nt s o u v e nt d e di v ers es t êt es l e xi c al es a v e c d es m o di fi e urs . C es d er ni ers  n’i m pli q u e nt 
p as  f or c é m e nt  l es  c ar a ct éris > q u es  p h ysi q u es  d u  p ers o n n a g e  m ais  pl ut ôt  d es  r el a > o ns 
f a milial es  o u  i n > m es  e ntr e  J e a n -C hrist o p h e  et  l es  a utr es  i nt erl o c ut e urs  d a ns  l es  s é q u e n c es 
di al o g al es , p o ur pr o d uir e d es e ff ets  a ff e c >fs , c o m m e l e m o ntr e nt l es e xtr aits [2 6 ] –  [2 8 ]. C e [ e 
pr o pri ét é est e n c or e pl us é vi d e nt e e n c o m p ar ais o n d es S N p oss essifs a p p ell a >fs a v e c l es S N 
s a ns  d ét er mi n a nt. E n  e ff et,  c es  pr e mi ers p e u v e n t  êtr e r e m pl a c és p ar c es  d er ni ers  s a ns 
m o di fi er  l a  str u ct ur e  s y nt a xi q u e  pri n ci p al e  ni  i n fl u e n c er  l a  r éf ér e n c e  d es e x pr essi o ns ,  al ors 
q u’ a u  ni v e a u  s é m a n > q u e, l es  r el a > o ns  f a mili al es  et  i n > m es  e ntr e  l es  i nt erl o c ut e urs 
dis p ar aiss e nt  a pr ès c e t y p e d e s u p pr essi o n, c o m m e l e m o ntr e nt l es t ests [ 2 9] * –  [ 3 1] * d a ns l es 
tr ois d er ni ers e xtr aits pr é c é d e nts : 

[ 2 9] *O h  ! [P a u vr e p etit ], dit-ell e t o ut e h o nt e u s e.  
                t e st - S N -s a n s -d ét  

[ 3 0] *[P a u vr e g ar ç o n ], t u n’ e s p a s bi e n h a bil e. 
   t e st - S N -s a n s -d ét  

[ 3 1] *Il n e f a ut pl u s j a m ai s p arl er d e c el a, [c h éri ], d or s tr a n q uill e m e nt. 
                                                                                            t e st - S N -s a n s -d ét  
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Ét a bliss o ns u n  r és u m é. L es S N p oss essifs s o nt e n g é n ér al p e u u >lis és d a ns l a c h aî n e d u 
pr ot a g o nist e, a v e c s e ul e m e nt 1 % d’ o c c urr e n c es. L e s uj et n’ est pl us l a p osi > o n pri n ci p al e d e 
c e [ e c at é g ori e. A u c u n S N p oss essif n’ est u >lis é p o ur r e d é m arr er u n e c h aî n e d e r éf ér e n c e. Ils  
n e c oï n ci d e nt p as s o u v e nt a v e c l es  c h a n g e m e nts t y p o gr a p hi q u es et s p a > o -t e m p or els : s e ul s 
d e u x  S N  p oss essifs  ( 5  %)  s e  sit u e nt e n  d é b ut  d e  p ar a gr a p h e  ;  au c u n  n e  s e  sit u e e n  d é b ut 
d’ é pis o d e et d e s e c > o n.  Ils s o nt u >lis és d a ns l es c o nt e xt es m ul >-r éf ér e n > els, t o ut c o m m e l es 
n o ms pr o pr es et l es S N d é fi nis. L es c o nt e xt es dis c ursif s  d es S N p oss essifs s o nt r a di c al e m e nt 
di ff ér e nts e n f o n c > o n d e l a p ers o n n e  d u d ét er mi n a nt  : c e u x d e l a pr e mi èr e p ers o n n e n e s o nt 
u >lis és q u e d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es, c o ntr air e m e nt à c e u x d e l a tr oisi è m e , q ui s e sit u e nt 
t o us d a ns l es s é q u e n c es n arr a > v es à pr o pr e m e nt p arl er. 

 

6. 1. 2. 4 . S N d é m o nstr atifs  : m ar q u e urs d e tr oi s s o u s-t y p es d e r u pt ur e 

 

T o us l es i n di c es dis c ursifs d es S N d é m o nstr a >fs s o nt e x p os és d a ns l e t a bl e a u ( 6. 9 ), et 
a v e c  l e ur  c o nt e xt e  d a ns l’A n n e x e  1 0  :  S N  d é m o nstr a 5fs  fr a n ç ais  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n -
C hrist o p h e » . L e urs c ar a ct éris > q u es pri n ci p al es p e u v e nt êtr e r és u m é es e n d e u x p oi nts  : ils s o nt 
p e u u >lis és d a ns c e [ e c h aî n e et ils p e u v e nt c oï n ci d e r a v e c c ert ai ns t y p es d e r u pt ur e dis c ursi v e 
d a ns l a n arr a > o n.  

 

T a bl e a u ( 6. 9 ) : C ar a ct éris 8 q u es dis c ursi v es d es S N d é m o nstr a 8fs fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n-
C hrist o p h e  »  
S  E  M aill o ns  F o n cti o n  Dist a n c e  R éf  Dis c o urs  D é b ut  

I 3  C ett e  mis ér a bl e  m ass e  i n c o ns ci e nt e  et 
i nf or m e 

S  2  2  N  N  

5  C et â n e -l à S  0  2  D D  N  

1 0  C e p etit êtr e  C  2  4  N  P A  

II 1 3  C e p etit g ar ç o n  A  2  3  N  N  
2 0  C et e nf a nt  S  0  2  D D  N  

2 2  C e p etit g ar ç o n  A  0  2  N  N  

C e g a mi n  S  3  3  D D  N  

III 3 8  C et i n di vi d u S  0  0  D D  N  

I V 4 7  C et e nf a nt d e q u at or z e a ns, q ui l e j u g e ait  C  1  2  N  N  

5 0  C et e nf a nt  C  2  3  N  N  

T ot al / m o y e n n e  5 0 % S  0, 8  2, 3  4 D  1 P A  

 

C or bli n ( 1 9 9 5)  c o m p ar e b e a u c o u p l es S N d é m o nstr a >fs a v e c l es S N d é fi nis  p uis q u e c e 
s o nt  l à  d e u x  f or m es  d’ e x pr essi o ns  r éf ér e n > ell es  q ui  p e u v e nt  d ési g n er  d es  e n >t és  d é fi ni es . 
L’ a ut e ur r e m ar q u e q u e l es S N d é m o nstr a >fs s o nt c e ns és êtr e e m pl o y és  m oi ns s o u v e nt q u e l es 
S N d é fi nis d a ns l es c h aî n es l o n g u es.  

D a ns  l es  t e xt es  r é els,  l e  d éfi ni  est  r é p ét a bl e  et  c o nstit u e  s o u v e nt  l e  c or ps  d es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e l o n g u es, l e d é m o nstr atif est pl us r ar e, et n e s e m bl e p as d e 
n at ur e à c o nstit u er l e c or ps d’ u n e c h aî n e l o n g u e d a ns u n dis c o urs.  ( C or bli n, 1 9 9 5 : 
6 7)  

 L’ a ut e ur r e m ar q u e é g al e m e nt q u ’ils n e p e u v e nt p as êtr e u >lis és d e m a ni èr e r é p é > > v e , 
e n pr o p os a nt l es e x pli c a > o ns  s ui v a nt es :  
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L a  r ais o n  pri n ci p al e  s e m bl e  r ési d er  d a ns  l e  f ait  q u e  l e  d é m o nstr atif,  à  c h a q u e 
o c c urr e n c e  r ess aisit  l’ o bj et  c o m m e  u n  N  p arti c uli er,  o p p os é  i m pli cit e m e nt  a u x 
a utr es, n é gli g e a nt l e f ait q u e l’ o bj et s oit is ol a bl e d a ns l’ u ni v ers dis c ursif a u m o y e n 
d’ u n si g n al e m e nt ( o u p ar a n a p h or e pr o n o mi n al e).  

L e d é m o nstr atif, e n r ais o n d e c ett e i n d é p e n d a n c e vis -à -vis d u c o nt e xt e dis c ursif, 
et d e s a v al e ur d e s aisi e pr o pr e d’ u n o bj et r é c e m m e nt m e nti o n n é p ar o p p ositi o n 
à l a cl ass e virt u ell e d es N , t e n d à n e p o u v oir a p p ar aîtr e q u’ e n c ert ai ns p oi nts d es 
c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  l o n g u es,  n ot a m m e nt  d e  c ell es  q ui  c o nstit u e nt  l e  f a ct e ur 
pri n ci p al d e c o h ési o n d’ u n s e g m e nt dis c ursif.  

S c h é m ati q u e m e nt, s o n us a g e t e n d à êtr e r estr ei nt a u x e m pl ois d a ns l es q u els s a 
v al e ur  pr o pr e  d e  r e cl assifi c ati o n  est  m oti v é e  p ar  l e  d é v el o p p e m e nt  dis c ursif.  
( C or bli n, 1 9 9 5 : 6 9) 

D a n s  n otr e  c or p us,  l es  S N  d é m o nstr a >fs  s o nt  bi e n  m oi ns  n o m br e u x  q u e  l es  n o ms 
pr o pr es  et  l es  S N  d é fi nis. Il  n’ y  a  q u e  1 0  S N  d é m o nstr a >fs  d a ns  l a  t ot alit é  d e  l a  c h aî n e, 
é q ui v al a nt à 0, 2 % d e m aill o ns. L e n o m br e d e r éf ér e nts c o n c urr e nts est d e 2, 3 e n m o y e n n e  ; 
l a dist a n c e m o y e n n e e ntr e u n S N d é m o nstr a >f et s o n a nt é c é d e nt  n’ est q u e  d e  0, 8 p hr as e. L es 
S N  d é m o nstr a >fs  s o nt  p e u  n o m br e u x  e n  r ais o n  d e  l e ur  f o n c > o n  p ar > c uli èr e  d a ns  l e 
d ér o ul e m e nt  t e xt u el,  c o m m e  l e  m o ntr e  l’ a n al ys e  d e  c e  gr o u p e  d e  m aill o ns  d a ns l a  p ar > e 
s ui v a nt e.  

C h ar oll es ( 2 0 0 2) et S c h n e d e c k er ( 2 0 2 1) si g n al e nt q u e l’ us a g e d es d é m o nstr a >fs p e ut 
«  m ar q u er u n e  r u pt ur e d a ns l’ u ni v ers d e dis c o urs  a m bi a nt » ( S c h n e d e c k er, 2 0 2 1  : 1 9 2). U n e 
r u pt ur e pr ot ot y pi q u e p e ut êtr e i nt er pr ét é e a pri ori  p ar u n c h a n g e m e nt t y p o gr a p hi q u e o u u n 
c h a n g e m e nt  s p a > o -t e m p or el.  M ais  u n  s e ul  S N  d é m o nstr a >f  est  o bt e n u  e n  d é b ut  d e 
p ar a gr a p h e, c’ est -à -dir e q u e c e s o nt l es a utr es t y p es d e r u pt ur e q ui s o nt c o n c er n és. D’ a pr ès 
n otr e o bs er v a > o n, l a r u pt ur e s e pr és e nt e i c i d a ns tr ois t y p es d e c o nt e xt es dis c ursifs  r el a >fs 
a u x g est es d e pris e d e p ar ol e.  

Pr e mi èr e m e nt, q u atr e S N d é m o nstr a >fs s ur 1 0 s e sit u e nt d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es, 
c o m m e l e m o ntr e «  c et â n e -l à » d e l’ e xtr ait [ 3 2 ]. A v e c l a pris e d e p ar ol e, l e S N d é m o nstr a >f 
t er mi n e l a n arr a > o n et m ar q u e l e d é b ut d e l’ o pi ni o n d’ u n a utr e p ers o n n a g e, c e q ui c o ns >t u e 
u n e r u pt ur e e ntr e l e n arr at e ur et u n p ers o n n a g e d u li vr e. 

[ 3 2] L’ e nf a nt s e l ai s s e b er c er p ar c e s br uit s. Il c h a nt o n n e t o ut b a s, p ui s m oi n s b a s, p ui s t o ut h a ut, p ui s 
tr è s h a ut, j u s q u’ à c e q u e d e n o u v e a u l a v oi x e x a s p ér é e d u p èr e cri e : « [C et â n e -l à] n e s e t air a d o n c  
                                                                                                                                                                             S N -d é m  

j a m ai s ! Att e n d s u n p e u, j e v ai s t e tir er l e s or eill e s ! » 

D e u xi è m e m e nt, d a ns l a n arr a > o n à pr o pr e m e nt p arl er, s a ns s é q u e n c es di al o g al es, l es 
S N d é m o nstr a >fs s o nt e n c o -o c c urr e n c es d es v er b es d e p ar ol e q ui p e u v e nt cr é er u n c o nt e xt e 
s e m bl a bl e  à  c el ui  d es  dis c o urs  r a p p ort és  i n dir e cts.  C e  t y p e  d e  c o nt e xt e c o n c er n e 3  S N 
d é m o nstr a >fs s ur 1 0, c o m m e «  d e m a n d er  » d a ns l’ e xtr ait [ 3 3 ], c o-o c c urr e nt a v e c «  c e p e >t 
g ar ç o n  ». T o ut c o m m e l e pr e mi er t y p e d e c o nt e xt e, c e l ui-ci, e n dis c o urs r a p p ort é i n dir e ct , est 
é g al e m e nt  e n li e n a v e c  l a r u pt ur e e ntr e l e p oi nt d e v u e d u n arr ate ur et c el ui d e s  p ers o n n a g es 
c o n c er n és p ar l a pris e d e p ar ol e i n dir e ct e.  

[ 3 3] C hri st o p h e e n f ut s ai si. Il s e di s si m ul a d a n s s o n c oi n, p o ur n e p a s êtr e a p er ç u ; m ai s c el a n e s er vit 
à ri e n. L a d a m e d e m a n d a  q ui ét ait [ c e p etit g ar ç o n ] ; L o ui s a vi nt l e pr e n dr e et l e pr é s e nt er ; ell e l ui  
                                                                                        S N -d é m  

t e n ait l e s m ai n s p o ur l’ e m p ê c h er d e s e c a c h er l a fi g ur e. 

Tr oi si è m e m e nt, l es S N d é m o nstr a >fs s e sit u e nt d a ns d es e xtr aits d e c o m m e nt air es d u 
n arr at e ur s ur d es hist oir es et d es p ers o n n a g es d u r o m a n -fl e u v e . D a ns c es e xtr aits , l e n arr at e ur 
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n e m ai n > e nt pl us s o n a et u d e i n visi bl e d a ns l a n arr a > o n  ; s o n p ar > pris s u bj e c >f e n v ers l es 
é v é n e m e nts et l es p ers o n n a g es est e x pri m é d a ns et p ar l a pris e d e p ar ol e  ; ses pr o p os s o nt 
ai nsi pr és e nts d e m a ni èr e i n dir e ct e. P ar e x e m pl e, l’ e xtr ait [ 3 4 ] a v e c u n S N d é m o nstr a >f « c e 
p e >t êtr e  » est c o ns >t u é d e p hr as es e x cl a m a > v es iss u es d u n arr at e ur et n o n d’ u n p ers o n n a g e 
d u li vr e. 3  S N  d é m o nstr a >fs  s ur  1 0  s o nt  c o n c er n és  p ar  c e  tr oisi è m e  t y p e  d e  c o nt e xt e.  L a 
r u pt ur e m ar q u é e p ar l e S N d é m o nstr a >f s e sit u e e ntr e l e p oi nt d e v u e d u n arr at e ur et c el ui 
d es p ers o n n a g es cr é és d a ns l e  r o m a n-fl e u v e .  

[ 3 4] Q u ell e s ur a b o n d a n c e d e f or c e, d e j oi e, d’ or g u eil, e n [ c e p etit êtr e ]! Q u el tr o p-pl ei n d’ é n er gi e ! S o n  
                                                                                                                                   S N -d é m  

c or p s  et  s o n  e s prit  s o nt  t o uj o ur s  e n  m o u v e m e nt,  e m p ort é s  d a n s  u n e  r o n d e  q ui  t o ur n e  à  p er dr e 
h al ei n e.  

E n  r é s u m é,  n ot o ns  q u e  l es  tr ois  us a g es  d e  S N  d é m o nstr a >fs  s’i ns cri v e nt  d a ns  l e 
c o nt e xt e d e l a r u pt ur e d e l a pris e d e p ar ol e d e m a ni èr e dir e ct e et i n dir e ct e e ntr e l e n arr at e ur 
et l es p ers o n n a g es d u r o m a n -fl e u v e .  

 

6. 1. 2. 5 . S N i n d éfi nis  : t y p ol o gi e d e m o d es d e r éf ér e n c e et c ar a ct éristi q u es d e di v ers as p e cts  

 

L es  S N  i n d é fi nis  s o nt  u n e  d es  f or m es  l es  m oi ns  n o m br e us es  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n-
C hrist o p h e  ». Ils n e c o n c er n e nt q u e h uit m aill o ns, é q ui v al a nt à 0, 2 % d e l a t ot alit é d e l a c h aî n e. 
L es i n di c es d e c h a q u e m aill o n s o nt pr és e nt és d a ns l e t a bl e a u ( 6. 1 0 ) ; l e ur c o nt e xt e p hr as > q u e 
et t e xt u el est e x p os é s el o n l e ur or dr e d’ a p p ari > o n d a ns l e r o m a n -fl e u v e  d a ns l’A n n e x e 1 1 : S N 
i n d é fi nis fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n-C hrist o p h e » . 

 

T a bl e a u  ( 6. 1 0 ) :  C ar a ct éris 8 q u es  dis c ursi v es  d es  S N  i n d é fi nis  fr a n ç ais  d a ns  l a  c h aî n e  « J e a n-
C hrist o p h e  »  
S  E  M aill o ns  F o n cti o n  Dist a n c e  R éf  Dis c o urs  D é b ut  
I 8  U n p u bli c c o m pl ais a nt  C D O  0  0  N  N  

II 1 3  U n p etit p a u vr e  A  0  1  N  N  

1 4  U n e nf a nt  C D N  0  3  N  N  

2 0  U n p etit g ar ç o n à q ui c h a c u n s e cr oit l e dr oit 
d e f air e d es r e pr o c h es  

A  3  8  N  N  

2 2  U n p etit g ar ç o n  A  0  0  N  N  

U n p etit pr o di g e  A  1  3  D D  N  

III 3 3  U n mi g n o n  A  1  0  N  P A  

I V 5 0  U n  e nf a nt  m al a dif  et  n er v e u x  q ui  j o u e  d u 
vi ol o n  à  l’ or c h estr e  et  é crit  d e  m é di o cr es 
c o n c ert os  

A  1  0  N  N  

T ot al / m o y e n n e  0 S  0, 8  1, 9  1 D  1 P A  

 

L e s S N i n d é fi nis s o nt i ntr o d uits p ar l e d ét er mi n a nt i n d é fi ni  u n . Ils c o ns >t u e nt  u n gr o u p e 
d e  d ét er mi n a nts  pl us  n o m br e u x  q u e  l es  g é n éri q u es  et l es d é fi nis , c o n c er n a nt  à  l a  f ois  l e 
si n g uli er, l e pl uri el et l e p ar > >f, ai nsi q u e t o us c e u x q ui p e u v e nt q u a n > fi er u n e e n >t é o u u n 
e ns e m bl e d’ e n >t és d é n o m br a bl es o u m assi v es ( cf . C h e n, 陈 平 , 1 9 8 7, C h ar oll es, 2 0 0 2 , Kl ei b er, 

2 0 0 5 b).  L es S N i n d é fi nis n e s o nt p as e n gr a n d n o m br e d a ns l e c or p us  ; l es m aill o ns s o nt tr ès 
p e u  n o m br e u x  p ar c e  q u’ u n e  p ar > e  d e s  S N  i n d é fi nis  n e  s o nt  p as  r éf ér e n > els. D a ns  l a 
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cl assi fi c a > o n d es S N i n d é fi nis fr a n ç ais d e C h ar oll es ( 2 0 0 2), c e gr o u p e d’ e x pr essi o ns est bi e n 
s u b di vis é  e n r éf ér e n 5 els et n o n  r éf ér e n 5 els .  L es  s o us-t y p es  s o nt  r e pr és e nt és  d a ns  l a  fi g ur e 
(6. 1 ). L es S N i n d é fi nis p e u v e nt r éf ér er à u n e e n >t é g é n éri q u e  o u s p é ci fi q u e . P o ur c e [ e d er ni èr e, 
pl usi e urs m a ni èr es f a v oris e nt l es r éf ér e nts i n d ét er mi n és, à s a v oir q u e l a q u a n >t é d’i n di vi d us 
d e  r éf ér e nt  n’ est  p as  fi x e.  P ar mi  t o ut es  l es c at é g ori es  d’ e x pr essi o ns  r éf ér e n > ell es  q u e  n o us 
a v o ns pr és e nt é es ( n o m pr o pr e, S N d é fi ni, S N p oss essif, S N d é m o nstr a >f), a u c u n e n e p er m et 
d e r éf ér er à u n e e n >t é d e q u a n >t é i n d ét er mi n é e. E n r ais o n d e c e [ e c ar a ct éris > q u e , l es S N 
i n d é fi nis p e u v e nt r ar e m e nt êtr e c o n c er n és d a ns l es c h aî n e s  d e r éf ér e n c e p uis q u e t o u t es l es 
e x pr essi o ns  d e  d ét er mi n a nts  i n d é fi nis  n e  r éf èr e nt  p as  à  l a  m ê m e  q u a n >t é  d’i n di vi d us  d e 
r éf ér e nt. L e r és ult at d u r e c e ns e m e nt c orr es p o n d à c e [ e c ar a ct éris > q u e  : p e u d e S N i n d é fi ni s 
s o nt m aill o ns d e l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  ».  

 

Fi g ur e ( 6. 1 ) : T y p ol o gi e d es S N i n d éfi nis fr a n ç ais s el o n C h ar oll es ( 2 0 0 2)  

 

 

M al gr é l a gr a n d e di v ersit é d es m o d es d e r éf ér e n c e d es S N i n d é fi nis, l e s e ul d ét er mi n a nt 
i n d é fi ni  d es  m aill o ns  d u  pr ot a g o nist e  est  l’ ar > cl e  i n d é fi ni  m as c uli n  si n g uli er  « u n  ». 
C o ntr air e m e nt à l a f or m e u ni q u e d u d ét er mi n a nt, l es t êt es l e xi c al es d es S N i n d é fi nis s o nt ass ez 
v ari a bl es p ar r a p p ort a u x a utr es m aill o ns n o mi n a u x, c o m m e «  p u bli c  », «  p a u vr e  », «  e nf a nt  » 
(2  f ois), « g ar ç o n  » ( 2 f ois), « pr o di g e  » et «  mi g n o n  ».  

A u  ni v e a u  s y nt a xi q u e,  s el o n  C h ar oll es  ( 2 0 0 2)  e ntr e  a utr es,  l es  S N  i n d é fi nis  p e u v e nt 
j o u er  l e  r ôl e  d’i ntr o d u ct e ur  d e  n o u v e a u x  r éf ér e nts  d a ns  u n  dis c o urs,  c’ est-à -dir e  q u e  c e [ e 
c at é g ori e d’ e x pr essi o ns p e ut d o n n er li e u à u n si n gl et o n, l’ a nt é c é d e nt d’ u n e a n a p h or e o u u n 
pr e mi er m aill o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e. C o ntr air e m e nt a u x n o ms pr o pr es et a u x S N d é fi nis 
q ui s e sit u e nt l e pl us s o u v e nt e n p osi > o n d e s uj et d e p hr as e, l a pl a c e d e c o m pl é m e nt d’ o bj et 
l ui est pr éf ér é e p o ur l es S N i n d é fi nis.  

L es  S N  i n d éfi nis  s p é cifi q u es  a y a nt  p o ur  v o c ati o n  d’i ntr o d uir e  d es  r éf ér e nts 
n o u v e a u x,  o nt  u n e  pr éf ér e n c e  p o ur  l es  p ositi o ns  r h é m ati q u es  pl ut ôt  q u e 
t h é m ati q u es.  C e  p oi nt  a  l ui  a ussi  ét é  s o uli g n é  p ar  u n  gr a n d  n o m br e  d’ a ut e urs 
a ussi bi e n à pr o p os d u fr a n ç ais ( Kl ei b er, 1 9 8 1, 1 9 9 5 ; Att al, 1 9 9 7 ; G al mi c h e, 1 9 8 4 ; 
M ull er, 1 9 9 9, et c.) q u e d e l’ a n gl ais et d’ a utr es l a n g u es.  (C h ar oll es , 2 0 0 2 : 1 5 3)  

S
N i

n
dé

fi
ni N o n r éf ér e nti el

P hr as es attri b uti v es 
d'i n cl usi o n

E n o n c és t h éti q u es

R éf ér e nti el

G é n éri q u e

S p é cifi q u e

S p é cifi é

S o us s p é cifi é

I n d ét er mi n é

Distri b utif

Li é à u n u ni v ers

Attri b utif

I n di vi d u q u el c o n q u e
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D’ a pr ès  n otr e  o bs er v a > o n,  l es  S N  i n d é fi nis  o c c u p e nt  pri n ci p al e m e nt  d e u x  f o n c > o ns  
s y nt a xi q u es  : a [ri b ut , c o m m e  «  u n p e >t p a u vr e  » d e l’ e xtr ait [ 3 5], et c o m pl é m e nt d u n o m , 
c o m m e «  (l es y e u x d’) u n e nf a nt » d e l’ e xtr ait [ 3 6]  ; u n e s e ul e e x c e p > o n à c e c o nst at  : « u n 
p u bli c c o m pl ais a nt  » d e l’ e xtr ait [ 3 7].  

[ 3 5] L a fill ett e fit l a m o u e et s o uffl a à s o n fr èr e –  C hri st o p h e l’ e nt e n dit, –  q u e c’ ét ait [u n p etit p a u vr e ]. 
                                                                                                                                                                                                   S N -i n d-attri b ut  

[ 3 6] A pr è s q u’il e ut é p ui s é j u s q u’ à l a d er ni èr e g o utt e l’i n cr o y a bl e pr o vi si o n d e l ar m e s q ui ti e nt d a n s l e s 
y e u x d’[ u n e nf a nt ], il s e s e ntit u n p e u s o ul a g é. Il ét ait l a s ; m ai s s e s n erf s ét ai e nt tr o p t e n d u s p o ur  
                     S N -i n d-C D N  

q u’il p ût d or mir.  
[ 3 7] L e vi e u x a v ait u n e i m m e n s e aff e cti o n p o ur s o n p etit -fil s ; et c e l ui ét ait u n e j oi e d e tr o u v er e n l ui  

[u n p u bli c c o m pl ai s a nt ]. 
 S N -i n d-e x c e pti o n  

C e s  pr o p or > o n s  d e  f o n c > o ns  s y nt a xi q u es  n e  r ess e m bl e nt  p as  d u  t o ut  à  c ell es  d es 
a utr es e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es n o mi n al es.  

P ar r a p p ort a u x dis c o urs r a p p ort és dir e cts, l es S N i n d é fi nis s o nt p e u u >lis és d a ns l es 
s é q u e n c es  di al o g al es  ;  u n  s e ul  s ur  h uit  est  r e p ér a bl e  d a ns  l e  dis c o urs  r a p p ort é  dir e ct. 
R el a > v e m e nt a u x c h a n g e m e nts t e xt u els, l es S N i n d é fi nis c oï n ci d e nt r ar e m e nt a v e c l e d é b ut 
d’ u n e s é q u e n c e t e xt u ell e p o ur m ar q u er l e c h a n g e m e nt t y p o gr a p hi q u e o u s p a > o -t e m p or el : 
u n s e ul S N i n d é fi ni s ur h uit s e sit u e e n d é b ut d e p ar a gr a p h e  ; t o us l es a utr es n e s e tr o u v e nt 
p as à l a pl a c e i ni > al e d’ u n e s é q u e n c e t e xt u ell e. C e [ e c at é g ori e  d’ e x pr essi o ns n e s ert p as n o n 
pl us à r e d é m arr er l a c h aî n e a pr ès u n e l o n g u e dist a n c e.  L a dist a n c e  m o y e n n e  est d e 0, 8 p hr as e 
e ntr e  u n  S N  i n d é fi ni  et  s o n a nt é c é d e nt  ;  ell e  est  b e a u c o u p  pl us  p e >t e  q u e  c ell e  d es  n o ms 
pr o pr es  ( 2, 9 p hr as es),  d es  S N  d é fi nis  ( 3, 1  p hr as es)  et  d es  S N  p oss essifs  ( 1, 7  p hr as es).  L e 
n o m br e d e r éf ér e nts i nt er v e n us e ntr e u n S N i n d é fi ni et s o n a nt é c é d e nt  est mi ni m e, à s a v oir 
1, 9 r éf ér e nts e n m o y e n n e  ; p o ur u n e m oi > é d e S N i n d é fi ni s ( 4 / 8), a u c u n r éf ér e nt n’i nt er vi e nt.  
N o us p o u v o ns d o n c c o n cl ur e q u e l es S N i n d é fi nis f or m e nt u n gr o u p e mi ni m al d e m aill o ns d a ns 
l’i nt é gr alit é d e l a c h aî n e, p uis q u e c’ est a ussi u n gr o u p e d’ e x pr essi o ns q ui s o nt u >lis é es p o ur 
l e ur f o n c > o n q u alit a > v e et r éf ér e n > ell e. A v e c s e ul e m e nt h uit m aill o ns, l e ris q u e est gr a n d q u e 
t o us l es r és ult ats q u a n >t a >fs s oi e nt ar bitr air es et m oi ns r e pr és e nt a >fs p ar r a p p ort a u x a utr es 
m aill o ns  s us m e n > o n n és  d’ u n e  q u a n >t é  pl us  si g ni fi c a > v e.  C’ est  a ussi  p o ur  c e [ e  r ais o n  q u e 
n o us n’ a v o ns p as i nt er pr ét é  o utr e m es ur e l a si g ni fi c a > o n d e c es c hi ffr es, a fi n d’ é vit er d e n o us 
e n g a g er d a ns u n e m a u v ais e dir e c > o n.  

 

6. 1. 2. 6 . S N s a ns d ét er mi n a nt  : r éf ér e n c e d a ns l a n arr ati o n et d a ns l e dis c o urs r a p p ort é dir e ct  

 

N o us  p arl o ns  i ci  d es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  p o ur  d ési g n er  l es  e x pr essi o ns  i ni > é es 
dir e ct e m e nt  p ar  u n  n o m  c o m m u n,  a v e c  o u  s a ns m o di fi e ur ,  d o nt  l a  pl a c e  i ni > al e  d e 
d ét er mi n a nt est vi d e. C e gr o u p e d’ e x pr essi o ns p e ut êtr e f or m ul é c o m m e s uit  :  

Ø –  (m o difi e ur(s) ) –  n o m c o m m u n –  (m o difi e ur(s) ) 

S el o n c e crit èr e m or p h ol o gi q u e, n o us a v o ns o bt e n u u n e t o ut e p e >t e q u a n >t é d e h uit 
S N s a ns d ét er mi n a nt d a ns l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  »,  é q ui v al a nt à 0, 2 % d e l a t ot alit é d es 
m aill o ns. L es c ar a ct éris > q u es d e c es h uit m aill o ns a p p ar aiss e nt d a ns l e t a bl e a u ( 6. 1 1 ) s ui v a nt 
et s o nt pr és e nt és d a ns l e ur c o nt e xt e d a ns l’A n n e x e 1 2 : S N s a ns d ét er mi n a nt fr a n ç ais d a ns l a 
c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e » . 
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T a bl e a u  ( 6. 1 1 ) : C ar a ct éris 8 q u es dis c ursi v es d es S N s a ns d ét er mi n a nt fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e 
«  J e a n-C hrist o p h e  »  
S  E  M aill o ns  F o n cti o n  Dist a n c e  R éf ér e nts  D é b ut  Dis c o urs  

I 5  P etit f o u  A  0  0  N  D D  

II 1 4  G a mi n  A  0  1  N  D D  

2 1  G a mi n  A  0  0  N  D D  

2 2  G a mi n  A  0  0  N  D D  

III 3 0  G a mi n  A  0  0  N  D D  

P etit s ot  A  1  1  N  D D  

3 3  P etit  A  0  0  N  D D  

I V 4 2  P a u vr e p etit c h at  A  1  0  N  D D  

T ot al / m o y e n n e  0 S  0, 3  0, 2  0  8 D  

 

E n  e ff et,  c e [ e c at é g ori e  n’ est  p as  c o nsi d ér é e  c o m m e  e x pr essi o n  r éf ér e n > ell e  d a ns 
l’ é c h ell e d’ a c c essi bilit é d’ Ari el ( 1 9 9 0) p o ur l e fr a n ç ais, l’ a n gl ais et l’ h é br e u, ni d a ns l a hi ér ar c hi e 
d u d o n n é r éf ér e n > el d e G u n d el et al . ( 1 9 9 3) p o ur l’ a n gl ais. E n d’ a utr es t er m es, c es a ut e urs n e 
c o nsi d èr e nt p as l es S N s a ns d ét er mi n a nt c o m m e d es e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es p ot e n > ell es 
p o ur l e fr a n ç ais 1 7 . C’ e st p o ur c e [ e r ais o n q u’il est ais é d’ e n pr é v oir l a r ar et é v oir e l’i n e xist e n c e 
d a ns n otr e c or p us.  

U n e  d es  f o n c > o ns  s y nt a xi q u es  s o u v e nt  o c c u p é es  p ar  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  est 
a [ri b ut.  S el o n  l es  r e m ar q u es  d e  C h ar oll es  ( 2 0 0 2),  il  n’ est  p as  g ar a n >  q u e  l es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt fr a n ç ais à l a f o n c > o n d’ a [ri b ut d e p hr as e p uiss e nt r e n v o y er à u n e e n >t é :  

L es e x pr essi o ns attri b uti v es f o nt all usi o n à d es êtr es p ut atifs a u x q u els l e l o c ut e ur 
n’ a a c c ès q u e p ar l e bi ais d e l e urs attri b uts. [ …] C es us a g es s’ o p p os e nt a u x e m pl ois 
r éf ér e nti els  o ù  l e  S N  f ait  all usi o n  à  u n e  e ntit é  s p é cifi q u e  é v e nt u ell e m e nt  s o us-
s p é cifi é e. ( C h ar oll es, 2 0 0 2 : 2 4 5) 

P o ur  c e [ e  r ais o n,  o n  p e ut  a n > ci p er  l e  f ait  q u e  l’ a [ri b ut  n’ est  p as  u n e  f o n c > o n 
r éf ér e n > ell e  pri n ci p al e  d es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  e n  fr a n ç ais.  N otr e  r és ult at  c orr es p o n d 
d’ aill e urs à c e [ e r e m ar q u e  : a u c u n S N s a ns d ét er mi n a nt n’ a ét é o bt e n u à l a pl a c e d’ a [ri b ut d e 
p hr as e. C e [ e c at é g ori e d e m aill o ns o c c u p e d es f o n c > o ns s y nt a xi q u es tr ès li mit é es  : ils s o nt 
t o us  u >lis és  c o m m e  a p p ell a >fs  d a ns  l es  dis c o urs  r a p p ort és  dir e cts,  c o m m e  l e  m o ntr e nt  l es 
e xtr aits [ 3 8 ] et [3 9 ].  

[ 3 8] S a m èr e s e p e n c h e v er s l ui, et dit  : « Q u’ e st -c e q u e t u a s d o n c, [ p etit f o u ] ?  »  
                                                                                                                                                              S N -s a n s -d ét  

[ 3 9] J u st e a u m o m e nt o ù il d e s c e n d ait, il s e h e urt a à s o n p èr e q ui r e ntr ait.  
–  Q u e f ai s -t u l à, [g a mi n ] ? o ù v a s -t u ? d e m a n d a M el c hi or.  
                                         S N -s a n s -d ét  

L’ u s a g e  d e s  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  p e ut  êtr e  c o nsi d ér é  c o m m e  i n di c e  d es  s é q u e n c es 
di al o g al es, si mil air e à l’ us a g e d es d éi c > q u es q u e n o us pr és e nt er o ns pl us t ar d.  

R és u m o ns.  T o us  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  s o nt  u >lis és  d a ns  d es  c o n di > o ns  pr es q u e 
i d e n > q u es : ils s o nt a p p ell a >fs ; ils o nt u n e p e >t e dist a n c e i nt er-m aill o n n air e  ; ils s o nt u >lis és 
e n c o nt e xt e m o n o -r éf ér e n > el ; ils n e c oï n ci d e nt p as a v e c l es c h a n g e m e nts t y p o gr a p hi q u es et 

 
1 7  P ar c e q u e p o ur c e q ui est d es a p p ell atifs, ils tr a v aill e nt s ur d es c or p us é crits, m a nif est e m e nt s a ns s é q u e n c e 
di al o g al e.  
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s p a > o -t e m p or els ; ils s o nt u >lis és d a ns l es dis c o urs r a p p ort és dir e cts. T o ut es c es c o n di > o ns 
s o nt r a di c al e m e nt di ff ér e nt es d e c ell es d es a utr es m aill o ns n o mi n a u x.  

 

6. 1. 2. 7 . Bil a n   

 

U n bil a n s ur l es m aill o ns n o mi n a u x d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e e n fr a n ç ais s’i m p os e 
i ci.  Les r e m ar q u es  iss u es  d e  l a  c o m p ar ais o n  e ntr e  l es  di ff ér e nt es  f or m es  et l es a n al ys es  d e 
c hi ffr es o nt ét é pr és e nt é es d a ns c e [ e p ar > e. P o ur mi e u x c o m p ar er d e m a ni èr e s yst é m a > q u e 
l es c ar a ct éris > q u es d e c h a q u e c at é g ori e d e m aill o ns, n o us r ass e m bl o ns l es p ar a m ètr es d es si x 
gr o u p es d a ns l e t a bl e a u ( 6. 1 2 ) ci-d ess o us, a fi n d e m e [r e e n é vi d e n c e d es p oi nts si mil air es et 
d es  di ff ér e n c es.  P ar  l e  tr u c h e m e nt  d e  c e  t a bl e a u,  n o us  c h er c h o ns  à  ét a blir  u n  bil a n  p o ur 
o bt e nir l es c ar a ct éris > q u es l es pl us si g ni fi c a > v es d es m aill o ns n o mi n a u x d a ns l a c h aî n e «  J e a n-
C hrist o p h e  » e n si x c ol o n n es  : l e n o m br e d e m aill o ns, l e p o ur c e nt a g e d e m aill o ns e n p osi > o n 
d e  s uj et  p hr as > q u e,  l a  dist a n c e  i nt er -m aill o n n air e,  l e  n o m br e  d e  r éf ér e nts c o n c urr e nts ,  l e 
p o ur c e nt a g e d e m aill o ns e n d é b ut d e s é q u e n c e t e xt u ell e et l e p o ur c e nt a g e d e  m aill o ns d a ns 
l es s é q u e n c es di al o g al es. 

 

T a bl e a u  ( 6. 1 2 ) :  C o m p ar ais o n  d es  i n di c es  r et e n us  d es  di ff ér e nt es  c at é g ori es  d es  m aill o ns 
n o mi n a u x fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  »  
C at é g ori e  N br e  S uj et  Dist a n c e  R éf  D é b ut  Dis c o urs  

N o m pr o pr e  4 0 9  7 8 %  2, 9  6, 4  2 1 %  2 1 %  

S N d éfi ni  1 4 0  5 7 %  3, 1  7, 1  1 9 %  1 8 %  

S N p oss essif  3 8  8 %  1, 7  5, 7  5 %  3 4 %  

S N d é m o nstr atif  1 0  5 0 %  0, 8  2, 3  1 0 %  4 0 %  

S N i n d éfi ni  8  0  0, 8  1, 9  1 3 %  1 3  %  
S N s a ns d ét er mi n a nt  8  0  0, 3  0, 2  0  1 0 0 %  

 

•  N o m br e   

L a  c ol o n n e n o m br e  d u  t a bl e a u  ( 6. 1 2 )  c orr es p o n d  a u n o m br e  d e  m aill o ns  d e  c e [ e 
c at é g ori e d a ns l a c h aî n e. L e n o m br e d e n o ms pr o pr es d é p ass e l ar g e m e nt c el ui d e t o ut es l es 
a utr es c at é g ori es  n o mi n al es , ét a nt l e pl us gr a n d n o m br e d e m aill o ns n o mi n a u x. A v e c l es S N 
d é fi nis, c es d e u x gr o u p es o c c u p e nt l es d e u x pr e mi èr es pl a c es, é q ui v al a nt à 8 8 % d e l a c h aî n e. 
L es S N p oss essifs, d é m o nstr a >fs, i n d é fi nis et s a ns d ét er mi n a nt s o nt p e u u >lis és. E n r ais o n d es 
f ai bl es q u a n >t és d e c es q u atr e c at é g ori es, l es c ar a ct éris > q u es pr és e nt é es p ar l es pr o p or > o ns 
d’ o c c urr e n c es  ris q u e nt  d’ êtr e ar bitr air es  et  m oi ns  r e pr és e nt a > v es  p ar  r a p p ort  à  c ell es  d es 
n o ms pr o pr es et d es S N d é fi nis.  

 

•  S uj et   

L a  c ol o n n e s uj et  r e pr és e nt e  l e  p o ur c e nt a g e  d e  m aill o ns  à  l a  f o n c > o n s y nt a xi q u e  d e 
s uj et d a ns l a p hr as e. Ét a nt d o n n é l e st at ut pri m or di al d u p ers o n n a g e J e a n -C hrist o p h e d a ns l e 
li vr e, l es m aill o ns d e c e [ e c h aî n e s o nt c e ns és o c c u p er l a f o n c > o n d e s uj et d a ns l e pl us gr a n d 
n o m br e d e c as. L ors q u e n o us c al c ul o ns l e p o ur c e nt a g e d e s uj ets d e t o ut es l es c at é g ori es, c el a 
est  c o n fir m é  :  6 6  %  d es  m aill o ns  s o nt  s uj ets.  M ais d’i m p ort a nts é c arts e xist e nt e ntr e  l es 
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di ff ér e nt es c at é g ori es. D’ a pr ès l es c hi ffr es o bt e n us, l e n o m pr o pr e c o ns >t u e l a s e ul e c at é g ori e 
d o nt l a pr o p or > o n d e s uj ets d é p ass e l ar g e m e nt c ell e d es a utr es f o n c > o ns s y nt a xi q u es, s oit 
7 8 %. L e s uj et n e c o n c er n e q u’ u n p e u pl us d e l a m oi > é d es S N d é fi nis ( 5 7 %) ai nsi q u e l a m oi > é 
d es S N d é m o nstr a >fs ( 5 0 %). L es tr ois a utr es c at é g ori es pr és e nt e nt d es pr o p or > o ns d e s uj ets 
tr ès b ass es : 1 3 % d e S N i n d é fi nis à 1 3 %, 1 0 % d e S N d é m o nstr a >fs, 5 % d e S N p oss essifs et 
a u c u n S N s a ns d ét er mi n a nt.  

 

•  Dist a n c e   

L a  c ol o n n e dist a n c e  r e pr és e nt e l a dist a n c e i nt er-m aill o n n air e e ntr e u n m aill o n et s o n 
a nt é c é d e nt , e n f o n c > o n d u n o m br e d e p hr as es .  

S el o n l e m o d èl e d e c o n > n uit é t o pi c al e d e Gi v ó n  ( 1 9 8 3), l es n o ms pr o pr es s o nt c a p a bl es 
d e r e d é m arr er u n e c h aî n e d e r éf ér e n c e a pr ès u n e l o n g u e dist a n c e  d e pl us d e 2 0 p hr as es , et 
l es S N d é fi nis p e u v e nt m ai nt e nir l a c o n > n uit é d’ u n e c h aî n e j us q u’ à u n e dist a n c e d e 1 0 –  2 0 
p hr as es. C e s o nt l es d e u x s e ul es c at é g ori es  q ui p e u v e nt t h é ori q u e m e nt êtr e u >lis é es a pr ès 
u n e l o n g u e dist a n c e. C e l a est c o n fir m é  p ar n otr e r és ult at  : l es dist a n c es d es n o ms pr o pr es et 
d es S N d é fi nis s o nt ass ez pr o c h es et a [ ei g n e nt r es p e c > v e m e nt 2 , 9 et 3, 1 p hr as es  e n m o y e n n e . 
L es n o ms pr o pr es s o nt u >lis és 1 8 f ois a pr ès u n e l o n g u e dist a n c e  et l es S N d é fi nis s e pt f ois  ; les 
a utr es f or m es n e s o nt j a m ais u >lis é es. L es p e >t es dist a n c es m o y e n n es s o nt c ell es d es S N s a ns 
d ét er mi n a nt, d es S N i n d é fi nis et d es S N d é m o nstr a >fs, a v e c r es p e c > v e m e nt 0, 3 p hr as e, 0, 8 
p hr as e et 0, 8 p hr as e. E n d’ a utr es t er m es, c es tr ois t y p es d e m aill o ns s e sit u e nt ass ez s o u v e nt 
d a ns  l a  m ê m e  p hr as e  q u e  l e ur  a nt é c é d e nt,  p er m e [ a nt  pri n ci p al e m e nt  d e  c o ns >t u er d es 
r el a > o ns c or éf ére n > ell es i ntr a -p hr as > q u es.  

P ar l e m o y e n d e l’a p pr o c h e i nt er-p hr as > q u e, S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7  : 7 0) c o nst at e q u e l a 
s aill a n c e d’ u n e c h aî n e p e ut êtr e r e fl ét é e p ar l a dist a n c e r éf ér e n > ell e  :  

U n r éf ér e nt s aill a nt (i. e. u n t o pi q u e c o nti n u) s er a i nst a n ci é p ar d es e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es d e h a ut e a c c essi bilit é, q ui s e s u c c é d er o nt à tr ès f ai bl e i nt er v all e et 
s ur  u n e  l o n g u e  dist a n c e.  A  l’i n v ers e,  u n  r éf ér e nt  n o n  s aill a nt  (i. e.  u n  t o pi q u e 
dis c o nti n u)  s er a  i nst a n ci é  tr ès  s p or a di q u e m e nt  et  tr ès  bri è v e m e nt,  c e  q ui 
n é c essit e l’ e m pl oi d e m ar q u e urs d e f ai bl e a c c essi bilit é. ( S c h n e d e c k er, 1 9 9 7  : 7 0) 

L a di st a n c e e ntr e l es m aill o ns d u pr ot a g o nist e est d o n c c e ns é e êtr e f ai bl e e n r ais o n d e 
l a s aill a n c e d e c e p ers o n n a g e d a ns l e r o m a n-fl e u v e . C e p e n d a nt, d’ a pr ès l es c hi ffr es o bt e n us, 
n o us c o nst at o ns q u e t o ut es l es dist a n c es m o y e n n es n e s o nt p as a ussi p e >t es l es u n es q u e l es 
a utr es. E n e ff et, ell es s o nt r el a > v e m e nt gr a n d es p o ur l es n o ms pr o pr es et l es S N d é fi nis e n 
r ais o n d e l a dis c o n > n uit é d e l a c h aî n e. L es dist a n c es d es q u atr e a utr es f or m es p e u v e nt êtr e 
c o n si d ér é es c o m m e f ai bl es : l es m o y e n n es d e 0 –  1 p hr as e si g ni fi e nt q u e l ’ a nt é c é d e nt et l e 
m aill o n  e n q u es > o n  s o nt d a ns l a m ê m e p hr as e  ; l es m o y e n n es d e 1 –  2 p hr as es si g ni fi e nt q u e 
l’ a nt é c é d e nt s e sit u e d a ns l a p hr as e pr é c é d e nt e d u m aill o n  e n q u es > o n . 

 

•  R éf ér e nts   

L a  c ol o n n e r éf ér e nts ( « r éf ») pr és e nt e  l e  n o m br e  d e  r éf ér e nts  i nt er v e n us e ntr e  u n 
m aill o n et s o n a nt é c é d e nt . S a c h a nt q u e l e r o m a n-fl e u v e  est u n t e xt e m ul > -r éf ér e n > el, il est 
pr é visi bl e  q u e  d’ a utr es  r éf ér e nts  s e  tr o u v e nt  a ussi  d a ns  l e  c o nt e xt e  d u  pr ot a g o nist e  : l e 
n o m br e d e r éf ér e nts n’ est d o n c p as i ci c e ns é êtr e z ér o. N otr e r és ult at m o ntr e gl o b al e m e nt q u e 
c es n o m br es s o nt f ort e m e nt i n fl u e n c és p ar l a dist a n c e i nt er -m aill o n n air e  ; a utr e m e nt dit, pl us 
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l a dist a n c e est gr a n d e, pl us l es r éf ér e nts i nt erf ér e nts s o nt n o m br e u x. P ar e x e m pl e, l es n o ms 
pr o pr es  et  l es  S N  d é fi nis  c orr es p o n d e nt  a u  pl us  gr a n d  n o m br e  d e  r éf ér e nts i nt erf ér e nts, 
r es p e c > v e m e nt 6, 4 et 7, 1. I n v ers e m e nt, l e n o m br e d e c es r éf ér e nts e x pri m és p ar d es S N s a ns 
d ét er mi n a nt est l e m oi ns él e v é, a v e c s e ul e m e nt 0, 2 r éf ér e nt. P ar c o ns é q u e nt, i l s e m bl e q u e l a 
dist a n c e  i nt er -m aill o n n air e  s oit  l e  s e ul  f a ct e ur  q ui  i n fl u e n c e  l e  n o m br e  d e  r éf ér e nts 
c o n c urr e nts . L a  v ari a > o n  d es  a utr es  f a ct e urs  n e  pr o d uit  p a s  d e  c h a n g e m e nt  c orr él a >f  a u 
n o m br e d e r éf ér e nts c o n c urr e nts . 

 

•  D é b ut   

L a  c ol o n n e d é b ut  c o n > e nt  l e  p o ur c e nt a g e  d e  m aill o n  q ui s e  sit u e  d a ns  l a  pr e mi èr e 
p hr as e d’ u n e s é q u e n c e t e xt u ell e ( p ar a gr a p h e, é pis o d e et s e c > o n). N os r és ult ats m o ntr e nt q u e 
l es  n o ms  pr o pr es  et  l es  S N  d é fi nis  s o nt  l e  pl us  s o u v e nt  u >lis és  a u  d é b ut  d es  s é q u e n c es 
t e xt u ell es, a v e c r es p e c > v e m e nt 2 1 % et 1 9 % d es e x pr essi o ns. C e s o nt l es d e u x c at é g ori es q ui 
c oï n ci d e nt l e pl us s o u v e nt a v e c d es c h a n g e m e nts t y p o gr a p hi q u es et s p a > o -t e m p or els d a ns l e 
d ér o ul e m e nt  t e xt u el  ;  l es  q u atr e  a utr es c at é g ori es  pr és e nt e nt  d e s  n o m br es  et  d es 
p o ur c e nt a g es  m oi ns  si g ni fi c a >fs ,  q ui  s e  sit u e nt e ntr e  0  et  1 3  %. E n  d’ a utr es  t er m es,  l es  S N 
p oss essifs,  l es  S N  d é m o nstr a >fs,  l es  S N  i n d é fi nis  et  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  c oï n ci d e nt 
r ar e m e nt a v e c l es m o m e nts d e c h a n g e m e nt. 

 

•  Dis c o urs   

L a  c ol o n n e dis c o urs  i n di q u e l e p o ur c e nt a g e d e m aill o ns pr és e nts  d a ns l es s é q u e n c es 
di al o g al es  et  é pist ol air e  d u  r o m a n-fl e u v e .  S a c h a nt  q u e c es  s é q u e n c es  n o n  n arr a > v es 
c o n c er n e nt 8 % d u c or p us, l a c o m p ar ais o n e ntr e c e [ e pr o p or > o n et  c ell e d e c h a q u e  c at é g ori e 
p e ut p er m e [r e d e s a v oir si u n e c at é g ori e est pr éf ér é e d a ns l es s é q u e n c es n arr a > v es et  n o n 
n arr a > v es. E n e ff et, t o us l es m aill o ns pr és e nt e nt u n e pr o p or > o n s u p éri e ur e à 1 0 % d a ns l es 
s é q u e n c es di al o g al es  : l es S N s a ns d ét er mi n a nt, a v e c l a pr o p or > o n l a pl us él e v é e d e 10 0 %  ; 
l es S N i n d é fi nis, a v e c l a pr o p or > o n l a m oi ns él e v é e d e 1 3 %. E n d’ a utr es t er m es, l es s é q u e n c es 
di al o g al es f a v oris e nt l’ us a g e d es m aill o ns d es c at é g ori es n o mi n al es p ar r a p p ort a u x s é q u e n c es 
n arr a > v es.  

 

A pr ès  c e [ e  pr és e nt a > o n  c o m p ar a > v e  d es  us a g es  d e  c h a q u e  t y p e  d e  m aill o ns 
n o mi n a u x  s el o n l e ur d ét er mi n a nt, n o us e n c h aî n o ns p ar le ur e x a m e n  s el o n l e urs m o di fi e urs. 
A pr ès c el a, n o us ét u di er o ns l’ us a g e d es m aill o ns n o n n o mi n a u x q ui o c c u p e nt d es  pr o p or > o n s  
b e a u c o u p pl us si g ni fi c a > v es  d a ns l a c h aî n e.  

 

6. 1. 3 . M o difi e ur s  d e s m aill o n s n o mi n a u x  : l o n g u e ur et r e stri cti o n 

 

D a ns  l es e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es, l a f o n c > o n pri m or di al e des m o di fi e urs é v e nt u els  
est  d ’ e nri c hir  l a str u ct ur e  s y nt a xi q u e  et  d’ aj o ut e r d es  i nf or m a > o ns c o m pl é m e nt air es  a u x 
c ar a ct éris > q u es d es r éf ér e nts . S el o n n otr e o bs er v a > o n, l es t y p es d e c es c ar a ct éris > q u es s o nt 
n o m br e u x  :  q u alit és  p er m a n e nt es  et  i n h ér e nt es  a u  r éf ér e nt,  tr a nsf or m a > o ns  et  é v ol u > o ns 
o nt ol o gi q u es a y a nt li e u p e n d a nt l a n arr a > o n, c h a n g e m e nts s us cit és p ar l es di ff ér e nts p oi nts 
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d e  v u e  d u  n arr at e ur  et  d es  p ers o n n a g es.  Il  n’ est  p as  di ffi cil e  d e  c o m pr e n dr e  q u e  t o us  l es 
c o m p os a nts d es m o di fi e urs  p e u v e nt r e fl ét er c es c h a n g e m e nts, y c o m pris l a t êt e l e xi c al e et 
t o us l es a utr es él é m e nts d a ns l es m o di fi e urs . N o us a v o ns d éj à a b or d é l a v ari a > o n d es t êt es 
l e xi c al es  d es  m aill o ns  n o mi n a u x  d a ns  l a  p ar > e  pr é c é d e nt e ;  n o us  a n al ys er o ns  i ci  l es  e ff ets 
e n g e n dr és  p ar  l es m o di fi e urs  et  l es  c o n di > o ns  dis c ursi v es  s el o n  l es q u ell es c e u x -ci  s er ai e nt 
o p > o n n els o u o bli g at oir es.  

 S el o n  l e  crit èr e  f or m el,  l es  m o di fi e urs  d es  m aill o ns  n o mi n a u x  d a ns  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e s e pr és e nt e nt s o us l es ci n q c at é g ori es s ui v a nt es  :  

- l es a dj e c >fs ( « l e p a u vr e  e nf a nt  »)  ;  
- l es pr o p osi > o ns s u b or d o n n é es r el a > v es ( « l’ e nf a nt q ui pl e ur e  »)  ;  
- l es a p p osi >fs ( « l’ e nf a nt, fils  d e M el c hi or  »)  ;  
- l es p ar > ci p es pr és e nts et p ass és ( « l’ e nf a nt s e s err a nt c o ntr e l e lit  »)  ; 
- l es gr o u p es pr é p osi > o n n els ( « l’ e nf a nt a u x c h e v e u x l o n gs  »).  

D’ a pr ès  l es  r és ult ats  o bt e n us  d a ns  n otr e  c or p us,  l es  m aill o ns  n o mi n a u x m o di fi és 
t ot alis e nt 7 9 o c c urr e n c es d a ns l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  ». L es e x pr essi o ns m o di fi é e s  s o nt 
n at ur ell e m e nt s u b di vis é es  p ar  l e  gr o u p e  c o ns >t u é  d es  n o ms  c o m m u ns  et  c el ui  d es  n o ms 
pr o pr es.  C es  d e u x  gr o u p es  c o n c er n e nt  r es p e c > v e m e nt  4 3  et  3 6  m aill o ns  ;  ils  s o nt e x p os és 
s el o n l’ or dr e d’ a p p ari > o n d a ns l e li vr e d a ns l’A n n e x e 1 3 : N o ms c o m m u ns m o di fi és fr a n ç ais 
d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e »  et  l’A n n e x e 1 4 : N o ms pr o pr es m o di fi és fr a n ç ais d a ns l a 
c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e » . 

D a ns c e [ e p ar > e, n o us n o us i nt err o g e o ns s ur l a r el a > o n e ntr e l’ a p p ari > o n d es  n o ms 
c o m m u ns m o di fi és et d es n o ms pr o pr es m o di fi és  d a ns l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  »  : t o ut es 
l es c at é g ori es s us m e n > o n n é es s e sit u e nt-ell es d a ns l a c h aî n e et à q u ell e fr é q u e n c e  ? C o m m e nt 
s o nt-ell es r é p ar > es d a ns l e r o m a n -fl e u v e  et s el o n q u els crit èr es ? Q u ell es f o n c > o ns o c c u p e nt -
ell es d a ns l e t e xt e i et d a ns q u ell es c o n di > o ns t e xt u ell es s p é ci fi q u es ?  L es d e u x gr o u p es d e 
f or m es m o di fi é es  s er o nt a n al ys és s el o n l e ur l o n g u e ur et s el o n l e ur f o n c > o n r éf ér e n > ell e ; d e u x 
a utr es f a ct e urs p e u v e nt é g al e m e nt e ntr er e n j e u  : l e ur p osi > o n p hr as > q u e et l e ur a c c essi bilit é.  

 

6. 1. 3. 1 . N o ms c o m m u ns m o difi és  

 

N o us  p arl o ns  d e n o ms  c o m m u ns m o di fi és  p o ur  d ési g n er  l es  e x pr essi o ns  d e  l a 
c o m p osi > o n s ui v a nt e  :   

( D ét er mi n a nt) –  (m o difi e ur(s)  1) –  n o m c o m m u n –  (m o difi e ur(s)  2)  

L e  d ét er mi n a nt  est  mis  e ntr e  p ar e nt h ès es  p uis q u’il  p e ut  c o n c er n er  d es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt  ; l e m o di fi e ur p e ut êtr e u ni q u e o u m ul > pl e , a nt é p os é o u p ost p os é. D ès q u e l a 
c o m p o si > o n d e l ’ e x pr essi o n c orr es p o n d à c e [ e f or m ul e, ell e est i n cl us e  d a ns l e gr o u p e d e s  
n o ms c o m m u ns m o di fi és . 

P ar r a p p ort a u x S N s a ns m o di fi e ur, l es S N m o di fi és  s o nt t o ut d’ a b or d m ar q u és p ar l e ur 
l o n g u e ur, q ui est pl us c o nsi d ér a bl e et pl us v ari a bl e : mis à p art l e d ét er mi n a nt et l a t êt e l e xi c al e, 
l es m o di fi e urs  p e u v e nt c o m pt er u n à pl usi e urs m ots. S el o n l e crit èr e d e l a l o n g u e ur, ils p e u v e nt 
êtr e s u b di vis és e n d e u x gr o u p es  : l es c o urts  s o nt c o m p os és d’ a dj e c >fs q u alit a >fs, p uis q u’ ils 
c o n c er n e nt d a ns l a pl u p art d es c as u n s e ul m ot  ; l es l o n gs s e c o ns >t u e nt d e t o ut es l es a utr es 
f or m es co m p osit es , c o m m e l es s u b or d o nn é es r el a > v es  et  l es gr o u p es pr é p osi > o n n els.  
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L es m o di fi e urs  dits c o urts  c o n c er n e nt  l a  gr a n d e  m aj orit é  d es  c as  d a ns  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e , à s a v oir 3 4 m aill o ns s ur 4 3 ( 7 9 %). « P e >t  » ét ait c at é g oris é c o m m e n o m d a ns 
«  l e p e >t », m aill o n a n n ot é c o m m e S N d é fi ni s a ns m o di fi e ur, al ors q u e c e m ot j o u e l e r ôl e d e 
m o di fi e ur  l ors q u e l a t êt e l e xi c al e est u n a utr e n o m. D a ns c e c as-l à, « p e >t  » et «  p a u vr e  » s o nt 
l es d e u x a dj e c >fs l e pl us s o u v e nt u >lis és p o ur q u ali fi er l e pr ot a g o nist e  ; ils o nt r es p e c > v e m e nt 
1 7 et 5  o c c urr e n c es. D e u x e x e m pl es d e S N m o di fi és  s o nt m o ntr és d a ns l es e xtr aits [ 4 0 ] et [4 1 ] : 
«  p a u vr e  p e >t  c h at  »  est  u n  S N  s a ns  d ét er mi n a nt m o di fi é  d e  d e u x  a dj e c >fs  «  p a u vr e  »  et 
«  p e >t  »  a nt é p os és  a u  n o m  ; «  s o n  pi a nist e  or di n air e  »  est  u n  S N  p oss essif m o di fi é  d’ u n 
a dj e c >f «  or di n air e  » p ost p os é a u n o m. C e s o nt l à d es m o di fi e urs  c o urts.  

[ 4 0] C hri st o p h e  f ut  s o ul a g é.  P ui s,  à  l a  p e n s é e  q u’il  n e  r e v err ait  pl u s  l e  c h er  gr a n d -p èr e,  il  pl e ur a  d e 
n o u v e a u, a m èr e m e nt.  
–  [P a u vr e p etit c h at ] ! r é p ét ait G ottfri e d, r e g ar d a nt l’ e nf a nt a v e c c o m mi s ér ati o n. 

[ 4 1] L e gr a n d -d u c n’ o u bli ait p a s [ s o n pi a ni st e or di n air e ] : n o n q u e l a m o di q u e p e n si o n attri b u é e p o ur 
c e titr e f ût e x a ct e m e nt p a y é e, –  il f all ait t o uj o ur s l a r é cl a m er ; –  m ai s, d e t e m p s e n t e m p s, C hri st o p h e 
r e c e v ait l’ or dr e d e s e r e n dr e a u c h ât e a u, q u a n d il y a v ait d e s i n vit é s d e m ar q u e, o u bi e n q u a n d il 
pr e n ait f a nt ai si e à L e ur s Alt e s s e s d e l’ e nt e n dr e.  

P ar  r a p p ort  à  l a  f o n c > o n  q u alit a > v e  r el a > v e  a u x  t êt es  l e xi c al es,  l es  m o di fi e urs 
e x pri m e nt  dir e ct e m e nt  l es  p oi nts  d e  v u e  d u  n arr at e ur  d a ns  l es  s é q u e n c es  n arr a > v es  et  l es 
p oi nts d e v u e d es p ers o n n a g es d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es . C el a si g ni fi e q u e l es a dj e c >fs 
p e u v e nt êtr e d es cri p 5fs  p o ur q u ali fi er l es ét ats p h ysi q u es o u l es  c ar a ct éris > q u es o nt ol o gi q u es  ; 
d’ a utr es  p e u v e nt  êtr e s u bj e c 5fs  l ors q u’ils  e x pri m e nt  d es  p oi nts  d e  v u e  p ers o n n els  e n 
a p p ort a nt d es j u g e m e nts d e v al e ur. L es d é fi ni > o ns s ui v a nt es d es d e u x s o us -t y p es d’ a dj e c >fs 
e n fr a n ç ais s o nt pr o p os é es d a ns l a Gr a n d e Gr a m m air e d u fr a n ç ais  : 

O n  disti n g u e  l es  a dj e ctifs  d es cri ptifs  ( c arr é ),  p arf ois  a p p el és o bj e ctifs  o u 
cl assifi a nts ,  et  l es  a dj e ctifs  s u bj e ctifs  (p assi o n n a nt) ,  o u n o n  cl assifi a nts .  L es 
pr e mi ers d é cri v e nt si m pl e m e nt d es pr o pri ét és d es e ntit és, al ors q u e l es s e c o n ds 
f o nt i nt er v e nir u n l o c ut e ur. ( A b eill é & G o d ar d ( é ds), 2 0 2 1 : 6 6 2) 

C e [ e t y p ol o gi e est a p pli q u é e a u x a dj e c >fs o bt e n us d a ns l es m aill o ns d u pr ot a g o nist e  :  
s el o n l e c o nt e xt e s p é ci fi q u e d e c h a q u e o c c urr e n c e, n o us a v o ns cl ass é t o us l es a dj e c >fs s el o n 
c es  d e u x  s o u s -t y p es1 8 .  P ar  e x e m pl e,  d a ns  l’ e xtr ait  [ 4 2],  « c h er  »  est s u bj e c 5f  c ar  il  e x pri m e  
l’ a ff e c > o n d e l a m èr e p o ur  s o n e nf a nt ; «  p e >t  » et «  e n d or mi  » d é cri v e nt  les ét at s  p h ysi q u e s 
et l es tr aits o nt ol o gi q u es  d u p ers o n n a g e  ; ils s o nt  d o n c q u alit a 5fs . 

[ 4 2] L e s tr oi s cl o c h e s tr a n q uill e s c o nti n u ai e nt à s o n n er l a f êt e d u l e n d e m ai n. L o ui s a r ê v ait a u s si, e n l e s 
é c o ut a nt, à s e s mi s èr e s p a s s é e s et à c e q u e s er ait pl u s t ar d [l e c h er p etit  e nf a nt e n d or mi  a u pr è s  
d’ ell e ]. Ell e ét ait d e p ui s d e s h e ur e s ét e n d u e d a n s s o n lit, l a s s e et e n d ol ori e. 

L e t y p e d’ a dj e c >f s’i ns crit d a ns s o n c o nt e xt e, c’ est -à -dir e q u e l e m ê m e a dj e c >f p e ut 
êtr e e m pl o y é c o m m e s u bj e c >f o u q u alit a >f  : l ors q u e l e « p e >t  » est q u alit a >f d a ns «  l e c h er 
p e >t  e nf a nt  »  d e  l’ e xtr ait  [ 4 2],  c et  a dj e c >f  est  s u bj e c >f  d a ns  «  m o n  p e >t  p oiss o n  d’ or  »  d e 
l’ e xtr ait [ 4 3]. 

[ 4 3] L a m èr e l e pr e s s e c o ntr e ell e, a v e c d e p etit s m ot s :  
« C’ e st fi ni, c’ e st fi ni, n e pl e ur o n s pl u s, m o n j é s u s, [ m o n p etit  p oi s s o n d’ or ] … 

 
1 8  C ert ai ns a ut e urs pr o p os e nt d’ a utr es t y p ol o gi es d es a dj e ctifs. L es s o us -t y p es d’ a dj e ctifs s o nt ai nsi d é n o m m és 
a utr e m e nt.  N o us  n e  pr e n o ns  q u e  l es  d e u x  éti q u ett es  pr o p os é es  p ar  l a Gr a n d e  Gr a m m air e  d u  Fr a n ç ais  et 
n’ a v a n ç o ns p as l es m a ni èr es d e cl ass er l es a dj e ctifs d a ns n otr e t h ès e.  
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L es  m o di fi e urs  a dj e c > v a u x  s o nt  ai nsi  i n v e nt ori és  p ar  l es  d e u x  s o us -t y p es  d a ns l e 
t a bl e a u  ( 6. 1 3)  s el o n  l e ur  c o nt e xt e :  5 6  %  d es  m o di fi e urs  a dj e c > v a u x  d a ns  l es  m aill o ns 
n o mi n a u x s o nt q u alit a >fs et 4 4 % s o nt s u bj e c >fs.  

 

T a bl e a u  ( 6. 1 3 ) :  A dj e c 8fs  q u alit a 8fs  et  s u bj e c 8fs  fr a n ç ais  d a ns  l es m o di fi e urs  d es  n o ms 
c o m m u ns d a ns l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  »  
A dj  A dj e ctifs ( n br e d’ o c c urr e n c es 1 9 ) N br e   P o ur c e nt a g e  

Q u alit atifs  I n c o ns ci e nt,  i nf or m e,  petit  ( 1 1 ), e n d or mi, j e u n e  (2 ), d és œ u vr é, tr op -
pl ei n, assis , h o nt e u x, h e ur e u x, bl ê m e, m al a dif, n er v e u x 

2 4  5 6 %  

S u bj e ctifs  P a u vr e ( 5 ), p etit ( 6), mis ér a bl e, c h er, e n g o ur di, c o m pl ais a nt, n o u v e a u, 
m al h e ur e u x, or di n air e ( 2)  

1 9  4 4 %  

 

Mi s à p art l es m o di fi e urs a dj e c > v a u x  r el a > v e m e nt c o urts, l es a utr es s o nt dits  l o n gs, 
p uis q u’ ils s o nt s o u v e nt c o m p os és d e pl usi e urs m ots. C es m o di fi e urs c o n c er n e nt 1 3 m aill o ns 2 0 , 
c o m m e l e m o ntr e nt l es  e x e m pl es d a ns l ’e xtr aits [ 4 4 ] : « l’ e nf a nt s e s err a nt c o ntr e l ui » c o m p os é 
d’ u n  gr o u p e  v er b al  d e p ar > ci p e  pr és e nt  ;  « l e  p e >t,  q ui  r ef us ait  d e  l es  r e g ar d er  et  d e  l e ur 
d o n n er l a m ai n  » c o m p os é d’ u n e pr o p osi > o n s u b or d o n n é e r el a > v e.  

[ 4 4] G ottfri e d s e l e v a et l’ e m br a s s a.  
–  E h bi e n, m o n p etit, e h bi e n  ? di s ait -il d o u c e m e nt. 

–  A h  ! o n cl e, o n cl e ! g é mi s s ait [l’ e nf a nt s e s err a nt c o ntr e l ui]. 
                                                                             M -m o d  

–  Pl e ur e, di s ait G ottfri e d, pl e ur e  ! 

L e s m u si ci e n s d e l’ or c h e str e é cl at ai e nt d e rir e, et f éli cit ai e nt [ l e p etit, q ui r ef u s ait d e l e s r e g ar d er  
                                                                                                                                                      M -m o d  
et  d e  l e ur  d o n n er  l a  m ai n ].  M el c hi or,  l’ or eill e  a u x  a g u et s,  é v al u ait  l e s  a c cl a m ati o n s  q ui  n e 
s’ arr êt ai e nt p oi nt, et v o ul ait r a m e n er C hri st o p h e s ur l a s c è n e.  

E n  t a nt  q u’ u n  d es t y p es i m p ort a nts  d e  m o di fi e urs,  l es  pr o p osi > o ns  s u b or d o n n é es 
r el a > v es, s el o n l a Gr a n d e Gr a m m air e d u Fr a n ç ais , s e s u b di vis e nt e n d e u x gr o u p es e n f o n c > o n 
d e  l e ur  r ôl e  d a ns  l es  e x pr essi o ns  r éf ér e n > ell es  :  l es r el a 5 v es  r estri c 5 v es 2 1 ,  q ui  s er v e nt  à 
i d e n > fi er l es r éf ér e nts (s a ns ell es l es r éf ér e nts n e s o nt p as i d e n > fi a bl es o u l e s o nt di ffi cil e m e nt 
p ar  l es  l e ct e urs)  ;  l es r el a 5 v es n o n  r estri c 5 v es 2 2 ,  a u  c o ntr air e,  q ui  s o nt  d es m o di fi e urs  
o p > o n n els (s a ns ell es l es l e ct e urs n’ o nt p as d e di ffi c ult é à i d e n > fi er l es r éf ér e nts 2 3 ). 

U n e  r el ati v e  r estri cti v e  r estr ei nt  l a  r éf ér e n c e  d e  l’ a nt é c é d e nt.  [ …]  E n  r e v a n c h e, 
u n e r el ati v e n o n r estri cti v e n e j o u e p as d e r ôl e d a ns l a r éf ér e n c e d e l’ a nt é c é d e nt, 
q ui est fi x é e i n d é p e n d a m m e nt.  ( A b eill é & G o d ar d ( é ds), 2 0 2 1 : 1 4 7 3) 

L e s  pr o p o si > o ns  s u b or d o n n é es  r el a > v es  r estri c 5 v es c o ntri b u e nt  à  q u ali fi er  l es 
r éf ér e nts d a ns l es m aill o ns et s o nt o bli g at oir es l ors d e l’i d e n > fi c a > o n d u r éf ér e nt  ; s a ns l e ur 
pr és e n c e,  il  p e ut  y  a v oir  d es  ris q u es  d’ a m bi g uït é  et  d e  s o us -s p é ci fi c a > o n  d u  r éf ér e nt . A u 

 
1 9  L es a dj e ctifs s a ns n ot ifi c ati o n d e n o m br e s o nt c e u x d o nt l e n o m br e d’ o c c urr e n c e et 1.  

2 0  U n m aill o n p e ut c o nt e nir e n m ê m e t e m ps pl usi e urs m o difi e urs c o urts et l o n gs.  

2 1  O u r el ati v es d ét er mi n ati v es s el o n D u b ois & L a g a n e  (1 9 7 3 ) et G al mi c h e ( 1 9 8 9), e ntr e a utr es. 

2 2  O u r el ati v es a p p ositi v es, s el o n D u b ois & L a g a n e  (1 9 7 3 ), e ntr e a utr es ; o u r el ati v es d es cri pti v es, s el o n F u c hs 
( 1 9 8 7), e ntr e a utr es ; o u r el ati v es e x pli c ati v es, s el o n G al mi c h e ( 1 9 8 9), Li  (李 先 银 , 2 0 1 6) et Ri e g el et al . (2 0 1 6 

[ 1 9 9 4]), e ntr e a utr es. 

2 3  Cf . a ussi D u b ois & L a g a n e  (1 9 7 3 ), T e n g  (1 9 8 1 ), C or bli n  (1 9 8 7 ) et Li u  (刘 丹 ⻘ , 2 0 0 5), e ntr e a utr es. 
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c o ntr air e, l es n o n r estri c 5 v es  n’ o nt p as l e m ê m e t y p e d’ e ff et  p o ur  l’i nt er pr ét a > o n du  r éf ér e nt, 
d o nt  l’i d e n > fi c a > o n  n’ est  p as  c h a n g é e  p ar  l e ur  a bs e n c e.  C e  d er ni er  gr o u p e d e  m o di fi e urs  
p e u v e n t é g al e m e nt s er vir à aj o ut er d es e ff ets r h ét ori q u es o u st ylis > q u es  d a ns l a n arr a > o n . 

E n e ff et, l es m o di fi e urs a dj e c > v a u x  c o urts p e u v e nt êtr e r e gr o u p és s el o n c e crit èr e d e 
r éf ér e n c e. G é n ér al e m e nt, il s e m bl e q u e l es m o di fi e urs  l o n gs e n  s u b or d o n n é es r el a > v es o nt l a 
t e n d a n c e  i n v ers e  à  êtr e  n o n  r estri c > v es l ors q u’ils s o nt  u >lis és  c o m m e  c o m p os a nts  d es 
m aill o ns d e l a c h aî n e, t a n dis q u e l es a dj e c > v a u x m a nif est e nt  les d e u x  t e n d a n c es  : l es q u alit a >fs 
t e n d e nt à êtr e r estri c >fs p uis q u’ils d é cri v e nt pl ut ôt l es c ar a ct éris > q u es p h ysi q u es d u r éf ér e nt, 
al ors q u e l es s u bj e c >fs i n cli n e nt à êtr e a p p osi >fs , p uis q u e, e n pri n ci p e, l e j u g e m e nt d e v al e ur 
d e q u el q u’ u n n e d e vr ait p as c h a n g er l a n at ur e d u r éf ér e nt.  

P o ur v éri fi er n otr e r e m ar q u e s ur l a b as e d’ u n e pr e mi èr e o bs er v a > o n g é n ér al e, n o us 
p o urs ui v o ns p ar u n e x a m e n pl us a v a n c é e n f o n c > o n d es m o di fi e urs  d ét a c h és et a [ a c h és  : l e 
d ét a c h e m e nt m ar q u é p ar u n e vir g ul e , dis > n c > o n f or m ell e l a pl us s u p er fi ci ell e (cf . F u c hs, 1 9 8 9), 
f ait  p ar > e  d es  f a ct e urs  q ui  i n fl u e n c e nt  l a  r éf ér e n c e  d u  m aill o n,  e n  r ais o n  d e  l a  r el a > o n 
s y nt a xi q u e pl ut ôt l â c h e e ntr e l es d e u x p ar > es. D’ a pr ès l’o bs er v a > o n  d u c or p us , 5 m o di fi e urs  
s ur 4 3 s o nt d ét a c h és, c o m m e l e m o ntr e nt l es  e x e m pl es d a ns l es  e xtr aits [ 4 5 ] et [4 7 ]. T o u s c es 
m o di fi e urs s o nt n o n r estri c > fs s el o n l e crit èr e f or m el d e l a  vir g ul e et s el o n l e crit èr e c o nt e xt u el  
(cf . a ussi F u c hs, 1 9 8 9) a v e c l e t est d e s u p pr essi o n : l es m aill o ns s a ns m o di fi e ur  p er m e [ e nt 
é g al e m e nt  d e  r e n v o y er  a u  m ê m e  r éf ér e nt  d a ns  l e  m ê m e  c o nt e xt e  et  l a  s u p pr essi o n d u 
m o di fi e ur  n e c h a n g e p as l a s p é ci fi c a > o n r éf ér e n > ell e d a ns l a c o n > n uit é t e xt u ell e  : 

[ 4 5] À l a p ort e, J e a n -Mi c h el r e n c o ntr a d e s g e n s d e c o n n ai s s a n c e, et [ l e p etit, q ui l ui s err ait l a m ai n 
tr è s  f ort],  t a nt  il  a v ait  p e ur  d e  l e  p er dr e,  n e  c o m pr e n ait  p a s  c o m m e nt  il s  p o u v ai e nt  c a u s er 
tr a n q uill e m e nt et rir e, e n c et i n st a nt. 

[ 4 6] *À l a p ort e, J e a n -Mi c h el r e n c o ntr a d e s g e n s d e c o n n ai s s a n c e, et [l e p etit], t a nt il a v ait p e ur d e l e 
p er dr e, n e c o m pr e n ait p a s c o m m e nt il s p o u v ai e nt c a u s er tr a n q uill e m e nt et rir e, e n c et i n st a nt.  

[ 4 7] M ai s  c o m m e  C hri st o p h e  t e n ait  b o n,  M el c hi or  n’i n si st ait  p a s.  Il  s e  s e nt ait  étr a n g e m e nt  i nti mi d é 
d e v a nt l e s y e u x s é v èr e s d e [ c et e nf a nt d e q u at or z e a n s, q ui l e j u g e ait ]. 

[ 4 8] *M ai s  c o m m e  C hri st o p h e  t e n ait  b o n,  M el c hi or  n’i n si st ait  p a s.  Il  s e  s e nt ait  étr a n g e m e nt  i nti mi d é 
d e v a nt l e s y e u x s é v èr e s d e  [c et e nf a nt ]. 

E n  c e  q ui  c o n c er n e  e ns uit e  l es 3 8  m aill o ns  a v e c m o di fi e urs  a [ a c h és,  l e  r és ult at  d e 
l’o bs er v a > o n m o ntr e q u’ ils p e u v e nt t o ut d e m ê m e êtr e r estri c > fs o u n o n r estri c > fs. L e t est d e 
s u p pr essi o n p er m et d e dis > n g u er l es d e u x t y p es  : 9  m aill o ns s ur 3 8 p ort e nt d es m o di fi e urs 
r estri c >fs, p ar e x e m pl e d a ns l es e xtr aits [4 9 ] et [5 1 ]. A pr ès l a s u p pr essi o n d es m o di fi e urs , l a 
r éf ér e n c e d e « l’ h o m m e » d a ns l es d e u x p hr as es n’ est pl us a ussi cl air e q u’ a v a nt  : c es m o di fi e urs , 
y  c o m pris  l es  a dj e c >fs  q u alit a >fs  et  t o ut e a utr e  f or m e  q u alit a > v e,  s o nt  o bli g at oir es  p o ur 
i d e n > fi er l e r éf ér e nt. 

[ 4 9] P e n d a nt t o ut e s o n e nf a n c e, c e f ut l e m o d èl e vi v a nt, s ur l e q u el il e ut l e s y e u x fi x é s  ; et c’ e st à s o n 
e x e m pl e q u e [ l e p etit h o m m e d e si x a n s] d é ci d a, l ui a u s si, q u’il é crir ait d e l a m u si q u e. 

[ 5 0] *P e n d a nt t o ut e s o n e nf a n c e, c e f ut l e m o d èl e vi v a nt, s ur l e q u el il e ut l e s y e u x fi x é s  ; et c’ e st à s o n 
e x e m pl e q u e [ l’ h o m m e] d é ci d a, l ui a u s si, q u’il é crir ait d e l a m u si q u e. 

[ 5 1] L a s o n at e c o m m e n ç a. [ L e p etit h o m m e ] l a j o u a a v e c u n e s ûr et é i m p ert ur b a bl e, l a b o u c h e s err é e 
d’ att e nti o n, l e s y e u x fi x é s s ur l e s t o u c h e s, s e s p etit e s j a m b e s p e n d a nt e s l e l o n g d e l a c h ai s e.  

[ 5 2] * L a s o n at e  c o m m e n ç a.  [ l’ h o m m e]  l a  j o u a  a v e c  u n e  s ûr et é  i m p ert ur b a bl e,  l a  b o u c h e  s err é e 
d’ att e nti o n, l e s y e u x fi x é s s ur l e s t o u c h e s, s e s p etit e s j a m b e s p e n d a nt e s l e l o n g d e l a c h ai s e.  

L e s 2 9 m o di fi e urs  a [ a c h és  r est a nts ( 7 6  %) s o nt  n o n  r estri c > fs.  P o urs ui v o ns  p ar  l e 
m ê m e t est d e s u p pr essi o n  s ur c es m aill o ns  : « l e c h er p e >t e nf a nt e n d or mi a u pr ès d’ ell e » d e 
l’ e xtr ait [4 2 ] est r a c c o ur ci e n « l’ e nf a nt » d e [ 5 3 ]*  ; « l’ e nf a nt d és œ u vr é » d e l’ e xtr ait [ 4 3 ] est 
r a c c o ur ci  e n  « l’ e nf a nt »  d e  [ 5 4 ]* .  L a  r éf ér e n c e  n’ est  p as  d e v e n u e  m oi ns  cl air e a v e c  l es 



 2 2 4  

e x pr essi o ns s a ns m o di fi e ur . L es m o di fi e urs s u bj e c >fs, y c o m pris l es a dj e c >fs s u bj e c >fs et t o ut e 
a utr e  f or m e  e x pri m a nt  u n  j u g e m e nt  d e  v al e ur,  s o nt  a p p osi > fs  et  n’i n fl u e n c e nt  p as 
l’i d e n > fi c a > o n d u r éf ér e nt. 

[ 5 3] *L o ui s a r ê v ait a u s si, e n l e s é c o ut a nt, à s e s mi s èr e s p a s s é e s et à c e q u e s er ait pl u s t ar d [l’ e nf a nt].  
[ 5 4] *L e s v o y a g e s q u’ o n f ait pl u s t ar d, l e s gr a n d e s vill e s, l e s m er s m o u v a nt e s, l e s p a y s a g e s d e r ê v e s, 

l e s fi g ur e s ai m é e s, n e s e gr a v e nt p a s d a n s l’â m e a v e c l a j u st e s s e i nf ailli bl e d e c e s pr o m e n a d e s 
d’ e nf a n c e, o u d u si m pl e c oi n d e j ar di n t o u s l e s j o ur s e ntr e v u p ar l a f e n êtr e, à tr a v er s l a b u é e d e 
v a p e ur q u e f ait s ur l a vitr e l a p etit e b o u c h e c oll é e d e [ l’ e nf a nt] … 

E n  g ui s e  d e  bil a n  pr o vis oir e,  n o us  p o u v o ns  dir e  q u e  l es  n o ms  c o m m u ns m o di fi és  
c o n c er n e nt  u n e  p e >t e  pr o p or > o n  d e  m aill o ns  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n-C hrist o p h e  »  a v e c  4 3 
o c c urr e n c es . Ils p e u v e nt s e c o m p os er d e m o di fi e urs c o urts o u l o n gs s el o n di v ers es f or m es q ui 
p er m e [ e nt p ar > ell e m e nt d e s p é ci fi er l e r éf ér e nt o u s e ul e m e nt d e c o m pl ét er l a n arr a > o n. L a 
l o n g u e ur d es m o di fi e urs  pr és e nt e u n e v ari ét é all a nt d’ u n s e ul m ot à pl usi e urs, a nt é p os és et 
p ost p os és a u n o m. N o us all o ns v oir d a ns l a p ar > e s ui v a nt e si l es m o di fi e urs  d es n o ms pr o pr es 
pr és e nt e nt d es di ff ér e n c es o u d es p oi nts c o m m u ns.  

 

6. 1. 3. 2 . N o ms pr o pr es m o difi és  

 

L a n o > o n d e n o m pr o pr e  m o di fi é  (G ar y -Pri e ur & N o aill y , 2 0 1 9 ) i n cl ut n o n s e ul e m e nt 
t o us l es t y p es d e m o di fi e urs s us m e n > o n n és d es n o ms c o m m u ns, c o m m e l’ a dj e c >f q u alit a >f 
(«  C hrist o p h e  ass o u pi  »  d e  l’ e xtr ait  [ 5 5 ]),  m ais  é g al e m e nt  l es  d ét er mi n a nts  f a c ult a >fs. P ar 
e x e m pl e, «  l e p e >t C hrist o p h e » d e l’ e xtr ait [ 5 6 ] est m o di fi é p ar u n d ét er mi n a nt d é fi ni f a c ult a >f , 
«  l e » , et  p ar  u n  a dj e c >f  q u alit a >f , «  p e >t  » . C o ntr air e m e nt  a u x  n o ms  c o m m u ns,  l e 
d ét er mi n a nt p e ut m o di fi er à l ui s e ul u n n o m pr o pr e , c o m m e «  s o n C hrist o p h e  » d e l’ e xtr ait 
[ 57 ].  D ès  q u e  l e  m aill o n  c o n > e nt  u n d ét er mi n a nt  o u  d’ a utr es  t y p es  d e  m o di fi e urs ,  il  est 
c o n si d ér é c o m m e u n n o m pr o pr e m o di fi é.  

[ 5 5] M ai s l e s u pr ê m e b o n h e ur e st l or s q u e m a m a n vi e nt, q u’ ell e pr e n d l a m ai n d e [ C hri st o p h e a s s o u pi ],  
                                                                                                                                                                                            n pr -a dj  

et q u e, p e n c h é e s ur l ui, à s a d e m a n d e, ell e c h a nt e à mi -v oi x u n e vi eill e c h a n s o n, d o nt l e s m ot s n e 
v e ul e nt ri e n dir e.  

[ 5 6] M ai s q u’i m p ort ait s a n s d o ut e à l a f or c e i n c o n n u e q ui l’ a v ait r a p pr o c h é d e l a s er v a nt e a u x c h e v e u x 
d e li n ? Il a v ait r e m pli s o n r ôl e ; et [l e p etit J e a n-C hri st o p h e ] v e n ait d e pr e n dr e pi e d s ur c ett e t err e,  
                                                                                      d ét -a dj -n pr  

o ù l e p o u s s ait s o n d e sti n.  
[ 5 7] Ell e n’ y v o y ait p a s m ali c e et s e r éj o ui s s ait d e p o u v oir, gr â c e à c et ar g e nt, é p ar g n er u n p e u d e p ei n e 

à [ s o n C hri st o p h e ] et aj o ut er u n pl at a u m ai gr e s o u p er. 
         d é t-n pr  

D a n s t o u s l e s c as, l ors q u e l e n o m pr o pr e n’ est p as l e c o m p os a nt u ni q u e de l ’ e x pr essi o n 
r éf ér e n > ell e,  l es  a utr es  m o di fi e urs  et  l e  n o m  pr o pr e  c o ns >t u e nt  e ns e m bl e  u n n o m  pr o pr e 
m o di fi é . C e [ e c at é g ori e t ot alis e 3 6 m aill o ns, n o m br e l é g èr e m e nt m oi ns él e v é q u e c el ui d es 
n o ms c o m m u ns m o di fi és . N o us e x a mi n o ns c e gr o u p e d a ns c e [ e p ar > e s el o n l e ur l o n g u e ur et 
l e ur f o n c > o n r éf ér e n > ell e. 

T o ut c o m m e l es n o ms c o m m u ns m o di fi és , u n e p ar > e d es n o ms pr o pr es s o nt m o di fi és 
p ar  d es  a dj e c >fs .  Av e c l es  d ét er mi n a nts, ils  s o nt  dits m o di fi e urs  c o urts  et  c o n c er n e nt  2 2 
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m aill o ns 2 4 ,  d o nt  1 9  s o nt  m o di fi és  p ar  d es  a dj e c >fs  et  3  p ar  d es  d ét er mi n a nts. L e  bil a n  d es 
a dj e c >fs  s e  tr o u v e  d a ns  l e  t a bl e a u  ( 6. 1 4 ). A u  c o ntr air e  d es  a dj e c >fs d es  n o ms  c o m m u n s 
m o di fi és q ui s o nt , p o ur u n e m oi > é , s u bj e c >fs , et p o ur l’ a utr e, q u alit a >f s , l es a dj e c >fs d a ns l es 
n o m s  pr o pr es m o di fi és s o nt m aj orit air e m e nt s u bj e c >fs ( 9 0 %) , c o m m e «  b o n  » d e l’ e xtr ait [ 5 8 ], 
p ar e x e m pl e.   

[ 5 8] [L e  b o n  C hri st o p h e ]  s e  l ai s s ait  t o uj o ur s  pr e n dr e ;  il  a v ait  u n  t el  b e s oi n  d’ êtr e  ai m é  q u’ u n  m ot 
aff e ct u e u x s uffi s ait p o ur d é s ar m er s a r a n c u n e.  

A u  li e u  d e  d é crir e  l es  tr aits c o n cr ets  d u  p ers o n n a g e,  l a  pl u p art  d es a dj e c >fs  q ui 
m o di fi e nt  l es  n o ms  pr o pr es pr és e nt e nt  d es  j u g e m e nts  d e  v al e ur  d u  n arr at e ur  o u  d es 
p ers o n n a g es.  

 

T a bl e a u  ( 6. 1 4 ) : M o di fi e urs  a dj e c 8 v a u x  d es  n o ms  pr o pr es  fr a n ç ais  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n-
C hrist o p h e  »  
 A dj e ctifs ( n br e d’ o c c urr e n c es)  N br e  P o ur c e nt a g e  

Q u alit atifs  A ss o u pi , tr ès t o u c h é  2  1 0 %  

S u bj e ctifs  P etit ( 1 3 ), p a u vr e, bo n ( 2), c h er, h o n n êt e  1 8  9 0 %  

 

P ar  r a p p ort  a u x m o di fi e urs  l o n gs,  l a  pr o p or > o n  d e c e u x  d es  n o ms  pr o pr es  est  pl us 
él e v é e q u e c e u x  d es n o ms c o m m u ns  : 1 4  m aill o ns s ur 3 6 ( 3 9 %) s o nt m o di fi és p ar d es él é m e nts 
l o n gs, d o nt  l es  f or m es  s o nt  m oi ns  v ari a bl es q u e  c ell es  d es  n o ms  c o m m u n s  ; 1 2  s o nt  d es 
pr o p osi > o ns  s u b or d o n n é es  r el a > v es,  c o m m e  l e  m o ntr e  l’ e xtr ait  [ 5 9 ] ;  l es 2  q ui  r est e nt 
c o n c er n e nt l es gr o u p es a dj e c > v a u x, c o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [ 6 0 ]. 

[ 5 9] L e vi e u x, v o y a nt pl e ur er s o n p etit -fil s, l ui a v ait dit a v e c gr a vit é q u’il v al ait bi e n l a p ei n e d e s o uffrir u n 
p e u p o ur l e pl u s b el art et l e pl u s n o bl e q ui f ût d o n n é a u x h o m m e s, p o ur l e ur c o n s ol ati o n et p o ur 
l e ur gl oir e. Et [C hri st o p h e, q ui ét ait r e c o n n ai s s a nt à gr a n d -p èr e d e c e q u’il l ui p arl ait c o m m e  
                                    n pr -m o d -l o n g 

à  u n  h o m m e ],  a v ait  ét é  s e cr èt e m e nt  t o u c h é  p ar  c ett e  n aï v e  p ar ol e  q ui  s’ a c c or d ait  a v e c  s o n 
st oï ci s m e e nf a nti n et s o n or g u eil n ai s s a nt.  

[ 6 0] A pr è s  u n  m o m e nt,  gr a n d -p èr e,  q ui  ét ait  a s si s  à  c ôt é  d e  C hri st o p h e  et  l ui  t o ur n ait  l e s  p a g e s,  l ui 
d e m a n d a q u ell e ét ait c ett e m u si q u e. [ C hri st o p h e, tr o p a b s or b é p ar s o n j e u p o ur di sti n g u er c e  
                                                                                             n pr -m o d -l o n g 

q u’il j o u ait ], r é p o n dit q u’il n’ e n s a v ait ri e n. 

P o ur ét u di er l e r ôl e r éf ér e n > el q u e j o u e nt l es m o di fi e urs  d a ns l es n o ms pr o pr es d e l a 
c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  », n o us e ff e ct u o ns d es t ests e n p ass a nt p ar l es m ê m es d e u x ét a p es 
q u e p o ur l es n o ms c o m m u n s.  

L a pr e mi èr e n e c o n c er n e q u e l es m o di fi e urs  d ét a c h és m ar q u és p ar u n e vir g ul e , ét a nt 
d o n n é  q u ’ils s o nt  c e ns és  êtr e  n o n  r estri c >fs  p uis q u e  l e  n o m  pr o pr e  s e ul  p e ut  r éf ér er  d e 
m a ni èr e  a ut o n o m e  s a ns  s us cit er  d e  q u es > o ns  d’ a m bi g uït é  s é m a n > q u e.  L es  m o di fi e urs 
d ét a c h és  c o n c er n e nt  1 4  m aill o ns  ( 3 9  %).  A v e c  c es  d er ni ers,  n o us  c o m p ar o ns  l es  e xtr aits 
ori gi n els p ar l e bi ais d’ u n pr e mi er t est d e s u p pr essi o n et d’ u n s e c o n d t est d e m o di fi c a > o n a u 
ni v e a u d e l a str u ct ur e s y nt a xi q u e, c o m m e l e m o ntr e nt l es d e u x gr o u p es d e t est [ 6 1 ] –  [ 6 3] et 
[6 4 ] –  [ 6 6]. D a ns l e pr e mi er, l a  s u p pr essi o n d es m o di fi e urs  n’i n fl u e n c e p as l’i d e n > fi c a > o n d u 
r éf ér e nt  d es  no ms  pr o pr es  ; ils s o nt  d o n c  n o n  r estri c > fs,  m ais  c el a  r é d uit  e ff e c > v e m e nt l es 

 
2 4  E x c e pti o n n ell e m e nt, il y a 2 m aill o ns m o difi és d es gr o u p es a dj e cti v a u x q ui s o nt c o nsi d ér és é g al e m e nt c o m m e 
m o difi e urs l o n gs. 
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i nf or m a > o ns s p é ci fi q u es d a ns  l a n arr a > o n. D a ns l e s e c o n d t est, l a s é p ar a > o n e n d e u x p hr as es 
i n d é p e n d a nt es  p er m et  é g al e m e nt  d’ a v oir  l a  m ê m e  r éf ér e n c e,  m ais  l a  mi cr o-str u ct ur e d u 
dis c o urs  est  c o m pl èt e m e nt  di ff ér e nt e  et  il  ris q u er ait  d’ y  a v oir  d es  r e d o n d a n c es  o u  d es 
a m bi g uït és a v e c l es a utr es r éf ér e nts m e n > o n n és d a ns l es m o di fi e urs . P o ur c es r ais o ns-l à, l es 
m o di fi e urs  d ét a c h és s o nt n o n r estri c > fs d u p oi nt d e v u e r éf ér e n > el ; l e ur us a g e p er m et d’ é vit er 
d es r é p é > > o ns et d es a m bi g uït és é v e nt u ell es et d e d i v ersi fi er l es str u ct ur es s y nt a xi q u es. 

[ 6 1] L e vi e u x, v o y a nt pl e ur er s o n p etit -fil s, l ui a v ait dit a v e c gr a vit é q u’il v al ait bi e n l a p ei n e d e s o uffrir u n 
p e u p o ur l e pl u s b el art et l e pl u s n o bl e q ui f ût d o n n é a u x h o m m e s, p o ur l e ur c o n s ol ati o n et p o ur 
l e ur gl oir e. Et [C hri st o p h e, q ui ét ait r e c o n n ai s s a nt à gr a n d -p èr e d e c e q u’il l ui p arl ait c o m m e 
à  u n  h o m m e ],  a v ait  ét é  s e cr èt e m e nt  t o u c h é  p ar  c ett e  n aï v e  p ar ol e  q ui  s’ a c c or d ait  a v e c  s o n 
st oï ci s m e e nf a nti n et s o n or g u eil n ai s s a nt.  

[ 6 2] *( …) Et [ C hri st o p h e ], a v ait ét é s e cr èt e m e nt t o u c h é p ar c ett e n aï v e p ar ol e q ui s’ a c c or d ait a v e c s o n 
st oï ci s m e e nf a nti n et s o n or g u eil n ai s s a nt.  

[ 6 3] *( …) Et [ C hri st o p h e ] ét ait r e c o n n ai s s a nt à gr a n d -p èr e d e c e q u’il l ui p arl ait c o m m e à u n h o m m e . 
[C hri st o p h e  / Il] a v ait  ét é  s e cr èt e m e nt  t o u c h é  p ar  c ett e  n aï v e  p ar ol e  q ui  s’ a c c or d ait  a v e c  s o n 
st oï ci s m e e nf a nti n et s o n or g u eil n ai s s a nt.  

[ 6 4] A pr è s  u n  m o m e nt,  gr a n d -p èr e,  q ui  ét ait  a s si s  à  c ôt é  d e  C hri st o p h e  et  l ui  t o ur n ait  l e s  p a g e s,  l ui 
d e m a n d a q u ell e ét ait c ett e m u si q u e. [ C hri st o p h e, tr o p a b s or b é p ar s o n j e u p o ur di sti n g u er c e 
q u’il j o u ait ], r é p o n dit q u’il n’ e n s a v ait ri e n. 

[ 6 5] *( …) [C hri st o p h e ], r é p o n dit q u’il n’ e n s a v ait ri e n. 
[ 6 6] *(…)  [C hri st o p h e ] ét ait  tr o p a b s or b é p ar s o n j e u p o ur di sti n g u er c e q u’il j o u ait. [C hri st o p h e  / Il] 

r é p o n dit q u’il n’ e n s a v ait ri e n. 

L a d e u xi è m e ét a p e d es d e u x t ests c o n c er n e l es a utr es m aill o ns q ui p ort e nt dir e ct e m e nt 
d es  m o di fi e urs  a [ a c h és ,  c o m m e l e  m o ntr e nt  l es  d e u x  gr o u p es  d es  e xtr aits  [6 7 ]  et  [7 0 ].  Il 
s e m bl e q u e l a c o n cl usi o n s oit l a m ê m e q u e c ell e d es m o di fi e urs  d ét a c h és  : l a s u p pr essi o n n e 
pr o d uit  p as  d’ e ff et  r el a > v e m e nt  à  l a  r éf ér e n c e,  m ais  c’ est  pl ut ôt  a u  ni v e a u  d e  l a  n arr a > o n 
q u’ u n e  p ar > e  d es  i nf or m a > o ns  s é m a n > q u es  s o nt  o mis es  ;  l e  c h a n g e m e nt  d e  str u ct ur e 
p hr as > q u e a p p ort e a ussi d es r é p é > > o ns o u d es a m bi g uït és.  

[ 6 7] C hri st o p h e a v ait d e b o n s p oi n g s et l a c o n s ci e n c e d e s o n dr oit  : il f ai s ait m ar c h er r o n d e m e nt s e s 
c a d et s. Il s n’ e n f ai s ai e nt p a s m oi n s d e l ui c e q u’il s v o ul ai e nt  ; il s a b u s ai e nt d e s a cr é d ulit é, il s l ui 
t e n d ai e nt  d e s  p a n n e a u x,  o ù  il  n e  m a n q u ait  j a m ai s  d e  t o m b er ;  il s  l ui  e xt or q u ai e nt  d e  l’ ar g e nt, 
m e nt ai e nt i m p u d e m m e nt, et s e m o q u ai e nt d e l ui d erri èr e s o n d o s. [ L e b o n C hri st o p h e ] s e l ai s s ait  
t o uj o ur s pr e n dr e ; il a v ait u n t el b e s oi n d’ êtr e ai m é q u’ u n m ot aff e ct u e u x s uffi s ait p o ur d é s ar m er s a 
r a n c u n e. 

[ 6 8] *( …) [C hri st o p h e ] s e l ai s s ait t o uj o ur s pr e n dr e ; ( …) 
[ 6 9] *( …) [C hri st o p h e ] ét ait b o n. [C hri st o p h e  / Il] s e l ai s s ait t o uj o ur s pr e n dr e ; ( …) 
[ 7 0] L o ui s a c o u c h a l’ e nf a nt. Il v o ul ut q u’ ell e r e st ât pr è s d e s o n lit, à l ui t e nir l a m ai n. L o ui s a p a s s a u n e 

p arti e  d e  l a  n uit,  a s si s e  a u  c h e v et  d e  [ C hri st o p h e  q ui  a v ait  l a  fi è vr e ].  L’i vr o g n e  r o nfl ait  s ur  l e 
c arr e a u.  

[ 7 1] *( …) L o ui s a p a s s a u n e p arti e d e l a n uit, a s si s e a u c h e v et d e [ C hri st o p h e ]. L’i vr o g n e r o nfl ait s ur l e 
c arr e a u.  

[ 7 2] *( …) L o ui s a p a s s a u n e p arti e d e l a n uit, a s si s e a u c h e v et d e [ C hri st o p h e ]. [C hri st o p h e / Il] a v ait l a 
fi è vr e. L’i vr o g n e r o nfl ait s ur l e c arr e a u. 

U n e c o n cl u si o n pr o vi s oir e s’i m p o s e  : l es m o di fi e urs c o urts  s o nt pl us s o u v e nt u >lis és 
a v e c l es n o ms pr o pr es q u e l es m o di fi e urs l o n gs . T o us l es m o di fi e urs  d es n o ms pr o pr es s o nt 
n o n r estri c > fs, p uis q u e l e s e ul n o m pr o pr e s a ns m o di fi e ur, «  C hrist o p h e  » , s u ffit p o ur d ési g n er 
l e  p ers o n n a g e  s a ns  a u c u n e  a m bi g uït é.  D a ns  c e  c as-l à,  les m o di fi e urs  aj o ut e nt  d es 
c ar a ct éris > q u es  q u alit a > v es o u  d es cri p > v es  r el a > v es  à  l’ ét at  p h ysi q u e  et  s e n > m e nt al  d u 
p ers o n n a g e d a ns l es c o nt e xt e s  s p é ci fi q u e s  a u gr é d e l’i ntri g u e d u li vr e. A pr ès l a s u p pr essi o n 
d es m o di fi e urs , ni l es e x pr essi o ns ni l es p hr as es n e s o nt i nc o m pl èt es a u ni v e a u i nf or m a >f s ur 
les ét at s  o u l es c h a n g e m e nts d u p ers o n n a g e.  L es l e ct e urs n’ o nt a u c u n e  di ffi c ult é à i d e n > fi er 
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c e d er ni er ;  m ais l a r é d u c > o n o u l’ o missi o n d es i nf or m a > o ns p e ut é v e nt u ell e m e nt  c h a n g er l a 
c o n > n uit é t e xt u ell e.  

 

Fi g ur e  (6. 2 ) : M ail l o ns n o mi n a u x m o difi és fr an ç ais d a ns l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  »  

 

 

6. 1. 4 . D i v er s m aill o n s n o n n o mi n a u x 

 

N o us  c o m m e n ç o ns  p ar  u n e  pr és e nt a > o n  q u a n >t a > v e  g é n ér al e  d es  m aill o ns  n o n 
n o mi n a u x et n ot o ns q u e l es q u atr e f or m es n o n n o mi n al es l e pl us s o u v e nt u >lis é es d a ns l a 
c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  », a v e c d es fr é q u e n c es ass ez él oi g n é es , s o nt l es pr o n o ms p ers o n n els 
d e tr oisi è m e p ers o n n e  ( 6 2 %), l es d ét er mi n a nts p oss essifs  ( 1 6 %), l es d éi c 5 q u es ( 4 %) et l es 
z ér o s ( 4 %). C es q u atr e f or m es mis es à p art, t o us l es a utr es m aill o ns n o n n o mi n a u x2 5  t ot ali s e nt 
0, 1  %.  C o ntr air e m e nt  a u x  m aill o ns  n o mi n a u x,  p o ur  l es q u els  u n  r e c e ns e m e nt  d e  c h a q u e 
m aill o n est f ais a bl e, l es m aill o ns n o n n o mi n a u x  o c c u p e nt 8 4 % d e l a c h aî n e, c’ est -à -dir e q u e 
l e urs o c c urr e n c es s o nt pr es q u e o m ni pr és e nt es d a ns l e t e xt e  et q u’il n’ est p as p ossi bl e  d e tri er 
c es e x pr essi o ns p ar S A C R  et C R Vi e w er  p o ur r e c e ns er dir e ct e m e nt l e ur f o n c > o n s y nt a xi q u e. P ar 

 
2 5  C e gr o u p e c o m pr e n d l es pr o n o ms d é m o nstr atifs, l es pr o n o ms i n d éfi nis et l es S N s a ns n o m . Ils so nt tr ès p e u 
utilis és  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n-C hrist o p h e  » ,  a v e c s e ul e m e nt  s e pt m aill o ns a u  t ot al.  N o us  c o nsi d ér o ns  c ett e 
q u a ntit é  p e u  si g nifi c ati v e,  p e u  r e pr és e nt ati v e  et  f ort  al é at oir e,  et  n o us  n’ a n al ys o ns  d o n c  p as  c e  gr o u p e  d e 
m aill o ns d a ns n otr e t h ès e.  
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4 3 n o ms c o m m u ns 
m o difi és

S el o n l a l o n g u e ur

3 4 m o difi e urs c o urts

2 4 a dj e ctifs q u alit atifs

1 9 a dj e ctifs s u bj e ctifs

9 m o difi e urs l o n gs

S el o n l a vir g ul e

5 m o difi e urs d ét a c h és -
n o n r estri ctifs

3 8 m o difi e urs att a c h és

9 m o difi e urs r estri ctifs

2 9 m o difi e urs n o n 
r estri ctifs

3 6 n o ms pr o pr es 
m o difi és

S el o n l a l o n g u e ur

2 2 m o difi e urs c o urts

2 a dj e ctifs q u alit atifs

1 8 a dj e ctifs s u bj e ctifs

3 d ét er mi n a nts1 4 m o difi e urs l o n gs

S el o n l a vir g ul e

1 4 m o difi e urs d ét a c h és 
- n o n r estri ctifs

2 2 m o difi e urs att a c h és 
- n o n r estri ctifs
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c o ns é q u e nt, il n o us arri v e d’ill ustr er et d’ a n al ys er l’ us a g e d es q u atr e gr o u p es d e m aill o ns n o n 
n o mi n a u x d e m a ni èr e q u alit a > v e p ar d es e x e m pl es o u p ar d es é c h a n >ll o ns d’ e x e m pl es.  

 

6. 1. 4. 1 . L es l o n g u es s uit es d es m aill o ns n o n n o mi n a u x  

 

D a ns l a s e c > o n pr é c é d e nt e, n o us a v o ns o bt e n u d es s uit es d e m aill o ns n o mi n a u x d o nt 
l a l o n g u e ur n e d é p ass e p as 9  m aill o ns. C o ntr air e m e nt à c es s uit es, c ell es d es m aill o ns n o n 
n o mi n a u x a [ ei g n e nt f a cil e m e nt 2 0 m aill o ns et pl us. L es s uit es l es pl us l o n g u es, à s a v oir t o ut es 
c ell es d e pl us d e 4 0 m aill o ns, s e sit u e nt s o u v e nt à l a fi n d es é pis o d es. P ar e x e m pl e, l’ e xtr ait 
[7 3 ] est iss u d e l a fi n d e l’ é pis o d e 7, o ù 5 5 m aill o ns n o n n o mi n a u x s e s u c c è d e nt.  

[ 7 3] Si l a b a g u ett e ét ait p etit e, [ C hri st o p h e ] s e f ai s ait c h ef d’ or c h e str e ; [il] ét ait l e c h ef, et [il] ét ait  
                                                                   M -n o mi n al                                                                                M -n o n -n o mi n al -1                 M -n o n -n o mi n al -2  

l’ or c h e str e ; [il] diri g e ait, et [il] c h a nt ait ; et e n s uit e, [il] s al u ait l e s b ui s s o n s, d o nt l e v e nt a git ait  
                               M -n o n -n o mi n al -3         M -n o n -n o mi n al -4                                M -n o n -n o mi n al -5  

l e s p etit e s t êt e s v ert e s. [ …]  
A u mili e u d e c e s j e u x, [ il] a v ait d e s i n st a nt s d e r ê v a s s eri e étr a n g e et d e c o m pl et o u bli. T o ut c e q ui  
                                                         M -n o n -n o mi n al -6 5  

[l’] ] e nt o ur ait s’ eff a ç ait, [ il] n e s a v ait pl u s c e q u’[il] f ai s ait,     [il] n e s e s o u v e n ait m ê m e pl u s d e  
M -n o n -n o mi n al -6 6                              M -n o n -n o mi n al -6 7                           M -n o n -n o mi n al -6 8   M -n o n -n o mi n al -6 9  

[l ui-m ê m e ]. C el a [l e] pr e n ait à l’i m pr o vi st e. E n m ar c h a nt, e n m o nt a nt l’ e s c ali er, u n vi d e s o u d ai n  
M -n o n -n o mi n al -7 0               M -n o n -n o mi n al -7 1  

s’ o u vr ait … Il s e m bl ait q u’[ il] n e p e n s ât pl u s à ri e n. Q u a n d [il] r e v e n ait à [l ui],               [il]  
                                                              M -n o n -n o mi n al -7 2                                                   M -n o n -n o mi n al -7 3     M -n o n -n o mi n al -7 4   M -n o n -n o mi n al -7 5  

a v ait u n ét o ur di s s e m e nt, e n s e r etr o u v a nt à l a m ê m e pl a c e, d a n s l’ o b s c ur e s c ali er. C’ ét ait c o m m e  
s’[ il] a v ait v é c u t o ut e u n e vi e, –  l’ e s p a c e d e q u el q u e s m ar c h e s. 
M -n o n -n o mi n al -7 6  

C e [ e c o m p o si > o n n e n o us s ur pr e n d p as p uis q u e d e n o m br e us es ét u d es, pr és e nt é es 
d a ns l e C h a pitr e 2 , m o ntr e nt d éj à q u e l es m aill o ns n o n n o mi n a u x m ai n > e n n e nt l a c o n > n uit é 
d e  l a  c h aî n e  d e  r éf ér e n c e,  à  c o n di > o n  q u’il  n’ y  ait  p as  d’ a utr es  p ers o n n a g es  o u  d’ a utr es 
r éf ér e nts q ui i nt er vi e n n e nt o u s oi e nt p ot e n > ell e m e nt c o n c urr e nts d e l a c h aî n e. S e p os e d o n c 
l a q u es > o n d u n o m br e d e r éf ér e nts et d e c h aî n es d a ns l e c o nt e xt e d es s uit es. C o m b e [ es ( 1 9 8 6) 
m e n > o n n e  u n e  r é g ul arit é  d’ or dr e  dis c ursif  :  il  f a u dr ait  q u’ a u cu n  a utr e  r éf ér e nt  c o n c urr e nt 
n’ e xist e  d a ns  l e  m ê m e  c o nt e xt e  p o ur  q u e  l a  f or m e  pr o n o mi n al e  n e  cr é e  p as  d’ a m bi g uït é 
r éf ér e n > ell e. 

L’ utilis ati o n  d’ u n  pr o n o m -s u bstit ut  n’ est  p as  à  i nt er pr ét er  c o m m e  si g n e 
d’ é c o n o mi e, ni c o m m e r e n v oi à t el o u t el a nt é c é d e nt, m ais c o m m e i n di c e q u’il n’ y 
a  p as  d’ a utr e  s uj et -t h è m e  à  i ntr o d uir e  d a ns  l e  t e xt e ;  m ê m e  a n al ys e  e n  c e  q ui 
c o n c er n e  l a  r é c e pti o n  :  l e  l e ct e ur  n e  s e  d e m a n d e  p as  à  c h a q u e  o c c urr e n c e  d e           
«  il »  o u  d e  «  ell e  »  q u el  est  l e  gr o u p e  r e m pl a c é  ;  il  c o nti n u e,  i nt uiti v e m e nt  et 
n at ur ell e m e nt,  p o urr ait -o n  dir e,  s es  e n c h aî n e m e nts  s ur  l e  m ê m e  t h è m e.  
(C o m b ett es , 1 9 8 6  : 8 1) 

S el o n n otr e o bs er v a > o n, l es s uit es d e m aill o ns n o n n o mi n a u x n e s o nt p as s e ul e m e nt 
u >lis é e s  d a ns  l e  c o nt e xt e  m o n o -r éf ér e n > el : l es e x pr essi o ns  d’ a utr es  r éf ér e nts  p e u v e nt 
é g al e m e nt  i nt er v e nir,  e n  c o ns >t u a nt  é v e nt u ell e m e nt  u n  c o nt e xt e  m ul > -r éf ér e n > el.  P ar 
e x e m pl e, l’ e xtr ait [ 7 3 ] c o n > e nt d es m aill o ns d e l a c h aî n e « J e a n-C hrist o p h e  » d a ns l’ é pis o d e 3 
d u c or p us. L a c h aî n e d e c et e xtr ait est c o m p os é e d’ u n S N d é fi ni «  l’ e nf a nt » à l a p osi > o n i ni > al e 
et  d’ u n e  s u c c essi o n  d e  1 5  m aill o ns  n o n  n o mi n a u x,  c o ns >t u é e  pri n ci p al e m e nt  d e  pr o n o ms 
p ers o n n els  d e  tr oisi è m e  p ers o n n e  et  d e  d ét er mi n a nts  p oss essifs.  C e p e n d a nt,  l’ e xtr ait  [ 7 4 ] 
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r e nf er m e a ussi l es e x pr essi o ns c or éf ér e n > ell es d’ u n a utr e p ers o n n a g e, «  l a m èr e », et l a c h aî n e 
d’ u n r éf ér e nt a bstr ait,  «  l a s o u ffr a n c e », a v e c h uit m aill o ns. C e s o nt l à, d’ a pr ès l a d é fi ni > o n d e 
S c h n e d e c k er ( 1 9 9 2), d es r éf ér e nts c h all e n g ers  à l a s aill a n c e d u pr ot a g o nist e. Or, l es pr o n o ms 
et l es d ét er mi n a nts p oss essifs r é ussiss e nt à g ar d er l a pl a c e pri m or di al e d u pr ot a g o nist e p ar c e 
q u e  c es  r éf ér e nts  n’ o nt  p as  l e  m ê m e  g e nr e  q u a n d  ils  s o nt  r e pris  p ar  l es c at é g ori es  n o n 
n o mi n al es. L es l e ct e urs n’ a c c or d e nt p as  «  ell e  » à u n p ers o n n a g e m as c uli n  ; d o n c l’ us a g e d es 
m aill o ns n o n n o mi n a u x n e cr é e p as d’ a m bi g uït é e ntr e l e r éf ér e nt l e a d er et l es c h all e n g ers . 

[ 7 4] D a n s l e lit, pr è s d e [l a m èr e],          [l’ e nf a nt] s’ a git ait d e n o u v e a u. [U n e s o uffr a n c e i n c o n n u e ]  
                                               p er s o n n a g e -s e c o n d air e   M -n o mi n al                                                            r éf-a b str ait -M -1  

m o nt ait d u f o n d d e [s o n ] êtr e.   [Il] s e r ai dit c o ntr e [ell e ].        [Il] t or dit      [s o n ] c or p s, [il] 
                                                M -n o n -n o mi n al -1  M -n o n -n o mi n al -2                  r éf-a b str ait -M -2    M -n o n -n o mi n al -3   M -n o n -n o mi n al -4  M -n o n -n o mi n al -5  

s err a l e s p oi n g s,  [il] fr o n ç a l e s s o ur cil s. [L a d o ul e ur ] gr a n di s s ait, tr a n q uill e, s ûr e d e [s a ] f or c e.  
                                           M -n o n -n o mi n al -6                            r éf-a b str ait -M -3                                                                                  r éf-a b str ait -M -4          

[Il] n e s a v ait p a s  c e q u’ [ell e ] ét ait, ni j u s q u’ o ù [ell e ] all ait. Ell e [l ui] p ar ai s s ait i m m e n s e, et n e d e v oir  
M -n o n -n o mi n al -7                               r éf-a b str ait -M -5                               r éf-a b str ait -M -6              M -n o n -n o mi n al -8  

j a m ai s pr e n dr e fi n. Et [il] s e mit à cri er l a m e nt a bl e m e nt. [[S a ]             m èr e ]                [l e] c ar e s s a  
                                                      M -n o n -n o mi n al -9                                                        M -n o n -n o mi n al -1 0  p er s o n n a g e -s e c o n d air e   M -n o n -n o mi n al -1 1  

a v e c d e d o u c e s  m ai n s. D éj à [l a s o uffr a n c e] d e v e n ait m oi n s ai g u ë. M ai s [il] c o nti n u ait d e pl e ur er  ;  
                                                                        r éf ér e nt-a b str ait -M -7                                                                        M -n o n -n o mi n al -1 2                 

c ar [il]               [l a] s e nt ait t o uj o ur s pr è s d e [l ui], e n         [l ui].  
       M -n o n -n o mi n al -1 3  r éf-a b str ait -M -8                                             M -n o n -n o mi n al -1 4   M -n o n -n o mi n al -1 5  

P ar aill e urs, il s e p e ut é g al e m e nt q u e l’ e m pl oi d e c h a q u e f or m e d e m aill o n n o n n o mi n al 
d é p e n d e  d’ a utr es f a ct e urs  d a ns  l e  c o nt e xt e ;  n o us  e x a mi n er o ns  d o n c  r es p e c > v e m e nt  l es 
e x e m pl es d e c h a q u e f or m e d e m aill o n p o ur e n d é g a g er q u el q u es r é g ul arit és.  

 

6. 1. 4. 2 . Pr o n o ms d éi cti q u es «  j e » et «  t u »  : s é q u e n c es di al o g al es vs  s é q u e n c es n arr ati v es  

 

L es pr o n o ms d e pr e mi èr e et d e u xi è m e p ers o n n e s  ( « j e », «  t u ») s o nt cl ass és d a ns u n 
gr o u p e a utr e q u e c el ui d e tr oisi è m e p ers o n n e ét a nt d o n n é q u e c e  d er ni er ai nsi q u e l es d e u x 
pr e mi ers  n e pr és e nt e nt p as l e m ê m e d e gr é d’ a c c essi bilit é p o ur l es  l e ct e urs : l e r éf ér e nt d es 
pr o n o ms d éi c > q u es est pl us a c c essi bl e q u e l es pr o n o ms d e tr oisi è m e p ers o n n e p uis q u e l es 
pr e mi ers s o nt pr és e nts dir e ct e m e nt d a ns l a sit u a > o n d’ é n o n ci a > o n ( cf . C h ar oll es, 2 0 0 2), t a n dis 
q u e l es d er ni ers n e s o nt u >lis és q u e d a ns l e c o nt e xt e li n g ui s > q u e.  

L e r és ult at d e n otr e a n n ot a > o n r é v èl e q u e l es e x pr essi o ns d éi c > q u es s o nt c o m p os é es 
d e d e u x t y p es  : l es pr o n o ms p ers o n n els d éi c > q u es d e pr e mi èr e et d e u xi è m e p ers o n n e ( « j e », 
«  t u »)  et  l es  e x pr essi o ns  s p a > o -t e m p or ell es  d éi c > q u es  ( « i ci »,  «  m ai nt e n a nt  »).  E n  c e  q ui 
c o n c er n e l es m aill o ns d e l a c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  », s e uls s o nt c o n c er n és  : « j e » et «  t u », 
q ui r éf èr e nt a u pr ot a g o nist e, i m pli q u a nt q u e c el ui -ci est e n m ê m e t e m ps u n p ar > ci p a nt a u 
di al o g u e ( cf . B h at, 2 0 0 4). C es d e u x pr o n o ms d éi c > q u es pr és e nt e nt  1 7 1 o c c urr e n c es  d a ns l a 
c h aî n e «  J e a n-C hrist o p h e  », s oit 4 % d e s  c o m p os a nts .  

L’ us a g e d e «  j e » et «  t u » p e ut êtr e l’i n di c e d es s é q u e n c es di al o g al es d u r o m a n -fl e u v e , 
c o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [ 7 5 ], p uis q u e t o us l es pr o n o ms d éi c > q u es o bt e n us s o nt u >lis és d a ns 
l es dis c o urs r a p p ort és dir e cts d es p ers o n n a g es, d o nt u n d es i nt erl o c ut e urs est l e pr ot a g o nist e. 

[ 7 5] C hri st o p h e s e j et a à s o n c o u, et s a n gl ot a  : 
–  P a p a, m o n c h er p a p a  ! [J e ] n e t e m é pri s e p a s ! [J e ] s ui s si m al h e ur e u x ! 
                                                             d éi cti q u e -1                                          d éi cti q u e -2  

Il s pl e ur ai e nt br u y a m m e nt. M el c hi or s e l a m e nt ait : 
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–  C e n’ e st p a s m a f a ut e. J e n e s ui s p o urt a nt p a s m é c h a nt.  

Il pr o m ett ait d e n e pl u s b oir e. C hri st o p h e h o c h ait l a t êt e, d’ u n air d e d o ut e ; et M el c hi or c o n v e n ait 
q u’il n e p o u v ait p a s r é si st er, q u a n d il a v ait d e l’ ar g e nt d a n s l e s m ai n s. C hri st o p h e r éfl é c hit, et dit  : 
–  S ai s -t u, p a p a, il f a u dr ait … 

Il s’ arr êt a. 
–  Q u oi d o n c  ?  

–  [J’ ] ai h o nt e …  
d éi cti q u e -3  

–  P o ur q ui  ? d e m a n d a n aï v e m e nt M el c hi or.  

–  P o ur t oi.  

 

6. 1. 4. 3 . Z ér o  : di v ers es c o ntr ai nt es s y nt a xi c o-dis c ursi v es  

 

L’ us a g e d es z ér o s  c o n c er n e 1 5 4 m aill o ns, s oit 4 % d e s  m aill o ns d a ns l a c h aî n e «  J e a n-
C hrist o p h e  ». P ar  r a p p ort  a u x  tr ois  a utr es c at é g ori es  n o n  n o mi n al es  q ui  m ai n > e n n e nt  l a 
c o n > n uit é r éf ér e n > ell e, l es m aill o ns z ér o s o nt m oi ns n o m br e u x ét a nt d o n n é q u e l e ur us a g e 
c o n n aît  pl us  d e  c o ntr ai nt es  q u e  c ell es  d es  a utr es c at é g ori es .  E n  c e  q ui  c o n c er n e  l es r è gl es 
gr a m m a > c al es et s y nt a xi q u es, l es z ér o s  fr a n ç ais s e sit u e nt  d a ns l es pr o p osi > o ns  c o or d o n n é es 
a v e c  pl usi e urs  v er b es  pr é di c a >fs. L e  s uj et  d e  l a  pr o p osi > o n  i ni > al e  p e ut êtr e  u n  S N  o u  u n 
pr o n o m, al ors q u e , d ès l a d e u xi è m e pr o p osi > o n c o or d o n n é e, l e m ê m e s uj et p e ut êtr e e x pri m é 
o u n o n. D a ns c e d er ni er c as, il p e ut d o n c y a v oir d es z ér o s , c o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [7 6 ] :  

[ 7 6] Q u a n d il s l o u ai e nt ai n si u n e œ u vr e q u’ [il] ai m ait, il [l ui] s e m bl ait q u’ o n [l’]o utr a g e ait [l ui-m ê m e ]. [Il] 
s e r ai di s s ait, [ Ø ] bl ê mi s s ait, [Ø ] pr e n ait u n air gl a ci al, [Ø ] aff e ct ait d e n e p a s s’i nt ér e s s er à l a  
                                 z ér o -1                            z ér o -2                                                   z ér o -3  

m u si q u e  ; [il] l’ e ût h aï e, si c’ e ût ét é p o s si bl e.  

S el o n  l’ a p pr o c h e  c o g ni > v e, Ari el  ( 1 9 9 0  :  8 0-8 3) e x p os e  d e u x  pri n ci p es  à  s ui vr e  p o ur 
dis > n g u er l e d e gr é d e s aill a n c e r éf ér e n > ell e d’ u n e e x pr essi o n , l es q u els ai d e nt à c o m pr e n dr e 
l’ us a g e p ar > c uli er d u z ér o p ar r a p p ort a u x a utr es f or m es e x pli cit es. L e pr e mi er c o n c er n e l a 
q u a n >t é  d’i nf or m a > o n s  q u e  l’ e x pr essi o n r e nf er m e :  pl u s  l’ e x pr es si o n est  e nri c hi e  p ar  d es 
i nf or m a > o ns, m oi ns l e r éf ér e nt est a c c essi bl e .  

D efi nit e d es cri pti o ns e n c o d e a l o w er d e gr e e of a c c essi bilit y t h a n d e m o nstr ati v es, 
pr o n o u ns a n d z er os, b e c a us e t h e y ar e f ar m or e i nf or m ati v e. ( Ari el, 2 0 1 3 : 4) 

L e s e c o n d  pri n ci p e  s e  r a p p ort e  a u x  c ar a ct éris > q u es  d’ a [ é n u a > o n  p h o n é > q u e  :  pl u s 
u n e e x pr essi o n  est a [ é n u é e o u c o n cis e , pl us a c c essi bl e est l e r éf ér e nt. 

P h o n eti c att e n u ati o n is t h e t hir d crit eri o n f or ass o ci ati n g d e gr e e of a c c essi bilit y 
wit h s p e cifi c f or ms. Str ess e d pr o n o u ns, n o nstr ess e d pr o n o u ns, cliti ci z e d pr o n o u ns 
a n d  p ers o n  v er b al  a gr e e m e nt  m ar k ers  ar e  e q u all y  i nf or m ati v e  a n d  ri gi d  i n 
H e br e w. B ut t h e y ar e n ot e q u all y att e n u at e d. T h e m or e att e n u at e d f or ms (t h e 
a gr e e m e nt  m ar k ers)  e n c o d e  a  hi g h er  d e gr e e  of  a c c essi bilit y  t h a n  t h e  l ess 
att e n u at e d  f or ms  (str ess e d  pr o n o u ns),  wit h  t h e  ot h er  f or ms  c o nstit uti n g 
i nt er m e di at e a c c essi bilit y m ar k ers. ( Ari el, 2 0 1 3 : 4) 

S el o n  l es  d e u x  pri n ci p es  e n  q u es > o n , l’ us a g e  d e  z ér o  r e pr és e nt e  l e  pl us  h a ut  d e gr é 
d’ a c c essi bilit é d u r éf ér e nt, a v e c l e li e n l e pl us f ort a v e c l e c o nt e xt e.  

Hi g h  A c c essi bilit y  M ar k ers  ar e  m ai nl y  t h os e  w hi c h  t h e “ g e o gr a p hi c ”  d efi niti o n 
w o ul d  cl ai m  t o  b e  t e xt -d e p e n d e nt.  T h us  pr o n o u ns  a n d  g a ps  b el o n g  i n  t his 
c at e g or y,  t h o u g h,  t h es e  m ar k ers  ar e  als o  a p pr o pri at e  w h e n  r ef erri n g  t o  e xtr a -
t e xt u al i nf or m ati o n. ( Ari el, 1 9 9 0 : 5 6) 
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D u p oi nt d e v u e dis c ursif, e n f o n c > o n d u n o m br e d e r éf ér e nts s aill a nts, l e r o m a n -fl e u v e 
s e c o ns >t u e a pri ori  d’ u n c o nt e xt e m ul > -r éf ér e n > el, c e q ui i m pli q u e u n e c o n di > o n d éf a v or a bl e 
p o ur l’ e m pl oi d es z ér o s . S el o n l e t a bl e a u (6. 2 ) à l a pr e mi èr e s e c > o n  d e c e c h a pitr e q ui m o ntr e 
l a r é p ar > > o n d es c h aî n es e n é pi s o d es, s e ul s 4 d’ e ntr e e u x s o nt m o n o -r éf ér e n > els : il s’ a git d es 
é pis o d es  7,  2 4,  4 8  et  5 0,  d a ns  l es q u els  l a  c h aî n e  d u  pr ot a g o nist e  c o ns >t u e  l a  s e ul e  c h aî n e 
d o mi n a nt e d e l’ é pis o d e, c o ntr air e m e nt a u c as d e c o h a bit a > o n e ntr e d e u x o u pl usi e urs c h aî n es 
c o n c urr e nt es d a ns l es 4 6 é pis o d es r est a nts.  

 L e r e c e ns e m e nt d es m aill o ns i n di q u e q u e l e s  z ér o s  n’ o c c u p e nt  q u e 2 % d e l a c h aî n e 
d a ns l es 4  é pi s o d es m o n o -r éf ér e n > els, s oit u n e pr o p or > o n e n c or e pl us r é d uit e q u e c ell e d e l a 
c h aî n e d a ns l a t ot alit é d u c or p us q ui est d e 4 %. P o urt a nt, l es pr o n o ms p ers o n n els d e tr oisi è m e 
p ers o n n e et l es d ét er mi n a nts p oss essifs c o ns >t u e nt l a m aj orit é a bs ol u e d e l a c h aî n e, a v e c 9 1 % 
d es m aill o ns, n o m br e e n c or e pl us él e v é q u e l es 8 4 % d e c es d e u x c at é g ori es  d a ns l’i nt é gr alit é 
d e  l a  c h aî n e.  P ar  c o ns é q u e nt,  il  s e m bl e  q u e  l e  c o nt e xt e  m o n o -r éf ér e n > el  n e  s oit  p as  u n e 
c o n di > o n si n e q u a n o n  q ui f a v oris e l’ us a g e d es z ér o s  e n fr a n ç ais.  

 

T a bl e a u ( 6. 1 5 ) : C o m p osi 8 o n d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e d a ns l es é pis o d es m o n o-r éf ér e n 8 els 
C at é g ori e  d u m aill o n  P o ur c e nt a g e ( n br e ) 

N o m pr o pr e  4 % ( 1 2) 

S N d éfi ni  2 % ( 5) 

S N d é m o nstr atif  0, 3 % ( 1) 

S N i n d éfi ni  0, 3 % ( 1) 
Pr o n o m p ers o n n el d e tr oisi è m e p ers o n n e  & d ét er mi n a nt p oss essif  9 1 % ( 2 7 0) 

D éi cti q u e  0, 3 % ( 1) 

Z ér o  2 % ( 6) 

 

E n  r ai s o n d e l a gr a n d e q u a n >t é d e m aill o ns n o n n o mi n a u x, il n o us ét ait i m p ossi bl e d e 
r és u m er  l es  t e n d a n c es  et  l es  c ar a ct éris > q u es  d e  c es c at é g ori es  p ar  l’ e x a m e n  d e  t o ut es  l es 
o c c urr e n c es a u c as p ar c as. L es e x e m pl es o nt n é a n m oi ns p er mis d’ill ustr er q u el q u es us a g es d e 
n at ur e q u alit a > v e.  

 

6. 2 . Ch aî n es d e s tr ois  p ers o n n a g es  s e c o n d air es  e n fr a n ç ais  

 

C o m m e l e m o ntr e l e t a bl e a u ( 6. 2 ) d a ns l’i ntr o d u c > o n d e c e c h a pitr e, l es c h aî n es l es 
pl us  l o n g u es  et  l es  pl us  r é p ar > es  d u  r o m a n -fl e u v e  s o nt  c ell es  d es  p ers o n n a g es  :  c ell e  d u 
pr ot a g o nist e, q u e n o us a v o ns pr és e nt é e d a ns l a p ar > e pr é c é d e nt e,  et c ell es d es p ers o n n a g es 
s e c o n d air es , q u e n o us a b or d o ns à pr és e nt . P ar mi t o ut es l es c h aî n es d es p ers o n n a g es, a u c u n e 
n e pr és e nt e d e l o n g u e ur et d e r é p ar > > o n s e m bl a bl es à c ell es d e l a c h aî n e « J e a n-C hrist o p h e  », 
q ui c o m pr e n d 4 3 6 6 m aill o ns et c o u vr e  4 9 é pis o d es, s oit 9 8 % d e l’i nt é gr alit é d u c or p us.  O utr e 
c e [ e c h aî n e, q ui c o m p ort e l e pl us gr a n d n o m br e d e m aill o ns et l a distri b u > o n  l a pl us l ar g e, 
tr ois a utr es s o nt r e p ér é es d o nt l a distri b u > o n s’ ét e n d a u x q u atr e s e c > o ns d u r o m a n -fl e u v e  
d a ns l e c or p us, m ais a v e c d es dis c o n > n uit és d a ns c ert ai ns é pis o d es.  C es tr ois c h aî n e s s e m bl e nt 
p art a g e r tr ois p oi nts c o m m u ns :  
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- ell es o nt d es l o n g u e urs r el a > v e m e nt pr o c h es d e c ell es d es a utr es c h aî n es d u c or p us, 
c o nt e n a nt  e ntr e 5 0 0 et 1 0 0 0 m aill o ns  ; 

- ell es o c c u p e nt d es pr o p or > o ns si mil air es d’ e n vir o n u n e m oi > é d u c or p us  ;  
- l e ur  pr e mi er  m aill o n  a p p ar aît d a ns  l e  pr e mi er  é pis o d e  d e  l a  pr e mi èr e  s e c > o n  d u 

r o m a n-fl e u v e , pr es q u’ e n m ê m e t e m ps q u e c el ui d u pr ot a g o nist e. 

L e  t a bl e a u  ( 6. 1 6 )  s ui v a nt  m o ntr e  l es  d e u x  pr e mi ers  p oi nts  c o m m u ns :  l a  c h aî n e 
«  L o uis a  » ( m èr e d u pr ot a g o nist e ) c o m pr e n d 5 1 1 m aill o ns et c o u vr e 2 8 é pis o d es, s oit 5 6 % d u 
c or p u s  ;  l a  c h aî n e  « M el c hi or  » ( p èr e d u  pr ot a g o nist e ) c o n > e nt  7 8 8  m aill o ns  et  c o u vr e  3 2 
é pi s o d es,  c e  q ui  r e pr és e nt e  6 4  %  d u  c or p u s  ;  l a  c h aî n e  « J e a n-Mi c h el  » ( gr a n d-p èr e d u 
pr ot a g o nist e ) c o m p ort e 9 1 7 m aill o ns et c o u vr e 2 7 é pis o d es, s oit 5 4 % d u c or p us. C es tr ois 
c h aî n es  pr és e nt e nt  d es  l o n g u e urs  et  d es  r é p ar > > o ns  r el a > v e m e nt  pr o c h es  e n  m es ur e  d u 
n o m br e d e m aill o ns et d’ é pis o d es o c c u p és, p ar r a p p ort a u x a utr es c h aî n es.  

 

T a bl e a u ( 6. 1 6 ) : N o m br e d e m aill o ns et r é p ar 8 8 o n d es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es e n 
fr a n ç ais 
N o m d e c h aî n e  N br e d e m aill o ns  R é p artiti o n ( n br e d’ é pis o d es)  R é p artiti o n ( pr o p orti o n)  

«  L o uis a  »  5 1 1  2 8  5 6 %  

«  M el c hi or  »  7 8 8  3 2  6 4 %  

«  J e a n-Mi c h el  »  9 1 7  2 7  5 4 %  

 

E n  r ai s o n  d e  c es  p oi nts  c o m m u ns  et  d es  gr a n d es  di ff ér e n c es  a v e c  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e  et  l es  a utr es  c h aî n es  d u  c or p us,  c es  tr ois  c h aî n es  s o nt  c o nsi d ér é es  c o m m e 
s e c o n d air es ,  c ar  r e n v o y a nt  à  tr ois  p ers o n n a g es s e c o n d air es ,  à  s a v oir  « L o uis a  »,  m èr e  d u 
pr ot a g o nist e , «  M el c hi or  », s o n p èr e et «  J e a n-Mi c h el  », s o n gr a n d -p èr e. L e urs m aill o ns s o nt 
e x p os és  d a ns  l es A n n e x es  1 5  –  1 7 2 6 . O utr e  l e s  tr ois  p oi nts  c o m m u ns q u e  n o us  v e n o ns  d e 
s o uli g n er, c es tr ois c h aî n es pr és e nt e nt a ussi d es si milit u d es et d es di ff ér e n c es a u ni v e a u d e 
l e ur  c o m p osi > o n.  L e  t a bl e a u  (6. 1 7 )  s y nt h é >s e  l e urs  gr o u p es  d e  m aill o ns  s el o n  l e  crit èr e 
m or p h o -s y nt a xi q u e.  

 

T a bl e a u ( 6. 1 7 ) : C o m p osi 8 o ns d es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es  
C o m p os a nt  «  L o uis a  »  «  M el c hi or  »  «  J e a n-Mi c h el  »  

N o ms pr o pr es  1 4 % ( 7 5)  1 8 % ( 1 4 5)  5 % ( 5 0)  

S N d éfi nis  2 % ( 1 2)  1 % ( 1 0)  1 3 % ( 1 1 5)  

S N p oss essifs  1 2 % ( 6 0)  7 % ( 5 4)  2 % ( 1 9)  

S N s a ns d ét er mi n a nt  2 % ( 1 1)  2 % ( 1 2)  1 0 % ( 9 6)  

S N i n d éfi nis 1 % ( 6)  0, 3 % ( 2)  0, 3 % ( 3)  

S N d é m o nstr atifs  0  0, 1 % ( 1)  0, 1 % ( 1)  

Pr o n o ms p ers o n n els  4 2 % ( 2 1 2)  4 1 % ( 4 0 0)  4 2 % ( 3 4 5)  

D ét er mi n a nts p oss essifs  1 0 % ( 5 2 ) 1 4 % ( 1 1 0)  1 6 % ( 1 4 9)  

D éi cti q u es  9 % ( 4 5)  2 % ( 1 9)  4 % ( 3 9)  

Z ér o  7 % ( 3 6)  4 % ( 3 5) 7 % ( 6 1)  

 

 
2 6  V oir l’A n n e x e 1 5 : M aill o ns fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « L o uis a » , l’A n n e x e 1 6 : M aill o ns fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e      
« M el c hi or »  et l’ A n n e x e 1 7 : M aill o ns fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -Mi c h el » . 
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D a ns c e [ e p ar > e, n o us a n al ys er o ns c es tr ois c h aî n es c o m m e u n s e ul gr o u p e e n r ais o n 
d es  p oi nts q u’ ell es p art a g e nt ,  et  a ussi  c o m m e  tr ois  c h aî n es  dis > n c > v es ét a nt  d o n n é  l es 
di ff ér e n c es si g ni fi c a > v es o bt e n u es p ar l a c o m p ar ais o n.  

 

6. 2. 1 . Pr e mi er m aill o n  : i ntr o d u cti o n d e s p er s o n n a g e s s e c o n d air e s  

 

L’ or dr e d’ a p p ari > o n d es r éf ér e nts i m pli q u e l a s aill a n c e d es r éf ér e nts ( cf . S c h n e d e c k er, 
1 9 9 7, 2 0 1 9). P ar e x e m pl e, S a nf or d et al.  ( 1 9 8 8 : 4 4, cit és p ar S c h n e d e c k er, 1 9 9 7 : 7 4) si g n al e nt 
q u e  l es  p ers o n n a g es  pri n ci p a u x  o nt  t e n d a n c e  à  êtr e  m e n > o n n és  a v a nt  l es  p ers o n n a g es 
s e c o n d air es. G er ns b a c h er  &  H ar gr e a v es  ( 1 9 9 8  :  6 9 9,  cit és  p ar  S c h n e d e c k er,  1 9 9 7 :  7 5) 
o bs er v e nt  u n e ff et d e pri m a ut é  e ntr e l es r éf ér e nts, à s a v oir q u e l es p ers o n n a g es ( o u d’ a utr es 
t y p es d e r éf ér e nts) i ntr o d uits e n pr e mi èr e m e n > o n s o nt pl us f acil e m e nt m é m oris és p ar l es 
l e ct e urs q u e l es s ui v a nts. P ar c o ns é q u e nt, l es p ers o n n a g es pri n ci p a u x s o nt s o u v e nt i ntr o d uits 
a v a nt l es p ers o n n a g es s e c o n d air es . 

L es d e u x  p ers o n n a g es, «  Je a n -M i c h el »  et «  L o uis a  » , a p p ar aiss e nt d ès  l e  d e u xi è m e 
p ar a gr a p h e  d u li vr e, s o us f or m e de S N d é fi ni s «  l e vi e u x » et «  l a m èr e », c o m m e l e m o ntr e 
l’ e xtr ait [7 7 ].  

[ 7 7] L e  gr o n d e m e nt  d u  fl e u v e  m o nt e  d erri èr e  l a  m ai s o n.  L a  pl ui e  b at  l e s  c arr e a u x  d e p ui s  l e 
c o m m e n c e m e nt d u j o ur. U n e b u é e d’ e a u r ui s s ell e s ur l a vitr e a u c oi n f êl é. L e j o ur j a u n âtr e s’ ét ei nt. 
Il f ait ti è d e et f a d e d a n s l a c h a m br e. 
[L e n o u v e a u -n é] s’ a git e d a n s [s o n] b er c e a u. Bi e n q u e [ l e vi e u x] ait l ai s s é, p o ur e ntr er, [s e s] s a b ot s  
pr ot a g o ni st e -1                                                   pr ot a g o ni st e -2                                    s e c o n d air e -J M -1                                                     s e c o n d air e -J M -2  

à l a p ort e, [s o n] p a s a f ait cr a q u er l e pl a n c h er  : [l’ e nf a nt] c o m m e n c e à g ei n dr e. [ L a m èr e ] s e  
                           s e c o n d air e -J M -3                                                               pr ot a g o ni st e -3                                                       s e c o n d air e -L -1  

p e n c h e h or s d e [s o n] lit, afi n d e [l e] r a s s ur er ; et [l e gr a n d-p èr e] all u m e l a l a m p e e n t ât o n n a nt,  
                                        s e c o n d air e -L -2               pr ot a g o ni st e -4                  s e c o n d air e -J M -4  

p o ur q u e [l e p etit] n’ ait p a s p e ur d e l a n uit. L a fl a m m e é cl air e l a fi g ur e r o u g e [d u vi e u x  
                       pr ot a g o ni st e -5                                                                                                                                              s e c o n d air e -J M -5  

J e a n -Mi c h el], [s a] b ar b e bl a n c h e et r u d e, [s o n] air b o urr u et [s e s] y e u x vif s. [Il] vi e nt pr è s d u  
                                  s e c o n d air e -J M -6                                         s e c o n d air e -J M -7                   s e c o n d air e -J M -8           s e c o n d air e -J M -9  

b er c e a u. [S o n] m a nt e a u s e nt l e m o uill é  ; [il] tr aî n e e n m ar c h a nt [s e s] gr o s c h a u s s o n s  bl e u s.  
                       s e c o n d air e -J M -1 0                                                 s e c o n d air e -J M -1 1                           s e c o n d air e -J M -1 2  

[L o ui s a]     [l ui] f ait si g n e d e n e p a s [s’]  a p pr o c h er. [Ell e] e st d’ [u n bl o n d pr e s q u e bl a n c]  ; [s e s]  
s e c o n d air e -L -3  s e c o n d air e -J M -1 3                                s e c o n d air e -J M -1 4        s e c o n d air e -L -4    s e c o n d air e -L -5                                       s e c o n d air e -L -6              

tr ait s s o nt tir é s ; [s a] d o u c e fi g ur e m o ut o n e st m ar q u é e d e t a c h e s d e r o u s s e ur  ; [ell e]  a d e s l è vr e s  
                                        s e c o n d air e -L -7                                                                                                                                   s e c o n d air e -L -8  

p âl e s et gr o s s e s, q ui n e p ar vi e n n e nt p a s à s e r ej oi n dr e et q ui s o uri e nt a v e c ti mi dit é  ; [ell e] c o u v e  
                                                                                                                                                                                                              s e c o n d air e -L -9           

[l’ e nf a nt] d e s y e u x –  d e s y e u x tr è s bl e u s, tr è s v a g u e s, o ù l a pr u n ell e e st u n p oi nt  
pr ot a g o ni st e -6  

t o ut p etit, m ai s i nfi ni m e nt t e n dr e. 

L e  tr oi si è m e  p ers o n n a g e,  « M el c hi or  »,  a p p ar aît  q u el q u es  p ar a gr a p h es  pl us  l oi n, a u 
mili e u d u  pr e mi er  é pi s o d e , s o us l a f or m e d u  S N p oss essif «  t o n m ari »,  d a ns u n di al o g u e  e ntr e 
l es d e u x a utr es p ers o n n a g es s e c o n d air es, c o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [7 8 ]. 

[ 7 8] [Il] s e t ut u n i n st a nt, m é dit a nt s’[il] n e c o n vi e n dr ait p a s d e d é v el o p p er c ett e p e n s é e ; m ai s [il] 
s e c o n d air e -J M -1 5                                              s e c o n d air e -J M -1 6                                                                                                           s e c o n d air e -J M -1 7  

n e tr o u v a ri e n d e pl u s à dir e  ; et, a pr è s u n sil e n c e, [il] r e prit d’ u n t o n irrit é : 
                                                                                                                            s e c o n d air e -J M -1 8  

–  C o m m e nt s e f ait -il q u e [[t o n]           m ari ] n e s oit p a s i ci ?  
                                                              s e c o n d air e -L -1 0   s e c o n d air e -M -1  
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–  [J e] cr oi s q u’ [il] e st a u t h é âtr e, dit ti mi d e m e nt [L o ui s a].    [Il] a r é p étiti o n. 
s e c o n d air e -L -1 1         s e c o n d air e -M -2                                                       s e c o n d air e -L -1 2  s e c o n d air e -M -3  

C ert e s,  l e  pr e mi er  m aill o n  d es tr ois  p ers o n n a g es  s ur git  a pr ès  l e  pr ot a g o nist e ; 
c e p e n d a nt,  ét a nt  d o n n é  l a  l o n g u e ur  d e  c e  r o m a n -fl e u v e, c e  r et ar d  d e  q u el q u es  p hr as es  et 
p ar a gr a p h es est p e u  si g ni fi c a >f  :  c es  tr ois  p ers o n n a g es  p e u v e nt  êtr e  c o nsi d ér és  c o m m e  s e 
sit u a nt a u d é b ut d e l’i nt é gr alit é d u r o m a n -fl e u v e . A v e c l e d ér o ul e m e nt d e l’ hist oir e cit é d a ns 
l es e xtr aits [7 7 ] et [7 8 ], l a s aill a n c e d es d e u x pr e mi ers p ers o n n a g es s e c o n d air es s e m bl e m ê m e 
d é p ass er c ell e d u pr ot a g o nist e e n r ais o n d u n o m br e d e m aill o ns s u p éri e ur à c e u x d e l a c h aî n e 
d e c e d er ni er. A u ni v e a u s y nt a xi q u e, l e pr e mi er m aill o n d es tr ois c h aî n es j o u e l e r ôl e d e s uj et 
d e  p hr as e,  t o ut  c o m m e  l e  pr e mi er  m aill o n  d u  pr ot a g o nist e.  D o n c,  à  c e  ni v e a u,  il  s’ a v èr e 
é g al e m e nt q u e l es p ers o n n a g es s e c o n d air es s o nt i ntr o d uits a v e c l e m ê m e d e gr é d e s aill a n c e 
q u e c el ui d u pr ot a g o nist e.  

E n r ais o n d e c es tr ois st at uts si mil air es a u ni v e a u d e l a l o c alis a > o n d a ns l e t e xt e, d e l a 
l o n g u e ur  et  d e  l a  f o n c > o n  s y nt a xi q u e,  l e  pr ot a g o nist e  et  l es tr ois  p ers o n n a g es  s e c o n d air es 
s e m bl e nt  a ussi  s aill a nts  l es  u ns  q u e  l es  a utr es  a u  d é b ut  d u li vr e :  l a  s aill a n c e l o c al e d es 
r éf ér e nts s e c o n d air es p e ut é g al er o u m ê m e d é p ass er c ell e d u pr ot a g o nist e s el o n l es e xtr aits. 
C e q u e n o us d é fi niss o ns c o m m e s e c o n d air e s et pr ot a g o nist e  c o n c er n e s e ul e m e nt l a s aill a n c e 
gl o b al e  d es r éf ér e nts d a ns l’i nt é gr alit é d u c or p us.  

L ors q u’ o n p arl e d e l a n o > o n d e s aill a n c e li n g uis 5 q u e , l es ps y c h oli n g uist es pr o p os e nt 
d es é c h ell es gr a d u ell es  e n li e n a v e c les f or m es m or p h o -s y nt a xi q u es. P ar e x e m pl e, S a nf or d et 
al .  ( 1 9 8 8,  cit é  p ar  S c h n e d e c k er,  1 9 9 7)  pr o p os ent  u n e  h y p ot h ès e r el a > v e  à l’i n fl u e n c e  d e l a 
n at ur e gr a m m a 5 c al e d e l’ e x pr essi o n r éf ér e n 5 ell e  s ur l a s aill a n c e, e n i n di q u a nt q u e l a f or m e d e 
l’ e x pr essi o n est u n f a ct e ur d éci sif. L es n o ms pr o pr es s o nt p ar > c uli èr e m e nt m ar q u és c o m m e 
i ntr o d uct e urs p ot e n > el s d e r éf ér e nts pl us i m p ort a nts q u e c e u x d es  n o ms c o m m u ns  :  

L es  p ers o n n a g es  pri n ci p a u x  o nt  t e n d a n c e  à  êtr e  i ntr o d uits  a u  m o y e n  d e  n o ms 
pr o pr es t a n dis q u e l es p ers o n n a g es s e c o n d air es s o nt s o u v e nt i ntr o d uits p ar d es 
d es cri pti o ns d e r ôl e ( p ar e x e m pl e  : l e g ar ç o n, l a s er v e us e, et c.). ( S a nf or d et al ., 
1 9 8 8, cit é p ar S c h n e d e c k er, 1 9 9 7  : 5 0) 

C e [ e  r e m ar q u e  p e ut  e x pli q u er  p ar > ell e m e nt c e  q u e  n o us  c o nst at o ns  d a ns  n otr e 
c or p u s  : l es tr ois p ers o n n a g es s e c o n d air es s o nt c ert es intr o d uit s p ar d es S N c o m p ort a nt d es  
n o ms c o m m u ns a u li e u d e l’ êtr e p ar d es n o ms pr o pr es  ; m ai s r a p p el o ns q u e l e pr ot a g o nist e 
e st é g al e m e nt i ni > é p ar u n S N d e n o m c o m m u n, «  l e n o u v e a u-n é  ». D e c e p oi nt d e v u e, l es 
q u atr e p ers o n n a g es pr és e nt e nt é g al e m e nt l e m ê m e d e gr é d e s aill a n c e a u d é b ut d u li vr e. 

 

6. 2. 2 . N o m s pr o pr e s et S N d éfi ni s  : diff ér e n c e s s u s cit é e s p ar l’i d e ntit é f a mili al e 

 

L es pr o p or > o ns d e n o ms pr o pr es d a ns l es c h aî n es «  L o uis a  » et «  M el c hi or  » s o nt ass ez 
pr o c h es, r es p e c > v e m e nt 1 4 % et 1 8 %,  al ors q u e c ell e d e l a c h aî n e «  J e a n-Mi c h el  » n’ a [ ei nt 
q u e 5 %, a v e c 5 0 m aill o ns c o n c er n és, pr o p or > o n et q u a n >t é r el a > v e m e nt m oi ns él e v é es q u e 
l es  d e u x  pr e mi ers.  C e  tr oisi è m e  p ers o n n a g e  s e c o n d air e  t e n d  à  êtr e  d ési g n é  p ar  d es  n o ms 
c o m m u ns  q ui  r e fl èt e nt s o n  st at ut  s o ci a l o u  q ui l ui c o nf èr e nt d es  tr aits q u alit a > fs, 
c o ntr air e m e nt a u x d e u x pr e mi ers q ui s o nt n o m m és pl us s o u v e nt d e m a ni è r e n e utr e p ar l e ur 
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pr é n o m s a ns e x pri m er a u c u n e c ar a ct éris > q u e. Q u el q u es e x e m pl es d e n o ms pr o pr es d es tr ois 
c h aî n es s o nt visi bl es d a ns l’ e xtr ait s ui v a nt 2 7 . 

[ 7 9] [Ell e ] ét ait d o m e sti q u e, q u a n d [ell e ] a v ait é p o u s é, à l a s ur pri s e d e t o u s, et s urt o ut à l a [si e n n e ],  
L -1                                                                         L -2                                                                                                                                  L -3  

[M el c hi or Kr afft, l e fil s d e [J e a n -Mi c h el ] ]. L e s Kr afft ét ai e nt s a n s f ort u n e, m ai s c o n si d ér é s d a n s  
J M -1 -n pr                                                        M -1 -n pr  

l a p etit e vill e r h é n a n e, o ù [l e vi e u x] s’ ét ait ét a bli, il y a v ait pr e s q u e u n d e mi-si è cl e. Il s ét ai e nt  
                                                                J M -2 -S N -d éf  

m u si ci e n s d e p èr e e n fil s et c o n n u s d e s m u si ci e n s d e t o ut l e p a y s, e ntr e C ol o g n e et M a n n h ei m. 
[M el c hi or ] ét ait vi ol o n a u H of-T h e at er  ; et [J e a n -Mi c h el ] a v ait diri g é n a g u èr e l e s c o n c ert s d u  
M -2 -n pr                                                                                             J M -3 -n pr  

gr a n d -d u c. [L e vi eill ar d] f ut pr of o n d é m e nt h u mili é d u m ari a g e d e [ M el c hi or ] ; [il] b âti s s ait d e gr a n d s  
                              J M -4 -S N -d éf                                                                                                             M -3 -n pr                 J M -5  

e s p oir s s ur [[s o n] fil s]  ;       [il] e ût v o ul u e n f air e l’ h o m m e é mi n e nt q u’[il] n’ a v ait p u êtr e [l ui-m ê m e].  
                               J M -6   M -4 -S N -p o s s   J M -7                                                                                            J M -8                                        J M -9  

C e c o u p d e t êt e r ui n ait [s e s] a m biti o n s. A u s si a v ait -[il] t e m p êt é d’ a b or d et c o u v ert d e m al é di cti o n s  
                                                          J M -1 0                                                         J M -1 1  

[M el c hi or ] et [L o ui s a ]. M ai s, c o m m e [il] ét ait [u n br a v e h o m m e], [il] a v ait p ar d o n n é à [[s a]  
M -5 -n pr                         L -4 -n pr                                        J M -1 2              J M -1 3 -S N -i n d                      J M -1 4                                         J M -1 5  

br u], d è s q u’ [il] a v ait a p pri s à [l a] mi e u x c o n n aîtr e  ; et m ê m e, [il] s’ ét ait pri s p o ur [ell e] d’ u n e aff e cti o n  
L -5 -S N -p o s s         J M -1 6                                  L -6                                                                   J M -1 7                                        L -7  

p at er n ell e, q ui s e tr a d ui s ait l e pl u s s o u v e nt p ar d e s r e b uff a d e s.  
N ul n e p o u v ait c o m pr e n dr e c e q ui a v ait p o u s s é [ M el c hi or ] à c e m ari a g e, –  [M el c hi or ] m oi n s q u e  
                                                                                                                       M -6 -n pr                                                       M -7 -n pr  

p er s o n n e. C e n’ ét ait c ert e s p a s l a b e a ut é d e [L o ui s a ]. Ri e n e n [ell e ] n’ ét ait f ait p o ur s é d uir e  :  
                                                                                                                L -8 -n pr                                   L -9  

[ell e ] ét ait p etit e, p âl ott e et fr êl e  ; et [ell e ] f ai s ait [u n si n g uli er c o ntr a st e a v e c [ M el c hi or ] et  
L -1 0                                                                                  L -1 1                     L -1 2 -S N -i n d                                                  M -8 -n pr  

[J e a n -Mi c h el ]], t o u s d e u x h a ut s et l ar g e s, d e s c ol o s s e s à l a fi g ur e r o u g e, a u p oi n g s oli d e, m a n g e a nt  
J M -1 8 -n pr     

bi e n, b u v a nt s e c, ai m a nt rir e, et f ai s a nt gr a n d br uit. [Ell e ] s e m bl ait é cr a s é e p ar e u x  ; o n n e [l a]  
                                                                                                                               L -1 3                                                                                          L -1 4  

r e m ar q u ait g u èr e ; et [ell e ] c h er c h ait à s’ eff a c er e n c or e pl u s. Si [ M el c hi or ] a v ait e u b o n c œ ur, o n  
                                                      L -1 5                                                                                              M -9 -n pr  

e ût p u cr oir e q u’ [il] a v ait pr éf ér é à t o ut a utr e a v a nt a g e l a si m pl e b o nt é d e [L o ui s a ] ; m ai s [il] ét ait  
                                        M -1 0                                                                                                                                     L -1 6 -n pr                       M -1 1  

[l’ h o m m e l e pl u s v ai n]. Q u’ u n g ar ç o n d e [s o n] e s p è c e, a s s e z b e a u et n e l’i g n or a nt p a s, tr è s f at, n o n  
M -1 2 -S N -d éf                                                                                M -1 3  

s a n s t al e nt, et p o u v a nt pr ét e n dr e à q u el q u e ri c h e p arti, c a p a bl e m ê m e –  q ui s ait  ? –  d e t o ur n er l a 
t êt e à u n e d e [s e s] él è v e s b o ur g e oi s e s, ai n si q u’ [il] s’ e n v a nt ait, e ût ét é br u s q u e m e nt c h oi sir [u n e  
                                    M -1 4                                                                           M -1 5                                                                                               L -1 7 -S N -i n d 

 
fill e d u p e u pl e, p a u vr e, s a n s é d u c ati o n, s a n s b e a ut é, q ui n e [l ui] a v ait f ait a u c u n e a v a n c e] …  
                                                                                                                                                    M -1 6        
o n e ût dit u n e g a g e ur e  ! 

C o ntr air e m e nt a u x n o ms pr o pr es, l es pr o p or > o ns d e S N d é fi nis d a ns l es tr ois c h aî n es 
s e c o n d air es m o ntr e nt d es di ff ér e n c es i n v ers es d e  c ell es d es pr e mi ers  : l es c h aî n es « L o uis a  » 
et «  M el c hi or  » pr és e nt e nt d es pr o p or > o ns r el a > v e m e nt pr o c h es et tr ès p e u él e v é es, 2 % p o ur 
l a  c h aî n e  « L o uis a  »  et  1  %  p o ur  l a  c h aî n e  «  M el c hi or  »,  a v e c  r es p e c > v e m e nt  1 2  et  1 0 
m aill o ns 2 8  ; m ai s, e n r e v a n c h e,  l a c h aî n e « J e a n-Mi c h el  » a ffi c h e u n e pr o p or > o n b e a u c o u p pl us 
i m p ort a nt e d e 1 3 %, é q ui v al a nt à 1 1 8 m aill o ns  : c e p ers o n n a g e est d o n c s us c e p > bl e d’ êtr e pl us 

 
2 7  C et e xtr ait c o nti e nt é g al e m e nt d’ a utr es m aill o ns n o mi n a u x et n o n n o mi n a u x d es tr ois c h aî n es. Ils s o nt t o us 
a n n ot és e ntr e cr o c h ets, c el a p o ur é vit er l es cit ati o ns r e d o n d a nt es d a ns l es a n al ys es s ui v a nt es.  

2 8  V oir l’A n n e x e 1 8 : S N d éfi nis fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « L o uis a »  et l’A n n e x e 1 9 : S N d éfi nis fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e 
« M el c hi or » . 



 2 3 6  

s o u v e nt d ési g n é p ar «  l e vi e u x » q u e p ar d’ a utr es d ési g n a > o ns, c o m m e «  l e gr a n d-p èr e ( d u 
pr ot a g o nist e)  »,  «  l e  p èr e  ( d u  p èr e  d u  pr ot a g o nist e  » et  «  l e  b e a u-p èr e  ( d e  l a  m èr e  d u 
pr ot a g o nist e)  ». N o us n e cit o ns p as d’ a utr e e xtr ait p o ur m o ntr er l es S N d é fi nis d es tr ois c h aî n es 
p uis q u e q u el q u es e x e m pl es s o nt d éj à pr és e nts d a ns l’ e xtr ait [ 7 9 ], c o m m e « l e vi e u x » ( «  J M-2 -
S N -d éf  »)  et  «  l’ h o m m e l e pl us v ai n » ( «  M -1 2 -S N -d éf  ») . 

S’il e xist e d es r é g ul arit és é v e nt u ell es p o ur e x pli q u er c es di ff ér e n c es e ntr e n o ms pr o pr es 
et S N d é fi nis d a ns l es c h aî n es s e c o n d air es, il n o us s e m bl e  q u’ ell es s o nt s us cit é es p ar l a r el a > o n 
e ntr e l es p ers o n n a g es  : ét a nt d o n n é l e ur st at ut f a mili al d e p ar e nts, «  L o uis a  » et «  M el c hi or  » 
s o nt pl us s o u v e nt m e n > o n n és p ar l e ur pr é n o m, al ors q u e l e gr a n d -p èr e «  J e a n-Mi c h el  » l’est 
m oi ns s o u v e nt m ais pl ut ôt p ar s o n li e n f a mili al. L e S N d é fi ni est u >lis é p o ur m ar q u er l e r es p e ct 
et l a p olit ess e p ar r a p p ort à l a g é n é r a > o n d es e nf a nts et à c ell e d es  p e >t -e nf a nt s . 

 

6. 2. 3 . S N  p o s s e s sif s  : re fle t d e di v er s d e gr é s d e  d é p e n d a n c e  et d e r el ati o n 
f a mili al e 

 

À  l a  di ff ér e n c e  d es  d e u x  gr o u p es  d e  m aill o ns  e x a mi n és,  l es  pr o p or > o ns  d es  S N 
p oss essifs s o nt l ar g e m e nt di ff ér e nt es e ntr e l es tr ois c h aî n es  : ell es s’ él è v e nt à 1 2 % d a ns l a 
c h aî n e «  L o uis a  », 7 % d a ns l a c h aî n e «  M el c hi or  » et 2 % s e ul e m e nt d a ns l a c h aî n e «  J e a n-
Mi c h el 2 9  ». Q u el q u e s e x e m pl es s o nt m o ntr és d a ns l’ e xtr ait [ 7 9 ], c o m m e « s o n fils  » ( «  M -4 -S N -
p oss  »)  et  «  s a br u  » ( «  L -5 -S N -p oss  ») . Il n o us s e m bl e q u e c es é c arts s o nt d us a u x  di ff ér e nts 
d e gr és d e r el a > o n e ntr e l es p ers o n n a g es. Ce s  d e gr é s  s o nt  li és  n o n s e ul e m e nt à l a hi ér ar c hi e 
g é n ér a > o n n ell e,  m ais  é g al e m e nt  à  l’i n é g alit é  d u  st at ut  f a mili al  : l a d o mi n a > o n  f a mili al e d u  
gr a n d -p èr e  ( p ar r a p p ort à s o n fils et à s o n p e >t -fils ) et c ell e d u m ari ( p ar r a p p ort à s a f e m m e)  
s o nt r e fl ét ée s  p ar  l es  S N  p oss essifs  r el a > v e m e nt  p e u  u >lis és,  p uis q u e c es  p ers o n n a g es  d e 
st at ut  s u p éri e ur  s o nt  m oi ns  s o u v e nt  m e n > o n n és  e n  r el a > o n  a v e c  l es  a utr es.  D a ns  c e [ e 
hi ér ar c hi e,  l e  gr a n d -p èr e  «  J e a n-Mi c h el  »  est  s a ns  d o ut e  l e  pl us  s o u v e nt  pr és e nt é  c o m m e 
r e p èr e d e l a r el a > o n fa mili al e  et  c o m m e  p ers o n n e  d e  st at ut  i n d é p e n d a nt  p ar  r a p p ort  a u x 
a utr es p ers o n n a g es. L e p èr e «  M el c hi or  » o c c u p e l a pl a c e i nt er m é di air e  : pl u s d é p e n d a nt  q u e 
l e gr a n d-p èr e et m oi ns d é p e n d a nt q u e l a m èr e. C e [ e d er ni èr e, «  L o uis a  », est c ell e q ui est l e  
pl us s us c e p > bl e d’ êtr e d é p e n d a nt e  d es  a utr es p ers o n n a g es  : s o n b e a u-p èr e, s o n m ari et s o n 
fils.  

 

6. 2. 4 . S N s a n s d ét er mi n a nt  : a p p ell atif s d a n s l e s s é q u e n c e s di al o g al e s 

 

L a di ff ér e n c e e ntr e l es S N s a ns d ét er mi n a nt d es tr ois c h aî n es r ess e m bl e à c ell e d es S N 
d é fi nis  : c e gr o u p e d e m aill o ns est p e u i m p ort a nt d a ns l es c h aî n es « L o uis a  » et «  M el c hi or  » 
(s e ul e m e nt 2 % d a ns l es d e u x c h aî n es), m ais ils s o nt b e a u c o u p pl us n o m br e u x d a ns l a c h aî n e 
«  J e a n-Mi c h el  »,  t ot alis a nt  1 0  %.  Q u el q u es  e x e m pl es  d e  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  d e  l a  c h aî n e 
«  J e a n-Mi c h el  » s o nt m o ntr és d a ns l’ e xtr ait [ 8 0 ]. 

 
2 9  V oir l es 1 9 S N p oss essifs d e l a c h aî n e «  J e a n-Mi c h el  » d a ns l’A n n e x e 2 0 : S N p oss essifs fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e 
« J e a n -Mi c h el » . 
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[ 8 0] [Il] h é sit a u n i n st a nt, p ui s [ Ø] d e m a n d a d’ u n t o n pl u s b a s, u n p e u h o nt e u x  : 
J M -1                                                     J M -2  

–  E st -c e q u’il a … d e n o u v e a u  ?  

–  N o n, [ p èr e ], n o n, [p èr e ], dit pr é ci pit a m m e nt L o ui s a. 
               J M -3 -S N -s a n s -d ét     J M -4 -S N -s a n s -d ét  

[L e vi e u x] l a r e g ar d a  ; ell e é vit a [s o n] r e g ar d.  
J M -5                                                                       J M -6  

–  C e n’ e st p a s vr ai, t u m e n s.  

Ell e pl e ur a sil e n ci e u s e m e nt.  
–  B o n  Di e u  !  cri a [l e  vi eill ar d]J M -7 ,  e n  d o n n a nt  u n  c o u p  d e  pi e d  a u  f o y er.  L e  ti s o n ni er  t o m b a 

br u y a m m e nt. L a m èr e et l’ e nf a nt tr e s s aillir e nt.  
–  [P èr e ], j e [v o u s] e n pri e, dit L o ui s a, il v a pl e ur er.  
J M -8 -s a n s -d ét        J M -9  

D’ a pr è s l’ o bs er v a > o n d es e xtr aits c o nt e n a nt d es S N s a ns d ét er mi n a nt d a ns l es c h aî n es 
«  L o uis a  » ( 1 1  o c c urr e n c es) et  «  M el c hi or  » ( 1 2  o c c urr e n c es) d a ns l’A n n e x e  2 1  :  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « L o uis a »  et  l’A n n e x e 2 2 : S N s a ns d ét er mi n a nt fr a n ç ais 
d a ns  l a  c h aî n e  «  M el c hi or  » ,  u n e  gr a n d e  p ar > e  d es  o c c urr e n c es  s o nt  l o c alis é es  d a ns  l es 
s é q u e n c es di al o g al es  : 7 S N s a ns d ét er mi n a nt s ur 1 1 d e l a c h aî n e «  L o uis a  » et 1 0 s ur 1 3 d e l a 
c h aî n e «  M el c hi or  » s e tr o u v e nt d a ns d es di al o g u es, a v e c l a f o n c > o n s y nt a xi q u e d’ a p p ell a >f. 
L’ e xtr ait  [ 8 0 ]  m o ntr e  ai nsi  l’ e m pl oi  l e  pl us  pr ot ot y pi q u e  d es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  d a ns  l es 
c h aî n es s e c o n d air es.  

E n c e q ui c o n c er n e l es o c c urr e n c es d a ns l es s é q u e n c es n arr a > v es à pr o pr e m e nt p arl er, 
l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  et  a v e c  d ét er mi n a nt  r és er v e nt  r es p e c > v e m e nt  d es  t êt es  l e xi c al es 
s p é ci fi q u es  : l es pr e mi ers s o nt c o ns >t u és d e « m a m a n  » et «  p a p a  » s e uls ( e xtr ait [ 8 1 ]), al ors 
q u e l es s e c o n ds c o m p ort e nt d es n o ms c o m m e «  m èr e  » et «  p èr e  », q ui p e u v e nt êtr e u >lis és 
a v e c  d es  d ét er mi n a nts  c o m m e  «  l a  m èr e »,  «  m a  m èr e  »  o u  «  c e [ e  m èr e  »,  a u  li e u  d’ êtr e 
a p p ell a >fs s a ns d ét er mi n a nt.  

[ 8 1] Al or s il rit d e pl u s b ell e, et p e ut -êtr e m ê m e il s e f or c e à rir e, p ar c e q u’il a u n p u bli c. [ M a m a n ] pr e n d  
                                                                                                                                                                                                            S N -s a n s -d ét  

u n  air  s é v èr e,  et  m et  u n  d oi gt  s ur  s a  b o u c h e,  p o ur  q u’il  n e  r é v eill e  p a s  l e  p èr e  ;  m ai s  s e s  y e u x 
f ati g u é s ri e nt m al gr é ell e. Il s c h u c h ot e nt e n s e m bl e … Br u s q u e m e nt, u n gr o g n e m e nt f uri e u x d u p èr e. 
Il s tr e s s a ut e nt t o u s d e u x. [M a m a n ] t o ur n e pr é ci pit a m m e nt l e d o s c o m m e u n e p etit e fill e c o u p a bl e,  
                                                               S N -s a n s -d ét  

ell e f ait s e m bl a nt d e d or mir.  

 

6. 2. 5 . S N i n d éfi ni s et S N d é m o n str atif s  : m aill o n s d e q u a ntit é s n o n si g nifi c ati v e s  

 

L es S N i n d é fi nis et l es S N d é m o nstr a >fs s o nt i n cl us d a ns l e m ê m e gr o u p e p ar c e q u e c es 
d e u x c at é g ori es pr és e nt e nt d e tr ès p e >t es q u a n >t és et d e s  pr o p or > o ns  p e u si g ni fi c a > v es p o ur 
l es tr ois c h aî n es. L es S N i n d é fi nis c o n c er n e nt a u t ot al 1 1 m aill o ns3 0 , d o nt 6  s o nt d a ns l a c h aî n e 
«  L o uis a  », 2 d a ns l a c h aî n e «  M el c hi or  » et 3 d a ns l a c h aî n e «  J e a n-Mi c h el  ». A u c u n gr o u p e 
n’ a [ ei nt 1 % d e m aill o ns d a ns a u c u n e  c h aî n e. L es S N d é m o nstr a >fs c o ns >t u e nt é g al e m e nt u n 
tr ès p e >t gr o u p e d e m aill o ns : ils s o nt a bs e nts d a ns l a c h aî n e « L o uis a  » et t ot alis e nt 2  m aill o ns 
d a ns l es d e u x a utr es c h aî n es s e c o n d air es  ( e xtr aits [8 2 ] et [8 3 ]), d o nt l’ u n s e tr o u v e d a ns l a 

 
3 0  V oir  l es  S N  i n d éfi nis  d a ns  l e ur  c o nt e xt e  d a ns l’A n n e x e  2 3  :  S N  i n d éfi nis  fr a n ç ais  d a ns  l es  c h aî n es  d es 
p ers o n n a g es s e c o n d air es . 
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c h aî n e  «  M el c hi or  »,  l’ a utr e  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n-Mi c h el  ».  N o us  c o m p ar er o ns  c es  d e u x 
gr o u p es  a v e c  c e u x  d u c hi n ois  p o ur  o bt e nir  d es  c o n cl usi o ns  é v e nt u ell es  d a ns  l e  c a dr e  d e 
l’ a p pr o c h e fr a n c o-c hi n oi s e.  

[ 8 2] J e a n -Mi c h el c o nti n u a d’ u n e v oi x pl u s s o ur d e, a v e c d e s é cl at s d e c ol èr e  : 
–  Q u’ ai -j e f ait a u b o n Di e u p o ur a v oir [c et i vr o g n e d e fil s ] ? C’ e st bi e n l a p ei n e d’ a v oir v é c u c o m m e  
                                                                                             M -S N -d é m   

j’ ai v é c u, d e m’ êtr e pri v é d e t o ut ! … M ai s t oi, t oi, t u n’ e s d o n c p a s c a p a bl e d e l’ e m p ê c h er ? C ar e nfi n, 
s a cr e bl e u  ! c’ e st t o n r ôl e. Si t u l e r et e n ai s a u l o gi s ! … 

[ 8 3] S o u s s a dir e cti o n, l’ or c h e str e d e l a C o ur a c q uit u n e p etit e c él é brit é d a n s l e s p a y s r h é n a n s, o ù J e a n -
Mi c h el ét ait d e v e n u l é g e n d air e p ar s a st at ur e at hl éti q u e et p ar s e s a c c è s d e c ol èr e. Il n e p o u v ait s e 
m aîtri s er m al gr é t o u s s e s eff ort s  : c ar [c et h o m m e vi ol e nt ] ét ait a u f o n d ti mi d e et cr ai g n ait d e s e  
                                                                                              J M -S N -d é m  

c o m pr o m ettr e  ; il ai m ait l e d é c or u m et r e d o ut ait l’ o pi ni o n. 

 

6. 2. 6 . R e d é m arr a g e d e s c h aî n e s  

 

L es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air e s  pr és e nt e nt d es dis c o n > n uit és d a ns c ert ai ns 
é pis o d es d u c or p us. C es é pis o d es s a ns m aill o ns p e u v e nt êtr e c o nsi d ér és c o m m e d e l o n g u es 
dist a n c es, a pr ès l es q u ell es l es c h aî n es s o nt r e d é m arr é es. C e s o nt d es e n dr oits i m p ort a nts d a ns 
l a  str u ct ur e  t e xt u ell e  p uis q u e  l es  m aill o ns  d e  r e d é m arr a g e  s e  c h ar g e nt  d e  r é a c > v er  l es 
a n ci e n n es i nf or m a > o ns s ur l e m ê m e r éf ér e nt et d’ e n aj o ut er d e n o u v ell es p o ur l a pr o gr essi o n 
d u t e xt e. C o m m e l e m o ntr e l e t a bl e a u ( 6.1 8 ), c h a q u e c h aî n e s e c o nd air e pr és e nt e q u el q u es 
r u pt ur es d a ns l e c or p us  : 9 p o ur l a c h aî n e « L o uis a  », 1 2 p o ur l a c h aî n e «  M el c hi or  » et 1 0 p o ur 
l a c h aî n e « J e a n-Mi c h el  ». T o ut es l es c at é g ori es  d e m aill o ns n e s o nt p as o bs er v é es à l a pl a c e 
d e r e d é m arr a g e  : l es tr ois c at é g ori es  pr éf ér é es d es tr ois c h aî n es s o nt l es n o ms pr o pr es ( 1 4 
o c c urr e n c es), l es S N s a ns d ét er mi n a nt ( 8 o c c urr e n c es) et l es S N p oss essifs ( 6 o c c urr e n c es).  

 

T a bl e a u ( 6 .1 8 ) : M aill o ns à l a pl a c e d e r e d é m arr a g e d es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es  
C h aî n e  «  L o uis a  »  «  M el c hi or  »  «  J e a n-Mi c h el  »  

N o m br e d e r u pt ur es  9  1 2  1 0  

N o m s  pr o pr e s  3  9  2  
S N d éfi ni  1  0  1  

S N p o s s e s sif s  4  1  1  

S N d é m o nstr atif s 0  0  0  

S N i n d éfi ni s 0  0  0  

S N s a n s d ét er mi n a nt  1  1  6  

N o n n o mi n a u x  0  1  0  

 

L es c at é g ori es  pr éf ér é es p o ur c h a q u e c h aî n e v ari e nt. C e s o nt l es n o ms pr o pr es et l es 
S N p oss essifs q ui r e d é m arr e nt l a pl u p art d u t e m ps  d a ns l a c h aî n e «  L o uis a  »  ; l es n o ms pr o pr es 
d a ns l a c h aî n e «  M el c hi or  » et l es S N s a ns d ét er mi n a nt d a ns l a c h aî n e «  J e a n-Mi c h el  ». C es 
c at é g ori es  n e  s o nt  p as  s e ul e m e nt  l es  pr éf ér é es  d a ns  c h a q u e  c h aî n e  a u  m o m e nt d u 
r e d é m arr a g e :  ell es  pr és e nt e nt  é g al e m e nt  d es  pr o p or > o ns  pl us  i m p ort a nt es  p ar mi  t o us  l es 
m aill o ns n o mi n a u x d e c h a q u e c h aî n e. O n tr o u v e t o ut ef ois u n e e x c e p > o n d a ns l a  c h aî n e «  J e a n-
Mi c h el  »  : l es S N d é fi nis s o nt pl us fr é q u e m m e nt u >lis és et l e ur pr o p or > o n d é p ass e c ell e d es 
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S N  s a ns  d ét er mi n a nt  ;  m ais  c e  s o nt  c es  d er ni ers  q ui  o c c u p e nt  pri n ci p al e m e nt  l a  pl a c e  d e 
r e d é m arr a g e d e l a c h aî n e. 

 

6. 2. 7 . C o m p ar ai s o n  d e s  c h aî n e s d e s  p er s o n n a g e s s e c o n d air e s  a v e c  c ell e d u 

pr ot a g o ni st e  

 

L’ o bs er v a > o n  d e  c e  gr o u p e  d e  tr ois  c h aî n es  n o us  a  c o n d uit  à  l es  c o nsi d ér er  c o m m e 
s e c o n d air es  n o n  s e ul e m e nt  e n  r ais o n  d e  l a  di ff ér e n c e  q u a n >t a > v e  et  d e  l a  r é p ar > > o n 
pr o p or > o n n ell e d es m aill o ns p ar r a p p ort à l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e, m ais é g al e m e nt p o ur 
d es r ais o ns s é m a n > q u es, s y nt a xi q u es et dis c ursi v es.  

C ert ai n es c at é g ori es d e m aill o ns pr és e nt e nt d es pr o p or > o ns ass ez si mil air es  e ntr e l es 
d e u x gr o u p es d e c h aî n es . P ar e x e m pl e, l e p o ur c e nt a g e d e n o ms pr o pr es s ’ él è v e à 1 1 % d a ns l a 
c h aî n e  d u  pr ot a g o nist e  et  à  1 2  % e n  m o y e n n e d a ns  l es  c h aî n es  s e c o n d air es  ;  c’ est  d o n c  l a 
c at é g ori e n o mi n al e l e  pl us s o u v e nt u >lis é e d a ns l es q u atr e c h aî n es. L es S N d é fi nis s o nt a ussi 
pr o c h es d a ns l es d e u x gr o u p es  : 3 % d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e et 5 % d a ns l es c h aî n es 
s e c o n d air es. D e u x gr o u p es d e p e >t es q u a n >t és s o nt a ussi s e m bl a bl es  : l es S N i n d é fi nis et l es 
S N d é m o nstr a >fs n’ a [ ei g n e nt p as 1 % d a ns l es d e u x gr o u p es  ; c e s o nt ai nsi l es d e u x c at é g ori es  
q ui  n e  c o n vi e n n e nt  ni  p o ur  l e  d é m arr a g e  et  l e  r e d é m arr a g e  d e  l a  c h aî n e,  ni  p o ur  l a 
m ai nt e n a n c e d e s a c o n > n uit é.  

D’ a utr es  c at é g ori es  pr és e nt e nt  d es  di ff ér e n c es  r e m ar q u a bl es  e n  f o n c > o n  d es  d e u x 
gr o u p es  : il s’ a git d es S N p oss essifs, d es S N s a ns d ét er mi n a nt et d es c at é g ori es  n o n n o mi n al es.  

 L es  S N p oss essifs r e fl èt e nt  l e d e gr é d’ ass o ci a > o n et d’i n d é p e n d a n c e d es p ers o n n a g es 
r el a > v e m e nt a u x a utr es r éf ér e nts. D e c e p oi nt d e v u e, l e pr ot a g o nist e est b e a u c o u p m oi ns 
ass o ci é et b e a u c o u p pl us i n d é p e n d a nt, a v e c s e ul e m e nt 1 % d e S N p oss essifs ( v oir l e t a bl e a u 
(6. 3 ) e n pl us h a ut ), p ar r a p p ort a u x p ers o n n a g es s e c o n d air es, a v e c r es p e c > v e m e nt 1 2 %, 7 % 
et 2 %. Pl us l a pr o p or > o n d e S N p oss essifs est él e v é e, pl us l e r éf ér e nt est ass o ci é a u x a utr es 
r éf ér e nts et d é p e n d a nt d’ e u x. D o n c, s el o n c et i n di c e, l’ é c h ell e d’ ass o ci a > o n d es p ers o n n a g es 
p e ut êtr e f or m ul é e d e l a m a ni èr e s ui v a nt e, a v e c u n e pr o p or > o n d e p oss essifs as c e n d a nt e  :  

J e a n-C hrist o p h e ( 1 %) < J e a n -Mi c h el ( 2 %) < M el c hi or ( 7 %) < L o uis a ( 1 2 %)  

E n c e q ui c o n c er n e l es S N s a ns d ét er mi n a nt, c e [ e c at é g ori e  o c c u p e s e ul e m e nt 0, 2 % 
d es  m aill o ns  d u  pr ot a g o nist e,  m ais  5  %  e n  m o y e n n e  d es  m aill o ns  d es  s e c o n d air es.  D’ a pr ès 
l’ o bs er v a > o n  d es  o c c urr e n c es,  c e [ e  d er ni èr e  pr o p or > o n  b e a u c o u p  pl us  él e v é e  est  d u e  à 
l’ us a g e d es a p p ell a >fs d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es : l e pr ot a g o nist e est pl us s o u v e nt a p p el é 
p ar s o n pr é n o m p ar l es a utr es i nt erl o c ut e urs  ; m ais l es p ers o n n a g es s e c o n d air es a p p ar aiss e nt 
pl us s o u v e nt s o us f or m e d e S N s a ns d ét er mi n a nt, c o m m e «  m a m a n  »,  «  p a p a  » et «  gr a n d -
p èr e  ».  

E n fi n, l es pr o p or > o ns d es m aill o ns n o n n o mi n a u x s o nt tr ès pr o c h es d a ns l es c h aî n es 
d es p ers o n n a g es s e c o n d air es  : ell es s’ él è v e nt r es p e c > v e m e nt à 6 8 % d a ns l a c h aî n e « L o uis a  », 
7 1  %  d a ns  l a  c h aî n e  «  M el c hi or  »  et  6 9  %  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n-Mi c h el  ».  L es  c h aî n es  d es 
p ers o n n a g es  s e c o n d air es  et  c ell e  d u  pr ot a g o nist e  s o nt  c o m p os é es  d’ u n e  gr a n d e  m oi > é  d e 
m aill o ns n o n n o mi n a u x  ; mais l a m o y e n n e d es tr ois c h aî n es s e sit u e à 6 9 %  : ell e est b e a u c o u p 
m oi ns él e v é e q u e l a pr o p or > o n d es m aill o ns n o n n o mi n a u x d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e, q ui 
a [ ei nt 8 4 %.  
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T a bl e a u ( 6. 1 9 ) : C o m p ar ais o n e ntr e l a m o y e n n e d es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es et l a 
c h aî n e d u pr ot a g o nist e  
 Pr ot a g o nist e  M o y e n n e d es tr ois p ers o n n a g es s e c o n d air es  

N br e  4 3 6 6  7 3 8, 7  

R é p artiti o n  9 8 % ( 4 9 é pis o d es)  5 8 % ( 2 9 é pis o d es)  

N o ms pr o pr es  1 1 %  1 2 %  

S N d éfi nis  3 %  5 %  

S N p o s s e s sif s  1 %  7 %  

S N s a n s d ét er mi n a nt  0, 2 %  5 %  

S N i n d éfi nis  0, 2 %  0, 5 %  

S N d é m o nstr atifs  0, 2 %  0, 1 %  

N o n n o mi n al e s  8 4 %  6 9 %  

 

A pr è s a v oir a n al ys é l es c h aî n es  d u pr ot a g o nist e et d es tr ois  p ers o n n a g es s e c o n d air es 
d a ns  l e  r o m a n-fl e u v e ,  n o us  p o urs ui v o ns  p ar  l’ e x a m e n  d es  c h aî n es  d es  
p ers o n n a g es  é pis o di q u es  et é p h é m èr es . 

 

6. 3 . C h aî n es d es p ers o n n a g es é pis o di q u es  et é p h é m èr es  

 

O utr e l e pr ot a g o nist e et l es tr ois p ers o n n a g es s e c o n d air es q ui s e pr és e nt e nt e n c h aî n es 
d e  r éf ér e n c e gl o b al es ,  l e  r o m a n-fl e u v e  c o m p ort e  e n c or e  d’ a utr es  p ers o n n a g es  et  d’ a utr es 
r éf ér e nts n o n h u m ai ns d o nt l es e x pr essi o ns c o ns >t u e nt d es c h aî n es d e r éf ér e n c e l o c al es ; c es 
d er ni èr es  s o nt  s u b di vis é es  e n  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es é pis o di q u es ,  d es  p ers o n n a g es 
é p h é m èr es  et d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns. E n pl us  d’ a v oir l a f o n c > o n ess e n > ell e d e m ai nt e nir 
l a c o n > n uit é r éf ér e n > ell e d u r é cit, c es c h aî n es j o u e nt é g al e m e nt u n  r ôl e d a ns l a di v ul g a > o n  d e  
n o u v ell es  i nf or m a > o ns.  D a ns  c e [ e  p ar > e,  n o us  pr és e nt er o ns  l es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es 
é pis o di q u es  et  é p h é m èr es,  d o nt  l a  s aill a n c e  est i nf éri e ur e  a u x  p ers o n n a g es  pri n ci p a u x  et 
s u p éri e ur e  a u x  r éf ér e nts  n o n  h u m ai ns.  N o us  n o us  d e m a n d er o ns  q u ell es  s o nt  l e urs 
p ar > c ul arit és p ar r a p p ort a u x c h aî n es gl o b al es d a ns l a c o n > n uit é r éf ér e n > ell e d u r o m a n -fl e u v e . 

 

6. 3. 1 . D e s c h aî n e s é pi s o di q u e s  a u x c h aî n e s é p h é m èr es   

 

L es c h aî n es l o c al es d es p ers o n n a g es s o nt s u b di vis é es e n é pis o di q u es  et e n é p h é m èr es  
e n  r ais o n  d es  di ff ér e n c es  d e  l o n g u e ur  et  d e  r é p ar > > o n,  ai nsi  q u e  d e  l’i m p ort a n c e  q u’ ell es 
r e v êt e nt d a ns l’i nt é gr alit é d u r o m a n-fl e u v e .  

L es c h aî n es d es p ers o n n a g es é pis o di q u es s e sit u e nt d a ns u n o u pl usi e urs é pis o d es 3 1  et 
n e  c o m p ort e nt  p as  f or c é m e nt  u n  gr a n d  n o m br e  d e  m aill o ns  p ar  r a p p ort  à  c ell es  d u 
pr ot a g o nist e et d es s e c o n d air es. L a pl us l o n g u e est c ell e d u p ers o n n a g e n o m m é «  G o rri e d  » 

 
3 1  V oir l es d ét ails d e c e gr o u p e d e c h aî n es d a ns l’A n n e x e 2 5 : M aill o ns fr a n ç ais d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es 
é pis o di q u es . 
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a v e c 2 8 7 m aill o ns  ; l a pl us c o urt e ( 1 0 m aill o ns) est u n e c h aî n e d e f usi o n3 2  d e tr oi s p ers o n n a g es 
d éj à  m e n > o n n és , «  J e a n-C hrist o p h e  &  Er n est  &  R o d ol p h e  ».  L a  distri b u > o n  d es  c h aî n es 
é pis o di q u es  est  v ari a bl e  d a ns  l e  c or p us  : l a  pl us r é p a n d u e est  c ell e  d e  l a  f usi o n  d e  d e u x 
p ers o n n a g es  s e c o n d air es,  «  M el c hi or  &  L o uis a  »,  q ui  c o u vr e  8  é pis o d es  ;  pl usi e urs  c h aî n es 
é pis o di q u es s e distri b u e nt s e ul e m e nt d a ns u n o u d e u x é pis o d es  : l e urs d ét ails s o nt pr és e nt és 
d a ns l’A n n e x e  2 4  :  C h aî n es  d es  p ers o n n a g es  é pis o di q u es  e n  fr a n ç ais 3 3 .  Pr es q u e  t o us  l es 
é pis o d es d u c or p us c o m p ort e nt u n e o u d e u x c h aî n es d e c es p ers o n n a g e s  ; c’ est l a r ais o n p o ur 
l a q u ell e c es d er ni èr es s o nt a p p el é es é pis o di q u es . 

À l a di ff ér e n c e d es c h aî n es é pis o di q u es, c ell es d es p ers o n n a g es é p h é m èr es  pr és e nt e nt 
d es  l o n g u e urs  et  d es  r é p ar > > o ns  b e a u c o u p  pl us  r é d uit es.  L a  pl u p art  d’ e ntr e  ell es  n e 
c o m pr e n n e nt q u e 3 o u 4 m aill o ns d a ns u n s e ul é pis o d e 3 4  v oir e d e u x. P ar e x e m pl e, l a c h aî n e 
«  J e a n-Mi c h el & L o uis a  » est u n e f usi o n d e d e u x p ers o n n a g es s e c o n d air es d éj à m e n > o n n és  : 
ell e  a p p ar aît  s e ul e m e nt  d a ns  l’ é pis o d e  1  d e  l a  s e c > o n  I  et  c o m p ort e  4  m aill o ns  ;  c ell e  d u 
n o u v e a u p ers o n n a g e «  O eli e  » a 7 m aill o ns et o n n e l a tr o u v e q u’ à l’ é pis o d e 1 1 d e l a s e c > o n 
II.  C’ est  e n  r ais o n  d e  l e ur  a p p ari > o n  é p h é m èr e  d a ns  l’i nt é gr alit é  d u  r o m a n-fl e u v e  q u e  c es 
c h aî n es s o nt ai nsi a p p el é es.  

C o ntr air e m e nt a u x  c h aî n es gl o b al es,  c es  c h aî n es  l o c al es r e n v o y a nt  à d es  h u m ai ns 
é pis o di q u es et é p h é m èr es di ff èr e nt l es u n es d es a utr es d u p oi nt d e v u e d e l a r é p ar > > o n et d e 
l a l o n g u e ur ; m ais l ors q u’il s’ a git d e l a c o ntri b u > o n à l a c o n > n uit é t e xt u ell e, ell es pr és e nt e nt 
d es f o n c > o ns pl us o u m oi ns si mil air es  : ell es g ar a n >ss e nt l a c o h ér e n c e l o c al e d a ns l e c a dr e 
é pis o di q u e  o u  d a ns  q u el q u es  é pis o d es  ;  n é a n m oi ns,  ell es  p ar aiss e nt  r el a > v e m e nt  p e u 
i m p ort a nt es  e n  r ais o n  d e  l e ur  r é p ar > > o n  l o c al e  et  p e u  si g ni fi c a > v es  p o ur  l’i nt é gr alit é  d u 
r o m a n-fl e u v e .  

 

6. 3. 2 . C h aî n e s é pi s o di q u e s et é p h é m èr e s s el o n l e s s o u s -t y p e s s é m a nti q u e s 

 

L’ o bs er v a > o n  d es  c h aî n es  o bt e n u es  r é v èl e  q u e  l es  p ers o n n a g es  é pis o di q u es  et 
é p h é m èr es pr és e nt e nt u n e gr a n d e v ari ét é s é m a n > q u e  : ils p e u v e nt êtr e cl ass és e n ci n q s o us -
t y p es d’ h u m ai ns, c o m m e l e m o ntr e l e t a bl e a u (6. 2 0 ) : « h u m ai n g é n éri q u e o u i n d é fi ni  » ( 4 4 %), 
«  p ers o n n a g e s p é ci fi q u e  » ( 3 1 %), «  p ers o n n a g e d e f usi o n  » ( 1 6 %), «  h u m ai n c oll e c >f  » ( 5 %) 
et «  h u m ai n hist ori q u e  » ( 2 %).  

 

 

 

 
3 2  V oir l a d éfi niti o n d e c e m o d e d e c o h a bit ati o n d es c h aî n es d e S c h n e d e c k er ( 1 9 9 2, 1 9 9 7, 2 0 2 1) d a ns l a s e cti o n 
3. 2. 2. 1. C h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns di v ers g e nr es e n fr a n ç ais d u C h a pitr e 3 . 

3 3  L e ur r é p artiti o n ét a nt ass ez r é d uit e, ell e n’ est p as m o ntr é e s o us f or m e d e t a bl e a u.  

3 4  V oir l es d ét ails d e c e gr o u p e d e c h aî n es d a ns l’A n n e x e 2 6 : M aill o ns fr a n ç ais d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es 
é p h é m èr es . 
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T a bl e a u  ( 6. 20 ) :  S o us-t y p es  d’ h u m ai ns  d a ns  l es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es  é pis o di q u es  et 
é p h é m èr es  
T y p e d’ h u m ai n  N br e   P o ur c e nt a g e  

H u m ai n g é n éri q u e o u i n d éfi ni  4 4  4 4 %  

P ers o n n a g e s p é cifi q u e  3 1  3 1 %  

P ers o n n a g e d e f usi o n   1 6  1 6 %  

H u m ai n c oll e ctif   5  5 %  

H u m ai n hist ori q u e  2  2 %  

 

L e s  c h aî n e s d es  s o us -t y p es  d’ h u m ai ns  d a ns  c e  gr o u p e  n e  p art a g e nt  p as  d e  p oi nts 
c o m m u n s .  C ell es  d es  h u m ai ns  g é n éri q u es  et  i n d é fi nis  o c c u p e nt  l a  pl us  gr a n d e  pr o p or > o n, 
al ors q u e l es h u m ai ns hist ori q u es s o nt ass ez m ar gi n a u x e n t ot alis a nt tr ois c h aî n es. E n d e h ors 
d e  c es  di ff ér e n c es, n o us  r e m ar q u o ns  l es  pr o pri ét és  s ui v a nt es  q ui  s o nt  m a nif est é es  p ar 
q u el q u es s o us -t y p es d’ h u m ai ns. 

 

6. 3. 2. 1 . D ési g n ati o n p ar l es n o ms pr o pr es d e s  s o us -t y p es d’ h u m ai ns 

 

L es  h u m ai ns  g é n éri q u es  et  i n d é fi nis  s o nt  r ar e m e nt  d ési g n és  p ar  l es  n o ms 
pr o pr es  p uis q u’il  est  n at ur el  q u e  l es  r éf ér e nts  c o m m e  «  l es  e nf a nts »  et  «  l es  g e ns  d a ns 
l’ é glis e »  s oi e nt  é v o q u és  c o m m e  t els  s a ns  r e c o urir  à  u n e  d é n o mi n a > o n.  E n  r e v a n c h e,  l es 
p ers o n n a g es s p é ci fi q u es d u r o m a n -fl e u v e  s o nt c e ns és pr és e nt er l e c as c o ntr air e  : s ur l a b as e 
d es d é n o mi n a > o ns d u pr ot a g o nist e et d es p ers o n n a g es s e c o n d air es, d’ a utr es n o ms pr o pr es 
p e u v e nt  e nri c hir  l e  r o m a n -fl e u v e .  P o urt a nt,  t o us  l es  h u m ai ns  s p é ci fi q u es  n e  s o nt  pas 
d é n o m m és p ar d es n o ms pr o pr es. D’ a pr ès l’ o bs er v a > o n d es c h aî n es r e p ér é es, s e uls l e s o nt, 
t ot al e m e nt o u p ar > ell e m e nt, d e u x t y p es d’ h u m ai ns é pis o di q u es et é p h é m èr es  : « p ers o n n a g e 
s p é ci fi q u e  » et «  h u m ai n hist ori q u e  ».  

A u s uj et d es h u m ai ns hist ori q u es, l e n o m pr o pr e s e m bl e êtr e l e c h oi x l e pl us u ni v o q u e 
p o ur  i d e n > fi er  cl air e m e nt  c es  p ers o n n a g es  q ui  s o nt  c e ns és  êtr e  r e c o n n us  p ar  l es  l e ct e urs 
fr a n c o p h o n es gr â c e à l e urs c o n n aiss a n c es e n c y cl o p é di q u es o u à l e ur c ult ur e g é n ér al e. C o m m e 
o n p e ut l e v oir d a ns l es e xtr aits [ 8 4 ] et  [8 5 ], « N a p ol é o n  » et «  M oz art  » n e s o nt p as l es s e uls 
h u m ai ns  hist ori q u es  m e n > o n n és  d a ns  l e li vr e :  d’ a utr es  s o nt  é g al e m e nt  pr és e nts,  m ais  c es 
d er ni ers n e s o nt q u e d es si n gl et o ns q ui n e s o nt p as r é é v o q u és d a ns l a s uit e d u r é cit.  

[ 8 4] Il  p arl ait  d e  [R é g ul u s ],  d’[Ar mi ni u s ],  d e s  c h a s s e ur s  d e  [L üt z o w ],  d e  [K œr n er ]  et  d e  [Fr é d éri c 
St a b s ], c el ui q ui v o ul ait t u er [l’ e m p er e ur N a p ol é o n]. S a fi g ur e r a y o n n ait, e n r a p p ort a nt d e s tr ait s 
d’ h ér oï s m e i n o uï s.  

[ 8 5] A u x m ur s , d e s v er s et s e n c a dr é s, et d e m a u v ai s c hr o m o s d e [M o z art ] et d e [B e et h o v e n ]. U n p etit 
pi a n o  d a n s  u n  c oi n,  u n  vi ol o n c ell e  d a n s  l’ a utr e  ;  d e s  r a y o n s  d e  li vr e s  p êl e-m êl e,  d e s  pi p e s 
a c cr o c h é e s, et, s ur l a f e n êtr e, d e s p ot s d e g ér a ni u m s.  

Q u’ u n e e x pr e s si o n s oit si n gl et o n o u m aill o n d e c h aî n e, t o us l es h u m ai ns hist ori q u es 
s o nt  d ési g n és  p ar  l e urs  n o ms  pr o pr es  fr a n ç ais.  N o us  v err o ns,  d a ns  l a  s e c > o n 7. 3.  C h aî n es 
d’ a utr es  h u m ai ns  :  é pis o di q u es,  é p h é m èr es  et  i n d é fi nis  d u C h a pitr e  7 ,  q u e,  d a ns  l a  v ersi o n 
tr a d uit e d u li vr e, l es m ê m es h u m ai ns hist ori q u es n e s o nt p as t o us c e ns és êtr e i d e n > fi és p ar 
l es l e ct e urs si n o p h o n es e n r ais o n d es é c arts c ult ur els e ntr e c h a q u e c o m m u n a ut é li n g uis > q u e ; 
c es h u m ai ns p e u v e nt êtr e d ési g n és a utr e m e nt e n c hi n ois.  
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À l a di ff ér e n c e d es h u m ai ns hist ori q u es, ai nsi q u e d u pr ot a g o nist e et d es p ers o n n a g es 
s e c o n d air es  q ui  s o nt  d é n o m m és  et  m e n > o n n és  m aj orit air e m e nt  p ar  l e ur  pr é n o m,  l es 
p ers o n n a g es é pis o di q u es et é p h é m èr es d ési g n és p ar l es n o ms pr o pr es n e c o n c er n e nt q u e 1 2 
c h aî n es s ur 3 1. Q u e c e s oit a v e c o u s a ns d é n o mi n a > o n, l a d ési g n a > o n  p ar l e n o m pr o pr e p e ut 
êtr e, d’ u n c ôt é, l e c h oi x d e n arr at e ur, et, d’ u n a utr e c ôt é, u n i n di c e q ui r e fl èt e  é v e nt u ell e m e nt 
l a  s aill a n c e  d u  p ers o n n a g e  e n  q u es > o n.  E n  e ff et,  c e u x  q ui  s o nt  d én o m m és  p ar  l es  n o ms 
pr o pr es s o nt pl us s aill a nts ( e xtr ait [ 8 6 ]) q u e c e u x q ui l e s o nt d e di v ers es a utr es f a ç o ns  : l e st at ut 
s o ci al ( « gr a n d -d u c  »  et  «  pri n c ess e  »),  l a  pr of essi o n  ( «  v oit uri er  »  et  «  v al et  »,  c o m m e  l e 
m o ntr e  l’ e xtr ait  [ 8 7 ]),  l e  g e nr e  et  l’ â g e  ( « d a m e  »  et  «  g ar ç o n  »)  et  l a  r el a > o n  f a mili al e  o u 
a mi c al e ( «  v oisi n e  »  et  «  p èr e d e Cl ar a  »). C es n o ms c o m m u ns a u r ôl e d e d ési g n at e ur i n di q u e nt 
e n m ê m e t e m ps l’i d e n >t é q u alit a > v e l a pl us i m p ort a nt e d e c es p ers o n n a g es.  

[ 8 6] E x c ell e nt m u si ci e n, il s’ ét ait f ait pr o m pt e m e nt a p pr é ci er d a n s u n p a y s o ù t o u s s o nt m u si ci e n s. Il y 
a v ait pri s r a ci n e e n é p o u s a nt, à q u ar a nt e a n s p a s s é s, [ Cl ar a S art ori u s, l a fill e d u m aîtr e d e  
                                                                                                                                        s p é cifi q u e -d é n o m m é -1  

c h a p ell e d u pri n c e ], q ui l ui tr a n s mit s a c h ar g e. [Cl ar a ] ét ait u n e All e m a n d e pl a ci d e q ui a v ait d e u x  
                                                                                                                     s p é cifi q u e -d é n o m m é -2  

p a s si o n s  : l a c ui si n e et l a m u si q u e. [Ell e ] e ut p o ur [s o n ] m ari u n c ult e q u’ é g al ait s e ul c el ui  
                                                                                     s p é cifi q u e -d é n o m m é -3   s p é cifi q u e -d é n o m m é -4  

q u’[ ell e ] a v ait p o ur [ s o n ] p èr e. J e a n-Mi c h el n’ a d mir ait p a s m oi n s [ s a f e m m e ]. 
      s p é cifi q u e -d é n o m m é -5    s p é cifi q u e -d é n o m m é -6                                                                            s p é cifi q u e -d é n o m m é -7  

[ 8 7] C e  j o ur -l à,  s a  m èr e  l ui  a v ait  mi s  s e s  h a bit s  l e s  pl u s  pr o pr e s,  d e  vi e u x  h a bit s  d o n n é s,  d o nt 
l’i n g é ni e u s e p ati e n c e d e L o ui s a a v ait s u tir er p arti. Il all a l a r ej oi n dr e, c o m m e ell e l e l ui a v ait dit, d a n s  
 
l a m ai s o n o ù ell e tr a v aill ait. Il ét ait i nti mi d é, à l’i d é e d’ e ntr er s e ul. [U n v al et ] fl â n ait s o u s l e p or c h e ;  
                                                                                                                                                               s p é cifi q u e -n o n -d é n o m m é -1  

[il] arr êt a l’ e nf a nt et [Ø ] l ui d e m a n d a d’ u n t o n pr ot e ct e ur c e q u’il v e n ait f air e. 
s p é cifi q u e -n o n -d é n o m m é -2     s p é cifi q u e -n o n -d é n o m m é -3  

L a di ff ér e n c e d e s aill a n c e est a ussi r e fl ét é e p ar l a l o n g u e ur d es d e u x c h aî n es  : c ell e d u 
p ers o n n a g e  d é n o m m é  p ar  u n  n o m  pr o pr e  d e  l’ e xtr ait  [ 8 6 ]  est  pl us  l o n g u e  q u e  c ell e  d u 
p ers o n n a g e n o n d é n o m m é d e l’ e xtr ait [ 8 7 ]. 

 

6. 3. 2. 2 . I ntr o d u cti o n et r e d é m arr a g e 

 

C o ntr air e m e nt à c ell es d u pr ot a g o nist e et d es s e c o n d air es, l es c h aî n es é pis o di q u es et 
é p h é m èr es s o nt c o urt es et n o m br e us es, et ell es s e  l o c alis e nt d a ns pr es q u e t o us l es é pis o d es 
d u  c or p us.  Il  n o us  p ar aît  d o n c  i nt ér ess a nt  d’ ét u di er  l es c at é g ori es  pr éf ér é es  a u x  pl a c es 
d’i ntr o d u c > o n et d e r é a c > v a > o n d e c es c h aî n es l o c al es d es r éf ér e nts m oi ns i m p ort a nts p ar 
r a p p ort a u x p ers o n n a g es gl o b a u x.  

 

 

 

 

 



 2 4 4  

T a bl e a u  ( 6. 2 1 ) :  M aill o ns  d e  d é m arr a g e  et  d e  r e d é m arr a g e  d es  c h aî n es  é pis o di q u es  et 
é p h é m èr es  
R éf  H u m ai n g é n éri q u e o u 

i n d éfi ni 
P ers o n n a g e 
s p é cifi q u e  

P ers o n n a g e  d e 
f usi o n 

H u m ai n c oll e ctif  

N o m s pr o pr e s 0  2 0  3  0  

S N d éfi ni s 8  8  1  6  

S N d é m o nstr atif s 5  0  0  0  

S N p oss essif s  6  2  1 0  1  

S N i n d éfi ni s 1 5  1 1  0  1  

S N s a ns d ét er mi n a nt  6  1  1  0  

N o n n o mi n a u x  1 0  1  2 1  4  

T ot al  5 0  4 3  3 6  1 2  

 

Ét a blir  d e s  p oi nts  c o m m u ns  e ntr e  c h a q u e  t y p e  d’ h u m ai n  et  e ntr e  c h a q u e  f or m e  d e 
m aill o n  e n l es c o m p ar a nt est u n e t â c h e di ffi cil e c ar c h a q u e gr o u p e pr és e nt e d e  n o m br e us es  
pr o pri ét és  s p é ci fi q u es.  P ar  e x e m pl e,  l es  c h aî n es  d es  h u m ai ns  g é n éri q u es  et  i n d é fi nis  s o nt 
i ni > é es et r é a c > v é es p ar t o ut es l es c at é g ori es d e n o ms c o m m u n s  : c e gr o u p e est d ési g n é s el o n 
les i d e n >t és  s o ci al e,  pr of essi o n n ell e  et  f a mili al e ,  a u  li e u  d’a v oir  u n e  d é n o mi n a > o n  e n  n o m 
pr o pr e. E n r e v a n c h e, l es n o ms pr o pr es s o nt l a f or m e d o mi n a nt e p o ur i ni > er et r é a c > v er l es 
c h aî n es d es p ers o n n a g es s p é ci fi q u es, à s a v oir q u e c es d er ni ers s o nt  d ési g n és p ar l e ur pr é n o m 
o u l e ur n o m d e f a mill e a fi n d’ é vit er d ’ é v e nt u ell es a m bi g uït és s us cit é es p ar l es n o ms c o m m u ns 
cl assi fi a nts.  L es  S N  i n d é fi nis  s o nt  é g al e m e nt  fr é q u e m m e nt  u >lis és  d a ns  l es  c h aî n es  d es 
h u m ai ns s p é ci fi q u es ai nsi q u e d a ns c ell es d es g é n éri q u es et i n d é fi nis, al ors q u e c e [ e c at é g ori e  
est r ar e m e nt r e p ér é e d a ns l es c h aî n es d’ a utr es t y p es d’ h u m ai ns. L es c h aî n es d e f usi o n s o nt 
m aj orit air e m e nt  d é m arr é es  et  r e d é m arr é es  p ar  l es  n o n  n o mi n a u x  et  l es  S N  p oss essifs.  L es 
pr e mi ers  i n di q u e nt  q u e  l es  r é f ér e nts  i n cl us  d a ns  c es  f usi o ns  s o nt  d éj à  r es p e c > v e m e nt 
m e n > o n n és  d a ns  l e  c o nt e xt e  ;  l es  s e c o n ds  i m pli q u e nt  q u e  l’ a p p ari > o n  d e  c es  c h aî n es  est 
f ort e m e nt  d é p e n d a nt e  d’ a utr es  r éf ér e nts.  Ils  ét a bliss e nt  u n e  r el a > o n  d’ ass o ci a > o n  et  l es 
c at é g ori es  n o n n o mi n al es s o nt ell es -m ê m es d es a n a p h ori q u es, c o m m e l e m o ntr e l’ e x e m pl e d e 
l a f usi o n d es d e u x p ers o n n a g es i n di vi d u els ( « C hrist o p h e  » et «  l’ o n cl e ») e n u n s e ul gr o u p e 
d’i n di vi d us ( «  ils »)  :  

[ 8 8] [ C hri st o p h e] r e v e n ait, tri st e q u e [l’ o n cl e] n’ e ût p a s c o m pri s. M ai s, c o m m e [il s] arri v ai e nt à l a  
p er s o n n a g e -1                                                         p er s o n n a g e -2                                                                               f u si o n-r e d é m arr a g e 

m ai s o n, [ G ottfri e d] [l ui] dit  : « D’ a utr e s s oir s, si [t u] v e u x, [ n o u s] ir o n s e n c or e e nt e n dr e l a m u si q u e   
                      p er s o n n a g e -2   p er s o n n a g e -1                                            p er s o n n a g e -1     f u si o n -r e pri s e 

d u b o n Di e u, et [j e] [t e] c h a nt er ai d’ a utr e s c h a n s o n s.  » Et q u a n d [ C hri st o p h e] [l’]  e m br a s s a,  
                        p er s o n n a g e -2   p er s o n n a g e -1                                                                                         p er s o n n a g e -1     p er s o n n a g e -2  

pl ei n d e r e c o n n ai s s a n c e, e n [l ui] di s a nt b o n s oir, [il] vit bi e n q u e [l’ o n cl e] a v ait c o m pri s.  
                                                                       p er s o n n a g e -1                         p er s o n n a g e -1                p er s o n n a g e -2  

 
D e p ui s l or s, [il s] all ai e nt s o u v e nt s e pr o m e n er e n s e m bl e, l e s oir  ; et [il s] m ar c h ai e nt s a n s c a u s er,  
                               f u si o n-r e pri s e                                                                                                                  f u si o n-r e pri s e 

l e l o n g d u fl e u v e, o u à tr a v er s l e s c h a m p s.  

 

6. 3. 3 . C o m p o siti o n d e s c h aî n e s é pi s o di q u e s et é p h é m èr e s  

 

A pr ès  a v oir  o bs er v é  l es  d ét ails  d e  c h a q u e  s o us -gr o u p e  d e  c h aî n es  é pis o di q u es  et 
é p h é m èr es, n o us p o u v o ns pr o p os er u n bil a n d e l a c o m p osi > o n d e c e gr o u p e d e c h aî n es s el o n 
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l es  crit èr es  m or p h o-s y nt a xi q u es.  C o m m e  l e  m o ntr e  l e  t a bl e a u  ( 6. 2 2 ),  c ert ai n es  f or m es 
pr és e nt e nt d es p oi nts c o m m u ns d a ns l es d e u x gr o u p es, c o m m e l a pr o p or > o n d e S N d é fi nis 
(i d e n > q u e à 1 2 %) et c ell e d e S N p oss essifs (r es p e c > v e m e nt à 4 % et 5 %). L es S N d é m o nstr a >fs 
et l es S N s a ns d ét er mi n a nt s o nt r ar e m e nt u >lis és d a ns c es c h aî n es  ; c e s o nt d e u x f or m es q ui 
n e s o nt p as c e ns é es g ar a n >r l a c o n > n uit é r éf ér e n > ell e.  

 

T a bl e a u ( 6. 2 2 ) : C o m p os a nts d es c h aî n es é pis o di q u es et é p h é m èr es 
 C h aî n es é pis o di q u es ( 1 3 6 1 m aill o ns)  C h aî n es é p h é m èr es ( 2 4 2 m aill o ns)  

N o ms pr o pr es  1 2 %  5 %  

S N d éfi nis  1 2 %  1 2 %  

S N d é m o nstr atifs  0, 6 %  2 %  

S N p oss essifs  4 %  5 %  

S N i n d éfi nis  3 %  1 4 %  

S N s a ns d ét er mi n a nt  1 %  2 %  

Z ér o  7 %  9 %  

A utr es n o n n o mi n a u x  6 0 %  5 1 %  

 

L e s di ff ér e n c es e ntr e l es c h aî n es é pis o di q u es et l es é p h é m èr es s o nt c o nst at a bl es d a ns  
q u atr e gr o u p es  d e  c o m p os a nts  :  l es  n o ms  pr o pr es,  l es  S N  i n d é fi ni s,  l es  c at é g ori es  n o n 
n o mi n al es  e x pli cit es et  l es  z ér o s . L es  n o ms  pr o pr es  s o nt  pl us c o ur a m m e nt  u >lis és  d a ns  l es 
c h aî n es é pis o di q u es ( 1 2 %) q u e d a ns l es é p h é m èr es ( 5 %)  : l es p ers o n n a g es é pis o di q u es s o nt 
pl us  pr o b a bl e m e nt  d é n o m m és  p ar  d es  n o ms  pr o pr es  e n  c o m p ar ais o n  d es  p ers o n n a g es 
é p h é m èr es.  L es  S N  i n d é fi nis  s o nt  p e u  r é c urr e nts  d a ns  l es  c h aî n es  é pis o di q u es  ( 3  %)  m ais 
b e a u c o u p pl us r é g uli ers d a ns l es é p h é m èr es ( 1 4 %).  L es m aill o ns n o n n o mi n a u x pr és e nt e nt 
u n e  gr a n d e  m oi > é  d a ns  l es  d e u x  gr o u p es  d e  c h aî n es,  r es p e c > v e m e nt  à  6 7  %  p o ur  l es 
é pis o di q u es et à 6 0 % p o ur l es é p h é m èr es. P o urt a nt, l e s z ér o s  s o nt pl us r é g uli èr e m e nt u >lis és 
d a ns l es é p h é m èr es ( 9 %) q u e d a ns l es é pis o di q u es ( 7 %), c el a p o ur tr ois r ais o ns é v e nt u ell es. 
Pr e mi èr e m e nt, l es z ér o s  s o nt c e ns é es e x pri m er l es r éf ér e nts d’ u n tr ès h a ut d e gr é d e s aill a n c e  ; 
m ais  c el a  n e  s e m bl e  p as  s u ffir e  à  e x pli q u er  c e [ e  di ff ér e n c e  p uis q u e  l es  p ers o n n a g es 
é p h é m èr es n e pr és e nt e nt p as d e pl us h a ut d e gr é d e s aill a n c e p ar r a p p ort a u x é pis o di q u es. 
D e u xi è m e m e nt, l es z ér o s  s o nt u >lis és r é g uli èr e m e nt a pr ès u n e t o ut e p e >t e dist a n c e d e l e ur 
a nt é c é d e nt , c e d er ni er s e sit u a nt fr é q u e m m e nt d a ns l a m ê m e p hr as e  q u e  c ell e d es pr e mi ers,  
q ui s o nt pr éf ér a bl es a u x f or m es e x pli cit es  ; c el a e x pli q u e l a h a ut e pr o p or > o n d e z ér os  d a ns l es 
c h aî n es  é p h é m èr es.  Tr oisi è m e m e nt,  l es  z ér o s  s o nt  a ussi  u >lis és  d a ns u n  c o nt e xt e  m o n o -
r éf ér e n > el l ors q u’il n’ y a p as d e r éf ér e nts c o n c urr e nts d a ns l e c o nt e xt e pr o c h e q ui s us cit er ai e nt 
d es ris q u es d’ a m bi g uït é.  

 

6. 3. 4. C h aî n e s v r ai s e m bl a bl e s d e «  o n  »  : r éf ér e nt s é q ui v o q u e s 

 

L a  r éf ér e n c e  d e  «  o n  »  est  c o m pl e x e .  Il  n o us  est fr é q u e m m e nt arri v é  p e n d a nt 
l’ a n n ot a > o n d e n otr e  c or p u s q u e  «  o n  » s oit  a n n ot é  p o ur  l a  pr e mi èr e  f ois  d’ u n e  m a ni èr e 
i nt ui > v e, et d’ u n e a utr e m a ni èr e l ors d e l a r e c > fi c a > o n d e l ’ a n n ot a > o n. E n e ff et, l’ a nt é c é d e nt 
d e «  o n  » est tr ès di ffi cil e à i d e n > fi er, e n r ais o n, d’ u n c ôt é, d es n o m br e u x r éf ér e nts a u x q u els 
c e  pr o n o m  p e ut  r e n v o y er,  et,  d’ u n  a utr e  c ôt é,  d e  l’i n fl u e n c e  d es  él é m e nts  c o nt e xt u els  q ui 
p er m e [ e nt  l e  c as  é c h é a nt  di v ers es  i nt er pr ét a > o ns  r éf ér e n > ell es  a c c e pt a bl es. N o us  n o us 
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d e m a n d o ns ai nsi d e  q u ell e f a ç o n il est p ossi bl e d e fi x er l e r éf ér e n t d e «  o n  » et s o us q u ell e 
c o n di > o n il p e ut  êtr e  c o nsi d ér é  c o m m e  c o ns >t u a nt  d es  c h aî n es  d e s  r éf ér e nts  u ni v o q u es. 
L’ ess e n > el p o ur n o us est d’ o bt e nir d es f a ct e urs r é g uli ers et é v e nt u els d a ns n otr e c or p us q ui 
p e u v e nt s er vir à i nt er pr ét er l e r éf ér e nt d e « o n  »  d e m a ni èr e u ni v o q u e o u é q ui v o q u e .  

A v a nt d e p arl er d es c h aî n es «  o n  », il c o n vi e nt d e s e d e m a n d er si l es pr o n o ms «  o n  » 
p e u v e nt êtr e c or éf ér e n > els e ntr e e u x. C e [ e q u es > o n c o m p ort e  tr ois as p e cts. Pr e mi èr e m e nt, 
«  o n  » est  d é fi ni  c o m m e u n  pr o n o m  p ers o n n el  p uis q u e  s o n  r éf ér e nt  est  t o uj o urs  h u m ai n. 
D e u xi è m e m e nt, «  o n  » est u n pr o n o m i n d é fi ni p uis q u e l’ o n n e s ait p as c o m bi e n d’i n di vi d us 
s o nt  i m pli q u és.  C e [ e  pr o pri ét é  p er m et à c e  pr o n o m d e  r e n v o y er  à  d es gr o u p es  fl o us  (cf.  
L a n dr a gi n & T a n g u y, 2 0 1 4) , c’ est-à -dir e q u e l’ o n n e s ait p as q u els i n di v i d us f o nt p ar > e d e c es 
gr o u p es et q u els i n di vi d us n e l e f o nt p as . 

L’i m p ort a nt,  c’ est,  d’ u n e  p art,  q u’il  p e ut  j o u er  u n  r ôl e  d e  pr o n o m  p ers o n n el, 
v al a nt  p o ur  j e,  t u,  il, n o us,  v o us,  ils,  d’ a utr e  p art,  q u’il  p e ut  j o u er  u n  r ôl e  d e 
pr o n o m i n d éfi ni, v al a nt s oit p o ur q u el q u’ u n, d es g e ns ( e m pl oi é pis o di q u e), s oit 
p o ur  c h a c u n,  l es  g e ns  ( e m pl oi  g é n éri q u e),  et  c e,  e n  s ui v a nt  u n  e ns e m bl e  d e 
c o ntr ai nt es s y nt a xi q u es et s é m a nti q u es q ui  l ui s o nt pr o pr es. ( L a n dra gi n & T a n g u y, 
2 0 1 4  : 1 0 0) 

Tr oi si è m e m e nt, les  c h o s es n o us  s e m bl e nt  e n c or e  pl u s  c o m pli q u é e s  l ors q u’il  y  a  d es 
«  o n  »  q ui  s e  s u c c è d e nt  e n  c o ns >t u a nt s el o n  t o ut e  vr ais e m bl a n c e  d es  c h aî n es.  E n  r é alit é, 
«  o n  » est ass ez r é c urr e nt d a ns n otr e c or p us  : e n pl us d e c e u x q ui s o nt c o m p os a nts d es c h aî n es 
d éj à pr és e nt é es, n o us a v o ns r é c u p ér é 1 9 9 o c c urr e n c es d e «  o n  » et s es v ari a nts  r é p ar >s d a ns 
2 7 é pi s o d es  ( v oir l’A n n e x e 2 7 : S u c c essi o n d es pr o n o ms « o n » e n fr a n ç ais ). 

L a  sit u a > o n  l a  pl us  é vi d e nt e p o ur  s aisir  l e  r éf ér e nt  d e  «  o n  » est q u a n d  l e  c o nt e xt e 
c o n > e nt u n a nt é c é d e nt u ni v o q u e . P ar e x e m pl e, d a ns l es d e u x e xtr aits [8 9 ] et [ 91 ] s ui v a nts, u n 
i n di vi d u s p é ci fi q u e, «  s a m èr e  » , et u n gr o u p e d’i n di vi d us «  d u m o n d e  » , s o nt m e n > o n n és d a ns 
l e c o nt e xt e pr o c h e. Ils s er v e nt d o n c d ’a nt é c é d e nts d es «  o n  » q ui s ui v e nt.  C e [ e c or éf ér e n c e 
p e ut êtr e a ffir m é e p ar l e t est d e r e m pl a c e m e nt d e « o n  » p ar «  s a m èr e  » et «  l es g e ns d a ns l e 
j ar di n », c o m m e l e m o ntr e nt  l es  t ests  [ 91 ] * et [ 9 2 ] * ; l es a utr es r e m pl a c e m e nts n e s o nt p as 
p er > n e nts p o ur c e s  e xtr ait s . 

[ 8 9] C ert ai n s j o ur s, il pr ofit e d e c e q u e [ s a m èr e] a l e d o s t o ur n é, p o ur s ortir d e l a m ai s o n. D’ a b or d, [ o n ] 
c o urt a pr è s l ui, [ o n ] l e r attr a p e. P ui s, [o n ] s’ h a bit u e à l e l ai s s er all er s e ul, p o ur v u q u’il n e s’ él oi g n e 
p a s tr o p.  

[ 9 0] *C ert ai n s j o ur s, il pr ofit e d e c e q u e [ s a m èr e] a l e d o s t o ur n é, p o ur s ortir d e l a m ai s o n. D’ a b or d, [ s a 
m èr e ] c o urt a pr è s l ui, [ ell e ] l e r attr a p e. P ui s, [ell e ] s’ h a bit u e à l e l ai s s er all er s e ul, p o ur v u q u’il n e 
s’ él oi g n e p a s tr o p.  

[ 9 1] U n h o m m e, q ui p a s s ait s ur l a r o ut e, arr êt a l’ e nf a nt. C hri st o p h e ét ait h or s d’ ét at d e p arl er  ; il m o ntr a 
l a m ai s o n ; l’ h o m m e y e ntr a, et C hri st o p h e l e s ui vit. D’ a utr e s a v ai e nt e nt e n d u s e s cri s et arri v ai e nt 
d e s m ai s o n s v oi si n e s. Bi e nt ôt l e j ar di n f ut pl ei n [d e m o n d e ]. [O n ] m ar c h ait s ur l e s fl e ur s, [o n ] s e 
p e n c h ait a ut o ur d u vi e u x, [ o n ] p arl ait t o u s à l a f oi s.  

[ 9 2] * … Bi e nt ôt l e j ar di n f ut pl ei n [d e m o n d e ]. [L e s g e n s d a n s l e j ar di n ] m ar c h ait s ur l e s fl e ur s, [il s] s e 
p e n c h ai e nt  a ut o ur d u vi e u x, [ il s] p arl aie nt  t o u s à l a f oi s.  

P o urt a nt,  il  est  a ussi  p ossi bl e  q u e  l e  c o nt e xt e  c o n > e n n e  u n  a nt é c é d e nt  ; m ais  l e 
r éf ér e nt d e « o n  » est t o uj o urs é q ui v o q u e  : « o n  » p e ut êtr e i nt er pr ét é c o m m e  c or éf ér e n > el 
d e c et a nt é c é d e nt o u c o m m e  «  l es g e ns g é n éri q u es  », c el a ét a nt l e c as d e l’ e xtr ait [ 93 ], a v e c 
l e q u el l es d e u x t ests d e r e m pl a c e m e nt [ 94 ] * et [ 95 ] *, «  C hrist o p h e  » o u p ar «  l es g e ns / l es 
h u m ai ns » , s e m bl e nt a c c e pt a bl es  : 

[ 9 3] [C hri st o p h e ] r éfl é c hi s s ait : il p e n s ait q u e q u a n d [o n ] e st gr a n d, [o n ] n e s’ ét o n n e pl u s d e ri e n, [o n ] 
e st f ort, [ o n ] c o n n aît t o ut. 
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[ 9 4] * C hri st o p h e r éfl é c hi s s ait  : il p e n s ait q u e q u a n d [il] e st gr a n d, [il] n e s’ ét o n n e pl u s d e ri e n, [il] e st f ort, 
[il] c o n n aît t o ut. 

[ 9 5] * C hri st o p h e r éfl é c hi s s ait  : il p e n s ait q u e q u a n d [l e s g e n s] s o nt gr a n d s, [il s] n e s’ ét o n n e nt pl u s d e 
ri e n, [il s] s o nt f ort s, [il s] c o n n ai s s e nt t o ut. 

V u l e s tr oi s e xtr aits [8 9 ], [ 91 ] et [ 93 ] s us m e n > o n n és, il s e m bl e q u e  l a pr és e n c e e x pli cit e 
d e  l’ a nt é c é d e nt  d a ns  l e  c o nt e xt e  p e ut s er vir d e  r éf ér e nt  u ni v o q u e  o u  d’ u n  d es  r éf ér e nts 
é q ui v o q u es  : il n e c o n di > o n n e p as l’i nt er pr ét a > o n u ni q u e d e «  o n  ».  

U n e  sit u a > o n e n c or e m oi ns é vi d e nt e est c ell e o ù o n n e tr o u v e a u c u n  a nt é c é d e nt . Cel a 
est  l e  c as  d es d e u x  e xtr aits [ 9 6]  et  [ 9 8] s ui v a nts ,  o ù «  o n  »  p e ut  a v oir u n e  d es  tr ois 
i nt er pr ét a > o ns d a ns c h a q u e s u c c essi o n d’ o c c urr e n c es  :  

 i) l es g e ns g é n éri q u e s , l e m o n d e, q u’il est p ossi bl e d e  r e m pl a cer  p ar «  l es g e ns » o u 
«  t o ut l e m o n d e » ; 

ii) u n gr o u p e d’i n di vi d us d e n o m br e i n d é fi ni, o n-n e -s ait-p as -q ui , q u’ o n p e ut r e m pl a cer  
p ar «  d es g e ns  », «  c ert ai n e s p ers o n n es  », «  q u el q u’ u n  »  ; 

iii) u n  s e ul  i n di vi d u,  u n  i n di vi d u  q u el c o n q u e,  o n -n e -s ait-p as -q ui, p ossi bl e m e nt 
r e m pl a ç a bl es p ar «  q u el q u’ u n  » . 

S el o n  l’ a c c e pt a bilit é  d es  t ests  d e  r e m pl a c e m e nts, il  est  p ossi bl e  d e  fi x er  u n e 
i nt er pr ét a > o n pl us a p pr o pri é e et p er > n e nt e.  

[ 9 6] Pl u si e ur s f oi s, [ o n ] a v ait t e nt é d e l e fi x er q u el q u e p art, d e l ui a c h et er u n p etit f o n d s, u n b a z ar, u n e 
m er c eri e. M ai s il n e p o u v ait s’ y f air e  : u n e n uit il s e l e v ait, m ett ait l a cl ef s o u s l a p ort e, et r e p art ait 
a v e c s o n b all ot. [ O n ] r e st ait d e s m oi s s a n s l e v oir. P ui s il r e p ar ai s s ait : u n s oir, [o n ] e nt e n d ait gr att er 
à l’ e ntr é e  ; l a p ort e s’ e ntr e-b âill ait, et l a p etit e t êt e c h a u v e, p oli m e nt d é c o u v ert e, s e m o ntr ait a v e c 
s e s b o n s y e u x et s o n s o urir e ti mi d e.  

[ 9 7] *Pl u si e ur s f oi s, [ l e s g e n s d u vill a g e ] a v aie n t t e nt é d e l e fi x er q u el q u e p art, d e l ui a c h et er u n p etit 
f o n d s, u n b a z ar, u n e m er c eri e. M ai s il n e p o u v ait s’ y f air e : u n e n uit il s e l e v ait, m ett ait l a cl ef s o u s 
l a  p ort e,  et  r e p art ait  a v e c  s o n  b all ot.  [L e s  g e n s  d u  vill a g e ]  r e st ait  d e s  m oi s  s a n s  l e  v oir.  P ui s  il 
r e p ar ai s s ait : u n s oir, [l e s g e n s d u vill a g e ] e nt e n d ait gr att er à l’ e ntr é e ; l a p ort e s’ e ntr e-b âill ait, et l a 
p etit e t êt e c h a u v e, p oli m e nt d é c o u v ert e, s e m o ntr ait a v e c s e s b o n s y e u x et s o n s o urir e ti mi d e.  

[ 9 8] E n c e s e n s, [ o n ] p e ut dir e q u e l a mi s èr e e st u n m aîtr e, n o n s e ul e m e nt d e p e n s é e, m ai s d e st yl e  ; 
ell e  a p pr e n d  l a  s o bri ét é  à  l’ e s prit,  c o m m e  a u  c or p s.  Q u a n d  l e  t e m p s  e st  c o m pt é  et  l e s  p ar ol e s 
m e s ur é e s, [ o n ] n e dit ri e n d e tr o p et [o n ] pr e n d l’ h a bit u d e d e n e p e n s er q u e l’ e s s e nti el. Ai n si [o n ] 
vit d o u bl e, a y a nt m oi n s d e t e m p s p o ur vi vr e.  

[ 9 9] *E n c e s e n s, [ t o ut l e m o n d e] p e ut dir e q u e l a mi s èr e e st u n m aîtr e, n o n s e ul e m e nt d e p e n s é e, m ai s 
d e st yl e  ; ell e a p pr e n d l a s o bri ét é à l’ e s prit, c o m m e a u c or p s. Q u a n d l e t e m p s e st c o m pt é et l e s 
p ar ol e s m e s ur é e s, [ t o ut l e m o n d e] n e dit ri e n d e tr o p et [o n ] pr e n d l’ h a bit u d e d e n e p e n s er q u e 
l’ e s s e nti el. Ai n si [t o ut l e m o n d e] vit d o u bl e, a y a nt m oi n s d e t e m p s p o ur vi vr e. 

D a n s l a d er ni èr e sit u a > o n , d o nt l a c o m pli c a > o n est e n c or e pl us gr a n d e, l es «  o n  » d’ u n e 
s u c c essi o n n e s o nt  p as c or éf ér e n > els, p uis q u e t o us l es «  o n  » n e p e u v e nt  p as êtr e r e m pl a c é s  
p ar l a m ê m e e x pr essi o n  : 

[ 1 0 0] M ai s il n’ ét ait p a s c o n v ai n c u  ; il n e s e r a s s ur ait q u e q u a n d l e s m u si ci e n s s’i n st all ai e nt. E n c or e 
cr ai g n ait -il j u s q u’ a u d er ni er m o m e nt q u e l e ri d e a u s e l e v ât, et q u e [l’ o n] a n n o n ç ât, c o m m e [o n ] l e fit 
u n s oir, u n c h a n g e m e nt d e s p e ct a cl e. [ …] [ O n ] s’ a git ait d erri èr e l e ri d e a u, [o n ] e nt e n d ait u n br uit d e 
v oi x et d e p a s pr é ci pit é s. C’ ét ait u n a c ci d e nt, u n m al h e ur i m pr é v u  ? … L e sil e n c e s e r ét a bli s s ait. L e 
c h ef d’ or c h e str e ét ait à s o n p o st e. T o ut s e m bl ait e nfi n pr êt … [ O n ] n e c o m m e n ç ait p a s ! 

[ 1 0 1] *M ai s il n’ ét ait p a s c o n v ai n c u  ; il n e s e r a s s ur ait q u e q u a n d l e s m u si ci e n s s’i n st all ai e nt. E n c or e 
cr ai g n ait -il j u s q u’ a u d er ni er m o m e nt q u e l e ri d e a u s e l e v ât, et q u e [q u el q u’ u n ] a n n o n ç ât, c o m m e [il] 
l e fit u n s oir, u n c h a n g e m e nt d e s p e ct a cl e. [ …] [L e s m u si ci e n s ] s’ a git aie n t d erri èr e l e ri d e a u, [l e s 
g e n s  / C hri st o p h e] e nt e n d aie n t u n br uit d e v oi x et d e p a s pr é ci pit é s. C’ ét ait u n a c ci d e nt, u n m al h e ur 
i m pr é v u ? …  L e  sil e n c e  s e  r ét a bli s s ait.  L e  c h ef  d’ or c h e str e  ét ait  à  s o n  p o st e.  T o ut  s e m bl ait  e nfi n 
pr êt … [ L e s m u si ci e n s ] n e c o m m e n ç aie n t p a s ! 
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P ar c o ns é q u e nt, t o ut es l es s uit es d e «  o n  » q u e n o us a v o ns r é c u p ér é es d a ns l’ A n n e x e 
2 7  n e c o ns >t u e nt p as d e vr ai e s  c h aî n e s  e n r ais o n d e l e urs i nt er pr ét a > o ns é q ui v o q u es et d e 
l e ur r el a > o n n o n c or éf ér e n > ell e e ntr e e u x. 

 

6. 4 . C h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns  

 

D a ns l es a n n ot a > o ns d es t y p es s é m a n > q u es d es r éf ér e nts, n o us a v o ns c h oisi l e t er m e 
h u m ai n  p o ur  d ési g n er  l’ e ns e m bl e  d e  t o us  l es  t y p es  d’ h u m ai ns  m e n > o n n és  d a ns  l e  r o m a n -
fl e u v e .  Bi e n  q u e  l e  n o m br e  d’ e x pr essi o ns  r éf ér e n > ell es  d es  h u m ai ns  s’ él è v e  à  8 4  %  d a ns 
l’i nt é gr alit é d u c or p us e n fr a n ç ais, l es 1 6 % d’ e x pr essi o ns r e n v o y a nt a u x r éf ér e nts n o n h u m ai ns  
n e  s o nt  p as  n é gli g e a bl es  et  pr és e nt e nt d es  p ar > c ul arit és  bi e n  dis > n ct es  d e  c ell es  d es 
pr e mi èr es,  s el o n  d e u x  as p e cts.  D’ u n e  p art,  c es  e x pr essi o ns  d ési g n e nt  d es  r éf ér e nts  d’ u n e 
gr a n d e  di v ersit é d e c at é g ori es s é m a n > q u es. C o m m e l e m o ntr e l e t a bl e a u ( 6. 1 ) a u d é b ut d e c e 
c h a pitr e,  2 % r e n v oi e nt a u x li e u x, 9 % a u x a utr es r éf ér e nts c o n cr ets, 0, 7 % a u x t e m ps et 5 % 
a u x a utr es r éf ér e nts a bstr aits. O n y tr o u v e d es r éf ér e nts d e cl ass es g é n éri q u es et d es r éf ér e nts 
i n di vi d u els  s p é ci fi q u es ;  c es  r éf ér e nts  p e u v e nt  e xist er  d a ns  l e  m o n d e  e xtr a-li n g uis > q u e  o u 
s e ul e m e nt d a ns l e c a dr e fi c >f d u r o m a n -fl e u v e ; ils p e u v e nt êtr e a ut o n o m es o u étr oit e m e nt 
li és  a u x  a utr es  r éf ér e nts.  D’ a utr e  p art,  l a  pl u p art  d es  e x pr essi o ns  d e c e s  r éf ér e nts  n e 
c o ns >t u e nt p as d es c h aî n es  : ell es s o nt d es si n gl et o ns q ui s e r é p ar >ss e nt d e m a ni èr e é p ars e 
d a ns t o ut l e c or p us. L e n o m br e d e c h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns est ai nsi b e a u c o u p pl us 
r é d uit3 5  ; mal gr é l e ur f ai bl e n o m br e, n o us c h er c h o ns à s y nt h é >s er q u el q u es p ar > c ul arit és . 

 

6. 4. 1. C h aî n e s d u «  fl e u v e » et d e «  l a m u si q u e »  

 

L’ o bs er v a > o n  d e  c e  gr o u p e  d e  c h aî n es  d es  r éf ér e nts  n o n  h u m ai ns  n o us  c o n d uit  à 
r e m ar q u er  d e u x  ( gr o u p es  d e)  c h aî n es q ui  n o us  s e m bl e nt  p ar > c uli èr e m e nt  si g ni fi c a >fs  et 
i m p ort a nts  d u  p oi nt  d e  v u e  d e  l a  c o n > n uit é  t e xt u ell e :  l a  c h aî n e  d u  fl e u v e  « R hi n  »  et  l es 
c h aî n es d e «  l a m usi q u e » et d es n o > o ns m usi c al es.  

 

•  C h aî n e d u fl e u v e «  R hi n  »  

L e  R hi n  est  u n  r éf ér e nt  s p é ci fi q u e d a ns  l e  m o n d e  r é el.  S o n i m p ort a n c e d a ns J e a n-
C hrist o p h e  est c o m m e nt é e p ar L e bl o n d ( 2 0 1 0) s el o n l ’a p pr o c h e li [ ér air e  : e n t a nt q u e fl e u v e, 
l a d é n o mi n a > o n d u g e nr e r o m a n-fl e u v e  a v u l e j o ur gr â c e à l a p ar u > o n d e c e li vr e. L e R hi n est 
c o nsi d ér é c o m m e u n e m ét a p h or e d e l’ é c o ul e m e nt t e m p or el d e l a vi e d u pr ot a g o nist e  :  

R efl et p o éti q u e d e l a d ur é e, l e fl e u v e r e pr és e nt e l a c o ns ci e n c e o u l’ â m e, e n t er m es 
pl us r oll a n di e ns. Al ors q u e l e R hi n est l e c o m p a g n o n d e C hrist o p h e, l es d e u x c o urs 
s e d ér o ul a nt e n p ar all èl e et s e cr ois a nt p éri o di q u e m e nt p o ur s e r ej oi n dr e à l a fi n, 
l a  rivi èr e  est  u n e  d o n n é e  i m m a n e nt e  à  l’ h ér oï n e  f é mi ni n e  d e  R o m ai n  R oll a n d. 
L’ e a u c o ur a nt e est li é e à u n e d éfi niti o n q u asi m ysti q u e d e l a f é mi nit é, q ui n e s e 

 
3 5  V oir l es d ét ails d a ns l’A n n e x e 2 8 : C h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns e n fr a n ç ais . 
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c a nt o n n e  p as  à  l a  m at er nit é,  m ais  m et  e n  s c è n e  p assi o ns  et  r é v olt e  c o ntr e  u n 
or dr e s o ci al o p pr ess e ur, s ur u n m o d e r és ol u m e nt é pi di cti q u e.  ( L e bl o n d, 2 0 1 0 : 4 5 6) 

L’i m p ort a n c e d u fl e u v e s e m a nif est e p ar l a l o n g u e ur et l a distri b u > o n d e s a c h aî n e  : ell e 
t ot alis e 5 0  m aill o ns  r é p ar > s  d a ns 5  é pi s o d es .  M al gr é  c e [ e  l o n g u e ur  p e u  si g ni fi c a > v e  p ar 
r a p p ort à c ell e d es c h aî n es d es p ers o n n a g es pri n ci p a u x, ell e s e sit u e à l a pr e mi èr e pl a c e d e 
t o ut es c ell es d es n o n h u m ai ns.  

 

•  C h aî n es d e «  l a m u si q u e  » et d es n o > o n s q ui y s o nt r el a > v es 

S a c h a nt  q u e l’ hist oir e  d e l’ œ u vr e s e  d ér o ul e  a u  gr é  d e  l a  vi e  d’ u n  m usi ci e n,  l a 
«  m u si q u e  » et  l es  n o > o ns  m usi c al es c o ns >t u e nt  l e  d e u xi è m e ( gr o u p e  d e) r éf ér e nts  n o n 
h u m ai n s  i m p ort a nts , c o m m e l e r e m ar q u e L e bl o n d ( 2 0 1 0) :  

J e a n-C hrist o p h e f ait ai nsi c o h a bit er l e ct ur e m usi c al e et l e ct ur e v er b al e. L’irr u pti o n 
p o n ct u ell e d u fr a g m e nt d e p artiti o n f ait si g n e v ers u n e l e ct ur e m usi c al e él ar gi e 
a u r o m a n. R oll a n d a v ertit s o n l e ct e ur à l’ o u v ert ur e d e « c e v ast e p o è m e e n pr os e 
q ui n e t e n ait a u c u n c o m pt e d es o bst a cl es m at éri els et bris ait d éli b ér é m e nt a v e c 
t o ut es  l es  c o n v e nti o ns  a d mis es  d a ns  l e  m o n d e  litt ér air e  fr a n ç ais  »  ( J e a n-
C hrist o p h e , p. XI V.). Il e xi g e ai nsi l a l e ct ur e t a b ul air e et gl o b alis a nt e q u e r e q ui ert 
l e p o è m e. L a l e ct ur e d u r o m a n-fl e u v e s er a d o u bl e, d e m ê m e q u e l’ é c o ut e li n é air e 
d’ u n e œ u vr e m usi c al e p e ut êtr e d o u bl é e p ar l a l e ct ur e d e l a p artiti o n.  ( L e bl o n d, 
2 0 1 0  : 5 1 0) 

À  l a  di ff ér e n c e  d e  c e u x  d e  l a  c h aî n e  «  R hi n  »,  d o nt  t o ut es  l es  o c c urr e n c es  s o nt 
r e gr o u p é es  d a ns  q u el q u es  é pis o d es,  l es  m aill o ns  d e  l a  c h aî n e  d u  r éf ér e nt  g é n éri q u e 
«  m u si q u e  » s o nt e n c or e pl us é p ars et m oi ns n o m br e u x  : 5 0  a u t ot al, l o c alis és d a ns 7  é pi s o d es, 
et c o ns >t u a nt ai nsi l a d e u xi è m e pl us l o n g u e c h aî n e d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns. M al gr é c e [ e 
l o n g u e ur,  c es  m aill o ns  n’ a p p ar aiss e nt  j a m ais  c o m m e  t o pi q u es  dis c ursifs  l o c a u x.  L a  dist a n c e 
i nt er-m aill o n n air e  est  tr ès  i m p ort a nt e  :  l es  crit èr es  e m pl o y és  p o ur  c ell es  d es  h u m ai ns 
p er m e [ e nt à p ei n e d e d é fi nir c e [ e c h aî n e c o m m e t ell e, p uis q u e l a q u asi -t ot alit é d es m aill o ns 
s o nt u >lis és p o ur l a r e d é m arr er a pr ès u n e gr a n d e dist a n c e d e pl us d e 1 0 pr o p osi > o ns  : 

[ 1 0 2] C e n’ e st p a s, c o m m e c e s s a g e s p ar ol e s a ur ai e nt p u l e f air e cr oir e, q u e M el c hi or s e pr é o c c u p ât 
d e d éf e n dr e l’ e nf a nt c o ntr e l’ e x alt ati o n d a n g er e u s e d’ u n or g u eil pr é m at ur é. Il d e v ait s e c h ar g er d e 
d é m o ntr er pr o m pt e m e nt l e c o ntr air e. M ai s, n’ a y a nt j a m ai s e u l u i-m ê m e a u c u n e i d é e à e x pri m er e n 
[m u si q u e ], ni l e m oi n dr e b e s oi n d’ e n e x pri m er a u c u n e, il e n ét ait arri v é, d a n s s o n i nf at u ati o n d e 
virt u o s e, à c o n si d ér er l a c o m p o siti o n c o m m e u n e c h o s e s e c o n d air e, à l a q u ell e l’ art d e l’ e x é c ut a nt 
d o n n ait s e ul t o ut s o n pri x.  Il n’ ét ait c ert e s p a s i n s e n si bl e a u x e nt h o u si a s m e s s u s cit é s p ar l e s gr a n d s 
c o m p o sit e ur s, c o m m e H a s sl er  ; il a v ait p o ur c e s o v ati o n s l e r e s p e ct q u’il é pr o u v ait t o uj o ur s p o ur l e 
s u c c è s, –  m êl é s e cr èt e m e nt d’ u n p e u d e j al o u si e, c ar il l ui s e m bl ait q u e c e s a p pl a u di s s e m e nt s l ui 
ét ai e nt  d ér o b é s.  M ai s  il  s a v ait  p ar  e x p éri e n c e  q u e  l e s  s u c c è s  d e s  gr a n d s  virt u o s e s  n e  s o nt  p a s 
m oi n s br u y a nt s, q u’il s s o nt m ê m e pl u s p er s o n n el s et pl u s f ertil e s e n c o n s é q u e n c e s a gr é a bl e s et 
fl att e u s e s. Il aff e ct ait d e r e n dr e u n pr of o n d ho m m a g e a u g é ni e d e s m aîtr e s m u si ci e n s  ; m ai s il a v ait 
pl ai sir à r a c o nt er d’ e u x d e s a n e c d ot e s ri di c ul e s, q ui d o n n ai e nt d e l e ur i nt elli g e n c e et d e l e ur s m œ ur s 
u n e tri st e o pi ni o n. Il pl a ç ait l e virt u o s e a u s o m m et d e l’ é c h ell e arti sti q u e  : c ar, di s ait-il, il e st bi e n 
c o n n u q u e l a l a n g u e e st l a pl u s n o bl e p arti e d u c or p s  ; et q u e s er ait l a p e n s é e s a n s l a p ar ol e ? q u e  
s er ait [ l a m u si q u e] s a n s l’ e x é c ut a nt ?  

U n gr o u p e  d e  r éf ér e nts  g é n éri q u es  et s p é ci fi q u es  e nt o ur e nt  c el ui -ci  :  d es  m u si q u es, 
d es v oi x, d es c h a ns o ns, d es s o ns, d es br uits, d es œ u vr es, d es c o m p osi > o ns  et  d es airs.  

[ 1 0 3] M ai s l e s u pr ê m e b o n h e ur e st l or s q u e m a m a n vi e nt, q u’ ell e pr e n d l a m ai n d e C hri st o p h e a s s o u pi, 
et q u e, p e n c h é e s ur l ui, à s a d e m a n d e, ell e c h a nt e à mi -v oi x [ u n e vi eill e c h a n s o n, d o nt l e s m ot s 
n e v e ul e nt ri e n dir e ]. L e p èr e tr o u v e [c ett e m u si q u e ] st u pi d e ; m ai s C hri st o p h e n e s’[e n ] l a s s e p a s. 
Il r eti e nt s o n s o uffl e ; il a e n vi e d e rir e et d e pl e ur er ; s o n c œ ur e st i vr e. 



 2 5 0  

Pl us  q u e  l a  «  m u si q u e  »  g é n éri q u e, c’ est  c e  gr o u p e  d e  n o > o ns  m usi c al es  q ui  est 
f o n d a m e nt al d a ns l e  li vr e. 

 

6. 4. 2.  C o m p o s a nt s s el o n l a c at é g ori e gr a m m ati c al e  

 

 D’ a pr ès l a l o n g u e ur et l a r é p ar > > o n d es c h aî n es n o n h u m ai n es, l es r éf ér e nts c o n c er n és 
s o nt m oi ns s aill a nts q u e l es h u m ai ns. P o urt a nt, l e n o m br e d e m aill o ns n’ est p as l e s e ul f a ct e ur 
d é cisif  e n  c e  q ui  c o n c er n e  l a  s aill a n c e  r éf ér e n > ell e. O n  p e ut  d o n c  s’ a [ e n dr e  à  c e  q u e  c es 
c h aî n es s oi e nt c o m p os é es d e f or m es m oi ns m ar q u é es. S el o n l e r e c e ns e m e nt d es c o m p os a nts 
d es c h aî n es n o n h u m ai n es, c o m m e l e m o ntr e l e t a bl e a u ( 6. 2 3 ), d’ a utr es f a ct e urs i n fl u e n c e nt 
é v e nt u ell e m e nt l e ur c o m p osi > o n.  

 

T a bl e a u ( 6. 2 3 ) : C o m p osa nts  d es c h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns  
N o m  d e  c h aî n e  ( n br e  
d e m aill o ns)  

«  R hi n  » ( 4 6)  «  M usi q u e  » 
( 4 0) 

Li e u x ( 8 5)  N o ct ur n es 
( 3 7) 

P arti es d u c or ps 
( 1 4 3) 

N o m s pr o pr e s 4  0  0  0  0  

S N d éfi ni s 2 1  1 4  5 8  2 9  7 6  
S N p oss essif s 0  0  1 2  0  3 2  

S N d é m o nstr atif s 0  1  0  0  4  

S N i n d éfi ni s 0  6  1  2  1 1  

S N s a ns d ét er mi n a nt  0  9  4  2  3  

N o n n o mi n a u x  2 1  1 0  1 0  4  1 7  

 

 D e m a ni èr e g é n ér al e, t o ut es l es c at é g ori es  d e m aill o ns s o nt pr és e nt e s d a ns l es c h aî n es 
d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns  ; c e p e n d a nt, l es pr o p or > o ns s o nt f ort e m e nt di ff ér e nt es l es u n es 
d es a utr es  : c e n’ est p as e n r ais o n d e l e ur c at é g ori e s é m a n > q u e n o n h u m ai n e q u e c es c h aî n es 
p art a g e nt d es p oi nts c o m m u ns. E x c e pt é l a c h aî n e «  R hi n  », a u c u n r éf ér e nt n’ est d ési g n é p ar 
d es  n o ms  pr o pr es,  q ui  n e  s o nt  p as  n o n  pl us  l a c at é g ori e  pr éf ér é e  d e  c ell e -ci.  L es  a utr es 
c o m p os a nts pri n ci p a u x s o nt l es S N d é fi nis et l es m aill o ns n o n n o mi n a u x  : a u c o ntr air e d e c es 
d er ni ers, l es pr e mi ers s o nt a ussi l es c o m p os a nts  q ui  d o mi n e nt t o ut es l es a utr es c h aî n es n o n 
h u m ai n es. L es S N p oss essifs n’ a p p ar aiss e nt q u e d a ns l es c h aî n es d es li e u x et d es p ar > es d u 
c or ps  : c es r éf ér e nts s o nt a pri ori  ass o ci és a u x a utr es r éf ér e nts e n c e q ui c o n c er n e l a r el a > o n 
p oss essi v e o u i nali é n a bl e, c e q ui i n di q u e q u e c e u x -ci s o nt ai nsi r el a > v e m e nt a ut o n o m es. L es 
S N d é m o nstr a >fs s o nt e n g é n ér al l es m oi ns u >lis és d a ns t o ut es l es c h aî n es n o n h u m ai n es, t o ut 
c o m m e d a ns c ell es d es h u m ai ns, c ar c e [ e c at é g ori e  n’ est p as a pt e à g ar a n >r l a  c o n > n uit é d es 
c h aî n es  d e  r éf ér e n c e.  L es  S N  i n d é fi nis  et  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  pr és e nt e nt  q u el q u es 
o c c urr e n c es  d a ns  l es  c h aî n es  d es  n o > o ns  m usi c al es,  d es  r e p èr es  s p a > o -t e m p or els et  d es 
p ar > es d u c or ps  : ils s o nt n or m al e m e nt u >lis és d a ns tr ois c as : i) p o ur i ntr o d uir e d es r éf ér e nts 
i n c o n n us ;  ii)  c o m m e  f o n c > o n  s y nt a xi q u e  d es  c o m pl é m e nts  d u  n o m et  iii)  p o ur  d ési g n er  l e 
n o m br e i n d ét er mi n é d es r éf ér e nts.  

N o us a v o ns d o n c pr és e nt é et a n al ys é l es c h aî n es d e t o ut es l es c at é g ori es d e r éf ér e nts, 
c e q ui n o us a p er mis d’ o bs er v er d es p erf or m a n c es tr ès di ff ér e nt es l es u n es d es a utr es d a ns l e 
c a dr e d’ u n r o m a n -fl e u v e. D a ns l a pr o c h ai n e p ar > e, n o us pr o p os er o ns u n e s y n t h ès e d e t o ut es 
c es c h aî n es e n fr a n ç ais c o m m e r és ult at et bil a n d e n otr e ét u d e d e c e l o n g t e xt e n arr a >f.  
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6. 5 . Bil a n  

 

D a ns c e c h a pitr e, n o us a v o ns ess a y é d’ a n al ys er, d e m a ni èr e q u a n >t a > v e et q u alit a > v e, 
l es c h aî n es d e r éf ér e n c e si g ni fi c a > v es q ui j o u e nt u n r ôl e pri m or di al d a ns l a c o n > n uit é t e xt u ell e 
d e J e a n-C hrist o p h e . L es a n al ys es o nt ét é e ff e ct u é es à d e u x ni v e a u x  : a u ni v e a u gl o b al e n c e q ui 
c o n c er n e  l a  r é alis a > o n  d es  c h aî n es  d a ns  l’i nt é gr alit é  d u  c or p us  ;  a u  ni v e a u  l o c al  a fi n  d e 
s y nt h é >s er  l e urs  s p é ci fi cit és  d a ns c h a q u e  t y p e  d e  s é q u e n c es  t e xt u ell es.  L a  pris e  e n 
c o nsi d ér a > o n d e c e d er ni er ni v e a u est a ussi i m p ort a n t e q u e c ell e d u pr e mi er ét a nt d o n n é q u’il 
est di ffi cil e d’ ét u di er t o ut es l es c h aî n es a y a nt  d es fi ns o bj e c > v es d a ns l’i nt é gr alit é d’u n r o m a n -
fl e u v e d e di x  v ol u m es.  

L e  ni v e a u  l o c al  p e ut  êtr e  d é fi ni  s el o n  pl usi e urs  crit èr es.  Pr e mi èr e m e nt,  n o us  a v o ns 
d é c o u p é l es q u atr e pr e mi èr es s e c > o ns d e l’ œ u vr e e n 5 0 é pis o d es. C es d er ni ers c o ns >t u e nt 
d es u nit és t e xt u ell es s u p éri e ur es a u x p ar a gr a p h es et a u x pr o p osi > o ns, m ais i nf éri e ur es a u x 
s e c > o ns, a u x v ol u m es et a u r o m a n -fl e u v e  l ui-m ê m e. L a hi ér ar c hi e d e c es u nit és t e xt u ell es est 
visi bl e  d a ns  l a  fi g ur e  ( 6. 2 ) d e  pl us  h a ut  ;  l a  t aill e  d e  c es  é pis o d es  a  b e a u c o u p  f a cilit é  l e 
d é p o uill e m e nt  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  p ar  l es  o u >ls  i nf or m a > q u es.  D e u xi è m e m e nt,  c e 
r o m a n-fl e u v e est,  à stri ct e m e nt p arl er, u n c o m p osit e d e s é q u e n c es n arr a > v es et d e s é q u e n c es 
di al o g al es  r e pr és e nt é es  p ar  d es  t o urs  d e  p ar ol e  e n  f or m e  d e  dis c o urs  r a p p ort é  dir e ct  ;  c es 
d er ni èr es s o nt s o u v e nt r e p ér é es à l’i nt éri e ur d es é pis o d es. Tr oisi è m e m e nt, l es é pis o d es d u 
r o m a n-fl e u v e  p e u v e nt  êtr e  d é fi nis  c o m m e  s é q u e n c es  m o n o -r éf ér e n > ell es  et  m ul >-
r éf ér e n > ell es s el o n l e n o m br e d e r éf ér e nts s aill a nts, bi e n q u e l e g e nr e d e r o m a n -fl e u v e s oit 
c o n si d ér é c o m m e m ul > -r éf ér e n > el d a ns s o n i nt é gr alit é. 

D a ns l a  str u ct ur e  t e xt u ell e  d e  c e  r o m a n-fl e u v e ,  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  s o nt 
c o nsi d ér é es c o m m e d es m o y e ns ess e n > els à l a c o h ér e n c e t e xt u ell e à t o us ni v e a u x  : l es c h aî n es 
gl o b al es, c o m m e c ell es d u pr ot a g o nist e et d es s e c o n d air es, p er m e [ e nt l a c o h ési o n d e t o ut es 
l es u nit és t e xt u ell es, d es v ol u m es a u x pr o p osi > o ns ; l es a b o n d a nt es c h aî n es l o c al es, c ell es d es 
p ers o n n a g es é pis o di q u es et é p h é m èr es et d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns q ui n e s e l o c alis e nt p as 
d a ns  t o ut es  l es  s e c > o ns  ni  d a ns  t o us  l es  é pis o d es,  g ar a n >s s e nt  l ’ u nit é d es  p e >t es e n >t és 
t e xt u ell es, c o m m e l es é pis o d es, l es p ar a gr a p h es et l es pr o p osi > o ns.  

E n fi n d e c o m pt e, à p ar >r d e c es d e u x ni v e a u x, gl o b al et l o c al, n o us pr o p os o ns u n bil a n 
d es  r é g ul arit és  et  d es  s p é ci fi cit és  d es  c h aî n es  e n  fr a n ç ais  d a ns  c e  l o n g  t e xt e  n arr a >f 
a p p art e n a nt a u g e nr e d e r o m a n -fl e u v e s el o n di v ers es a p pr o c h es.  

 À  p ar >r  d e l a fi g ur e ( 5. 2) d u C h a pitr e 5 , n o us ess a y o ns d’ a ffi n er l es c ar a ct éris > q u es d e 
c h a q u e u nit é t e xt u ell e d u c or p us J e a n-C hrist o p h e p ar l a fi g ur e ( 6. 4) s ui v a nt e. S el o n l es r e p èr es 
t y p o gr a p hi q u es, l e r o m a n-fl e u v e est di vis é e n v ol u m es et e n s e c > o ns. L e pr e mi er v ol u m e et l e 
pr e mi er > ers d u d e u xi è m e v ol u m e s o nt d é c o u p és p ar n o us e n é pis o d es. S el o n l e n o m br e d e 
r éf ér e nts c o n c urr e nts, c h aq u e é pis o d e p e ut êtr e q u ali fi é c o m m e m o n o -r éf ér e n > el o u m ul >-
r éf ér e n > el ;  s el o n  l es  c o ns >t u a nts,  c h a q u e  é pis o d e p e ut êtr e c o ns >t u é  p ar  d es  s é q u e n c es 
n arr a > v es et d es s é q u e n c es di al o g al es. C e s o nt ai nsi c es u nit és t e xt u ell es q ui n o us p er m e [ e nt 
d’ a n al ys er l es c h aî n es d e r éf ér e n c e s el o n l es s p é ci fi cit és d u  c o nt e xt e.  
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Fi g ur e ( 6. 3 ) : C ar a ct éristi q u es d es u nit és t e xt u ell es d u c or p us  J e a n-C hrist o p h e  
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6. 5. 1 . C h aî n e s d e r éf ér e n c e a u ni v e a u gl o b al d u c or p u s  : c at é g ori e s é m a nti q u e , 
r é p artiti o n, l o n g u e ur et c o m po s a nt s  

 

L es  h u m ai ns  s o nt  c e ns és  o c c u p er,  d a ns l es  t e xt es  n arr a >fs,  l a  pl a c e  c e ntr al e  :  l e ur 
c h aî n e est ai nsi l o gi q u e m e nt s aill a nt e à l a f ois a u ni v e a u gl o b al et l o c al. C e p e n d a nt, l es a utr es 
r éf ér e nts a c c ess oir es q ui e nt o ur e nt l a vi e d es h u m ai ns pri n ci p a u x p e u v e nt é g al e m e nt j o u er u n 
r ôl e pl us o u m oi ns cr u ci al d a ns l e d ér o ul e m e nt d u r é cit. C’ est p o ur c e [ e r ais o n q u e l es c h aî n es 
d e t o us l es t y p es d e r éf ér e nts s o nt r e gr o u p é es et a n al ys é es s el o n l’ or dr e d e l e ur i m p ort a n c e  : 
c ell e d u pr ot a g o nist e à l a pr e mi èr e pl a c e, c ell es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es à l a  d e u xi è m e, 
c ell es d es p ers o n n a g es é pis o di q u es et é p h é m èr es à l a tr oisi è m e et e n fi n c ell es d es r éf ér e nts 
n o n h u m ai ns à l a d er ni èr e.  D’ a pr ès l es r e c e ns e m e nts d es c h aî n es fr a n ç ais es d a ns c e c h a pitr e, 
q u atr e crit èr es r e fl èt e nt pri m or di al e m e nt l a s aill a n c e d u r éf ér e nt, c o m m e l e m o ntr e l e t a bl e a u 
(6. 2 4 ) : l a c at é g ori e s é m a n > q u e d e c el ui-ci, l a c o n > n uit é d e l a c h aî n e, s a l o n g u e ur ai nsi q u e s a 
c o m p osi > o n.  E n  f o n c > o n  d es  v ari a > o ns  d e  c es  q u atr e  crit èr es,  l e  d e gr é  d’i m p ort a n c e  d es 
r éf ér e nts di mi n u e o u a u g m e nt e. 

 

T a bl e a u ( 6. 2 4 ) : S y nt h ès e d e q u atr e gr o u p es d e c h aî n es d e r éf ér e n c e 
 C at é g ori e  R é p artiti o n  L o n g u e ur  C o m p ositi o n d o mi n a nt e  

Pr ot a g o nist e  H u m ai ns  9 8 %  4 3 6 6  8 4 % n o n n o mi n a u x  
1 1 % n o ms pr o pr es  

S e c o n d air es  H u m ai ns  5 8 %  5 0 0 –  9 5 0  6 9 % n o n n o mi n a u x  
1 2 % n o ms pr o pr es  

É pis o di q u es et é p h é m èr es  H u m ai ns  2 –  2 0 %  1 0 –  3 0 0  6 6 % n o n n o mi n a u x  
1 2 % n o ms pr o pr es  

N o n h u m ai ns  N o n h u m ai ns  2 –  1 0 %  3 –  5 0  1 8 % n o n n o mi n a u x  
5 6 % S N d éfi nis  

 

L a r é p ar > > o n  et l a l o n g u e ur d es c h aî n es c o n fir m e nt q u e l es h u m ai ns s o nt l es r éf ér e nts 
pri m or di a u x p ar r a p p ort a u x r éf ér e nts n o n h u m ai ns d a ns c e r o m a n -fl e u v e  ; q ui pl us est, l es 
di ff ér e n c es  s o nt  tr ès  i m p ort a nt es  e ntr e  l es  gr o u p es  h u m ai ns  et  n o n  h u m ai ns.  D e  m a ni èr e 
g é n ér al e,  l es  c h aî n es  d u  pr ot a g o nist e  et  d es p ers o n n a g es  s e c o n d air es  pr és e nt e nt  d es 
r é p ar > > o ns  d a ns  l a  gl o b alit é  d u  c or p us,  c’ est-à -dir e  d a ns  t o ut es  l es  s e c > o ns  et  d a ns  u n e 
gr a n d e p ar > e  d es  é pis o d es  ( e n  m o y e n n e  5 8  %).  L es  q u el q u es  r u pt ur es  q ui  s ur vi e n n e nt a u 
mili e u  d u  r o m a n -fl e u v e  n’ e m p ê c h e nt  p as  l e ur  r ôl e  d o mi n a nt  d a ns  l a  c o n > n uit é  t e xt u ell e 
gl o b al e,  p uis q u e  c es  p ers o n n a g es  s o nt  t o uj o urs  r é c urr e nts  a pr ès  l es  r u pt ur es  e n  q u es > o n, 
m ê m e  si  q u el q u es  dist a n c es  d é p ass e nt  pl us  d e  1 0  o u  2 0  pr o p osi > o ns,  o u  m ê m e  q u el q u es 
é pi s o d es . M al gr é l a d é n o mi n a > o n p ar l e n o m pr o pr e « J e a n-C hrist o p h e  » à p ar >r d u >tr e d u 
li vr e, l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e n e p e ut p as g ar a n >r l a c o n > n uit é et l a pr o gr essi o n d u r o m a n-
fl e u v e  à  ell e  s e ul e,  m ais n é c essit e l’ a c c o m p a g n e m e nt  d’ a utr es  c h aî n es  gl o b al es  d e 
p ers o n n a g es s e c o n d air es. E n r e v a n c h e, à c a us e d e l e urs t o ut es p e >t es distri b u > o ns et d e l e urs 
l o n g u e urs, l es c h aî n es l o c al es d es p ers o n n a g es é pis o di q u es et é p h é m èr es ai nsi q u e c ell es d es 
r éf ér e nts n o n h u m ai ns j o u e nt u n r ôl e p e u si g ni fi c a >f p o ur l a c o n > n uit é gl o b al e d e l’ œ u vr e . 
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C o m m e l e m o ntr e nt d e n o m br e us es ét u d es, e ntr e a utr es c o g ni > v es, l a s aill a n c e d es 
r éf ér e nts est étr oit e m e nt li é e à l a f or m e m or p h o-s y nt a xi q u e d e l’ e x pr essi o n 3 6 . Ari el ( 1 9 9 0) et 
C or nis h  ( 1 9 9 9),  n ot a m m e nt,  i n di q u e nt  q u e  l’ us a g e  d u  pr o n o m  p ers o n n el  d e  tr oisi è m e 
p ers o n n e s u p p os e u n h a ut d e gr é d e s aill a n c e d u p ers o n n a g e d a ns l a r e pr és e nt a > o n m e nt al e 
d u  l o c ut e ur.  L a  pr o p or > o n  d e  c e  pr o n o m  di mi n u e  d o n c  t h é ori q u e m e nt e ntr e  l es  q u atr e 
gr o u p es d e c h aî n es. C e [ e r é g ul arit é est c o n fir m é e p ar n os c hi ffr es  : l es m aill o ns n o n n o mi n a u x, 
d o nt  u n e  p ar > e  m aj orit air e  c o n c er n e  l es  pr o n o ms  p ers o n n els  d e  tr oisi è m e  p ers o n n e, 
pr és e nt e nt d es pr o p or > o ns e n or dr e d es c e n d a nt d u pr ot a g o nist e ( 8 4 %), e n p ass a nt p ar l es 
p ers o n n a g es s e c o n d air es ( 6 9 %), l es p ers o n n a g es é pis o di q u es et é p h é m èr es ( 6 6 %) j us q u’ a u x 
r éf ér e nts n o n h u m ai ns ( 1 8 %). L’ é c art e ntr e l es gr o u p es d es h u m ai ns et d es n o n h u m ai ns  est 
p ar > c uli èr e m e nt si g ni fi c a >f : c el a c o n fir m e l es d e gr és d e s aill a n c e c o m pl èt e m e nt di ff ér e nts d e 
c es r éf ér e nts d a ns l e li vr e. D’ u n a utr e c ôt é, l a c at é g ori e n o mi n al e pri vil é gi é e d e c h a q u e gr o u p e 
d e c h aî n es est a ussi r e c e ns é e c o m m e pr és e nt a nt d e gr a n d es di ff ér e n c es. P o ur l es tr ois gr o u p es 
d’ h u m ai ns, c e s o nt t o uj o urs l es n o ms pr o pr es q ui d é p ass e nt l ar g e m e nt l es a utr es c at é g ori es  
n o mi n al es  : l es h u m ai ns t e n d e nt à êtr e d é n o m m és et e ns uit e r e pris dir e ct e m e nt p ar l e ur n o m 
et l e ur pr é n o m. À l’i n v ers e, c e s o nt l es S N d é fi nis q ui o c c u p e nt l a pl u p art d es m aill o ns d es 
c h aî n es d e r éf ér e nts n o n h u m ai ns, s a ns d é n o mi n a > o n s p é ci fi q u e p ar u n n o m pr o pr e. Br ef, l es 
c h aî n es d es h u m ai ns et d es n o n h u m ai ns n e s e r é alis e nt p as d u t o ut d e l a m ê m e m a ni èr e d a ns 
c e r o m a n -fl e u v e.  

 

6. 5. 2 . C h aî n e s  d e  r éf ér e n c e  a u  pr e mi er  ni v e a u  l o c al  :  l a  pr e mi èr e  c h aî n e  et  l a 
c h aî n e l a pl u s l o n g u e d a n s c h a q u e é pi s o d e  

 

Bi e n  q u e  l a  c h aî n e  d u  pr ot a g o nist e  «  J e a n-C hrist o p h e  » s oit  l a  pr e mi èr e  c h aî n e 
d’ h u m ai n q ui a p p ar aît  d a ns l e li vr e et bi e n q u’ ell e s oit  l a c h aî n e l a pl us l o n g u e a u ni v e a u gl o b al, 
a u  ni v e a u  l o c al  c e [ e  c h aî n e  n’ est  p as  t o uj o urs  d o mi n a nt e  d a ns  t o us  l es  é pis o d es  ;  d a ns 
c ert ai ns d’ e ntr e e u x pr é d o mi n e nt e n e ff et d’ a utr es r éf ér e nts h u m ai ns et n o n h u m ai ns.  

D a ns l es é pis o d es o ù l es m aill o ns d e «  J e a n-C hrist o p h e  » s o nt p e u n o m br e u x, il e xist e 
s o u v e nt  u n e  o u pl usi e urs c h aî n es  d’ a utr es  r éf ér e nts  q ui  c o m p ort e nt  u n  gr a n d  n o m br e  d e 
m aill o ns.  P ar  e x e m pl e,  s el o n  l es  c hi ffr es  m o ntr és  d a ns  l e  t a bl e a u  ( 6. 2 ),  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e est tr ès c o urt e, a v e c 3 m aill o ns, o u a bs e nt e, d a ns l es é pis o d es 2 et 1 1, o ù l es 
a utr es p ers o n n a g es s o nt d e v e n us l o c al e m e nt l es pri n ci p a u x : l e ur n o m br e d e m aill o ns d é p ass e 
l ar g e m e nt  c el ui  d e  l a  c h aî n e  « J e a n-C hrist o p h e  ».  Ai nsi,  l a  c h aî n e  d e  «  M el c hi or  »  est 
d o mi n a nt e d a ns l’ é pis o d e 2 a v e c 5 6 m aill o ns  ; c ell e d e « J e a n-Mi c h el  » est l a pl us s aill a nt e d a ns 
l’ é pis o d e 1 1 a v e c 1 1 8 m aill o ns. E x c e pt é c e [ e o bs er v a > o n q u a n >t a > v e r el a > v e a u n o m br e d e 
m aill o ns, d e u x c h aî n es d e c h a q u e é pis o d e a er e nt p ar > c uli èr e m e nt n otr e a [ e n > o n  : il s e m bl e 
q u’il e xist e u n e c oï n ci d e n c e e ntr e l a pr e mi èr e c h aî n e et l a c h aî n e l a pl us l o n g u e, à s a v oir l a 
c h aî n e d o mi n a nt e d a ns c h a q u e é pis o d e. P o ur c o n fir m er n otr e h y p ot h ès e, c es d e u x c h aî n es 
s o nt r e c e ns é es, a v e c l e ur n o m et l e ur n o m br e d e m aill o ns, d a ns l e t a bl e a u ( 6. 2 5 ).  

 

 
3 6  Cf .  C h ast ai n  ( 1 9 7 5),  C or bli n  ( 1 9 9 5),  S c h n e d e c k er  ( 2 0 0 5),  L a n dr a gi n  ( 2 0 1 1),  S c h n e d e c k er  &  L o n g o  ( 2 0 1 2)  et 
Gli k m a n et al . ( 2 0 1 4), e ntr e a utr es. 



 2 5 5  

T a bl e a u  (6. 2 5 ) : C oï n ci d e n c e e ntr e l a pr e mi èr e c h aî n e, l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e, et l a c h aî n e l a 
pl us l o n g u e d a ns c h a q u e é pis o d e  
S  E  Pr e mi er p ers o n n a g e ( n br e  d e m aill o ns)  P ers o n n a g e d e l a c h aî n e l a pl us l o n g u e ( n br e  d e 

m aill o ns)  

I 1  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 4 9)  «  L o uis a  » (9 1)  

2  «  L o uis a  » ( 2 8)  «  M el c hi or  » ( 5 5)  

3  «  L o uis a  » ( 1 7)  «  J e a n-C hrist o p h e  »  ( 3) 

4  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 2 1)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 2 1)  

5  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 8 4)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 8 4)  

6  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 6 3)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 6 3)  

7  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 8 3)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 8 3)  

8  «  J e a n-Mi c h el  » ( 8 7)  «  J e a n-Mi c h el  » ( 8 7)  

9  «  J e a n-Mi c h el  » ( 3 3)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 9 2)  

1 0  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 4 7)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 4 7)  
II 1 1  «  J e a n-Mi c h el  » ( 1 1 8)  «  J e a n-Mi c h el  » ( 1 1 8)  

1 2  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 5 6)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 5 6)  

1 3  «  L o uis a  » ( 4 2)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 2 1 1)  

1 4  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 1 4 7)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 1 4 7)  

1 5  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 7 0)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 7 0)  

1 6  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 1 2 8)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 1 2 8)  

1 7  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 5 5)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 5 5)  

1 8  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 1 7 2)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 1 7 2)  

1 9  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 7 5)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 7 5)  

2 0  «  Frit z  » ( 8)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 1 2 1)  

2 1  «  J e a n-Mi c h el  » ( 6)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 1 0 9)  

2 2  «  M el c hi or  » ( 1 9)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 1 2 8)  

2 3  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 1 1 4)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 1 1 4)  

2 4  «  O n  » ( 5)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 4 4)  

III 2 5  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 1 1 0)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 1 1 0)  

2 6  «  J e a n-Mi c h el & J e a n -C hrist o p h e  » ( 1 0)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 6 4)  

2 7  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 4 3)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 4 3)  

2 8  «  J e a n-Mi c h el  » ( 1 6)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 8 5)  

2 9  «  H assl er  » ( 3)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 4 5)  
3 0  «  J e a n-Mi c h el  » ( 7 7)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 1 4 3)  

3 1  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 3 4)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 3 4)  

3 2  «  G ottfri e d  » ( 1 0 0)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 1 2 4)  

3 3  «  G ottfri e d  » ( 5 7)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 1 0 7)  

3 4  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 3 9)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 3 9)  

3 5  «  C oiff e ur  » ( 3)   «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 2 1 9)  

3 6  «  M el c hi or  » ( 1 2)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 9 9)  

I V 3 7  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 1 0 7)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 1 0 7)  

3 8  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 4 9)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 4 9)  

3 9  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 4 5)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 4 5)  

4 0  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 5 0)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 5 0)  

4 1  «  M el c hi or  » ( 1 8)  «  J e a n-Mi c h el  » ( 1 2 8)  

4 2  «  J e a n-Mi c h el  » ( 7 4)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 1 4 7)  

4 3  «  J e a n-Mi c h el  » ( 5)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 2 8)  

4 4  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 5 5)  «  M el c hi or  » ( 7 5)  

4 5  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 7 8)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 7 8)  

4 6  «  L o uis a  » ( 1 3)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 1 3 3)  

4 7  «  M el c hi or  » ( 4 3)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 9 5)  
4 8  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 7 6)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 7 6)  

4 9  «  Er nst  & R o d ol p h e  » ( 1 9)  «  J e a n-C hrist o p h e  » ( 1 0 6)  

5 0  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 8 0)  «  J e a n-C hri st o p h e  » ( 8 0)  
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T ot al  «  J e a n-C hrist o p h e  »  : 2 7 ( 5 4 %) «  J e a n-C hrist o p h e  »  : 4 4 ( 8 8 %) 

 

Il n’ e st p a s s ur pr e n a nt d e c o nst at er q u e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e est r é c urr e nt e p o ur 
l es d e u x t y p es, a u v u d e s a l o n g u e ur d e 4 3 6 6 m aill o ns, s oit e n m o y e n n e 1 0 9 1, 5 m aill o ns p ar 
s e c > o n  et  8 7, 3  p ar  é pis o d e.  L e  pr ot a g o nist e  a p p ar aît  c o m m e  pr e mi er  p ers o n n a g e  d a ns  2 7 
é pis o d es  s ur  5 0,  c e  q ui  é q ui v a ut  à  5 4  %  d u  c or p us  ;  s a  c h aî n e  est  l a  pl us  l o n g u e  d a ns  4 4 
é pis o d es  s ur  5 0,  s oit  8 6  %  d u  c or p us.  L e  pr e mi er  p ers o n n a g e  et  l e  p ers o n n a g e  d o mi n a nt 
c oï n ci d e nt d a ns 2 6 é pis o d es ( mis e n gr as d a ns l e t a bl e a u ( 6. 2 5 )), à s a v oir 5 2 % d u c or p us, al ors 
q u e c e p ers o n n a g e d’ é pis o d e d o mi n a nt n’ est p as f or c é m e nt l e pr ot a g o nist e d u li vr e. S el o n c es 
c hi ffr es,  il  s e m bl e  q u e  l’i m p ort a n c e  d u  n o m br e  d e  m aill o ns  d e  l a  c h aî n e  d é p ass e  c ell e  d e 
l’ or dr e d’ a p p ari > o n d a ns l e t e xt e. 

E n c e q ui c o n c er n e l a pl a c e d u pr e mi er p ers o n n a g e, l e pr e mi er m aill o n n e t ar d e p as à 
f air e s o n a p p ari > o n a u d é b ut d e c h a q u e é pi s o d e  : il a p p ar aît s o u v e nt a u m o m e nt d e l a fi x a > o n 
d u c a dr e s p a > o -t e m p or el, c’ est-à -dir e q u e s o n o c c urr e n c e c oï n ci d e a v e c d es e x pr essi o ns d e 
li e u et d e t e m ps. P ar e x e m pl e, d a ns l es é pis o d es o ù l e pr ot a g o nist e est l e pr e mi er p ers o n n a g e, 
l a pr e mi èr e o c c urr e n c e est r e p ér a bl e d ès l es pr e mi èr es li g n es de l ’ é pis o d e ( et n o n d e s e c > o n) 
e n q u es > o n  ; c el a c o n c er n e 2 3 é pis o d es s ur 2 7. P ar c o ns é q u e nt, c e n e s o nt p as l es e x pr essi o ns 
s p a > o -t e m p or ell es q ui d é fi niss e nt à ell es s e ul es l e d é b ut d’ u n e i ntri g u e ; l’ us a g e d’ e x pr essi o ns 
p ers o n n ell es est a ussi tr ès a p pr o pri é p o ur m ar q u er u n e n o u v ell e ét a p e n arr a > v e  d a ns l e c a dr e 
d’ u n l o n g r é cit. 

 

6. 5. 3 . C h aî n e s  d e  r éf ér e n c e  a u  d e u xi è m e  ni v e a u  l o c al  :  é pi s o d e s  m o n o-
r éf ér e nti el s et m ulti-r éf ér e nti el s 

 

 A pr ès a v oir d é c o u p é l es s e c > o ns d u r o m a n -fl e u v e  e n é pis o d es, il est a ussi pl a usi bl e  d e 
d é fi nir c e u x -ci p ar l e n o m br e d e r éf ér e nts s aill a nts c o nt e n us d a ns c h a q u e u nit é t e xt u ell e. S el o n 
c e d er ni er f a ct e ur, l es é pis o d es p e u v e nt êtr e m o n o -r éf ér e n > els o u m ul >-r éf ér e n > els. C o m m e 
l e c o nst at e nt et l’ a ffir m e nt S c h n e d e c k er ( 1 9 9 2) et X u (徐 赳 赳 , 2 0 1 4 ), l e n o m br e d e r éf ér e nts 

s aill a nts, o u l e n o m br e d e t o pi q u es, est u n d es f a ct e urs q ui i n fl u e n c e nt l a l o n g u e ur d es c h aî n es 
d e  r éf ér e n c e  ;  or,  d’ a pr ès  n otr e  o bs er v a > o n, c e  f a ct e ur  a  é g al e m e nt  d’ a utr es  e ff ets  s ur  l es 
c h aî n es.  L’ e ns e m bl e  d u  r o m a n -fl e u v e  ét a nt  d é fi ni  c o m m e  u n  g e nr e  m ul > -r éf ér e n > el,  l es 
é pi s o d es p e u v e nt  m al gr é  t o ut êtr e d es  s é q u e n c es  t e xt u ell es  m o n o -r éf ér e n > ell es o u  m ul > -
r éf ér e n > ell es. S el o n l es ét u d es s ur l es c h aî n es d a ns l es g e nr es m o n o -r éf ér e n > els (cf . M ass er o n 
& S c h n e d e c k er , 1 9 9 5  ; J e n ki n s, 2 0 0 2 ; O b erl é et al ., 2 0 1 8 ; G u o, 2 0 2 1), l es c h aî n es iss u es d es 
d e u x t y p es  d e  sit u a > o n  r éf ér e n > ell e n e  s o nt  p as  c e ns é es êtr e l es  m ê m es. Il  p ar aît  ai nsi 
i nt ér ess a nt d’ e x pl oit er l es r é g ul arit és dis > n ct es d es c h aî n es e n l es r a p p ort a nt a u  n o m br e d e 
r éf ér e nts c o n c urr e nts  d a ns l es di ff ér e nts g e nr es d e dis c o urs.  

S el o n l a r é p ar > > o n d es c h aî n es m o ntr é e d a ns l e t a bl e a u ( 6. 2 ) a u d é b ut d e c e c h a pitr e , 
4  é pis o d es  s ur  5 0  p e u v e nt  êtr e  d é fi nis  c o m m e  m o n o -r éf ér e n > els,  d o nt  l a  s e ul e  c h aî n e 
d o mi n a nt e  est  c ell e  d u  pr ot a g o nist e,  s a ns  c o m p é >t e ur  d a ns  l e  m ê m e  é pis o d e .  Il  s’ a git  d es 
é pis o d es  7  ( a v e c  8 6  m aill o ns),  2 4  ( a v e c  4 7  m aill o ns),  4 8  ( a v e c  8 2  m aill o ns)  et  5 0  ( a v e c  8 1 
m aill o ns). D a ns c es é pis o d es, l es a utr es r éf ér e nts p e u v e nt êtr e n o m br e u x, m ais ils s o nt s oit 
d es  si m pl es  si n gl et o ns,  s oit  d es  c h aî n es  tr ès  c o urt es,  s a ns  p o u v o ir  êtr e  c o m p é >t e urs  d e 
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s aill a n c e d u r éf ér e nt d o mi n a nt. C o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [1 0 4 ], l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e est 
e nt o ur é e d e m ul > pl es r éf ér e nts si n gl et o ns :  

[ 1 0 4] [Il] e st à l’ é gli s e a v e c gr a n d-p èr e. [ Il] s’ e n n ui e. [Il] n’ e st p a s tr è s à [s o n ] ai s e. O n [l ui] d éf e n d d e 
r e m u er, et l e s g e n s di s e nt e n s e m bl e d e s m ot s q u’[il] n e c o m pr e n d p a s, et p ui s s e t ai s e nt e n s e m bl e. 
Il s  o nt  t o u s  u n e  fi g ur e  s ol e n n ell e  et  m or o s e.  [Il]  l e s  r e g ar d e,  i nti mi d é.  L a  vi eill e  Li n a,  l a  v oi si n e, 
a s si s e à c ôt é d e [ l ui], a pri s u n air m é c h a nt ; à d e s m o m e nt s, [il] n e r e c o n n aît m ê m e pl u s [s o n ] 
gr a n d -p èr e. [ Il] a u n p e u p e ur. P ui s [il] s’ h a bit u e, et [il] c h er c h e à s e d é s e n n u y er p ar t o u s l e s m o y e n s 
d o n t [il] di s p o s e. [Il] s e b al a n c e, [il] s e t or d l e c o u p o ur r e g ar d er a u pl af o n d, [ il] f ait d e s gri m a c e s, 
[il] tir e gr a n d-p èr e p ar s o n h a bit, [ il] ét u di e l e s p aill e s d e [s a ] c h ai s e, [il] t â c h e d’ y f air e u n tr o u a v e c 
[s e s ] d oi gt s, [il] é c o ut e l e s cri s d’ oi s e a u x, [il] b âill e à s e d é cr o c h er l a m â c h oir e. 

N o u s  a v o n s  e ff e ct u é  u n e  c o m p ar ais o n  e ntr e  l a  c h aî n e  «  J e a n-C hrist o p h e  »  d a ns  l es 
é pi s o d es  m o n o -r éf ér e n > els  et  d a ns  t o ut  l e  c or p us,  c e  d er ni er  ét a nt  m aj orit air e m e nt  m ul > -
r éf ér e n > el. 

 L a l o n g u e ur m o y e n n e est d e 5 3, 8 m aill o ns d a ns l es é pis o d es m o n o -r éf ér e n > els ; ell e 
e st l ar g e m e nt i nf éri e ur e à c ell e d u c or p us, q ui est d e 8 9, 1 m aill o ns p ar é pis o d e. P ar c o ntr e, l a 
d e nsit é  r éf ér e n > ell e  d e  c es  é pis o d es,  o bt e n u e  e n  di vis a nt  l e  n o m br e  d e  m aill o ns  d a ns  l es 
é pi s o d es m o n o -r éf ér e n > els p ar l e ur n o m br e d e m ots, est d e 0, 0 7 8. C e n o m br e est e n r e v a n c h e 
l é g èr e m e nt s u p éri e ur à c el ui d u c or p us, q ui est 0, 0 7 1. 

0 ,0 7 8 	( 𝐶 𝑜 𝑒 𝑓𝑓 𝑖 é 	𝑐 é 𝑖 é 𝑒 𝑛 𝑡 𝑑𝑒 𝑠𝑡𝑎 𝑏 ) =
2 9 6 	( n o m b r e 	d e 	m aill o n s )

3 8 1 6 	( n o m b r e 	d e 	m ot s )
 

 D’ a pr ès l’ o bs er v a > o n d e l’ e xtr ait [ 1 0 4 ], d o nt l a c h aî n e c o m p ort e 1 0 0 % d e m aill o ns n o n 
n o mi n a u x,  il  s e m bl e  q u e  l a  c o m p osi > o n  d es  c h aî n es  d es  é pis o d es  m o n o -r éf ér e n > els  est 
di ff ér e nt e d e c ell e d es m ul > -r éf ér e n > els. D’ a pr ès l e r e c e ns e m e nt d es c o m p os a nts, 9 4 % d es 
m aill o ns d es é pis o d es m o n o -r éf ér e n > els s o nt n o n n o mi n a u x, c o ntr air e m e nt à 8 4 % d a ns t o ut 
l e c or p us. P ar c o ntr e, c e c o nt e xt e n e m o > v e p as b e a u c o u p l’ us a g e d es z ér os  : s e ul s 2 % d es 
m aill o ns s o nt c o n c er n és, c o ntr e u n e pr o p or > o n d e 4 %, l a pl us él e v é e, d e c e [ e c at é g ori e d a ns 
t o ut l e c or p us. L’ e m pl oi d e z ér o n’ est p as f a v oris é p ar l a di mi n u > o n d u n o m br e d e r éf ér e nts 
s aill a nts. Q u a nt a u x m aill o ns n o mi n a u x, l es n o ms pr o pr es s o nt t o uj o urs pri vil é gi és d a ns l es 
é pi s o d es m o n o -r éf ér e n > els et d a ns l a gl o b alit é d u c or p us, m ais ils s e pr és e nt e nt b e a u c o u p 
m oi ns  c o ur a m m e nt  d a ns  c es  d er ni ers,  à  4  %  s e ul e m e nt,  c o ntr e  1 1  %  d a ns  l’i nt é gr alit é  d u 
c or p u s.  

T o us l es crit èr es et c hi ffr es s us -pr és e nt és s o nt s y nt h é >s és d a ns l e t a bl e a u ( 6. 2 6 ). 

 

T a bl e a u ( 6. 2 6 ) : C h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es é pis o d es m o n o-r éf ér e n 8 els 
T e xt e  É pis o d es m o n o -r éf ér e nti els C or p us  

N br e  d e c h aî n es i m p ort a nt es  1  4  

N br e d’ é pis o d es  4  5 0  

L o n g u e ur m o y e n n e d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e  5 3, 8  8 9, 1  

D e nsit é r éf ér e nti ell e  0, 0 7 8  0, 0 7 1  

C o m p os a nts r e m ar q u a bl es  9 4 % d e n o n n o mi n a u x  
2 % d e z ér o s 
4 % d e n o ms pr o pr es  

8 4 % d e n o n n o mi n a u x  
4 % d e z ér o s 
1 1 % d e n o ms pr o pr es  
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6. 5. 4 . C h aî n e s d e r éf ér e n c e a u tr oi si è m e ni v e a u l o c al  : s é q u e n c e s n arr ati v e s et 
di al o g al e s à l’i nt éri e ur d e s é pi s o d e s  

 

S el o n  l a  d é fi ni > o n  d’ A d a m  ( 1 9 8 7)  d e  l a  n o > o n  d e s é q u e n c e ,  u n  é pis o d e  p e ut 
c o m pr e n dr e  u n  s e ul  o u  pl usi e urs  t y p es  d e  s é q u e n c es  t e xt u ell es.  D e u x  t y p es  d e  s é q u e n c es 
t e xt u ell es s o nt i d e n > fi és d a ns n otr e  c or p us : l es n arr a > v es et l es di al o g al es 3 7 . L es pr e mi èr es 
c o ns >t u e nt  l a  p ar > e  pri m or di al e  d u  r o m a n -fl e u v e,  al ors  q u e  l es  d er ni èr es  n e  s o nt  p as 
n é gli g e a bl es  e n  t a nt  q u e  c o ns >t u a nts  i m p ort a nts  d e  l’ œ u vr e,  t ot alis a nt  8  %  d u  c or p us  e n 
n o m br e d e m ots. T o ut es l es s é q u e n c es di al o g al es s o nt pr és e nt é es d a ns l’A n n e x e 6 .  

C o m m e n o us l’ a v o ns v u a v e c  l a d é fi ni >o n d e l a s e c > o n 3. 2. 3. 1. S é q u e n c es n arr a 5 v es et 
di al o g al es  d a ns  l e  g e nr e  n arr a 5f  d u C h a pitr e  3 ,  les  s é q u e n c es  di al o g al es s o nt c o ns >t u é es , 
d’ u n e p art, p ar l es é n o n c és é c h a n g és e ntr e d e u x o u pl usi e urs p ers o n n a g es d u li vr e, s o us f or m e 
d e dis c o urs r a p p ort és dir e cts e ntr e g uill e m ets, a v e c d es c h a n g e m e nts d e li g n es r é g uli ers, et, 
d’ a utr e p art, p ar l es phr as e s c o nt e xt u ell es a nt é p os é es, i nt er p os é es et p ost p os é es a u x é n o n c és. 
L es  a nt é p os é es,  c o m m e  «  il  dit, »,  «  il  cri e, »,  o nt  p o ur  f o n c > o n  d’i ni > er  l e  di al o g u e  ;  l es 
i nt er p os é es,  c o m m e  «  fit  l e  vi e u x »,  «  s el o n  s o n  h a bit u d e  »,  m ar q u e nt  l es  c h a n g e m e nts  d e 
pris e d e p ar ol e e ntr e l es p ar > ci p a nts  ; l es p ost p os é es, c o m m e « ils n e p arl e nt pl us », «  t o us l es 
d e u x s e t ais e nt  », s er v e nt à cl or e l a s é q u e n c e di al o g al e.  

L es  4 3  s é q u e n c es  di al o g al es  t ot alis e nt  4 9 3 9  m ots  et  c o m p ort e nt  1 1 6 9  m aill o ns  d e 
di v ers es  c h aî n es  d e  di v ers  r éf ér e nts  h u m ai ns  et  n o n  h u m ai ns.  L a  c at é g ori e  s é m a n > q u e 
pri vil é gi é e d e c es s é q u e n c es n e m a nif est e p as d e di ff ér e n c e a v e c c ell e d u c or p us e n > er. T o ut es 
l es  s é q u e n c es  s o nt  m ul >-r éf ér e n > ell es  p uis q u e  c h ac u n e  d’ ell es est  d o mi n é e  p ar  d e u x 
p ers o n n a g es o u pl us, d o nt l a c h aî n e c orr es p o n d à c h a q u e p ar > ci p a nt a u di al o g u e. L a d e nsit é 
d e c es m aill o ns est d e 0, 2 3, c’ est -à -dir e q u e 2 3 m ots s o nt c o ns >t u a nts d e s c h aî n es t o us l es 
c e nt m ots. C e c hi ffr e p ar aît tr ès él e v é p uis q u e l a d e nsit é est s e ul e m e nt d e 0, 1 6 d a ns l e c or p us 
e n > er.  

0 ,2 3 	( 𝐶 𝑜 𝑒 𝑓𝑓 𝑖 é 	𝑐 𝑖 𝑒 	𝑛 é 𝑡 𝑑 𝑒 𝑠 𝑡 𝑎 𝑏 	𝑖𝑙 𝑖𝑡 𝑜 𝑔 𝑎𝑙 𝑒 𝑠 ) =
1 1 6 9 	( n o m b r e 	d e 	m aill o n s )

4 9 3 9 	( n o m b r e 	d e 	m ot s )
 

0 ,1 6 	( 𝑑 𝑒 𝑛 𝑠𝑖 𝑡 é 	𝑑 𝑢 	𝑐 𝑜 𝑟 𝑝 𝑢 𝑠 ) =
9 6 8 7 	( n o m b r e 	d e 	m aill o n s )

6 1 8 6 2 	( n o m b r e 	d e 	m ot s )
 

L es r és ult ats d e t o us l es crit èr es d e l a c o m p ar ais o n e n q u es > o n s o nt s y nt h é >s és d a ns 
l e t a bl e a u (6. 2 7 ). 

 

T a bl e a u ( 6. 2 7 ) : C h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es et d a ns l e c or p us 
 S é q u e n c es di al o g al es  C or p us  

O c c u p ati o n d u c or p us  8 %  1 0 0 %  

M a cr o -str u ct ur e  Dis c o urs r a p p ort és dir e cts, s a uts d e li g n es  P ar a gr a p h es  

R éf ér e nts d es c h aî n es pri n ci p al es  H u m ai ns, n o n h u m ai ns  H u m ai ns, n o n h u m ai ns  

D e nsit é d e m aill o ns  0, 2 3  0, 1 6  

N o m br e d e c h aî n es s aill a nt es  M ulti -r éf ér e nti els  ( p arti ci p a nts  d e 
di al o g u e)  

M o n o -r éf ér e nti el et m ulti-
r éf ér e nti el 

 
3 7  U n e s e ul e s é q u e n c e é pist ol air e est r e p ér é e. V u c ett e q u a ntit é mi ni m al e, n o us dis c ut o ns d es c h aî n es d e c e t y p e 
a v e c c ell es d es s é q u e n c es di al o g al es.  
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 E n c e q ui c o n c er n e l es c o m p os a nts pri vil é gi és, l a c o m p ar ais o n d u t a bl e a u ( 6. 2 8 ) p er m et 
d’ o bt e nir  q u el q u es r e m ar q u es  s ur  l es  p oi nts  c o m m u ns  et  l es  di ff ér e n c es e ntr e  l’ e m pl oi  d e 
c h a q u e c at é g ori e  d e m aill o n d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es et d a ns l e c or p us i nt é gr al.   

 

T a bl e a u ( 6. 2 8 ) : C o m p os a nts d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es et d a ns l e 
c or p us  
T e xt e  S é q u e n c es di al o g al es ( 1 1 6 9 m aill o ns)  C or p us ( 9 6 8 7 m aill o ns)  

N o ms pr o pr es  1 4 %  9 %  

S N d éfi nis  7 %  7 %  

S N s a ns d ét er mi n a nt  3 %  2 %  

S N d é m o nstr atifs  0, 3 %  0, 9 %  

S N i n d éfi nis  0, 8 %  1 %  

S N p oss essifs  4 %  2 %  

D éi cti q u es  3 2 %  3 %  

Z ér o  7 %  4 %  

A utr es c at é g ori es  n o n n o mi n al es  3 1 %  5 8 %  

 

À  l’ e x c e p > o n  d es  n o ms  pr o pr es,  q ui  s o nt  pl us  s o u v e nt  u >lis és  d a ns  l es  s é q u e n c es 
di al o g al es  ( 1 4  %)  q u e  d a ns  l e  c or p us  ( 9  %),  l a  fr é q u e n c e  d e  l’ e m pl oi  d es  a utr es  f or m es 
n o mi n al es est i d e n > q u e o u si mil air e d a ns l es d e u x t y p es d e t e xt e, c el a i m pli q u a nt d es us a g es 
s e m bl a bl es d e c es f or m es d a ns l es c h aî n es d e r éf ér e n c e. P o urt a nt, d es é c arts s e m a nif est e nt 
e n c e q ui c o n c er n e l es c at é g ori es  n o n n o mi n al es. Pr e mi èr e m e nt, l es d éi c > q u es c o n c er n e nt 3 2 % 
d e  m aill o ns  d a ns  l es  s é q u e n c es  di al o g al es,  m ais  s e ul e m e nt  4  %  d a ns  t o ut  l e  c or p us  ; 
d e u xi è m e m e nt, l es z ér o s  s o nt l é g èr e m e nt pl us él e v és ( 7 %) q u e c ell es d a ns l e c or p us ( 4 %)  ; 
tr oisi è m e m e nt, l es a utr es c at é g ori es  n o n n o mi n al es, y c o m pris m aj orit air e m e nt l es pr o n o ms 
p ers o n n els d e tr oisi è m e p ers o n n e et l es d ét er mi n a nts p oss essifs, c o n c er n e nt 3 1 % d e m aill o ns 
d a ns  l es  s é q u e n c es  di al o g al es,  c e  q ui  est  l ar g e m e nt  i nf éri e ur  à c es d e u x c at é g ori es  d a ns  l e  
c or p us e n > er ( 5 8 %). C es tr ois di ff ér e n c es p er m e [ e nt d’ a ffir m er q u e l es z ér o s  et l es pr o n o ms 
d e  pr e mi èr e  et  d e  d e u xi è m e  p e rs o n n es  s o nt  l es  c o m p os a nts  pri vil é gi és  d es  s é q u e n c es 
di al o g al es, al ors q u e c e s o nt l es pr o n o ms d e tr oisi è m e p ers o n n e et l es d ét er mi n a nts p oss essifs 
q ui l e s o nt d a ns l es s é q u e n c es n arr a > v es d a ns l a m aj orit é d u c or p us.  

 

6. 5. 5 . C ar a ct éri s ati o n gl o b al e d e s c h aî n e s d e r éf ér e n c e d a n s l e d e r o m a n -fl e u v e 

 

 Ét a nt d o n n é q u e d e n o m br e us es ét u d es m o ntr e nt d éj à q u e l es c h aî n es d e r éf ér e n c e 
p e u v e nt p er m e [r e d e dis > n g u er l es g e nr es ( cf . L o n g o & T o dir as c u, 2 0 1 2, 2 0 1 3 ; S c h n e d e c k er, 
2 0 1 4,  2 0 1 7),  n o us  a v o ns  ess a y é  d e  pr o p os er  u n e  c ar a ct éris a > o n  gl o b al e  d es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e  d a ns  l e  g e nr e d e r o m a n-fl e u v e  a u  f o n d e m e nt  d e  l’ o bs er v a > o n  d u  c or p us J e a n-
C hrist o p h e . D a ns l a m a cr o-str u ct ur e, c e g e nr e d e t e xt e est u n c o m p os it e d e di v ers es s é q u e n c es 
t e xt u ell es s el o n tr ois crit èr es.  

E n  pr e mi er  li e u ,  l’ é cri v ai n  pr o p os e  u n e  p ar > > o n  d u  r o m a n-fl e u v e  e n v ol u m es, e n 
s e c > o ns n u m ér ot é es et e n p ar a gr a p h es. L es s e c > o ns s o nt m ar q u é es p ar d es ét oil es o u d’ a utr es 
si g n es  s el o n  l es  é di > o ns.  N o us  a v o ns  c h oisi  d ’aj o ut er  u n  ni v e a u  d’ u nit é  t e xt u ell e  a p p el é e 
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é pis o d e  i nf éri e ur  a u x  s e c > o ns  et  s u p éri e ur  a u x  p ar a gr a p h es,  a fi n  d e  f a cilit er  l e  tr ait e m e nt 
i nf or m a > q u e et d’ o bt e nir d es i ntri g u es m ar q u é es p ar l es c h a n g e m e nts s p a > o -t e m p or els a u fil 
d e  l a  n arr a > o n.  L a  pl a c e  d’ a p p ari > o n  et  l a  l o n g u e ur  d e s  c h aî n e s  d a ns  c h a q u e  é pis o d e 
c o ns >t u e nt  l es  f a ct e urs  pri m or di a u x  q ui d ét er mi n e nt l a  s aill a n c e  d u  r éf ér e nt  a u  ni v e a u 
é pi s o di q u e d u c or p u s.  

E n d e u xi è m e li e u , s el o n l a dis > n c > o n d e S c h n e d e c k er ( 1 9 9 2, 1 9 9 7) e ntr e l e c o nt e xt e 
m o n o -r éf ér e n > el et m ul >-r éf ér e n > el, c e r o m a n-fl e u v e  s e d é fi ni t c o m m e m ul > -r éf ér e n > el d a ns 
s o n  i nt é gr alit é  ;  n é a n m oi ns,  c el a  n’ e m p ê c h e  p as  q u’il  c o m p ort e  d es  e xtr aits  ( p arf ois  l o n gs) 
m o n o -r éf ér e n > els. L a d e nsit é r éf ér e n > ell e d a ns l es é pis o d es m o n o -r éf ér e n > els est pl us él e v é e 
q u e c ell e d u c or p us  ; l es m aill o ns n o n n o mi n a u x c o m p os e nt l a p ar > e m aj orit air e d es é pis o d es 
m o n o -r éf ér e n > els ; l es é pi s o d es m ul >-r éf ér e n > els s o nt d o mi n és p ar u n e o u pl usi e urs c h aî n es 
s aill a nt es s el o n l e n o m br e d e m aill o ns.  

E n tr oisi è m e li e u , s el o n l a d é fi ni > o n d e s é q u e n c e  d’ A d a m ( 1 9 8 7), c e r o m a n -fl e u v e est 
u n c o m p os é  d e s é q u e n c es n arr a > v es, à pr o pr e m e nt p arl er, et d e s é q u e n c es di al o g al es. L es 
c h aî n es d es s é q u e n c es di al o g al es s o nt m ar q u é es p ar l es c o m p os a nts pri vil é gi és q u e s o nt l es 
d éi c > q u es  et  l es  z ér o s ,  c o ntr air e m e nt  à  c ell es  d es  s é q u e n c es  n arr a > v es  q ui  s e  c o m p os e nt 
pri n ci p al e m e nt d e pr o n o ms d e tr oisi è m e p ers o n n e.  

 P o ur  l es  tr ois  r ais o ns  s us m e n > o n n é es,  u n  r o m a n -fl e u v e  est  u n  g e nr e  pl us  c o m pl e x e 
q u e l es a utr es g e nr es n arr a >fs c o urts. D e u x m a ni èr es d e l e c ar a ct éris er s o nt pl a usi bl es . D’ u n 
c ôt é, d u p oi nt d e v u e gl o b al, l es c h aî n es d e c e g e nr e pr és e nt e nt d es p ar > c ul arit és s p é ci fi q u es 
a u x a utr es g e nr es n arr a >fs c o urts  ; d’ u n a utr e c ôt é, d u p oi nt d e v u e l o c al, l es dit es c h aî n es o nt 
d es c ar a ct éris > q u es ass ez dis > n ct es q ui d é p e n d e nt e n > èr e m e nt d e l e ur t y p e d e s é q u e n c es 
t e xt u ell es. 

 S ur l a b as e d es e x pl o r a> o ns  d e t o us l es p h é n o m è n es e ff e ct u é es d e l a m a ni èr e l a pl us 
fi n e p ossi bl e d a ns l a p ar > e fr a n ç ais e d u c or p us, n o us n o us p os o ns l a q u es > o n d e s a v oir si l es 
m ê m es r és ult ats s e r etr o u v e nt a ussi e n c hi n ois . A v e c l’ ai d e d es ét u d es a nt éri e ur es d a ns l’ ét at 
d e l a q u es > o n, n o us c h er c h er o ns,  d a ns l e c h a pitr e s ui v a nt, d’ a b or d à e x pl oit er l es c h aî n es d e 
r éf ér e n c e e n c hi n ois, et e ns uit e à f or m ul er d es h y p ot h ès es é v e nt u ell es s ur l es p oi nts c o m m u ns 
et l es di ff ér e n c es q ui p o urr o nt s e m a nif est er e ntr e l es d e u x l a n g u es.  
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C h a pitr e  7C h a pitr e  7   :  Pr o pri ét é s  d e s  c h aî n e s  d e  r éf ér e n c e :  Pr o pri ét é s  d e s  c h aî n e s  d e  r éf ér e n c e d a n s  u n  r o m a nd a n s  u n  r o m a n --
fl e u v e tr a d uit fl e u v e tr a d uit e n c hi n oi se n c hi n oi s   : a p pr o c h e s c o ntr a sti v e s fr a n c o: a p pr o c h e s c o ntr a sti v e s fr a n c o--c hi n oi s e s c hi n oi s e s   
 

N otr e c or p us J e a n-C hrist o p h e  est c o m p os é d e d e u x p arti es  : l es e xtr aits d u r o m a n e n 
fr a n ç ais  et  l e urs  t e xt es  p ar all èl es  tr a d uits e n  c hi n ois.  Ét a nt  d o n n é c ett e  r el ati o n  e ntr e  l es 
t e xt es e n d e u x l a n g u es, c ert ai n es c ar a ct éristi q u es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e s o nt c e ns é es êtr e 
si mil air es , c o m m e l e n o m br e d e c h aî n es, l es t y p es d e r éf ér e nts, l es t y p es d e c o nt e xt es m o n o-
r éf ér e nti els et m ulti-r éf ér e nti els, l a l o n g u e ur d e c h a q u e c h aî n e et l e c o effi ci e nt d e st a bilit é. 
D ’a utr es  p e u v e nt  êtr e diff ér e nt es ,  c o m m e  l a  c at é g ori e  pri vil é gi é e  d es  m aill o ns  et  c ell e  d u 
pr e mi er m aill o n, l a f o n cti o n s y nt a xi q u e pri vil é gi é e d es m aill o ns  et l es t y p es d e m o difi e urs d es 
m aill o ns. N o us a v o ns pr és e nt é d a ns l e c h a pitr e pr é c é d e nt l es c h aî n es d e r éf ér e n c e fr a n ç ais es  ; 
d a ns c e d e u xi è m e c h a pitr e c o ns a cr é a u x r és ult ats, n o us pr és e nt o ns l es c ar a ct éristi q u es d es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e p ar all èl es c hi n ois es, p ar c o m p ar ais o n a v e c c ell es d u fr a n ç ais.  

N otr e pr e mi èr e r e m ar q u e r el ati v e a u x c h aî n es d e r éf ér e n c e c o n c er n e l es pl us l o n g u es  
d a ns l’ e ns e m bl e d u c or p us . Il est pr é visi bl e q u e c es c h aî n es s oi e nt  l es m ê m es q u e c ell es d u 
fr a n ç ais e n r ais o n d e l a r el ati o n d e tr a d u cti o n. L e r és ult at o bt e n u c orr es p o n d  e n eff et  à c ett e 
h y p ot h ès e  : l es c h aî n es l es pl us l o n g u es s o nt l es m ê m es q u e c ell es d u fr a n ç ais, à s a v oir c ell es 
d u  pr ot a g o nist e  et  d e  q u el q u es  p ers o n n a g es  s e c o n d air es.  L a  r é p artiti o n  et  l e  n o m br e  d e 
m aill o ns d e c es c h aî n es s o nt pr és e nt és d a ns l e t a bl e a u ( 7. 1) 1 . L e s c a s e s s o nt m ar q u é es p ar l e 
c hiffr e d e m aill o ns c o nt e n us d a ns c h a q u e é pis o d e  ; c ell es q ui r est e nt vi d es n e c o nti e n n e nt p as 
d e m aill o n o u n e c o nti e n n e nt q u e 1 o u 2 m aill o ns.  

 

T a bl e a u ( 7. 1)  : R é p ar 2 2 o n d es c h aî n es d es p ers o n n a g es e n c hi n ois 
  J C L  M  J M D u c  M L  E R  G  

S I  1  4 8  7 6  2 6  7 3  - - - - 

2  - 3 0  6 1  1 5  - - - - 
3  3 6  1 7  4  2 6  - - - - 

4  1 0  1 6  3  9  - - - - 

5  7 8  8  7  - - - - - 

6  7 0  5  - 5  - - - - 

7  9 4  - - - - - - - 

8  3 3  - - 8 8  - - - - 

9  9 5  - - 3 2  - - - - 

1 0  4 0  9  - - - - - - 

S II  1 1  - - 6 9  1 2 3  4  - - - 

1 2  4 6  1 0  7  - - 6  2 2  - 

1 3  1 8 5  4 2  - - - - - - 

1 4  1 3 1  2 0  1 4  - - 1 3  - - 

1 5  5 8  3 2  1 9  - - - - - 

1 6  1 0 7  3 3  1 1 5  - - - - - 

1 7  4 5  - 3  - - - - - 

1 8  1 3 4  5  4  2 0  - - - - 

1 9  6 8  3 7  - - - - - - 

2 0  1 3 7  1 9  1 1  - - 4  - - 

2 1  8 5  6  1 9  5  - - - - 

 

1  L es n ot es d es a br é vi ati o ns d e c e t a bl e a u s o nt l es m ê m es q u e c ell es d u t a bl e a u ( 6. 2) d u C h a pitr e 6 . 
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2 2  1 2 3  3  2 5  - - - - - 

2 3  1 1 2  - 3 8  - - 4  - - 

2 4  3 4  - - - - - - - 

S III  2 5  9 1  - - 2 7  - - - - 

2 6  6 6  - - 2 7  - - - - 

2 7  4 4  - 3  - 6  - - - 

2 8  7 6  - - 1 8  3  - - - 

2 9  4 3  4  - - - - - - 

3 0  1 3 6  - 2 4  7 7  - - - - 

3 1  3 4  7  4  8  - - - 7 2  

3 2  1 3 0  - - - - - - 1 0 2  

3 3  9 5  - 1 8  2 0  4  - - 5 1  

3 4  4 5  - 2 0  1 0  7  - - - 
3 5  2 1 7  - 2 9  2 8  1 7  - - - 

3 6  8 1  4  1 4  8  - 6  - - 

S I V  3 7  9 2  - - 4  5  - - - 

3 8  4 4  7  4  2 4  - - - - 

3 9  3 6  - 4  2 1  - - - - 

4 0  6 0  - - - - - - 1 6  

4 1  - 9  1 2  1 0 5  - - - - 

4 2  1 4 7  1 9  - 6 9  - - 8  3 1  

4 3  3 2  6  8  7  - - - 4  

4 4  5 6  6  6 6  1 0  - - - - 

4 5  7 2  8  7 5  - - - 1 3  - 

4 6  1 3 4  1 4  2 2  - - - - - 

4 7  8 9  1 1  3 7  - - - 3  - 

4 8  6 4  - - - - - - - 

4 9  8 3  9  9  - - - 2 0  - 

5 0  8 1  - - - - - - - 

N br e  d e  m aill o ns 
( é pis o d es) 

3 8 1 7 ( 4 7)  4 7 2 
( 2 9) 

7 7 4 
( 3 2) 

8 5 9 
( 2 6) 

4 6 ( 7)  3 3 ( 5)  6 6 ( 5)  2 7 6 
( 6) 

 

T o ut  c o m m e  e n  fr a n ç ais, l a  c h aî n e  l a  pl us  l o n g u e et  l a  pl us  r é p a n d u e est  c ell e  d u 
pr ot a g o nist e ‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « J C »). Ell e est c o m p os é e d e 3 8 1 7 m aill o ns  

q ui r é p artiss e nt  d a ns pr es q u e t o ut l e c or p us, à s a v oir  es q u atr e s e cti o ns et  4 7 s ur 5 0  é pi s o d es . 
C ett e c h aî n e s er a pr és e nt é e, a n al ys é e et c o m p ar é e a v e c c ell e d u fr a n ç ais d a ns l a pr e mi èr e 
p arti e d e c e c h a pitr e. E ns uit e, l es tr ois a utr es c h aî n es l o n g u es et i m p ort a nt es s o nt c ell es d es 
tr ois  p ers o n n a g es  s e c o n d air es  ‘ L o uis a’ L u yis h a 鲁 意 莎  ( « L  »),  ‘ M el c hi or’ M a n xi w o 曼 希 沃  

( « M  »)  et  ‘J e a n-Mi c h el’ Y u e h a n -Mi xi er 约 翰 ·⽶ 希 尔  ( « J M »). Ell es s o nt  i d e nti q u es à c ell es d u 

fr a n ç ais. Ell es s e sit u e nt é g al e m e nt d a ns t o ut es l es q u atr e s e cti o ns d u c or p us et d a ns e n vir o n 
l a m oiti é d es é pis o d es d u c or p us ( e ntr e 2 6 et 3 2 é pis o d es s ur 5 0 s el o n l es p ers o n n a g es). N o us 
pr o c é d er o ns  d e  l a  m ê m e  m a ni èr e  p o ur  a n al ys e r c es  tr ois  c h aî n es. O utr e  l es  c h aî n es 
s us m e nti o n n é es, c ell es  d es p ers o n n a g es é pis o di q u es  et  é p h é m èr es  (c o m m e «  D u c  », «  M L  », 
«  E R  »  et  «  G  » 2 ) p ar ai s s e nt é g al e m e nt n o n n é gli g e a bl es . Ell es s o nt pr és e nt es d a ns m oi ns d e 
1 0  é pi s o d es  s ur  5 0  ;  ell es  n e  p oss è d e nt  q u’ u n  p etit  n o m br e  d e  m aill o ns  p ar  r a p p ort  a u x 
c h aî n es d u pr ot a g o nist e et d es p ers o n n a g es s e c o n d air es. C es d e u x gr o u p es d e c h aî n es s er o nt 

 
2  T o us  l es  p ers o n n a g es  n e  fi g ur e nt  p as  d a ns  l e  t a bl e a u  ( 7. 1)  e n  r ais o n  d e  l e ur  n o m br e  tr o p  él e v é.  V oir  l a 
r é p artiti o n d e t o us l es p ers o n n a g es é pis o di q u es et é p h é m èr es d a ns les A n n e x e s 5 0 et  5 2 . 
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e x a mi n és e n d ét ails d a ns u n tr oisi è m e t e m ps. E nfi n, n o us t er mi n er o ns p ar l es a n al ys es s ur l es 
c h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns.  

 

7. 1 . C h aî n e d u pr ot a g o nist e ‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵 夫  

 

L a c h aî n e d u pr ot a g o nist e ‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  est c o nstit u é e d e 3 8 1 7 

m aill o ns  d a ns  l’i nt é gr alit é  d u  c or p us  c hi n oi s . T o us  l es  m aill o ns  s o nt  list és  a v e c  l es  gl os es 
fr a n ç ais es d a ns l’A n n e x e 2 9 : M aill o ns c hi n ois d a ns l a c h aî n e  ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯

朵 夫 .  

 L a  d e nsit é  r éf ér e nti ell e  est d e 0, 0 4 2  ;  ell e  est m oi ns  él e v é e  q u e  c ell e  d u  fr a n ç ais , à 
0, 0 7 1  : s e ul s 4, 2 c ar a ct èr es  s o nt c o n c er n és d a ns l a c h aî n e t o us l es c e nt c ar a ct èr e s c hi n ois.  

0 ,0 4 2 	( 𝐶 𝑜 𝑒 𝑓𝑓 𝑖 é 	𝑐 é 𝑖 é 𝑒 𝑛 𝑡 𝑑𝑒 𝑠𝑡𝑎 𝑏 ) =
3 8 1 7 	( 𝑖 𝑙 𝑖 𝑡 𝑜 𝑔 	𝑎 𝑙 	𝑒 𝑠𝑑𝑒𝑛 𝑠 𝑖 𝑡 )

8 9 8 5 8 	( n o m b r e 	d e 	c a r a ct è r e s 	c hi n oi s )
 

 C ett e d e nsit é r el ati v e m e nt b ass e e x pli q u e e n q u el q u e s ort e p o ur q u oi l es c h aî n es s o nt 
m oi ns  ét u di é es  e n  c hi n ois  :  s a ns  p arl er  d es  z ér os  i n visi bl es  q ui  c o n c er n e nt  u n e  pr o p orti o n 
si g nifi c ati v e d a ns  l es c h aî n e s , l es m aill o ns e x pli cit es et i m pli cit es n e c o n c er n e nt q u’ u n e p etit e 
pr o p orti o n  d e c ar a ct èr es ,  p ar  r a p p ort  à  c eu x  d u  fr a n ç ais.  L es  m aill o ns  visi bl es  c o n c er n e nt 
e n c or e u n e pl us p etit e pr o p orti o n d e t e xt e.  

L es gr o u p es p ar all èl es d e m aill o ns n o mi n a u x et n o n n o mi n a u x d u fr a n ç ais s o nt r e pris 
p o ur c e u x d u c hi n ois, m al gr é q u el q u es  m o difi c ati o ns  mi n e ur es  : l es n o mi n a u x  s o nt s u b di vis és 
e n n o m pr o pr e , S N p oss essif , S N d é m o nstr atif , S N i n d éfi ni  et S N s a ns d ét er mi n a nt  ; l es n o n 
n o mi n a u x l e s o nt e n pr o n o m p ers o n n el , d ét er mi n a nt p oss essif , d éi cti q u e , z ér o  et a utr es . L e 
n o m br e ai nsi q u e l a pr o p orti o n d e c h a q u e c at é g ori e  s o nt s y nt h étis és d a ns l e t a bl e a u ( 7. 2).  

 

T a bl e a u ( 7. 2)  : C at é g ori es d es m aill o ns c hi n ois d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e  
M aill o n  C at é g ori e  P o ur c e nt a g e ( n br e ) d e m aill o ns  

C at é g ori es n o mi n al es  N o m pr o pr e  1 1 % ( 4 1 0)  1 7 %  

S N p oss essif  0, 1 % ( 3)  

S N d é m o nstr atif  0, 3 % ( 1 3)  

S N i n d éfi ni  0, 1 % ( 4)  

S N s a ns d ét er mi n a nt  6 % ( 2 1 0)  

C at é g ori es  n o n n o mi n al es  Pr o n o m p ers o n n el  4 4 % ( 1 6 7 6)  8 3 %  

D ét er mi n a nt p oss essif  8 % ( 3 0 5)  

D éi cti q u e  4 % ( 1 6 1)  

Z ér o  2 7 % ( 1 0 3 2)  

A utr es  0, 1 % ( 3)  

 

Ét a nt  d o n n é  q u e  l es  t e xt es  c hi n ois  s o nt  tr a d uits  à  p artir  d es  t e xt es  fr a n ç ais,  il  est 
pr é visi bl e q u e l a pr o p orti o n d e c h a q u e c at é g ori e  s oit  pl us o u m oi ns s e m bl a bl e e ntr e l es d e u x 
l a n g u es. C ett e  s u p p ositi o n  p er m et  d’ e x pli q u er  l es  pr o p orti o ns  si mil air es  d e  pl usi e urs 
c at é g ori es  e ntr e l e c hi n ois et l e fr a n ç ais. P ar e x e m pl e, c ell e  d es m aill o ns n o mi n a u x est d e 1 7 % 
e n c hi n ois et d e 1 6 % e n fr a n ç ais , et r es p e cti v e m e nt d e 8 3 % et d e  8 4 % p o ur l es n o n n o mi n a u x . 
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C es  d e u x t y p es d e  m aill o ns m a nif est e nt d o n c d es fr é q u e n c es d’ o c c urr e n c es tr ès pr o c h es d a ns 
l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e d a ns l es d e u x l a n g u es.  

L e t a bl e a u c o m p ar atif (7. 3 ) r é v èl e q u e pl usi e urs gr o u p es d e m aill o ns n o mi n a u x c hi n ois 
pr és e nt e nt  d es  pr o p orti o ns  ass e z  pr o c h es.  1 1  %  d e  n o ms  pr o pr es  c hi n ois é g al e nt  à  l a  
pr o p orti o n i d e nti q u e d e n o ms pr o pr es fr a n ç ais  ; 0, 1 % d e S N p o ss essifs c hi n oi s c orr es p o n d e nt  
à l a p etit e q u a ntit é d e 1 % d e S N p oss essifs fr a n ç ais, m al gr é c ett e diff ér e n c e d e m oi ns d e 1 %  ; 
0, 3  %  d e  S N  d é m o nstr atifs  e xist e nt  e n  c hi n ois,  si mil air e m e nt  à  0, 2  % e n  fr a n ç ais ;  l es  S N 
i n d éfi nis s o nt a ussi tr ès p e u n o m br e u x d a ns c ett e c h aî n e d a ns l es d e u x l a n g u es, à s a v oir 0, 1 % 
e n c hi n ois et 0, 2 % e n fr a n ç ais. E n c e q ui c o n c er n e l es m aill o ns n o n n o mi n a u x, l es d éi cti q u es 
m a nif est e nt l a m ê m e pr o p orti o n d e 4 % d a ns l es d e u x l a n g u es .  

L es  a utr es  gr o u p es  d e  m aill o ns q u e  c e u x  s us m e nti o n n és m o ntr e nt c e p e n d a nt d es  
pr o p orti o ns q ui c o ntr e di s e nt  n otr e  s u p p ositi o n  s el o n  l a q u ell e  d es  pr o p orti o ns  si mil air es 
e xist e nt e ntr e l es t e xt es e n r el ati o n d e tr a d u cti o n. Il c o n vi e nt p ar c o ns é q u e nt d e s’i nt ér ess er 
à  pr és e nt  à  c es dissi milit u d e s é v e nt u ell es  e ntr e  l es  c h aî n es  d u  m ê m e  p ers o n n a g e  d a ns  l es 
d e u x l a n g u es. Ci n q diff ér e n c es si g nifi c ati v es s o nt c o nst at é es  :  

- l e gr o u p e d e S N d éfi nis, q ui c o n c er n e 3 % d e c o m p os a nts d a ns l a c h aî n e e n fr a n ç ais , 
n’ e xist e p as e n c hi n ois 3  ;  

- l e s S N s a ns d ét er mi n a nt c o nstit u e nt 6 % d e l a c h aî n e a v e c 2 1 0 o c c urr e n c es e n c hi n ois, 
al ors q u e s e uls 8 m aill o ns s o nt r é c u p ér és d a ns l a c h aî n e fr a n ç ais e  ; 

- l es pr o n o ms p ers o n n els d e tr oisi è m e p ers o n n e c o n c er n e nt 4 4 % d e l a c h aî n e c hi n ois e, 
c o ntr air e m e nt à u n e pr o p orti o n pl us él e v é e d e 6 0 % e n fr a n ç ais  ;  

- l es d ét er mi n a nts p oss essifs c o nstit u e nt 8 % d e l a c h aî n e c hi n ois e, c e q ui r e pr és e nt e 
s e ul e m e nt l a m oiti é d e c ell e d u fr a n ç ais  : 1 6 %  ; 

- l es  z ér os  s o nt  r é c u p ér és  1 0 3 2  f ois,  s oit  2 7  %  d e  l a  c h aî n e  c hi n ois e,  al ors  q u e  l e ur 
pr o p orti o n e n fr a n ç ais att ei nt s e ul e m e nt 4 %.  

 

T a bl e a u  ( 7. 3)  :  Pr o p or 2 o ns  dissi mil air es  d es  m aill o ns  c hi n ois  et  fr a n ç ais  d a ns  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e  
L a n g u e  C h  Fr  

S N d éfi ni s - 3 % ( 1 3 9)  

S N s a ns d ét er mi n a nt  6 % ( 2 1 0)  0, 2 % ( 8)  

Pr o n o m s p ers o n n el s d e tr oisi è m e p ers o n n e  4 4 % ( 1 6 7 6)  6 0 % ( 2 6 4 3)  

D ét er mi n a nt s p oss essif s 8 % ( 3 0 5)  1 6 % ( 7 2 0)  

Z ér o s  2 7 % ( 1 0 3 2)  4 % ( 1 6 1)  

 

À p artir d e c e bil a n d e  c e s pr o p orti o ns, n o us pr és e nt er o ns et a n al ys er o ns d a ns c ett e 
p arti e l es r ais o ns et l es i nt er pr ét ati o ns d e c es r és ult ats e n pr e n a nt  d es e x e m pl es a d h o c  q ui 
r e pr és e nt e nt l es c as pr ot ot y pi q u es et l es c as e x c e pti o n n els, d a ns l e b ut d e c h er c h er q u ell es 
s o nt  l es  c o n diti o ns  s p é cifi q u es  p o ur  t el  us a g e  d e  m aill o n  e n  c hi n ois p ar  c o m p ar ais o n  a v e c  
c ell es d u fr a n ç ais. P o ur l es c at é g ori es  q ui pr és e nt e nt d es f ai bl es q u a ntit és d e  m aill o ns ( 3  –  4 0 
o c c urr e n c es), l es a n al ys es q u a ntit ati v es et q u alit ati v es s er o nt  r é alisé es  s ur l a t ot alit é d e t o ut es 

 
3  L e c hi n ois est d é p o ur v u d ’arti cl es d é fi nis, c o m m e l e t ur c et c ert ai n es l a n g u es sl a v es (cf . A n d ers o n & K e e n a n, 
1 9 8 5, cit é s p ar Ari el, 1 9 9 0 : 5 2).  Si l es arti cl es d éfi nis et i n d éfi nis s o nt o bli g at oir es e n fr a n ç ais, ils n e l e s o nt p as 
e n c hi n ois ( cf . D o n g, 董 秀 芳 , 2 0 1 0 : 1 9) ni e n  j a p o n ais (cf . Gil, 1 9 9 0 : 3 8 5).  
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l es o c c urr e n c es, a v e c l a d é m o nstr ati o n p ar d es e x e m pl es  ; po ur c ell es  q ui e n c o nti e n n e nt u n e 
gr a n d e q u a ntit é ( ≥ 4 0 o c c urr e n c es), l es a n al ys es s e r é alis er o nt  s ur l’ e ns e m bl e d’ o c c urr e n c es 
o u  s ur q u el q u es  é c h a ntill o ns,  q u e  n o us  e x pli cit er o ns  s el o n  l es  s p é cifi cit és d e s  m aill o n  et 
é v e nt u ell e m e nt d e s  c h aî n e s. C es é c h a ntill o ns d oi v e nt s e sit u er d a ns d es é pis o d es c o ns é c utifs  
c h oi si s  d e m a ni èr e al é at oir e d a ns diff ér e nt e s  s e cti o n s  d u r o m a n afi n d’ é vit er d es r é p étiti o ns  
et l es bi ais é v e nt u els d es r és ult ats.  

E n l’ a bs e n c e d e d éfi niti o n r e c o n n u e d a ns l e d o m ai n e d e l a li n g uisti q u e c hi n ois e, l es 
c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  c hi n ois es  s o nt  i nt er pr ét é es d e  diff ér e nt es m a ni èr e s  e n  f o n cti o n  d es 
e x e m pl es d es n oti o ns pr o c h es o u a n n e x es, c o m m e n o us l’ a v o ns m o ntr é d a ns l es c h a pitr es d es 
d e u x pr e mi èr es p arti es. A v e c c es d éfi niti o ns f o n d a m e nt al es et pri m or di al es, n o us r a p p el o ns 
l a  c o m p ositi o n  d’ u n e  c h aî n e  d e  r éf ér e n c e  c hi n ois e  e n  cit a nt  l e  d é b ut  d e  l a c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e d a ns l e r o m a n q ui c o nti e nt q u atr e m aill o ns a n n ot és e ntr e cr o c h ets :  

[ 1] [初 ⽣ 的       婴 ⼉ ] 在       摇 篮      ⾥        扭 动  。  ⽼ ⼈            进 来   虽 然    把   ⽊ 靴     脱       在       ⻔       
c h u s h e n g d e  yi n g er  z ai       y a ol a n     li            ni u d o n g   l a or e n              ji nl ai    s uir a n   b a   m u x u e  t u o        z ai        m e n  
n o u v e a u -n é    b é b é    P R E P  b er c e a u  d e d a n s  s’ a git er     vi e u x -h o m m e  e ntr er  m al gr é   B A  s a b ot    l ai s s er  P R E P  p ort e   
pr ot a g o ni st e -1  

外  ，      ⾛ 路      的   时 候    地 板      还 是    格 格 的 响  ，  [孩 ⼦ ]        哼 啊 嗐 啊   的   哭        了  。  ⺟ 亲    
w ai           z o ul u      d e   s hi h o u  di b a n        h ai s hi   g e g e d e xi a n g     h ai zi              h e n g a h ai a    d e   k u          l e         m u qi n   
e xt éri e ur  m ar c h er  D E  t e m p s   pl a n c h er  e n c or e  cr a q u er             e nf a nt            O N O M A      D E   pl e ur er  L E       m è r e     
                                                                                                                                pr ot a g o ni st e -2  

从      床         上       探 出    ⾝ ⼦    抚 慰    [他 ] ；        祖 ⽗         摸 索 着      点 起 灯 来  ，  免 得    [孩 ⼦ ] 
c o n g  c h u a n g  s h a n g     t a n c h u  s h e n zi  f u w ei      t a                 z uf u            m o s u o z h e  di a n qi d e n gl ai    mi a n d e   h ai zi      
p ar     lit           d e s s u s  s ortir     c or p s   a s s ur er  3 P                 gr a n d -p è r e  tâ t o n n a nt    all u m er -l a m p e  é vit a nt   e nf a nt   
                                                                                              pr ot a g o ni st e -3                                                                                                 pr ot a g o ni st e -4  

在       ⿊ 夜   ⾥        害 怕  。  
z ai       h ei y e   li            h ai p a  
P R E P  n uit      d e d a nt   a v oir -p e ur  
‘[L e n o u v e a u -n é ] s’ a git e d a n s [s o n ] b er c e a u. Bi e n q u e l e vi e u x ait l ai s s é, p o ur e ntr er, s e s s a b ot s à 
l a p ort e, s o n p a s a f ait cr a q u er l e pl a n c h er ; [l’ e nf a nt] c o m m e n c e à g ei n dr e. L a m èr e s e p e n c h e 
h or s d e [s o n ] lit, afi n d e [l e] r a s s ur er ; et l e gr a n d-p èr e all u m e l a l a m p e e n t ât o n n a nt, p o ur q u e [l e 
p etit ] n’ ait p a s p e ur d e l a n uit.’  

C et e xtr ait d e c h aî n e c o nti e nt 4 m aill o ns d e c at é g ori es  n o mi n al es et n o n n o mi n al es, 
o c c u p a nt  d es  f o n cti o ns  s y nt a xi q u es  di v ers es.  L e  pr e mi er , ‘ n o u v e a u-n é  b é b é’  c h us h e n g d e -
yi n g er 初 ⽣ 的 婴 ⼉ , est u n S N s a ns d ét er mi n a nt, m o difi é p ar u n a dj e ctif, e n p ositi o n d e s uj et 

d e l a p hr as e. C e m aill o n est ai nsi l e pr e mi er d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e d a ns t o ut l e r o m a n  ; 
c’ est d o n c u n S N s a ns d ét er mi n a nt m o difi é c hi n ois q ui d é m arr e l a c h aî n e, à l a diff ér e n c e d’ u n 
S N  d éfi ni  s a ns  m o difi e ur  fr a n ç ais.  L e  d e u xi è m e  m aill o n , ‘ e nf a nt’ h ai zi 孩 ⼦ , est  u n  S N  s a ns 

d ét er mi n a nt et s a ns m o difi e ur, e n p ositi o n d e s uj et d e l a p hr as e. C ett e e x pr essi o n n o mi n al e 
e st c or éf ér e nti ell e et a n a p h ori q u e a u pr e mi er m aill o n   ‘ n o u v e a u-n é b é b é’  c h us h e n g d e -yi n g er 
初 ⽣ 的 婴 ⼉ . L e tr oisi è m e m aill o n, ‘ 3 P’ t a 他 , est u n pr o n o m p ers o n n el m as c uli n d e tr oisi è m e 

p ers o n n e  a u  si n g uli er,  e n  p ositi o n  d e  c o m pl é m e nt  d’ o bj et  d e  l a  p hr as e,  a n a p h ori q u e.  L e 
q u atri è m e m aill o n , ‘ e nf a nt’ h ai zi 孩 ⼦ , est a ussi u n S N s a ns d ét er mi n a nt s a ns m o difi e ur. Il est 

e n p ositi o n d e s uj et d e l a p hr as e, c o nstit u a nt u n e c at a p h or e a v e c l e tr oisi è m e m aill o n ‘ 3 P’  t a 
他 . 

N o us  p o u v o ns  d o n c  n ot er  pr o vis oir e m e nt  q u e  c ett e  c h aî n e  é c h a ntill o n n é e  d e  4 
m aill o ns s e c o nstit u e d e 3 S N s a ns d ét er mi n a nt  c o m p os a nts m aj orit air es d e l a c h aî n e, t a n dis 
q u e l a pr o p ositi o n d e c ett e c at é g ori e  d a ns l a t ot al it é d e l a c h aî n e n e m o ntr e p as f or c é m e nt l a 
m ê m e t e n d a n c e, p uis q u’ ell e n’ e n c o n c er n e q u e 6 %. E n d’ a utr es t er m es, l es pr e mi ers m aill o ns 
s o nt pl ut ôt e n p ositi o ns p arti c uli èr es a v e c u n e gr a n d e d e nsit é d e S N s a ns d ét er mi n a nt. C e 
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c o nst at n o us i n cit e à c o nti n u er l’ o bs er v ati o n d es i nfl u e n c es é v e nt u ell es li é es à d es  f a ct e urs 
s y nt a xi q u es et dis c ursifs s ur l a c o m p ositi o n d e l a c h aî n e e n c hi n ois.  

E n c e q ui c o n c er n e l es f o n cti o ns s y nt a xi q u es o bs er v é es d a ns l’ e xtr ait [ 1], 3 m aill o ns d u 
pr ot a g o nist e s ur 4 s o nt s uj ets et u n s e ul est c o m pl é m e nt d’ o bj et d e l a p hr as e. D a ns l es ét u d es 
tr a diti o n n ell es d e l a r éf ér e n c e e n c hi n ois, d e n o m br e u x a ut e urs o nt r e m ar q u é q u e l es s uj ets 
o nt t e n d a n c e à r éf ér er a u x e ntit és d éfi ni es, al ors q u e l es c o m pl é m e nts d’ o bj et r éf èr e nt a u x 
e ntit és i n d éfi ni es ( cf . W a n, 完 权 , 2 0 1 6  : 2 7 3), p ar c e q u e l es s uj ets s o nt c e ns és m e nti o n n er d es 

e ntit és  d éj à  c o n n u es ,  c o ntr air e m e nt  a u x c o m pl é m e nt s  d’ o bj et q ui e n i ntr o d uis e nt 
n or m al e m e nt  d e  n o u v ell es  d a ns  l es  c o nstr u cti o ns  s y nt a xi q u es  pr ot ot y pi q u es  S V O ,  m al gr é 
q u el q u es  str u ct ur es  e x c e pti o n n ell es 4 . C’ e st  l a  r ais o n  pri n ci p al e  p o ur  l a q u ell e  l e  s uj et  est  l a 
f o n cti o n  pr éf ér é e  d es  m aill o ns  d u  pr ot a g o nist e. C el a a d mis,  r e v e n o ns  à  l’ o bs er v ati o n  d es 
c hiffr es d u c or p us. D a ns l a gl o b alit é d e l a c h aî n e, l a pr o p orti o n d e c h a q u e f o n cti o n s y nt a xi q u e 
est  pr és e nt é e  d a ns  l a  fi g ur e  ( 7. 1)  iss u e  d u  c al c ul e ur  C R Vi e w er  :  e n a c c or d  a v e c  n otr e 
h y p ot h ès e, l a pl us gr a n d e pr o p orti o n d e m aill o ns  ( 6 5 %, s oit e n vir o n d e u x ti ers) s o nt s uj ets d e 
p hr as e  ;  l e  d er ni er ti ers  est  r é p arti  p ar mi l’ e ns e m bl e  des  a utr es  f o n cti o ns  :  2 0  %  d e 
c o m pl é m e nts d’ o bj et à l a d e u xi è m e pl a c e, 1 4 % d e c o m pl é m e nts d u n o m à l a tr oisi è m e pl a c e, 
0, 8  %  d e  cir c o nst a nts,  0, 3  %  d’ attri b uts  et  0, 3  %  d ’a utr es  f o n cti o ns.  L’ e xtr ait  [ 1]  r efl èt e 
a p pr o xi m ati v e m e nt l a m ê m e c o m p ositi o n q u e c ell e d e l a c h aî n e d a ns l e c or p u s  e nti er  : l es 
d e u x c o m p os a nts pri n ci p a u x s o nt s uj ets et c o m pl é m e nts d’ o bj et  ; l es s uj ets s e tr o u v e nt à l a 
pr e mi èr e  pl a c e  a v e c  u n e  gr a n d e  m oiti é  d e  c o m p os a nts , et  l es  c o m pl é m e nts  d’ o bj et  à  l a 
s e c o n d e ;  l es  a utr es  f o n cti o ns  n e  pr és e nt e nt  p as  d e  pr o p orti o ns  si g nifi c ati v es. S el o n  
l’ a p pr o c h e  c o g niti v e,  les  r éf ér e nts  e x pri m és  à  l a  pl a c e  d e  s uj et  s o nt  t h é ori q u e m e nt  pl us 
c e ntr a u x  q u e c e u x d es a utr es f o n cti o ns s y nt a xi q u es 5 . P ar c o n s é q u e nt, l es m aill o ns d e l a c h aî n e 
‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫 , a v e c 3 o c c urr e n c es a u s uj et d a ns l’ e xtr ait [ 1], p e u v e nt 

êtr e à u n e pl a c e pl us c e ntr al e q u e c ell e d es r éf ér e nts d o nt l es e x pr essi o ns e n g a g e nt d’ a utr es 
f o n cti o ns s y nt a xi q u es, c o m m e ‘ b er c e a u’ y a ol a n 摇 篮 et  ‘s a b ots’ m u x u e ⽊ 靴 , q ui n e s o nt p as 

s uj ets d e p hr as e.  

 

 
4  Tr ois e x c e pti o ns s o nt si g nifi c ati v es s el o n W a n  (完 权 , 2 0 1 6) : (i) l es p hr as es e xist e nti ell es ; (ii) l es p hr as es c o-

t o pi c al es a v e c l es c o nstr u cti o ns e n  g ei  给  et  b a 把  et (iii) l es c o n v ers ati o ns a ct u ali s ées. E n c hi n ois, c es tr ois t y p es 

d e c o nstr u cti o ns s o nt p arti c ul i èr e m e nt utilis é es , s oit p o ur i ntr o d uir e u n n o u v e a u r éf ér e nt, s oit p o ur m ettr e e n 
r eli ef u n r éf ér e nt q ui n e s e tr o u v ait p as e n f o c us d’ att e nti o n . 

5  V oir l a d éfi niti o n d es n oti o ns d e c e ntr a g e , c e ntr e  et c e ntr al  d a ns l a s e cti o n 3. 2. 1. 2. C h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns 
l es c o nt e xt es m o n o-r éf ér e nti el et m ulti-r éf ér e nti el d u  C h a pitr e 3 . 
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Fi g ur e ( 7. 1)  : F o n cti o ns s y nt a xi q u es d es m aill o ns  c hi n ois  d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e  

 

 

E n t er m es d e n o m br e d e r éf ér e nts, t o ut c o m m e e n fr a n ç ais, J e a n-C hrist o p h e  e n c hi n oi s 
p e ut êtr e d éfi ni c o m m e u n t e xt e m ulti -r éf ér e nti el, c o nstit u é m aj orit air e m e nt d e s é q u e n c es 
m ulti -r éf ér e nti ell es et  d e  q u el q u es  s é q u e n c es  m o n o -r éf ér e nti ell es.  C el a  n o us  p er m et 
d’ o bs er v er l a m a ni èr e d o nt l e n o m br e d e r éf ér e nts i nfl u e n c e l a c o m p ositi o n d es c h aî n es d e 
r éf ér e n c e e n c hi n oi s. 

 A pr ès  c ett e  pr és e nt ati o n  g é n ér al e d e  l a  c h aî n e  d u  pr ot a g o nist e  e n  c hi n ois,  n o us 
e x a mi n o ns s es  c o m p os a nts s el o n l es m ê m es crit èr es f or m els q u e n o us a v o ns a p pli q u és p o ur 
c ell e  d u  fr a n ç ais,  c’ est -à -dir e  s el o n  l a  t êt e  l e xi c al e,  l e  d ét er mi n a nt  et  l e  m o difi e ur  p o ur  l es 
m aill o ns n o mi n a u x, et e ns uit e s el o n l a f or m e e x pli cit e o u i m pli cit e d es m aill o ns n o n n o mi n a u x.  

 

7. 1. 1 . M aill o n s n o mi n a u x  s el o n l a c at é g ori e d u n o m  et l e d ét er mi n a nt  

 

 S el o n  l a  c at é g ori e  d u  n o m,  n o us  a v o ns  o bt e n us  d es  m aill o ns c o nstit u és  d e n o ms 
pr o pr es et d e  n o ms c o m m u ns. C e u x -ci  s o nt m ar q u és, o u n o n, p ar di v ers d ét er mi n a nts, c o m m e 
l es d é m o nstr atifs, l es p oss essifs et l es i n d éfi nis. S el o n c es d e u x crit èr es, n o us e x a mi n er o ns l es 
m aill o ns n o mi n a u x r é p artis e n ci n q gr o u p es  : l es n o ms pr o pr es, l es S N s a ns d ét er mi n a nt, l es 
S N d é m o nstr atifs, l es S N p oss essifs et l es S N i n d éfi nis.  
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7. 1. 1 . 1. N o ms  pr o pr es  :  i nt er pr ét ati o ns  si mil air es  et diff ér e nt es  s el o n  l es  a p pr o c h es 
c o m p ar ati v es  

 

A v e c u n t ot al d e 4 1 0 m aill o ns, c e q ui é q ui v a ut à 1 1 % d e l a c h aî n e,  l e n o m pr o pr e est 
l a c at é g ori e  n o mi n al e  l a  pl us  pr és e nt e  ; c ett e  pr o p orti o n  est  i d e nti q u e  à  c ell e  d u  fr a n ç ais, 
c orr es p o n d a nt à u n n o m br e u n p e u pl us él e v é d e 5 0 3 m aill o ns. C ett e i d e ntit é pr o p orti o n n ell e 
d es  d e u x  l a n g u es  p er m et  d e  pr és u m er  q u e  l es  n o ms  pr o pr es  s o nt  pr o b a bl e m e nt  et 
m aj orit air e m e nt  tr a d uits  d e  m a ni è r e  fi d èl e,  s o us  l es  m ê m es  c o n diti o ns  s y nt a xi q u es  et 
dis c ursi v es . 

Gl o b al e m e nt, l’i nt er pr ét ati o n d es n o ms pr o pr es c hi n ois r ess e m bl e b e a u c o u p à c ell e d u 
fr a n ç ais ; l es p oi nts si mil air es s e r é d uis e nt à tr ois as p e cts pri n ci p a u x. 

E n  pr e mi er  li e u,  l a pr é d o mi n a n c e  d es  n o ms  pr o pr es s’ a c c or d e  a v e c  l’ h y p ot h ès e 
c o g niti v e r el ati v e à l’i m p ort a n c e d u r éf ér e nt : l es n o ms pr o pr es c hi n ois s o nt a ussi pri vil é gi és 
p ar r a p p ort a u x a utr es c at é g ori es  l ors d e l’i ntr o d u cti o n d es r éf ér e nts l es pl us i m p ort a nts. C’ est 
l a pr e mi èr e r e m ar q u e q u e n o us a v o ns o bt e n u e s ur l es n o ms pr o pr es c hi n ois. 

E n d e u xi è m e li e u, a u v u l’ é q ui v al e n c e d es n o ms pr o pr es d a ns l es d e u x l a n g u es, n otr e 
h y p ot h ès e p ort e s ur l a c orr es p o n d a n c e tr a d u cti v e e ntr e l es n o ms pr o pr es fr a n ç ais et c hi n ois  : 
c es  d er ni ers  s o nt  pr és u m és  êtr e  m aj orit air e m e nt  tr a d uits  d e  m a ni èr e  fi d èl e e n  c hi n oi s. 
L’ o bs er v ati o n d es e x e m pl es d a ns l e c or p us c o nfir m e q u ’ils c orr es p o n d e nt à l a f or m e d es n o ms 
pr o pr es fr a n ç ais d ’ u n e m a ni èr e pl us fi d èl e q u e q u a n d il s’ a git d es  a utr es f or m es d es n o ms 
c o m m u ns et d es c at é g ori es  n o n n o mi n al es. P ar e x e m pl e, l es d e u x n o ms pr o pr es fr a n ç ai s d a ns 
l’ e xtr ait  [2 ]  s o nt  tr a d uits  p ar  d e u x  n o ms  pr o pr es  c hi n ois  d a ns  l’ e xtr ait  p ar all èl e  [3 ],  s a ns 
m o difi c ati o n m or p h ol o gi q u e. Si n o us l es c o m p ar o ns a v e c l es a utr es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es, 
o n  e n r e m ar q u e 4  d o nt  l a  c at é g ori e  n’ est  p as  l a  m ê m e  :  l e  pr o n o m  d é m o nstr atif  fr a n ç ais 
«  c el a  » ( «  E R -1  ») est e x pri m é p ar l e S N d é m o nstr atif c hi n ois ‘ c e C L s e ns’  z h e -g e -yisi 这 个 意

思  ; l e S N d éfi ni fr a n ç ais « l e vi e u x » ( « E R -2  ») est tr a d uit p ar l e S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois 

‘ vi e u x-h o m m e’  l a or e n ⽼ ⼈  ; l e S N i n d éfi ni fr a n ç ais « u n e hist oir e  » ( «  E R -3  ») c orr es p o n d a u 

S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois ‘ hist oir e’  g us hi 故 事 , et l e m ê m e t y p e d e c h a n g e m e nt s e pr o d uit 

a v e c  l e  S N  d éfi ni  fr a n ç ais  «  l’ e nf a nt »  ( «  E R -4  »)  tr a d uit  p ar  l e  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  c hi n ois 
‘ e nf a nt’ h ai zi 孩 ⼦ . 

[ 2] Gr a n d -p èr e t o u s s ot ait. [ C hri st o p h e ] s a v ait bi e n c e q u e [ c el a] v o ul ait dir e. [ L e vi e u x] br ûl ait d’ e n vi e  
                                                           n pr -1                                                                       E R -1                                     E R -2  

d e r a c o nt er [ u n e hi st oir e]  ; m ai s il v o ul ait q u e [l’ e nf a nt] l a l ui d e m a n d ât. [C hri st o p h e ] n’ y m a n q u ait  
                                E R -3                                                                         E R -4                                                       n pr -2  

p a s. Il s s’ e nt e n d ai e nt e n s e m bl e.  
[ 3] 祖 ⽗          咳        了   ⼏         声  。  [克 利 斯 朵 夫 ] 很    明 ⽩     [这   个   意 思 ] 。  [⽼ ⼈ ]          极 想      

z uf u             k e          l e    ji             s h e n g  K eli si d u of u        h e n   mi n g b ai   z h e  g e   yi si              l a or e n            ji xi a n g 
gr a n d -p èr e  t o u s s er  L E  q u el q u e  C L        C hri st o p h e        bi e n  s a v oir     c e   C L   s e n s          vi e u x -h o m m e  d é sir er    
                                                                                    n pr -1                                                   E R -1                              E R -2  

讲         [故 事 ] ， 但     要       [孩 ⼦ ] 向      他   请 求  。   [克 利 斯 朵 夫 ] ⽴ 刻                凑 上 去  。  他 们 俩    
ji a n g        g u s hi        d a n   y a o       h ai zi     xi a n g  t a    qi n g qi u      K eli si d u of u         li k e                     c ou s h a n g q u  t a m e nli a   
r a c o nt er  hi st oir e     m ai s  v o ul oir  e nf a nt   v er s   3 P  d e m a n d er  C hri st o p h e         i m m é di at e m e nt  s’ a p pr o c h er   3 P s         
                   E R -3                                          E R -4                                                  n pr -2  

很    投 机  。  
h e n  t o uji  
tr è s  s’ e nt e n dr e  

E n tr oi si è m e li e u, l e n o m pr o pr e p e ut êtr e u n e d es c at é g ori es  pri vil é gi é es à l a pl a c e d u 
pr e mi er m aill o n d e c h aî n e p o ur i ntr o d uir e o u r éi ntr o d uir e u n n o u v e a u r éf ér e nt. M al gr é l e ur 
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a bs e n c e à c ett e pl a c e d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e a u d é b ut d u r o m a n, l es n o ms pr o pr es 
c hi n ois,  t o ut  c o m m e  c e u x  d u  fr a n ç ais, r e d é m arr e nt l a  c h aî n e s ui v a nt  l e  d é c o u p a g e 
t y p o gr a p hi q u e  ( d é b ut  d e  p ar a gr a p h e)  et  s p ati o-t e m p or el  ( d é b ut  d’ é pis o d e)  a u  mili e u  d u 
r o m a n : ils o c c u p e nt l a pl a c e d u pr e mi er m aill o n d a ns 1 9 é pis o d es s ur l es 4 7 c o nt e n a nt l es 
m aill o ns d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e 6 .  

N o u s ai m eri o ns pr és e nt er l es n o ms pr o pr es c hi n ois d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e p ar 
l e bi ais d’ u n e c o m p ar ais o n a v e c c e u x d u fr a n ç ais afi n d’ e n s aisir  l es c ar a ct éristi q u es si mil air es 
et l es diff ér e n c es. E n r ais o n d u gr a n d n o m br e d e m aill o ns q ui f ait q u e l e tr a v ail d’ a n al ys e d e 
t o us  l es  n o ms  pr o pr es a u c as  p ar  c as  est  gi g a nt es q u e,  n o us  a v o ns  c h oisi d ’ eff e ct u er l es 
a n al ys es q u a ntit ati v es s ur u n é c h a ntill o n d e 2 0 o c c urr e n c es a u d é b ut d e l a s e cti o n II d u r o m a n  
( v oir l’A n n e x e 3 0 : É c h a ntill o n d e n o ms pr o pr es c hi n ois d a ns l a c h aî n e  ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  
克 利 斯 朵 夫  (s e cti o n  II,  épis o d e  1 1) ).  D’ a utr es  e m pl ois  e x c e pti o n n els  é v e nt u els  d es  n o ms 

pr o pr es  c hi n ois p o urr o nt  êtr e  e x p os és  pl us  t ar d.  N o us  a v o ns  r e pris  l es  q u atr e  crit èr es  d es 
m aill o ns fr a n ç ais p o ur c e u x d u c hi n ois, a v e c l’ o bj e ctif d e c o m p ar er l es p oi nts di v er g e nts et 
c o m m u ns é v e nt u els e ntr e l es d e u x l a n g u es  : 

- l a dist a n c e i nt er-m aill o n n air e e ntr e u n n o m pr o pr e et s o n a nt é c é d e nt  : est -c e q u e  l es 
n o ms  pr o pr es  c hi n ois  f a v oris e nt  l e  r e d é m arr a g e  d e  l a  c h aî n e  a pr ès d e  gr a n d es 
dist a n c es o u pl ut ôt l a m ai nt e n a n c e d e l a c h aî n e a pr ès d e  p etit es dist a n c es  ?  

- l e  n o m br e  d e  r éf ér e nts d a ns  l e  c o nt e xt e  : est -c e  q u e  l es  n o ms  pr o pr es  c hi n oi s  
p er m ett e nt d e f air e c oï n ci d er pl usi e urs r éf ér e nts d a ns l e m ê m e c o nt e xt e s a ns s us cit er 
d’ a m bi g uït é r éf ér e nti ell e  ?  

- l a  pl a c e  i niti al e  d a ns  l es  s é q u e n c es  t e xt u ell es : est -c e  q u e  l es n o ms  pr o pr es  c hi n oi s  
s er v e nt  à  i niti er  u n e  s é q u e n c e  t y p o gr a p hi q u e  o u  s p ati o -t e m p or ell e,  c o m m e  l es 
p ar a gr a p h es, l es é pis o d es et l es s e cti o ns d u r o m a n -fl e u v e, o u, d a ns l e c as c o ntr air e, à 
m ai nt e nir l a c o nti n uit é r éf ér e nti ell e a u mili e u d es s é q u e n c es t e xt u ell es  ?  

- l a l o c alis ati o n d a ns l es diff ér e nts t y p es d e s é q u e n c e t e xt u ell e : est -c e q u e c e s o nt  l es 
s é q u e n c es n arr ati v es q ui f a v oris e nt l es o c c urr e n c es d es n o ms pr o pr es, o u, d a ns l e c as 
c o ntr air e,  l es  s é q u e n c es  di al o g al es  o u  a utr es  t y p es  d e  s é q u e n c es  t e xt u ell es  q ui 
p er m ett e nt d e l es utilis er pl us s o u v e nt  ?  

C es q u atr e crit èr es c o nt e xt u els n o us o nt p er mis d’ o bt e nir q u el q u es c ar a ct éristi q u es 
dis c ursi v es  d es  n o ms  pr o pr es  d a ns  l’ é c h a ntill o n  e n  q u esti o n .  L es  p ar a m ètr es  d ét aill és  d e 
c h a q u e o c c urr e n c e s o nt m o ntr és d a ns l e t a bl e a u ( 7. 4 ). 

 

T a bl e a u  ( 7. 4 ) :  C ar a ct éris 2 q u es  dis c ursi v es  d es  n o ms  pr o pr es  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e d u 
pr ot a g o nist e  (s e c 2 o n II, é pis o d es 1 2 et 1 3) 
M aill o ns  F o n cti o n  Dist a n c e  R éf  D é b ut  Dis c o urs  

‘ p etit C hrist o p h e’ xi a o -K elisi d u of u ⼩ 克 利 斯 朵 夫  

( « n pr -1  »)  

S  L G  B P  E P  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -2  »)  C D O  5  9  N  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -3  »)  C D O  1  1  P A  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -4  »)  S  2  3  N  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -5  »)  S  2  1  N  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -6  »)  C D O  1  5  N  N  

 
6  P o ur  l es  2 8  é pis o d es  r est a nts,  l e  pr o n o m  p ers o n n el  est  l e  pr e mi er  m aill o n  d e  2 0  d’ e ntr e  e u x,  l e  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt p o ur 5 et l es a utr es f or m es p o ur 3.  
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‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -7  »)  C D O  1  3  N  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -8  »)  C D O  1  1 1  P A  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -9  »)  S  1  0  P A  N  

‘ p etit C hrist o p h e’ xi a o -K elisi d u of u ⼩ 克 利 斯 朵 夫  

( « n pr -1 0  »)  

S  4  1 2  N  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -1 1  »)  S  1  1  N  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -1 2  »)  S  6  2 2  P A  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -1 3  »)  S  3  3  N  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -1 4  »)  S  1  1  N  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -1 5  »)  S  1  1  N  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -1 6  »)  S  1  3  N  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -1 7  »)  C C  1  8  P A  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -1 8  »)  S  1  2  N  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -1 9  »)  S  1  0  N  N  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  ( « n pr -2 0  »)  S  1  1  N  N  

T ot al / m o y e n n e  7 0 % S  1, 8  
( 1 L G) 

6, 4  
( 1 B P) 

5 P A  
1 E P  
( 3 0 %) 

0 D D  

 

 S el o n l e r e c e ns e m e nt d’ u n é c h a ntill o n d e n o ms pr o pr es, c ett e c at é g ori e  m a nif est e u n 
tr ès  h a ut  d e gr é  d e  st a bilit é  l e xi c al e :  s e uls  2  o c c urr e n c es  s o nt  m o difi é es  d’ u n  a dj e ctif 
‘ p etit’ xi a o ⼩  et l e s  m aill o ns r esta nts, s oit  9 0 % , s o nt i d e nti q u es. L es n o ms pr o pr es o c c u p e nt 

m aj orit air e m e nt l es s uj ets d a ns 7 0 % d es c as et l es c o m pl é m e nts d’ o bj et  à l a d e u xi è m e pl a c e . 
L a dist a n c e i nt er -m aill o n n air e est r el ati v e m e nt f ai bl e : l a m o y e n n e est d e  1, 8 p hr as es. E ntr e 
d e u x m aill o ns  il e xist e e n m o y e n n e 6, 4 r éf ér e nts . U n e s e ul e o c c urr e n c e a p p ar aît a pr ès u n e 
l o n g u e dist a n c e d e pl us d e 1 0 p hr as es , c orr es p o n d a nt à « b e a u c o u p  » d e m aill o ns c o n c urr e nts  
e ntr e  c e  n o m  pr o pr e  et  s o n  a nt é c é d e nt .  L a  pl a c e i niti al e d es  n o ms  pr o pr es  s e m bl e 
r e m ar q u a bl e : 3 0 % s e sit u e nt a u d é b ut d’ u n p ar a gr a p h e o u d’ u n é pis o d e, c el a i m pli q u a nt q u e 
c ett e  f or m e e n  c hi n oi s p e ut  c oï n ci d er a v e c l es  c h a n g e m e nts  t y p o gr a p hi q u es  et  s p ati o-
t e m p or els, c o nf or m é m e nt à c e q ui a ét é v u p o ur l e fr a n ç ais. P o urt a nt, l a pr o p orti o n d es n o ms 
pr o pr es  c hi n ois  utilis és  d a ns  l es  s é q u e n c es  di al o g al es  s e m bl e  p e u  si g nifi c ati v e  d a ns  c et 
é c h a ntill o n q ui est e xtr ait  d’ u n e s é q u e n c e n arr ati v e  : l es o c c urr e n c es é v e nt u ell es d es n o ms 
pr o pr es  d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es n e p e u v e nt p as êtr e r efl ét é es  p ar c es e x e m pl es.  

 

7. 1. 1. 2 . S N s a ns d ét er mi n a nt   

 

C o m m e d e n o m br e u x a ut e urs l e m o ntr e nt, il e xist e , p o ur l a m ê m e f or m e d’ e x pr essi o n , 
d es c orr él ati o ns e ntr e l a m o d e d e r éf ér e n c e et l a f o n cti o n s y nt a xi q u e ( cf . n ot a m m e nt Z h a n g, 
张 伯 江 ,  1 9 9 7 ;  C or ni s h,  2 0 0 0 ;  D o n g, 董 秀 芳 ,  2 0 1 0).  C ett e  s p é cifi cit é  est  p arti c uli èr e m e nt 

i m p ort a nt e p o ur l es S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois. C es d er ni ers s o nt r é g uli èr e m e nt c o m p ar és 
a v e c  l a  m ê m e  f or m e  d a ns  l es  l a n g u es  q ui  dis p os e nt  d’ u n  s yst è m e  d’ arti cl es  d éfi nis. D es 
q u esti o ns  r el ati v es  a u x  a m bi g uït és  r éf ér e nti ell es  s o nt  s o u v e nt  é v o q u é es  :  est-c e  q u e  l e 
d ét er mi n a nt z ér o p e ut e n g e n dr er  d es a m bi g uït és ? Q u el est l e s yst è m e c o m pl é m e nt air e q ui 
p e ut p er m ettr e  d’ é vit er c es a m bi g uït és ?  F a c e à c e t y p e d e q u esti o ns, l es S N s a ns d ét er mi n a nt 
c hi n ois s e m bl e nt dis p os er d e l e urs pr o pr es c ar a ct éristi q u es q ui p er m ett e nt d ’é vit er c e g e nr e 
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d e  pr o bl è m es,  p ar  l e  tr u c h e m e nt  d e  c o n diti o ns  dis c ursi v es  s p é cifi q u es  q ui  éli mi n e nt  l es 
a m bi g uït és  r é ell es. D a ns c e s e ns,  d e n o m br e u x a ut e urs si g n al e nt q u e l es S N s a ns d ét er mi n a nt 
c hi n ois  s o nt  é q ui v al e nts  a u x  S N  d éfi nis  d a ns  l e s  l a n g u es  q ui  dis p os e nt  d’arti cl es  d éfi nis,  y 
c o m pris n ot a m m e nt l’ a n gl ais et l e fr a n ç ais ( cf . Li u , 刘 丹 ⻘ , 2 0 0 2 ; D o n g, 董 秀 芳 , 2 0 1 0  ; Xi o n g , 

熊 岭 , 2 0 1 2  ; W a n , 完 权 ,  2 0 1 6),  s a ns  pr é cis er  l es  s p é cifi cit és  r el ati v es à  c e  d er ni er .  E n  f ait, 

c o m m e  n o us  l’ a v o ns  v u  l ors  d e  l a  pr és e nt ati o n  d es  f o n cti o ns  r éf ér e nti ell es  d es  S N  d éfi nis 
fr a n ç ais d a ns l a s e cti o n 6. 1. 2. 2. S N d éfi nis  d u C h a pitr e 6 , l es S N d éfi nis fr a n ç ais  p e u v e n t r éf ér er, 
d e m a ni èr e gl o b al e, à d es e ntit és g é n éri q u es o u s p é cifi q u es a u si n g uli er. Pr e n a nt e n c o m pt e 
c es r e m ar q u es, s’il e xist e d es i nt er pr ét ati o ns r éf ér e nti ell es d es S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois 
st a n d ar dis é es d a ns l a gr a m m air e, ell es s o nt c e ns é es êtr e tr ès pr o c h es d e c ell es d es S N d éfi nis 
fr a n ç ais. À  p art ir d e  c ett e  c o n cl usi o n  gr a m m a ti c al e,  c e  q ui  p ar aît  pl us  i nt ér ess a nt,  p o ur 
b e a u c o u p d’ a ut e urs si n o p h o n es, c o m m e n ot a m m e nt C h e n ( 陈 平 , 1 9 8 7), Li u & X u (刘 丹 ⻘  & 

徐 烈 炯 , 1 9 9 8), X u (徐 烈 炯 , 1 9 9 5), A b b ott ( 2 0 0 6), X u (许 余 ⻰ , 2 0 1 0) et Li  (李 虹 , 2 0 1 5), c e s o nt 

l es  c o n diti o ns  p hr asti q u es  et  dis c ursi v es  s p é cifi q u es  d es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  c hi n ois  q ui 
p e u v e nt êtr e i nt er pr ét és p ar t ell e o u t ell e f or m e d a ns l es l a n g u es dis p os a nt d’ arti cl es d éfi nis. 
P ar  e x e m pl e,  A b b ott  ( 2 0 0 6 ) pr o p os e  tr ois  tr a d u cti o ns  p ossi bl es  d es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt 
c hi n ois v ers l’ a n gl ais c o m m e l e m o ntr e l e gr o u p e d’ e x e m pl es [ 4 ] et [5 ], a v e c n otr e tr a d u cti o n 
v ers l e fr a n ç ais  : s el o n l e c o nt e xt e p hr asti q u e, l e S N s a ns d ét er mi n a nt ‘li vr e’ s h u 书  p e ut êtr e 

i nt er pr ét é p ar l es m a ni èr es s ui v a nt es : (i) l e r éf ér e nt est g é n éri q u e o u i n d éfi ni a u si n g uli er, 
e x pri m é  p ar  «  u n  li vr e  »  d a ns  l’ e x e m pl e  [ 4 ],  (ii)  l e  r éf ér e nt  est  i n d éfi ni  pl uri el,  e x pri m é  p ar 
«  d es li vr es  » d a ns l’ e x e m pl e [ 4 ] et (iii) l e r éf ér e nt est s p é cifi q u e a u si n g uli er, e x pri m é p ar « l e 
li vr e » d a ns l’ e x e m pl e [ 5 ].  

[ 4] 桌 ⼦    上       有    [书 ] 。  
z h u o zi  s h a n g  y o u    s h u  
t a bl e     o n        h a v e  b o o k  
                                           S N -s a n s -d ét  

‘ T h er e i s [a b o o k ] o n t h e t a bl e. / Il y a [u n li vr e ] s ur l a t a bl e.’ 
‘ T h er e i s [b o o k s ] o n t h e t a bl e. / Il y a [d e s li vr e s ] s ur l a t a bl e.’ 

[ 5] [书 ]         在           桌 ⼦    上  。  
s h u             z ai            z h u o zi  s h a n g  
b o o k           i s -l o c at e d  t a bl e     o n  
S N -s a n s -d ét  

‘[T h e b o o k ] i s o n t h e t a bl e. / [L e li vr e ] e st s ur l a t a bl e.’ 
( A b b ott, 2 0 0 6 : 1 0 8, n o u s tr a d ui s o n s e n fr a n ç ai s) 

L a di sti n cti o n e ntr e l a r éf ér e n c e d éfi ni e et l a r éf ér e n c e i n d éfi ni e d es e x e m pl es [ 4 ] et [5 ] 
p e ut  êtr e  r eli é e  à  l a  diff ér e n c e  d e  l a  f o n cti o n  s y nt a xi q u e  :  q u a n d  l e  S N  s a ns  d ét er mi n a nt 
o c c u p e l a p ositi o n d e s uj et, il a t e n d a n c e à êtr e i nt er pr ét é c o m m e d éfi ni o u g é n éri q u e  ; q u a n d 
il o c c u p e l a p ositi o n d e c o m pl é m e nt d’ o bj et, il a l a t e n d a n c e à êtr e i nt er pr ét é c o m m e i n d éfi ni. 
E n d’ a utr es t er m es, c’ est l a f o n cti o n s y nt a xi q u e d u S N s a ns d ét er mi n a nt q ui j o u e u n r ôl e d é cisif 
d a ns c es c o nt e xt es p hr asti q u es.  

L a disti n cti o n e ntr e l es i nt er pr ét ati o ns a u si n g uli er et a u pl uri el d e l’ e x e m pl e [ 4 ] s e m bl e 
pl us  d é p e n d a nt e  d e  l a  sit u ati o n  d’ é n o n ci ati o n  i m m é di at e,  p ar c e  q u e  c et  é n o n c é  p e ut  s e 
pr o d uir e s uit e à l a q u esti o n ‘ q u’ est -c e q u’il y a s ur l a t a bl e  ?’ z h u o zi -s h a n g -y o u -s h e n m e 桌 ⼦

上 有 什 么  ? , d o nt l a r é p o ns e m et l’ a c c e nt s ur l a n at ur e o nt ol o gi q u e d u r éf ér e nt, a u li e u d e s a 

q u a ntit é.  L’i nt er pr ét ati o n  «  u n  li vr e  »  o u  «  d es  li vr es  »  d é p e n dr a  d e  l a  q u a ntit é  r é ell e  d e 
r éf ér e nt  d a ns  l a  sit u ati o n  d’ é n o n ci ati o n.  C ett e  o bs er v ati o n  p er m et  d’ affir m er  q u e 
l’i nt er pr ét ati o n  r éf ér e nti ell e  n e  d é p e n d  p as  u ni q u e m e nt  d e  l a  f o n cti o n  s y nt a xi q u e,  m ais 
é g al e m e nt d u c o nt e xt e dis c ursif.  
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Fi g ur e ( 7. 2)  : I nt er pr ét ati o n d e S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois s el o n A b b ott ( 2 0 0 6) 

 

 

D a ns  l a  c h aî n e  d u  pr ot a g o nist e,  l a  diff ér e n c e  d e  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  s’ a v èr e  tr ès 
i m p ort a nt e  e ntr e  l e  c hi n ois  et  l e  fr a n ç ais.  C e u x-ci  o c c u p e nt  6  %  d e  l a  c h aî n e  c hi n ois e,  à  l a 
d e u xi è m e pl a c e d es c at é g ori es n o mi n al es a pr ès l es n o ms pr o pr es, p o ur 2 1 0 m aill o ns , al ors 
q u e  c ett e  pr o p orti o n,  r a p p el o ns -l e,  est  d e  0, 2  %  e n  fr a n ç ais  a v e c tr ès  p e u  d’ o c c urr e n c es. 
C o m m e n o us l’ a v o ns o bs er v é d a ns l’ e xtr ait [ 1] a u d é b ut d e c e c h a pitr e, 3 S N s a ns d ét er mi n a nt 
c hi n oi s  ‘ n o u v e a u -n é  b é b é’ c h us h e n g d e -yi n g er 初 ⽣ 的 婴 ⼉ , ‘ e nf a nt’ h ai zi  孩 ⼦  et  ‘ e nf a nt ’ 

h ai zi 孩 ⼦  c orr es p o n d e nt à 3 S N d éfi nis fr a n ç ais «  l e n o u v e a u-n é  », «  l’ e nf a nt » et «  l e p etit ». 

A u  v u  d e  c es  r és ult ats,  il  est  pr é visi bl e  q u’ u n e  p arti e  i m p ort a nt e  d es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt 
c hi n ois d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e é q ui v a u dr o nt a u x S N d éfi nis fr a n ç ais. D a ns c ett e p arti e, 
n o us a n al ys er o ns, à l a s uit e d es r e m ar q u es d’ a utr es a ut e urs s ur l e s m o d es d e r éf ér e n c e, l es 
c ar a ct éristi q u es r éf ér e nti ell es d es S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e 
e n f o n cti o n d e di v ers es c o n diti o ns p hr asti q u es et dis c ursi v es.  

E n  f o n cti o n  d es  c o n diti o ns  s y nt a xi q u es  et  dis c ursi v es,  t o ut es  l es  i nt er pr ét ati o ns 
r éf ér e nti ell es  d e  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  c hi n ois  n e  c orr es p o n d e nt  p as  à  c ell es  d e  S N  d éfi nis 
fr a n ç ais.  N o us  r é e x a mi n er o ns  d o n c  l a  q u esti o n  d e  l a  r éf ér e n c e  d es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt 
c hi n ois e n d e u x t e m ps  : (i) s el o n l e ur f o n cti o n s y nt a xi q u e d a ns l e c a dr e p hr asti q u e et (ii) s el o n 
q u el q u es f a ct e urs dis c ursifs d a ns l e c a dr e i nt er -p hr asti q u e 7 .  

 

7. 1. 1. 2. 2 . D a ns  l e  c a dr e  p hr asti q u e  : l es S N  s a ns  d ét er mi n a nt à  diff ér e nt e s  p ositi o n s  
s y nt a xi q u e s  

 

C ett e o bs er v ati o n s ur l a f o n cti o n s y nt a xi q u e d es S N s a ns d ét er mi n a nt est li é e a u f ait 
q u e n o us n o us i nt ér ess o ns i ci s e ul e m e nt a u x m aill o ns d e l a c h aî n e ‘ C hrist o p h e’  K elisi d u of u 克

利 斯 朵 夫 ,  à  s a v oir  l es  e x pr essi o ns  c or éf ér e nti ell es  r e n v o y a nt  à  u n  p ers o n n a g e  s p é cifi q u e. 

Ai nsi, l es dis c ussi o ns d a ns c ett e p arti e n e c o n c er n e nt p as e n c or e l es q u esti o ns pl us g é n ér al es 
r el ati v es a u x S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois q ui r e n v oi e nt à d’ a utr es t y p es d e r éf ér e nts.  

 
7  L es c ar a ct éristi q u es s y nt a xi q u es et dis c ursi v es d e c h a q u e S N s a ns d ét er mi n a nt d e l a c h aî n e s o nt e x p os é es d a ns 
l’A n n e x e 3 1 : C ar a ct éristi q u es dis c ursi v es d es S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois d a ns l a c h aî n e ‘ C hrist o p h e ’ K elisi d u of u 
克 利 斯 朵 夫 . 

S N s a ns d ét er mi n a nt 
c hi n ois

E n p ositi o n d e 
c o m pl é m e nt d' o bj et

R éf ér e n c e g é n éri q u e 
a u si n g uli er [ 4]

R éf ér e n c e i n d éfi ni e

A u si n g uli er [ 4]

A u pl uri el [ 4]

E n p ositi o n d e s uj et
R éf ér e n c e s p é cifi q u e 

a u si n g uli er [ 5]
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Il  s e m bl e  q u e,  si  l e  c a dr e  d’ a n al ys e  d’ A b b ott  ( 2 0 0 6)  s’ a p pli q u e  à  c e  f ait,  l a  p ositi o n 
s y nt a xi q u e l a pl us pr o b a bl e d es m aill o ns est l e s uj et. C ett e r e m ar q u e p e ut -ell e êtr e p erti n e nt e 
p o ur e x pli q u er l’ e m pl oi d es S N s a ns d ét er mi n a nt d a ns c ett e c h aî n e d u r o m a n ? P o ur r é p o n dr e 
à  c ett e  q u esti o n,  n o us  a v o ns  r e c e ns é  l es  f o n cti o ns  s y nt a xi q u es  d e  t o us  l es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt d e l a c h aî n e. U n e s y nt h ès e d es f o n cti o ns s y nt a xi q u es d es m aill o ns est m o ntr é e  
d a ns  l e  t a bl e a u  ( 7. 5)  ci -d ess o us, o ù  l’ o n  v oit  q u e l es  s uj ets  c o nstit u e nt  l a  pl us  gr a n d e 
pr o p orti o n  d e  m aill o ns,  é q ui v al e nt e  à  4 4  %  d e  S N  s a ns  d ét er mi n a nt.  T o ut es  l es  a utr es 
f o n cti o ns s y nt a xi q u es o c c u p e nt d es pr o p orti o ns m oi n dr es  : l es c o m pl é m e nts d’ o bj et 2 6 %, l es 
c o m pl é m e nts d u n o m 1 9 %, l es cir c o nst a nts 2 % et l es a utr es f o n cti o ns 9 %.  

 

T a bl e a u  ( 7. 5)  :  F o n c 2 o ns  s y nt a xi q u es  d es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e  
 N br e  P o ur c e nt a g e  

S uj et  9 2  4 4 %  
C o m pl é m e nt d’ o bj et  5 5  2 6 %  

C o m pl é m e nt d u n o m  4 0  1 9 %  

Cir c o nst a nt  4  2 %  

A utr es  1 9  9 %  

 

L e s e x e m pl e s d e s uj et s o nt d o n n és d a ns l’ e xtr ait [ 1 ] a u d é b ut d e c e c h a pitr e , c o m m e 
‘ n o u v e a u-n é b é b é’ c h us h e n g d e -yi n g er 初 ⽣ 的 婴 ⼉  et  ‘ e nf a nt’ h ai zi 孩 ⼦  ; c e u x q ui s o nt e n 

p ositi o n d e c o m pl é m e nt d’ o bj et, d e c o m pl é m e nt d u n o m et d e cir c o nst a nt s o nt pr és e nt és 
d a ns l es e xtr aits [ 6 ] –  [8 ] s ui v a nts : 

[ 6] 他   表 ⾯       上       装 做          独 往 独 来  ，  说 话      毫 ⽆   忌 讳  ，  瞧 不 起   名 衔       地 位  ，  ⻣ ⼦     ⾥         
t a    bi a o mi a n  s h a n g  z h u a n g z u o  d ul ai d u w a n g     s h u o h u a  h a o w u  ji h ui        qi a o b u qi   mi n g xi a n  di w ei        g u zi       li 
3 P  s urf a c e      s ur       pr ét e n dr e    i n d é p e n d a nt      p arl er     a u c u n   t a b o u      m é pri s er   titr e          cl a s s e      n at ur e  d e d a n s   

 
却     是    挺      天 真 的       仰 慕     ⾦ 钱  ，  权 势  ，  荣 誉  ，  声 望  ；     看 ⻅    [孙 ⼉ ]             能          
q u e   s hi    ti n g      ti a n z h e n d e  y a n g m u  ji n qi a n     q u a n s hi   r o n g y u     s h e n g w a n g  k a nji a n  s u n er                 n e n g  
m ai s  êtr e  a s s e z  n aïf              a d mir er  ar g e nt      p o u v oir    h o n n e ur   r é p ut ati o n    v oir       p etit -fil s              p o u v oir   
                                                                                                                                                                                  S N -s a n s - d ét -C D O  

接 近        那 些   有 财 有 势 的     ⼈  ，      他   真         得 意         极 了  。  
ji eji n           n a xi e   y o u c ai y o u s hi d e  r e n            t a   z h e n        d e yi             jil e 
a p pr o c h er  c e s -l à  ri c h e-p ui s s a nt    p er s o n n e  3 P  vr ai m e nt  r éj o ui s s a nt  tr o p  

‘Il  aff e ct ait  bi e n  l’i n d é p e n d a n c e,  l’ h u m e ur  fr o n d e u s e,  l e  m é pri s  d e s  gr a n d e ur s ;  m ai s  il  a v ait  u n e 
a d mir ati o n n aï v e p o ur l’ ar g e nt, l e p o u v oir, l e s h o n n e ur s, l e s di sti n cti o n s s o ci al e s  ; s a fi ert é ét ait s a n s 
p ar eill e d e v oir s o n p etit -fil s a p pr o c h er c e u x q ui y p arti ci p ai e nt : il e n j o ui s s ait.’  

[ 7] ⽼ ⼈             也      跟       [孩 ⼦ ]                  ⼀ 样   紧 张  ，  他   没     法         坐 下  ，   ⽼         在        
l a ur e n             y e        g e n       h ai zi                         yi y a n g  ji n z h a n g   t a    m ei    f a          z u o xi a       l a o          z ai        
vi e u x -h o m m e  a u s si  c o m m e  e nf a nt                      a u s si    str e s s é     3 P  N E G  p o u v oir  s’ a s s e oir   t o uj o ur s  P R E P   
                                                          S N -s a n s -d ét -cir c o n st a nt  

屋 ⼦       ⾥         踱 来 踱 去  ，  按 着   ⽂ 字   的   内 容      做 出    各 种       表 情  。  
w u zi          li             d u ol ai d u o q u     a n z h e  w e n zi  d e    n eir o n g  z u o c h u  g e z h o n g  bi a o qi n g 
c h a m br e  i nt éri e ur  m ar c h er            s el o n   t e xt e   D E  c o nt e n u  mi m er    t o ut          vi s a g e      

‘ L e vi e u x n’ ét ait p a s m oi n s é m u. Il n’ a v ait p u r e st er a s si s ; il s e pr o m e n ait à tr a v er s l a c h a m br e, e n 
mi m a nt l e s e x pr e s si o n s d e s o n t e xt e.’  

[ 8] [他 ] 从     有 ⼼ 讨 好 的     邻 ⼈    那 边  ，  知 道        ⽗ 亲   说    [他 ] 坏 话  。  曼 希 沃   从 前         为 了   
t a     c o n g  y o u xi nt a o h a o d e  li n gr e n  n a bi a n     z hi d a o        f u qi n   s h u o  t a    h u ai h u a   M a n xi w o  c o n g qi a n     w eil e 
3 P    p ar     offi ci e u x              v oi si n   l à-b a s      a p pr e n dr e  p èr e    dir e    3 P   m al          M el c hi or  a u p ar a v a nt  p o ur     

 
[⼉ ⼦ ]           的   光 荣         ⼤ 为 得 意  ，  此   刻         却     不      知      羞 耻   的   忌 妒   起 来  。  
er zi                   d e    g u a n gr o n g  d a w ei d e yi         ci    k e           q u e    b u      z hi      xi u c hi   d e   ji d u      qil ai  
fil s                     D E  gl oir e           tr è s-s ati sf ait     c e   m o m e nt  m ai s  N E G  s a v oir  h o nt e   D E  j al o u x  A U X  
S N -s a n s -d ét -C D N  
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‘Il a p prit p ar d’ offi ci e u x v oi si n s q u e s o n p èr e di s ait d u m al d e l ui. A pr è s a v oir ét é gl ori e u x d e s s u c c è s 
d e s o n fil s, M el c hi or a v ait l a h o nt e u s e f ai bl e s s e d’ e n d e v e nir j al o u x.’  

L e s s uj et s c o m pt e nt s e ul e m e nt m oi ns d’ u n e m oiti é d e s  m aill o ns d e l a c h aî n e ( 4 4 %). 
E n  d’ a utr es  t er m es,  u n e  gr a n d e  m oiti é  d e  m aill o ns  o c c u p e nt  t o ut es  l es  a utr es  f o n cti o ns 
s y nt a xi q u es. C ett e pr o p orti o n d e s uj ets est é g al e m e nt b e a u c o u p m oi ns él e v é e q u e c ell e d u 
fr a n ç ais ( 5 7 %).  

E n r ais o n d e c ett e pr o p orti o n m oi ns i m p ort a nt e q u e pr é v u e, l es S N s a ns d ét er mi n a nt 
o c c u p a nt t o ut es  l es  f o n cti o ns  s y nt a xi q u es  p e u v e nt  e n  r é alit é  é g al e m e nt  r e n v o y er  à  u n 
r éf ér e nt s p é cifi q u e et d éfi ni a v e c d es o c c urr e n c es m oi ns si g nifi c ati v es q u e c ell es d es s uj ets. 
C ett e r é p artiti o n e ntr e l es f o n cti o ns s y nt a xi q u es i m pli q u e e n m ê m e t e m ps q u e c e f a ct e ur d a ns 
l e  c a dr e  p hr asti q u e  n' est  p as  l e  s e ul  à  i nfl u e n c er  l e  m o d e  d e  r éf ér e n c e  d es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt c hi n ois d a ns l e c o nt e xt e d e c e l o n g t e xt e n arr atif. L’ ét a p e  s ui v a nt e c o nsist e d o n c 
à s e d e m a n d er : i) q u els s o nt l es a utr es f a ct e urs dis c ursifs p ot e nti els q ui p e u v e nt a v oir u n e 
i nfl u e n c e pl us o u m oi ns gr a n d e s ur l e m o d e d e r éf ér e n c e ; en d’ a utr es t er m es, q u ell es s o nt 
l es c o n diti o ns c o nt e xt u ell es s p é cifi q u es q ui f a v oris e nt l’ us a g e d e S N s a ns d ét er mi n a nt p o ur 
r éf ér er  à  u n  p ers o n n a g e  s p é cifi q u e ?  ; et  ii)  q u ell es  s o nt  l es  c ar a ct éristi q u es  dis c ursi v es 
pri n ci p al es d es s uj ets  ?  

 

7. 1. 1. 2. 3 . D a ns l e c a dr e i nt er -p hr asti q u e  : i nfl u e n c e d es f a ct e urs dis c ursifs 

 

À  p artir d e l' e x a m e n d e l’i nf lu e n c e d es f o n cti o ns s y nt a xi q u es s ur l a r éf ér e n c e d es S N 
s a ns  d ét er mi n a nt, il s e m bl e pr é visi bl e q u e q u el q u es  f a ct e urs dis c ursifs d a ns l e c a dr e i nt er-
p hr asti q u e p uiss e nt é g al e m e nt i nfl u e n c er l a r éf ér e n c e d es S N s a ns d ét er mi n a nt d a ns l a c h aî n e. 
L’ e ns e m bl e d es d ét ails d e c h a q u e e x pr essi o n est e x p os é d a ns l ’A n n e x e 3 0 . N o us ess a y o ns d e 
c o m m e nt er c es c hiffr es p ar l a c o m p ar ais o n d es m aill o ns fr a n ç ais afi n d e s a v oir d e q u ell e f or m e 
d e m aill o ns fr a n ç ais l es S N s a ns d ét er mi n a nt s e r a p pr o c h e nt.  

Pr e mi èr e m e nt, l a dist a n c e m o y e n n e e ntr e u n S N s a ns d ét er mi n a nt et s o n a nt é c é d e nt 
est d e 2, 3  p hr as es.  D’ a pr ès  l’ é c h ell e  d e Gi v ó n  ( 1 9 8 3),  l a  dist a n c e  d e  « 2 –  3  p hr as es  » 
c orr es p o n d  a u  «  pr o n o m  t o ni q u e  », c at é g ori e  p er m ett a nt  l a  c o nti n uit é  r éf ér e nti ell e  e n 
a n gl ais  ; l a dist a n c e d e «  1 0 p hr as es  » c orr es p o n d a nt a u x  «  d es cri pti o n s  d éfi ni e s  ». L a dist a n c e 
o bt e n u e  p o ur  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  c hi n ois est  d o n c pl us  pr o c h e  d e  c ell e  d e  «  pr o n o m 
t o ni q u e » et u n p e u pl us él oi g n é e d e c ell e d e s  «  d es cri pti o n s  d éfi ni e s  » d a ns c ett e é c h ell e . 
C ett e dist a n c e p ar aît i m pli q u er q u e l es li e u x d’ o c c urr e n c es d e S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois 
p e u v e nt  êtr e  é q ui v al e nts  à  c ert ai ns  pr o n o ms  t o ni q u es  a n gl ais,  c e  q ui  p e ut  c o nstit u er  d es 
é q ui v al e n c es i m pr é v u es d u f ait q u e  c es d e u x c at é g ori es  p art a g e nt  p e u d e p oi nt s  c o m m u n s  
l ors q u’il est q u esti o n d e l e ur f o n cti o n r éf ér e nti ell e. P ar aill e urs, 5 S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois 
s o nt utilis és a pr ès u n e l o n g u e dist a n c e d e pl us d e 1 0 p hr as es, d o nt 2 a pr ès u n e tr ès l o n g u e 
dist a n c e d e pl us d e 2 0 p hr as es. Il  s e m bl e q u e l e S N s a ns d ét er mi n a nt est u n d es m o y e ns q ui 
p e u v e nt s er vir à r e d é m arr er u n e c h aî n e d e r éf ér e n c e.  

D e u xi è m e m e nt, e ntr e u n S N s a ns d ét er mi n a nt et s o n a nt é c é d e nt e xist e nt e n m o y e n n e 
5, 5  r éf ér e nts  : s o n  c o nt e xt e  t e n d  à  êtr e  m ulti -r éf ér e nti el pl ut ôt  q u e   m o n o -r éf ér e nti el.  C e 
c hiffr e i n di q u e e n  q u el q u e  s ort e  q u e  l e  c o nt e xt e  p e ut  c o nt e nir  d’ a utr es  r éf ér e nts vi s -à -vi s 
d es q u els  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  n e  s o nt  p as  c e ns és  e n g e n dr er  d’a m bi g uït é  s é m a nti q u e. 
S el o n l’ a p pr o c h e c o m p ar ati v e, c e gr o u p e d e m aill o ns c hi n ois pr és e nt e l e c hiffr e l e pl us pr o c h e 



 2 7 5  

d e d e u x gr o u p es fr a n ç ais  : l es n o ms pr o pr es, a v e c 6, 4 r éf ér e nts , et l es S N p oss essifs , a v e c 5, 7 
r éf ér e nts  ( v oir  l e t a bl e a u  (6. 1 2 )  du C h a pitr e  6 ).  C el ui  d es  S N  d éfi nis  fr a n ç ais  s’ él è v e  à  7, 1 
r éf ér e nts,  c hiffr e  r el ati v e m e nt él oi g n é  d e  c el ui  d es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  c hi n ois. E n 
c o n si d ér a nt  c e  crit èr e  c o nt e xt u el,  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  c hi n ois  s’ a p pr o c h e nt  pl ut ôt  d e 
l’ us a g e d es n o ms pr o pr es et d es S N p oss essifs q u e  d es S N d éfi nis fr a n ç ais.  

Tr oisi è m e m e nt, e n c e q ui c o n c er n e l a pl a c e i niti al e d es s é q u e n c es t e xt u ell es, 1 2 % d e 
S N  s a ns  d ét er mi n a nt  ( 2 6  o c c urr e n c es)  s e  sit u e nt  d a ns  l a  pr e mi èr e  p hr as e  d’ u n e  s é q u e n c e 
t e xt u ell e, d o nt 2 5 s o nt d es p ar a gr a p h es et u n s e ul est u n é pis o d e. C ett e pr o p orti o n  m o ntr e 
q u e l es S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois p e u v e nt i niti er l es s é q u e n c es t e xt u ell es, pl us s o u v e nt a u x 
fr o nti èr es t y p o gr a p hi q u es q u’ a u x c h a n g e m e nts s p ati o -t e m p or els. 

Q u atri è m e m e nt, 2 3 % d e S N s a ns d ét er mi n a nt ( 4 8 o c c urr e n c es) s o nt utilis és d a ns l es 
s é q u e n c es a utr es q u e l es n arr ati v es à pr o pr e m e nt p arl er  : 4 5 d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es et 
3 a utr es d a ns l a s e ul e s é q u e n c e é pist ol air e d a ns l a p arti e d u r o m a n  ét u di é e i ci . P ar r a p p ort à 
l a  t ot alit é  d u  c or p us,  l es  s é q u e n c es  di al o g al es  et  é pist ol air e  ( v oir l’A n n e x e  3 2  :  S é q u e n c es 
di al o g al es et é pist ol air e e n c hi n ois ) t ot alis e nt 9 1 1 0 c ar a ct èr es , c e q ui é q ui v a ut à 1 0 % ( 9 1 1 0 / 
8 9 8 5 8) d u c or p us c hi n ois. L a c o m p ar ais o n d e c es d e u x pr o p orti o ns s e m bl e i n di q u er q u e l es 
S N  s a ns  d ét er mi n a nt  pr és e nt e nt  u n  pl us  gr a n d  n o m br e  d’ o c c urr e n c es  p ar  r a p p ort  a u x 
s é q u e n c es n arr ati v es.  

 

7. 1. 1. 2. 4 . D a ns l e c a dr e i nt er -p hr asti q u e  : r éf ér e n c e d es S N s a ns d ét er mi n a nt à l a pl a c e d e 
s uj et  

 

S el o n l es i nt er pr ét ati o ns r éf ér e nti ell es d es S N s a ns d ét er mi n a nt pr és e nt é es a u d é b ut 
d e  c ett e  p arti e,  l e  s uj et  est  l a  f o n cti o n  s y nt a xi q u e  pri vil é gi é e  p o ur  r é alis er  l a  r éf ér e n c e 
s p é cifi q u e.  E n  r ais o n  d e  c ett e  disti n cti o n  e ntr e  l e  s uj et  et  l es  a utr es  f o n cti o ns,  a pr ès 
l’ o bs er v ati o n  gl o b al e  d e  t o us  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt,  n o us  a v o ns  ét u di é  e n  p arti c uli er  l e 
c o nt e xt e  dis c ursif  d es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  e n  p ositi o n  d e  s uj et s el o n  l es  m ê m es  q u atr e 
f a ct e urs  dis c ursifs s us m e nti o n n és.  U n e  s y nt h ès e  q u a ntit ati v e  iss u e  d e l’A n n e x e  3 1  e st 
pr és e nt é e d a ns l e t a bl e a u ( 7. 6) ci -d ess o us, q ui offr e u n e c o m p ar ais o n d es c hiffr es d es d e u x 
gr o u p es d e S N s a ns d ét er mi n a nt  : t o us l es S N s a ns d ét er mi n a nt d e l a c h aî n e ( c ol o n n e à g a u c h e) 
et t o us l es S N s a ns d ét er mi n a nt e n p ositi o n d e s uj et ( c ol o n n e à dr oit e).  

 

T a bl e a u  ( 7. 6)  :  C o m p ar ais o n  e ntr e  t o us  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  c hi n ois  et  l es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt s uj ets d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e  
S N s a ns d ét er mi n a nt  T o us  S uj ets  

Dist a n c e  2, 3 p hr as es  2, 8 p hr as es  

R éf  5, 5 r éf ér e nts  5, 6 r éf ér e nts  

D é b ut  1 2 % ( 2 6 / 2 1 0)  1 3 % ( 1 2  / 9 2)  

Dis c o urs  2 3 % ( 4 8  / 2 1 0)  2 0 % ( 1 8  / 9 2)  

 

L a  di st a n c e  i nt er -m aill o n n air e  est  l é g èr e m e nt  pl us  l ar g e  p o ur  l es  s uj ets, a v e c  u n e 
m o y e n n e d e 2, 8 p hr as es, c o ntr e c ell e d e t o us l es S N s a ns d ét er mi n a nt ét a nt d e 2, 3 p hr as es. 
C ett e diff ér e n c e p e ut êtr e d u e à l a p ositi o n d u m aill o n d a ns l a p hr as e  : ét a nt d o n n é q u e l e 
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s uj et c o n c er n e l es pr e mi ers m ots  d’ u n e p hr as e, l a dist a n c e n e p e ut p as êtr e 0 p uis q u e s o n 
a nt é c é d e nt n e p e ut p as s e tr o u v er d a ns l a m ê m e p hr as e, c o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [ 9 ] o ù l a 
dist a n c e e ntr e l e S N s a ns d ét er mi n a nt ‘ e nf a nt’ h ai zi 孩 ⼦  et s o n a nt é c é d e nt ‘il’ t a 他  est a u 

mi ni m u m 1 ( p hr as e). P o urt a nt, l es m aill o ns d’ a utr es f o n cti o ns s y nt a xi q u es p e u v e nt a v oir u n e 
dist a n c e d e 0  p uis q u e l ’ a nt é c é d e nt p e ut êtr e l e s uj et d e l a m ê m e p hr as e, c o m m e l e m o ntr e 
l’ e xtr ait [1 0 ] : l a dist a n c e e ntr e l e S N s a ns d ét er mi n a nt ‘ e nf a nt’ h ai zi 孩 ⼦  et s o n a nt é c é d e nt  

‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  est 0  c ar  l es  d e u x  m aill o ns  s e  sit u e nt  d a ns  l a  m ê m e 

p hr as e. C et é c art p e ut d o n c t o uj o urs êtr e r eli é à l a f o n cti o n s y nt a xi q u e d es m aill o ns.  

[ 9] 祖 ⽗          在      ⻩ 昏         散 步         的   时 候    常 常           带 着    [他 ]         ⼀ 块 ⼉     去  。 [孩 ⼦ ]            
z uf u             z ai       h u a n g h u n  s a n b u          d e   s hi h o u  c h a n g c h a n g  d ai z h e    t a             yi k u ai er      q u      h ai zi  
gr a n d -p èr e  P R E P  s oir            pr o m e n a d e  D E  t e m p s   s o u v e nt         pr e n a nt  3 P            e n s e m bl e  all er    e nf a nt               
                                                                                                                                                          a nt é c é d e nt                                    S N -s a n s -d ét -s uj et  

拉 着      ⽼ ⼈             的    ⼿    在       旁 边       急 急 忙 忙 的     搬 着       ⼩    步 。   
l a z h e       l a or e n             d e    s h o u  z ai       p a n g bi a n  jiji m a n g m a n g d e  b a n z h e    xi a o   b u 
d o n n a nt  vi e u x -h o m m e  D E   m ai n  P R E P  c ôt é          s e -d é p ê c h a nt     tr otti n a nt  p etit  p a s      

‘ Gr a n d-p èr e l e pr e n ait s o u v e nt a v e c l ui, d a n s s e s pr o m e n a d e s d u s oir. L e p etit tr otti n ait à s e s c ôt é s, 
e n l ui d o n n a nt l a m ai n.’  

[ 1 0] 可 是   有     ⼀   天    她   看 ⻅     曼 希 沃    ⼜       殴 打  [克 利 斯 朵 夫 ] ，  抢 去       了   [孩 ⼦ ]              的     
k e s hi   y o u    yi    ti a n   t a    k a nji a n  M a n xi w o    y o u      o u d a    K eli si d u of u             qi a n g q u     l e    h ai zi                     d e  
m ai s    a v oir  u n   j o ur  3 P    v oir       M el c hi or  e n c or e  b attr e  C hri st o p h e              d é p o uill er  L E  e nf a nt                  D E   
                                                                                                                         a nt é c é d e nt                                                  S N -s a n s -d ét -n o n -s uj et  

钱  ，    便     再 也     忍 不 住   了  。  
qi a n       bi a n   z ai y e     r e n b u z h u  l e  
ar g e nt   d o n c  n e -pl u s  t e nir          L E  

‘ M ai s u n j o ur q u’ ell e vit, u n e f oi s d e pl u s, M el c hi or b attr e C hri st o p h e et l e d é p o uill er d e s o n ar g e nt, 
ell e n’ y ti nt pl u s .’ 

E x c e pt é  c ett e  diff ér e n c e  d e  dist a n c e  i nt er -m aill o n n air e,  l es  tr ois  a utr es  crit èr es 
pr és e nt e nt d es r és ult ats ass e z pr o c h es. E n c e q ui c o n c er n e l e d e u xi è m e crit èr e, l e n o m br e d e 
r éf ér e nts sit u és d a ns l e pr o c h e c o nt e xt e  d es s uj ets est d e 5, 6 e n m o y e n n e, c e q ui r ej oi nt  c el ui 
d es S N s a ns d ét er mi n a nt d e t o ut es l es f o n cti o ns ( 5, 5 r éf ér e nts). D o n c, p e u i m p ort e l a f o n cti o n 
s y nt a xi q u e  : l es S N s a ns d ét er mi n a nt n e cr é e nt p as d’ a m bi g uït é r éf ér e nti ell e d a ns u n c o nt e xt e 
m ulti -r éf ér e nti el. A u s uj et d u tr oisi è m e crit èr e, 13 % d e S N s a ns d ét er mi n a nt s uj et s o nt a u 
d é b ut  d’ u n  p ar a gr a p h e  :  c ett e  pr o p orti o n  est  tr ès  pr o c h e d e  c ell e  d e  t o us  l es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt ( 1 2 %). E n r ais o n d e c es d e u x gr o u p es d e c hiffr es ass e z si mil air es , n o us p o u v o ns 
d é d uir e q u e ni l e n o m br e d e r éf ér e nts c o n c urr e nts , ni l a pl a c e i niti al e d e s é q u e n c e t e xt u ell e, 
n e s o nt d es f a ct e urs pri m or di a u x r el ati v e m e nt a u m o d e d e r éf ér e n c e d es S N s a ns d ét er mi n a nt 
c hi n ois. Q u a nt a u d er ni er crit èr e, 2 0 % d e S N s a ns d ét er mi n a nt s uj et s o nt utilis és d a ns l es 
s é q u e n c es di al o g al es, d o n c l é g èr e m e nt m oi ns q u e c ell e d e t o us l es S N s a ns d ét er mi n a nt ( 2 3 %). 
Il  e xist e  u n e  f ai bl e  t e n d a n c e  à  m oi ns  utilis er  c ett e  f or m e  d a ns  l es  di al o g u es  q u e  d a ns  l a 
n arr ati o n pr o pr e m e nt dit e.  

 

7. 1. 1. 3 . S N d é m o nstr atifs  : ‘ c e ( cl assifi c at e ur)’ z h e( g e) 这  (个 )  / ‘ c e-l à ( cl assifi c at e ur)’ n a( g e) 

那  (个 ) + n o m  

 

L e S N d é m o nstr atif est l e tr oisi è m e gr o u p e d e m aill o ns c hi n ois l e pl us i m p ort a nt d a ns 
l a c h aî n e ‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫 , m al gr é u n e f ai bl e q u a ntit é d e  1 3 o c c urr e n c es. 

C ett e q u a ntit é est l é g èr e m e nt pl us él e v é e q u e c ell e d u fr a n ç ais d o nt ell e r est e pr o c h e a v e c 1 0 
o c c urr e n c es. C e gr o u p e d e  m aill o ns c hi n ois s o nt e x p os és d a ns l e ur c o nt e xt e d a ns l’A n n e x e 3 3 : 
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S N d é m o nstr atifs c hi n ois d a ns l a c h aî n e  ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵 夫 , a v e c l es e xtr aits 

p ar all èl es fr a n ç ais. L es m aill o ns c hi n ois, a c c o m p a g n és d es gl os es fr a n ç ais es, s o nt pr és e nt és 
a v e c l es i n di c es c o nt e xt u els d a ns l e t a bl e a u ( 7. 7) s ui v a nt, a v e c l es q u els n o us a v o ns s y nt h étis és 
tr ois p oi nts si g nifi c atifs. 

 

T a bl e a u  ( 7. 7)  :  C ar a ct éris 2 q u es  dis c ursi v es  d es  S N  d é m o nstr a 2fs  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e  
S  E  M aill o ns  F o n cti o n  Dist a n c e  R éf  D é b ut  Dis c o urs  

I 5  ‘ c e C L e nf a nt’ z h e -g e -h ai zi 这 个 孩 ⼦  C D O  T L  B P  N  N  

‘t oi c et â n e’ ni -z h e -lü zi 你 这 驴 ⼦ 8  S  0  1  N  D D  

1 0  ‘ c ett e p etit e vi e’z h e -xi a o -s h e n g mi n g 这 ⼩ ⽣

命  

S  2  0  P A  N  

II 1 3  ‘ c e C L g ar ç o n’ z h e -g e -n a n h ai zi 这 个 男 孩 ⼦  C D N  2  4  N  N  

‘ c e  n o u v e a u-v e n u  e nf a nt’  z h e -xi nl ai d e -h ai zi 
这 新 来 的 孩 ⼦  

C D N  1  1  N  N  

2 0   ‘ c et e nf a nt’ z h e -h ai zi 这 孩 ⼦  S  0  2  N  D D  

2 2  ‘l ui c e C L e nf a nt’ t a-z h e -g e -h ai zi 他 这 个 孩 ⼦  C D O  1  3  N  N  

‘ c e-l à C L e nf a nt’ n a -g e -h ai zi 那 个 孩 ⼦  C D O  2  5  N  N  

‘ c et e nf a nt’ z h e -h ai zi 这 孩 ⼦  S  3  4  N  D D  

III 3 4  ‘ c e C L p etit h o m m e’ z h e -g e -xi a o -r e n w u 这 个

⼩ ⼈ 物  

C D N  2  8  N  N  

3 5  ‘ c et air c o m m e b o h ê m e D E p etit e nf a nt’ z h e -
qis e -xi a n g -b o xi mi y ar e n -b a n -d e -xi a o h ai er 这

⽓ ⾊ 象 波 希 ⽶ ⼈ 般 的 ⼩ 孩 ⼉  

C D O  1  3  N  N  

I V 3 8  ‘ c e g ars’ z h e -ji a h u o 这 家 伙  S  0  0  N  D D  

4 7  ‘ c e C L q u at or z e a ns D E e nf a nt’ z h e -g e -s hisi-
s ui-d e -h ai zi 这 个 ⼗ 四 岁 的 孩 ⼦  

S  1  1  N  N  

T ot al / m o y e n n e  4 6 % S  1, 2  2, 5  1 P A  
( 8 %) 

4 D D  
( 3 1 %) 

 

7. 1. 1. 3 . 1. Tr ois f o n cti o ns s y nt a xi q u es d es S N d é m o nstr atifs  

 

D a ns  l e  c a dr e  p hr asti q u e,  l es  S N  d é m o nstr atifs  s e  pr és e nt e nt d a ns tr ois  p ositi o ns 
s y nt a xi q u es a v e c u n n o m br e d’ o c c urr e n c es r el ati v e m e nt é q uili br é e s  : 5 o c c urr e n c es ( 4 6 %) à 
l a p ositi o n d e s uj et (‘ c e g ars’ z h e -ji a h u o 这 家 伙  d e l’ e xtr ait [ 1 1 ] ci-d ess o us, p ar e x e m pl e), 5 à 

c ell e  d e c o m pl é m e nt d’ o bj et (‘ c e n o u v e a u -v e n u e nf a nt’ z h e -xi nl ai d e -h ai zi 这 新 来 的 孩 ⼦  d e 

l’ e xtr ait [ 12 ], p ar e x e m pl e), et 3 o c c urr e n c es à c ell e  d e c o m pl é m e nt d u n o m (‘ c e p etit h o m m e’ 
z h e -g e -xi a o -r e n w u 这 个 ⼩ ⼈ 物  d e l’ e xtr ait [ 1 3 ], p ar e x e m pl e).  

[ 1 1] 要 是    可 能  ，  [他 ] 竟 要    恨    ⾳ 乐       了  。 曼 希 沃   说   [他 ] ：“  [这   家 伙 ]   没 有    ⼼ 肝  ，  没 有     
y a o s hi  k e n e n g     t a    ji n g y a o  h e n   yi n y u e     l e        M a n xi w o  s h u o  t a           z h e  ji a h u o    m ei y o u  xi n g a n     m ei y o u   
si         p o s si bl e   3 P    m ê m e   h aïr  m u si q u e  L E      M el c hi or   dir e   3 P           c e   i n di vi d u  s a n s      c œ ur       s a n s     
                                                                                                                                                         S N -d é m -s uj et  

 
8  C ett e e x pr essi o n c o n c er n e l a str u ct ur e c o -t o pi c al e (双 向 名 词 句 ) e n c hi n ois (cf . C h e n, 陈 平 , 2 0 0 4) : ni  你  et z h e -

h ai zi  这 孩 ⼦  s o nt l es d e u x t o pi q u es j u xt a p os és a u d é b ut d e l a p hr as e. L a m ê m e e x pli c ati o n s’ a p pli q u e a ussi à ‘l ui 

c e C L e nf a nt’ t a-z h e -g e -h ai zi 他 这 个 孩 ⼦ . C ett e str u ct ur e est utilis é e tr ès r ar e m e nt d a ns n otr e c or p us.  
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感 觉  。   不     知      [他 ]  这    种       性 格        象        谁  。 ” 
g a nj u e       b u      z hi       t a     z h e  z h o n g  xi n g g e       xi a n g     s h ui  
s e nti m e nt  N E G  s a v oir  s o n   c e    t y p e     c ar a ct èr e  c o m m e  q ui  

‘Il l’ e ût h aï e, si c’ e ût ét é p o s si bl e. M el c hi or di s ait d e l ui  : 
–  C et i n di vi d u  n’ a p a s d e c œ ur. Il n e s e nt ri e n. J e n e s ai s p a s d e q ui il ti e nt.’  

[ 1 2] [克 利 斯 朵 夫 ] ⼀    来  ，   倒 是         给    他 们    解 了 围  。          两      ⼈           ⾛ 拢 来         打 量       
K eli si d u of u        yi      l ai         d a o s hi        g ei      t a m e n   ji el e w ei                  li a n g  r e n            z o ul o n gl ai        d ali n a g      
C hri st o p h e        d è s   arri v é e  p ar -c o ntr e  A U X  3 P s      f air e -di v er si o n -L E  d e u x  p er s o n n e  s e -r a p pr o c h er  e x a mi n er   

 
[这   新 来 的          孩 ⼦ ] 。  
z h e  xi nl ai d e             h ai zi  
c e    n o u v e a u -v e n u  e nf a nt  
 S N -d é m   

‘ L’ arri v é e d e C hri st o p h e fit di v er si o n. Il s s e r a p pr o c h èr e nt p o ur e x a mi n er [l e n o u v e a u v e n u].’ 
[ 1 3] 鲁 意 莎   说     他 们   要     叫      [可 怜 的   孩 ⼦ ] 闹 笑 话       了  ，  但    她 的   反 对           毫 ⽆          ⽤ 处  。  

L u yi s h a   s h u o  t a m e n  y a o    ji a o      k eli a n d e   h ai zi     n a o xi a o h u a  l e        d a n   t a d e    f a n d ui            h a o w u         y o n g c h u  
L o ui s a      dir e   3 P s      all er  r e n dr e  p a u vr e     e nf a nt  f air e -rir e        L E      m ai s  s o n     pr ot e st ati o n  s a n s -a u c u n  utilit é  

( …) 事 情     就     这 样      决 定    了  ，  裁 缝     给     叫 来     量        [这   个   ⼩     ⼈ 物 ]  的   尺 ⼨  。  
         s hi qi n g  ji u       z h e y a n g  j u e di n g   l e        c aif e n g  g ei     ji a ol ai    li a n g       z h e  g e  xi a o   r e n w u    d e   c hi c u n  
         c h o s e   d o n c  ai n si        d é ci d er  L E       t aill e ur   A U X  a p p el er  m e s ur er  c e   C L  p etit  h o m m e  D E  t aill e 
                                                                                                                                                         S N -d é m  
‘ E n v ai n, l a b o n n e L o ui s a pr ot e st ait q u’ o n v o ul ait r e n dr e ri di c ul e s o n p a u vr e g ar ç o n. ( …) Il e n f ut f ait 
ai n si, et l e t aill e ur vi nt pr e n dr e m e s ur e p o ur l’ h a bit [ d u p etit h o m m e ].’ 

À l a diff ér e n c e d es S N s a ns d ét er mi n a nt, q ui o c c u p e nt l a p ositi o n d e s uj et e n gr a n d e 
m aj orit é, l es f o n cti o ns s y nt a xi q u es d es S N d é m o nstr atifs s e m bl e nt ass e z bi e n r é p arti es. C e 
f a ct e ur  p hr asti q u e  n’ e x er c e  d o n c  p as  d’i nfl u e n c e  m aj e ur e  s ur  l a  r éf ér e n c e  d es  S N 
d é m o nstr atifs c hi n ois.  

 

7. 1. 1. 3 . 2. S N d é m o nstr atifs  

 

Ét a nt d o n n é q u e l a q u a ntit é d e S N d é m o nstr atifs est f ai bl e et si mil air e d a ns l es d e u x 
l a n g u es, il s e p e ut q u e l a pl u p art d es m aill o ns d e c ett e c at é g ori e  s oi e nt tr a d uits à p artir d e l a 
m ê m e f or m e m or p h o -s y nt a xi q u e fr a n ç ais e. Or , n o us a v o ns a u c o ntr air e o bs er v é s e ul e m e nt 
u n e  p etit e  m oiti é  d’ o c c urr e n c es  q ui  c orr es p o n d e nt  à  c ett e  h y p ot h ès e  :  5  S N  d é m o nstr atifs 
c hi n ois  s ur  1 3  s o nt  tr a d uits  à  p artir  d es  S N  d éfi nis  fr a n ç ais,  al ors  q u e  l a  gr a n d e  m oiti é 
d’ o c c urr e n c es r est a nt es n e s o nt p as utilis é es d a ns l es t e xt es p ar all èl es, c o m m e l es e x e m pl es 
m o ntr és d a ns l es e xtr aits [ 1 2 ] et [ 13 ] : ‘ c e n o u v e a u-v e n u e nf a nt’ z h e -xi nl ai d e -h ai zi 这 新 来 的

孩 ⼦ et  ‘ c e C L p etit h o m m e’ z h e -g e -xi a o -r e n w u 这 个 ⼩ ⼈ 物  tr a d uis e nt « l e n o u v e a u v e n u » 

et  «  l e  p etit  h o m m e ».  D a ns  c es  d e u x  e xtr aits  ai nsi  q u e  d a ns  c e u x  c o nt e n a nt  u n  S N 
d é m o nstr atif d a ns l ’A n n e x e 3 3,  l e pr ot a g o nist e n’ est s o u v e nt p as l e s e ul p ers o n n a g e pr és e nt 
d a ns l e c o nt e xt e, s a uf u n m aill o n e n d é b ut d e p ar a gr a p h e ( à l a 3 è m e  li g n e d u t a bl e a u (7. 7)) et 
u n a utr e d a ns u n dis c o urs r a p p ort é dir e ct ( à l a 1 2 è m e  li g n e d u t a bl e a u (7. 7)) . A utr e m e nt dit, l es 
r éf ér e nts  d’ h u m ai ns  s o nt  r é g uli èr e m e nt n o m br e u x  : l e  c o nt e xt e  à  g a u c h e  c o nti e nt  e n 
m o y e n n e 2, 5 r éf ér e nts c o n c urr e nts . L ors d e l a r e pris e d u pr ot a g o nist e, s e p os e l a q u esti o n d e 
l a  disti n cti o n  e ntr e  c el ui-ci  et  l es  a utr es  p ers o n n a g es.  D a ns  u n  t el  c o nt e xt e,  l es  S N 
d é m o nstr atifs p er m ett e nt d e d ési g n er l e pr ot a g o nist e pl ut ôt q u e  l es a utr es p ers o n n a g es, s a ns 
s us cit er d’ a m bi g uït é r éf ér e nti ell e.  

P uis q u e  n o us  a v o ns  v u  pl us  h a ut  q u e  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  p e u v e nt  r éf ér er  d e 
m a ni èr e  d éfi ni e  et  s p é cifi q u e,  n o us  a v o ns  é g al e m e nt  r é alis é d es  t ests  e n  s u p pri m a nt  l es 
d ét er mi n a nts d é m o nstr atifs c hi n ois p o ur c o m p ar er l es diff ér e n c es r éf ér e nti ell es é v e nt u ell es 
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e ntr e l es S N s a ns d ét er mi n a nt et l es S N d é m o nstr atifs. S a c h a nt q u e l e S N s a ns d ét er mi n a nt 
p e ut t o ut d e m ê m e r éf ér er à u n e e ntit é s p é cifi q u e et  à u n e e ntit é g é n éri q u e, l a s u p pr essi o n 
d u d ét er mi n a nt  d é m o nstr atif  n’ est  p as  c e ns é e  c h a n g er  l a  n at ur e  s p é cifi q u e  d u  r éf ér e nt. 
A utr e m e nt  dit,  l es  l e ct e urs  c hi n ois  p e u v e nt  t o uj o urs  c o m pr e n dr e  q u e  l e  r éf ér e nt  est 
s p é cifi q u e o u  d éfi ni, c o m m e c’ est  l e c as d e c ert ai ns S N d é m o nstr atifs : a pr ès l a s u p pr essi o n 
d u d ét er mi n a nt d é m o nstr atif d e l’ e x e m pl e ‘ c e n o u v e a u -v e n u e nf a nt’  z h e -xi nl ai d e -h ai zi 这 新

来 的 孩 ⼦  d e l’ e xtr ait [ 1 2 ], le S N s a ns d ét er mi n a nt ‘ n o u v e a u-v e n u e nf a nt’  xi nl ai d e -h ai zi 新 来

的 孩 ⼦  d e l’ e xtr ait [ 1 4] * p ar vi e nt  t o uj o urs à r éf ér er a u m ê m e p ers o n n a g e et n’ e n g e n dr e p as 

n o n pl us d e diffi c ult és d e c o m pr é h e nsi o n o u d’ a m bi g uït és  p o ur ét a blir l a c or éf ér e n c e a v e c s o n 
a nt é c é d e nt  ‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  :  

[ 1 4] *[克 利 斯 朵 夫 ] ⼀    来  ，   倒 是        给     他 们    解 了 围  。          两      ⼈           ⾛ 拢 来         打 量      
  K eli si d u of u         yi     l ai          d a o s hi       g ei     t a m e n  ji el e w ei                  li a n g   r e n            z o ul o n gl ai        d ali a n g  
  C hri st o p h e        d è s   arri v é e  p ar -c o ntr e  A U X  3 P s      f air e-di v er si o n -L E  d e u x  p er s o n n e  s e -r a p pr o c h er  e x a mi n er 

 
[新 来 的          孩 ⼦ ] 。  
xi nl ai d e             h ai zi  
n o u v e a u -v e n u  e nf a nt  
S N -s a n s -d ét   

P o urt a nt, p o ur di v ers es r ais o ns, d’ a utr es S N d é m o nstr atifs n e s u p p ort e nt p as c e t y p e 
d e s u p pr essi o n . L a p hr as e [ 1 5]*  est a gr a m m ati c al e e n c hi n ois d a ns c e c o nt e xt e d e dis c o urs 
r a p p ort é dir e ct : u n S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois n e p e ut p as d ési g n er u n e p ers o n n e a utr e q u e 
l es  p arti ci p a nts  d u  di al o g u e :  l e  d ét er mi n a nt  d é m o nstr atif  est  o blit at oir e  e n  c hi n ois  p o ur 
r é alis er u n e r éf ér e n c e e x o p h ori q u e. L a p hr as e [ 1 6]*  e n g e n dr e  d es diffi c ult és a u x l e ct e urs p o ur 
c o nstit u er l a c or éf ér e n c e e ntr e ‘ p etit h o m m e’  xi a o -r e n w u ⼩ ⼈ 物  et s o n a nt é c é d e nt ‘ p a u vr e 

e nf a nt’ k eli a n d e -h ai zi 可 怜 的 孩 ⼦  e n r ais o n d e l a s u p pr essi o n d u  d ét er mi n a nt d é m o nstr atif 

c o m m e m ar q u e ur d e r e pris e  e n d o p h ori q u e , et e n r ais o n d u c h a n g e m e nt d e l a t êt e l e xi c al e 
d a ns l’ a n a p h or e n o mi n al e i nfi d èl e q ui aj o ut e u n e  diffi c ult é s u p pl é m e nt air e à l a c o nstit uti o n 
d e l a c or éf ér e n c e e ntr e l es d e u x e x pr essi o ns.   

[ 1 5] *曼 希 沃   说     [他 ] ：“ [家 伙 ]   没 有     ⼼ 肝  ，  没 有     感 觉  。  ” 
M a n xi w o  s h u o  t a           ji a h u o       m ei y o u  xi n g a n      m ei y o u  g a nj u e  
M el c hi or  dir e    3 P          i n di vi d u     s a n s      c œ ur        s a n s      s e nti m e nt   
                                                S N -s a n s -d ét  

[ 1 6] *鲁 意 莎   说     他 们   要     叫      [可 怜 的   孩 ⼦ ] 闹 笑 话       了  ，  但     她 的   反 对           毫 ⽆         ⽤ 处  。  
L u yi s h a     s h u o  t a m e n  y a o   ji a o       k eli a n d e  h ai zi     n a o xi a o h u a  l e         d a n   t a d e     f a n d ui           h a o w u         y o n g c h u  
L o ui s a       dir e   3 P s      all er  r e n dr e  p a u vr e     e nf a nt   f air e-rir e      L E        m ai s  s o n     pr ot e st ati o n  s a n s -a u c u n  utilit é  

 
(…) 裁 缝    给     叫 来     量         [⼩     ⼈ 物 ]  的   尺 ⼨  。  
        c aif e n g  g ei     ji a ol ai     li a n g       xi a o   r e n w u    d e   c hi c u n  
         t aill e ur  A U X  a p p el er  m e s ur er  p etit  h o m m e  D E   t aill e 
                                                                           S N -s a n s -d ét  

 L e s  t e sts  d e l a s u p pr essi o n d u d ét er mi n a nt d é m o nstr atif d a ns t o ut es l es o c c urr e n c es 
r é v èl ent  q u e  l a  pl u p art  n e  s u p p ort e nt  p as  c ett e  m o difi c ati o n.  E n  pr e mi er  li e u,  d a ns  4  c as 
l o c alis és d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es, l es p hr as es d e vi e n n e nt a gr a m m ati c al es. E n d e u xi è m e 
li e u,  d a ns  6  c as l o c alis és  d a ns  l es  a n a p h or es  n o mi n al es  i nfi d èl es,  l es  p hr as es cr é e nt d es 
diffi c ult és d e c o m pr é h e nsi o n et d’ ét a bli ss e m e nt d e  l a c or éf ér e n c e a v e c l’ a nt é c é d e nt, c o m m e 
l a c o nf usi o n e ntr e u n r éf ér e nt s p é cifi q u e et u n r éf ér e nt g é n éri q u e. E n tr o isi è m e li e u, d a ns l es 
3 c as  r est a nts, l es S N d é m o nstr atifs s o nt f a c ult atifs e n t er m e s  d e c o r éf ér e n c e et p e u v e nt êtr e 
r e m pl a c és  p ar  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  s a ns  s us cit er  d e  c h a n g e m e nts  gr a m m ati c a u x  o u 
c or éf ér e nti els  m aj e urs .  
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7. 1. 1. 3 . 3. D é m o nstr atif e n d o p h ori q u e  et d é m o nstr atif e n d o -e x o p h ori q u e   

 

C o m m e  n o us  l’ a v o ns  v u,  l es  d é m o nstr atifs  p e u v e nt  êtr e  utilis és  d e  m a ni èr e 
e n d o p h ori q u e d a ns l’ a n a p h or e et d a ns l a c at a p h or e m ais a ussi d e m a ni èr e e x o p h ori q u e d a ns 
l a d éi xis, o u e n c or e d e m a ni èr e e n d o -e x o p h ori q u e d a ns l’ a n a -d éi xis. D a ns l e c a dr e d u r o m a n, 
il n e s e m bl e p as p erti n e nt d e p arl er d e l a d éi xis à pr o pr e m e nt p arl er  e n r ais o n d e l’ a bs e n c e 
d’ u n e  vr ai e  sit u ati o n  d’ é n o n ci ati o n  d e  l’ or al.  T o ut ef ois,  l es  s é q u e n c es  di al o g al es  s e m bl e nt 
p o u v oir  ét a blir  u n  c o nt e xt e  diff ér e nt  d e  c el ui  d es  s é q u e n c es  n arr ati v es.  À  p artir  d e  c ett e 
r e m ar q u e,  l es  S N  d é m o nstr atifs  p e u v e nt  êtr e  s u b di vis és  e n  gr o u p e  d e d é m o nstr atifs 
e n d o p h ori q u es  d a ns  l es  s é q u e n c es  n arr ati v es,  et  e n  gr o u p e  d e d é m o nstr atifs  e n d o -
e x o p h ori q u es  d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es. D’ a pr ès c es crit èr es, l e r és ult at d e r e c e ns e m e nt 
r é v èl e q u e 4 S N d é m o nstr atifs s ur 1 3 s o nt e n d o -e x o p h ori q u es, c o m m e l e m o ntr e ‘ c et i n di vi d u’ 
z h e -ji a h u o 这 家 伙  d e l’ e xtr ait [ 1 1 ] d u pl us h a ut ; l es 9 r est a nts s o nt e n d o p h ori q u es, c o m m e 

l e m o ntr e nt l es e xtr aits [ 12 ] et [ 13 ]. L es e n d o -e x o p h ori q u es  s o nt tr a d uits à p artir d e l a m ê m e 
f or m e  d é m o nstr ati v e  fr a n ç ais e. L es  e n d o p h ori q u es, c e p e n d a nt, n e  m a nif est e nt  p as  c et t e 
é q ui v al e n c e  e ntr e l es d e u x l a n g u es  : l es m aill o ns d e c e s o us-gr o u p e p e u v e nt a v oir l a m ê m e 
i nt er pr ét ati o n r éf ér e nti ell e d es S N d éfi nis o u d é m o nstr atifs e n fr a n ç ais. 

C ett e c o m p ar ais o n n o us p er m et d e d é d uir e q u e l es S N d é m o nstr atifs c hi n ois o nt d e u x 
p erf or m a n c es disti n cti v es s el o n l es c o nt e xt es dis c ursifs d u r o m a n  : l es d é m o nstr atifs e n d o-
e x o p h ori q u es p e u v e nt êtr e i nt er pr ét és d e m ê m e m a ni èr e q u e c ell e d es d é m o nstr atifs fr a n ç ais, 
al ors  q u e  l es  d é m o nstr atifs  e n d o p h ori q u es  s e  r a p pr o c h e nt  e n  m ê m e  t e m ps  d es 
e n d o p h ori q u es e n d e u x f or m es fr a n ç ais es  : l es d éfi nis et l es d é m o nstr atifs. 

 

7. 1. 1. 4. D e u x c at é g ori es  n o mi n al es d e  pl us f ai bl e q u a ntit é  : S N p oss essifs et S N i n d éfi nis 

 

C o m m e l e m o ntr e l e t a bl e a u ( 7. 2) a u d é b ut d e c ett e p arti e, l e s  S N p oss essif et i n d éfi ni 
s o nt p e u utilis és d a ns l a c h aî n e ‘ C hrist o p h e’  K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫 , a v e c r es p e cti v e m e nt 3 

et  4  o c c urr e n c es .  Or,  p o ur  c ett e  c h aî n e d e 3 8 1 7  m aill o ns,  c es  n o m br es  s o nt 
pr o p orti o n n ell e m e nt  tr ès  p e u  si g nifi c atifs  :  l es  o c c urr e n c es  d es  d e u x c at é g ori es  p e u v e nt 
m ê m e êtr e c o nsi d ér é es c o m m e «  e x c e pti o n n ell es  ». L e f ai bl e e m pl oi d e c es f or m es p e ut êtr e 
e x pli q u é p ar pl usi e urs r ais o ns. Pr e mi èr e m e nt, ell es s o nt p e ut -êtr e p e u utilis é es d a ns l e t e xt e -
s o ur c e e n fr a n ç ais et d o n c l es f or m es m or p h o -s y nt a xi q u es s o nt tr a d uit es d e m a ni èr e fi d èl e 
v ers l e c hi n ois. D e u xi è m e m e nt, il s e p e ut q u ’ ell es n e p er m ett e nt p as d e r éf ér er à u n e e ntit é 
s p é cifi q u e  et  d éfi ni e  e n  c hi n ois  ; ell es  s o nt d o n c r e m pl a c é es  p ar  d’ a utr es f or m es  m or p h o-
s y nt a xi q u es.  Tr oisi è m e m e nt,  u n e  d es  f o n cti o ns r éf ér e nti ell es  d es  S N  p oss essifs  fr a n ç ais  est 
d’ e x pri m er  l a  r el ati o n i nali é n a bl e,  al ors  q u e c ell e -ci  p e ut  êtr e  e x pri m é e  p ar  l es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt e n c hi n oi s ( cf . Li u , 刘 丹 ⻘ , 2 0 0 2 ; D o n g, 董 秀 芳 , 2 0 1 0  ; Xi o n g , 熊 岭 , 2 0 1 2  ; W a n , 

完 权 , 2 0 1 6). P o ur c ett e r ais o n, u n e p arti e d e S N p oss essifs c hi n ois p e u v e nt  êtr e r e m pl a c és p ar 

l es S N s a ns d ét er mi n a nt et l es S N d éfi nis, m al gr é l e m ê m e t y p e d’ us a g e i n ali é n a bl e d e c es 
c at é g ori es  e n  fr a n ç ais.  Q u atri è m e m e nt, à  p art  l es  r ais o ns  s us m e nti o n n é es, d’ a utr es  m otifs 
s y nt a xi q u es o u di s c ursifs p e u v e nt é g al e m e nt c o ntr ai n dr e  l e ur e m pl oi c o m m e m aill o n d e l a 
c h aî n e d’ u n r éf ér e nt s p é cifi q u e e n c hi n ois. N o us e x a mi n er o ns c es d er ni ers m otifs à tr a v ers l es 
c hiffr es et l es e x e m pl es d u c or p us.  
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7. 1. 1. 4. 1. S N p o ss essifs  : w o d e  我 的  / ni d e  你 的  / t a d e 他 的  + n o m  

 

L e  gr o u p e  d es  S N  p oss essifs  c o n c er n e  l es  e x pr essi o ns  c o m p os é es  d’ u n  d ét er mi n a nt 
p oss essif,  d’ u n  n o m,  et  d e  m o difi e urs  f a c ult atifs  a nt é p os és  a u  n o m,  r e pr és e nt é es  p ar  l a 
f or m ul e s ui v a nt e :  

D ét er mi n a nt p oss essif –  ( m o difi e ur(s)) –  n o m  

 E n  r ai s o n  d e  l e ur  tr ès f ai bl e q u a ntit é  ( 3  m aill o ns  s e ul e m e nt),  il  n o us  s e m bl e p e u 
p erti n e nt d e r és u m er l e ur us a g e r é g uli er p ar t ell e o u t ell e t e n d a n c e pri n ci p al e et t el o u t el 
c o nt e xt e pri vil é gi é  ; n o us c h oisiss o ns d o n c d e l es e x a mi n er a u c as p ar c as, a u li e u d e l es ét u di er 
d e m a ni èr e q u a ntit ati v e o u pr o p orti o n n ell e. L es 3 m aill o ns e n q u esti o n  s e  sit u e nt d a ns  l es 
e xtr aits [ 1 7 ] –  [ 19 ]. L es c ar a ct éristi q u es dis c ursi v es d e c h a q u e m aill o n s o nt s y nt h étis é es d a ns 
l e t a bl e a u (7. 8) q ui s uit.  

[ 1 7] 她    瞅 着         [他 ] ，  ⼜   惭 愧    ⼜   欢 喜 的    笑 了 笑 ：  
t a    c h o u z h e        t a         y o u  c a n k ui  y o u  h u a n xi d e  xi a ol e xi a o  
3 P  c o nt e m pl a nt  3 P         et   c o nf u s   et    r a vi            rir e-L E  
 
“ 哦 ，  [我 的   ⼩    乖 乖 ] ，  [你 ] 多   难 看  ，  多    难 看  ，  我   多     疼    [你 ] ！”  
O           w o d e   xi a o  g u ai g u ai     ni    d u o  n a n k a n   d u o  n a n k a n     w o  d u o  t e n g    ni  
o h          m o n    p etit  c h éri           2 P  q u e  l ai d          q u e  l ai d          1 P   q u e  ai m er  2 P  
                 S N -p o s s  

‘ Ell e l e c o nt e m pl a a v e c u n s o urir e c o nf u s et r a vi : 
–  O h  ! [m o n p a u vr e p etit ], dit-ell e t o ut e h o nt e u s e, q u e t u e s l ai d, q u e t u e s l ai d, c o m m e j e t’ ai m e  !’ 

[ 1 8] ⺟ 亲   紧 紧 搂 着  [他 ] ，  轻 轻 的      说 ：  
m u qi n  ji nji nl o u z h e  t a          qi n g qi n g d e  s h u o  
m èr e    pr e s s a nt      3 P         d o u x            dir e  

“得 啦  ，  得 啦  ，   别     哭        了  ，  [我 的   ⼩    耶 稣 ] ，  [我 的   ⼩     ⾦ ⻥ ] … …”  
d el a           d el a          bi e     k u         l e           w o d e  xi a o  Y e s u          w o d e   xi a o  ji n y u  
c’ e st -b o n   c’ e st -b o n  N E G  pl e ur er  L E         m o n    p etit  j é s u s          m o n    p etit  p oi s s o n -d’ or  
                                                                                                                                     S N -p o s s  

‘ L a m èr e l e pr e s s e c o ntr e ell e, a v e c d e p etit s m ot s : 
«  C’ e st fi ni, c’ e st fi ni, n e pl e ur o n s pl u s, m o n j é s u s, [ m o n p etit p oi s s o n d’ or ] …’ 

[ 1 9] ⼤ 公 爵     没 有     忘 记   [他 的   钢 琴 师 ] ：  这   并 不 是     说  ，  以   钢 琴 师      的   名 义     应 有 的    
d a g o n gj u e  m ei y o u  w a n gji    t a d e     g a n g qi n s hi   z h e  bi n g b u s hi  s h u o     yi    g a n g qi n s hi  d e    mi n g yi  yi n g y o u d e  
gr a n d -d u c   N E G      o u bli er  s o n      pi a ni st e         c e    N E G         dir e       à    pi a ni st e        D E   titr e      d e v a nt      
                                                        S N -p o s s  

⼀ 点 ⼉   ⽉ 俸      会         准 起          ⽀ 付  ，  那    是    永 远        要 去   催 讨       的 。  
yi di a n er   y u ef e n g   h ui        z h u n qi           z hif u         n a    s hi   y o n g y u q n  y a o q u  c uit a o       d e  
m o di q u e  p e n si o n  p o u v oir  e x a ct e m e nt  p a y er        c el a  êtr e  t o uj o ur s     d e v oir  r é cl a m er  D E  

‘ L e gr a n d-d u c n’ o u bli ait p a s [ s o n pi a ni st e or di n air e ] : n o n q u e l a m o di q u e p e n si o n attri b u é e p o ur 
c e titr e f ût e x a ct e m e nt p a y é e, –  il f all ait t o uj o ur s l a r é cl a m er.’ 

 

T a bl e a u  ( 7. 8)  :  C ar a ct éris 2 q u es  dis c ursi v es  d es  S N  p oss essifs  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e  
S  E  M aill o ns  F o n cti o n  Dist a n c e  R éf  D é b ut  Dis c o urs  
I 1  ‘ m o n  p etit  c h éri’ w o d e -xi a o -g u ai g u ai 我 的

⼩ 乖 乖  

A  0  1  N  D D  

3   ‘ m o n p etit p oiss o n d’ or’ w o d e -xi a o -ji n y u 我

的 ⼩ ⾦ ⻥  

A  0  1  N  D D  

I V 3 7  ‘s o n pi a nist e’ t a d e-g a n g qi ns hi 他 的 钢 琴 师  C D O  1  2  P A  N  
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M al gr é l a gr a n d e v ari ati o n q ui c ar a ct éris e l a c at é g ori e gr a m m ati c al e d es d ét er mi n a nts 
p oss essifs,  s e ul e s  2  f or m es fi g ur e nt d a ns  l a  c h aî n e  : w o d e 我 的  p o ur  t o ut e  l a  v ari ati o n  d e 

g e nr es et d e n o m br es d e l a pr e mi èr e p ers o n n e (‘ m o n  / m a  / m es’ e n fr a n ç ais) et  t a d e 他 的  

p o ur c ell e  d u g e nr es et d u n o m br e d e l a tr oisi è m e p ers o n n e m as c uli n e (‘s o n  / s a  / s es’ e n 
fr a n ç ais). E n r ais o n d u g e nr e m as c uli n et d u n o m br e a u si n g uli er d u pr ot a g o nist e, l es s e uls 
é q ui v al e nts fr a n ç ais s o nt «  m o n  » et «  s o n  ». L es 2 S N p oss essifs  d e pr e mi èr e p ers o n n e a v e c 
‘ m on’ w o d e 我 的  p art a g e nt q u el q u es  p oi nts  c o m m u ns  et  l e  s e ul  p oss essif  d e  tr oisi è m e 

p ers o n n e a v e c ‘s o n’ w o d e 他 的  pr és e nt e d’ a utr es c ar a ct éristi q u es c o m pl èt e m e nt diff ér e nt es.  

L es  2  p oss essifs  d e  pr e mi èr e  p ers o n n e  s e  sit u e nt  d a ns  l es  s é q u e n c es  di al o g al es  e n 
p ositi o n s y nt a xi q u e d’ a p p ell atif, c o m m e l e m o ntr e nt ‘ m o n p etit c h éri’ w o d e -xi a o -g u ai g u ai 我

的 ⼩ 乖 乖  et  ‘ m o n  p etit  p oiss o n  d’ or’ w o d e -xi a o -ji n y u 我 的 ⼩ ⾦ ⻥  d a ns les  e xtr aits  [ 1 7 ]  et 

[ 18 ].  Ils  c o n c er n e nt  u n  c h a n g e m e nt  d e  t o ur  d e  p ar ol e  d u  n arr at e ur  à  u n  p ers o n n a g e  e n 
r el ati o n dir e ct e, f a mili al e et aff e cti v e, a v e c l e pr ot a g o nist e, i. e. s a m èr e ‘ L o uis a’  L u yis h a 鲁 意

莎 . L e tr oisi è m e S N p oss essif ‘s o n pi a nist e’ t a d e-g a n g qi ns hi 他 的 钢 琴 师  d a ns l’ e xtr ait [ 1 9 ] s e 

m a nif est e d a ns  u n e  s é q u e n c e  n arr ati v e  a u  d é b ut  d’ u n  p ar a gr a p h e,  o c c u p a nt  l a  pl a c e  d e 
c o m pl é m e nt d’ o bj et d e l a p hr as e. Il a é g al e m e nt tr ait à u n c h a n g e m e nt d e t o ur d e p ar ol e, 
m ais d e m a ni èr e i n dir e ct e, s a ns dis c o urs r a p p ort é dir e ct, e ntr e l e n arr at e ur et l e p ers o n n a g e 
‘l e gr a n d-d u c’  d a g o n gj u e ⼤ 公 爵 . L a r el ati o n e ntr e c es d e u x p ers o n n a g es est m oi ns étr oit e et 

aff e cti v e q u e c ell e d es p oss essifs d e pr e mi èr e p ers o n n e.  

E n c e q ui c o n c er n e l es t êt es l e xi c al es c o nt e n u es d a ns l es 3 S N p oss essifs, a u c u n e n’ est 
i d e nti q u e et c h a c u n e est s us cit é e p ar u n e r ais o n s p é cifi q u e. L a pr e mi èr e t êt e l e xi c al e ‘ c h éri’ 
g u ai g u ai 乖 乖  s e m bl e d’ êtr e u n e a dr ess e d a ns u n e r el ati o n i nti m e, f a mili al e et aff e cti v e. L a 

tr oisi è m e  ‘ pi a nist e’ g a n g qi ns hi 钢 琴 师  est  u n e  d ési g n ati o n  p ar  l a  c at é g ori e s o ci o -

pr of essi o n n ell e d u pr ot a g o nist e. L e d e u xi è m e S N p oss essif ‘ m o n p etit p oiss o n d’ or’ 9  w o d e -
xi a o -ji n y u 我 的 ⼩ ⾦ ⻥  d a ns  l’ e xtr ait  [ 1 8 ]  est  e n c or e  pl us  p arti c ulier  :  c’ est  u n e  tr a d u cti o n 

litt ér al e d’ u n e e x pr essi o n fi g é e et m ét a p h ori q u e fr a n ç ais e q ui n’ e xist e p as e n c hi n ois. C ett e 
e x pr essi o n a p p ell ati v e p e ut êtr e c o nsi d ér é e c o m m e u n é n o n c é sit u ati o n n el  e n fr a n ç ais s el o n 
l a d éfi niti o n d e M ar q u e-P u c h e u ( 2 0 1 1  : 5), à s a v oir q u e c e t y p e d’ e x pr essi o ns p oss è d ent  l e urs 
i nt er pr ét ati o ns  s é m a nti c o-r éf ér e nti ell es  tr ès  p arti c uli èr es  p ar  r a p p ort  a u x  a utr es  S N 
p oss essifs  :  

L e ur [l es é n o n c és sit u ati o n n els] p o u v oir r éf ér e nti el est g é n ér al e m e nt aff e ct é d a ns 
l a m es ur e o ù c es e x pr essi o ns s o nt c o n v e n u es ( V o us m’ e n dir ez d es n o u v ell es ( E / 
* fr aî c h es)), et s o u v e nt l e ur i nt er pr ét ati o n m et e n j e u u n e att é n u ati o n d u s e ns et  
/ o u u n s e ns d é c al é  : N’ h ésit ez p as est pr o c h e d e l’i n vit ati o n, F a ut p as c h er c h er à 
c o m pr e n dr e  n ot e  u n e  «  r é a cti o n  [ …]  d e v a nt  l’ attit u d e  d’ u n  ti ers  q u e  l’ o n  n e 
c o m pr e n d  p as  o u  q u e  l’ o n  n’ a p pr o u v e  p as  »  ( Bi d a u d,  2 0 0 2,  n°  1 5 7)  et  V o us 
n’ a uri ez p as d û f ait offi c e d e r e m er ci e m e nt.  ( M ar q u e-P u c h e u, 2 0 1 1  : 5) 

S el o n c ett e d éfi niti o n, l’i nt er pr ét ati o n r éf ér e nti ell e d es é n o n c és sit u ati o n n els n’ est p as 
f or c é m e nt  r eli é e  a u  s e ns  litt ér al  d’ e x pr essi o n.  L’ e x pr essi o n  fr a n ç ais e  « m o n  p etit  p oiss o n 
d’ or  » n e r éf èr e e n a u c u n c as à u n t y p e d e p oiss o n p oss é d é p ar q u el q u’ u n, m ais ell e a p o ur 

 
9  L’ e x pr essi o n  ‘ m o n  p etit  j és us’ w o d e -xi a o -Y es u 我 的 ⼩ 耶 稣  a p p arti e nt  é g al e m e nt  a u x é n o n c és  sit u ati o n n els . 

V oir s o n i nt er pr ét ati o n r éf ér e nti ell e d a ns l a s e cti o n d es n o ms pr o pr es m o difi és.  
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s e ul b ut d’ a p p el er q u el q u’ u n e n m o ntr a nt u n e r el ati o n c h èr e et i nti m e a v e c l ui. L a tr a d u cti o n 
litt ér al e v ers l e c hi n ois p e ut ai nsi êtr e i nt er pr ét é e d a ns c e s e ns.  

E n eff et, l es S N p oss essifs  c hi n ois s o nt tr ès p e u utilis és p ar r a p p ort a u x 3 7 o c c urr e n c es 
d u  fr a n ç ais  : 3  S N  p oss essifs  fr a n ç ais  s o nt  tr a d uits  p ar  l a  f or m e  p oss essi v e  ; l es  a utr es o nt 
d’ a utr es é q ui v al e nts f or m els e n c hi n oi s. A ussi bi e n d a ns l es s é q u e n c es n arr ati v es q u e d a ns l es 
di al o g al es, c ett e diff ér e n c e d’ e m pl oi d u d ét er mi n a nt p oss essif n o us p er m et d e d é d uir e l e f ait 
q u e l es r éf ér e nts a utr es q u e l e pr ot a g o nist e s o nt pr és e nt és e n c hi n ois c o m m e d es r éf ér e nts 
is ol és s a ns r el ati o n e x pli cit e  a v e c l e pr ot a g o ni st e, t a n dis q u e c e u x d u fr a n ç ais m o ntr e nt u n e 
r el ati o n  a u  pr ot a g o nist e  b e a u c o u p  pl us  f ort e  et  vis u ell e  ét a nt  d o n n é  l a  f or m e  p oss essi v e 
e x pri m é e . P ar  e x e m pl e,  l e  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  ‘ p etit -fils’ s u n er 孙 ⼉ ,  é q ui v al e nt  a u  S N 

p oss essif  «  s o n  p etit -fils »  d a ns  l a  s é q u e n c e  n arr ati v e  d e  l’ e xtr ait  [ 2 0 ],  ét a blit  l a  r el ati o n 
f a mili al e p ar l a t êt e l e xi c al e s e ul em e nt  a u li e u d u d ét er mi n a nt p oss essif  ; l a m ê m e e x pli c ati o n 
s’ a p pli q u e  a u  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  ‘ e nf a nt’  h ai zi 孩 ⼦ ,  é q ui v al e nt a u  S N  p oss essif  «  m o n 

e nf a nt  » d a ns l a s é q u e n c e di al o g al e d e l’ e xtr ait [ 2 1 ]. 

[ 2 0] 这    时 候  ，  [他 ] 瞥 ⻅         祖 ⽗         ⼜    ⾼ 兴     ⼜    不 好 意 思 的  ，  站        在       ⾛ 廊     ⾥        包 厢    
z h e  s hi h o u       t a    pi eji a n         z uf u            y o u  g a o xi n g  y o u  b u h a o yi si d e          z h a n      z ai       z o ul a n g  li          b a o xi a n g  
c e    m o m e nt    3 P   a p er c e v oir  gr a n d -p èr e  et     r a vi         et     h o nt e u x                d e b o ut  P R E P  c orri d or   d e d a n s  l o g e   

 
进 ⼝    的   地 ⽅  ；  他   很     想       进 来   说     ⼏         句   话  ，  可 是   不      敢  ，  因 为   ⼈ 家   没    
ji n k o     d e    dif a n g      t a    h e n   xi a n g    ji nl ai    s h u o  ji             j u    h u a      k e s hi   b u      g a n     yi n w ei  r e nji a   m ei 
e ntr é e  D E   e n dr oit     3 P  bi e n  v o ul oir  e ntr er  dir e    q u el q u e  C L  m ot       m ai s   N E G  o s er      c ar       o n       N E G     

 
招 呼       他  ，  只            能        远 远 的        看 着       [孙 ⼉ ]     的   光 荣  ，     暗 中           得 意  。  
z h a o h u     t a        z hi             n e n g      y u a n y u a n d e  k a n z h e      s u n er         d e  g u a n gr o n g  a n z h o n g         d e yi  
a dr e s s er  3 P       s e ul e m e nt  p o u v oir  l oi n                r e g ar d a nt  p etit-fil s     D E  gl oir e          di s cr èt e m e nt  s e -c o nt e nt er  
                                                                                                                         S N -s a n s -d ét  

‘ À c e m o m e nt, il a p er ç ut d a n s l e c orri d or, à l’ e ntr é e d e l a l o g e, gr a n d-p èr e, r a y o n n a nt et h o nt e u x, 
q ui a ur ait bi e n v o ul u s e m o ntr er et dir e a u s si s o n m ot, m ai s q ui n’ o s ait, p ar c e q u’ o n n e l ui a v ait p a s 
a dr e s s é l a p ar ol e : il j o ui s s ait d e l oi n d e l a gl oir e  d e [ s o n p etit -fil s].’ 
                                                                                                                                S N -p o s s  

[ 2 1] [克 利 斯 朵 夫 ] 犹 豫    了   ⼀ 会  ，   说  ：“  哎  ，  舅 舅  ，  他   现 在          在      哪 ⼉   呢  ？”  
K eli si d u of u         y o u y u   l e    yi h ui          s h u o      ai        ji uji u         t a    xi a n z ai         z ai       n a er    n e  
C hri st o p h e         h é sit er  L E  u n -i n st a nt  dir e        a h        o n cl e       3 P  m ai nt e n a nt  P R E P  o ù       I N T E R R 

 
“[孩 ⼦ ] ，  他   和     上 帝      在       ⼀ 起  。 ” 
h ai zi             t a    h e     s h a n g di   z ai        yi qi  
e nf a nt          3 P  a v e c  s ei g n e ur  P R E P  e n s e m bl e  
S N -s a n s -d ét  

‘ C hri st o p h e h é sit a : 
–  A h ! o n cl e, d e m a n d a -t-il, o ù e st-il m ai nt e n a nt ? 
G ottfri e d r é p o n dit :  
–  Il e st a v e c l e S ei g n e ur, [m o n e nf a nt ].’ 
                                                                S N -p o s s  

L a  di s p ariti o n d u  p oss essif  e n  c hi n ois  est  s us c e pti bl e  d’ aff ai blir  l a  r el ati o n  e ntr e  l e 
pr ot a g o nist e  et l es a utr es  r éf ér e nts.  S a ns  m ar q u e ur  p oss essif  e x pli cit e,  c es d er ni ers  o nt 
t e n d a n c e  à  êtr e  pr és e nt és  c o m m e  e ntit és  i n d é p e n d a nt es  d u  pr ot a g o nist e  o u  d es a utr es 
e ntit és.  
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7. 1. 1. 4 . 2. S N i n d éfi nis  : ‘( u n) cl assifi c at e ur’ yi( g e) (一 )个  + n o m  

 

L e s  S N  i n d éfi ni s  s o nt  pr és e nts e n tr ès  f ai bl e q u a ntit é d a ns  l es  d e u x  l a n g u es  : 4 
o c c urr e n c es  e n c hi n ois et 8 e n fr a n ç ais. T o ut c o m m e l es S N p oss essifs, il n’ est p as i nt ér ess a nt 
d’ a n al ys er c ett e f ai bl e q u a ntit é d e m aill o ns d e m a ni èr e q u a ntit ati v e et pr o p orti o n n ell e  ; n o u s 
l es  ét u di er o ns  d o n c a u c as  p ar  c as  p o ur  v oir  l es  c o n diti o ns  s p é cifi q u es  d e  l’ e m pl oi  d e  c es 
f or m es e x c e pti o n n ell es. L es 4 S N i n d éfi nis c hi n ois s o nt e x p os és d a ns l es e xtr aits [ 2 2 ] –  [ 25 ].  

[ 2 2] 他 们 俩   很    投 机  。    ⽼ ⼈            ⾮ 常       喜 欢   [孙 ⼦ ] ；  有   [个   愿 意    听        他   说 话      的    
t a m e nli a  h e n  t o uji            l a or e n              f ei c h a n g  xi h u a n  s u n zi         y o u   g e   y u a n yi  ti n g        t a   s h u o hu a  d e  
3 P -d e u x  tr è s  s’ e nt e n dr e  vi e u x -h o m m e  tr è s          ai m er    p etit -fil s    a v oir  C L  v o ul oir  é c o ut er  3 P   p arl er      D E   
                                                                                                                                                    S N -i n d 

⼈ ]          更     使       他   快 乐  。  
r e n            g e n g  s hi         t a   k u ail e 
p er s o n n e  pl u s    r e n dr e  3 P   c o nt e nt 

‘Il s s’ e nt e n d ai e nt e n s e m bl e. L e vi e u x a v ait u n e i m m e n s e aff e cti o n p o ur s o n p etit-fil s ; et c e l ui ét ait 
u n e j oi e d e tr o u v er e n l ui [u n p u bli c c o m pl ai s a nt ].’ 

[ 2 3] [克 利 斯 朵 夫 ] 的    脸      涨 得 通 红  。       ⼩ 姑 娘       撅 着    嘴         轻 轻 的      和    她 的   兄 弟     说  ：   
K eli si d u of u         d e   li a n      z h a n g d et o n g h o n g  xi a o g u ni a n g  j u e z h e  z ui          qi n g qi n g d e  h e     t a d e    xi o n g di  s h u o  
C hri st o p h e         D E  vi s a g e  cr a m oi si                  fill ett e           f ai s a nt  b o u c h e  d o u c e m e nt  a v e c  s o n      fr èr e      dir e         

 
“ [他 ] 是  [个   穷        ⼩ ⼦ ] 。 “  
    t a    s hi   g e  qi o n g     xi a o zi          
    3 P  êtr e  C L  p a u vr e  g ar ç o n         
                       S N -i n d 

‘ C hri st o p h e d e vi nt cr a m oi si. L a fill ett e fit l a m o u e et s o uffl a à s o n fr èr e –  C hri st o p h e l’ e nt e n dit, –  q u e 
c’ ét ait [ u n p etit p a u vr e ].’ 

[ 2 4] [孩 ⼦ ] 这 样 的      躲            在       钢 琴     后 边      物 我 两 忘  ， —  直 到   [他 ] 忽 然            觉 得   蚂 蚁     
h ai zi     z h e y a n g d e  d u o            z ai       g a n g qi n  h o u bi a n   w u w oli a n g w a n g     z hi d a o  t a     h ur a n             j u e d e   m a yi  
e nf a nt   t el               s e -c a c h er  P R E P  pi a n o      d erri èr e    t o ut-o u bli er           j u s q u e  3 P   br u s q u e m e nt  s e ntir  f o ur mi   

 
爬 上     [他 ] ⼤ 腿    的   时 候  ，  才     记 起         [⾃ ⼰ ] 是   [个   ⼩     孩 ⼦ ]，  [指 甲   乌 ⿊  ，  把   ⿐ ⼦    
p a s h a n g  t a    d at ui     d e    s hi h o u    c ai      ji qi                ziji       s hi    g e  xi a o    h ai zi         z hiji a    w u h ei      b a    bi zi  
m o nt er    s o n  j a m b e  D E   t e m p s     al or s  s e -s o u v e nir  s oi       êtr e  C L  p etit   e nf a nt       o n gl e    n oir         B A   n e z      
                                                                                                                                     S N -i n d 

望      墙      上        轻 轻         挨 着  ，  双         ⼿     攀 着     脚     的   ⼩     孩 ⼦ ] 。  
w a n g  qi a n g  s h a n g   qi n g qi n g       ai z h e      s h u a n g  s h o u   p a n z h e  ji a o     d e   xi a o  h ai zi  
v er s     m ur    d e s s u s  d o u c e m e nt  c o ntr e     d e u x       m ai n  t e n a nt    pi e d s  D E  p etit  e nf a nt  

‘ Ai n si, l’ e nf a nt r e st ait, o u bli é, o u bli a nt, d a n s l e c oi n d u pi a n o, –  j u s q u’ à c e q u e br u s q u e m e nt il s e ntît 
d e s f o ur mi s l ui m o nt er d a n s l e s j a m b e s. Et il s e s o u v e n ait al or s q u’il ét ait [ u n p etit g ar ç o n, a v e c 
d e s o n gl e s n oir s, et q u’il fr ott ait s o n n e z c o ntr e l e m ur, e n t e n a nt s e s pi e d s e ntr e s e s m ai n s ].’ 
 

[ 2 5] 从             那     天    起  ，  因 为   [他 ] 是   [个   作 曲 家 ] ，  [他 ] 就      开 始          作 曲       了  。  连      字      
c o n g            n a     ti a n   qi         yi n w ei  t a    s hi    g e    z u o w uji a        t a    ji u      k ai s hi            z u o q u        l e       li a n       zi  
à -p artir -d e  c e -l à  j o ur  d e p ui s   c ar       3 P  êtr e  C L   c o m p o sit e ur   3 P  d o n c  c o m m e n c er  c o m p o s er  L E      m ê m e   l ettr e   
                                                                                               S N -i n d 

还 不 怎 么    写      得 起 来  ，  [他 ]  已 经   在        家 ⽤     账 簿                  上        撕 下      纸 ⽚  ，                 
h ai b u z e n m e  xi e       d ei qil ai          t a      yiji n g   z ai       ji a y o n g    z h a n g b u                s h a n g    si xi a        z h i pi a n 
à -p ei n e          é crir e   A U X             3 P     d éj à    P R E P  m é n a g e  c a hi er -d e -c o m pt e  d e s s u s  arr a c h er  l a m b e a u-d e -p a pi er   

 
涂 着         蝌 蚪   似 的   ⾳ 符    了 。  
t u z h e           k e d o u  si d e     yi nf u     l e 
griff o n n a nt  t êt ar d   C M P   cr o c h e  L E  

‘À  p artir d e c e j o ur, p ui s q u’il ét ait [ u n c o m p o sit e ur ], il s e mit à c o m p o s er. A v a nt d e s a v oir à p ei n e 
s e s  l ettr e s,  il  s’ é v ert u a  à  griff o n n er  d e s  n oir e s  et  d e s  cr o c h e s  s ur  d e s  l a m b e a u x  d e  p a pi er,  q u’il 
arr a c h ait a u x c a hi er s d e c o m pt e s d u m é n a g e.’  

E n  c e  q ui  c o n c er n e  l es  c o m p os a nts  d e  c e  gr o u p e  d e  m aill o ns,  a u c u n  S N  i n d éfi ni  n e 
c o nti e nt l e d ét er mi n a nt i n d éfi ni c hi n ois yi ⼀  ‘ u n / u n e’, al ors q u e s es é q ui v al e nts fr a n ç ais ‘ u n’ 
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et  ‘ u n e’  s o nt  c o nsi d ér és  c o m m e  u n  d es  m ar q u e urs  pr ot ot y pi q u es  d es  S N  i n d éfi nis  fr a n ç ais 
d a ns l a gr a m m air e. D a ns t o ut es l es o c c urr e n c es o bt e n u es, c’ est l e cl assifi c at e ur c hi n ois g e 个  

q ui  o c c u p e  s e ul  l e  r ôl e  d e  m ar q u e ur  d e  S N  i n d éfi nis  c hi n ois  :  c o ntr air e m e nt  a u x  l a n g u es 
a bs e nt es  d u  s yst è m e  d es  cl assifi c at e urs,  l e  c hi n ois  p oss è d e  u n  dis p ositif  d es  cl assifi c at e urs 
o bli g at oir es r el atifs a u x n o ms, o c c u p a nt l e m ê m e r ôl e s é m a nti q u e et gr a m m ati c al q u e c el ui 
d es arti cl es i n d éfi nis si n g uli ers.  

T o us l es S N i n d éfi nis s o nt tr a d uits à p artir d e c e u x d u fr a n ç ais  ; c ett e c at é g ori e s e m bl e 
e n q u el q u e s ort e é q ui v al e nt e d a ns l es d e u x l a n g u es. T o ut ef ois, c ett e é q ui v al e n c e s’ ét a blit s ur 
l a b as e d e l’i nt er pr ét ati o n r éf ér e nti ell e d u d ét er mi n a nt i n d éfi ni yi ⼀  ‘ u n / u n e’ e n c hi n ois. Or, 

c o m m e l e c o nst at e  P aris  ( 1 9 8 1  :  8 3), l e  c hi n ois e x p os e  u n e  i nt er pr ét ati o n  r éf ér e nti ell e 
r el ati v e m e nt  pl us  li mit é e  q u e  c ell e  d es  arti cl es  i n d éfi nis  fr a n ç ais  «  u n  / u n e  » ,  c ar l’ arti cl e 
i n d éfi ni yi ⼀  n e m ar q u e p as l e g é n éri q u e.  C’ est u n e d es r ais o ns p o ur l es q u ell es l es S N i n d éfi nis 

c hi n ois s o nt l é g èr e m e nt m oi ns n o m br e u x q u e c e u x d u fr a n ç ais. D’ a utr es r ais o ns et c o n diti o ns 
s p é cifi q u es q ui i nfl u e n c e nt l’ us a g e d es S N i n d éfi nis s o nt s us c e pti bl es d e s e tr o u v er d a ns l e 
c a dr e i ntr a -p hr asti q u e et i nt er -p hr asti q u e. C es c ar a ct éristi q u es s o nt r e c e ns é es d a ns l e t a bl e a u 
(7. 9) q ui s uit.  

 

T a bl e a u  ( 7. 9)  :  C ar a ct éris 2 q u es  dis c ursi v es  d es  S N  i n d é fi nis  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e  
S  E  M aill o ns  F o n cti o n  R éf  D é b ut  Dis c o urs  

I 8  ‘ C L v o ul oir é c o ut er 3 P p arl er D E p ers o n n e’ g e -y u a n yi -
ti n g-t a-s h u o h u a -d e -r e n 个 愿 意 听 他 说 话 的 ⼈  

C D O  0  N  N  

II 1 3  ‘ C L p a u vr e g ars’ g e -qi o n g -xi a ozi 个 穷 ⼩ ⼦  A  0  N  D D  

2 2  ‘ C L p etit e nf a nt’ g e -xi a o -h ai zi 个 ⼩ 孩 ⼦  A  0  P A  N  

III 3 1  ‘ C L c o m p osit e ur’ g e -z u o q uji a 个 作 曲 家  A  0  E P  N  

 

D a n s  l e  c a dr e  p hr asti q u e,  l es  f o n cti o ns  s y nt a xi q u es o c c u p é es p ar  l es  S N  i n d éfi nis 
s e m bl e nt  ass e z  p arti c uli èr es  :  c o ntr air e m e nt  à  t o us  l es  gr o u p es  d e  m aill o ns  n o mi n a u x 
pr és e nt és, a u c u n m aill o n n’ est s uj et d e p hr as e. 1 S N i n d éfi ni ‘ C L v o ul oir é c o ut er 3 P p arl er D E 
p ers o n n e’ g e -y u a n yi -ti n g-t a-s h u o h u a -d e -r e n 个 愿 意 听 他 说 话 的 ⼈  s e sit u e d a ns l a str u ct ur e 

e xist e nti ell e i niti é e p ar ‘il y a’ y o u 有  ( e xtr ait [ 22 ]). D a ns l a gr a m m air e tr a diti o n n ell e d u c hi n ois, 

l a str u ct ur e e xist e nti ell e 有  ‘il y a’ + S N i n d éfi ni  p er m et d’ i ntr o d uir e u n n o u v e a u r éf ér e nt n o n 

d o mi n a nt c o m m e t o pi q u e o u r éf ér e nt s aill a nt (cf . H u a n g, 1 9 8 7, cit é p ar X u, 许 余 ⻰ , 2 0 0 5 b : 

1 2 3  ; X u, 徐 赳 赳 , 2 0 0 5  ; Y u e, 乐 耀 , 2 0 1 0  ; Z h a n g , 张 旺 熹 , 2 0 1 3 ; F a n g, ⽅ 梅 , 2 0 1 8). Ai n si l e 

S N i n d éfi ni d e l’ e xtr ait [ 2 2 ] est utilis é d a ns l e b ut d e r éi ntr o d uir e l e pr ot a g o nist e a u mili e u d e 
l a n arr ati o n s el o n l e p oi nt d e v u e d’ u n a utr e p ers o n n a g e.  

L es 3 a utr es S N i n d éfi nis s o nt utilis és à l a s uit e d u v er b e c o p ul e s hi 是  ‘ êtr e’ d a ns l a 

str u ct ur e  attri b uti v e  p o ur  r e -c at é g oris er  l e  pr ot a g o nist e  p o ur  s es  c ar a ct éristi q u es  ‘ p a u vr e 
g ars’, ‘ p etit e nf a nt’ et ‘ c o m p osit e ur’, c o m m e l e m o ntr e nt l es e xtr aits [ 2 3 ] –  [ 25 ].  

C o ntr air e m e nt à l a f o n cti o n r éf ér e nti ell e d es S N i n d éfi nis d a ns l a str u ct ur e e xist e nti ell e, 
c ell e d es attri b uts n o mi n a u x s e m bl e pl us dis c ut a bl e. A v a nt d e v oir l es e x e m pl es d u c or p us e n 
c hi n ois, r a p p el o ns q u e l es attri b uts n o mi n a u x fr a n ç ais p e u v e nt e x pri m er l’ ét at o u l a q u alit é 
d e  l e ur  s uj et ,  e n  t a nt  q u’ e x pr essi o ns  n o n  r éf ér e nti ell es. L es  li n g uist es  c hi n ois,  n ot a m m e nt 
C h e n  (陈 平 ,  2 0 1 5)  et Li  (李 先 银 ,  2 0 1 6), c o nst at e nt  é g al e m e nt  q u e  l es  attri b uts  n o mi n a u x 
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c hi n ois s o nt s us c e pti bl es d’ êtr e q u alit ati fs pl ut ôt q u e r éf ér e nti els. R a p p el o ns é g al e m e nt q u e  
n o us  a v o ns  a p pli q u é  u n e  m ét h o d e  d’ a n n ot ati o n  d e  t o us  l es  attri b uts  n o mi n a u x  c o m m e 
e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es  : il e xist e d o n c u n ris q u e d’ a n n ot er l es attri b uts n o mi n a u x q u alit atifs 
c o m m e  r éf ér e nti els.  P ar  c o ns é q u e nt,  n o us  p o u v o ns  d o ut er  d u  f ait  q u e  l es  3  attri b uts 
n o mi n a u x q u e n o us a v o ns a n n ot és s o i ent l es vr ai es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es  : n e s o nt-ils p as 
pl ut ôt q u alit atifs  ? P ar e x e m pl e, l e S N i n d éfi ni ‘ C L p a u vr e g ar ç o n’ g e -qi o n g -xi a o zi 个 穷 ⼩ ⼦  d e 

[ 23 ] s e sit u e d a ns l e dis c o urs r a p p ort é dir e ct d’ u n p ers o n n a g e. D’ a pr ès c e c o nt e xt e, c’ est u n 
c o m m e nt air e s u bj e ctif d’ u n a utr e p ers o n n a g e q ui c h er c h e à q u alifi er et à r e d éfi nir l a cl ass e 
d u pr ot a g o nist e d e s o n p oi nt d e v u e. L e S N i n d éfi ni ‘ C L c o m p osit e ur’ g e -z u o q uji a 个 作 曲 家  d e 

[ 25 ]  est  u n  a ut o-c o m m e nt air e  s u bj e ctif  d u  pr ot a g o nist e  l ui -m ê m e q ui  s’i ns crit  d a ns  l a 
c at é g ori e  s o ci o -pr of essi o n n ell e  «  c o m p osit e ur  »  p o ur  d é m o ntr er  s o n  t al e nt  et  s es  eff orts 
c o ns a cr és à l a c o m p ositi o n.  C es d e u x e x pr essi o ns p e u v e nt a v oir d e u x i nt er pr ét ati o ns  : ell es 
s o nt  n o n  r éf ér e nti ell es l ors q u e l’ o bj e ctif est d e  q u alifi er  l es  s uj ets  d e  p h r as e ;  ell es s o nt  
r éf ér e nti ell es l ors q u e l e b ut est d e  r e n v o yer  à l a cl ass e g é n éri q u e d es i n di vi d us q ui p art a g e nt 
c es  c ar a ct éristi q u es.  D a ns  a u c u n  c as  c es  attri b uts  n o mi n a u x  n e  s o nt  c or éf ér e nti els  d e  l e ur 
s uj et  d e  p hr as e , q ui  r e n v oi e  à  u n  p ers o n n a g e  s p é cifi q u e.  Il  n o us  s e m bl e d o n c q u e  c es  S N 
i n d éfi nis c hi n ois n e f o nt p as p arti e d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e. 

L es m aill o ns pr é c é d a nt et s ui v a nt d es S N i n d éfi nis s o nt d es pr o n o ms p ers o n n els et d es 
S N d e diff ér e nt es t êt es l e xi c al es et d es S N m o difi és, p uis q u e l e c h a n g e m e nt d e l a t êt e l e xi c al e 
et l es m o difi e urs p er m et t e nt d e m ettr e l’ a c c e nt s ur d’ a utr es c ar a ct éristi q u es d u pr ot a g o nist e.  

 

7. 1. 1. 5 . Bil a n  

 

A pr ès a v oir  eff e ct u é l’e x a m e n d ét aill é  d e  c h a q u e  c at é g ori e  d e  m aill o ns  n o mi n a u x, 
n o us r é c a pit ul o ns l e urs c ar a ct éristi q u es p ar l e bi ais d e s a p pr o c h es q u a ntit ati v e, q u alit ati v e et 
c o m p ar ati v e fr a n c o -c hi n ois es. L e n o m br e et l a pr o p orti o n d e c h a q u e c at é g ori e  e n c hi n ois s o nt 
e xtr ê m e m e nt diff ér e nts l es u ns d es a utr es. L es d e u x gr a n ds gr o u p es d e m aill o ns n o mi n a u x 
s o nt l es n o ms pr o pr es et l es S N s a ns d ét er mi n a nt, r es p e cti v e m e nt a v e c 4 1 0 et 2 1 0 m aill o ns. 
L es tr ois p etits gr o u p es n’ o nt q u e 1 3, 3 et 4 m aill o ns, c orr es p o n d a nt a u x S N d é m o nstr atifs, S N 
p oss essifs et S N i n d éfi nis. L es p ar a m ètr es d e c h a q u e gr o u p e d e m aill o ns s o nt pr és e nt és d e l a 
m ê m e  m a ni èr e  a v e c  l es  m ê m es  d éfi niti o ns  d e  crit èr es  q u e  c ell es  d u  fr a n ç ais  ( v oir  a ussi  l a 
s e cti o n 6. 1. 2. Di v ers m aill o ns n o mi n a u x  d u C h a pitr e 6 ) d a ns l e t a bl e a u (7. 1 0 ). 

 

T a bl e a u ( 7. 1 0)  : Bil a n d es m aill o ns n o mi n a u x c hi n ois d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e 
C at é g ori e  N br e  F o n cti o n  Dist a n c e  R éf  D é b ut  Dis c o urs  

N o m pr o pr e 1 0  4 1 0  7 0 % S  1, 8 ( 1 L G)  6, 4 ( 1 B P)  3 0 % ( 5 P A, 1 E P)  0  

S N s a ns d ét er mi n a nt  2 1 0  4 4 % S  2, 3 ( 3 L G, 2 T L)  5, 5 ( 5 B P)  1 2 % ( 2 5 P A, 1 E P)  2 3 % ( 4 5 D D, 
3 D L)  

S N d é m o nstr atif  1 3  4 6 % S  1, 2  2, 5  8 % ( 1 P A)  3 1 % ( 4 D D)  

S N p oss essif  3  0 S  0, 3  1, 3  3 3 % ( 1 P A)  6 7 % ( 2 D D)  

S N i n d éfi ni  4  0 S  0, 3  0  5 0 % ( 1 P A, 1 E P)  2 5 % ( 1 D D) 

 

 
1 0  C e s o nt l es p ar a m ètr es o bt e n us d a ns l’ é c h a ntill o n d e 2 0 o c c urr e n c es d u t a bl e a u ( 7. 4).  
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E n r ais o n d e c es n o m br es c o nsi d ér a bl e m e nt él oi g n és, t o us l es m aill o ns n e pr és e nt e nt 
p as l a m ê m e i m p ort a n c e p o ur l a c h aî n e  : l es n o ms pr o pr es et l es S N s a ns d ét er mi n a nt s o nt 
b e a u c o u p pl us r é g uli ers p ar r a p p ort a u x a utr es c at é g ori es  q ui s o nt e x c e pti o n n ell es, c o m m e 
l es S N d é m o nstr atifs, l es S N p oss essifs et  l es S N i n d éfi nis. M al gr é c es c hiffr es, il s e m bl e q u e 
c ert ai ns  p ar a m ètr es li és  a u x tr ois  p etits  gr o u p es s oi e nt  al é at oir es  et  p e u  r e pr és e nt ati fs  e n 
r ais o n d e l e urs  o c c urr e n c es tr o p p e u n o m br e us e s . L es t e n d a n c es r efl ét é es p ar c es pr o p orti o ns 
n e p e u v e nt p as êtr e c o nsi d ér é es c o m m e d es r é g ul arit és r e pr o d u cti bl es.  

 

•  F o n cti o n  

L es f o n cti o ns s y nt a xi q u es o c c u p é es p ar c h a q u e gr o u p e d e m aill o ns s o nt di v ers es. L e 
s uj et est l a f o n cti o n pri vil é gi é e p o ur l a t ot alit é d es m aill o ns, c o n c er n a nt l a pl us gr a n d e p arti e 
d e c e u x -ci, al ors q u e l a p etit e m oiti é d e m aill o ns r est a nts e n g a g e nt t o ut es l es a utr es f o n cti o ns 
s y nt a xi q u es. M ais , c o m m e o n p e ut l e v oir d a ns l e t a bl e a u (7. 1 0 ), l es pr o p orti o ns s’ él oi g n e nt 
b e a u c o u p e ntr e l es diff ér e nt es c at é g ori es . L e n o m pr o pr e est l e s e ul gr o u p e d o nt l es s uj ets 
o c c u p e nt u n e gr a n d e p arti e ( 7 0 %). P o ur l es S N s a ns d ét er mi n a nt et l es S N d é m o nstr atifs, l es 
s uj ets  c o n c er n e nt  u n e  p etit e  m oiti é  d e  m aill o ns,  r es p e cti v e m e nt  4 4  %  et  4 6  %.  L es  S N 
p oss essifs  et  l es  S N  i n d éfi nis  pr és e nt e nt  d es  pr o p orti o ns  r a di c al e m e nt  diff ér e nt es, 
p uis q u’ a u c u n m aill o n d e c es d e u x f or m es n’ e st s uj et d e p hr as e. L a f o n cti o n s y nt a xi q u e d e s uj et 
n’ est d o mi n a nt e q u e p o ur l es S N s a ns d ét er mi n a nt et l es S N d é m o nstr atifs et n o n p o ur l es 
a utr es f or m es.  

 

•  Dist a n c e  

L a  dist a n c e  i nt er -m aill o n n air e  m o y e n n e  d es  m aill o ns  n o mi n a u x  c hi n ois  est  ass e z 
c o urt e p o ur t o us l es gr o u p es. C ell e d es S N s a ns d ét er mi n a nt est d e 2, 3 p hr as es, ét a nt l a pl us 
l o n g u e d e  t o ut es  l es  c at é g ori es  ;  cell e  d es  n o ms  pr o pr es  n’ est  q u e  d e  1, 8  p hr as es,  à  l a 
d e u xi è m e pl a c e. C e s o nt a ussi l es d e u x c at é g ori es q ui p e u v e nt êtr e  utilis é es a pr ès d e l o n g u es 
dist a n c es  : l es n o ms pr o pr es ( 1 f ois) et l es S N s a ns d ét er mi n a nt ( 5 f ois). C e s o nt d o n c l es d e u x 
c at é g ori es e m pl o y é es p o ur r é a cti v er l e r éf ér e nt d o mi n a nt d a n s l e r o m a n-fl e u v e. Tr ois a utr es 
c at é g ori es n e s o nt j a m ais utilis é es a pr ès u n e l o n g u e dist a n c e  : l es S N d é m o nstr atifs, l es S N 
p oss essifs et l es S N i n d éfi nis. C e s o nt d o n c l es tr ois c at é g ori es n o mi n al es e m pl o y é es e n c hi n ois 
p o ur m ai nt e nir l a c o nti n uit é d e l a c h aî n e d o mi n a nt e d a ns l e r o m a n -fl e u v e. L a dist a n c e e ntr e 
u n S N p oss essif et s o n a nt é c é d e nt es t e xtr ê m e m e nt f ai bl e, à 0, 3 p hr as e, c’ est -à -dir e q u e c ett e 
c at é g ori e est r é g uli èr e m e nt utilis é e d a ns l a m ê m e p hr as e q u e  l e ur a nt é c é d e nt. 

 

•  R éf ér e nts ( « r éf »)  

L e  n o m br e  m o y e n  d e  r éf ér e nts c o n c urr e nts v a e n  or dr e d é cr oiss a nt, d u  pl us  él e v é , 
c el ui  d es  n o ms  pr o pr es  ( 6, 4  r éf ér e nts),  e n  p ass a nt  p ar  c el ui  d es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  ( 5, 5 
r éf ér e nts ), c el ui d es S N d é m o nstr atif ( 2, 5 r éf ér e nts) e n fi niss a nt p ar c el ui d es S N p oss essifs 
( 1, 3 r éf ér e nts). C es f or m es pr és e nt e nt u n e t e n d a n c e à êtr e utilis ées  d a ns l e c o nt e xt e m ulti -
r éf ér e nti el et à p o u v oir é vit er des ri s q u es d’ a m bi g uït és r éf ér e nti ell es.  
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•  D é b ut  

L e d é b ut  c oï n ci d e a v e c d es c h a n g e m e nts t y p o gr a p hi q u es et s p ati o -t e m p or els d a ns l e 
r o m a n-fl e u v e. L a c o m p ar ais o n d es pr o p orti o ns d e m aill o ns à c es e n dr oits d a ns l es diff ér e nt es 
c h aî n es n e d o n n e p as d e r és ult at tr ès disti n ct , p uis q u e t o ut es l es f or m es pr és e nt e nt  q u el q u es  
o c c urr e n c es  q ui c oï n ci d e nt a v e c l e  d é b ut d es  s é q u e n c es  t e xt u ell es .  L a  pr o p orti o n  l a  pl us 
él e v é e est c ell e d es S N i n d éfi nis , a v e c 5 0 %, m ais il n e s’ a git q u e d e 2 o c c urr e n c es. Si l’ o n ti e nt 
c o m pt e d e l a q u a ntit é d’ o c c urr e n c es et n o n d e l a pr o p o rti o n, il n o us s e m bl e q u e c e s o nt l es 
S N s a ns d ét er mi n a nt q ui s o nt l e pl us c o ur a m m e nt utilis és p o ur i niti er u n e s é q u e n c e t e xt u ell e  : 
l e ur pr o p orti o n n’ att ei nt q u e 1 2 % m ais 2 6 o c c urr e n c es s o nt c o n c er n é es. 

 

•  Dis c o urs  

C o m m e l e m o ntr e l ’A n n e x e 3 2 , l es s é q u e n c es di al o g al es c o n c er n e nt e n vir o n 1 0 % d u 
c or p u s e n c hi n ois. C ett e pr o p ositi o n p e ut s er vir d e s e uil p o ur dir e si l e c o nt e xt e di al o g al o u 
n arr atif  est  f a v or a bl e  o u  d éf a v or a bl e  p o ur  l’ us a g e  d e t ell e o u t ell e f or m e  d e  m aill o ns.  D e 
m a ni èr e g é n ér al e, l es n o ms pr o pr es e x c e pt és , t o us l es m aill o ns n o mi n a u x  s o nt pl us s o u v e nt 
e m pl o y és  d a ns l es di al o g u es  q u e d a ns l es n arr ati o ns  : il s’ a git d e 2 3 % d e  S N s a ns d ét er mi n a nt, 
3 1 % d e S N d é m o nstr atifs, 6 7 % d e  S N p oss essifs  et 2 5 % d e  S N i n d éfi nis. C el a si g nifi e q u e c e 
s o nt l es a utr es m aill o ns  n o n n o mi n a u x  q ui s o nt pr o b a bl e m e nt pl us s o u v e nt utilis és d a ns l es 
n arr ati v es .  

 

7. 1. 2 . M o difi e ur s d e s m aill o n s n o mi n a u x  

 

A pr ès  a v oir  pr és e nt é  l es  m aill o ns  n o mi n a u x  s el o n  l a  c at é g ori e  d e  n o m  et  d e 
d ét er mi n a nt, n otr e o bs er v ati o n s’ ori e nt e  v ers  l es  c o m p os a nts  f a c ult atifs d e s  m aill o ns 
n o mi n a u x, à s a v oir l es m o difi e urs . C e gr o u p e t ot alis e 7 5 m aill o ns, q u a ntit é pl us i m p ort a nt e 
q u e  c ell e  d e s  gr o u p es  d éj à  m e nti o n n és.  T o us  l es  m aill o ns  m o difi és  s o nt  m o ntr és  a v e c  l es 
e xtr aits p ar all èl es fr a n ç ais d a ns l’A n n e x e 3 4 : N o ms c o m m u ns m o dif i és c hi n ois d a ns l a c h aî n e 
‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵  et  l’A n n e x e  3 5  :  N o ms  pr o pr es  m o dif i és c hi n ois  d a ns  l a 

c h aî n e  ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵 夫 . N o us pr és e nt er o ns d’ a b or d l es c o m p os a nts et l es 

s o us -t y p es d e c e gr o u p e d e m aill o ns dits m o difi és , et e ns uit e l e urs s p é cifi cit és r éf ér e nti ell es 
e n c hi n ois d a ns l a c h aî n e ‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  p ar c o m p ar ais o n a v e c c ell es d u 

fr a n ç ais. 

 

7. 1. 2. 1 . Tr ois c o m p os a nts  d es m aill o ns n o mi n a u x m o difi és  

 

E n c hi n ois, l es m aill o ns n o mi n a u x m o difi és d a ns l a c h aî n e ‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克

利 斯 朵 夫  p e u v e nt êtr e f or m ul és p ar l a c o m p ositi o n s ui v a nt e a v e c tr ois él é m e nts, d o nt l es 

f a c ult atifs s o nt mis e ntr e p ar e nt h ès es : 

( D ét er mi n a nt) –  m o difi e ur(s) –  n o m  



 2 8 9  

L e pr e mi er c o m p os a nt est d ét er mi n a nt . Il est mis e ntr e p ar e nt h ès e p uis q u’il n’ est p as 
o bli g at oir e v u l a gr a n d e q u a ntit é d e n o ms pr o pr es ( p ar e x e m pl e, ‘ c h er C hrist o p h e’  qi n ai d e -
K elisi d u of u 亲 爱 的 克 利 斯 朵 夫 )  et  d e  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  ( p ar  e x e m pl e,  ‘ c h er  p etit-fils’ 

qi n ai d e -s u n zi 亲 爱 的 孙 ⼦ ).  

L e  d e u xi è m e  c o m p os a nt  est m o difi e ur(s)  :  il  c o n c er n e  t o us  l es  c o m p os a nts 
gr a m m ati c al e m e nt  f a c ult atifs  d o nt  l a  s u p pr essi o n  n’ aff e ct e  p as  l a  str u ct ur e  s y nt a xi q u e 
pri n ci p al e. U n m aill o n n o mi n al c hi n ois p e ut p ort er u n s e ul o u pl usi e urs m o difi e urs, d o nt l a 
s e ul e p ositi o n gr a m m ati c al e m e nt a c c e pt a bl e  est a nt é p os é e a u n o m, c o ntr air e m e nt à c e u x d u 
fr a n ç ais a v e c d e u x p ositi o ns d o nt l a pl u p art s o nt p ost p os és a u n o m.  

S el o n l e  crit èr e f or m el d es  m ar q u e ur s  gr a m m ati c a u x , l a t y p ol o gi e d es s o us -t y p es d e 
m o difi e urs c hi n oi s est  m oi n s é vi d e nt e  q u e c e ll e d u fr a n ç ais , o ù l es s o us-t y p es d e m o difi e urs 
s o nt m ar q u és diff ér e m m e nt. P ar e x e m pl e, l es a dj e ctifs s o nt m ar q u és p ar l es a c c or ds d e g e nr e 
et  d e  n o m br e  ; l es  s u b or d o n n é es  r el ati v es l e s o nt p ar  l es  pr o n o ms  r el atifs  et  l es  gr o u p es 
pr é p ositi o n n els  p ar  l es  pr é p ositi o ns .  E n  r e v a n c h e, t o us  l es  m o difi e urs  c hi n ois  s o nt,  s oit 
dir e ct e m e nt a nt é p os és a u n o m, s oit r eli és p ar l’ a u xili air e g é n ér al et p ol y v al e nt d e 的  ‘ D E’1 1  . 

L e pr e mi er c as c o n c er n e l es a dj e ctifs m o n os yll a bi q u es ( p ar e x e m pl e, ‘ p a u vr e g ars’ qi o n g -xi a o zi 
穷 ⼩ ⼦  d e l’ e xtr ait [2 6 ])1 2 , et le  s e c o n d l es a dj e ctifs d yss yll a bi q u es ( p ar e x e m pl e, ‘ et h o nt e u x 

et h e ur e u x D E e nf a nt’ y o u -xi u -y o u -xi -d e -h ai zi ⼜ 羞 ⼜ 喜 的 孩 ⼦  d e l’ e xtr ait [ 2 7 ]) ai nsi q u e l es 

pr o p ositi o ns s u b or d o n n é es r el ati v es ( p ar e x e m pl e, ‘ cr a m p o n n a nt 3 P D E C hrist o p h e’ pi n mi n g -
z h u a zi e -t a-d e -K elisi d u of u 拼 命 抓 着 他 的 克 利 斯 朵 夫  d e l’ e xtr ait [ 2 8 ])1 3 .  

[ 2 6] 两     个   有 钱 的      孩 ⼦  ，  突 然             对    [穷       ⼩ ⼦ ]        起         了   ⼀   种      ⼉ 童 的  、   
li a n g   g e   y o u qi a n d e  h ai zi         t ur a n               d ui    qi o n g    xi a o zi            qi            l e   yi    z h o n g  ert o n g d e       
d e u x  C L   ri c h e           e nf a nt      br u s q u e m e nt  p o ur  p a u vr e  p etit              pr e n dr e  L E  u n   C L       e nf a nti n        
                                                                                                         a dj -m o n o s yll a bi q u e -n o m  

残 忍 的  、 莫 名 其 妙 的       反 感  ，   看   [他 ] 默 不 作 声        更     ⼤ 胆     了  ，  想       ⽤       什 么      好 玩 的    
c a nr e n d e m o mi n g qi mi a o d e  f a n g a n       k a n  t a    m o b u z u o s h e n g  g e n g  d a d a n    l e       xi a n g     y o n g    s h e n m e   h a o w a n d e  
cr u el     i n c o n n u                 a nti p at hi e  v oir  3 P   sil e n ci e u x           pl u s   e n h ar di  L E      p e n s er  utili s er  q u el q u e  a m u s a nt   

 
⽅ 法    折 磨        [他 ] 。  
f a n gf a   z h e m o         t a 
m o y e n  t o ur m e nt er  3 P  

‘ E n h ar di s p ar s o n sil e n c e, l e s d e u x p etit s ri c h e s, q ui a v ai e nt pri s br u s q u e m e nt p o ur l e p etit p a u vr e 
u n e d e c e s a nti p at hi e s d’ e nf a nt, cr u ell e s et s a n s r ai s o n, c h er c h èr e nt q u el q u e m o y e n a m u s a nt d e l e 
t o ur m e nt er.’ 

[ 2 7] 哈 斯 莱   ⼀ 边   笑    ⼀ 边   亲 ⾃        替    [⼜    羞         ⼜   喜         的   孩 ⼦ ]  擤 ⿐ ⼦  。  他   把  [他 ]  
H a sil ai     yi bi a n  xi a o  yi bi a n  qi n zi           ti       y o u  xi u          y o u  xi            d e   h ai zi     xi n g bi zi         t a    b a   t a 
H a s sl er    et        rir e    et        p er s o n n el  p o ur  et     h o nt e u x  et    h e ur e u x  D E  e nf a nt  m o u c h er       3 P   B A  3 P    
                                                                                           a dj -d y s s yll a bi q u e -D E -n o m  
放          在       地     下  ，    拉      [他 ] 到    桌 ⼦    旁 边  ，   把   糕 饼      塞 满     了  [他 的 ] ⼝ 袋  。  
f a n g         z ai       di       xi a          l a         t a   d a o   z h u o zi  p a n g bi a n  b a    g a o bi n g  s ai m a n   l e    t a d e     ko u d ai  
d é p o s er  P R E P  t err e  d e s s o u s  m e n er  3 P  v er s  t a bl e     c ôt é          B A  g ât e a u     b o urr er  L E   s o n      p o c h e      

‘ H a s sl er ri ait, et il m o u c h a l ui-m ê m e l’ e nf a nt h o nt e u x et h e ur e u x. Il l e d é p o s a à t err e, p ui s l e prit p ar 
l a m ai n, l e m e n a à u n e t a bl e, b o urr a s e s p o c h e s d e g ât e a u x .’ 
 

 
1 1  P o ur disti n g u er l e ‘ D E’ d u c hi n ois d e c el ui d u fr a n ç ais, l e pr e mi er est t o uj o urs mis e n m aj us c ul e d a ns n otr e 
t h ès e. 

1 2  L es n o ms é pit h ès es s o nt a ussi i n cl us d a ns c e s o us -t y p e d’ a pr ès l a gr a m m air e, m ais a u c u n e o c c urr e n c e n’ a ét é 
r e p ér é e d a ns c ett e c h aî n e. 

1 3  L es gr o u p es pr é p ositi o n n els s o nt a ussi i n cl us d a ns c e s o us -t y p e d’ a pr ès l a gr a m m air e, m ais a u c u n e o c c urr e n c e 
n’ a ét é r e p ér é e d a ns c ett e c h aî n e.  
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[ 2 8] 曼 希 沃   ⻢ 上             抖 擞          ⼀   下  ，  把  [拼 命 抓 着         他   的   克 利 斯 朵 夫 ] 摔      在        
M a n xi w o  m a s h a n g         d o u s o u        yi    xi a        b a   pi n mi n g z h u a z h e  t a     d e    K eli si d u of u      s h u ai   z ai  
M el c hi or  s o u d ai n e m e nt  s e -r é v eill er  u n  c o u p     B A  cr a m p o n n a nt        3 P   D E  C hri st o p h e       r o ul er  P R E P   
                                                                                                          s u b -r el-D E -n o m  
地 砖      上 。  
di z h u a n  s h a n g  
c arr e a u  d e s s u s  
‘ C e n e f ut q u’ u n é cl air. M el c hi or s e s e c o u a et e n v o y a r o ul er c o ntr e l e c arr e a u C hri st o p h e, q ui s e 
cr a m p o n n ait a v e c f ur e ur.’  

C ert ai n s a ut e urs, c o m m e Li u ( 刘 丹 ⻘ , 2 0 0 5), tr ait e nt t o us l es m o difi e urs, a v e c o u s a ns 

d e 的  ‘ D E’, c o m m e u n s e ul t y p e s a ns s u b di visi o n ; d’ a utr es, c o m m e T e n g ( 1 9 8 1), a b or d e nt l a 

t y p ol o gi e  d es  m o difi e urs p ar  l es a p pr o c h e s  c o m p ar ati v e s  e ntr e  pl usi e urs  l a n g u es  :  l es 
pr o p ositi o ns  s u b or d o n n é es  s o nt  c o nsi d ér é e s  c o m m e  u n s o us -t y p e  disti n ct  d es  a utr es 
m o difi e urs  e n  r ais o n  d e  l e ur  c o m pl e xit é  gr a m m ati c al e .  D e  c e  p oi nt  d e  v u e,  s e ul es  l es 
tr a d u cti o ns  d es  s u b or d o n n é es  r el ati v es  d’ a utr es  l a n g u es  v ers  l e  c hi n ois  s o nt  c o nsi d ér é es 
c o m m e d es s u b or d o n n é es r el ati v es c hi n ois es, m al gr é l’ a bs e n c e d e m ar q u e urs gr a m m ati c a u x 
e x pli cit es  p ar  l es  pr o n o ms  r el atifs.  Cit o ns  d e u x  e x e m pl es  d e  T e n g  ( 1 9 8 0)  d e  s u b or d o n n é es 
r el ati v es  a n gl ais es  e n  p ositi o n  d e  m o difi e urs  a v e c  l e ur  tr a d u cti o n  v ers d es  S N  m o difi és  d e 
r el ati v es e n c hi n ois : 

[ 2 9] I w a nt [t h e w at c h [ w hi c h y o u ar e h ol di n g i n y o ur h a n d]]. 
                                             s u b -r el 

我   要     [[你    ⼿ ⾥    拿 着 的 ]  那 个   表 ]。  
w o  y a o      ni      s h o uli    n a z hi e d e  n a g e   bi a o  
I      w a nt    y o u  h a n d -i n  h ol di n g      t h at    w at c h 
                      s u b -r el 

[ 3 0] I’ v e h e ar d [t h e st or y [ w hi c h y o u’r e g oi n g t o t ell]]. 
                                                     s u b -r el 

[[你   现 在     要     说 的 ]   这 个   故 事 ] ，  我   听 过  。  
ni       xi a n z ai  y a o    s h u o d e  z h e g e  g u s hi        w o   ti n g g u o  
y o u    n o w       w a nt  s a y        t hi s       st or y         I     h a v e -h e ar d  
s u b -r el 

( T e n g, 1 9 8 1 : 1 1) 

V u  q u e  l e s  t y p ol o gi es  d es  s o us -t y p es  f or m els  d e  m o difi e urs  c hi n ois  s o nt  l oi n  d’ êtr e 
c o ns e ns u ell es e ntr e l es a ut e urs, n o us c h er c h er o ns à l es cl ass er et à l es d é crir e s el o n d’ a utr es  
crit èr es.  C o m m e l e m o ntr e nt l es f or m ul es a u d é b ut d e c ett e s e cti o n, l a p ositi o n d e m o difi e ur 
est u ni q u e p o ur l e c hi n ois, à s a v oir l’ a nt é p ositi o n  ; c ell e p o ur l e fr a n ç ais est d o u bl e, à s a v oir 
l’ a nt é p ositi o n  et  l a  p ost p ositi o n.  C ett e  diff ér e n c e  f or m ell e n o us  s e m bl e  i nt ér ess a nt e  p o ur 
d e u x r ais o n s . Pr e mi èr e m e nt, l a pr és e n c e o u l’ a bs e nc e d e m o difi e ur p ost p os é c h a q u e l a n g u e 
est r eli é e a u s yst è m e li n g uisti q u e. Les c o ntr ai nt es gr a m m ati c al es d e c h a q u e l a n g u e p e u v e nt 
i nfl u e n c er  l a  p ositi o n  d es  m o difi e urs  s a ns  q u’il  y  ait  d e  m o difi c ati o n  s é m a nti q u e. C ett e 
s p é cifi cit é est r efl ét é e p ar l es f or m ul es d es c o m p os a nts d e c h a q u e l a n g u e.  D e u xi è m e m e nt, l a 
diff ér e n c e  d e  m o difi e ur  a nt é p os é p e ut  s us cit er  d es  i nt er pr ét ati o ns  s p é cifi q u es  s el o n  l es 
l a n g u es. P o ur l e fr a n ç ais, l a p ositi o n d e m o difi e ur p e ut êtr e d é p e n d a nt e d e s a  l o n g u e ur (cf . 
A d a m, 2 0 1 5  : 6 9) : l a p ost p ositi o n p er m et d es m o difi e urs pl us l o n gs. E n d’ a utr es t er m es, s e uls 
l es él é m e nts c o urts p e u v e nt êtr e a nt é p os és a u n o m, al ors q u e t o us l es m o difi e urs c hi n ois s o nt 
a nt é p os é s  a u  n o m,  q u ell es  q u e  s oi e nt  l a  c at é g ori e  et  l a  l o n g u e ur,  c o m m e  l e  m o ntr e nt  l es 
diff ér e nts or dr es m o difi e ur -n o m  e n c hi n ois et m o difi e ur -n o m -m o difi e ur  e n fr a n ç ais d a ns l es 
e xtr aits  [ 3 1 ]  et  [3 2 ] :  t o us  l es  m o difi e urs  c hi n ois  s o nt  a nt é p os és  a u  n o m,  t a n dis  q u e  l es 
m o difi e urs fr a n ç ais s o nt p arti ell e m e nt a nt é p os és et p arti ell e m e nt p ost p os és.  
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[ 3 1] [他 ] ⽼ 是      断 断 续 续 的       悲 啼  。  仿 佛    [这   ⼀   堆   ⽆ 意 识 的   尚 未 成 形 的             ⾁ ] ，  对  [他 ]  
t a      l a o s hi     d u a n d u a n x u x u d e  b eiti          f a n gf u    z h e  yi    d ui  w u yi s hi d e     s h a n g w u c h e n g xi n g d e  r o u        d ui  t a  
3 P    t o uj o ur s  e ntr e c o u p é            pl ai n dr e    c o m m e  c e   u n   C L   i n c o n s ci e nt   i nf or m e                         vi a n d e   à   s o n    
                                                                                                       m o d -n o m  

命 中 注 定 的            痛 苦 的    ⽣ 涯       已 经   有     了   预 感  。         
m i n g z h o n g z h u di n g d e  t o n g k u d e   s h e n g y a  yiji n g    y o u    l e    y u g a n                
r é s er v é                         mi s ér a bl e   vi e          d éj à     a v oir  L E  pr e s s e nti m e nt   

[ 3 2] [Il] c o nti n u e t o uj o ur s [ s a] pl ai nt e e ntr e c o u p é e. O n dir ait q u e [c ett e mi s ér a bl e m a s s e i n c o n s ci e nt e  
                                                                                                                                                    m o d -n o m -m o d  

et i nf or m e ] a l e pr e s s e nti m e nt d e l a vi e d e p ei n e s q ui [l ui] e st r é s er v é e. 

A d a m  ( 2 0 1 5  :  6 9)  r e m ar q u e  é g al e m e nt  q u e  cett e  diff ér e n c e  d e  p ositi o n p e ut 
e n g e n dr e r d’ a utr es  eff ets  e n fr a n ç ais,  c ar  l a  p ositi o n  r e pr és e nt e  l e  d e gr é  d’i n h ér e n c e  d es 
c ar a ct éristi q u es  d u  r éf ér e nt. A utr e m e nt  dit , l es  m o difi e urs  a nt é p os és  a u  n o m  t e n d e nt  à 
e x pri m er  d es  c ar a ct éristi q u es  pl us  i m p ort a nt es  et  i ntri ns è q u es  a u  r éf ér e nt,  al ors  q u e c e u x  
p ost p os és o nt  pl us s o u v e nt tr ait à d es c ar a ct éristi q u es a c c ess oir es  et m oi ns i m p ort a nt es . Ai nsi, 
les  c ar a ct éristi q u es  e x pri m é es  p ar  l es  m o difi e urs  l o n gs  p ost p os és e n  fr a n ç ais s o nt a  pri ori  
c e ns és êtr e pl us l â c h es et m oi ns f o n d a m e nt al es p o ur q u alifi er les r éf ér e nts.  L a p ost p ositi o n 
d u n o m p er m et u n e é m er g e n c e d e s es v al e urs pl us l o n g u e q u e c ell e d e l’ a nt é p ositi o n . P o ur 
c ett e r ais o n, l a p ositi o n p e ut p er m ettr e d e  s a v oir  si l es c ar a ct éristi q u es d u  r éf ér e nt e x pri m é es 
p ar l es m o difi e urs s o nt i ntri ns è q u es o u s e c o n d air es . 

P o ur l e c hi n ois, t o ut es c es r e m ar q u es  r el ati v es a u x m o difi e urs fr a n ç ais  n e s o nt  pl us  
p erti n e nt es, ét a nt d o n n é  l’ a bs e n c e d e l a p ost p ositi o n d u m o difi e ur.  N o us e n c o n cl u o ns q u e 
t o us  l es  m o difi e urs  c hi n ois  p er m ett e nt  d’ e x pri m er  l es  c ar a ct éristi q u es i ntri ns è q u es  et 
a c c ess oir es  d u  r éf ér e nt  s a ns  disti n cti o n  d e  p ositi o n  r el ati v e  a u  n o m,  t a n dis  q u e  l es 
c ar a ct éristi q u es  a c c ess oir es  p e u v e nt  êtr e tr a nsf or m é es e n d’ a utr es  f or m es  m or p h o -
s y nt a xi q u es o u e n d’ a utr es str u ct ur es p hr asti q u es.  

L e tr oisi è m e c o m p os a nt d es m aill o ns m o difi és est  n o m  : il s’ a git d u n o y a u d es m aill o ns 
n o mi n a u x. T o ut c o m m e c e u x d u fr a n ç ais, l es m aill o ns n o mi n a u x m o difi és c hi n ois p e u v e nt êtr e 
cl ass és e n n o ms c o m m u ns m o difi és  et n o ms pr o pr es m o difi és , a v e c l es m ê m es d éfi niti o ns q u e 
c ell es  d u  fr a n ç ais pr és e nt é es  d a ns  l a  s e cti o n 6. 1. 3.  M o difi e urs  d es  m aill o ns  n o mi n a u x  : 
l o n g u e ur  et  r estri cti o n d u C h a pitr e  6 . P o ur  r a p p el,  l es  c o m p ositi o ns  d es  d e u x  gr o u p es  d e 
m aill o ns m o difi és p e u v e nt êtr e f or m ul é es c o m m e s uit  :  

N o m c o m m u n m o difi é = ( d ét er mi n a nt) –  m o difi e ur(s) –  n o m c o m m u n  

N o m pr o pr e m o difi é  = ( d ét er mi n a nt) –  m o difi e ur(s) –  n o m pr o pr e  

C h a q u e gr o u p e d e m aill o ns c hi n ois est pr és e nt r es p e cti v e m e nt d a ns l es A n n e x e s 3 4 et 
3 5 , a v e c 4 7 n o ms c o m m u ns m o difi és et 2 8 n o ms pr o pr es m o difi és.  

 

7. 1. 2. 2. Diff ér e n c es e ntr e l es m aill o ns m o difi és d a ns l es d e u x l a n g u es  

 

Il est pl a usi bl e q u e l e n o m br e d e n o ms c o m m u ns m o difi és et  c el ui d e n o ms pr o pr es 
m o difi és  s oi e nt  pr o c h es p uis q u e l a tr a d u cti o n d e c e gr o u p e d’ e x pr essi o ns d u fr a n ç ais v ers l e 
c hi n ois est t h é ori q u e m e nt fi d èl e e n t er m es d e f or m e m or p h o-s y nt a xi q u e . E n eff et, m ê m e si 
l es m o difi e urs n e j o u e nt p as u n r ôl e gr a m m ati c al i n dis p e ns a bl e d a ns c h a q u e l a n g u e c o m m e 
l e  f o nt  l es  d ét er mi n a nts,  ils n e  s o nt  p as  f a c ult atifs  p uis q u’ils c o nti e n n e nt  d es  i nf or m ati o ns 
s é m a nti q u es d u r éf ér e nt q ui n e p e u v e nt p as êtr e o mis es. L es m aill o ns m o difi és e n c hi n ois et 
e n fr a n ç ais s o nt i n v e nt ori és et mis e n c o m p ar ais o n d a ns l e t a bl e a u ( 7. 1 1 ) : e n c hi n oi s, 4 7 n o ms 
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c o m m u ns m o difi és et 2 8 n o ms pr o pr es m o difi és, c o ntr e 4 2 n o ms c o m m u ns m o difi és et 3 4 
n o ms pr o pr es m o difi és e n fr a n ç ais.  

 

T a bl e a u  (7. 1 1 ) : S y nt h ès e c o m p ar a 2 v e d es m aill o ns m o di fi és e n c hi n ois et e n fr a n ç ais d a ns l a 
c h aî n e d u pr ot a g o nist e  
L a n g u e  C hi n ois  Fr a n ç ais  

N o ms c o m m u ns m o difi és  4 7  4 2  

N o ms pr o pr es m o difi és  2 8  3 4  

 

S el o n l e s c hiffr es et l es e x e m pl es o bt e n us, t o us l es m aill o ns m o difi és c hi n ois et fr a n ç ais 
n e s o nt p as p ar all èl es à stri ct e m e nt p arl er  : d e  l é g èr es diff ér e n c es q u a ntit ati v es s o nt d u es  a u x 
m o difi c ati o ns  d e  l a  str u ct ur e  s y nt a xi q u e.  P ar  e x e m pl e,  l e  n o m  c o m m u n m o difi é  ‘ u n e  s e ul e 
p ers o n n e  s oi -m ê m e’ ziji -yi g er e n ⾃ ⼰ ⼀ 个 ⼈  d e  l’ e xtr ait  [ 3 3 ] c orr es p o n d  a u  pr o n o m 

p ers o n n el  fr a n ç ais  «  il »  d e  l’ e xtr ait  p ar all èl e  [ 3 4 ] ; l e  n o m  pr o pr e  m o difi é  fr a n ç ais 1 4  
«  C hri st o p h e, q ui a v ait m ai nt e n a nt si x a ns  » d e l’ e xtr ait [ 3 5 ] est tr a d uit p ar u n n o m pr o pr e 
s a ns m o difi e ur ‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  et u n e r e pris e pr o n o mi n al e i m m é di at e 

‘ 3 P’ t a 他  d e l’ e xtr ait [ 3 6 ].  

[ 3 3] [他 的 ] 傲 ⽓    不      许         [他 ] 向      别 ⼈   求 助  。  [他 ] 发 誓   要    凭    [⾃ ⼰        ⼀   个   ⼈ ]         的    
t a d e    a o qi      b u      x u             t a    xi a n g  bi er e n  qi u z h u        t a    f a s hi    y a o  pi n g   ziji              yi    g e   r e n            d e     
s o n     or g u eil  N E G  p er m ettr e  3 P  v er s     a utr ui   r e c o urir     3 P     j ur er   all er  p ar   s oi -m ê m e  u n   C L   p er s o n n e  D E    
                                                                                                                                                                       n c o -m o d  
⼒ 量   去     解 决        困 难  。  
lili a n g  q u      ji ej u e        k u n n a n 
f or c e    all er  r é s o u dr e  diffi c ult é  

[ 3 4] S o n or g u eil l ui d éf e n d ait d e r e c o urir à l a c h arit é d e s a utr e s. [ Il] s e j ur a d e s e tir er d’ aff air e s e ul. 
                                                                                                                                                    pr o  

[ 3 5] M el c hi or n e s’ e n o c c u p ait j a m ai s. L o ui s a, f or c é e d e s ortir, l e s c o nfi ait à [ C hri st o p h e, q ui a v ait  
                                                                                                                                                                                 n pr -m o d  

m ai nt e n a nt si x a n s ] . 
[ 3 6] 曼 希 沃   从 来 不     照 顾       他 们  。  鲁 意 莎   要      出 ⻔  ，  就     得       把   两     个   ⼩ 的   交 给  

M a n xi w o  c o n gl ai b u   z h a o g u      t a m e n     L u yi s h a   y a o      c h u m e n  ji u      d ei       b a   li a n g  g e   xi a o d e  ji a o g ei  
M el c hi or   n e -j a m ai s  s’ o c c u p er  3 P s          L o ui s a     d e v oir  s ortir      d o n c  d e v oir  B A  d e u x  C L   p etit    d o n n er   

 
[克 利 斯 朵 夫 ] ，  [他 ]  现 在          已 经   有     六    岁   了  。  
K eli si d u of u                t a     xi a n z ai         yiji n g   y o u    y o u  s ui    l e 
C hri st o p h e                3 P    m ai nt e n a nt  d éj à     a v oir  si x    a n   L E  
n pr -n o n -m o d                    pr o  

 L’ o b s er v ati o n d e c es d e u x gr o u p es d’ e xtr aits p ar all èl es r é v èl e q u e l es m aill o ns m o difi és 
p e u v e nt êtr e r a c c o ur cis, et vi c e v ers a , d’ u n e l a n g u e v ers l’ a utr e et r é ci pr o q u e m e nt. T o us l es 
m aill o ns m o difi és c hi n ois n e c oï n ci d e nt p as  a v e c  c e u x d u fr a n ç ais, m al gr é l e ur q u a ntit é ass e z 
pr o c h e.  

 

 

 

 
1 4  V oir n otr e d éfi niti o n d a ns l a s e cti o n 6. 1. 3. 2. N o ms pr o pr es m o difi és  d u C h a pitr e 6.  
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7. 1. 3 . Q u atr e f or m e s d e m aill o n s n o n n o mi n a u x  

 

N o us  pr és e nt o ns  d a ns  c ett e  p arti e  l es  q u atr e  gr o u p es  d e  m aill o ns  n o n  n o mi n a u x 
c hi n ois  q ui  t ot alis e nt  8 3  %  d e s  c o m p os a nts  d e  l a  c h aî n e  :  l es pr o n o ms  p ers o n n els ,  l es 
d éi cti q u es ,  l es d ét er mi n a nts  p oss essifs  et  l es z ér o s.  S a c h a nt  q u e  c es  q u atr e  gr o u p es 
pr és e nt e nt  d es  q u a ntit és  d’ o c c urr e n c es  c o nsi d ér a bl es,  il  s e m bl e  diffi cil e  d e l es  a n al ys er 
q u a ntit ati v e m e nt d a ns l e ur i nt é gr alit é c o m m e n o us l’a v o ns f ait p o ur l es gr o u p es d e m aill o ns 
n o mi n a u x . P ar c o ns é q u e nt, l es a n al ys es p e u v e nt s e f o n d er s ur d es é c h a ntill o ns d’ oc c urr e n c es 
al é at oir es, afi n d’ o bt e nir q u el q u es c ar a ct éristi q u es r é g uli èr es d e c ett e c h aî n e d u pr ot a g o nist e 
e n c hi n oi s.  

 

7. 1. 3. 1 . Pr o n o ms p ers o n n els  d e tr oisi è m e p ers o n n e  : c o m p os a nts pri n ci p a u x d e l a c h aî n e 

 

 S el o n l’ é c h ell e d’ a c c essi bilit é d’ Ari el, pl usi e urs f or m es e n a n gl ais, c o m m e l es s ui v a nt es, 
r e n v oie nt  a u x  r éf ér e nts  d u  pl us  h a ut  d e gr é  d’ a c c essi bilit é.  C es  f or m es  s e  disti n g u e nt  p ar 
aill e urs d e l e ur d e gr é d’ a c c essi bilit é e ntr e ell es : l es pr o n o ms pl ei ns ( f ull pr o n o u ns) r e n v oi e nt 
a u x  r éf ér e nts  l es  m oi ns  a c c essi bl es  p ar mi  c es  f or m es,  al ors  q u e  l es  a c c or ds  z ér o  ( z er o 
a gr e e m e nt )  e x pri m e nt  u n  d e gr é  d’ a c c essi bilit é e xtr ê m e m e nt  h a ut p ar mi  t o ut es  l es  f or m es 
r éf ér e nti ell es : 

F ull  pr o n o u ns →  Cliti ci z e d  pr o n o u ns →  Ri c h  /  First - a n d  s e c o n d -p ers o n 

a gr e m m e nt →  P o or / t hir d -p ers o n a gr e e m e nt →  Z er o a gr e e m e nt  

( Ari el, 1 9 9 0 : 9 9) 

M al gr é l’ é c h ell e p o ur l’ a n gl ais  ci -d ess us , t o ut es l es v ari ati o ns f or m ell es et l es n u a n c es 
d’ a c c essi bilit é  n e  s o nt  p as  e x pli cit es  e n  c hi n ois  :  l es  pr o n o ms  c hi n ois  c o nstit u e nt  u n  s e ul 
gr o u p e  ;  l es  a c c or ds  d es  p ers o n n es  n’ e xist e nt p as . P ar  c o ns é q u e nt,  s o us  l’ éti q u ett e  d e 
pr o n o ms p ers o n n els , n o us p arl o ns d es pr o n o ms p ers o n n els c hi n ois d e l a tr oisi è m e p ers o n n e, 
y c o m pris l es f or m es a c c e nt u é es et i n a c c e nt u é es  (f ull pr o n o u ns et cliti ci z e d pr o n o u ns ) ; l es 
pr o n o ms  p ers o n n els  d e  pr e mi èr e  et  d e u xi è m e  p ers o n n es  s er o nt pr és e nt és  pl us  t ar d  s o us 
l’ éti q u ett e d e d éi cti q u e . 

T o ut c o m m e e n  fr a n ç ais, les pr o n o ms p ers o n n els c hi n ois p e u v e nt r efl ét er l e g e nr e et 
l e n o m br e d e l’ a nt é c é d e nt e n e m pl oi a n a p h ori q u e. E n r ais o n d u n o m br e a u si n g uli er et d u 
g e nr e m as c uli n d u pr ot a g o nist e, s e ul es d e u x f or m es s o nt o bt e n u es d a ns c e gr o u p e i m p ort a nt. 
L a f or m e pr o n o mi n al e l a pl us pri vil é gi é e est t a 他 , c orr es p o n d a nt à t o ut es l es v ari ati o ns d u  

pr o n o m  m as c uli n  a u  si n g uli er  e n  fr a n ç ais,  c o m m e  «  il »,  «  l ui »  et  «  l e ».  L a  s e c o n d e  f or m e 
o bt e n u e est ziji ⾃ ⼰ , é q ui v al a nt  à t o ut es l es f or m es v ari a bl es d u pr o n o m r éfl é c hi et r éfl e xif 

e n fr a n ç ais, c o m m e «  s e  », «  s oi  » et «  l ui-m ê m e  ». L es d e u x pr o n o ms c hi n ois s o nt m o ntr és 
d a ns l’ e xtr ait [ 3 7 ]. 

[ 3 7] [克 利 斯 朵 夫 ] 骑 着       ⻢      跳 过     危 崖 绝 壁  。  ( …) 玩     这 些    游 戏   的   时 候  ，  [他 ]    常 常       
K eli si d u of u         qi z h e       m a       ti a o g u o  w ei y aj u e b o               w a n    z h e xi e  y o u xi   d e   s hi h o u      t a        c h a n g c h a n g  
C hri st o p h e         m o nt a nt  c h e v al  s a ut er     pr é ci pi c e                  j o u er  c e s        j e u x    D E   t e m p s      3 P       s o u v e nt   
                                                                                                                                                                                                    pr o -p er  
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会        懵 懵 懂 懂 的                出 神  。  周 围 的      ⼀ 切   都     隐 灭     了  ，  [他 ]    不     知 道   [⾃ ⼰ ] 在        
h ui         m e n g m e n g d o n g d o n g d e  c h u s h e n   z h o u w ei d e  yi qi e     d o u    yi n mi e    l e         t a        b u     z hi d a o  zjiji        z ai       
p o u v oir  étr a n g e                             r ê v er       e nt o ur a nt     t o ut      t o u s  s’ eff a c er  L E       3 P      N E G  s a v oir   3 P        P R E P  
                                                                                                                                                                         pr o -p er                               pr o -p er  

那 ⾥   做     些         什 么  ，  甚 ⾄     把  [⾃ ⼰ ]  都       忘      了  。  
n ali      z u o    xi e          s h e n m e  s h e n z hi  b a    ziji        d o u      w a n g    l e  
l à-b a s  f air e  q u el q u e  q u oi         m ê m e    B A   3 P       m ê m e  o u bli er  L E  
                                                                                          pr o -p er  

‘ C hri st o p h e m o nt ait à c h e v al, s a ut ait d e s pr é ci pi c e s. ( …) A u mili e u d e c e s j e u x, il a v ait d e s i n st a nt s 
d e r ê v a s s eri e étr a n g e et d e c o m pl et o u bli. T o ut c e q ui l’ e nt o ur ait s’ eff a ç ait, il n e s a v ait pl u s c e q u’il 
f ai s ait, il n e s e s o u v e n ait m ê m e pl u s d e l ui-m ê m e.’  

V u  l e ur  i m m e ns e  d e nsit é  d a ns  l e  t e xt e,  n o us  a v o ns  c h oisi  al é at oir e m e nt  l es  tr ois 
pr e mi ers p ar a gr a p h es a u d é b ut d e l’ é pis o d e 3 7 d e l a s e cti o n I V d u r o m a n ( v oir l’A n n e x e 3 6 : 
É c h a ntill o n d e pr o n o ms p ers o n n els c hi n ois d a ns l a c h aî n e ‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵

夫  (s e cti o n I V, épis o d e 3 7) ). C et e xtr ait c o nti e nt a u t ot al 4 3 m aill o ns, d o nt 2 2 s o nt pr o n o ms 

p ers o n n els. C ett e pr o p orti o n ( 5 1 %) est ass e z pr o c h e d e  c ell e d e c e gr o u p e d a ns l’i nt é gr alit é 
d u  c or p us  ( 4 4  %).  Il  est  ai nsi p er mis d e  c o nsi d ér er  q u e  l es  e m pl ois  r é g uli ers  d es  pr o n o ms 
p ers o n n els  d a ns  c et  e xtr ait p o urr o nt r efl ét er  e n  q u el q u e  s ort e  c e u x  d e  t o us  l es  pr o n o ms 
p ers o n n els d a ns l e r o m a n. N o us f or m ul er o ns q u el q u es r e m ar q u es à p artir d e l’ o bs er v ati o n 
d es m aill o ns d a ns c et e xtr ait 1 5 . 

 

T a bl e a u ( 7. 1 2 ) : C ar a ct éris 2 q u es dis c ursi v es d es pr o n o ms p ers o n n els c hi n ois d a ns l a c h aî n e d u 
pr ot a g o nist e  (s e c 2 o n I V, é pis o d e 3 7) 
M aill o ns  F o n cti o n  Dist a n c e  R éf  D é b ut  

T a 他  ( « M -2 -pr o -1  »)  S  1  0  N  

T a 他  ( « M -4 -pr o -2  »)  S  1  1  N  

T a 他  ( « M -5 -pr o -3  »)  C D O  1  4  N  

T a 他  ( « M -6 -pr o -4  »)  S  0  0  N  

T a 他  ( « M -7 -pr o -5  »)  S  0  1  N  

T a 他  ( « M -1 1 -pr o -6  »)  S  1  1  N  

T a 他  ( « M -1 3 -pr o -7  »)  S  1  3  N  

T a 他  ( « M -1 5 -pr o -8  »)  C C  0  2  N  

T a 他  ( « M -1 6 -pr o -9  »)  S  1  3  N  

T a 他  ( « M -1 9 -pr o -1 0  »)  S  1  2  N  

T a 他  ( « M -2 2 -pr o -1 1  »)  S  1  1  N  

T a 他  ( « M -2 8 -pr o -1 2  »)  S  1  4  N  

T a 他  ( « M -2 9 -pr o -1 3  »)  S  0  2  N  

T a 他  ( « M -3 1 -pr o -1 4  »)  S  0  0  N  

T a 他  ( « M -3 3 -pr o -1 5  »)  S  0  1  N  

T a 他  ( « M -3 4 -pr o -1 6  »)  S  1  2  N  

T a 他  ( « M -3 5 -pr o -1 7  »)  S  1  8  N  

T a 他  ( « M -3 7 -pr o -1 8  »)  S  1  2  N  

T a 他  ( « M -3 9 -pr o -1 9  »)  C D O  0  2  N  

T a 他  ( « M -4 0 -pr o -2 0  »)  S  1  0  N  

T a 他  ( « M -4 1 -pr o -2 1  »)  C D O  0  6  N  

T a 他  ( « M -4 2 -pr o -2 2  »)  S  1  1  N  

T ot al / m o y e n n e  8 2 % S  0 , 6 2, 1  0  

 
1 5  C et e xtr ait n e c o nti e nt p as d e s é q u e n c e di al o g al e, c e q ui f ait q u e n o us n e dis c ut o ns p as d e l’ us a g e d es pr o n o ms 
p ers o n n els c hi n ois d a ns l es diff ér e nts t y p es d e s é q u e n c es t e xt u ell es.  
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A u  ni v e a u  f or m el,  l ors q u e  l’ o n  v oit  l es  m aill o ns  pr o n o mi n a u x  fr a n ç ais, l e ur  f or m e 
r e pr és e nt e  d éj à l e ur  f o n cti o n  s y nt a xi q u e,  c o m m e  l a  diff ér e n c e  e ntr e  l e s uj et e n pr o n o m 
i n a c c e nt u é  « il »,  l e c o m pl é m e nt  e n pr o n o m  a c c e nt u é  «  l ui »  et  l e  d ét er mi n a nt  p oss essif 
«  s o n  »  ; m ais l es m aill o ns c hi n ois s e uls  n e p er m ett e nt p as c e g e nr e d’ o bs er v ati o n dir e ct e , c ar 
l e ur us a g e s’ a n cr e pr of o n d é m e nt d a ns l e ur c o nt e xt e p hr asti q u e et t e xt u el. D é p o ur v u d e l a 
v ari ati o n f or m ell e li é e à l a f o n cti o n s y nt a xi q u e, l es pr o n o ms p ers o n n els et l es d ét er mi n a nts 
p oss essifs p e u v e nt p art a g e r l a m ê m e f or m e, c o m m e t a 他  ( « d ét -p oss -M -1  ») d e «  s a n at ur e 

i n dis ci pli n é e » q ui est i d e nti q u e a u pr o n o m p ers o n n el t a 他  ( « pr o -p er -M -2  »)  : 

[ 3 8] 但     因  [他 ]          天 性     倔 强  ，     [Ø ] 倒 反             更 喜 欢       那 些   和 声  。  [他 ]           最        ⾼ 兴      
d a n    yi n  t a               ti a n xi n g  j u eji a n g               d a of a n             g e n g xi h u a n  n a xi e   h e s h e n g   t a                 z ui        g a o xi n g    
m ai s  c ar  s o n             n at ur e   i n di s ci pli n é          c o ntr air e m e nt  pr éf ér er         c e s -l à  a c c or d      3 P                l e-pl u s   c o nt e nt     
                    d ét -p o s s -M -1                                                                                                                                                pr o -p er -M -2  

在       ⼈ ⼈ 佩 服 的   ⼤      ⾳ 乐 家   的   作 品    中        找 出       这   ⼀   类    例 ⼦  ，  拿 去 给   祖 ⽗           
z ai       r e nr e n p eif u d e   d e       yi n y u eji a  d e   z u o pi n  z h o n g    z h a o c h u  z h e  yi    l ei     li zi            n a q u g ei   z uf u              
P R E P  a d mir a bl e          gr a n d  m u si ci e n   D E  œ u vr e  d e d a n s  tr o u v er     c e    u n   t y p e  e x e m pl e  r a m e n er   gr a n d -p èr e    

 
或    ⽼ 师    看  。      
h u o  l a o s hi   k a n 
o u     m aîtr e   v oir  

 U n e tr è s f ort e pr o p orti o n d e pr o n o ms p ers o n n els o c c u p e nt l a pl a c e d e s uj et d e p hr as e :  
8 2 %, c e q ui est pl us él e v é q u e t o ut es l es a utr es f or m es. C ett e pr o p orti o n d a ns l e r o m a n -fl e u v e 
e st é g al e m e nt pl us él e v é e q u e c ell e d es t e xt es n arr atifs j o ur n alisti q u es e n c hi n oi s , q ui att ei nt 
s e ul e m e nt u n p o ur c e nt a g e d e 6 1, 8 2 %  (X u , 1 9 9 0  : 3 2 5).  

L a dist a n c e e ntr e u n pr o n o m p ers o n n el et s o n a nt é c é d e nt  est t o uj o urs tr ès pr o c h e , d e 
0 o u 1 p hr as e, a v e c s e ul e m e nt 0 , 6 p hr as es e n m o y e n n e.  

L e n o m br e d e r éf ér e nts c o n c urr e nts est r el ati v e m e nt m oi ns i m p ort a nt p ar r a p p ort a u x 
a utr es c at é g ori es d e m aill o ns, a v e c s e ul e m e nt 2, 1 r éf ér e nts e n m o y e n n e.  

L a pr o p orti o n d es pr o n o ms p ers o n n els c hi n ois est r el ati v e m e nt m oi ns él e v é e q u e c ell e 
d u fr a n ç ais  : 4 4 % c o ntr e 6 0 % d a ns l’i nt é gr alit é d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e. C et é c art p e ut 
êtr e d û à  di v ers es r ais o ns m or p h o -s y nt a xi q u es et dis c ursi v es.  Ét a nt d o n n é l es pr o p orti o ns d e 
m aill o ns n o mi n a u x et n o n n o mi n a u x c hi n ois q ui s e r a p pr o c h e nt b e a u c o u p d e c ell es d u fr a n ç ais 
( v oir l e t a bl e a u ( 6. 2) d u C h a pitr e 6  p o ur l e fr a n ç ais et l e t a bl e a u (7. 2 ) a u d é b ut d e c e c h a pitr e  
p o ur  l e  c hi n ois ),  n o us  f or m ul o ns  l’ h y p ot h ès e  s el on  l a q u ell e  il  e xist e  p o ur  l es  pr o n o ms 
p ers o n n els c hi n ois u n e p ossi bilit é d e s’ a d a pt er a u x a utr es c at é g ori es  n o n n o mi n al es, c o m m e 
n ot a m m e nt l es z ér o s . N o us v érifi er o ns c ett e h y p ot h ès e d a ns l a p arti e s ui v a nt e d e m a ni èr e 
c o m p ar ati v e a v e c l es a utr es gr o u p es n o n n o mi n a u x.  

 

7. 1. 3. 2 . Pr o n o ms d éi cti q u es  : e m pl oi d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es et n arr ati v es  

 

S o us l’ éti q u ett e d e d éi cti q u es , n o us p arl o ns d es pr o n o ms p ers o n n els d e pr e mi èr e et 
d e u xi è m e  p ers o n n es,  p o ur  l es  disti n g u er  d e  c e u x  d e  tr oisi è m e  p ers o n n e.  C e  gr o u p e  d e 
pr o n o ms s o nt a ussi a p p el és pr o n o ms d e di al o g u e  p ar C h ar oll es ( 2 0 0 2  : 1 9 5), ét a nt d o n n é l e ur 
us a g e  f o n d a m e nt al  d a ns  l es  di al o g u es  ;  da ns  n otr e  c or p us,  il  p o urr ait  e n  eff et  s’ a gir 
pri n ci p al e m e nt  d e  s é q u e n c es  di al o g al es.  C’ est  p o ur  c ett e  r ais o n  q u e  n o us  f o c alis o ns  n otr e 
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o bs er v ati o n s ur l e c o nt e xt e d e l e ur o c c urr e n c e  : si l es s é q u e n c es di al o g al es s o nt c o nsi d ér é es 
c o m m e  u n  c o nt e xt e  t y pi q u e  d es  d éi cti q u es,  e xist e -t-il  d es  us a g es  e x c e pti o n n els  d a ns  l es 
s é q u e n c es n arr ati v es o u a utr es t y p es d e c o nt e xt e é v e nt u els  ?  

L a r é p artiti o n d es d éi cti q u es ai nsi q u e l e t y p e d e l e ur c o nt e xt e s o nt pr és e nt és d a ns 
l’A n n e x e 3 7 : Pr o n o ms d é i cti q u es c hi n ois d a ns l a c h aî n e ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵 夫 . 

C e gr o u p e c o n c er n e 4 % d e l a c h aî n e, a v e c 1 6 1 m aill o ns  ; c ett e pr o p orti o n est i d e nti q u e à c ell e 
d u fr a n ç ais, e n r ais o n d e l’ us a g e é q ui v al e nt d e c e gr o u p e d e m aill o ns d a ns l es d e u x l a n g u es. 
L es s é q u e n c es di al o g al es n e c o n c er n e nt q u e 1 0 % d u c or p u s e n c hi n oi s ( v oir l ’A n n e x e 3 2 ), o ù 
9 3 % d e d éi cti q u es s o nt r e p ér és  ; s e uls 1 2 o c c urr e n c es ( 7 %) a p p ar aiss e nt d a ns l es s é q u e n c es 
n arr ati v es . L ors q u e l es pr o n o ms d éi cti q u es s o nt utilis és d a ns l es s é q u e n c es n arr ati v es, il p e ut 
s’ a gir  d e  diff ér e nts pl a ns  d’ é n o n ci ati o n , d a ns le c as  o ù  l e  n arr at e ur  pr e n d  dir e ct e m e nt  l a 
p ar ol e et i nt er vi e nt d a ns l a n arr ati o n q ui p ort e s ur l es p ers o n n a g es d u r o m a n  :  

O n  r etr o u v e  é g al e m e nt,  bi e n  q u e  d e  f a ç o n  b e a u c o u p  pl us  m ar gi n al e,  d es 
c h a n g e m e nts  d e  pl a n  d’ é n o n ci ati o n.  Il  s’ a git  pri n ci p al e m e nt  d e  p ar e nt h ès es 
«  m ét a -n arr ati v es  » ( c o m m e l e s o uli g n e S c h n e d e c k er, 1 9 9 7  : 1 3 1), c’ est-à -dir e d e 
c o m m e nt air es d u n arr at e ur s ur s o n pr o pr e r é cit. C e s o nt e n g é n ér al d es é n o n c és 
pris e n c h ar g e p ar l’ é n o n ci at e ur -n arr at e ur, q ui vi e n n e nt s’i ns ér er à l’i nt éri e ur d u 
r é cit  afi n  d’i ntr o d uir e  u n e  q u alifi c ati o n  s u p pl é m e nt air e  d u  p ers o n n a g e,  u n e 
attri b uti o n d e pr o pri ét é, u n j u g e m e nt a p pr é ci at if, u n aj ust e m e nt a p ost eri ori , et c. 
( B a u m er, 2 0 1 5 : 8 9)  

U n d e s e x e m pl es est l e s ui v a nt  :  

[ 3 9] 慈 悲 的   温 柔 的     笑 容  ！  把  [他 的 ] ⼼      都       融 化     了  ！  [他 ] 觉 得   多     舒 畅  ，  多    爱      它  ！   
ci b ei d e     w e nr o u d e  xi a or o n g    b a  t a d e     xi n      d o u      r o n g h u a  l e         t a     j u e d e  d u o  s h u c h a n g  d u o  ai         t a  
i n d ul g e nt  ai m a nt       s o urir e     B A  s o n      c œ ur  m ê m e  f o n dr e     L E        3 P   s e ntir  q u e  a gr é a bl e    q u e  ai m er  3 P   

 
啊  ，  再 来    ⼀   次     罢  ！    再       对   [我 ]      笑       ⼀   下    罢  ！    你   别     ⾛      呀  ！   
a          z aili a     yi    ci      b a          z ai        d ui   w o        xi a o      yi     xi a    b a          ni    bi e    z o u      y a            
a h        e n c or e  u n   f oi s  I N T E R J  e n c or e  à      1 P       s o urir e  u n    f oi s  I N T E R J  2 P  N E G  p artir  I N T E R J    
                                                                                            d éi cti q u e  

‘ L e b e a u s o urir e i n d ul g e nt et ai m a nt ! il f o n d l e c œ ur d e t e n dr e s s e ! q u’il f ait d u bi e n, q u’ o n l’ ai m e ! 
E n c or e  ! S o uri s-m oi e n c or e  ! N e t’ e n v a p oi nt ! …’ 

C o ntr air e m e nt  a u x  pr o n o ms  d éi cti q u es  utilis és  d a ns  l es  s é q u e n c es  di al o g al es  q ui 
r e n v oi e nt a u x p arti ci p a nts, l e r éf ér e nt d e c e u x d es s é q u e n c es n arr ati v es est m oi ns é vi d e nt, c e 
q ui f ait q u’ ils p e u v e nt s us cit er, d a ns c ert ai n es sit u ati o ns, d es a m bi g uït és é v e nt u ell es . Pr e n o ns 
l’ e xtr ait [4 0 ] c o m m e e x e m pl e  : l es d e u x d éi cti q u es ‘ 2 P’ ni 你  p e u v e nt êtr e i nt er pr ét és c o m m e 

c or éf ér e nti els à ‘ e nf a nt’ h ai zi 孩 ⼦  d u d é b ut d e l’ e xtr ait  ; ils s o nt d o n c m aill o ns d e l a c h aî n e 

d u pr ot a g o nist e. P o urt a nt, il s e m bl e a ussi pl a usi bl e q u e c es d e u x d éi cti q u es d ési g n e nt l es g e ns 
e n g é n ér al s a ns r éf ér er à a u c u n e p ers o n n e s p é cifi q u e. L a tr oisi è m e i nt er pr ét ati o n p ossi bl e est 
q u e  l e  n arr at e ur  c h er c h e  à  cr é er  u n  q u asi -di al o g u e  e ntr e  l e  p ers o n n a g e  et  l es  l e ct e urs  d u 
r o m a n : l es pr o n o ms d éi cti q u es p e u v e nt d o n c d ési g n er d es l e ct e urs q u el c o n q u es. S el o n c es 
d e u x d er ni èr es i nt er pr ét ati o ns, ils n e s o nt pl us c o m p os a nts d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e  m ais 
p ot e nti ell e m e nt m aill o ns d e l a c h aî n e d e «  g e ns e n g é n ér al  » o u d e l a c h aî n e d e «  l e ct e urs e n 
g é n ér al  ».  L ors q u e l’ o n r e g ar d e l’ e xtr ait p ar all èl e [ 4 1] e n fr a n ç ais, l’i nt er pr ét ati o n r éf ér e nti ell e 
d e  «  v o u s  »  est  a ussi  é q ui v o q u e  q u e  c ell e  d e ‘ 2 P’ ni 你  e n  c hi n oi s  :  e n  fr a n ç ais,  d e u x 

a nt é c é d e nts d’ h u m ai ns  s e  tr o u v e nt  d a ns  l e  c o nt e xt e,  p er m ett a nt  é g al e m e nt  tr ois 
i nt er pr ét ati o ns  r éf ér e nti ell es  d e  c ell es  d u  c hi n ois, à  s a v oir  «  l’ e nf a nt » , r e n v o y a nt  a u 
pr ot a g o nist e , et «  o n  » , r e n v o y a nt a u x g e ns e n g é n ér al o u a u x l e ct e urs e n g é n ér al.  
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[ 4 0] [孩 ⼦ ]    ⼀   个    ⼜       ⼀   个   的   听 上        ⽼ 半 天  ，  听        它 们    低 下 去  ，  没 有        了  ；  它 们    
h ai zi          yi    g e   y o u       yi     g e   d e   ti n g s h a n g  l a o b a nti a n    ti n g        t a m e n  di xi a q u         m ei y o u      l e         t a m e n  
e nf a nt       u n   C L  e n c or e  u n    C L  D E  é c o ut a nt    l o n g u e m e nt  é c o ut er  3 P s     di mi n u er       s’ ét ei n dr e  L E        3 P s   
pr ot a g o ni st e  
有 如     ⽥ 野      ⾥        的   钟 声  ，       飘 飘 荡 荡  ，       随 着   ⻛     吹 过 来     ⼜   吹 远 去  ；  细                    
y o ur u     ti a n y e      li           d e   z h o n g s h e n g   pi a o pi a o d a n g d a n g  s ui z h e  f e n g  c h ui g u ol ai  y o u  c h ui y u a n q u  xi  
c o m m e  c h a m p s  d e d a n s  D E  cl o c h e            b al a n ç a nt                a v e c    v e nt   r a m e n er     et    s’ él oi g n er     s oi g n e u s e m e nt   

 
听         之 下  ，  远 远 的       还        有     别 的   不 同 的    声 ⾳       交 错        回 旋  ，    仿 佛     ⽻ ⾍     
ti n g         z hi xi a      y u a n y u a n d e  h ai         y o u   bi e d e   b ut o n g d e  s h e n g yi n  ji a o c u o      h ui x u a n      f a n gf u    y u c h o n g 
é c o ut er  d e s s o u s   l oi nt ai n          e n c or e  a v oir  a utr e   diff ér e nt     v oi x          s e -m êl er  s e -t o ur n er  c o m m e  i n s e ct e   

 
⻜ 舞  ； 它 们   好 象       在       那 ⼉    叫       [你 ] ，       引      [你 ]     到   远 的     地 ⽅  … …   
f ei w u      t a m e n  h a o xi a n g  z ai       n a er     ji a o        ni                 yi n       ni         d a o y u a n d e  dif a n g 
v ol er       3 P s     c o m m e     P R E P  l à -b a s  a p p el er  2 P               attir er  2 P         à     l oi n        e n dr oit  
                                                                                                   d éi cti q u e                       d éi cti q u e  

[ 4 1] [L’ e nf a nt ] l e s  é c o ut e  l o n g u e m e nt,  u n  à  u n,  di mi n u er  et  s’ ét ei n dr e ;  il s  s e  b al a n c e nt  c o m m e  l e s 
cl o c h e s, l or s q u’ [o n ] e st d a n s l e s c h a m p s, et q u e l e v e nt l e s a p p ort e et l e s él oi g n e t o ur à t o ur  ; p ui s, 
q u a n d [o n ] pr êt e  l’ or eill e, [o n ] e nt e n d  d a n s  l e  l oi nt ai n  d’ a utr e s  v oi x  diff ér e nt e s  q ui  s e  m êl e nt  et 
t o ur n e nt,  ai n si  q u e  d e s  v ol s  d’i n s e ct e s ;  ell e s  o nt  l’ air  d e [v o u s ] a p p el er,  d e [v o u s ] attir er  l oi n … 
l oi n … 

D a n s  t o u s  l es  c as,  l’i nt er pr ét ati o n  r éf ér e nti ell e  d es  pr o n o ms  p ers o n n els  d éi cti q u es 
p e ut a v oir u n e m pl oi pr ot ot y pi q u e é q ui v al e nt d a ns l es di al o g u es d es d e u x l a n g u es. E n d e h ors 
d e c e c o nt e xt e, l’i nt er pr ét ati o n r éf ér e nti ell e d e c e gr o u p e d e vi e nt pl us v a g u e e t m ulti pl e : il s 
p e u v e nt êtr e i nt er pr ét és s oit p ar u n p ers o n n a g e s p é cifi q u e, s oit p ar l es g e ns e n g é n ér al, s oit 
p ar u n gr o u p e d’i n di vi d us. C es i nt er pr ét ati o ns s e r a p pr o c h e nt b e a u c o u p d e c ell es d u pr o n o m 
«  o n  » e n fr a n ç ais.  

 

7. 1. 3. 3 . D ét er mi n a nts p oss essifs  

 

L es  d ét er mi n a nts  p oss essifs  o c c u p e nt l a  tr oisi è m e  pl a c e  e n  c hi n ois  ( 8  %,  3 0 5 
o c c urr e n c es) et l a d e u xi è m e pl a c e e n fr a n ç ais ( 1 6 %, 7 2 0 o c c urr e n c es) . C e gr o u p e d e m aill o ns 
p er m et  d e  r e n v o y er  a u  pr ot a g o nist e,  e n  ét a bliss a nt  e n  m ê m e  t e m ps  u n e  r el ati o n  a v e c 
d’ a utr es  r éf ér e nts,  s e c o n d air es. Diff ér e nts  d e  c e u x  d u  fr a n ç ais,  l es  d ét er mi n a nts  p oss essifs 
c hi n ois  n e  r efl èt e nt  p as  l e  g e nr e  et  l e  n o m br e d u r éf ér e nt  r e n v o y é  p ar  l e  S N  p oss essif. 
R a p p el o ns q u e c h a q u e d ét er mi n a nt p oss essif c hi n ois p e ut a v oir u n e o u d e u x f or m es s el o n l e 
n o m q ui s e tr o u v e à s a s uit e ( v oir l e t a bl e a u ( 5. 4 ) du C h a pitr e 5 ) p o ur e x pri m er l a r el ati o n d e 
p ar e nt é  et l a r el ati o n i n ali é n a bl e (cf .  R a b ut et  al .,  2 0 1 2).  P ar  e x e m pl e,  d e u x  f or m es  d e 
d ét er mi n a nts p oss essifs s o nt a c c e pt a bl es  p o ur dir e «  m o n p èr e  »  (r el ati o n d e p ar e nt é) : ‘ m o n 
( p èr e)’ w o( b a b a) 我  (爸 爸 ) et ‘ m o n ( p èr e)’  w o d e( b a b a) 我 的  (爸 爸 ) ; p o ur e x pri m er l a r el ati o n 

d e  p oss essi o n  t e m p or air e  d’ o bj et,  l a  s e ul e  f or m e  a c c e pt a bl e  est w o d e 我 的 , c o m m e  ‘ m o n 

(s a c)’ w o d e( b a o) 我 的  (包 ) et ‘ m o n (tr ai n)’ w o d e( h u o c h e) 我 的  (⽕ ⻋ ). S el o n l e s e ul crit èr e 

m or p h o -s y nt a xi q u e, il n’ est p as p ossi bl e d e c at é g oris er w o 我  c o m m e pr o n o m p ers o n n el o u 

c o m m e  d ét er mi n a nt  p oss essif 1 6 .  C e s  d e u x  t y p es  d e  d ét er mi n a nts  p oss essifs  s o nt  m ar q u és 
d a ns l’ e xtr ait [ 4 2 ] : 

 

 
1 6  C’ est  p o ur  c ett e  r ais o n  q u e  n o us  n e  p o u v o ns  p as  disti n g u er  l es  d ét er mi n a nts  p oss essifs  d es  pr o n o ms 
p ers o n n els d a ns l’ A n n e x e 2 9.  
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[ 4 2] 祖 ⽗          临 终 的      景 象      ⽼         是     在     [他 的 ]    记 忆       中  ，  [他 ] 还        听 到       那    可 怕 的    
z uf u             li n z h o n g d e  ji n g xi a n g   l a o          s hi    z ai       t a d e        ji yi           z h o n g    t a    h ai        ti n g d a o     n a     k e p a d e 
g r a n d-p èr e  m o ur a nt      s c è n e       t o uj o ur s  êtr e   P R E P  s o n         s o u v e nir  d e d a n s  3 P  e n c or e  e nt e n dr e  c e -l à  t erri bl e     
                                                                                                               d ét -p o s s -1  

呼 吸  。    整 个 的      天 地    都    改 变     了  ，  仿 佛       布 满 着     ⼀   ⽚     冰 雾  。       在      [他 ]       
h u xi            z h e n g g e d e  ti a n di    d o u  g ai bi a n   l e         f a n gf u      b u m a n z h e  yi    pi a n  bi n g w u           z ai        t a     
r e s pir ati o n  t o ut              n at ur e  t o ut  c h a n g er  L E       s e m bl a nt  ét e n d u       u n   C L    gl a c e -br u m e  P R E P   s o n  
                                                                                                                                                                                                                  d ét -p o s s -2  

周 围  ，   不 论            转       向     哪    ⼀   边  ，  总         觉 得   那     盲 ⽬ 的       野 兽     有     股   ⾎ 腥      ⽓     
z h o u w ei    b ul u n             z h u a n   xi a n g  n a    yi    bi a n    z o n g       j u e d e   n a      m a n g m u d e  y e s h o u  y o u    g u    x u e xi n g   qi  
al e nt o ur    p e u -i m p ort e  t o ur n er  v er s    q u el  u n  c ôt é    t o uj o ur s  s e ntir   c e -l à  a v e u gl e        b êt e      a v oir  C L   m e urtri er  air   

 
吹         在      [他 ]         脸        上  。  
c h ui        z ai        t a            li a n        s h a n g  
s o uffl er  P R E P   s o n         vi s a g e  d e s s u s  
                                d ét -p o s s -3  
‘ L e s s o u v e nir s d e l’ a g o ni e l e p o ur s ui v ai e nt ; il e nt e n d ait l’ h orri bl e r e s pir ati o n. L a n at ur e e nti èr e a v ait 
c h a n g é  ;  il  s e m bl ait  q u e  s e  f ût  ét e n d u e  s ur  ell e  u n e  br u m e  d e  gl a c e.  A ut o ur  d e  l ui,  p art o ut,  d e 
q u el q u e c ôt é q u’il s e t o ur n ât, il s e nt ait s ur s a f a c e l e s o uffl e m e urtri er d e l a B êt e a v e u gl e.’  

C e  gr o u p e  e st  b e a u c o u p  m oi ns  utilis é  c o m m e  m aill o n s : s e ul e m e nt  8  %  e n  c hi n ois, 
c o ntr e 1 6 % e n fr a n ç ais.  

 L es  a n al ys es  q u a ntit ati v es  s e  f o n d e nt  s ur  u n  é c h a ntill o n  al é at oir e  d e s  1 9  pr e mi èr es 
o c c urr e n c es c o ns é c uti v es sit u é es a u  d é b ut  d e  l a  s e cti o n  III  ( é pis o d es  2 5 –  2 8) ,  c o m m e  l e 
m o ntr e l’A n n e x e 3 9 : É c h a ntill o n d e d ét er mi n a nts p oss essifs c hi n ois d a ns l a c h aî n e ‘ C hrist o p h e’ 
K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  (s e cti o n III, épis o d es 2 5 –  2 8)  et l e t a bl e a u ( 7. 1 3 )1 7  ci -d es s o u s.  

 

T a bl e a u ( 7. 1 3 ) : C ar a ct éris 2 q u es dis c ursi v es d es d ét er mi n a nts p oss essifs c hi n ois d a ns l a c h aî n e 
d u pr ot a g o nist e  (s e c 2 o n III, é pis o d es 2 5 –  2 8)  
M aill o ns  Dist a n c e  R éf  D é b ut  Dis c o urs  

T a 他  ( « d é t-p oss -1  »)  0  1  N  N  

T a d e 他 的  ( « d é t-p oss -2  »)  2  3  N  N  

T a d e 他 的  ( « d é t-p oss -3  »)  1  1  N  N  

T a d e 他 的  ( « d é t-p oss -4  »)  1  3  N  N  

T a 他  ( « d é t-p oss -5  »)  1  0  N  N  

T a 他  ( « d é t-p oss -6  »)  0  2  N  N  

T a 他  ( « d é t-p oss -7  »)  1  1  P A  N  

T a 他  ( « d é t-p oss -8  »)  1  3  N  N  

T a 他  ( « d é t-p oss -9  »)  0  4  N  N  

T a d e 他 的  ( « d é t-p oss -1 0  »)  0  2  N  N  

T a d e 他 的  ( « d é t-p oss -1 1  »)  0  0  P A  N  

T a d e 他 的  ( « d é t-p oss -1 2  »)  0  1  N  N  

T a 他  ( « d é t-p oss -1 3  »)  0  1  N  N  

T a d e 他 的  ( « d é t-p oss -1 4  »)  0  1  N  N  

T a 他  ( « d é t-p oss -1 5  »)  0  0  N  N  

T a 他  ( « d é t-p oss -1 6  »)  0  2  N  N  

T a d e 他 的  ( « d é t-p oss -1 7  »)  1  1  N  N  

Ni d e 你 的  ‘t o n / t a / t es’ ( « d é t-p oss -1 8  »)  0  2  N  D D  

T a d e 他 的  ( « d é t-p oss -1 9  »)  0  4  N  D D  

 
1 7  T a 他  et t a d e 他 的  s o nt l es d e u x d ét er mi n a nts p oss essifs d e l a tr oisi è m e p ers o n n e a u si n g uli er ; l a tr a d u cti o n 

d es a utr es f or m es est mis e  à  c ô t é d e c h a q u e m aill o n.  
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T ot al / m o y e n n e  0, 4  1, 7  2 P A ( 1 1 %)  2 D D ( 1 1 %)  

 

 M al gr é u n e  p arti e  d e  f or m es  i d e nti q u es  à  c ell e d es  pr o n o ms  p ers o n n els,  l es 
c ar a ct éristi q u es r éf ér e nti ell es d es d ét er mi n a nts p oss essifs s o nt m al gr é t o ut diff ér e nt es d e c es 
d er ni ers. L es p ar a m ètr es o bs er v és d a ns  l’ é c h a ntill o n d e c es m aill o ns r e pr és e nt e nt q u el q u es 
t e n d a n c es d e l e urs e m pl ois. 

L a  dist a n c e  e ntr e  u n  d ét er mi n a nt  p oss essif  et  s o n a nt é c é d e nt  est  tr ès  f ai bl e  : 0, 4 
p hr as e  e n  m o y e n n e  ; l es  d e u x  s e  sit u e nt  tr ès  s o u v e nt  d a ns  l a  m ê m e  p hr as e. Ai n si ,  l es 
d ét er mi n a nt s  p oss essifs r e pr és e nt e nt u n pl us h a ut d e gr é d e c o nti n uit é r éf ér e nti ell e q u e c el ui 
d es pr o n o ms p ers o n n els. Ils n e s o nt j a m ais utilis és a pr ès u n e dist a n c e r el ati v e m e nt l o n g u e 
p o ur r e d é m arr er l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e. E n r ais o n d e c ett e p etit e dist a n c e  l e n o m br e d e 
r éf ér e nts est é g al e m e nt p e u si g nifi c atif, a v e c u n e m o y e n n e d e 1, 7 : l es d ét er mi n a nt p oss essifs 
s o nt  utilis és  r el ati v e m e nt  pl us  s o u v e nt  d a ns  l e  c o nt e xt e  m o n o -r éf ér e nti el,  o ù  d’ a utr es 
r éf ér e nts n’i nt er vi e n n e nt p as . M al gr é l a f ai bl e dist a n c e, l es d ét er mi n a nts p oss essifs p e u v e nt 
êtr e  utilis és  a u  d é b ut  d es  s é q u e n c es  t e xt u ell es  :  2  m aill o ns  ( 1 1  %) a p p ar aiss e nt  d a ns  l a 
pr e mi èr e p hr as e d e p ar a gr a p h e. L e t e xt e est d é c o u p é e n p ar a gr a p h es, e ntr e l es q u els l a c h aî n e 
ét a blit u n e  c o nti n uit é  étr oit e . C e  gr o u p e  d e  m aill o ns  est  a ussi  c o nst at é  d a ns  l es  dis c o urs 
r a p p ort és dir e cts : 2 m aill o ns ( 1 1 %) c orr es p o n d e nt à l’i nt erl o c ut e ur e n d e u xi è m e p ers o n n e 
et à u n a utr e p ers o n n a g e e n tr oisi è m e p ers o n n e.  

 

7. 1. 3. 4. Z ér o  : t y p ol o gi e et diff ér e n c es si n o-fr a n ç ais es 

 

D a ns l’ é c h ell e d’ a c c essi bilit é d’ Ari el, l es e x pr essi o ns dit es d e h a ut d e gr é et d’ e xtr ê m e 
h a ut  d e gr é  d’ a c c essi bilit é  r éf ér e nti ell e  n e  c o n c er n e nt  p as  s e ul e m e nt  d es  f or m es  e x pli cit es 
m ais é g al e m e nt d es z ér o s . S el o n l es l a n g u es, il p e ut s’ a gir, d’ u n e p art, d es pr o n o ms at o n es 
d a ns c ell es o ù c es pr o n o ms s o nt o bli g at oir e m e nt e x pri m és, et, d’ a utr e p art, d es z ér o s  d a ns 
c ell es o ù l es pr o n o ms at o n es n e s o nt p as o bli g at oir e m e nt e x pri m és. L e fr a n ç ais a p p arti e nt a u 
pr e mi er gr o u p e et l e c hi n ois a u s e c o n d. H u a n g ( 1 9 9 4 : 2 1 ) pr o p os e d e disti n g u er l es l a n g u es 
p ar l e ur t e m p ér at ur e (h ot -c o ol di visi o n ), à s a v oir l a n g u e c h a u d e, l a n g u e m o y e n n e et l a n g u e 
fr oi d e, e n f o n cti o n d e l’ us a g e d es z ér os  d a ns l a r el ati o n a n a p h ori q u e d e c h a q u e l a n g u e. S el o n 
c ett e t y p ol o gi e, l e c hi n ois est cl ass é c o m m e l a n g u e tr ès fr oi d e :  

C hi n es e is c h ar a ct eri z e d as a v er y " c o ol " l a n g u a g e i n t h at it all o ws t h e m assi v e 
us e of z er o a n a p h or a a n d t h e i nt er pr et ati o n of a n a p h ori c e x pr essi o ns i n C hi n es e 
r eli es h e a vil y o n i nf er e n c e, c o nt e xt a n d w orl d k n o wl e d g e. ( H u a n g, 1 9 9 4 : 2 1) 

D é p o ur v u s d e c o nj u g ais o n, l es v er b es pr é di c atifs c hi n ois s e pr és e nt e nt t o uj o urs à l a 
f or m e  i n di c ati v e  s a ns  v ari ati o n  m or p h o-s y nt a xi q u e . C el a  p o u v a nt  s us cit er d a v a nt a g e  d e 
ris q u es d’ a m bi g uït é r éf ér e nti ell e p ar r a p p ort a u x f or m es e x pli cit es , l’ e m pl oi d es s uj ets z ér o 
r e n c o ntr e ai nsi d es li mit es. P ar e x e m pl e, il e xist e p e u d e z ér o s  d a ns l es g e nr es offi ci els, c o m m e 
l es l ois et l es d o c u m e nts g o u v er n e m e nt a u x (cf . H o u  & S u n, 侯 敏  & 孙 建 军 , 2 0 0 4) . A u c o ntr air e, 

l es t e xt es litt ér air es s e m bl e nt mi e u x t ol ér er c e t y p e d’ a m bi g uït é é v e nt u ell e  : l e f ait q u e d es 
l e ct e urs c o m pr e n n e nt u n t e xt e d e diff ér e nt es m a ni èr es n’ a a u c u n e c o ns é q u e n c e gr a v e, et c el a 
p e ut m ê m e r aj o ut er d e l’i nt ér êt a u x t e xt es litt ér air es.  
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C o m m e n o us l’ a v o ns v u a v e c l a pr és e nt ati o n d es r és ult ats d e Li & T h o m ps o n ( 1 9 7 9) 
s ur l es z ér o s  c hi n ois d a ns l a s e cti o n 3. 2. 2. 2. C h aî n es pr o n o mi n al es et e x pr essi o ns a n a p h ori q u es 
z ér o e n c hi n ois d u C h a pitr e 3 , l es a ut e urs d o n n e nt u n e pr o p orti o n d e z ér os  b e a u c o u p pl us 
él e v é e q u e c ell e q u e n o us a v o ns n o us -m ê m e o bt e n u e  ; c el a p e ut s’ e x pli q u er d e d e u x m a ni èr es. 
Pr e mi èr e m e nt, l e t e xt e c hi n ois, d a ns n otr e c or p us, est tr a d uit à p artir d’ u n t e xt e fr a n ç ais  : l es 
pr o n o ms e x pli cit es  fr a n ç ais s o n t tr a d uits  p ar l a f or m e p ar all èl e  v ers l e c hi n ois. D e u xi è m e m e nt, 
l es t e xt es d a ns l e c or p us d e Li & T h o m ps o n ( 1 9 7 9) o nt ét é é crits a u x 1 6 è m e  et 1 7 è m e  si è cl e, al or s 
q u e n otr e c or p us d at e d u d é b ut d u 2 0 è m e  si è cl e  : l es pr o n o ms e x pli cit es  c hi n oi s ai e n t r é alis é 
u n e é v ol uti o n d ur a nt c e  gr a n d l a ps d e t e m ps . 

L ors q u e l es z ér o s  e n g a g e nt l a f o n cti o n d e s uj et d e p hr as e, ils p e u v e nt c o nstit u er u n e 
r el ati o n a n a p h ori q u e et c or éf ér e nti ell e a v e c l es él é m e nts e n p ositi o n d e pl usi e urs f o n cti o ns 
s y nt a xi q u es  d e  l a  p hr as e  pr é c é d e nt e  ( cf .  F a n g, ⽅ 梅 , 1 9 8 5,  2 0 1 8),  c o m m e  l e  s uj et  ( ‘ P a ul’ 

B a ol u o 保 罗  d e l a p hr as e [ 4 3 ]), l e c o m pl é m e nt d e s uj et (‘ P a ul’ B a ol u o 保 罗  d e l a p hr as e [ 4 4 ]) 

et l e c o m pl é m e nt d’ o bj et ( ‘ u n e t ass e d e c af é’ b ei -k af ei 杯 咖 啡  d e l a p hr as e [ 4 5 ]) d a ns n os 

e x e m pl es  :  

[ 4 3] [保 罗 ] 喝     了   杯     咖 啡  ，  然 后    [Ø ] ⾛      了  。  
B a ol u o  h e     l e    b ei     k af ei        r a n h o u         z o u     l e  
P a ul      b oir e  L E  t a s s e  c af é          e n s uit e        p artir  L E  
s uj et  

‘P a ul  a pri s u n c af é  et ( il) e st p arti.’ 
[ 4 4] [保 罗 ]           的   咖 啡   很 烫  ，    [Ø ] 喝      不     了 。  

b a ol u o               d e   k af ei   h e nt a n g             h e      b u     li a o  
P a ul                   D E   c af é    tr o p -c h a u d         b oir e  N E G  L E  
c o m pl é m e nt -s uj et  

‘L e  c af é d e  P a ul  e st tr o p c h a u d et ( il) n e p e ut p a s l e b oir e.’ 
[ 4 5] 保 罗    喝     了   [杯     咖 啡 ] ，  [Ø ] 有 点     烫  。  

b a ol u o  h e      l e    b ei      k af ei                y o u di a n  t a n g  
P a ul      b oir e  L E   t a s s e  c af é                  u n -p e u    tr o p-c h a u d  
                                     C D O  

‘P a ul  a pri s u n c af é , (l e c af é) e st u n p e u tr o p c h a u d.’ 

 D’ a pr è s l’ o b s er v ati o n d e F a n g ( ⽅ 梅 , 1 9 8 5, 2 0 1 8) à p artir d e s o n c or p us, pl usi e urs t y p es 

d e  r el ati o ns  a n a p h ori q u es  p e u v e nt  êtr e  r é alis é es  p ar  l es  z ér o s ,  m ais  e n vir o n  8 0  %  d es c as 
c o n c er n e nt l a r e pris e d e s uj et d u t y p e d e l’ e x e m pl e [ 4 3 ], dit « s uj et z ér o c or éf ér e nti el a u s uj et 
d e l a pr o p ositi o n pri n ci p al e  » ( 1 9 8 5  : 4 4, 2 0 1 8  : 1 5). P o ur c ett e r ais o n, l e s uj et z ér o est a ussi 
u n z ér o s us c e pti bl e d’ êtr e pr és e nt e n gr a n d n o m br e, c e q ui n o us i nt ér ess e gr a n d e m e nt p ar 
r a p p ort a u x z ér os a u x a utr es p ositi o ns s y nt a xi q u es . E n r ais o n d e tr ès n o m br e ux  z ér o s  d a ns 
n otr e  c or p us,  l’ o bs er v ati o n  est  r é d uit e  à u n  é c h a ntill o n  al é at oir e ,  c el ui d es  pr e mi èr es 
o c c urr e n c es  a u  d é b ut  d e  l a  s e cti o n  III  ( é pis o d e 2 5 ),  c o m m e  l e  m o ntr ent  l’A n n e x e  4 0  : 
É c h a ntill o n d e z é r os c hi n ois d a ns l a c h aî n e ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵 夫  (s e cti o n III, 

é pis o d e 2 5)  et l e t a bl e a u (7. 1 4 ) ci-d ess o us.  

 

T a bl e a u  ( 7. 1 4 ) :  C ar a ct éris 2 q u es  dis c ursi v es  d es  s uj ets  z ér o  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e d u 
pr ot a g o nist e  (s e c 2 o n III, é pis o d e 2 5)  
M aill o ns  T y p e d e c or éf ér e n c e  C at é g ori e  d’ a nt é c é d e nt  / 

s u bs é q u e nt   
Dist a n c e  a v e c 
l’ a nt é c é d e nt  

«  z ér o -1  »  C at a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  1  

«  z ér o -2  »  C at a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -3  »  C at a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -4  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  
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«  z ér o -5  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -6  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  N o m pr o pr e  0  

«  z ér o -7  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -8  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -9  »  A n a p h ori q u e a u d ét er mi n a nt d e s uj et  D ét er mi n a nt p oss essif  0  

«  z ér o -1 0  »  A n a p h ori q u e a u d ét er mi n a nt d e s uj et  D ét er mi n a nt p oss essif  0  

«  z ér o -1 1  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  S N s a ns d ét er mi n a nt  0  

«  z ér o -1 2  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  N o m pr o pr e  1  

«  z ér o -1 3  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -1 4  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -1 5  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  S N s a ns d ét er mi n a nt  0  

«  z ér o -1 6  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  S N s a ns d ét er mi n a nt  0  

«  z ér o -1 7  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  N o m pr o pr e  0  
«  z ér o -1 8  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  N o m pr o pr e  0  

«  z ér o -1 9  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  N o m pr o pr e  0  

«  z ér o -2 0  »  A n a p h ori q u e a u d ét er mi n a nt d e s uj et  D ét er mi n a nt p oss essif  0  

«  z ér o -2 1  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -2 2  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -2 3  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -2 4  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -2 5  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -2 6  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -2 7  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  N o m pr o pr e  0  

«  z ér o -2 8  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

«  z ér o -2 9  »  A n a p h ori q u e a u s uj et  Pr o n o m p ers o n n el  0  

T ot al  2 3 a n a p h ori q u es a u s uj et ( 7 9 %)  1 7  pr o n o ms  p ers o n n els 
( 6 3 %) 

2 7  i ntr a -p hr asti q u es 
( 9 3 %) 

 

L’ o b s er v ati o n d es 2 9 s uj ets z ér o d a ns l’ é c h a ntill o n d e l a c h aî n e ‘ C hrist o p h e’ K elisi d u of u 
克 利 斯 朵 夫  n o us a p er mis d e c o nst at er u n e m pl oi pri vil é gi é et d e u x a utr es  r el ati v e m e nt r ar es 

d es z ér o s  e n c hi n oi s 1 8  : n o u s l e s pr és e nt o ns s el o n l’ or dr e d é cr oiss a nt d e l e ur pr o p orti o n.  

i)  L’ us a g e  pri vil é gi é  est  l e  z ér o  a n a p h ori q u e  a u  s uj et  d e  l a  pr o p ositi o n  pr é c é d e nt e, 
c o m m e l e m o ntr e nt l es z ér o s  d es e xtr aits [ 4 6 ] et [4 7 ] : 

[ 4 6] 好 ⼏       天    以 前  ，  他    先       把   情 节    详 细    解 释       了   ⼀ 番  。  [克 利 斯 朵 夫 ] ⼀ 点 也 不    
h a oji         ti a n  yi qi a n       t a    xi a n       b a   qi n gji e  xi a n g xi   ji e s hi        l e    yif a n          K eli si d u of u        yi di a n y e b u 
pl u si e ur s  j o ur  a v a nt        3 P  d’ a b or d   B A  s uj et     d ét ail    e x pli q u er   L E   u n -c o u p     C hri st o p h e        ri e n             
                                                                                                                                                                       s uj et -a nt é c é d e nt  
明 ⽩  ，      [Ø ]                 只            记 得     有     些    可 怕 的   事  ；  [他 ] ⼀ 边    迫 不 及 待 的   想       看  ，   
mi n g b ai                                    z hi              ji d e       y o u    xi e    k e p a d e    s hi         t a     yi bi a n  p o b uji d ai d e      xi a n g    k a n       
c o m pr e n dr e                              s e ul e m e nt  r et e nir   a v oir  d e s  t erri bl e     c h o s e    3 P    et         br ûl a nt             d é sir er  v oir         
                         z ér o -1 -a n a p h ori q u e                                                                                                                                                                         

⼀ 边  [Ø ]                 也      ⼗ 分   怕            看  。  
yi bi a n                            y e       s hif e n  p a               k a n  
e t                                  a u s si   a s s e z  a v oir -p e ur  v oir  
             z ér o -2 -a n a p h ori q u e  
‘ Pl u si e ur s j o ur s à l’ a v a n c e, il l ui a v ait r a c o nt é l o n g u e m e nt l e s uj et d e l a pi è c e. C hri st o p h e n’ y a v ait 
ri e n c o m pri s ; m ai s il a v ait r et e n u q u’il s e p a s s er ait d e s c h o s e s t erri bl e s ; et, t o ut e n br ûl a nt d u d é sir 
d e l e s v oir, il e n a v ait gr a n d p e ur.’  

[ 4 7] 逢       到   惊 ⼼ 动 起 的      情 节  ，  他   装 做         若 ⽆ 其 事 的   轻 轻 咳 嗽  ，  遮 掩     ⼼ 中 的      激 动  ；   
fe n g     d a o  ji n g xi n d o n g qi d e   qi n gji e      t a    z h u a n g z u o  r u o w u qi s hi d e   qi n g qi n g k e s o u  z h e y a n  xi n z h o n g d e  ji d o n g  
p a s s er  à     dr a m ati q u e         i ntri g u e     3 P  pr ét e n dr e      i n diff ér e nt         t o u s s ot er          c a c h er  i nt éri e ur        tr o u blé     

 
1 8  O utr e c es tr ois t y p es r ep ér é s d a ns l’ éc h a ntill o n d es z é r os, d’a utr es p ossi bili t és e xist e nt e n c or e ( cf . F a n g, ⽅ 梅 , 

1 9 8 5, 2 0 1 8), m ais a u c u n e d ’ e ntr e ell es n’ a ét é tr o u v é e d a ns n otr e c or p us.  
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可 是  [克 利 斯 朵 夫 ] 看 得    很    清 楚  ，  [Ø ]                 觉 得   很    ⾼ 兴  。  [他 ] 热              极        了  ，   
k e s hi   K eli si d u of u        k a n d e   h e n  qi n g c h u                              j u e d e   h e n  g a o xi n g     t a     r e                  ji           l e 
m ai s    C hri st o p h e        v o y a nt  tr è s  cl air                                    s e ntir   tr è s  c o nt e nt      3 P  a v oir -c h a u d  h orri bl e  L E              
             s uj et -a n t é c é d e nt                                                   z ér o -3 -a n a p h ori q u e  
[Ø ]                 昏 昏 欲 睡  ，  [Ø ]                  坐          在      那 ⼉   ⼜      ⾮ 常      不 舒 服  。  
                           h u n h u n y u s h ui                               z u o          z ai       n a er    y o u     f ei c h a n g  b u s h uf u  
                           e n d or mi                                        s’ a s s e oir  P R E P  l à-b a s  a u s si   tr è s         m al  
z ér o -4 -a n a p h ori q u e                                  z ér o -5 -a n a p h ori q u e  

‘ A u x  p a s s a g e s dr a m ati q u e s,  il  t o u s s ot ait  d’ u n  air  i n diff ér e nt,  p o ur  c a c h er  s o n  tr o u bl e  ;  m ai s 
C hri st o p h e l e v o y ait  ; et c el a l ui f ai s ait pl ai sir. Il a v ait h orri bl e m e nt c h a u d, il t o m b ait d e s o m m eil, et 
il a v ait tr è s m al o ù il ét ait a s si s.’ 

  C et u s a g e d es z ér os est m aj orit air e, c o n c er n a nt 2 2 c as s ur 2 9 ; les 7 z ér os r est a nts s o nt 
utilis és d e d e u x m a ni èr es.  

 ii) L es  z ér os  d es  e xtr aits  [ 4 8]  et  [ 4 9]  m o ntr e nt  l e ur  d e u xi è m e  us a g e  : c e u x -ci n e 
c or éf èr e nt  p as  a u  s uj et  d e  p hr as e,  m ais  a u  d ét er mi n a nt p oss essif d u  s uj et  :  « z ér o -1  »  et 
«  z ér o -2  » c or éf èr e nt à ‘s o n’ t a d e 他 的  d e ‘s o n c œ ur’  t a d e-xi n 他 的 ⼼  ; «  z ér o -3  » et «  z ér o -

4  » c or éf èr e nt à ‘s o n’ t a 他  d e ‘s a g or g e’ t a-h o ul o n g 他 喉 咙 . 

[ 4 8] 终 于       ⽼ ⼈            出 现     了  ，  他 们 俩    动 ⾝       了  。  [他 的 ]         ⼼     在       胸        中         
z h o n g y u  l a or e n              c h u xi a n  l e        t a m e nli a   d o n g s h e n  l e         t a d e              xi n      z ai       xi o n g     z h o n g    
e nfi n        vi e u x -h o m m e  p ar aîtr e  L E       3 P s -d e u x  p artir        L E        s o n               c œ ur  P R E P  p oitri n e  d e d a n s   
                                                                                                                                        d ét -a nt é c é d e nt                                                                              

乱 跳  ， [Ø ]                ⼝ ⼲ ⾆ 燥  ，  [Ø ]                 连      ⼀   个   字    都    说 不 上 来  。  
l u a nti a o                            k o u g a n s h e z a o                             li a n      yi    g e   zi     d o u  s h u o b u s h a n gl ai  
s a ut er                                l a n g u e-s è c h e                              m ê m e  u n   C L  m ot  t o ut  arti c ul er -N E G  
                  z ér o -1 -a n a p h ori q u e                                 z ér o -2 -a n a p h ori q u e  

‘ E nfi n l e vi e u x p ar ut et il s p artir e nt e n s e m bl e. L e c œ ur l ui s a ut ait d a n s l a p oitri n e. Il a v ait l a l a n g u e 
s è c h e, il n e p o u v ait arti c ul er u n e s yll a b e.’  

[ 4 9] 但      那     时      [孩 ⼦ ] 觉 得   要    闭 过 ⽓ 去   了  ；  [他 ]            喉 咙     象        着 了 凉             ⼀ 样 的    
d a n    n a      s hi       h ai zi     j u e d e   y a o  bi g u o qi q u     l e         t a                  h o ul o n g  xi a n g      z h a ol eli a n g          yi y a n g d e   
m ai s  c e -l à  t e m p s  e nf a nt   s e ntir  all er  ét o uff er        L E        s o n                g or g e     c o m m e  pr e n dr e -fr oi d-L E  C M P         
                                                                                                                      d ét -a nt é c é d e nt                                                                              

难 过  ，    [Ø ]                 双 ⼿          掐 着    脖 ⼦  ，  [Ø ]                连       ⼝ ⽔     都    咽 不 下       了  。  
n a n g u o                                  s h u a n g s h o u  qi a z h e  b o zi                                   li a n      k o u s h ui  d o u  y a n b u xi a       l e           
d o ul o ur e u x                            d e u x -m ai n     s err a nt  c o u                                   m ê m e  s ali v e     t o ut  a v al er -N E G   L E         
                       z ér o -3 -a n a p h ori q u e                                                               z ér o -4 -a n a p h ori q u e  

‘ L’ e nf a nt cr ut q u’il all ait ét o uff er ; il a v ait l a g or g e d o ul o ur e u s e, c o m m e q u a n d il a v ait pri s fr oi d ; il s e 
s err ait l e c o u a v e c s e s m ai n s, il n e p o u v ait pl u s a v al er s a s ali v e.’  

iii) L e d er ni er us a g e, e n c or e m oi ns fr é q u e nt, a tr ait a u x c as d e c at a p h or e : l e z ér o est 
c or éf ér e nti el a u s uj et e x pli cit e d e l a pr o p ositi o n s ui v a nt e. S e uls 3 c as s o nt c o n c er n és, c o m m e 
«  z ér o -1  » et «  z ér o -2  » et «  z ér o -3  » d e l’ e xtr ait [ 5 0].  

[ 5 0] [Ø ]                 ⼜      要      ⽤ ⼼  ，       [Ø ]                   ⼜     是    厌 烦  ，  [Ø ]                  ⼤    颗   ⼤    颗    
                           y o u     y a o      y o n g xi n                                       y o u    s hi    y a nf a n                                 d a     k e   d a    k e    
                           a u s si  d e v oir  f air e-att e nti o n                             a u s si  êtr e  e n n u y é                                gr o s  C L  gr o s  C L   
z ér o -1 -c at a p h ori q u e                                                          z ér o -2 -c at a p h ori q u e                                              z ér o -3 -c at a p h ori q u e  

的   眼 泪   沿 着    ⿐ ⼦   眼     腮 帮      淌 着  ：  [他 ]             把   常 常           冻 得           红 肿 的         ⼩     
d e   y a nl ei  y a n z h e  bi zi      y a n   s ai b a n g   t a n g z h e     t a                   b a   c h a n g c h a n g  d o n g d e         h o n g z h o n g d e  xi a o   
D E  l ar m e  s ui v a nt   n e z      y e u x  j o u e        c o ul a nt     3 P                  B A  s o u v e nt         r efr oi di s s a nt  r o u g e-g o ur d e  p etit   
                                                                                                       s uj et -s u b s é q u e nt  

⼿      在       ⿊    ⽩     的    键 ⼦    上        搬 动  。  
s h o u   z ai       h ei    b ai     d e   ji a n zi     s h a n g   b a n d o n g            
m ai n   P R E P  n oir  bl a n c  D E  t o u c h e  d e s s u s  r e m u er              

‘Cri s p é d’ att e nti o n et d’ e n n ui, d e gr o s s e s l ar m e s c o ul a nt l e l o n g d e s e s j o u e s et d e s o n n e z, il r e m u ait 
s ur l e s t o u c h e s bl a n c h e s et n oir e s s e s p etit e s m ai n s r o u g e s, s o u v e nt g o ur d e s d e fr oi d.’  

C e s di v er s e s p ossi bilit és d e z ér os p er m ett e nt d e c o nstit u er pl us f a cil e m e nt u n e s oli d e  
c o nti n uit é r éf ér e nti ell e p hr asti q u e et i nt er -p hr asti q u e e n c hi n ois p ar r a p p ort a u fr a n ç ais.  
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D a ns n o tr e c or p u s, 2 7 % d es m aill o ns d e  l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e s o nt d es z ér os, q ui 
s e  sit u e nt ai nsi  à  l a  tr oisi è m e  pl a c e  d e  t o ut es  l es  f or m es  d e  m aill o ns  a pr ès  l es  pr o n o ms 
p ers o n n els et l es d ét er mi n a nts  p oss essifs. P ar c o ntr ast e, l a c h aî n e fr a n ç ais e n e c o m p ort e q u e 
4 % d e z ér os . C o m p ar o ns p ar all èl e m e nt l es e xtr aits [4 6 ] –  [5 0 ]. C e s o nt l es pr o n o ms p ers o n n els 
e x pli cit es fr a n ç ais q ui o c c u p e nt l es pl a c es p ar all èl es d es z ér o c hi n ois. C e t y p e d e diff ér e n c e 
p e ut e x pli q u er l es gr a n ds é c arts  q u a ntit ati fs e ntr e l es n o m br es d e z ér os ai nsi q u e l es n o m br es 
d e pr o n o ms e x pli cit es d a ns l es d e u x l a n g u es.  

 

7. 1. 4 . Bil a n  

 

D a ns c ett e p arti e, n o us a v o ns pr és e nt é l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e e n c hi n ois  s el o n l a 
f or m e  d e s es  c o m p os a nts  :  p o ur  l es  m aill o ns  n o mi n a u x,  il  s’ a git  d e  l e ur  t êt e  l e xi c al e  ( n o m 
pr o pr e  et  n o m  c o m m u n),  d e  l e ur  d ét er mi n a nt  ( d é m o nstr atif,  p oss essif,  i n d éfi ni  et  s a ns 
d ét er mi n a nt) et d e l e ur m o difi e ur ; p o ur l es m aill o ns n o n n o mi n a u x, il s’ a git d e tr ois c at é g ori es 
e x pli cit es  ( pr o n o m  p ers o n n el,  d éi cti q u e  et  d ét er mi n a nt  p oss essif)  et  u n e  f or m e  i m pli cit e 
( z ér o). L’ e m pl oi d es n o ms pr o pr es et d es d éi cti q u es s o nt pr es q u e i d e nti q u e s  e n fr a n ç ais et e n 
c hi n oi s  : c es e x pr essi o ns s e l o c alis e nt d a ns l es e n dr oits p ar all èl es d a ns l es d e u x l a n g u es.  L es 
diff ér e n c es s o nt o bs er v é es s ur d e u x gr o u p es d e m aill o ns. L e pr e mi er c o n c er n e l es S N s a ns 
d ét er mi n a nt c hi n ois , q ui n e r éf èr e nt p as d u t o ut d e l a m ê m e m a ni èr e q u e c e u x d u fr a n ç ais.  
E n f o n cti o n d e l e ur c o nt e xt e, l es S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois r éf èr e nt d e l a m ê m e m a ni èr e 
q u e  c ell e d es S N d e di v ers d ét er mi n a nt s  e n  fr a n ç ais. L e s e c o n d gr o u p e c o n c er n e l es z ér os , q ui 
s o nt é n or m é m e nt r é c urr e nts et o c c u p e nt s o u v e nt l es m ê m es pl a c es d e pr o n o ms e x pli cit es 
d a ns  l es  t e xt es  p ar all èl es  e n  fr a n ç ais.  N o us p o urs ui v o ns  n otr e  o bs er v ati o n  d a ns  l es  p arti es 
s ui v a nt es s ur l es a utr es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n c hi n ois d a ns l e r o m a n -fl e u v e J e a n-C hrist o p h e . 

 

7. 2. C h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es  

 

A pr ès l a pr és e nt ati o n d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e, n o us p o urs ui v o ns d a ns c ett e p arti e 
p ar l’ o bs er v ati o n  d es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es  s e c o n d air es  q ui  c o nstit u e nt  tr ois  a utr es 
c h aî n es gl o b al es d a ns l e c or p us e n c hi n ois, a v e c p o ur o bj e ctif d e v érifi er si c e gr o u p e pr és e nt e 
l es m ê m es s p é cifi cit és q u e c ell es d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e e n c hi n ois et c ell es d es c h aî n es 
d es m ê m es p ers o n n a g es e n fr a n ç ais.  

 S el o n l e t a bl e a u ( 7. 2 ) a u d é b ut d u c h a pitr e , tr ois p ers o n n a g es s o nt r e pr és e nt és p ar u n e  
c h aî n e gl o b al e . Il s’ a git d es tr ois p ers o n n a g es s e c o n d air es : ‘ L o uis a’ L u yis h a 鲁 意 莎 , ‘ M el c hi or’ 

M a n xi w o 曼 希 沃  et  ‘J e a n -Mi c h el’  Y u e h a n -M i xie r 约 翰· ⽶ 希 尔 .  C es  tr ois  c h aî n es  s o nt 

distri b u é es à e n vir o n u n e m oiti é d’ é pis o d es d es q u atr e s e cti o ns d u c or p us. L e ur r é p artiti o n 
est pr es q u e i d e nti q u e à c ell e d u fr a n ç ais d a ns l e c or p us, c o m m e l e s y nt h étis e l e t a bl e a u ( 7. 1 5 ). 
P o urt a nt, l es tr ois c h aî n es c hi n ois es pr és e nt e nt d es l o n g u e urs pl us c o urt es et d es d e nsit és 
m oi ns él e v é es q u e c ell es d u fr a n ç ais  : le ur  l o n g u e ur m o y e n n e est d e  7 0 1, 7 m aill o ns, c o ntr e 
7 3 8, 7  m aill o ns   p o ur l e  fr a n ç ais ; le ur  d e nsit é est d e 0, 0 0 7 8, c o ntr e 0, 0 1 1 9.  
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T a bl e a u  ( 7. 1 5)  : R é p ar 2 2 o n, l o n g u e ur et d e nsit é d es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es e n 
c hi n ois et e n fr a n ç ais  
Crit èr e  R é p artiti o n  L o n g u e ur  D e nsit é  

L a n g u e  C h  Fr  C h  Fr  C h  Fr  

‘ L o uis a’ L u yis h a 鲁 意 莎  5 8 %  5 6 %  4 7 2  5 1 1  0, 0 0 5 3  0, 0 0 8 3  

‘ M el c hi or’ M a n xi w o 曼 希 沃  6 4 %  6 4 %  7 7 4  7 8 8  0, 0 0 8 6  0, 0 1 2 7  

‘J e a n-Mi c h el’  Y u e h a n -M i xi er 约 翰· ⽶ 希 尔  5 4 %  5 4 %  8 5 9  9 1 7  0, 0 0 9 6  0, 0 1 4 8  

M o y e n n e  5 9 %  5 8 %  7 0 1, 7  7 3 8, 7  0, 0 0 7 8  0, 0 1 1 9  

 

7. 2. 1 . D é m arr a g e et r e d é m arr a g e  

 

M a nif est e m e nt, e n r ais o n d e l a r el ati o n d e tr a d u cti o n d u fr a n ç ais v ers l e c hi n ois, l es 
pr e mi ers m aill o ns et c e u x  d e r e d é m arr a g e d es tr ois p ers o n n a g es s e c o n d air es e n c hi n ois s e 
l o c alis e nt d a ns d es e n dr oits p ar all èl es à c e u x  d u fr a n ç ais. L es e xtr aits [ 5 1] et [ 5 2] ( p ar all èl es 
a u x  e xtr aits  [ 7 7 ]  et  [7 8 ]  d u C h a pitr e  6 )  c o m pr e n n e nt  l e  pr e mi er  m aill o n  d e  c es  c h aî n es  d e 
p ers o n n a g es s e c o n d air es e n c hi n ois  : ‘ vi e u x-h o m m e’  l a o-r e n ⽼ ⼈ , c el ui d e l a c h aî n e ‘J e a n-

Mi c h el’  Y u e h a n -Mi xi er 约 翰· ⽶ 希 尔  ; ‘ m èr e’ m u qi n ⺟ 亲 , c el ui d e l a c h aî n e ‘ L o uis a’ L u yis h a 鲁

意 莎  et  ‘t o n m ari’ ni -z h a n gf u 你 丈 夫 , c el ui d e l a c h aî n e ‘ M el c hi or’ M a n xi w o 曼 希 沃 .  

[ 5 1] 初 ⽣ 的        婴 ⼉   在       摇 篮      ⾥        扭 动  。  [⽼ ⼈ ]            进 来   虽 然    把   ⽊ 靴    脱        在       ⻔       
c h u s h e n g d e  yi n g er  z ai       y a ol a n      li          ni u d o n g     l a or e n                ji nl ai    s uir a n   b a   m u x u e  t u o        z ai       m e n  
n o u v e a u -n é    b é b é    P R E P  b er c e a u  d e d a n s  s’ a git er     vi e u x -h o m m e     e ntr er  m al gr é   B A  s a b ot    l ai s s er  P R E P  p ort e  
                                                                                                               pr e mi er -m aill o n -J M  

外  ，      ⾛ 路     的   时 候    地 板      还 是    格 格 的 响  ，  孩 ⼦   哼 啊 嗐 啊   的    哭       了  。  [⺟ 亲 ]        
w ai            z o ul u     d e   s hi h o u  di b a n       h ai s hi  g e g e d e xi a n g     h ai zi    h e n g a h ai a    d e    k u         l e         m u qi n          
e xt éri e ur  m ar c h er  D E  t e m p s  pl a n c h er  e n c or e  cr a q u er            e nf a nt  O N O M A       D E    pl e ur er  L E        m è r e               
                                                                                                                                                                                                                pr e mi er -m aill o n -L  

从      床        上        探 出    ⾝ ⼦    抚 慰    他  ；  祖 ⽗         摸 索 着     点 起 灯 来  ，  免 得     孩 ⼦    在          
c o n g  c h u a n g  s h a n g    t a n c h u  s h e n zi  f u w ei     t a        z uf u            m o s u o s h e  di a n qi d e n gl ai    mi a n d e  h ai zi     z ai         
p ar     lit           d e s s u s  s ortir     c or p s   a s s ur er  3 P       gr a n d -p è r e  tâ t o n n a nt    all u m er -l a m p e  é vit a nt   e nf a nt   P R E P   

⿊ 夜   ⾥       害 怕  。  
h ei y e     li          h ai p a  
n uit      d ur a nt  a v oir -p e ur  

[ 5 2] 他   停        了   ⼀ 会  ，   想 着       要 不 要     把   这   意 思     再       申 说        ⼀ 番  ；  但     他   再 也      
t a    ti n g        l e   yi h ui           xi a n g z h e  y a o b u y a o  b a   z h e  yi si         z ai       s h e n s h u o  yif a n         d a n   t a    z ai y e   
3 P  s e -t air e  L E  u n-i n st a nt  m é dit a nt    si              B A   c e   p e n s é e  e n c or e  p arl er        u n e -f oi s   m ai s  3 P  n e -pl u s    

 
找 不 到        话  ，  于 是   静 默     了   半 晌  ，     ⼜       很   ⽣ ⽓ 的      问  ：“      怎 么      [你   丈 夫 ]            
z h a o b u d a o     h u a      y u s hi   ji n g m o    l e    b a n s h a n g    y o u     h e n  s h e n g qi d e  w e n            z e n m e       ni    z h a n gf u   
tr o u v er-N E G  m ot      d o n c   s e -t air e  L E   u n -m o m e nt  a u s si  tr è s   irrit é           d e m a n d er   c o m m e nt  t o n  m ari         
                                                                                                                                                                                                     pr e mi er -m aill o n -M  

还         不     回 来  ？”   
h ai         b u      h uil ai  
e n c or e  N E G  r e ntr er 

L e s d e u x S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois ‘ vi e u x -h o m m e’ l a o-r e n ⽼ ⼈  et ‘ m èr e’ m u qi n ⺟

亲 s o nt à l a pl a c e d e s S N d éfi nis fr a n ç ais «  l e vi e u x » et «  l a m èr e »  ; l e S N p o s s es sif c hi n oi s 

‘t o n m ari’ ni -z h a n gf u 你 丈 夫  c orr es p o n d à l a m ê m e f or m e d u fr a n ç ais. S el o n c es tr ois c h aî n es, 

l e  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  et  l e  S N  p oss essif  s e m bl e nt  êtr e  l es  c at é g ori es pri vil é gi é es  p o ur 
i ntr o d uir e l es n o u v e a u x r éf ér e nts d’i m p ort a n c e s e c o n d air e d a ns l e r o m a n-fl e u v e e n c hi n ois. 
C es tr ois p ers o n n a g es n e s o nt p as d é n o m m és l ors d e l e ur i ntr o d u cti o n, m ais ils s o nt é v o q u és 
p ar l e ur i d e ntit é f a mili al e et l e ur r el ati o n a v e c l e pr ot a g o nist e.  
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À  l a diff ér e n c e d e l a  r é p artiti o n o m ni pr és e nt e d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e, c es tr ois 
c h aî n es pr és e nt e nt d es r u pt ur es d a ns d es é pis o d es.  L ors q u’ ell es s o nt dis c o nti n u es et q u e l e ur 
r éf ér e nt a b es oi n d’ êtr e r é a cti v é, q u ell es s o nt l es c at é g ori es  c hi n oi s es pri vil é gi é es a pr ès u n e 
l o n g u e  dist a n c e ? L e  t a bl e a u  ( 7. 1 6 )  s y nt h étis e  l e  n o m br e  d e  r u pt ur es  et l es c at é g ori es 
v ari a bl es d e s  m aill o ns a u m o m e nt d u r e d é m arr a g e d es  c h aî n es . L a c h aî n e ‘ L o uis a’ L u yis h a 鲁

意 莎  e n pr és e nt e 1 0  ; l a c h aî n e ‘ M el c hi or’ M a n xi w o 曼 希 沃  et  l a c h aî n e ‘J e a n-Mi c h el’ Y u e h a n -

Mi xi er 约 翰· ⽶ 希 尔 1 1.  T o ut es  l es  f or m es  n e  r e d é m arr e nt  p as  l es  c h aî n es :  a u c u n  S N 

d é m o nstr atif o u S N i n d éfi ni n’ y est r e p ér é. L es n o ms pr o pr es et l es S N s a ns d ét er mi n a nt  s o nt 
l es  d e u x c at é g ori es  d o mi n a nt es  q ui  f a v oris e nt  p ot e nti ell e m e nt  l a  r é a cti v ati o n  d es 
p ers o n n a g es s e c o n d air es a pr ès l a r u pt ur e d e c h aî n es.  

 

T a bl e a u  ( 7. 1 6 ) : C at é g ori es  d e s m aill o ns c hi n ois a u d é m arr a g e et a u r e d é m arr a g e d es c h aî n es 
d es p ers o n n a g es s e c o n d air es  
N o m d e c h aî n e  ‘ L o uis a’ L u yis h a 鲁 意

莎  

‘ M el c hi or’ M a n xi w o 
曼 希 沃  

‘J e a n-Mi c h el’  Y u e h a n -
Mi xi er 约 翰· ⽶ 希 尔  

T ot al  

N o m s pr o pr e s 3  7  2  1 2  

S N s a ns d ét er mi n a nt  7  2  9  1 8  

S N p oss essif s 0  1  0  1  
N o n n o mi n a u x  0  1  0  1  

T ot al  1 0  1 1  1 1  3 2  

 

7. 2. 2 . C at é g ori e s gr a m m ati c al e s d e s c o m p o s a nt s  

 

N o us  n o us  i nt ér ess o ns  d a ns  c ett e  p arti e  a u x  c ar a ct éristi q u es  d e  l a  c o m p ositi o n  d es 
c h aî n es s e c o n d air es e n c hi n oi s p ar r a p p ort à c ell es d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e e n c hi n ois et 
à c ell es d es c h aî n es s e c o n d air es e n fr a n ç ais. L’ e ns e m bl e d es m aill o ns d e c e s tr ois  c h aî n es est 
m o ntr é  d a ns  l es  A n n e x es  4 1  –  4 3 1 9  ;  le  n o m br e  et  l a  pr o p orti o n  d e  l e urs  c o m p os a nts  s o nt 
s y nt h étis és d a ns l e t a bl e a u ( 7. 1 7 ). L es  p oi nts c o m m u ns a u x  tr ois c h aî n es s e m a nif est e nt d éj à 
s el o n l e crit èr e f or m el . Tr ois c at é g ori es s o nt c o nstit u a nts pri n ci p a u x  : l es n o ms pr o pr es, l es S N 
s a ns d ét er mi n a nt et l es m aill o ns n o n n o mi n a u x  ; l es a utr es c at é g ori es  s o nt mi n orit air es o u 
a bs e nt es. N o us a n al ys er o ns l es r ais o ns et l es c o n diti o ns dis c ursi v es q ui s us cit e nt c es p oi nts 
c o m m u ns et l es diff ér e n c es é v e nt u ell es s el o n l a c at é g ori e . 

 

 

 

 

 

 
1 9  L’ A n n e x e 4 1 : M aill o ns c hi n ois d e l a c h aî n e  ‘L o uis a ’ L u yis h a  鲁 意 莎 , l’A n n e x e 4 2 : M aill o ns c hi n ois d e l a c h aî n e 

‘M el c hi or ’ M a n xi w o  曼 希 沃  et l’ A n n e x e 4 3 : M aill o ns c hi n ois d e l a c h aî n e ‘J e a n -Mi c h el’ Y u n e h a n -Mi xi er  约 翰· ⽶

希 尔 . 
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T a bl e a u ( 7. 1 7)  : C o m p os a nts  d es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es e n c hi n ois et e n fr a n ç ais  
N o m d e c h aî n e  ‘ L o uis a’ L u yis h a 

鲁 意 莎  
‘ M el c hi or’ 
M a n xi w o 曼 希

沃   

‘J e a n-Mi c h el’  
Y u e h a n -M i xie r 
约 翰· ⽶ 希 尔  

M o y e n n e  

C h  Fr  

N o m s pr o pr e s 1 4 % ( 6 4)  1 8 % ( 1 4 2)  6 % ( 4 9)  1 2 % ( 2 5 5)  1 2 % ( 2 7 0)  

S N s a ns d ét er mi n a nt  2 1 % ( 1 0 0)  1 7 % ( 1 3 0)  2 6 % ( 2 2 1)  2 1 % ( 4 5 1)  6 % ( 1 3 7)  

S N p oss essif s 1 % ( 7)  0, 5 % ( 4)  0, 3 % ( 3)  0, 7 % ( 1 4)  6 % ( 1 3 3)  

S N d é m o nstr atif s 0  0, 4 % ( 3)  0, 1 % ( 1)  0, 2 % ( 4)  0, 1 % ( 2)  

S N i n d éfi ni s 0, 6 % ( 3)  0, 4 % ( 3)  0, 1 % ( 1)  0, 3 % ( 7)  0, 5 % ( 1 1)  

Pr o n o m s p ers o n n el s 2 9 % ( 1 4 0)  2 8 % ( 2 1 6)  3 1 %  ( 2 5 6) 2 9 % ( 2 0 4)  4 2 % ( 3 1 9)  

D éi cti q u e s 5 % ( 2 4)  4 % ( 2 7)  4 %  ( 3 3) 4 % ( 2 8)  5 %  ( 1 0 3) 

Z ér o s 2 4 % ( 1 1 1)  2 6 % ( 2 0 1) 2 8 %  ( 2 4 2) 2 6 % ( 1 5 1)  6 %  ( 1 3 2) 

D ét er mi n a nt s p oss essif s 5 % ( 2 3)  6 % ( 4 8)  6 % ( 5 3)  6 % ( 4 3)  1 3 % ( 1 0 4)  

T ot al  4 7 2  7 7 4  8 5 9  7 0 2  7 3 9  

 

7. 2. 2. 1 . Gr o u p es d e m aill o ns n o mi n a u x  d o mi n a nts  : n o ms pr o pr es et S N s a ns d ét er mi n a nt  

 

L es n o ms pr o pr es et l es S N s a ns d ét er mi n a nt s o nt r e gr o u p és p uis q u’ils p art a g e nt tr ois 
p oi nts c o m m u ns r e m ar q u a bl es. Pr e mi èr e m e nt, ils o c c u p e nt l es d e u x pr e mi èr es pl a c es p ar mi 
t o us l es m aill o ns n o mi n a u x d a ns l es tr ois c h aî n es : l a c h aî n e ‘ L o uis a’ L u yis h a 鲁 意 莎  pr és e nt e 

1 4 % d e n o ms pr o pr es et 2 1 % d e S N s a ns d ét er mi n a nt  ; l a c h aî n e ‘ M el c hi or’ M a n xi w o 曼 希

沃  r es p e cti v e m e nt 1 8 % et  1 7 % ; l a c h aî n e ‘J e a n-Mi c h el’ Y u e h a n -M i xi er 约 翰· ⽶ 希 尔  6 % et 

2 6 %. T o us l es a utr es m aill o ns n o mi n a u x s o nt b e a u c o u p m oi ns n o m br e u x p ar r a p p ort à c es 
d e u x  gr o u p es.  D e u xi è m e m e nt,  l es  n o ms  pr o pr es  et  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  ( e n 
c orr es p o n d a n c e a v e c l es S N d éfi nis) e n c hi n ois s o nt s us c e pti bl es d’ e x pri m er l es r éf ér e nts l es 
m oi ns a c c essi bl es. Tr oisi è m e m e nt, s a c h a nt q u e l es n o ms pr o pr es et l es n o ms c o m m u ns  e n 
c hi n oi s n e s e diff ér e n ci e nt p as d e l e ur l ettr e i niti ale,  l es n o ms pr o pr es p e u v e nt êtr e c o nsi d ér és 
c o m m e u n d es s o u s -t y p es d e S N s a ns d ét er mi n a nt p arti c uli er. T o ut  c o m m e l a gr a p hi e c hi n ois e 
d u  pr ot a g o nist e,  c ell e  d u  n o m  pr o pr e 鲁 意 莎  (tr a ns cri pti o n  e n  pi n yi n  : /l u-yi -s h a/)  est  u n e 

tr a d u cti o n p h o n éti q u e d u pr é n o m fr a n ç ais « L o uis a  ». C e c h oi x v a ut  d a ns t o ut l e r o m a n -fl e u v e, 
c o m m e 曼 希 沃  / m a n-xi -w o/  p o ur  «  M el c hi or  »  et 约 翰· ⽶ 希 尔  / y u e-h a n  ·  mi -xi -er/  p o ur 

«  J e a n-Mi c h el  ».  

E x c e pt é  c es  tr ois  p oi nts  c o m m u ns,  l es  n o ms  pr o pr es  et  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt 
pr és e nt e nt  d es  diff ér e n c es  l ors q u’il  s’ a git  d e  l e ur  e m pl oi  c o m m e  m aill o ns  d a ns  l es  c h aî n es 
s e c o n d air es. E n r ais o n d e l e ur  gr a n d n o m br e d’ o c c urr e n c es, n o us a v o ns c h oisi d e f o n d er l es 
a n al ys es s ur u n é c h a ntill o n d ’o c c urr e n c es mi xt es d es tr oi s c h aî n es a u d é b ut d e l a s e cti o n II d u 
r o m a n-fl e u v e : l’A n n e x e  4 4  :  É c h a ntill o n  d e  n o ms  pr o pr es  c hi n ois  d a ns  l es  c h aî n es  d es 
p ers o n n a g es s e c o n d air es (s e cti o n II, é pis o d es 1 1 –  1 2)  pr és e nt e l es n o ms pr o pr es  ; l’A n n e x e 
4 5 : É c h a ntill o n d e S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es 
(s e cti o n II, é pis o d es 1 1 –  1 3)  l es S N s a ns d ét er mi n a nt2 0 .  

E n  c e  q ui  c o n c er n e  l es  c o n diti o ns  c o nt e xt u ell es  q ui  f a v oris e nt  l’ e m pl oi  d es  n o ms 
pr o pr es c hi n ois, il s e m bl e q u e c ett e c at é g ori e  s oit pl ut ôt utilis é e c o m m e s uj et d e p hr as e ( 8 2 %) 

 
2 0  L’ e xtr ait  n e  c o nt e n a nt  p as  d e  s é q u e n c e  di al o g al e,  il  est  i m p ossi bl e  d’ o bs er v er  d e  m a ni èr e  c o m p ar ati v e  l es 
e m pl ois d es n o ms pr o pr es d a ns l es diff ér e nts t y p es d e s é q u e n c es t e xt u ell es.  
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a pr ès  u n e  dist a n c e  r el ati v e m e nt  l o n g u e  ( 5, 0  p hr as es  e n  m o y e n n e ) d a ns  l e  c o nt e xt e  m ulti -
r éf ér e nti el (a v e c 1 0, 4 r éf ér e nts c o n c urr e nts e n m o y e n n e e ntr e l e m aill o n et s o n a nt é c é d e nt ). 
P ar e x e m pl e, l’ e xtr ait [ 5 3 ] s ui v a nt c o nti e nt 3 n o ms pr o pr es d es 2 c h aî n es : t o us l es tr ois s o nt 
s uj ets d e p hr as e  ; 9 a utr es r éf ér e nts a p p ar aiss e nt d a ns l e m ê m e c o nt e xt e  :  

[ 5 3] 那      时        [他 ] 已 经   不     是    独 ⼦         了  。  [曼 希 沃 ] 给   妻 ⼦    [每       年 ]   ⽣     [⼀   个   孩 ⼦ ]，  
n a       s hi          t a    yiji n g   b u     s hi    d u zi              l e        M a n xi w o  g ei  qi zi        m ei       ni a n  s h e n g  yi     g e   h ai zi  
c e -l à  m o m e nt  3 P    d éj à   N E G  êtr e  s e ul -e nf a nt  L E        M el c hi or   à    f e m m e  c h a q u e  a n    n aîtr e    u n   C L  e nf a nt            
                              r éf-1                                                                              n pr -1 7                                   r éf -2                                  r éf-3  

完 全              不      管         [[将 来 ]  的   结 局 ] 。  [两    个 ]  在      [很   ⼩      的   时 候 ]  就     死 了  。   
w a n q u a n          b u      g u a n          ji a n gl ai  d e    ji ej u          li a n g  g e    z ai       h e n  xi a o    d e    s hi h o u  ji u      sil e  
c o m pl èt e m e nt   N E G  s’i n q ui ét er   f ut ur      D E   fi n            d e u x  C L   P R E P  tr è s  j e u n e  D E   t e m p s   d o n c  m ort          
                                                                 r éf-4        r éf-5                          r éf-6                            r éf-7                                                                 

[其 余   两     个 ] 正 好        是    三     岁   和   四       岁  。  [曼 希 沃 ] 从 来 不     照 顾      [他 们 ] 。 [鲁 意 莎 ] 
qi y u      li a n g  g e   z h e n g h a o  s hi    s a n   s ui   h e   si         s ui         M a n xi w o  c o n gl ai b u   z h a o g u      t a m e n      L u yi s h a  
a utr e    d e u x  C L   j u st e          êtr e   tr oi s  a n    et    q u atr e   a n        M el c hi or   n e -j a m ai s  s’ o c c u p er  3 P s           L o ui s a      
r éf-8                                                                                                                         n pr -1 8                                                       r éf -8             n pr -1 9  

要      出 ⻔  ，  就     得      把   [两     个   ⼩ 的 ] 交        给  [克 利 斯 朵 夫 ] ，  [他 ] [现 在 ]      已 经   有      
y a o      c h u m e n  ji u      d ei      b a    li a n g  g e   xi a o d e  ji a o      g ei   K eli si d u of u              t a     xi a n z ai        y iji n g   y o u 
d e v oir  s ortir      d o n c  d e v oir  B A  d e u x    C L  p etit     d o n n er   à     C hri st o p h e              3 P   m ai nt e n a nt  d éj à     a v oir    
                                                                    r éf-8                                                     r éf-1                                r éf-1     r éf-9  

六   岁   了  。  
li u   s ui  l e 
si x   a n   L E  

‘Il n’ ét ait pl u s s e ul e nf a nt. M el c hi or f ai s ait u n e nf a nt à s a f e m m e c h a q u e a n n é e, s a n s s’i n q ui ét er d e 
c e q ui e n arri v er ait pl u s t ar d. D e u x ét ai e nt m ort s e n b a s â g e. D e u x a utr e s a v ai e nt tr oi s et q u atr e 
a n s. M el c hi or n e s’ e n o c c u p ait j a m ai s. L o ui s a, f or c é e d e s ortir, l e s c o nfi ait à C hri st o p h e, q ui a v ait 
m ai nt e n a nt si x a n s.’  

 P ar c o ntr a st e, l es c o n diti o ns f a v or a bl es à l’ us a g e d es S N s a ns d ét er mi n a nt n e s o nt p as 
t o ut es si mil air es. L a f o n cti o n s y nt a xi q u e pri vil é gi é e n’ est pl us l e s uj et  : l es S N s a ns d ét er mi n a nt 
s o nt  utilis és  à  t o ut es  l es  p ositi o ns  d e  p hr as e, d a ns  d es pr o p orti o ns  ass e z  é q uili br é es.  P ar 
e x e m pl e, d a ns l’ e xtr ait [ 5 4 ], ‘fil s’ er zi ⼉ ⼦  et ‘ e x é c ut a nt’ y a n z o uji a 演 奏 家  s o nt c o m pl é m e nts 

d’ o bj et  d e p hr as e  :   

[ 5 4] ⽼      约 翰· ⽶ 希 尔   对  [⼉ ⼦ ]       的   声 名         很     得 意  ，    看 到    [演 奏 家 ]   的   卖 弄       技 巧        
l a o      Y u e h a n-M i xi er  d ui  er zi              d e  s h e n g mi n g  h e n   d e yi            k a n d a o  y a n z o uji a    d e   m ai n o n g  ji qi a o  
vi e u x  J e a n -Mi c h el       à    fil s               D E  s u c c è s        tr è s  s ati sf ai s a nt   v oir       e x é c ut a nt    D E  j o u er        virt u o sit é   

                                                               S N -s a n s -d ét                                                                                       S N -s a n s -d ét  
简 直      出 神      了  ；  [⽼ ⼈            ⾃ ⼰ ] 就     从 来 不     能        好 好 的      弄     ⼀   种      乐 器 。  
ji a n z hi     c h u s h e n  l e         l a or e n              ziji       ji u      c o n gl ai b u  n e n g     h a o h a o d e     n o n g  yi   z h o n g  y ue qi  
pr e s q u e  e xt a s e     L E        vi e u x -h o m m e  s oi      j u st e  n e -j a m ai s  p o u v oir  pr o pr e m e nt  j o u er  u n  s ort e     i n str u m e nt 
                                                     S N -s a n s -d ét  

‘ Mi c h el s a v o ur ait l e s s u c c è s d e s o n fil s ; il ét ait e n e xt a s e d e v a nt l e s t o ur s d e f or c e d u virt u o s e, l ui 
q ui n’ a v ait j a m ai s s u j o u er pr o pr e m e nt d’ a u c u n i n str u m e nt.’  

 E x c e pt é  c ett e  diff ér e n c e,  l es  a utr es crit èr es  pr és e nt e nt  d es  c hiffr es  tr ès  pr o c h es  d e 
c e u x d es n o ms pr o pr es  : l es S N s a ns d ét er mi n a nt p e u v e nt s e pr és e nt er d a ns l e c o nt e xt e m ulti -
r éf ér e nti el ( 1 0, 9 r éf ér e nts e n m o y e n n e), a pr ès u n e dist a n c e r el ati v e m e nt l o n g u e ( 5, 0 p hr as es 
e n  m o y e n n e),  et  a u  d é b ut  d es  s é q u e n c es  t e xt u ell es  ( 1 5  %  d’ o c c urr e n c es e n d é b ut  d e 
p ar a gr a p h e et d’ é pis o d e).  L es p ar a m ètr es d es n o ms pr o pr es et d es S N s a ns d ét er mi n a nt s o nt 
s y nt h étis és d a ns l e t a bl e a u ( 7 . 18 ) ci-d ess o us.  
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T a bl e a u ( 7. 1 8)  : C o m p ar ais o n d es n o ms pr o pr es et d es S N s a ns d ét er mi n a nt e n c hi n ois d a ns l es 
c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es (s e c 2 o n II 2 1 ) 
T ot al / m o y e n n e  F o n cti o n  Dist a n c e  R éf  D é b ut  

N o ms pr o pr es  8 2 % S  5, 0 ( 1 L G, 2 T L)  1 0, 4 ( 3 B P)  1 4 % ( 3 P A)  

S N s a ns d ét er mi n a nt  3 5 % S  5, 0 ( 1 L G, 2 T L)  1 0, 9 ( 3 B P)  1 5 % ( 2 P A, 1 E P)  

 

7. 2. 2. 2 . M aill o ns n o mi n a u x d e f ai bl e q u a ntit é  : S N p oss essifs, S N d é m o nstr atifs et S N i n d éfi nis 

 

D e m a ni èr e gl o b al e, tr ois gr o u p es c o n c er n e nt 9 9 % d e c o m p os a nts d es c h aî n es d es 
p ers o n n a g es s e c o n d air es  :  l es  n o ms  pr o pr es,  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  et  l es  m aill o ns  n o n 
n o mi n a u x. E n d’ a utr es t er m es, t o us l es a utr es m aill o ns n o mi n a u x c o n c er n e nt m oi ns d e 1 % 
d e c h a q u e c h aî n e  ; no us p arl o ns ai nsi d e tr ois gr o u p es d e q u a ntit é p e u si g nifi c ati v e  : l es S N 
p oss essifs, l es S N d é m o nstr atifs et l es S N i n d éfi nis.  

P ar r a p p ort a u x S N p oss essifs fr a n ç ais , q ui o c c u p e nt 7 % d es c h aî n es d es p ers o n n a g es 
s e c o n d air es e n m o y e n n e, l es  S N p oss essifs c hi n ois s o nt tr ès p e u utilis és  : m oi n s d e 1 % d e 
m aill o ns  d a ns  c h a q u e  c h aî n e, m al gr é  l a  r el ati o n  f a mili al e  étr oit e  e ntr e  e u x  et  a v e c  l e 
pr ot a g o nist e . L es S N p oss essifs t ot alis e nt 1 4 o c c urr e n c es d a ns l es tr ois c h aî n es ( v oir l’A n n e x e 
4 6  :  S N  p oss essifs  c hi n ois  d a ns  l es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es  s e c o n d air es ) : 7  d a ns  l a  c h aî n e 
‘ L o uis a’ L u yis h a 鲁 意 莎 , 4 d a ns c ell e d e  ‘ M el c hi or’ M a n xi w o 曼 希 沃  et 3 d a ns c ell e d e  ‘J e a n-

Mi c h el’  Y u e h a n -M i xi er 约 翰· ⽶ 希 尔 . D a ns  l e  c a dr e  p hr asti q u e,  l es  S N  p oss essifs  o c c u p e nt 

r ar e m e nt l a pl a c e d e s uj et : s e ul e m e nt  2 o c c urr e n c es s ur 1 4. D a ns l e c a dr e t e xt u el, c e gr o u p e 
d e  m aill o ns  p e u v e nt  a p p ar aîtr e a pr ès  u n e  l o n g u e  dist a n c e  ( 6  o c c urr e n c es  s ur  1 4). 2  S N 
p oss essifs s o nt r e p ér és e n d é b ut d e p ar a gr a p h e  ; 4 s o nt utilis és  d a ns l es dis c o urs r a p p ort és 
dir e cts.  U n e x e m pl e d e S N p oss essif c hi n ois est m o ntr é d a ns l’ e xtr ait s ui v a nt  : 

[ 5 5] 哦  ！  克 利 斯 朵 夫   多            恨       [他 的   ⽗ 亲 ] ，  恨       [他 ] 的   不      想 到       他 们  ，  [ Ø] 连    
o          K eli si d u of u       d u o           h e n        t a d e      f u qi n         h e n        t a    d e    b u     xi a n g d a o  t a m e n               li a n 
a h        C hri st o p h e       c o m m e nt  d ét e st er  s o n      p èr e         d ét e st er  3 P  D E  N E G  p e n s er      3 P s                 m ê m e   
                                                                                   S N -p o s s  
吃 掉     了   他 们 的   份 ⼉   都       没 想 到  ！     
c hi di a o   l e   t a m e n d e   f e n er   d o u       m ei xi a n g d a o  
m a n g er  L E  l e ur           p art     m ê m e   s e -d o ut er   

‘ A h ! c o m m e C hri st o p h e d ét e st ait [s o n p èr e ], c o m m e il l ui e n v o ul ait d e n e p a s p e n s er à e u x, d e n e 
m ê m e p a s s e d o ut er q u’il l e ur m a n g e ait l e ur p art  !’ 

L e s S N d é m o n str atifs c o nstit u e nt l e d e u xi è m e gr o u p e d e m aill o ns d e f ai bl e q u a ntit é, 
a v e c, a u t ot al, 4 o c c urr e n c es, d o nt 3 d a ns l a c h aî n e ‘ M el c hi or’ M a n xi w o 曼 希 沃  et 1 d a ns c ell e 

‘J e a n-Mi c h el’ Y u e h a n -Mi xi er 约 翰· ⽶ 希 尔  ( v oir l’A n n e x e 4 7 : S N d é m o nstr atifs c hi n ois d a ns l es 

c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es ). L e n o m br e d e S N d é m o nstr atifs est ass e z si mil air e à 
c el ui d es c h aî n es s e c o n d air es e n fr a n ç ais,  q ui n’ e n t ot alis e q u e 2 d a ns l es tr ois c h aî n es. M al gr é 
c e  f ai bl e n o m br e d’ o c c urr e n c es, l a pl u p art d es  S N d é m o nstr a tifs s o nt utilis és d a ns l es dis c o urs 
r a p p ort és dir e cts, e n m o d e d e r éf ér e n c e e x o p h ori q u e , c o m m e d a ns  l’ e xtr ait [ 56 ] : 

[ 5 6] 约 翰· ⽶ 希 尔    沉 着       嗓 ⼦  ，  ⽓ 冲 冲 的         接 着        说  ：“  我   犯     了   什 么     天 条  ，  ⽣ 下   
Y u e h a n -M i xi er   c h e n z h e  s a n g zi      qi c h o n g c h o n g d e  ji e z h e        s h u o     w o   f a n     l e   s h e n m e  ti a nti a o    s h e n g xi a   
J e a n -Mi c h el        b ai s s a nt   v oi x         é cl at a nt               c o nti n u a nt  dir e       1 P   f air e  L E   q u el        f a ut e        n aîtr e   

 
 

 
2 1  É pis o d es 1 1 –  1 2  p o ur l es n o ms pr o pr es  ; é pis o d es 1 1 –  1 3 p o ur l es S N s a ns d ét er mi n a nt.  
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[这   个   酒 ⻤    的   ⼉ ⼦ ] ？  我   这    ⼀   辈 ⼦   省 吃 俭 ⽤ 的  ，      真          是    够 受 了  ！   
z h e  g e    ji u g ui     d e   er zi           w o   z h e  yi     b ei zi    s h e n g c hiji a n y o n g d e  z h e n        s hi    s h o u g o ul e 
c e    C L  i vr o g n e  D E   fil s           1 P   c e     u n   vi e        pri v é                         vr ai m e nt  êtr e  s uffi s a nt   
 S N -d é m -M -1  

‘ J e a n-Mi c h el c o nti n u a d’ u n e v oi x pl u s s o ur d e, a v e c d e s é cl at s d e c ol èr e  : 
–  Q u’ ai -j e f ait a u b o n Di e u p o ur a v oir [c et i vr o g n e d e fil s ] ? C’ e st bi e n l a p ei n e d’ a v oir v é c u c o m m e 

j’ ai v é c u, d e m’ êtr e pri v é d e t o ut !’ 

E nfi n,  7  S N  i n d éfi nis s o nt  r e p ér és d a ns  l es  tr ois  c h aî n es  :  3  d a ns  l a  c h aî n e  ‘ L o uis a’ 
L u yis h a 鲁 意 莎 , 3 d a ns c ell e d e ‘ M el c hi or’ M a n xi w o 曼 希 沃  et 1 d a ns c ell e d e ‘J e a n -Mi c h el’ 

Y u e h a n -Mi xi er 约 翰· ⽶ 希 尔  (v oir l’A n n e x e  4 8  :  S N  i n d éfi nis  c hi n ois  d a ns  l es  c h aî n es  d es 

p ers o n n a g es s e c o n d air es ). C ett e q u a ntit é est tr ès pr o c h e d e c ell e d u fr a n ç ais , q ui e n t ot alis e 
1 1  d a ns  l es  tr ois  c h aî n es  :  c’ est  u n e c at é g ori e  r ar e  d a ns  l es  c h aî n es d es  p ers o n n a g es 
s e c o n d air es d a ns  l es d e u x l a n g u es. D a ns l e c a dr e p hr asti q u e, a u c u n S N i n d éfi ni n’ est s uj et d e 
p hr as e  :  il s o c c u p e nt  d’ a utr es f o n cti o ns,  c o m m e c ell e  d e c o m pl é m e nt  d’ o bj et (‘ u n e  C L 
c ui si ni èr e’ yi -g e -c h u ni a n g ⼀ 个 厨 娘  d e l’ e xtr ait [ 5 7] ). 

[ 5 7] ⽆ ⼈               管 束      的   船        会     向      暗 礁   直          撞        过 去  ，  ⽽   ⾜ 智 多 谋 的     曼 希 沃    
w ur e n                g u a n s hi   d e    c h u a n   h ui    xi a n g  a nji a o  z hi           z h u a n g  g u o q u      er    z u z hi d u o m o u d e  M a n x i w o  
s a n s -p er s o n n e  c o ntr ôl er  D E  b at e a u  all er  v er s    é c u eil  t o ut -dr oit  c o g n er   v er s         et     i ntri g a nt              M el c hi or  

 
居 然          娶        了  [⼀   个   厨 娘 ] 。  
j ur a n            q u           l e   yi    g e   c h u ni a n g 
s ur pr e n a nt  é p o u s er  L E  u n   C L  c ui si ni èr e  
                                                  S N -i n d-L  

‘ L e b at e a u l ai s s é li br e v a dr oit c o ntr e l’ é c u eil ; et l’i ntri g a nt M el c hi or é p o u s a [u n e c ui si ni èr e ].’ 

 

7. 2. 2. 3 . P r o n o ms p ers o n n els, d ét er mi n a nts p oss essifs et z ér os   

 

L es  m aill o ns  n o n  n o mi n a u x  s o nt l es c o m p os a nts  pri n ci p a u x  d es  tr ois  c h aî n es, p o ur 
e n vir o n d e u x ti ers d e c h a q u e c h aî n e. S el o n l e r és ult at d e n otr e r e c e ns e m e nt d es c at é g ori es  
n o n n o mi n al es s y nt h étis é d a ns l e t a bl e a u ( 7. 1 9 ), o n o bti e nt q u atr e gr o u p es d e m aill o ns  : l es 
pr o n o ms p ers o n n els, l es d éi cti q u es, l es d ét er mi n a nts p oss essifs et l es z ér o s . L es d éi cti q u es 
pr és e nt e nt  d es  pr o p orti o ns  tr ès  pr o c h es  d a ns  l es  d e u x  l a n g u es  ( 4  %  e n  c hi n ois  et  5  %  e n 
fr a n ç ais), al ors q u e l es tr ois a utr es gr o u p es m a nif est e nt d es diff ér e n c es : 2 9 % d e pr o n o ms 
p ers o n n els c hi n ois c o ntr e 4 2 % e n fr a n ç ais  ; 6 % d e d éter mi n a nts p oss essifs c hi n ois c o ntr e 1 3 % 
e n fr a n ç ais  ; 2 6 % d e z ér os  c hi n ois c o ntr e 6 % e n fr a n ç ais. C es tr ois f or m es s o nt s us c e pti bl es 
d’ a v oir d es r ôl es diff ér e nts d a ns l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d es d e u x l a n g u es.  

E n  r ais o n  d e  l e ur  gr a n d  n o m br e  d’ o c c urr e n c es,  n o us  a v o ns  c h oisi  d ’ eff e ct u er l es 
a n al ys es s ur u n é c h a ntill o n d’ o c c urr e n c es pr él e v é d a ns l’ é pis o d e 2 2 2  d e l a s e cti o n I d u li vr e 
(v oir l’A n n e x e  4 9  :  É c h a ntill o n  d e  m aill o ns  n o n  n o mi n a u x  c hi n ois  d a ns  l es  c h aî n es  d es 
p ers o n n a g es  s e c o n d air es  (s e cti o n  I,  é pis o d e  2) ). L’ e xtr ait e n  q u esti o n c o nti e nt  3 9  pr o n o ms 
p ers o n n els,  1 3  d ét er mi n a nts  p oss essifs  et  1 9  z ér o s .  L a  dist a n c e  e ntr e  l’ o c c urr e n c e  et  s o n 
a nt é c é d e nt est tr ès f ai bl e p o ur l es tr ois f or m es  : l a m o y e n n e n e d é p ass e p as 1 p hr as e. C ell e 
d es  z ér o s  est  s e ul e m e nt  d e  0, 1  p hr as e,  b e a u c o u p  pl us  c o urt e d o n c q u e  c ell e  d es  f or m es 
e x pli cit es , r es p e cti v e m e nt à 0, 4 9 et 0, 4 6 p hr as e. M al gr é c ett e p et it e dist a n c e, l es pr o n o ms 

 
2 2  L’ e xtr ait n e c o nt e n a nt p as d e s é q u e n c e di al o g al e, c e s o nt l es p ar a m ètr es d es m aill o ns s p é cifi q u es à l a s é q u e n c e 
n arr ati v e.  
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p ers o n n els p e u v e nt c oï n ci d er  a v e c  l e d é b ut d es s é q u e n c es t e xt u ell es, c o ntr air e m e nt a u x d e u x 
a utr es f or m es. C es tr ois f or m es n o n n o mi n al es t e n d e nt à a p p ar aîtr e d a ns l es c o nt e xt es m o n o -
r éf ér e nti els o ù l a m o y e n n e d u n o m br e d e r éf ér e nts est tr ès f ai bl e. T o ut c o m m e l a dist a n c e, 
c ell e d es z ér o s  n’ att ei nt q u e 0, 8 r éf ér e nt, et est b e a u c o u p m oi ns él e v é e q u e c ell e d es pr o n o ms 
p ers o n n els ( 1, 5 r éf ér e nts) et d es d ét er mi n a nts p oss essifs ( 1, 4 r éf ér e nts).  

 

T a bl e a u ( 7. 1 9 ) : C ar a ct éris 2 q u es dis c ursi v es d es m aill o ns n o n n o mi n a u x c hi n ois d a ns l es c h aî n es 
d es p ers o n n a g es s e c o n d air es (s e c 2 o n I, é pis o d e 2)  
C at é g ori e  N br e  F o n cti o n  Dist a n c e  R éf  D é b ut  

Pr o n o m p ers o n n el  3 9  5 6 % S  0, 4 9  1, 5  5 % ( 1 E P, 1 P A)  

D ét er mi n a nt p oss essif  1 3  0 S  0, 4 6  1, 4  0  

Z ér o  1 9  1 0 0 %  0, 1  0, 8  0  

 

7. 2. 3 . Bil a n  

 

À  l a diff ér e n c e d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e q ui c o u vr e t o ut l e c or p us, l es r u pt ur es q ui 
i nt er vi e n n e nt d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es f o ur niss e nt u n e b o n n e m ati èr e 
p o ur  ét u di er  l e  r e d é m arr a g e  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  e n  c hi n ois.  C e  s o nt  l es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt et l es n o ms pr o pr es q ui s e m a nif est e nt pri n ci p al e m e nt à l a pl a c e d e r e d é m arr a g e 
d a ns  l es c h aî n es d es h u m ai ns. 

L a c o m p ositi o n d es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es pr és e nt e d es s p é cifi cit és  p ar 
r a p p ort à c ell e d u pr ot a g o nist e e n c hi n ois. L es c hiffr es d u  t a bl e a u ( 7. 20 ) m o ntr e nt l es p oi nts 
c o m m u ns et l es diff ér e n c es  : les S N p o s s es sif s, l es S N d é m o nstr atifs et l es S N i n d éfi nis s o nt 
r ar e m e nt utilis ée s  d a ns l es d e u x gr o u p es d e c h aî n es  e n c hi n oi s  ; les d éi cti q u es, l es z ér o s  et l es 
d ét er mi n a nts  p oss essifs  n e  m a nif est e nt  p as  n o n  pl us  d e  diff ér e n c e  pr o p orti o n n ell e 
si g nifi c ati v e  e ntr e  l es  c h aî n es  s e c o n d air es  et  c ell e  d u  pr ot a g o nist e.  L e urs  disti n cti o ns  s o nt 
p o urt a nt r e m ar q u a bl es d a ns  tr ois c at é g ori es : l es n o ms pr o pr es, l es S N s a ns d ét er mi n a nt et 
l es  pr o n o ms  p ers o n n els. L es n o ms  pr o pr es  c o n c er n e nt  1 3  %  d es  c h aî n es  s e c o n d air es, 
pr o p orti o n b e a u c o u p pl us él e v é e q u e  c ell e d e l a c h aî n e  d u pr ot a g o nist e ( 7 %)  ; d e m ê m e, l es 
S N  s a ns  d ét er mi n a nt  s o nt  pr és e nts  d a ns  2 1  %  d es  c h aî n es  s e c o n d a ir es,  m ais  s e ul e m e nt à 
h a ut e ur d e  1 1 % d a ns  l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e ; l es pr o n o ms p ers o n n els ( 2 9 %) s o nt, p ar 
c o ntr e, b e a u c o u p m oi ns utilis és d a ns l es c h aî n es s e c o n d air es q u e d a ns c ell e  d u pr ot a g o nist e 
( 4 4 %). 
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T a bl e a u  ( 7. 2 0 ) : C o m p ar ais o n  e ntr e  l es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es  s e c o n d air es  et  c ell e  d u 
pr ot a g o nist e e n c hi n ois  
C at é g ori e  M o y e n n e d es c h aî n es s e c o n d air es  Pr ot a g o nist e  

N o m pr o pr e  1 3 %  7 %  

S N s a ns d ét er mi n a nt  2 1 %  1 1 %  

S N p oss essif  0, 6 %  1 %  

S N d é m o nstr atif  0, 3 %  0, 5 %  

S N i n d éfi ni  0, 4 %  0, 4 %  

Pr o n o ms p ers o n n el  2 9 %  4 4 %  

D éi cti q u e  4 %  4 %  

Z ér o  2 6 %  2 7 %  

D ét er mi n a nt p oss essif  6 %  8 %  

T ot al  7 0 2  3 8 1 7  

 

7. 3. C h aî n es d ’ a utr es h u m ai ns : é pis o di q u es , é p h é m èr es  et i n d éfi nis  

 

 L es c h aî n es d ’ a utr es h u m ai ns q ui a p p ar aiss e nt d a ns l e r o m a n -fl e u v e s o nt e n pri n ci p e 
l es  m ê m es  q u e  c ell es  d u  fr a n ç ais :  l es h u m ai ns  é pi s o di q u es ,  l es h u m ai ns é p h é m èr es et  l es 
h u m ai ns  i n d éfi nis. N o us  a b or d er o ns d a ns  u n  pr e mi er  t e m ps  l es  p oi nts  c o m m u ns  d es  d e u x 
pr e mi ers gr o u p es d’ h u m ai ns, et , d a ns  u n  s e c o n d t e m ps , l es p arti c ul arit és d es s u c c essi o ns d es 
pr o n o ms p ers o n n els i n d éfi nis e n c hi n ois.  

 

7. 3. 1. C h aî n e s d e s r éf ér e nt s h u m ai n s  é pi s o di q u e s et é p h é m èr e s p ar all èl e s  

 

L a  r é p artiti o n,  l a  l o n g u e ur  ai nsi  q u e  l es  m aill o ns  d es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es 
é pis o di q u es s o nt list és d a ns l’A n n e x e 5 0 : M aill o ns c hi n ois d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es 
é pis o di q u es  et l’A n n e x e  5 1  :  C ar a ct éristi q u es  d es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es  é pis o di q u es  e n 
c hi n ois . C e gr o u p e c o n c er n e 3 7 c h aî n es, d o nt l a r é p artiti o n s’ ét al e e ntr e 1 –  1 2 é pi s o d es s ur 
5 0  ; l e ur l o n g u e ur s e sit u e e ntr e 1 0 –  2 7 5 m aill o ns.  Di v ers es c at é g ori es o c c u p e nt l a pl a c e d u 
pr e mi er m aill o n  : 7 n o ms pr o pr es , 2 S N p o ss essifs , 9 S N i n d éfi ni s , 9 S N s a ns d ét er mi n a nt  et  1 0 
n o n n o mi n a u x. L es m aill o ns n o n n o mi n a u x s o nt c o m p os a nts d o mi n a nts p o ur l a pl u p art d es 
c h aî n es é pis o di q u es, s e r a p p ort a nt à 2 9 c h aî n es s ur 3 7, a v e c u n e m o y e n n e d e 6 1 % d e m aill o ns 
d a ns c h a q u e c h aî n e é pis o di q u e.  

L es  m aill o ns  d es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es  é p h é m èr es  s o nt  list és  d a ns l’A n n e x e  5 2  : 
M aill o ns c hi n ois d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es é p h é m èr es  et l’ A n n e x e 5 3 : C ar a ct éristi q u es 
d es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es  é p h é m èr es  e n  c hi n ois . C es  p ers o n n a g es  s o nt  a p p el és  ai nsi 
p uis q u e  l e ur  c h aî n e  n’ est  r e p ér é e q u e d a ns  1 –  2  é pis o d es,  a v e c  u n  n o m br e  d e  m aill o ns 
i nf éri e ur  à  1 0. Di v ers es  c at é g ori es  o c c u p e nt  l a  pl a c e  d u  pr e mi er  m aill o n  :  1 3 f or m es n o n 
n o mi n a l es, 2 4 S N s a ns d ét er mi n a nt, 5 S N d é m o nstr atifs, 1 3 S N i n d éfi nis, 7 n o ms pr o pr es, 5 S N 
p oss essifs.  C e  gr o u p e  c o n c er n e  6 7  c h aî n es,  d o nt  4 6 s o nt  c o nstit u é es  p ar  d es  m aill o ns  n o n 
n o mi n a u x c o m m e c o m p os a nts pri vil é gi és. L a m o y e n n e d es m aill o ns n o n n o mi n a u x est  d e  6 9 % 
p ar c h aî n e.  
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7. 3. 2.  S u c c e s si o n d e s e x pr e s si o n s p er s o n n ell e s é q ui v o q u e s e n c hi n oi s  

 

 Il est diffi cil e d e dir e s’il e xist e u n o u pl usi e urs é q ui v al e nts d u pr o n o m fr a n ç ais « o n  » 
e n c hi n oi s ét a nt d o n n é l es  n o m br e us es i nt er pr ét ati o ns r éf ér e nti ell es d e c e pr o n o m p ers o n n el 
i n d éfi ni fr a n ç ais, e n f o n cti o n d es q u ell es l es é q ui v al e nts c hi n ois s’ a v èr e nt, e u x a ussi , m ulti pl es.  
À  n otr e  c o n n aiss a n c e,  a u c u n  a ut e ur  n’ a ét u di é  l es  c h aî n es  c o nstit u é es  d es  pr o n o ms 
p ol y v al e nts  et  é q ui v o q u es  e n  c hi n oi s .  C’ est  p o ur  c ett e  r ais o n  q ue  n o u s  n o u s c h er c h o n s à 
ét a blir l es é q ui v al e nts c hi n oi s é v e nt u els d u  pr o n o m fr a n ç ais  «  o n  ».  

 L es pr o n o ms p ers o n n els i n d éfi nis c hi n oi s s o nt n o m br e u x  : q u’ est-c e q ui n o us p er m et 
d’ ét a blir d es é q ui v al e n c es e ntr e c es pr o n o ms d a ns  l es de u x l a n g u es  ? P o ur r é p o n dr e à c ett e 
q u esti o n, n o us a v o ns t o ut d’ a b or d , p ass é e n r e v u e l es e xtr aits fr a n ç ais c ar a ct éris és p ar u n e 
s u c c essi o n d e «  o n  », p o ur v oir si l es pr o n o ms p ers o n n el s i n d éfi ni s , d a ns l es e xtr aits p ar all èl es 
e n  c hi n oi s ,  s e  s u c c è d e nt  e u x  a ussi. D a ns  c e  c as -l à,  d es  z ér os  p e u v e nt  a p p ar a îtr e e n 
s u bstit uti o n d es pr o n o ms p ers o n n els i n d éfi nis e x pli cit es . E ns uit e, il est a ussi p ossi bl e q u e l es 
s uit es  d e  pr o n o ms  p ers o n n els  i n d éfi nis  n’ a p p ar aiss e nt  p as  p ar all èl e m e nt  d a ns  l es  m ê m es 
e n dr oits e n fr a n ç ais.  N o us a v o ns  d o n c  a n n ot é l es pr o n o ms i n d éfi nis q ui s e s u c c è d e nt d a ns 
c h a q u e  é pis o d e  e n  t a nt  q u’ e x pr essi o ns  c or éf ér e nti ell es,  p o ur  e x a mi n er  e nfi n  si c ell es -ci  
c o nstit u e nt u n e vr ai e c h aî n e d e r éf ér e n c e.  A pr ès a v oir eff e ct u é c es d e u x ét a p es, n o us a v o ns 
o bt e n u u n e list e d es é q ui v al e nts c hi n oi s  pl a usi bl es  d u  pr o n o m  «  o n  » e n fr a n ç ais , c o m m e l e 
m o ntr e l e t a bl e a u ( 7. 21 ), t ot alis a nt 1 5 2 m aill o ns, l é g èr e m e nt m oi n s n o m br e u x  q u e c e u x  d u 
fr a n ç ais. 

 

T a bl e a u ( 7. 2 1)  : S u c c essi o n d es e x pr essi o ns p ers o n n ell es é q ui v o q u es e n c hi n ois 
 S uit e d es e x pr essi o ns  é q ui v o q u es  c hi n ois es   

1  Ø –  Ø –  Ø –  Ø –  Ø –  ziji d e ⾃ ⼰ 的   

2  D aji a ⼤ 家  –  r e nji a ⼈ 家  –  Ø –  Ø –  w o m e n 我 们  –  w o m e n d e 我 们 的  

4  Ni 你  –  ni 你  –  ni 你  

6  Ø –  Ø –  Ø –  Ø –  r e n ⼈  

9  R e nji a ⼈ 家  –  Ø –  yi g er e n ⼀ 个 ⼈  –  r e n ⼈  

1 1  R e n ⼈  –  r e n ⼈  –  d aji a ⼤ 家  –  Ø –  r e nji a ⼈ 家  –  d aji a ⼤ 家  –  d aji a ⼤ 家  –  d az h o n g ⼤ 众  

1 2  R e nji a ⼈ 家  –  yi g er e n ⼀ 个 ⼈  –  bi er e n 别 ⼈  

1 3  R e nji a ⼈ 家  –  bi er e n 别 ⼈  –  q u a ns hiji e -d e -r e n 全 世 界 的 ⼈  

1 4  R e nji a ⼈ 家  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e nji a ⼈ 家  

1 8  Yi g er e n ⼀ 个 ⼈  –  r e n ⼈  –  Ø –  Ø –  r e n ⼈  –  Ø –  r e n ⼈  –  r e n ⼈  –  r e n ⼈  

2 0  R e n ⼈  –  r e n ⼈  –  r e n ⼈  –  Ø –  r e n ⼈ 家  –  r e n ⼈  –  r e n ⼈  –  r e nji a ⼈ 家  –  d aji a ⼤ 家  –  ni 你  –  ni 你  –  

Ø –  Ø –  yi g er e n ⼀ 个 ⼈  –  r e n ⼈  

2 1  R e nji a ⼈ 家  –  ni 你  –  ni 你  –  r e nji a ⼈ 家  –  ni 你  –  ni 你  –  ni 你  –  r e n ⼈  –  r e n ⼈  

2 6  R e n ⼈  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e nji a ⼈ 家  –  Ø –  r e n ⼈  –  Ø –  Ø  

2 7  D aji a ⼤ 家  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e nji a ⼈ 家  –  Ø –  r e nji a ⼈ 家  

3 1  R e n ⼈  –  r e n ⼈ 家  –  r e n ⼈  –  Ø –  d aji a ⼤ 家  –  Ø –  r e nji a ⼈ 家  –  r e n ⼈  

3 2  R e n ⼈  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e nji a ⼈ 家  –  Ø   

3 3  R e nji a ⼈ 家  –  s h ui 谁  –  Ø –  Ø –  w o m e n 我 们  

3 5  R e n ⼈  –  r e n ⼈  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e n ⼈  –  r e n ⼈  –  r e nji a ⼈ 家  

3 7  R e nji a ⼈ 家  –  bi er e n 别 ⼈  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e n ⼈  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e n ⼈  –  Ø –  Ø –  Ø –  r e nji a ⼈ 家  –  

Ø –  Ø –  r e n ⼈  

3 9  R e nji a ⼈ 家  –  r e nji a ⼈ 们  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e nji a ⼈ 家  
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4 0  R e nji a ⼈ 家  –  Ø –  r e nji a ⼈ 家  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e n ⼈  

4 1  R e n ⼈  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e nji a ⼈ 家  

4 2  R e nji a ⼈ 家  –  r e n ⼈  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e n ⼈  –  r e n ⼈  

4 3  R e nji a ⼈ 家  –  r e n ⼈  –  yi g er e n ⼀ 个 ⼈  –  Ø –  ziji ⾃ ⼰  –  Ø –  Ø –  ni 你  –  Ø –  ziji ⾃ ⼰  –  Ø –  ni 你  –  ni d e 

你 的  –  yi g er e n ⼀ 个 ⼈  

4 8  R e n ⼈  –  ni 你  –  Ø –  ni 你  –  r e nji a ⼈ 家  –  r e n ⼈  

T ot al  1 5 2 m aill o ns  

 

 L e s e x pr e s si o ns o bt e n u es s o nt v ari a bl es  : 

•  d es  z ér os  ;  

•  d es pr o n o ms g é n éri q u es  (‘t o ut l e m o n d e’ d aji a  ⼤ 家 , ‘ g e ns’ r e n ⼈ , ‘ g e ns’ d a z h o n g  ⼤

众  et ‘t o ut l e m o n d e’ q u a ns hiji e -d e -r e n 全 世 界 的 ⼈ ) ;  

•  d es  pr o n o ms d éi cti q u es  (‘ n o us’ w o m e n  我 们  et ‘t u’ ni  你 ) ;  

•  d es pr o n o ms i n d éfi nis  (‘ d es g e ns / q u el q u’ u n / a utr e(s) p ers o n n e(s)’ r e nji a ⼈ 家 , ‘ u n e 

p ers o n n e’ yi -g e -r e n ⼀ 个 ⼈ , ‘ a utr e p ers o n n e’ bi er e n  别 ⼈  et ‘ n’i m p ort e q ui’ s h ui  谁  ; 

•  d es pr o n o ms r é ci pr o q u es  (‘s oi-m ê m e’ ziji  ⾃ ⼰ ) ; 

•  d es d ét er mi n a nts p oss essifs  q ui s’ a c c or d e nt a v e c d es pr o n o ms s us m e nti o n n és  (‘s o n / 
s a / s es’ ziji d e ⾃ ⼰ 的 , ‘ n otr e / n os’ w o m e n d e 我 们 的  et ‘t o n / t a / t es’ ni d e  你 的 ). 

T o ut es c es e x pr essi o ns s us m e nti o n n é es p e u v e nt êtr e é q ui v al e nt es d u pr o n o m fr a n ç ais 
«  o n  » , m ais l’ e m pl oi d e c h a q u e f or m e c hi n ois e d é p e n d pl us étr oit e m e nt d e s o n c o nt e xt e.  

 

7. 4 . C h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns  

 

 N o us a v o ns r e p ér é a u t ot al 2 3 6 c h aî n es r é p artiss a nt d a ns u n s e ul o u pl usi e urs é pis o d es 
d u c or p us. L e ur l o n g u e ur est v ari a bl e e ntr e 3 et 3 5 m aill o ns ( l a pl us l o n g u e c h aî n e ét a nt c ell e 
d e ‘ R hi n’). C es r éf ér e nts a p p arti e n n e nt a u x s e pt  c at é g ori es s é m a nti q u es , c o m m e l e m o ntr e l e 
t a bl e a u ( 7. 22 ), p ar all èl es à  c ell es d u fr a n ç ais.  L e urs  m aill o ns et l e ur r é p artiti o n s o nt pr és e nt és 
d a ns l’A n n e x e  5 4  :  C h aî n es  d es  r éf ér e nts  n o n  h u m ai ns  e n  c hi n ois . L es  c h aî n es  d e  c ert ai ns 
r éf ér e nts s o nt l o n g u es, a v e c u n n o m br e d e m aill o ns s u p éri e ur à 1 0  ; c ell es d e c ert ai ns a utr es 
s o nt  r é c urr e nt es,  à  s a v oir  q u e  l e urs  m aill o ns  s o nt  r é p artis  d a ns  pl usi e urs  é pis o d es. N o us 
e x a mi n o ns t o ut d’ a b or d l es c o m p os a nts di v ers d a ns l es c h aî n es p ar all èl es d u fl e u v e «  R hi n  » 
et d e «  l a m usi q u e », et e ns uit e l es c h aî n es d es d e u x gr o u p es d e r éf ér e nts disti n ct es e ntr e 
d e u x l a n g u es, à s a v oir c ell es d es n oti o ns t e m p or ell es et c ell es d es p arti es d u c or ps.  
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T a bl e a u ( 7. 2 2 ) : C h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns e n c hi n ois 
C at é g ori e d e r éf ér e nt  N br e d e C R  L o n g u e ur  R é p artiti o n  

«  m usi q u e  » et r el atifs  3 6  3 –  4 9 m aill o ns  1 –  8 é pis o d es  

«  fl e u v e » et r el atifs  7  3 –  4 0 m aill o ns  1 –  2 é pis o d es  

O bj ets c o n cr ets  6 7  3 –  3 4 m aill o ns  1 –  4 é pis o d es  

Li e u x  4 0  3 –  3 0 m aill o ns  1 –  8 é pis o d es  

T e m ps  8  3 –  1 0 m aill o ns  1 –  2 é pis o d es  

C or ps et r el atifs  3 4  3 –  2 7 m aill o ns  1 –  7 é pis o d es  

R éf ér e nts a bstr aits et dis c ursifs  4 6  3 –  1 9 m aill o ns  1 –  3 é pis o d es  

T ot al  2 3 6  - - 

 

7. 4. 1. C o m p o s a nt s d e s c h aî n e s p ar all èl e s d u «  fl e u v e » et d e «  l a m u si q u e »  

 

T o ut c o m m e d a ns l es t e xt es e n fr a n ç ais, d a ns l es t e xt es e n c hi n ois, l es d e u x r éf ér e nts 
n o n h u m ai ns cr u ci a u x d u r o m a n -fl e u v e s o nt « l e R hi n  » et «  l a m u si q u e  ».   

L a c h a în e ‘ R hi n’ L ai yi n h e 莱 茵 河  est c o nstit u é e d e 4 0 m aill o ns, r é p artis d a ns 2  é pi s o d es . 

Ell e est pl us c o urt e et m oi ns distri b u é e  q u e  c ell e d u fr a n ç ais , c o m p os é e d e 5 0 m aill o ns r é p artis 
d a ns 5 é pis o d es. P o urt a nt, c ett e c h aî n e c hi n ois e pr és e nt e d es c o m p os a nts pl us v ari a bl es q u e 
c e u x  d u  fr a n ç ais  :  1 4  pr o n o ms  p ers o n n els  ( y  c o m pris  pr o b a bl e m e nt  d es  d ét er mi n a nts 
d é m o nstr atifs), 1 1 S N s a ns d ét er mi n a nt et 1 1 z ér os s o nt c o m p os a nts m aj orit air es d e l a c h aî n e, 
al ors q u e l es c o m p os a nts fr a n ç ais s o nt b e a u c o u p m oi ns ri c h es, a v e c 2 1 pr o n o ms p ers o n n els 
et  2 5  S N  d éfi nis  p o ur  l a  pl u p art  d e l a c o m p ositi o n.  U n e  s é q u e n c e  d e  m aill o ns  c hi n ois  et 
fr a n ç ais est m o ntr é e  d a ns l es  e xtr ait s p ar all èl es  s ui v a nt s  :  

[ 5 8] [莱 茵 河 ] 在       屋        下    奔 流  。  ⼈   在       楼 梯     的   窗 ⼝         临    [河 ]                眺 望  ，  好 似    
L ai yi n h e    z ai       w u          xi a    b e nli u      r e n  z ai       l o uti        d e  c h u a n g k o u  li n       h e                      ti a o w a n g  h a o si    
R hi n          P R E P  m ai s o n  b a s  c o ul er       o n  P R E P  e s c ali er  D E  f e n êtr e        v er s  fl e u v e                  v oir           C M P     
R hi n -1 -n pr                                                                                                                                                      R hi n -2 -S N -s a n s -d ét  

悬            在       动 荡 的       天 空  。 克 利 斯 朵 夫   平 常         ⼀ 拐 ⼀ 拐   下 楼         的   时 候     总 是      对   
x u a n          z ai       d o n g d a n g d e  ti a n k o n g  K eli si d u of u      pi n g c h a n g  yi g u ai yi g u ai   xi al o u         d e    s hi h o u   z o n g s hi   d ui   
s u s p e n d u   P R E P  m o u v a nt        ci el           C hri st o p h e       h a bit u el      cl o pi n a nt l      d e s c e n dr e  D E  t e m p s     t o uj o ur s  à     
    
[河 ]            瞧 上       ⼀   眼   的  ，  但    从 来 没      ⻅ 到     今 天         这 样 的      景 ⾊  。  悲 伤       使        
h e                 qi a o s h a n g  yi   y a n  d e       d a n  c o n gl ai m ei   ji a n d a o   ji nti a n          z h e y a n g d e   ji n g s e      b ei s h a n g  s hi        
fl e u v e            v oir             u n  œil   D E     m ai s  n e -j a m ai s    v oir       a uj o ur d’ h ui  c e                 p a y s a g e  c h a gri n      r e n dr e   
R hi n -3 -s a n s -d ét  
感 觉    格 外                锐 敏  ；  眼 睛    经 过      泪 ⽔   的   洗 涤  ，  往 事      的   遗 迹   给     ⼀ 扫 ⽽ 空  ，  ⼀ 切    
g a nj u e  g e w ai                  r ui mi n      y a nji n g  ji n g g u o   l ei s h ui  d e    xi di         w a n g s hi  d e    yiji        g ei    yi s a o er k o n g      yi qi e       
s e n s     p arti c uli èr e m e nt  ai g u         y e u x      a pr è s     pl e ur    D E    l a v er      s o u v e nir  D E  tr a c e     A U X  t o ut -l a v é           t o ut 

 
在       眼 膜     上       刻 划 得   更     清 楚      了  。  在       孩 ⼦   ⼼ ⽬    中  ，   [河 ]             仿 佛    是    个    
z ai       y a n m o   s h a n g   k e h u a d e  g e n g  qi n g c h u   l e        z ai       h ai zi     xi n m u  z h o n g     h e                  f a n gf u  s hi    g e  
P R E P   y e u x      d e s s u s  tr a c é       pl u s    cl air        L E      P R E P  e nf a nt   c œ ur    d e d a n s  fl e u v e             C M P    êtr e  C L  
                                                                                                                                                                             R hi n -4 -s a n s -d ét  
有 ⽣ 命 的          东 ⻄  ，  [Ø ]        是    个   不 可 思 议 的   ⽣ 物  ，  但    [Ø ]         ⽐     他   所 ⻅ 到 的     ⼀ 切    
y o u s h e n g mi n g d e  d o n g xi                     s hi   g e    b u k e si yi d e       s h e n g w u  d a n                    bi       t a    s u oji a n d a o d e  yi qi e       
vi v a nt                     c h o s e                      êtr e  C L   i n e x pli c a bl e      êtr e          m ai s                  C M P  3 P   v u                    t o ut  
                                                       R hi n -5 -z ér o                                                                                  R hi n -6 -z ér o  
都    强 得      多  ！  
d o u  qi a n g d e   d u o  
t o ut  p ui s s a nt  pl u s 

[ 5 9] [L e R hi n ] c o ul ait e n b a s, a u pi e d d e l a m ai s o n. D e l a f e n êtr e d e l’ e s c ali er, o n ét ait s u s p e n d u  
R hi n -1 -n pr  
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a u -d e s s u s [ d u fl e u v e ] c o m m e d a n s u n ci el m o u v a nt. C hri st o p h e n e m a n q u ait j a m ai s d e [l e]  
                             R hi n -2 -S N -d éf                                                                                                                                                                      R hi n -3 -pr o  

r e g ar d er q u a n d il d e s c e n d ait l e s m ar c h e s e n cl o pi n a nt  ; m ai s j a m ai s il n e [l’] a v ait v u e n c or e, c o m m e  
                                                                                                                                                                                  R hi n -4 -pr o  

a uj o ur d’ h ui. L e c h a gri n ai g ui s e l e s s e n s  ; il s e m bl e q u e t o ut s e gr a v e mi e u x d a n s l e s r e g ar d s, a pr è s 
q u e l e s pl e ur s o nt l a v é l e s tr a c e s f a n é e s d e s s o u v e nir s. [ L e fl e u v e ] a p p ar ut à l’ e nf a nt c o m m e u n  
                                                                                                                                           R hi n -5 -S N -d éf  

êtr e, –  i n e x pli c a bl e, m ai s c o m bi e n pl u s p ui s s a nt q u e t o u s c e u x q u’il c o n n ai s s ait ! 

L a c h aî n e d u r éf ér e nt g é n éri q u e ‘ m usi q u e’ yi n y u e ⾳ 乐 , l’ a utr e c h aî n e d e r éf ér e nt s  n o n 

h u m ai n s  tr ès i m p ort a nte , c o m p ort e 4 9 m aill o ns r é p artis d a ns 8 é pi s o d es  : c ett e l o n g u e ur et 
c ett e r é p artiti o n s o nt m ê m e pl us i m p ort a nt es q u e c ert ai n es c h aî n es d ’h u m ai ns é pis o di q u es 
et é p h é m èr es.  D a ns l es  d e u x l a n g u es l es c h aî n es pr és e nt e nt u n e  l o n g u e ur et u n e  r é p artiti o n 
tr ès pr o c h es, m ais l e urs c o m p os a nts s o nt t o uj o urs tr ès diff ér e nts : 1 0 S N s a ns d ét er mi n a nt 
c o nstit u e nt  l a  p arti e  pri n ci p al e  d e  l a  c h aî n e  c hi n ois e , ai nsi  q u e  5  z ér os  et  u n  s e ul  pr o n o m 
p ers o n n el  ; e n fr a n ç ais,  c e s o nt 2 3 S N d éfi nis, 9 S N s a ns d ét er mi n a nt et 1 1 pr o n o ms p ers o n n els 
q ui f o nt p arti e d e m a ni èr e pri vil é gi é e d e c ett e  c h aî n e.  

 

T a bl e a u ( 7. 2 3 ) : C h aî n es  d u «  fl e u v e  » et d e l a «  m usi q u e  » e n c hi n ois et e n fr a n ç ais  
N o m d e c h aî n e  L a n g u e  C h  Fr  

«  Fl e u v e  »   R é p artiti o n  2 é pis o d es  5 é pis o d es  

L o n g u e ur  4 0 m aill o ns  5 0 m aill o ns  

C o m p os a nts  1 n o m pr o pr e  
1 4 pr o n o ms p ers o n n els  
1 1 S N s a n s d ét er mi n a nt  
1 1 z ér o s  
1 pr o n o m d é m o n str atif  

4 n o ms pr o pr es  
2 1 pr o n o ms p ers o n n els  
2 5 S N d éfi ni s  

«  M usi q u e  »  R é p artiti o n  8 é pis o d es  7 é pis o d es  

L o n g u e ur  4 9 m aill o ns  5 0 m aill o ns  

C o m p os a nts  1 S N i n d éfi ni  
2 S N d é m o nstr atifs  
1 pr o n o m p ers o n n el  
4 0 S N s a n s d ét er mi n a nt   
5 z ér o s  

6 S N i n d éfi nis  
1 S N d é m o nstr atif  
1 1 pr o n o ms p ers o n n els  
2 3 S N d éfi ni s   
9 S N s a n s d ét er mi n a nt  

 

 L a  c o m p ar ais o n  d es c h aî n e s  d es  d e u x  r éf ér e nts  n o n  h u m ai ns n o us a  p er mis  d e  
c o nst at er  q u e  l es  z ér os p e u v e nt r éf ér er  à  d es  e ntit és  n o n  h u m ai n es  a v e c  d es  pr o p orti o ns 
si g nifi c ati v es  ;  c e p e n d a nt,  les  pr o n o ms  p ers o n n els  s o nt  b e a u c o u p  m oi ns  utilis és  e n  c hi n oi s 
q u’ e n fr a n ç ais p o ur r éf ér er a u x e ntit és n o n h u m ai n es.  

 

7. 4. 2 . C h aî n e s d e s n oti o n s s p ati o -t e m p or ell e s 

 

L es  r éf ér e nts  s p ati a u x  ai nsi  q u e  l es  r éf ér e nts  t e m p or els  fi x e nt  e ns e m bl e  l es  c a dr es 
s p ati o -t e m p or els  d e  c h a q u e  i ntri g u e  d a ns  l a  n arr ati o n,  d a ns  l es q u els  s’i ns cri v e nt  t o us  l es 
a utr es t y p es d e r éf ér e nts h u m ai ns et n o n h u m ai ns. C e gr o u p e d’ e x pr essi o ns r éf ér e n ti ell es n e 
c o nstit u e nt p as d es c h aî n es l o n g u es et r é g uli èr es, p uis q u’ ell es a p p ar aiss e nt a pri ori  a u d é b ut 
d e c h a q u e c h a n g e m e nt s p ati o -t e m p or el, s a ns l a n é c essit é d’ êtr e r e pris es d a ns l a s uit e d u r é cit.  
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S el o n n otr e r e c e ns e m e nt, 1 6 é pis o d es s ur 5 0 c o nti e n n e nt u n e o u q u el q u es c h aî n es 
s p ati al es  ;  ell es  t ot alis e nt 8 5  m aill o ns.  Q u el q u es  li e u x  s p é cifi q u es  s o nt  r é c urr e nts  d a ns 
pl usi e urs é pis o d es, t els q u e «  l a vill e » et «  l a m ais o n », c o m m e l e m o ntr e l’ e xtr ait [ 6 0 ] : 

[ 6 0] U n s oir q u e M el c hi or dî n ait e n [ vill e ], G ottfri e d, r e st é s e ul d a n s l a s all e d u b a s, t a n di s q u e L o ui s a 
c o u c h ait l e s d e u x p etit s, s ortit, et all a s’ a s s e oir à q u el q u e s p a s d e [ l a m ai s o n], [a u b or d d u fl e u v e ]. 

R a p p el o n s q u e s el o n l a d éfi niti o n d u r o m a n p assif d e L e bl o n d ( 2 0 1 0) pr és e nt é e d a ns 
l a pr e mi èr e s e cti o n d u C h a pitr e 6 , l es hist oir es r a c o nt é es d a ns l e r o m a n-fl e u v e s ui v e nt l’ or dr e 
t e m p or el  d e  l a  r é alit é,  s a ns  m ettr e  e n  r eli ef  d es  i ntri g u es  t e n d us  et  dr a m ati q u es.  L es  
e x pr essi o ns s p ati o -t e m p or ell es s e sit u e nt r é g uli èr e m e nt a u d é b ut d es u nit és t y p o gr a p hi q u es. 
D’ u n e  p art,  ell es  p e u v e nt  s er vir  d e  m ar q u e urs  d es  c h a n g e m e nts  s p ati o -t e m p or els  et  d e  l a 
pr o gr essi o n d es i ntri g u es  ; d’ a utr e p art, l es e x pr essi o ns s p ati al es s o nt pl us r é c urr e nt es q u e 
c ell es  d u  t e m ps  p ar c e  q u e  l es  pr e mi èr es  p e u v e nt  a ussi  a c c o m p a g n er  l’i ntr o d u cti o n  d es 
r éf ér e nts q ui s e sit u e nt d a ns d’ a utr es es p a c es.  

E n t a nt q u e l a n g u e a n al yti q u e, l e c hi n ois n e p oss è d e p as d e s yst è m e d e c o nj u g ais o n 
d es v er b es , q ui  p er m ettr ait d’ e x pri m er l e t e m ps. U n e h y p ot h ès e p ort e  ai nsi s ur l es e x pr essi o ns 
r éf ér e nti ell es r e n v o y a nt a u t e m ps  : l e c hi n ois c o nti e n dr ait pl us d’ e x pr essi o ns t e m p or ell es q u e 
l e fr a n ç ais afi n d e p alli er l’ a bs e n c e  d ’i n di c ati o n t e m p or ell e d es v er b es . P o urt a nt, l e r és ult at d e 
l’ a n n ot ati o n n e c o nfir m e p as c ett e h y p ot h ès e : 5 % des e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es c hi n ois es 
e x pri m e nt  d es  n oti o ns  t e m p or ell es, c e  q ui  est r el ati v e m e nt  pr o c h e d e l a  pr o p orti o n  d u 
fr a n ç ais, q ui s’ él è v e à 4 %  ; 0, 3 % d e c es e x pr essi o n s s o nt  d es m aill o ns d e c h aî n es, pr o p orti o n 
é g al e m e nt  ass e z  pr o c h e  et  l é g èr e m e nt  m oi ns  si g nifi c ati v e  q u e  c ell e  d u  fr a n ç ais , à  0, 4  %. 
T o ut es  l es  c h aî n es  s o nt  ass e z  c o urt es  e n s e r é p artiss a nt  d a ns  1  o u  2  é pis o d es :  a u c u n e  n e 
d é p ass e 1 0 m aill o ns, ni 2 é pis o d es.  

 

7. 4. 3. C h aî n e s d e s r éf ér e nt s r el atif s a u c or p s  

 

L es  r éf ér e nts  r el atifs  a u  c or ps  n e  c o n c er n e nt  p as  s e ul e m e nt  d es  p arti es  d u  c or ps 
c o m m e «  s a t êt e  » et «  s es pi e ds  », m ais é g al e m e nt d es e ntit és r el ati v es c o m m e «  s es l ar m es  » 
et  «  s o n  es prit  ».  N o us  utilis er o ns  «  p arti es  d u  c or ps  »  p o ur  d ési g n er  t o ut es  c es  e ntit és 
r el ati v es a u c or ps. L es c h aî n es d es p arti es d u c or ps s o nt tr ès n o m br e us es et ass e z c o urt es. 
L e urs m aill o ns s o nt tr ès é p ars d a ns l e t e xt e  ; les f or m es n o mi n al es s o nt d o mi n a nt es.  

L es p arti es d u c or ps s o nt d es r éf ér e nts i n ali é n a bl es. Il s’ a git d’ u n gr o u p e d e c h aî n es d e 
t o ut es l es p arti es d u c or ps d e t o us l es p ers o n n a g es, t ot alis a nt 1 4 3 m aill o ns, c o m m e «  l e c o u 
( d e C hrist o p h e) », «  l es d oi gts ( d e C hrist o p h e) » et «  l a m â c h oir e ( d e C hrist o p h e) » d e l’ e xtr ait 
[6 1 ].  

[ 6 1] Il s e b al a n c e, il s e t or d [l e c o u] p o ur r e g ar d er a u pl af o n d, il f ait d e s gri m a c e s, il tir e gr a n d-p èr e p ar 
s o n h a bit, il ét u di e l e s p aill e s d e s a c h ai s e, il t â c h e d’ y f air e u n tr o u a v e c [ s e s d oi gt s ], il é c o ut e l e s 
cri s d’ oi s e a u x, il b âill e à s e d é cr o c h er [ l a m â c h oir e]. 
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S el o n d e n o m br e us es ét u d es d e l a gr a m m air e d u fr a n ç ais, c e s o nt l es d ét er mi n a nts 
d éfi nis  et  l es  d ét er mi n a nts  p oss essifs  q ui  s e  c h ar g e nt  d’ e x pri m er  c ett e  r el ati o n  i n ali é n a bl e 
e ntr e u n p ers o n n a g e et u n e p arti e d e s o n c or ps 2 3 .  

 C e s c h aî n e s et l e urs m aill o ns e n c hi n ois attir e nt n otr e att e nti o n p o ur d e u x r ais o ns. 
D’ u n c ôt é, s el o n l’ a p pr o c h e s é m a nti q u e, l es p arti es d u c or ps f o nt p arti e d es o bj ets c o n cr ets  ; 
m ais  c es  r éf ér e nts  pr és e nt e nt  u n e  si milit u d e p arti c uli èr e m e nt  étr oit e  a v e c  l es  r éf ér e nts 
h u m ai ns. C ett e r el ati o n i n ali é n a bl e est pl us s o u v e nt e x pri m é e p ar l es S N s a ns d ét er mi n a nt 
( 5 7 %) q u e p ar l es S N p oss essifs ( 1 2 %) e n c hi n ois.  

D’ u n a utr e c ôt é, s el o n l’ a p pr o c h e f or m ell e, l es e x pr essi o ns r e n v o y a nt a u x p arti es d u 
c or ps pr és e nt e nt d es s p é cifi cit és q u e d’ a utr es o bj ets n e  p oss è d e nt  p as . E n eff et, un n o m d e 
l o c alis ati o n p e ut êtr e étr oit e m e nt att a c h é à  u n n o m d e p arti e d u c or ps  e n c o nstit u a nt u n e 
l o c uti o n c or p or ell e l o c ati v e2 4 , c o m m e l e m o ntr e l a f or m ul ati o n s ui v a nt e, l a pr é p ositi o n d e v a nt 
l a l o c uti o n est f a c ult ati v e ; c’ est l e n o m d e l o c alis ati o n q ui m ar q u e l e l o c atif  : 

( P R E P) L o c uti o n c or p or ell e = ( P R E P) n o m d e p arti e d u c or ps –  n o m d e l o c alis ati o n  

L e  n o m d e l o c alis ati o n n’ est p as o bli g at oir e d a ns t o ut es l es l o c uti o ns c or p or ell es , m ais 
il est tr ès r é c urr e nt et o bli g at oir e l ors q u e l es p arti es d u c or ps  s o nt à l a pl a c e d e cir c o nst a nt s  
l o c atifs  d e p hr as e s  :  

[ 6 2] 他   听 到     [⾃ ⼰ 的   ⼼ ]     在      [胸        中 ]              忐 忑 乱 跳  ，  [⾎ 液 ]           在      那 ⾥   沸 腾  ，     
t a    ti n g d a o    ziji d e       xi n       z ai       xi o n g      z h o n g            t a nt el u a nti a o      x u e y e              z ai       n ali      f eit e n g         
3 P  e nt e n dr e   s o n          c œ ur  P R E P  p oitri n e   d e d a n s            a git er                 s a n g               P R E P  l à-b a s  b o uill o n n er   
                            p arti e -c or p s -C D O                    p arti e -c or p s -l o c-cir c o n st a nt                                  p arti e -c or p s -s uj et                                                     

[脸       上 ]                给   ⼀   阵 阵        的    狂           ⻛     吹 着  。  
li a n       s h a n g                g ei   yi    z h e n z h e n  d e   k u a n g        f e n g  c h ui z h e  
vi s a g e   d e s s u s               p ar  u n    C L             D E  fr é n éti q u e  v e nt  s o uffl a nt  
p arti e -c or p s -l o c-cir c o n st a nt  
‘Il e nt e n d ait l e s b att e m e nt s d e c e c œ ur f or c e n é q ui s a ut e d a n s  l a p oitri n e, c e s a n g t u m ult u e u x , il 
s e nt ait s ur s a f a c e  c e s c o u p s d e v e nt fr é n éti q u e s. ’ 

N o u s a v o n s c o nst a t é d a ns n otr e c or p us d es e x pr essi o ns c o m m e ‘ c œ ur-d e d a ns’  xi n -li 
⼼ ⾥ , ‘c or p s -d ess us ’ s h e n -s h a n g ⾝ 上  et  ‘pi e ds -s o us ’ ji a o-xi a 脚 下 . T o ut  c o m m e  l es  c as  d e 

c o ntr a cti o n  e n  fr a n ç ais e ntr e  u n e  pr é p ositi o n  et  u n  arti cl e  d éfi ni (c o m m e «  d u  »,  «  d es  », 
«  a u  »  et  «  a u x  » , cf . M a n u el D E M O C R A T , 2 0 1 8 : 1 2), c es n o ms d e l o c alis ati o n s o nt c o nsi d ér és 
c o m m e c o m p os a nts o bli g at oir es  d es l o c uti o ns c or p or ell es e n c hi n oi s , p uis q u e l es l o c uti o ns 
s er o nt a gr a m m ati c al es a pr ès l e ur s u p pr essi o n.  C o m m e l e m o ntr e l e t est [ 6 3 ] *, l es n o ms s e uls 
‘ p oitri n e’ xi o n g  胸  et ‘ vis a g e’ li a n 脸  n e s o nt p as a c c e pt a bl es s el o n  l a gr a m m air e c hi n oise  : 

[ 6 3] *他   听 到     [⾃ ⼰ 的   ⼼ ]     在       [胸 ]        忐 忑 乱 跳  ，  [⾎ 液 ]     在      那 ⾥   沸 腾  ，    [脸 ]        给   ⼀    
t a      ti n g d a o    ziji d e       xi n       z ai       xi o n g        t a nt el u a nti a o     x u e y e       z ai       n ali      f eit e n g        li a n           g ei   yi     
3 P    e nt e n dr e   s o n          c œ ur  P R E P  p oitri n e      a git er                 s a n g        P R E P  l à-b a s  b o uill o n n er  vi s a g e       p ar  u n     
                              p arti e -c or p s                             p arti e -c or p s                                  p arti e -c or p s                                                       p arti e -c or p s  

阵 阵        的    狂           ⻛     吹 着  。  
z h e n z h e n  d e   k u a n g        f e n g  c h ui z h e  
C L             D E  fr é n éti q u e  v e nt  s o uffl a nt  

 

 
2 3  Cf . D u b ois & L a g a n e ( 1 9 7 3 : 6 5), T elli er ( 1 9 9 2 : 1 6 6), C or bli n ( 1 9 8 7), D e M ul d er ( 1 9 9 4), G u ér o n ( 2 0 0 3 : 1 8 9), 
Vi n et & Z h o u ( 2 0 0 3 : 1 6 9), e ntr e a utr es.  

2 4  C e t y p e d’ att a c h e m e nt d e n o m d e l o c alis ati o n c o n c er n e é g al e m e nt d es l o c uti o ns s p ati al es et d es l o c uti o ns 
t e m p or ell es (cf . Z h a n g, 张 旺 熹 , 2 0 1 3  : 1 9 5). 
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7. 5. Bil a n  

 

 D a ns c e c h a pitr e, n o us a v o ns e x a mi n é l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l e c or p us J e a n-
C hrist o p h e  a fi n d e d é g a g er l es  r é g ul arit és et s p é cifi cit és d es c h aî n es d e r éf ér e n c e c hi n ois es 
d a ns l e g e nr e r o m a n -fl e u v e. C es c h aî n es s o nt s u b di vis é es e n q u atr e gr o u p es s el o n l a c at é g ori e 
s é m a nti q u e d u r éf ér e nt  et  s el o n  l e ur  i m p ort a n c e d a ns l e r o m a n-fl e u v e :  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e c o nstit u e l e pr e mi er  ; l es tr ois c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es l e d e u xi è m e ; 
l es c h aî n es d es a utr es p ers o n n a g es, dits é pis o di q u es et é p h é mèr es, c o m pt e nt 1 0 4 c h aî n es, et 
c o nstit u e nt l e tr oisi è m e gr o u p e ; l es c h aî n es d es  a utr es r éf ér e nts n o n h u m ai ns, t ot alis a nt 2 3 6 
c h aî n es, f o r m ent l e q u atri è m e  et d er ni er .  

L’ é c h ell e d es c h aî n es d e r éf ér e n c e est é vi d e nt e n o n s e ul e m e nt s el o n l e ur n o m br e d e 
m aill o n s ,  m ais  é g al e m e nt  s el o n  l e ur l o n g u e ur  et  l e ur  r é p artiti o n  d a ns  l e  r o m a n-fl e u v e :  l a 
l o n g u e ur est r a di c al e m e nt diff ér e nt e e ntr e c h a q u e gr o u p e d e c h aî n es : c ell e d u pr ot a g o nist e 
c o m pt e  3 8 1 7  m aill o ns, d é p ass a nt l ar g e m e nt  c ell e  d es  a utr es  gr o u p es;  c ell e  d es  c h aî n es 
s e c o n d air es t ot alis e e ntr e  4 7 2 –  8 5 9  m aill o ns,  b e a u c o u p  m oi ns  él e v é e  q u e  c ell e  d u 
pr ot a g o nist e m ais l ar g e m e nt s u p éri e ur e à c ell e d es a utr es p ers o n n a g es  q ui n e d é p ass e p as 
2 7 5 m aill o ns  ; c ell e d es c h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns est i nf éri e ur e à 4 9 m aill o ns. S a ns 
p arl er d e diff ér e nts d e gr és d’i m p ort a n c e d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns p o ur l e r o m a n -fl e u v e, 
t o ut es l es c h aî n es d e c e gr o u p e n e c o nti e n n e nt p as pl us d e 5 0 m aill o ns. E n c o m p ar ais o n d e l a 
l o n g u e ur  d es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es,  c es  l o n g u e urs  s o nt  p e u  si g nifi c ati v es r a p p ort é es à 
c ell es d es r éf ér e nts h u m ai ns.  

L a r é p artiti o n d es m aill o ns r efl èt e l a m ê m e t e n d a n c e q u e l a l o n g u e ur  : l a c h aî n e d u 
pr ot a g o nist e est l a s e ul e d o nt l es m aill o ns r é p artiss e nt d a ns pr es q u e t o ut l e c or p us  ; c ell e d es 
c h aî n es s e c o n d air es est pr és e nt e d a ns e n vir o n u n e m oiti é d u c or p us  ; l es c h aî n es d es a utr es 
p ers o n n a g es et d es a utr es r éf ér e nts n o n h u m ai ns n e s o nt p as  c o nti n u es  : ell es n e c o u vr e nt 
q u e q u el q u es é pis o d es d a ns l e c or p us.  

E n  c e  q ui c o n c er n e  l’i ntr o d u cti o n d e n o u v e a u x  r éf ér e nts , di v ers es  f or m es  s o nt 
o bs er v é es à l a pl a c e d e pr e mi er m aill o n. L e pr ot a g o nist e et l es p ers o n n a g es s e c o n d air es  s o nt 
i ntr o d uits  p ar  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  et  l es  S N  p oss essifs.  P o ur  l es  c h aî n es  d es  a utr es 
p ers o n n a g es  et  d es  r éf ér e nts  n o n  h u m ai ns,  c e  s o nt  t o uj o urs  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  q ui 
o c c u p e nt l e pl us s o u v e nt l a pl a c e d e  pr e mi er m aill o n. C ert ai n es a utr es c at é g ori es pr és e nt e nt 
a ussi d es o c c urr e n c es . P ar e x e m pl e, l es f or m es n o n n o mi n al es i ntr o d uis e nt r é g uli èr e m e nt l es 
c h aî n es  d es p ers o n n a g es f usi o n n és , é q ui v al e nt à 2 2 % d es c h aî n es é pis o di q u es et é p h é m èr es , 
p uis q u e l e ur pr e mi er m aill o n  s ert s e ul e m e nt à  r e pr e n dr e l es a n ci e ns r éf ér e nts c o m m e u n e 
s e ul e e ntit é  : a u c u n n o u v el i n di vi d u n’ est c o n c er n é d a ns c ett e f usi o n  ; l es S N i n d éfi nis s o nt 
utilis és  p o ur  i ntr o d uir e  l es r éf ér e nts m oi ns  i m p ort a nts , é q ui v al a nt  à  2 1  %  d es  c h aî n es 
é pis o di q u es et é p h é m èr es et 2 2 % d es c h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns.  
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T a bl e a u ( 7. 2 4 ) : P ar a m ètr es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e c hi n ois es s el o n l e r éf ér e nt 
R éf ér e nt  N o m br e  L o n g u e ur  R é p artiti o n  Pr e mi er m aill o n pri vil é gi é  

Pr ot a g o nist e  1 c h aî n e  3 8 1 7 m aill o ns  4 7 é pis o d es  S N s a ns d ét er mi n a nt ( 1 0 0 %)  

P ers o n n a g es s e c o n d air es  3 c h aî n es  4 7 2 –  8 5 9 
m aill o ns  

2 7 –  3 2 
é pis o d es  

S N s a ns d ét er mi n a nt ( 6 7 %), S N 
p oss essif ( 3 3 %)  

P ers o n n a g es é pis o di q u es 
et é p h é m èr es  

1 0 4 
c h aî n es  

3 –  2 7 5 m aill o ns  1 –  1 2 
é pis o d es  

S N s a ns d ét er mi n a nt ( 3 2 %), n o n 
n o mi n a u x  ( 2 2  %),  S N  i n d éfi nis 
( 2 1 %) 

N o n h u m ai ns  2 3 6 
c h aî n es  

3 –  4 9 m aill o ns  1 –  8 
é pis o d es  

S N s a ns d ét er mi n a nt ( 5 6 %), S N 
i n d éfi nis ( 2 2 %) 

 

 Q u a nt  à  l a  c o m p ositi o n  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  c hi n ois es, ell es  pr és e nt e nt d es  
c ar a ct éristi q u es  tr ès di v ersifi é es.  

L a c h aî n e d u pr ot a g o nist e est ass e z st a bl e a u v u d e l a v ari ét é d es d ét er mi n a nt s  d es 
m aill o ns n o mi n a u x  : l es n o ms pr o pr es (s a ns d ét er mi n a nt a pri ori ), l es S N s a ns d ét er mi n a nt et 
l es m aill o ns n o n n o mi n a u x o c c u p e nt pl us d e 9 9 % d e c o m p os a nts ; l e r est e d e m oi ns d e 1 % 
e st  p art a g é  e ntr e l es m aill o ns  n o mi n a u x  a v e c  tr ois  d ét er mi n a nts : l es  d é m o nstr atifs,  l es 
p oss essifs et l es i n d éfi nis.  

L es  c h aî n es  s e c o n d air es  pr és e nt e nt u n e t e n d a n c e si mil air e , a v e c d es  S N  d o nt  l es 
d ét er mi n a nts s o nt st a bl es, m ais l a pr o p orti o n d es S N s a ns d ét er mi n a nt ( 2 1 %) est b e a u c o u p 
pl us  él e v é e  q u e  d a ns  l a  c h aî n e  d u  pr ot a g o nist e  ( 6  %) :  l es  p ers o n n a g es  s e c o n d air es  s o nt 
b e a u c o u p  pl us  s o u v e nt  m e nti o n n és  p ar  l e ur  st at ut  s o ci al,  f a mili al,  pr of essi o n n el  et  d es  
c ar a ct éristi q u es q u alit ati v es .  

L a c o m p ositi o n d es c h aî n es d es p ers o n n a g es é pis o di q u es et é p h é m èr es est p ar c o ntr e 
ass e z  diff ér e nt e  et pl us v ari a bl e a u v u d e l a pr o p orti o n r el ati v e m e nt h a ut e d e s  di v ers  S N  : l es 
S N p oss essifs, d é m o nstr atifs et i n d éfi nis p art a g e nt 8 % d e c o m p os a nts , pr o p orti o n b e a u c o u p 
pl us si g nifi c ati v e q u e c ell e d es a utr es c h aî n es .  

P o ur les c h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns, l a c o m p ositi o n est r a di c al e m e nt diff ér e nt e: 
l es  n o ms  pr o pr es y s o nt  pr es q u e  a bs e nts  ;  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nts ( 5 6  %) et  a v e c  di v ers 
d ét er mi n a nts ( 2 1 %) s o nt l es d e u x t y p es d e c o m p os a nts pri vil é gi és ; l es f or m es n o n n o mi n a l es 
( 2 3  %),  y  c o m pris  l es  z ér os  ( 7 %), n e  s o nt  pl us  l es  c o m p os a nts  pri n ci p a u x  d e  c e  gr o u p e d e  
c h aî n es . 

 

T a bl e a u ( 7. 2 5 ) : C o m p os a nts d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n c hi n ois s el o n l e r éf ér e nt  
R éf ér e nt s  N o ms 

pr o pr es  
S N  s a ns 
d ét er mi n a nt  

A utr es S N  Z ér o s  A utr es  n o n 
n o mi n a u x  

Pr ot a g o nist e  1 1 %  6 %  0, 5 %  2 7 %  5 6 %  

P ers o n n a g es s e c o n d air es  1 2 %  2 1 %  1 %  2 8 %  3 9 %  

P ers o n n a g es é pis o di q u es et é p h é m èr es  9 %  2 2 %  8 %  2 4 %  3 7 %  

N o n h u m ai ns  0, 1 %  5 6 %  2 1 %  7 %  1 6 %  
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C h a pitr e 8C h a pitr e 8   : : S y nt h è s e c o m p ar ati v eS y nt h è s e c o m p ar ati v e   
 

E n  r ais o n  d u  p ar all élis m e  d es  t e xt es  fr a n c o -c hi n oi s q ui  c ar a ct éris e  n otr e  c or p u s, l es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es d e u x l a n g u es s’ a v èr e nt a v oir b e a u c o u p d e p oi nts c o m m u ns et 
si mil air es. L a  c o m p ar ais o n  d es p ar a m ètr es  d a ns  l es  d e u x  c h a pitr es  pr é c é d e nts  a  p er mis  d e 
m e Fr e  e n  l u mi èr e  d es  di ff ér e n c es q ui n o us  p ar aiss e nt  n o n  n é gli g e a bl es  c ar  ell es  s o nt  e n 
r a p p ort  dir e ct  a v e c  l e  s uj et d e  n otr e  t h ès e.  D a ns  c e  c h a pitr e,  n o us  pr o p os o ns  u n  bil a n 
c o m p ar a Jf p o ur s y nt h é Js er l es s p é ci fi cit és c o ntr as J v es et p art a g é es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e 
d a ns  c h a q u e  l a n g u e,  a c c o m p a g n é  d ’e x pli c a J o ns r el a J v es  à di ff ér e nt es  a p pr o c h es  q ui  n o us 
s e m bl e nt p er J n e nt es.  

 

8. 1.  R éf ér e nts  d u  m o n d e  r é el  r efl ét és  d a ns  u n  r o m a n -fl e u v e  e n 
fr a n ç ais et e n c hi n ois 

 

L es r éf ér e nts m e n J o n n és d a ns u n e œ u vr e li F ér air e , d a ns s a v ersi o n ori gi n ell e et d a ns 
s a v ersi o n tr a d uit e , s o nt c e ns és êtr e l es m ê m es p uis q u e l a d é fi ni J o n d e r éf ér e nt est c o m m u n e 
p o ur  t o ut es  l es  l a n g u es.  P o urt a nt,  l’ o bs er v a J o n  d es  f aits  d a ns l e c or p u s n o us p er m et  d e 
r e m ar q u er q u’il  n e  s’ a git  l à  q u e  d ’ u n e  s u p p osi J o n  t h é ori q u e :  l es  r éf ér e nts  n e  s o nt  p as 
i d e n J q u es d a ns l es t e xt es p ar all èl es e n d e u x l a n g u es ; ils n e s o nt p as n o n pl us e x pri m és d e 
m ê m e  m a ni èr e  e n  fr a n ç ais  et  e n  c hi n ois . D a ns  c e F e  p ar J e,  n o us c o m p ar o ns  l es  r éf ér e nts 
c o nt e n us  d a ns  l es  d e u x  l a n g u es  p o ur  cl ari fi er  l es  di ff ér e n c es,  si g ni fi c a J v es  o u  n o n ,  e n 
c h er c h a nt à l es e x pli q u er  p ar di v ers es a p pr o c h es.   

 

8. 1. 1.  N o m br e et  d e n sit é d e s e x pr e s si o n s  r éf ér e nti ell e s,  d e s  r éf ér e nt s  et  d es  
c h aî n e s  d e r éf ér e n c e  

 

L’ ét at gl o b al d es e x pr essi o ns r éf ér e n J ell es et d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l e r o m a n -
fl e u v e J e a n-C hrist o p h e e n fr a n ç ais et s a tr a d u c J o n e n c hi n ois est pr és e nt é  d a ns l e t a bl e a u ( 8. 1). 
Tr ois crit èr es s o nt u Jlis és  p o ur  l es c o m p ar er : l e n o m br e, l a pr o p or J o n et l a d e nsit é. Q u el q u e 
s oit l e crit èr e  c h oi si , l es t e xt es e n fr a n ç ais m o ntre nt  u n e t e n d a n c e g é n ér al e à d é p ass er  c el ui 
d u c hi n ois  : e n fr a n ç ais, l e t e xt e c o n J e nt pl us d’ e x pr essi o ns r éf ér e n J ell es, pl us d e r éf ér e nts et 
pl us d e c h aî n es.  L a d e nsit é r éf ér e n J ell e r e fl èt e l e r a J o e ntr e l e n o m br e d’ e x pr essi o ns et l e 
n o m br e d e m ots  / c ar a ct èr es  d u t e xt e.  Si c es n o m br es s u p éri e urs e n fr a n ç ais s o nt r el a Jfs a u 
n o m br e d e m ots d u  t e xt e, l a d e nsit é d’ e x pr essi o ns r éf ér e n J ell es  et d e m aill o ns e n fr a n ç ais est  
t o uj o urs pl us él e v é e q u’ e n c hi n ois.  
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T a bl e a u ( 8. 1 ) : N o m br es, p o ur c e nt a g es et d e nsit és  d es e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es e n fr a n ç ais et 
e n c hi n ois  
L a n g u e  Fr  C h  

Crit èr es  P o ur c e nt a g e / n br e  D e nsit é  P o ur c e nt a g e / n br e  D e nsit é  

E R  1 7 3 6 7  0, 2 8 1  1 6 4 0 7  0, 1 6 6  

Si n gl et o ns  4 8 % ( 8 3 2 0)  - 4 4 % ( 7 1 7 6)  - 

M aill o ns  5 2 % ( 9 6 8 7)  0, 1 5 7  5 6 % ( 9 2 3 1)  0, 0 9 6  

R éf ér e nts  7 8 7 5  - 7 3 4 3  - 

C R  9 % ( 6 7 9)  0, 0 7 1  9 % ( 6 5 6)  0, 0 4 2  

 

A u v u d e c et ét at g é n ér al, l es e x pr essi o ns r éf ér e n J ell es s o nt pl us r e m ar q u a bl es d a ns l e 
t e xt e e n fr a n ç ais q u e d a ns s o n t e xt e p ar all èl e e n c hi n ois. La r ais o n pri n ci p al e d e c e s c hi ffr es  
r el a J v e m e nt b as e n c hi n oi s s e m bl e  êtr e li é e a u x  di ff ér e n c es d es str u ct ur es s y nt a xi q u es ai nsi 
q u e  d es  c at é g ori es  r éf ér e n J ell es  et  n o n  r éf ér e n J ell es  e ntr e  l es  d e u x  l a n g u es . L e  c hi n ois 
pr és e nt e u n e  l é g èr e  t e n d a n c e à  n e  p as  m e n J o n n er  l es  e n Jt és  n o n  c o n cr èt es  p ar d es 
c at é g ori es  gr a m m a J c al es  dit es  r éf ér e n J ell es.  L es  di ff ér e n c es ui  s e  sit u e nt  a u x  ni v e a u x  
s y nt a xi q u e  et  m or p h ol o gi q u e  e ntr aî n e nt  d o n c , d’ u n e  l a n g u e  à  l’ a utr e,  l a  dis p ari J o n  d e 
c ert ai n es e x pr essi o ns r éf ér e n J ell es ai nsi q u e c ell e d e l e urs r éf ér e nts. 

D’ u n  c ôt é,  c ert ai n es  str u ct ur es  s y nt a xi q u es  a p p ort e nt  m oi ns  d’ e x pr essi o ns 
r éf ér e n J ell es e n c hi n ois q u’ e n fr a n ç ais . C o m p ar o ns p ar e x e m pl e l es e xtr aits p ar all èl es [ 1] et 
[ 2] : l e  pr o n o m  « l ui »  ( «  E R -6 -r éf-1 -M -3  »)  est  u Jlis é  p o ur s’a c c or d er  a u  v er b e  «  d é pl ai r e »  
d a ns l a str u ct ur e S V O e n fr a n ç ais, al ors q u e c e f ait est tr a d uit p ar l’ a dj e c Jf ‘ d é pl ais a nt’ s a o xi n g 
扫 兴  d a ns l a str u ct ur e a Fri b u J v e e n c hi n ois.   

[ 1] Bi e n q u’ [il] n e s e p er mît p a s d e di s c ut er [l e s a ct e s d e [[s o n ]         h ér o s ]],    [il]              [l ui]  
                    E R -1 -r éf-1 -M -1                                                         E R -2 -r éf-2                 E R -3 - r éf-1 -M -2  E R -4 -r éf-3 -M -1  E R -5 -r éf-3 -M -2  E R -6 - r éf-1 -M -3  

d é pl ai s ait q u e [c el ui -ci ] e ût p e n s é à [ d e s c h o s e s l ai d e s ], q u a n d il n e d e v ait y a v oir,  
                                     E R -7 -r éf-3 -M -3                             E R -8 -r éf-4                                                                                                               

[c e s oir -l à], q u e [[d e s fi g ur e s ] et         [d e s p e n s é e s l u mi n e u s e s]]. 
E R -9 -r éf-5                          E R -1 0 -r éf-6              E R -1 1 -r éf-7   E R -1 2 - r éf-8  

[ 2] 虽 然     [他 ]            崇 拜      [哈 斯 莱 ] ，   [Ø ]            不     敢    议 论   [[他 的 ]         ⾏ 为 ] ，  可 是  [他 ]  
s uir a n      t a                 c h o n g b ai   H a sil ai                                 b u      g a n  yil u n       t a d e              xi n g w ei       k e s hi   t a  
bi e n -q u e  3 P                a p pr é ci er  H a s sl er                              N E G   o s er  di s c ut er  s o n                a ct e          m ai s   3 P  
                   E R -1 -r éf-1 -M -1                        E R -2 -r éf-2 -M -1   E R -3 -r éf-1 -M -2                                           E R -4 -r éf-2 -M -2   E R -5 -r éf-3                 E R -6 -r éf-1 -M -3  

觉 得    [今 天        晚 上 ]      [Ø ]        应 当       和 颜 悦 ⾊  ，  只 有        [些    快 乐 的   念 头 ]  才 对  ，  [哈 斯 莱 ]  
ju e d e     ji nti a n          w a n s h a n g                  yi n g d a n g  h e y a n y u e s e      z hi y o u        xi e     k u ail e d e  ni a nt o u  c ai d ui      H a sil ai  
p e n s er  a uj o ur d’ h ui  s oir                           d e v oir       pl ai s a nt             s e ul e m e nt  d e s  l u mi n e u x  p e n s é e  j u st e         H a s sl er   
                E R -7 -r éf-4                             E R -8 -r éf-5                                                                             E R -9 -r éf-6                                             E R -1 0 -r éf-2 -M -3  

想 到      [那 些   丑 恶 的   事 ]     未 免 太     扫 兴        了  。  
xi a n g d a o  n a xi e   c h o u e d e  s hi       w ei mi a nt ai  s a o xi n g        l e 
p e n s er     c e s -l à   l ai d          c h o s e  tr o p             d é pl ai s a nt   L E  
                    E R -1 1 -r éf-7  

D’ u n a utr e c ôt é,  al ors q u e c ert ai n es n o J o ns s o nt pr és e nt es s o us f or m e d’ e x pr essi o ns 
r éf ér e n J ell es e n fr a n ç ais, ell es l e s o nt s o us f or m e d’ e x pr essi o ns  n o n r éf ér e n J ell es  e n c hi n oi s . 
P ar e x e m pl e, d a ns l’ e xtr ait [ 3], l e S N p oss essif «  l e urs i nt er mi n a bl es b a v ar d a g es » e n fr a n ç ais 
est é q ui v al e nt a u  v er b e ‘ b a v ar d er’ t a n 谈  d a ns l’ e xtr ait p ar all èl e [ 4] e n c hi n ois.  

[ 3] Gr a n d -p èr e et l e v oit uri er c o nti n u ai e nt s a n s s e l a s s er [ l e ur s i nt er mi n a bl e s b a v ar d a g e s]. 
                                                                                                                                     r éf ér e nti ell e 

[ 4] 祖 ⽗          跟    赶 ⻋ 的    拉 拉 扯 扯 的     ⽼ 是     谈 不 完 。  
z uf u             g e n  g a n c h e d e  l al a c h e c h e d e      l a o s hi     t a n b u w a n  
gr a n d -p èr e  et      v oit uri er    s a n s -s e -l a s s a nt  t o uj o ur s  b a v ar d er-N E G  
                                                                                                            n o n -r éf ér e nti ell e 
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8. 1. 2 . R éf ér e nt s c o m m u n s et di sti n ct s 

 

L es c h aî n es d es r éf ér e nts h u m ai ns et n o n h u m ai ns s o nt e n pri n ci p e i d e n J q u es d a ns l es 
d e u x l a n g u es. N o us ét a bliss o ns  u n e é c h ell e c o m m u n e d e l a s aill a n c e d es r éf ér e nts c o n st at és 
d a ns n otr e c or p us e n fr a n ç ais et e n c hi n ois, c o m m e l e m o ntr e l a fi g ur e ( 8. 1)  : l es h u m ai ns s o nt 
s u b di vis és  p ar  l e pr ot a g o nist e  (l e pl us s aill a nt) l es p ers o n n a g es s e c o n d air es  et  l es p ers o n n a g es 
é pis o di q u es et é p h é m èr es  ; l es r éf ér e nts n o n h u m ai ns s o nt s u b di vis és  p ar l es e n 9t és c o n cr èt es 
et  a bstr ait es  et  l es li e u x  et  t e m ps (l es  m oi ns s aill a nts) a u  v u  d e  l e ur  n o m br e  et  d e  l e ur 
r é p ar J J o n d a ns l e c or p us. 

 

Fi g ur e ( 8. 1)  : É c h ell e d e l a s aill a n c e d es r éf ér e nts  d a ns J e a n-C hrist o p h e  e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  

 

 

P o ur  e x pli q u er  p o ur q u oi  l es  r éf ér e nts  d’ h u m ai ns s o nt  i d e n J q u es  d a ns  di ff ér e nt es 
l a n g u es, H a m o n ( 1 9 7 2) pr o p os e d e s u b di vis er  c es h u m ai ns s el o n l es crit èr es  s é mi ol o gi q u es, 
p ar  l es q u els  l es  h u m ai ns  s o nt p ers o n n a g es -r éf ér e n 9 els, p ers o n n a g es -e m br a y e urs  et 
p ers o n n a g es -a n a p h or es a v e c l es d é fi ni J o ns s ui v a nt es  : 

«  P ers o n n a g es -r éf ér e n . els »  :  p ers o n n a g es  hist ori q u es  ( N a p ol é o n  III  d a ns l es 
R o u g o n -M a c q u art ,  Ri c h eli e u  c h ez  A.  D u m as …),  m yt h ol o gi q u es  ( V é n us,  Z e us …), 
all é g ori q u es (l’ A m o ur, l a H ai n e …) o u s o ci a u x (l’ o u vri er, l e c h e v ali er, l e pi c ar o …). 
T o us r e n v oi e nt à u n s e ns pl ei n et fi x e, i m m o bilis é p ar u n e c ult ur e, et l e ur lisi bilit é 
d é p e n d  dir e ct e m e nt  d u  d e gr é  d e  p ar . ci p a . o n  d u  l e ct e ur  à  c e Q e  c ult ur e  (ils 
d oi v e nt êtr e a p pris  et r e c o n n us). 

«  P ers o n n a g es -e m br a y e urs  »  :  ils  s o nt  l es  m ar q u es  d e  l a  pr és e n c e  e n  t e xt e  d e 
l’ a ut e ur, d u l e ct e ur, o u d e l e urs d él é g u és : p ers o n n a g es « p ort e -p ar ol e  », c h œ urs 
d e  tr a g é di es  a n . q u es,  i nt erl o c ut e urs  s o cr a . q u es,  p ers o n n a g es  d’ I m pr o m pt us, 
c o nt e urs  et  a ut e urs  i nt er v e n a nt,  W ats o n  à  c ôt é  d e  S h erl o c k  H ol m es,  et c.  L e 
pr o bl è m e  d e  l e ur  r e p ér a g e  s er a  p arf ois  di ffi cil e.  L à  a ussi,  d u  f ait  q u e  l a 
c o m m u ni c a . o n p e ut êtr e di ff ér é e (t e xt es é crits), di v ers e ff ets d e br o uill a g e o u d e 
m as q u a g es  p e u v e nt  v e nir  p ert ur b er  l e  d é c o d a g e  i m m é di at  d u  «  s e ns »  d e  t els 
p ers o n n a g es  (il  est  n é c ess air e  d e  c o n n aîtr e  l es  pr és u p p os és,  l e  «  c o nt e xt e  »  :  a 
pri ori, l’ a ut e ur p ar e x e m pl e n’ est p as m oi ns pr és e nt d erri èr e u n «  il » q u e d erri èr e 
u n «  j e »).  

«  P ers o n n a g es -a n a p h or es  »  : i ci u n e r éf ér e n c e a u s yst è m e pr o pr e d e l’ œ u vr e est 
s e ul e i n dis p e ns a bl e. C es p ers o n n a g es .ss e nt d a ns l’ é n o n c é u n r és e a u d’ a p p els  et 
d e r a p p els à  d es  s e g m e nts  d’ é n o n c és  disj oi nts  et  d e  l o n g u e ur  v ari a bl e  ( u n 
s y nt a g m e,  u n  m ot,  u n  p ar a gr a p h e …)  ;  él é m e nts  à  f o n c . o n  ess e n . ell e m e nt 
or g a nis atri c e et c o h ési v e, ils s o nt e n q u el q u es s ort e l es si g n es m n é m ot e c h ni q u es 
d u  l e ct e ur  :  p ers o n n a g es  d e  pr é di c at e urs,  p ers o n n a g es  d o u és  d e  m é m oir e, 
p ers o n n a g es q ui s è m e nt o u i nt er pr èt e nt d es i n di c es, e t c. 

( H a m o n, 1 9 7 2 : 9 5-9 6)  

Pr ot a g o nist e

(l e pl us s aill a nt)

P ers o n n a g es 
s e c o n d air es

P ers o n n a g es 
é pis o di q u es et 

é p h é m èr es

E ntit és 
c o n cr èt es et 
a bstr ait es

Li e u x et t e m ps

(l es m oi ns 
s aill a nts)
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S el o n  c e F e  t y p ol o gi e,  l e pr ot a g o nist e  et  l es  p ers o n n a g es  s e c o n d air es s e m bl e nt  
s’ a c c or d er  à l a  d es cri p J o n  d e p ers o n n a g e s-e m br a y e ur s d a ns  l e  r o m a n -fl e u v e ,  p uis q u e les 
l e ct e urs  n’ o nt  p as  b es oi n  d e  c o n n aiss a n c es  e n c y cl o p é di q u es  o u  d’ u n  c o nt e xt e  e xtr a-
li n g uis J q u e s p é ci fi q u e p o ur c o m pr e n dr e c e q u e si g ni fi e nt l es n o ms pr o pr es c o m m e « J e a n-
C hrist o p h e  »  et  «  J e a n-Mi c h el  ». L es  a utr es h u m ai ns  c orr es p o n d e nt a u x  d é fi ni J o n s  d e 
p ers o n n a g es -r éf ér e n 9 els et  d e p ers o n n a g es -a n a p h or es .  P o ur  c e u x  q ui  s o nt p ers o n n a g es -
r éf ére n J el s,  c es h u m ai ns  s o nt dir e ct e m e nt r e p ér a bl es d a ns l e m o n d e e xtr a -li n g uis J q u e gr â c e 
a u x  c o n n aiss a n c es  e n c y cl o p é di q u es  l es  l e ct e urs  :  t el  est  l e  c as  d es  h u m ai ns  g é n éri q u es, 
c o m m e «  l es e nf a nts  » et «  l es m u si ci e n s  » , et d es h u m ai ns hist ori q u es, c o m m e «  N a p ol é o n  » 
et «  M oz art  ».  P o ur c e u x q ui s o nt p ers o n n a g es -a n a p h or es , à s a v oir q u e l es r a p p els c o nt e xt u els 
s o nt o bli g at oir es p o ur p o u v oir l es i d e n J fi er, il s’ a git d e l a pl u p art d e p ers o n n a g es s p é ci fi q u es 
d u r o m a n -fl e u v e, c o m m e «  gr a n d -d u c  » et «  Er nst  », et l a pl u p art d e gr o u p es d e p ers o n n a g es 
f ais a nt l’ o bj et d e c h aî n es f usi o n n é es, c o m m e « J e a n-Mi c h el & M el c hi or  » et «  L o uis a & J e a n -
C hrist o p h e  », d o nt t o us l es p ers o n n a g es n e r éf èr e nt p as à q u el q u’ u n d a ns l e m o n d e r é el et  
n é c essit e nt u n a nt é c é d e nt.  

M al gr é  l es  pr o p or J o ns  ass ez  pr o c h es  d e  c h a q u e  gr o u p e  d e  c h aî n es  d a ns  l es  d e u x 
l a n g u es, c o m m e l e m o ntr e l e t a bl e a u ( 8. 2), u n e gr a n d e di ff ér e n c e s e tr o u v e d a ns l e gr o u p e 
d es  e x pr essi o ns  d es  r éf ér e nts  a bstr aits  :  2 4  %  e n  fr a n ç ais c o ntr e  1 7  %  e n  c hi n ois.  P o ur 
e x pli q u er c et é c art , r e pr e n o ns l es e x e m pl es p ar all èl es [ 1] et [ 2] d a ns l a s e c J o n pr é c é d e nt e : 
e x c e pt é  l e n o m br e t ot al d e r éf ér e nts, pl us él e v é e n fr a n ç ais q u’ e n c hi n ois  (1 2 c o ntr e 1 1 ), tr ois 
r éf ér e nts  a bstr aits  e n  fr a n ç ais  ( « d es  fi g ur es  »,  «  d es  p e ns é es  l u mi n e us es  »  et  «  d es 
fi g ur es  et  d es p e ns é es l u mi n e us es  ») c orr es p o n d e nt à u n s e ul r éf ér e nt a bstr ait e n c hi n ois (‘ d es 
j o y e u x i d é e’ xi e -k u ail e d e -ni a nt o u 些 快 乐 的 念 头 ) : l ors q ue l e fr a n ç ais c h er c h e à pr é cis er l es 

e n Jt és a bstr ait es p ar di v ers es e x pr essi o ns, l e c hi n ois pr és e nt e l a t e n d a n c e à g é n ér alis er c es 
m ê m es e n Jt és, s a ns e x pli cit er l es d ét ails d es n o J o ns p ot e n J ell es c o m pris es.  

 

T a bl e a u ( 8. 2 ) : C at é g ori es d es r éf ér e nts d a ns l e c or p us e n fr a n ç ais et e n c hi n ois 
E x pr essi o ns  E R  M aill o ns  

L a n g u e  Fr  C h  Fr  C h  

H u m ai ns  8 7 3 6 ( 5 0 %)  8 3 3 5 ( 5 1 %)  8 0 9 8 ( 8 4 %)  7 6 8 0 ( 8 3 %)  

R éf ér e nts c o n cr ets  3 0 2 2 ( 1 7 %)  3 1 8 3 ( 1 9 %)  8 4 3 ( 9 %)  8 5 8 ( 9 %)  

R éf ér e nts a bstr aits  4 0 8 1 ( 2 4 %)  2 7 8 9 ( 1 7 %)  5 0 4 ( 5 %)  4 2 5 ( 5 %)  

Li e u x  9 0 3 ( 5 %)  1 3 2 9 ( 8 %)  1 8 4 ( 2 %)  2 1 2 ( 2 %)  
T e m ps  5 9 0 ( 3 %)  7 7 1 ( 5 %)  6 8 ( 0, 7 %)  5 5 ( 0, 6 %)  

 

8. 1. 3 .  R éf ér e nt s  i n d é p e n d a nt s,  r éf ér e nt s  a s s o ci é s  et  r éf ér e nt s  i n ali é n a bl e s : 
p o s s e s sif  o bli g at oir e et f a c ult atif  

 

 L es  r éf ér e nts pr és e nts  d a ns u n e  m ê m e  œ u vr e  li F ér air e  n e  p e u v e nt  p as  êtr e 
c o m pl èt e m e nt i n d é p e n d a nts l es u ns d es a utr es  ; d es r el a J o ns l es r eli e nt, c o m m e l a p oss essi o n, 
l a  p ar e nt é  et  l a  r el a J o n  p ar J e-t o ut.  D’ a pr ès  l’ o bs er v a J o n  d es  f aits,  c e s o nt  s urt o ut  l es 
p oss essifs q ui ét a bliss e nt c es r el a J o ns e ntr e l es r éf ér e nts h u m ai ns et n o n h u m ai ns c o m m e 
«  C hrist o p h e … s o n lit  » ( p oss essi o n), «  C hrist o p h e … s a m èr e  » ( p ar e nt é) et «  C hrist o p h e  … 
s es  pi e ds  »  (r el a J o n  p ar J e -t o ut). Ils n’ a p p ort e nt  p as  d’ a m bi g uït é  et  n’ aj o ut e nt  p as  d e 
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r é p é J J o ns  d e  c o m pl é m e nt  d u  n o m  c o m m e  « C hrist o p h e  … l a  m èr e  d e C hrist o p h e  ».  L es 
p oss essifs p e u v e nt  s a ns  a u c u n  d o ut e  d’ êtr e  u n e  g ar a n J e  p o ur  ét a blir  c es  r el a J o n s  i nt er -
r éf ér e n J ell es,  m ais,  l a  c o m p ar ais o n  d e l e ur fr é q u e n c e,  y  c o m pris  l es  S N  p oss essifs  et  l es 
d ét er mi n a nts  p oss essifs , p er m et  d e  r e m ar q u er  q u e c es  r el a J o ns  s o nt  pl us  e x pli cit es e n 
fr a n ç ais q u’ e n c hi n ois, v u q u e l es e x pr essi o ns p oss essi v es s o nt b e a u c o u p m oi ns n o m br e us es 
e n  c hi n ois  q u’ e n  fr a n ç ais , a u  ni v e a u  d e  l’i nt é gr alit é  d u  c or p us,  a u  ni v e a u  d es  m aill o ns  d es 
c h aî n es et à c el ui  d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e , c o m m e m o ntr e l e t a bl e a u ( 8.3 ). P ar c o ns é q u e nt, 
l es r éf ér e nts o nt t e n d a n c e à êtr e m e n J o n n és c o m m e d es e n Jt és i n d é p e n d a nt es  l es u n es d es 
a utr es e n c hi n ois, t a n dis q u e, e n fr a n ç ais, ils s o nt  pr és e nt és c o m m e d es e n Jt és ass o ci é e s o u 
d es e n Jt és i n ali é n a bl es l es u n e s a u x a utr es (s p é ci fi q u e m e nt p o ur l es e x pr essi o ns r e n v o y a nt 
a u x p ar J es d u c or ps) d e m a ni èr e pl us li m pi d e et dir e ct e.  

 

T a bl e a u ( 8. 3 ) : C at é g ori es  d es e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es d a ns l e c or p us e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  
P o ur c e nt a g e d e  E R  M aill o ns  M aill o ns J C  

L a n g u e  Fr  C h  Fr  C h  Fr  C h  

N o ms pr o pr es  5 %  4 %  8 %  6 %  1 1  %  1 1 %  
S N d éfi nis  2 3 %  - 1 1 %  - 3  %  - 

S N s a ns d ét er mi n a nt  6 %  3 9 %  2 %  2 2 %  0, 2  %  6  %  

S N d é m o nstr atifs  3 %  3 %  1 %  2 %  0, 2  %  0, 3  %  

S N p oss essifs  7 %  4 %  4 %  2 %  1  %  0, 1  %  

S N i n d éfi nis  1 2 %  9 %  2 %  2 %  0, 2  %  0, 1  %  

D éi cti q u es  3 %  3 %  4 %  4 %  4  %  4  %  

D ét er mi n a nts p oss essifs  8 %  4 %  1 3 %  6 %  1 6 %  8 %  

Pr o n o ms p ers o n n els  2 7 %  1 8 %  4 6 %  3 1 %  6 0  %  4 4  %  

Z ér o  3 %  1 5 %  5 %  2 5 %  4 %  2 7 %  

A utr es f or m es  4 %  2 %  3 %  1 %  0, 2 %  0, 1 %  

 

8. 1. 4 . C orr él ati o n e ntr e l a c at é g ori e d’ e x pr e s si o n et l a s aill a n c e d u  r éf ér e nt 

 

L es c at é g ori es  d’ e x pr essi o ns  r éf ér e n J ell es  s o nt  u n  d es  s uj ets  pri m or di a u x  p o ur  l es 
ét u d es c o m p ar a J v es ai nsi q u e p o ur n otr e o bs er v a J o n d a ns c e c or p us fr a n c o -c hi n oi s. C h a c u n e 
d’ ell es  pr és e nt e  s es p ar J c ul arit és  d a ns  c h a q u e  l a n g u e,  d a ns d es  c o nt e xt e s  s p é ci fi q u es  et à  
di ff ér e nt es  fi ns.  S el o n  l e  bil a n pr o p os é d a ns  l e  t a bl e a u  ( 8. 3 ),  l es c at é g ori es  p e u v e nt  êtr e 
r e gr o u p é es e n q u atr e t y p es e n f o n c J o n d e l a s aill a n c e d e l e ur  r éf ér e nt.  

Tr ois c at é g ori es , d a ns l es d e u x l a n g u es , s e tr o u v e nt  d a ns l e pr e mi er gr o u p e  : l es n o ms 
pr o pr es, l es d ét er mi n a nts p oss essifs et l es pr o n o ms p ers o n n els. L e ur pr o p or J o n est l a pl us 
él e v é e  p o ur t o ut es l es e x pr essi o ns  r éf ér e n J ell es  (l es  d e u x  pr e mi èr es  c ol o n n es  d u  t a bl e a u), 
c ell e d es m aill o ns  à l a pl a c e i nt er m é di air e (l es d e u x c ol o n n es a u mili e u d u t a bl e a u) et c ell e d es 
m aill o ns d u pr ot a g o nist e l a pl us b ass e  (l es d e u x d er ni èr es c ol o n n es d u t a bl e a u).  

L e  d e u xi è m e  gr o u p e  c o n c er n e  l a  pl u p art  d es a utr es  c at é g ori es  q ui  m a nif est e nt  l a 
t e n d a n c e i n v ers e : l es S N d é fi nis (fr a n ç ais), l es S N s a ns d ét er mi n a nt, l es S N d é m o nstr a Jfs, l es 
S N p oss essifs et l es S N i n d é fi nis. C es f or m es s o nt l e pl us s o u v e nt u Jlis é es p o ur l es e x pr essi o ns 
r éf ér e n J ell es et l e m oi ns s o u v e nt p o ur l es m aill o ns d u pr ot a g o nist e.  

U n e s e ul e c at é g ori e c o ns Jt u e l e tr oisi è m e gr o u p e  : ell e n e pr és e nt e p as d e t e n d a n c e 
r e m ar q u a bl e r el a J v e m e nt a u x tr ois gr o u p es d’ e x pr essi o ns d e r éf ér e nts d e di ff ér e nt e s aill a n c e  : 
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l e ur pr o p or J o n est c o nst a nt e p o ur l es r éf ér e nts d es si n gl et o ns et d es c h aî n es  ; c’ est l e c as d es 
e x pr essi o ns d éi c J q u es d a ns l es  d e u x l a n g u es.  

U n e  a utr e  c at é g ori e r e pr és e nt e l e  d er ni er  gr o u p e :  l es  z ér os.  P o ur  l e  fr a n ç ais,  l a 
pr o p or J o n d e c e F e f or m e vi d e est r el a J v e m e nt c o nst a nt e d a ns l es tr ois gr o u p es d’ e x pr essi o ns, 
al ors  q u e  p o ur  l e  c hi n ois,  l e ur  pr o p or J o n  a u g m e nt e  f ort e m e nt  a u  gr é  d e  l a  s aill a n c e  d u 
r éf ér e nt :  ils  s o nt  p e u  u Jlis és  p o ur  l es  si n gl et o ns  m ais  e n g a g e nt  u n e  pr o p or J o n  tr ès 
i m p ort a nt e d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e. 

P ar mi  c es  c at é g ori es,  c ert ai n es  pr és e nt e nt  d es  pr o p or J o ns  d’ us a g e  tr ès  pr o c h es  ; 
d’ a utr es a ffi c h e nt  d e  gr a n d es  di ff ér e n c es  e ntr e  l e  fr a n ç ais  et  l e  c hi n ois  ;  d’ a utr es  e n c or e 
m a nif est e nt d es t e n d a n c es si n g uli èr es. Tr ois d’ e ntr e ell es  s o nt si mil air es  : il s’ a git d es n o ms 
pr o pr es,  d es  S N  d é m o nstr a Jfs  et  d es  d éi c J q u es  ;  si x a utr es  s o nt  pr o p or J o n n ell e m e nt  tr ès 
di ff ér e nt es  :  l es  S N  d é fi nis,  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt,  l es  S N  p oss essifs,  l es  d ét er mi n a nts 
p oss essifs, l es pr o n o ms p ers o n n els et l es z ér os. L a s e ul e c a t é g ori e r est a nt e est c ell e d es  S N 
i n d é fi nis, d o nt l es pr o p or J o ns d a ns l es tr ois gr o u p es d’ e x pr essi o ns pr és e nt e nt d es t e n d a n c es 
di ff ér e nt es  : l e urs pr o p or J o ns s o nt pr o c h es p o ur l es m aill o ns, m ai s l es si n gl et o ns fr a n ç ai s s o nt 
b e a u c o u p pl us s o u v e nt r é c urr e nts.  

 

8. 2.  C o nti n uit é d es c h aî n es et pr o gr essi o n d u r o m a n -fl e u v e 

 

P ar  r a p p ort  a u x  r éf ér e nts  pr és e nts  d a ns  l e  c or p us,  l e  p ar all élis m e  d es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e d a ns  l es  d e u x  l a n g u es  est  pl us  é vi d e nt. C o m m e  l e  m o ntr e  l e  t a bl e a u  ( 8. 4 ),  l eur s 
di ff ér e n c es  i nt er -li n g uis J q u es n e s o nt p as  s i g ni fi c a J v es : la  c h aî n e  d u  pr ot a g o nist e  c o u vr e 
l’i nt é gr alit é  d u  c or p us,  d u  pr e mi er  é pis o d e  j us q u’ à  l a  fi n ;  l es  a utr es  pr és e nt e nt  a ussi  d es 
r é p ar J J o ns et d es l o n g u e urs tr ès pr o c h es.  

 

T a bl e a u ( 8. 4 ) : R é p ar > > o n et l o n g u e ur d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois 
R éf ér e nt  R é p artiti o n  L o n g u e ur  

L a n g u e  Fr  C h  Fr  C h  

Pr ot a g o nist e  4 9 é pis o d es  4 7 é pis o d es  4 3 6 6 m aill o ns  3 8 1 7 m aill o ns  

P ers o n n a g es s e c o n d air es  2 7 –  3 2 é pis o d es  2 7 –  3 2 é pis o d es  5 1 1 –  9 1 7 
m aill o ns  

4 7 2 –  8 5 9 m aill o ns  

P ers o n n a g es é pis o di q u es 
et é p h é m èr es  

1 –  9 é pis o d es  1 –  1 2 é pis o d es  3 –  2 8 7 m aill o ns  3 –  2 7 5 m aill o ns  

N o n h u m ai ns  1 –  7 é pis o d e s  1 –  8 é pis o d es  3 –  5 0 m aill o ns  3 –  4 9 m aill o ns  

 

 L a  p ort é e d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e est i m p ort a nt e p o ur l e r o m a n -fl e u v e, p uis q u e 
c’ est  s ur  c e F e  b as e  t o pi c al e  q u e  l e  dis c o urs  pr és e nt e  u n e  c o n J n uit é  r éf ér e n J ell e. S el o n  l a 
d é fi ni J o n d e Li & T h o m ps o n ( 1 9 7 9 ) et d e Gi v ó n  (1 9 8 3 ), c e F e c h aî n e d u pr ot a g o nist e c o ns Jt u e 
l a c h aî n e t o pi c al e d e c e r o m a n -fl e u v e d a ns l es d e u x l a n g u es. A u f o n d e m e nt d e c e t o pi q u e , l es 
a utr es r éf ér e nts a p p ar aiss e nt s o us f or m es d e si n gl et o ns o u c o ns Jt u a nts d es c h aî n es, c e q ui 
p er m e t a u r o m a n-fl e u v e  d e  pr o gr ess er  a u  f ur  et  à  m es ur e a v e c d e  n o u v ell es  i nf or m a J o ns.  
D a ns c e F e s e c J o n, n o us a n al ys er o ns  l a m a ni èr e d o nt l es c h aî n es p er m e F e nt l a c o n J n uit é et 
l a pr o gr essi o n d a ns l e r o m a n-fl e u v e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois. 
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8. 2 . 1. Pr e mi er m aill o n d a n s l a c h aî n e d e r éf ér e n c e p o ur i ntr o d uir e l e s n o u v e a u x 
r éf ér e nt s  

 

L e  pr e mi er  m aill o n  pr és e nt e  di v ers es  f or m es,  c ert ai n es ét a nt  pri vil é gi é es  s el o n  l a 
c at é g ori e s é m a n J q u e d u r éf ér e nt et s el o n l a l a n g u e , c o m m e o n p e ut l e v oir d a ns  l e t a bl e a u 
( 8.5 ). Ét a nt d o n n é l e p e Jt n o m br e d e c h aî n es gl o b al es d es h u m ai ns, l es pr e mi ers m aill o ns n e 
pr és e nt e nt  q u e  d e u x  f or m es  :  l e  S N  d é fi ni  et  l e  S N  p oss essif.  L a  v ari a J o n  f or m ell e  est  pl us 
si g ni fi c a J v e  p o ur  l es  c h aî n es  d es  a utr es  gr o u p es  ét a nt  d o n n é  l e ur  n o m br e  d e  c h aî n es  pl us 
él e v é.  

 D a ns  l es  c h aî n es  l o c al es  d es  h u m ai ns,  l es  di ff ér e n c es  l es  pl us  si g ni fi c a J v es  s o nt 
c o n st at é es a u ni v e a u  d es S N d é fi nis et d es S N s a ns d ét er mi n a nt. L es 1 6 % d e S N d é fi nis fr a n ç ais 
a u pr e mi er m aill o n d e s  c h aî n es s o nt r e m pl a c és p ar di v ers es f or m es e n c hi n ois  ; 6 % d e S N s a ns 
d ét er mi n a nt fr a n ç ais s o nt pr és e nts, c o ntr e 3 2 % d e S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois. L es m aill o ns 
n o n  n o mi n a u x  s e m bl e nt  p o u v oir  d é m arr er  b e a u c o u p  d e  c h aî n es,  m ais  l e urs  r éf ér e nts  s o nt 
r és er v és a u x gr o u p es d e p ers o n n a g es f usi o n n és et a u x s uit es  d es pr o n o ms p ers o n n els i n d é fi nis 
d a ns l es d e u x l a n g u es  : 2 6 % e n fr a n ç ais et 2 2 % e n c hi n ois. 

 D a ns  l es  c h aî n es  l o c al es  d es  r éf ér e nts  n o n  h u m ai ns,  c e  s o nt  t o uj o urs  c es  d e u x 
c at é g ori es q ui pr és e nt e nt l es pl us gr a n d es di ff ér e n c es  : l es 4 5 % d e S N d é fi nis  fr a n ç ais s o nt 
r e m pl a c és p ar  di v ers es  a utr es  c at é g ori es  e n  c hi n ois  ;  6  %  d e  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  fr a n ç ais 
i ni J e nt l es c h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns, c o ntr e 5 6 % d e S N s a ns d ét er mi n a nt e n c hi n ois. 

 

T a bl e a u ( 8. 5 ) : Pr e mi er  m aill o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  
R éf ér e nt s  C h aî n es  gl o b al es  d es 

h u m ai ns  
C h aî n es  l o c al es  d es 
h u m ai ns  

C h aî n es d es  r éf ér e nts  
n o n h u m ai ns  

L a n g u e  Fr  C h  Fr  C h  Fr  C h  

N o ms pr o pr es  - - 1 6 %  1 3 %  3 %  1 %  

S N d éfi nis  7 5 %  - 1 6 %  - 4 5 %  - 

S N s a ns d ét er mi n a nt  - 7 5 %  6 %  3 2 %  6 %  5 6 %  

S N d é m o nstr atifs  - - 4 %  5 %  5 %  7  %  

S N i n d éfi nis  - - 1 9 %  2 1 %  2 1 %  2 2 %  

S N p oss essifs  2 5 %  2 5 %  1 3 %  7 %  1 2 %  7 %  

N o n n o mi n a u x  - - 2 6 %  2 2 %  8 %  7 %  

 

8. 2. 2 . N o m s pr o pr e s  : i nt er pr ét ati o n s s é m a nti q u e et c o g niti v e s el o n diff ér e nt s 
c o nt e xt e s li n g ui sti q u e s et c ult ur el s  

 

A u  ni v e a u s é m a n J q u e,  l es  n o ms  pr o pr es  fr a n ç ais iss us d e J e a n-C hrist o p h e  s o nt  d es 
e x pr essi o ns r éf ér e n J ell es r el a J v e m e nt n e utr es, s a ns a p p orts r el a Jfs a u x  tr aits o nt ol o gi q u es 
s p é ci fi q u es  d es p ers o n n a g es. C o ntr air e m e nt a u x n o ms c o m m u ns, c es n o ms pr o pr es  d u r o m a n -
fl e u v e  ( « C hrist o p h e  », «  L o uis a  », «  M el c hi or  », p ar e x e m pl e) n e r e fl èt e nt  p as dir e ct e m e nt ni 
l es tr aits p h ysi q u es ni l es i d e n Jt és s o ci al es et f a mili al es  d es p ers o n n a g es.   
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L ors q u e c es n o ms pr o pr es fr a n ç ais s o nt tr a d uits v ers l e c hi n oi s,  c o m m e 克 利 斯 朵 夫 , 

p ar e x e m pl e , a v e c l a tr a ns cri p J o n e n pi n yi n  /k e -li-si -d u o -f u/, c e F e s uit e d e c ar a ct èr es n’ est 
q u’ u n e  r e pr és e nt a J o n  p h o n é J q u e  d e  l a  pr o n o n ci a J o n  d e  «  C h -ri-s -t o-p h e  »,  d o nt  l e  s e ns 
ét y m ol o gi q u e e n fr a n ç ais , «  q ui p ort e l e C hrist  » , est c o m pl èt e m e nt p er d u  : l es 5 c ar a ct èr es d e 
c e  n o m  pr o pr e  c hi n ois  c o ns Jt u e nt  vis u ell e m e nt  l e  n o m  d’ u n e  p ers o n n e  étr a n g èr e,  m ais  ils 
n’ a p p ort e nt  a u c u n e  si g ni fi c a J o n  é q ui v al e nt e  à  c ell e  d u  fr a n ç ais .  Dis p e ns és  d e  c o ntr ai nt es 
m or p h ol o gi q u es et s y nt a xi q u es, l es n o ms pr o pr es s o nt ai nsi tr a ns crits , d a ns c e r o m a n -fl e u v e,  
d e  m a ni èr e  p h o n é J q u e a u  li e u  d’ êtr e  tr a d uits  d e  m a ni èr e  s é m a n J q u e .  D e  m ê m e,  p o ur  l es 
a utr es  é q ui v al e nts  c hi n ois  d es  n o ms  pr o pr es  fr a n ç ais,  l es  si g ni fi c a J o ns  pr és e nt es  d a ns  l es 
n o ms d es p ers o n n a g es n e p e u v e nt pl us êtr e e x pri m é es à tr a v ers l a str at é gi e p h o n é J q u e d u 
tr a d u ct e ur : 鲁 意 莎  ‘ L o uis a’  /l u-yi -s h a/  n e  p ort e  p as  d e  s e ns  «  ill ustr e »  et  «  gl ori e u x  »  ; 约

翰· ⽶ 希 尔  ‘J e a n-Mi c h el’ / y u e -h a n -mi -x i-er/, d e u x pr é n o ms c o m bi n és, n e si g ni fi e ni «  Di e u est 

mi s éri c or di e u x  » d a ns l e s e ns d e «  J e a n », ni «  q ui est c o m m e Di e u  » d a ns l e s e ns d e «  Mi c h el  » . 
M al gr é l es p ert es d e si g ni fi c a J o n q u e c el a e ntr aî n e, l es n o ms pr o pr es d’ œ u vr es étr a n g èr es 
s o nt a pri ori  tr a d uits e n f o n c J o n d e l e ur pr o n o n ci a J o n a u li e u d e l e ur si g ni fi c a J o n d a ns l a 
l a n g u e d’ ori gi n e. C e F e str at é gi e d e tr a d u c J o n a d o pt é e p ar L ei F u d a ns n otr e c or p us est ai nsi 
c ell e q ui est l e pl us s o u v e nt u Jlis é e p o ur tr a d uir e l es n o ms d e p ers o n n a g es d a ns l es a utr es 
œ u vr es étr a n g èr es v ers l e c hi n ois.  

S a ns p arl er d es f or m es n o n dis J n ct es e ntr e l es n o ms c o m m u ns et l es n o ms pr o pr es e n 
c hi n ois,  l’ us a g e  d e  c es  d er ni ers  est  i n fl u e n c é  n o n  s e ul e m e nt  p ar  d es  c o n di J o ns  dis c ursi v es 
s p é ci fi q u es,  m ais  é g al e m e nt  p ar  d es  c o n di J o ns  c ult ur ell es  et  p arf ois  t e m p or ell e s,  à  l a 
di ff ér e n c e  d es  n o ms  c o m m u ns.  Cit o ns  H a m o n  ( 1 9 7 2),  q ui  e x pli q u e  l a  f o n c 9 o n n alit é 
di ff ér e n 9 ell e  d u n o m pr o pr e d e p ers o n n a g e  p ar l’ a p pr o c h e s é mi ol o gi q u e  :  

L e  h ér os  est  i ci,  e n  q u el q u e  s ort e,  e nr e gistr é  c o m m e  t el  à  p ar .r  d’ u n  c or p us 
d ét er mi n é,  et  a  p ost eri ori  ;  u n e  r éf ér e n c e  à  l a  gl o b alit é  d e  l a  n arr a . o n  et  à  l a 
s o m m e or d o n n a n c é e d es pr é di c ats f o n c . o n n els d o nt il a ét é l e s u p p ort, et q u e l a 
c ult ur e d e l’ é p o q u e v al oris e, est n é c ess air e.  ( H a m o n, 1 9 7 2 : 9 2) 

C e F e s p é ci fi cit é s é mi o J q u e mis e à p art, L a n dr a gi n ( 2 0 1 1  : 8 4) pr o p o s e u n e e x pli c a J o n 
p ar l e crit èr e c ult ur el  q ui p e ut s er vir à c o m pr e n dr e l a n o J o n d e s aill a n c e  : l’ a ut e ur s o uli g n e l a 
s aill a n c e vis u ell e c ult ur ell e l ors q u e l’ o n v oit u n e p ei nt ur e o u u n e p h ot o gr a p hi e. S el o n l’i n di vi d u 
et s el o n l e c o nt e xt e c ult ur el, l es g e ns n e s o nt p as s e nsi bilis és et s J m ul és d e l a m ê m e m a ni èr e  
e n  r ais o n  d e  l e ur a p p art e n a n c e  à  di ff ér e nt es  c o m m u n a ut és  c ult ur ell es .  C e F e  a p pr o c h e 
c ult ur ell e  n o us  s e m bl e  é g al e m e nt  p er J n e nt e  p o ur  i nt er pr ét er  l a  s aill a n c e  li n g uis J q u e  e n 
f o n c J o n d e l a c o m m u n a ut é d e l e ct e urs et d e l e ur c o nt e xt e c ult ur el : l ors q u e l es n o ms pr o pr es 
fr a n ç ais, vis és a u x l e ct e urs fr a n c o p h o n es, s o nt tr a ns crits v ers l e c hi n ois, d es J n és a u x l e ct e urs 
si n o p h o n es, ils p er d e nt, d a ns u n pr e mi er t e m ps, l e ur f or m e s aill a nt e e n m aj us c ul e, et, d a ns 
u n s e c o n d t e m ps, l e ur si g ni fi c a J o n i n h ér e nt e s aill a nt e c o nt e n u e d a ns l e ur ét y m ol o gi e.  

 U n  r o m a n -fl e u v e  est  l u  a v a nt  t o ut  p ar  l es  l e ct e urs  d e  di ff ér e nt es  c o m m u n a ut és 
c ult ur ell es et d e di ff ér e nt es l a n g u es, d’ o ù l e c o nt e xt e e xtr a -li n g uis J q u e. J e a n-C hrist o p h e , ét a nt 
œ u vr e li F ér air e fr a n ç ais e tr a d uit e v ers l e c hi n ois, c o ns Jt u e u n e p ass er ell e e ntr e d e u x c ult ur es, 
d e u x  c o m m u n a ut és  d e  l e ct e urs  ai nsi  q u e  d e u x  l a n g u es.  L es  r éf ér e nts  f a mili ers  d’ u n e 
c o m m u n a ut é  p e ut  êtr e  e x o J q u es  p o ur  l’ a utr e,  d’ o ù  u n  d es  f a ct e urs e xtr a -li n g uis J q u e  q ui 
i n fl u e n c e  l a  f or m ul a J o n  d es  e x pr essi o ns  r e n v o y a nt  a u x  m ê m es  r éf ér e nts. Si  «  J e a n-
C hrist o p h e  » est u n pr é n o m f a mili er p o ur l es l e ct e urs fr a n ç ais et fr a n c o p h o n es, l a tr a ns cri p J o n 
e n c ar a ct èr es c hi n ois est e n ell e -m ê m e u n m o y e n d e c o nf ér er u n s e ns e x o J q u e a u x l e ct e urs 
c hi n ois et si n o p h o n es. C es d er ni ers, à l a s e ul e l e ct ur e d u Jtr e d u r o m a n -fl e u v e , p e u v e nt ai nsi 



 
3 2 9  

e ntr e v oir q u’ a ussi bi e n l es p ers o n n a g es q u e l es r éf ér e nts p e u v e nt s’i ns crir e  d a ns u n c o nt e xt e 
c ult ur el  e x o J q u e,  et,  p ar  c o ns é q u e nt,  q u e  l e ur  i nt er pr ét a J o n  p o urr a  l e ur  d e m a n d er  pl us 
d’ e ff orts e n t a nt q u e l e ct e urs n o n fr a n c o p h o n es. D a ns l es t e xt es tr a d uits d u fr a n ç ais v ers l e 
c hi n ois, l es n o ms pr o pr es d e p ers o n n es et d’ e n dr oits p ar aiss e nt c o m pl èt e m e nt e x o J q u es p o ur 
l es  l e ct e urs  c hi n ois.  P ar  o p p osi J o n,  d a ns  l e  r o m a n-fl e u v e  ori gi n al  r é di g é  e n  fr a n ç ais,  l es 
l e ct e urs  fr a n c o p h o n es  p e u v ent  a v oir  d e  m oi ns  f ort  s e n J m e nt  e x o J q u e  p ar  r a p p ort  a u x 
l e ct e urs  n o n  fr a n c o p h o n es .  Q u a nt  à  l a  tr a d u c J o n  d es  e x pr essi o ns  r éf ér e n J ell es  et 
c or éf ér e n J ell es, l’ é g alit é d u s e ns tr a ns c e n d e c ell e d e l a f or m e. C el a c o ns Jt u e u n e di ff ér e n c e 
i m p ort a nt e d es r éf ér e nts e ntr e l es t e xt es e n fr a n ç ais et c e u x e n c hi n ois. 

 

8. 2. 3 .  Pr o n o ms  p er s o n n el s  d e  tr oi si è m e  p er s o n n e et  z ér o s  d a n s  l a  c o nti n uit é 
r éf ér e nti ell e 

 

L es  pr o n o ms p ers o n n els  d e  tr oisi è m e  p ers o n n e  s o nt  tr ès  pr és e nts  d a ns  l es  d e u x 
l a n g u es,  a v e c r es p e c J v e m e nt 4 6  %  e n  fr a n ç ais  et  3 1  %  e n  c hi n oi s  d a ns  l a  t ot alit é d es 
e x pr essi o ns r éf ér e n J ell es  d u  c or p us ( v oir  l e  t a bl e a u  ( 8.3 )  e n  pl us  h a ut).  Ils  o c c u p e nt  l a 
pr e mi èr e pl a c e d e t o ut es l es f or m es d e m aill o ns. L’ e m pl oi  de c es  pr o n o m s  p e ut si g ni fi er u n 
h a ut d e gr é d’ a c c essi bilit é d u r éf ér e nt ( cf . Ari el, 1 9 9 0). L es pr o n o ms p er m e F e nt d e m ai nt e nir 
l a c o n J n uit é d u m ê m e t o pi q u e d a ns l e dis c o urs (cf . Gi v ó n , 1 9 8 3, Kl ei b er, 1 9 9 4 a, C o m b e F es, 
1 9 8 6  ;  C h ar oll es,  1 9 9 7,  2 0 0 2 ;  C or bli n,  2 0 0 5 ;  R o h d e  &  K e hl er,  2 0 1 4).  C o m b e F es  ( 1 9 8 6)  et 
Kl ei b er ( 1 9 9 4 a) i n di q u e nt q u e l e pr o n o m «  il »  fr a n ç ais p e ut êtr e c o nsi d ér é c o m m e m ar q u e ur 
d e c o n J n uit é t h é m a J q u e p ar c e q u’il r e pr és e nt e u n e e n Jt é d éj à m e n J o n n é e d a ns l e t e xt e  ; 
l ors  d e  l’ a p p ari J o n  d’ u n  pr o n o m  p ers o n n el,  l es  l e ct e urs  c o m pr e n n e nt  q u e  l’ o n  c o n J n u e  à 
p arl er d’ u n e m ê m e e n Jt é.  

«  Il » p e ut êtr e c o nsi d ér é c o m m e u n m ar q u e ur d u t o pi q u e dis c ursif, c’ est -à -dir e 
u n e e x pr essi o n q ui i n di q u e q u el est l e t h è m e dis c ursif e n vi g u e ur a u m o m e nt d e 
s o n a p p ari . o n. [ …] Dir e q u e «  il » est u n e e x pr essi o n t h é m a . q u e n e si g ni fi e p as 
q u e «  il » r e pr e n d l e t h è m e e n vi g u e ur a v a nt s o n a p p ari . o n. Il p o urr ait f ort bi e n 
i n di q u er  q u el  est  l e  t h è m e  dis c ursif  q ui  v a ut  p o ur  l a  p hr as e  d a ns  l a q u ell e  il  s e 
tr o u v e, al ors q u e l a p hr as e pr é c é d e nt e e n p oss è d e u n a utr e. ( Kl ei b er, 1 9 9 4 a  : 1 1 0) 

P ar r a p p ort a u x f or m es n o mi n al es, c es pr o n o ms n’ e x pri m e nt p as d e tr aits s é m a n J q u es 
et  q u alit a Jfs  c o n cr ets  ; ils e xi g e nt d o n c,  d e  l a  p art  d es  l o c ut e urs , d e  g ar d e r à  l’ es prit  l es 
i nf or m a J o ns a nt éri e ur es m e n J o n n é es p ar l es a utr es e x pr essi o ns  d a ns l e dis c o urs.  C’ est p o ur 
c e F e  r ais o n  q u e  c es  pr o n o ms  g ar a n Jss e nt  l a  c o n J n uit é  r éf ér e n J ell e.  D’ a pr ès  c es 
i nt er pr ét a J o ns, il n’ est p as s ur pr e n a nt q u e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e s oit c o ns Jt u é e à 6 0 % d e 
c e F e c at é g ori e e n fr a n ç ais et 4 4 % e n c hi n ois , c e q ui r e pr és e nt e l a pl us gr a n d e pr o p or J o n d e 
m aill o ns p ar mi t o ut es l es f or m es n o mi n al es et n o n n o mi n al es  d a ns l es c h aî n es d e r éf ér e n c e . 

L a  pr o p or J o n  d u  fr a n ç ais  est b e a u c o u p pl us  él e v é e  q u e  c ell e  d u  c hi n ois  p uis q u ’ u n e 
p ar J e  c o nsi d ér a bl e  d e  l a f o n c J o n d e  m ai n J e n  d e l a  c o n J n uit é  r éf ér e n J ell e  d es  pr o n o ms 
e x pli cit es est p art a g é e a v e c l es z ér o s  e n c hi n oi s  : 1 5 % d’ e x pr essi o ns r éf ér e n J ell es et 2 5 % d e 
m aill o ns d es c h aî n es s o nt z ér os e n c hi n ois, al ors q u e c es pr o p or J o ns e n fr a n ç ais n’ a F ei g n e nt 
q u e 3 % et 5 % . 
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8. 2. 4 . E x pr e s si o n s r éf ér e nti ell e s u ni v o q u e s et é q ui v o q u e s  

 

 L a f or m e d’ e x pr essi o n r éf ér e n J ell e est u n f a ct e ur d é cisif p o ur r e n dr e li m pi d e l’i d e n Jt é 
d e r éf ér e nt.  M a nif est e m e nt, l es vi d es  ri s q u ent  d e pr o v o q u er  pl us  d’ a m bi g uït é q u e l es f or m es 
e x pli cit es .  Par  r a p p ort  a u  fr a n ç ais ,  l e  c hi n ois  pr és e nt e  b e a u c o u p  d e vi d es , c e u x  d e s  
d ét er mi n a nts d a ns l es S N et l es z ér os à pr o pr e m e nt p arl er. Il c o n vi e nt d o n c d e s e d e m a n d er 
i ci q u els t y p es d e vi d es e ntr a în e nt u n e i nt er pr ét a J o n r éf ér e n J ell e é q ui v o q u e  o u u ni v o q u e . 

 

•  D ét er mi n a nt z ér o  d a ns l es S N  

L es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  n’ o nt  p as  d u  t o ut  l a  m ê m e  i nt er pr ét a J o n  r éf ér e n J ell e  e n 
fr a n ç ais et e n c hi n ois. 6 % d e S N s a ns d ét er mi n a nt fr a n ç ais s o nt c o nst at és d a ns l e c or p us, m ais 
s e uls 2 % s o nt c o ns Jt u a nts d es c h aî n es d e r éf ér e n c e. C el a i m pli q u e  q u e c e gr o u p e d e m aill o ns 
est  p e u  u Jlis é  p o ur  r éf ér er  à  d es  e n Jt és  s p é ci fi q u es  et  r é c urr e nt es  d a ns  l e  r o m a n -fl e u v e.  
P o urt a nt, 3 9 % d e S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois s o nt r e p ér és d a ns l e c or p us. C e F e pr o p or J o n 
di mi n u e  f ort e m e nt p o ur a F ei n dr e  2 2 % c o m m e c o ns Jt u a nts  d es c h aî n es, m ais ell e d e m e ur e  
t o uj o urs tr ès h a ut e p ar r a p p ort à t o ut es l es a utr es c at é g ori es d e m aill o ns.  C el a i m pli q u e q u e 
l es S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois p e u v e nt r éf ér er à l a f ois à d es e n Jt és r é c urr e nt es s p é ci fi q u es 
d es  c h aî n es  et  à  d es  e n Jt és  g é n éri q u es  o u  i n d é fi ni es  d es  si n gl et o ns.  L ors q u e  l es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt fr a n ç ais o nt  t e n d a n c e à r éf ér er d e m a ni èr e n o n s p é ci fi q u e, c e u x d u c hi n ois n e 
pr és e nt e nt p as d e pr o p e nsi o n  si g ni fi c a J v e  : l es d ét er mi n a nts vi d es d a ns l es S N c hi n ois p e u v e nt 
r éf ér er  é v e nt uell e m e nt  d e  m a ni èr e  é q ui v o q u e  si  l e  c o nt e xt e  n e c o n J e nt  p as  d’i nf or m a J o n 
s u ffis a nt e p o ur i d e n J fi er l e r éf ér e nt u ni q u e . 

 

•  L es z ér os  

 L es  z ér o s  e n c hi n ois o c c u p e nt u n p o ur c e nt a g e b e a u c o u p pl us él e v é, à s a v oir 2 5  % d e 
m aill o ns, c o ntr e  c el ui  d u  fr a n ç ais  à  s e ul e m e nt  5  % ,  c e F e  p e Jt e  p ar J e  c orr es p o n d a nt  a u x 
e m pl ois  p ar all èl es  d e  z ér os  d a ns  l es  d e u x  l a n g u es  s a ns  di ff ér e n c e,  c o m m e  l e  m o ntr e nt  l es 
e xtr aits  p ar all èl es  [ 5 ]  et  [6 ], al ors  q u e  d a ns l a  pl u p art  d e sit u a J o ns, l es  z ér os  c hi n ois  s o nt 
é q ui v al e nts d es pr o n o ms e x pli cit es fr a n ç ais,  c e q ui est l e c as m o ntr é d a ns l es e xtr aits p ar all èl es 
[7 ] et [8 ]. 

[ 5] Q u a nt à [ R o d ol p h e ], [il] ét ait d’ u n e m ali c e d e si n g e ; [ …] [il] c a s s ait l e s j o u et s, [Ø ] r e n v er s ait l’ e a u,  
                                                                                                                                                                                                   z ér o -1  

[Ø ] s ali s s ait s a r o b e, et [Ø ] f ai s ait t o m b er l e s pl at s, e n f o uill a nt d a n s l e pl a c ar d.  
z ér o -2                                                z ér o -3  

[ 6] [洛 陶 夫 ] 却      象       猴 ⼦   ⼀ 样 的   狡 猾  ，  [… ] ：  [Ø ] 砸 破    玩 具  ，  [Ø ]   倒 翻        ⽔  ，  [Ø ]  弄 脏    
L u ot a of u    q u e    xi a n g    h o u zi   yi y a n g d e  ji a o h u a                          z a p o    w a nj u                d a of a n       s h ui             n o n g z a n g  
R o d ol p h e  m ai s  c o m m e  si n g e    p ar eil       m ali n                           c a s s er  j o u et                  r e n v er s er  e a u              s alir    
                                                                                                                       z ér o -4                                    z ér o -5                                     z ér o -6  
⾐ 服  ，   [Ø ] 在       壁 橱     ⾥        乱 掏  ，  [Ø ] 把   碟 ⼦      都     掉        在      地   下  。  
yif u                   z ai       bi c h u      li           l u a nt a o            b a   di e zi        d o u   di a o      z ai       di    xi a  
r o b e                 P R E P  pl a c ar d  d e d a n s  f o uill er             B A   a s si ett e  t o u s  t o m b er  P R E P  s ol   d e s s o u s  
                   z ér o -7                                                                    z ér o -8  

[ 7] [Il] n e p o u v ait t o ur n er l a cl ef, [ il] f ai bli s s ait, [il] a p p el ait a u s e c o ur s.   
[ 8] [他 ] 锁        不    了   ⻔  ，  [Ø ]  没 有    ⽓ ⼒   了  ，  [Ø ]   只             能        喊     救 命  。  

t a      s u o       b u     l e     m e n            m ei y o u  qili       l e                  z hi               n e n g     h a n   ji u mi n g  
3 P    f er m er  N E G  L E   p ort e            N E G      f or c e    L E                s e ul e m e nt  p o u v oir  cri er  s e c o ur s  
                                                            z ér o -9                                              z ér o -1 0  
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P ar mi  c e  gr a n d  n o m br e  d e  z ér os  c hi n ois,  tr ès  p e u  d’ o c c urr e n c es  pr o v o q u e nt  d es 
ris q u es  d’ a m bi g uït é  r éf ér e n J ell e. S a uf  l es  z ér os  c o n c er n és  d a ns  l es  s uit es  d es  e x pr essi o ns 
é q ui v o q u es  q u e  n o us  a v o ns  list és  d a ns  l a  s e c J o n 7. 3. 2.  S u c c essi o n  d es  e x pr essi o ns 
p ers o n n ell es é q ui v o q u es e n c hi n ois  d u C h a pitr e 7 , l es z ér os r éf èr e nt ass ez cl air e m e nt à d es 
e n Jt és  u ni v o q u es  e n  t a nt  q u e  c o ns Jt u a nt s  d es  c h aî n es  d es  r éf ér e nts d’ h u m ai ns  et  n o n 
h u m ai ns.  

 

8. 2. 5 . Crit èr e s r el atif s  à l a  v ari ati o n  d e s  c o m p o s a nt s :  h ét ér o g é n éit é,  st a bilit é, 

l o n g u e ur et m o difi e ur s 

 

L es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l e r o m a n -fl e u v e s o nt a pri ori  c o m p osit es c ar c o ns Jt u é es 
d e di ff ér e nt es f or m es d e m aill o ns. P o ur d é crir e c es  v ari a J o n s , S c h n e d e c k er ( 1 9 9 7 : 1 6, 2 0 0 5 : 
1 1 3) pr o p o s e d e  dis J n g u er l es c h aî n es e n d e u x gr o u p es  : c ell es q ui s o nt  h o m o g è n es , à s a v oir 
l es c h aî n es c o m p os é es m assi v e m e nt p ar d es n o ms pr o pr es et d es pr o n o ms  ; et c ell es q ui s o nt 
a u c o ntr air e  h ét ér o g è n es  : c o m p os é es d’ u n e v ari ét é d e S N a v e c di v ers d ét er mi n a nts et t o ut e 
a utr e f or m e d e m aill o ns . S el o n l e r e c e ns e m e nt d es f or m e s d es c o m p os a nts, c o m m e l e m o ntr e 
l e t a bl e a u ( 8. 6), l es pr o p or J o ns d es n o ms pr o pr es s o nt r el a J v e m e nt pr o c h es d a ns t o ut es l es 
c h aî n es d’ h u m ai ns d es d e u x l a n g u es ( e ntr e 9 % et 1 2 %). L es c h aî n es l es pl us h o m o g è n es s o nt 
c ell es d u pr ot a g o nist e, d o nt l es pr o p or J o ns d e m aill o ns n o n n o mi n a u x s o nt l es pl us él e v é es 
( 8 4  %  e n  fr a n ç ais  et  8 3  %  e n  c hi n ois),  m al gr é  l es  p e Jt es  pr o p or J o ns  d’a utr es  f or m es  d e 
m aill o ns n o mi n a u x ( 5 % e n fr a n ç ais et 6 % e n c hi n ois). L es a utr es c h aî n es s o nt h ét ér o g è n es  : 
c ell es  d es  p ers o n n a g es  é pis o di q u es  et  é p h é m èr es  c o n J e n n e nt  d es  m aill o ns  n o mi n a u x  e n 
pr o p or J o ns r el a J v e m e nt h a ut es, m al gr é l es pr o p or J o ns d e n o ms pr o pr es pr o c h es d e c ell es 
d u pr ot a g o nist e  ; l es c h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns c o m p ort e nt tr ès p e u d e n o ms pr o pr es 
( 1 % e n fr a n ç ais et 0, 1 % e n c hi n ois) m ais b e a u c o u p d e m aill o ns n o mi n a u x ( 6 2 % e n fr a n ç ais 
et  7 7  %  e n  c hi n ois).  P o ur  c es  d e u x  d er ni ers  gr o u p es,  l es  c h aî n es  e n  c hi n ois  s e m bl e nt  pl us  
h ét ér o g è n es q u e c ell es d u fr a n ç ais.  

 

T a bl e a u ( 8. 6)  : H ét ér o g é n éit é d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois 
C o m p os a nts  N o ms pr o pr es  A utr es m aill o ns n o mi n a u x  M aill o ns n o n n o mi n a u x  
L a n g u e  Fr  C h  Fr  C h  Fr  C h  

C h aî n es d u pr ot a g o nist e  1 1 %  1 1 %  5 %  6 %  8 4 %  8 3 %  

C h aî n es  d es  p ers o n n a g es 
s e c o n d air es  

1 2 %  1 2 %  2 2 %  2 3 %  6 6 %  6 5 %  

C h aî n es  d es  p ers o n n a g es 
é pis o di q u es et é p h é m èr es  

1 1 %  9 %  2 3 %  3 0 %  6 6 %  6 1 %  

C h aî n es d es n o n h u m ai ns  1 %  0, 1 %  6 2 %  7 7 %  3 7 %  2 3 %  

 

 S a c h a nt  q u e  l a  v ari a J o n  d es  d ét er mi n a nts  d a ns  l es  e x pr essi o ns  r éf ér e n J ell es 
n o mi n al es e n c hi n ois est m oi ns r e m ar q u a bl e q u e c ell e d u  fr a n ç ais (4 f or m es  c o ntr e 5 ), n o us 
n o us n o us p os o ns l a q u es J o n d e s a v oir  si l a v ari a J o n a u ni v e a u d e l a t êt e l e xi c al e n e s er ait p as 
pl us o u m oi ns v ari a bl e  e n c hi n oi s  q u’ e n fr a n ç ais.  P e ut -o n dir e q u e l es e x pr essi o ns n o mi n al es 
e n  c hi n oi s s o nt  tr ès  st a bl es, v oir e  m ê m e  m o n ot o n es  a u  ni v e a u  f or m el ?  N o us  a v o ns d o n c  
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r e c e ns é l e c o e ffi ci e nt d e st a bilit é d es q u atr e c h aî n es  gl o b al es, à s a v oir c ell es d u pr ot a g o nist e 
et d es tr ois p ers o n n a g es s e c o n d air es, c o m m e l e m o ntr e l e t a bl e a u ( 8. 7).  

E n e ff et , l e c o e ffi ci e nt d e st a bilit é n e m o ntr e p as d e di ff ér e n c e si g ni fi c a J v e e ntr e l es 
d e u x l a n g u es . L es c h aî n es e n fr a n ç ais m o ntr e nt si m pl e m e nt u n e l é g èr e t e n d a n c e à êtr e m oi ns 
st a bl es q u e c ell es d u c hi n ois  : l e c o e ffi ci e nt d e st a bilit é d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e est d e 2 3, 5 
e n fr a n ç ais  (s es 7 0 6 m aill o ns n o mi n a u x c o n J e n n e nt 3 0 n o ms di ff ér e nts c o m m e t êt es l e xi c al es ), 
l é g èr e m e nt m oi ns él e v é q u e c el ui d u c hi n ois à 2 5, 6 ; l a m ê m e t e n d a n c e est pr és e nt é e p ar l es 
c h aî n e d e «  L o uis a  » et d e «  J e a n-Mi c h el  »  ; l a c h aî n e « M el c hi or  » est l é g èr e m e nt pl us st a bl e 
e n fr a n ç ais q u’ e n c hi n ois.  

 

T a bl e a u ( 8. 7 ) : C o e ffi ci e nt d e st a bilit é d es q u atr e c h aî n es d e r éf ér e n c e gl o b al es  
 N br e d e m aill o ns n o mi n a u x  N br e d e t êt es l e xi c al es  C o effi ci e nt d e st a bilit é  
 Fr  C h  Fr  C h  Fr  C h  

J C 7 0 6  6 4 0  3 0  2 5  2 3, 5  2 5, 6  

L  1 6 4  1 7 4  1 1  1 0  1 4, 9  1 7, 4  

M  2 2 4  2 8 2  1 4  2 0  1 6, 0  1 4, 1  

J M 2 4 8  2 7 5  1 1  1 1  2 2, 5  2 5, 0  

 

 L e tr oi si è m e crit èr e p o ur d é crir e l a v ari a J o n d es c o m p os a nts d es c h aî n es est c el ui d e 
l a l o n g u e ur des e x pr essi o ns r éf ér e n J ell es, q ui d é p e n d pri n ci p al e m e nt d es m o di fi e urs d e n o m. 
D’ a pr ès l e r e c e ns e m e nt d es l o n g u e urs d e di ff ér e nts t y p es d’ e x pr essi o ns r éf ér e n J ell es d a ns l es 
d e u x l a n g u es, c o m m e l e m o ntr e l e t a bl e a u ( 8. 8 ), d e u x r e m ar q u es s o nt o bt e n u es. D’ u n c ôt é, 
l es m aill o ns d e l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e s o nt l es pl us c o urts e n m o y e n n e, a v e c s e ul e m e nt 1, 6 
m ots fr a n ç ais et 1, 9 c ar a ct èr es c hi n ois. L es si n gl et o ns s e c o m p os e nt d e pl us d e m ots d a ns l es 
d e u x l a n g u es, a v e c l a m o y e n n e d e 3, 7 m ots fr a n ç ais et 4, 3 c ar a c t èr es e n c hi n ois. L a l o n g u e ur 
r é d uit f ort e m e nt l ors q u’il s’ a git d e c ell e d es m aill o ns d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e e n r ais o n 
d e l a di ff ér e n c e d e l e ur c o m p osi J o n. L es m aill o ns n o mi n a u x, c o m p os és s o u v e nt d e pl usi e urs 
m ots, n’ o c c u p e nt q u e 1 6 % d es m aill o ns  e n fr a n ç ais et 1 7 % e n c hi n ois, t a n dis q u e c el a n’ est 
p as l e c as p o ur l es si n gl et o ns. D’ u n a utr e c ôt é, l es l o n g u e urs r e c e ns é es d a ns l es tr ois c ol o n n es 
d u  t a bl e a u  ( 8. 8 )  p ar aiss e nt  t o uj o urs  r el a J v e m e nt  c o urt e  e n  fr a n ç ais  p ar  r a p p ort  à  c ell e  d u 
c hi n oi s.  P o u r  l a  c h aî n e  d u  pr ot a g o nist e,  l es  n o ms  pr o pr es  o c c u p e nt  u n e  pr o p or J o n 
r el a J v e m e nt  i m p ort a nt e :  « C hrist o p h e  »  est  c o m pt é  c o m m e  u n  m ot  e n  fr a n ç ais,  m ais 
K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  est c o m pt é c o m m e ci n q c ar a ct èr es e n c hi n ois. M al gr é 2 7 % d e z ér os 

c hi n ois  c o ntr e  4  %  d e  z ér os  fr a n ç ais,  l es  m aill o ns  d u  pr ot a g o nist e  s o nt  e n  m o y e n n e  pl us 
l o n g u es q u e c e u x d u fr a n ç ais. 

 

T a bl e a u ( 8. 8 ) : L o n g u e urs m o y e n n es d es e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es e n fr a n ç ais et e n c hi n ois 
L o n g u e ur m o y e n n e d e  E R  M aill o ns  M aill o n J C  

L a n g u e  Fr  C h  Fr  C h  Fr  C h  

T ot al  3, 7  4, 3  2, 1  2, 4  1, 6  1, 9  

 

L e  d er ni er  crit èr e  c o n c er n e  l es  m o di fi e urs  d a ns  l es  m aill o ns  n o mi n a u x .  Ils  s o nt 
r el a J v e m e nt p e u u Jlis és d a ns l es c o m p os a nts d es c h aî n es, m ais l es m o di fi e urs pr és e nt e nt u n e 
f ort e pr o p or J o n d’ e m pl oi d a ns l e c or p us p o ur i d e n J fi er l e r éf ér e nt d es si n gl et o ns, c o m m e l e 
m o ntr e nt l es c hi ffr es d u  t a bl e a u ( 8.9 ). C e F e pr o p or J o n d es c e n d a nt e  c o n fir m e  l es r e m ar q u es 
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s ur l es m o di fi e urs d a ns  l’ é c h ell e d’ a c c essi bilit é d’ Ari el ( 1 9 9 0), s el o n l es q u ell es  l a f or m e d’ u n e 
e x pr essi o n r e fl èt e l’ a c c essi bilit é d u r éf ér e nt  : l es S N a v e c m o di fi e urs r e n v o i e nt a u x  r éf ér e nts 
l es m oi ns a c c essi bl es1 .   

 

T a bl e a u ( 8. 9 ) : M aill o ns n o mi n a u x m o di fi és e n fr a n ç ais et e n c hi n ois 
P o ur c e nt a g e  E R  M aill o ns  M aill o ns J C  

L a n g u e  Fr  C h  Fr  C h  Fr  C h  

S N m o difi és  2 1 %  2 0 %  6 %  6 %  1 %  1 %  

N o ms pr o pr es m o difi és  1 %  0, 7 %  1 %  0, 9 %  0, 8 %  0, 7 %  

 

L es m o di fi e urs  p e u v e nt  êtr e  s e uls  o u  pl usi e urs,  l o n gs  o u  c o urts,  r estri c Jfs  o u  n o n 
r estri c Jfs. P o ur c e u x q ui s e tr o u v e nt  d a ns l es c o m p os a nts d es c h aî n es,  l es m o di fi e urs l o n gs 
t e n d e nt  à  êtr e  n o n  r estri c Jfs  p o ur  s p é ci fi er  l e  r éf ér e nt,  al ors  q u e  l es  m o di fi e urs  c o urts  n e 
pr és e nt e nt p as c e F e t e n d a n c e  : ils p e u v e nt êtr e r estri c Jfs o u n o n r estri c Jfs s el o n l e c o nt e xt e. 
L es d e u x t y p es d e m o di fi e urs l e pl us s o u v e nt u Jlis és a v e c l es n o ms pr o pr es s o nt l es a dj e c Jfs 
et  l es  pr o p osi J o ns  s u b or d o n n é es  r el a J v es.  L es  pr e mi ers  p e u v e nt  e x pri m er  a ussi  bi e n  d es 
q u alit és o bj e c J v es q u e s u bj e c J v es  ; l es s e c o n ds a p p ort e nt d es i nf or m a J o ns s ur l e pl a n d e l a 
n arr a J o n a u li e u d’ a v oir u n e i n fl u e n c e a u ni v e a u d e l a r éf ér e n c e.  

L a di ff ér e n c e q u a n Jt a J v e d es m aill o ns n o mi n a u x m o di fi és est p e u si g ni fi c a J v e e ntr e l e 
fr a n ç ais  et  l e  c hi n ois,  c e  e n r ais o n, pri n ci p al e m e nt, d es  m o di fi c a J o n s d es  str u ct ur e s  
s y nt a xi q u e s  : c ert ai n es str u ct ur es d e m o di fi e urs  s o nt c o ns er v é es d a ns l es d e u x l a n g u es, al ors 
q u e c ert ai n es pr o p osi J o ns s u b or d o n n é es r el a J v es d a ns l es m aill o ns n o mi n a u x fr a n ç ais s o nt 
r e m pl a c é es  p ar  d es m aill o ns  n o mi n a u x  s a ns  m o di fi e ur  d a ns  l es  str u ct ur es  s y nt a xi q u es 
li n é air es e n c hi n ois. C e t y p e d e c h a n g e m e nt est c o nst at é d a ns t o ut es l es c h aî n es :  

[ 9] [L o ui s a, q ui c o m pr e n ait l’ e nf a nt ], fit : –  C h ut ! l ai s s e -l e d or mir !  
n pr -m o d  

‘[鲁 意 莎 ]   很    了 解          孩 ⼦  ，  说 道  ：“  别     闹         了  ！  让       他   睡 觉  ！” ’ 
L u yi s h a        h e n   li a oji e            h ai zi       s h u o d a o    bi e      n a o        l e        r a n g     t a   s h uiji a o  
L o ui s a          tr è s   c o m pr e n dr e   e nf a nt      p arl er        N E G  tr o u bl er  L E       l ai s s er  3 P  d or mir  
n pr -s a n s -m o d  

[ 1 0] M el c hi or a v ait f ait pr e s s e ntir l e s i nt e nti o n s [d u pri n c e,  q ui s ’ ét ait m o ntr é gr a ci e u s e m e nt di s p o s é  
                                                                                                        S N -m o d  

à  a c c e pt er l’h o m m a g e ]. 
‘原 来    曼 希 沃    先        设 法       探 听       [亲 王 ]       的   意 思  ，  [亲 王 ]       表 示     很 乐 意   接 受      这    
y u a nl ai   M a n xi w o  xi a n        s h ef a       t a nti n g      qi n w a n g      d e   yi si            qi n w a n g      bi a o s hi   h e nl e yi     ji e s h o u    z h e   
e n -eff et   M el c hi or   d’ a b or d  c h er c h er   pr e s s e ntir  pri n c e          D E   i nt e nti o n    pri n c e         m o ntr er  gr a ci e u x  a c c e pt er  c e    
                                                                                                S N -s a n s -m o d                               S N -s a n s -m o d  

个   敬 意 。 ’ 
g e   ji n g yi  
C L  h o m m a g e  

P ar aill e urs, l es m o di fi e urs r estri c Jfs et n o n r estri c Jfs p e u v e nt s er vir à l a dis J n c J o n d es 
n o ms pr o pr es c hi n ois. N o us a v o ns v u q u e l es m o di fi e urs d es n o ms pr o pr es fr a n ç ais t e n d e nt à 
êtr e n o n r estri c Jf s  l ors q u’il s’ a git d e s p é ci fi er l e r éf ér e nt, al ors q u e c e u x d es n o ms c o m m u ns 
n e m a nif est e nt p as c e F e t e n d a n c e  : l e urs m o di fi e urs p e u v e nt êtr e r estri c Jfs o u n o n r estri c Jfs. 
C e F e r e m ar q u e n o us p er m et d e  dis J n g u er l es n o ms pr o pr es c hi n ois d es n o ms c o m m u ns ét a nt 
d o n n é  q u e l es d e u x gr o u p es d e n o ms n e dis p os e nt p as d e f or m es dis J n ct es  : si l es m o di fi e urs 

 

1  V oir l a fi g ur e ( 5. 6) d u C h a pitr e 5 . 



 
3 3 4  

s o nt r estri c Jfs, l e n o m est pr o b a bl e m e nt c o m m u n  ; s’ils s o nt n o n r estri c Jfs, l e n o m p e ut êtr e 
c o m m u n o u pr o pr e.  

 

8. 2. 6. E x pr e s si o n s r éf ér e nti ell e s d a n s l e c a dr e p hr a sti q u e  

 

 L es e x pr essi o ns r éf ér e n J ell es  d e c h a q u e f o n c J o n s y nt a xi q u e n e j o u e nt p as l e m ê m e 
r ôl e  p o ur  l a  c o n J n uit é  r éf ér e n J ell e  et p o ur l a  pr o gr essi o n  t e xt u ell e. L e ur  p o ur c e nt a g e  est 
r é c a pit ul é d a ns l e t a bl e a u ( 8.1 0 ). 

L e s uj et est l a f o n c J o n s y nt a xi q u e l a pl us es s e n J ell e  o ù s e l o c alis e nt l es e x pr essi o ns 
r éf ér e n J ell es , c el a ét a nt l e c as d e  3 6 % d’ o c c urr e n c es e n fr a n ç ais et  d e  4 3 % e n c hi n ois d a ns l e 
c or p u s.  A u c u n e a utr e f o n c J o n s y nt a xi q u e n e d é p ass e c es pr o p or J o ns.  C’ est l a s e ul e f o n c J o n 
s y nt a xi q u e p o ur  l a q u ell e la pr o p or J o n a u g m e nt e e n f o n c J o n d e l a s aill a n c e d u r éf ér e nt  : pl u s 
s aill a nt est l e r éf ér e nt, pl us s o u v e nt il a p p ar a ît à l a pl a c e d e s uj et d e p hr as e. C e F e t e n d a n c e 
est  r e fl ét ée  p ar l’ a u g m e nt a J o n d e l a pr o p or J o n d es m aill o ns d u pr ot a g o nist e  ( 5 6 % e n fr a n ç ais 
et 6 5 % e n c hi n ois) p ar r a p p ort à c ell e d es m aill o ns ( 5 3 % e n fr a n ç ais et 5 9 %  e n c hi n oi s ) et d es 
e x pr essi o ns r éf ér e n J ell es ( 3 6 % e n fr a n ç ais et 4 3 %  e n c hi n oi s ). L e pr e mi er m aill o n d es c h aî n es 
est  m aj orit air e m e nt  à  l a  pl a c e  d e  s uj et.  L e  s uj et  r é c urr e nt d’ u n  m ê m e  r éf ér e nt  p er m et  l a 
c o n J n uit é r éf ér e n J ell e d a ns l e r o m a n -fl e u v e.  C e F e t e n d a n c e est pl us r e m ar q u a bl e e n c hi n ois 
q u’ e n fr a n ç ais , p uis q u e l es s uj ets s o nt, d a ns t o us l es c as,  pr o p or J o n n ell e m e n t pl us si g ni fi c a Jfs  
e n c hi n ois q u’ e n fr a n ç ais.  

L es  c o m pl é m e nts  d’ o bj et  et  l es  cir c o nst a nt s  a ffi c h e nt  u n e  t e n d a n c e  si mil air e et 
d é cr oiss a nt e  s ui v a nt l a s aill a n c e r éf ér e n J ell e d a ns l es d e u x l a n g u es . C e F e t e n d a n c e s’ o p p os e 
à  c ell e  d es  s uj et s  :  l es  m aill o ns  d u  pr ot a g o nist e a p p ar aiss e nt  m oi ns  s o u v e nt  a u x  pl a c es  d e 
c o m pl é m e nt d’ o bj et et d e cir c o nst a nt p ar r a p p ort a u x c o ns Jt u a nts d e t o ut es l es c h aî n es, q ui 
a p p ar aiss e nt e n c or e m oi ns s o u v e nt p ar r a p p ort a u x e x pr essi o ns r éf ér e n J ell es e n g é n ér al d a ns 
l e c or p us. Ai nsi, l es e x pr essi o ns sit u é es à c es d e u x f o n c J ons s y nt a xi q u es t e n d e nt à r éf ér er à 
d es e n Jt és m oi ns s aill a nt es q u e c ell es d e s uj et.  

L es  c o m pl é m e nts  d u  n o m  pr és e nt e nt  d es  pr o p or J o ns  r el a J v e m e nt  st a bl es  et 
i n d é p e n d a nt es d e l’i n fl u e n c e d e l a s aill a n c e d u  r éf ér e nt e n fr a n ç ais et e n c hi n ois . Q u el q u e  s oit 
l e pr ot a g o nist e o u l e r éf ér e nt n o n h u m ai n, q u el q u e s oit l e m aill o n d’ u n e c h aî n e gl o b al e o u l e 
si n gl et o n, l es r éf ér e nts p e u v e nt êtr e m e n J o n n é s  à l a pl a c e d e cir c o nst a nt s a ns di ff ér e n c e.  

L es a Fri b uts c o n c er n e nt l es pl us p e Jt es pr o p or J o ns , a v e c s e ul e m e nt 2 % e n fr a n ç ais 
et  3  %  e n  c hi n ois , a v e c  u n e  l é g èr e  t e n d a n c e  à  l a  b aiss e  q u a n d  l a  s aill a n c e  r éf ér e n J ell e 
a u g m e nt e.  

 

T a bl e a u ( 8. 1 0 ) : F o n c > o ns s y nt a xi q u es d es e x pr essi o ns r éf ér e n > ell es e n fr a n ç ais et e n c hi n ois 
P o ur c e nt a g e d e  E R  M aill o ns  J C 

L a n g u e  Fr  C h  Fr  C h  Fr  C h  
S uj et  3 6 %  4 3 %  5 3 %  5 9 %  5 6 %  6 5 %  

C o m pl é m e nt d’ o bj et  2 4 %  2 8 %  1 9 %  2 1 %  1 9 %  2 0 %  

C o m pl é m e nt d u n o m  1 5 %  1 4 %  1 8 %  1 5 %  1 9 %  1 4 %  

Cir c o nst a nt  1 9 %  1 2 %  7 %  2 %  5 %  0, 8 %  

Attri b ut  2 %  3 %  1 %  2 %  0, 3 %  0, 3 %  

A utr es  4 %  2 %  3 %  1 %  2 %  0, 9 %  



 
3 3 5  

 

8. 2 .7 . C h aî n e s d e r éf ér e n c e d a n s  l e s s é q u e n c e s n arr ati v e s et di al o g al e s d a n s l e 
c a dr e d’ u n r o m a n -fl e u v e  

 

D e m a ni èr e g é n ér al e, l e r o m a n -fl e u v e  est u n g e nr e n arr a Jf.  D e f ait, J e a n-C hrist o p h e  s e  
c o m p os e  pri n ci p al e m e nt  d e  s é q u e n c es  n arr a J v es,  a v e c 8  % d e  s é q u e n c es  di al o g al es  e n 
fr a n ç ais et 1 0 % e n c hi n ois d a ns l e c or p us.  

L es s é q u e n c es n arr a J v es pr o pr e m e nt dit es s o nt d o mi n é es p ar l es c h aî n es d es h u m ai ns, 
et pl us pr é cis é m e nt p ar c ell es d es p ers o n n a g es s p é ci fi q u es  et  i n v e nt és d u r o m a n-fl e u v e . L e 
d ér o ul e m e nt d es é v é n e m e nt s  est r yt h m é t o ut  d’ a b or d  p ar  l es  m ar q u e urs  d e  c h a n g e m e nt 
s p a J o -t e m p or el, et e ns uit e p ar les f or m es n o mi n al es d es r éf ér e nts.  

D a ns l es s é q u e n c es di al o g al es, n o us n’ a v o ns o bs er v é a u c u n e c h aî n e d e n o J o n s p a J o -
t e m p or ell e, ni  a u c u n e  e x pr essi o n d éi c J q u e d e  c e  t y p e  d e  r éf ér e nt  :  c es  r e p èr es  s p a J o-
t e m p or els s o nt m e n J o n n és c o m m e i nf or m a J o ns c o nt e xt u ell es d es s é q u e n c es di al o g al es d a ns 
l es s é q u e n c es n arr a J v es pr é c é d e nt e et s ui v a nt e, a u li e u d e l’ êtr e p ar l es i nt erl o c ut e urs d es 
s é q u e n c es  di al o g al es.  L es  s e ul es  e x pr essi o ns  d éi c J q u es  pr és e nt es  s o nt  l es  pr o n o ms 
p ers o n n els  d e  pr e mi èr e  et  d e u xi è m e  p ers o n n es  : l’ e m pl oi  d e  c e  gr o u p e  d’ e x pr essi o ns  est 
i d e n J q u e  e n  fr a n ç ais  et  e n  c hi n ois. C es  pr o n o ms  d éi c J q u es  s o nt  tr ès  r é c urr e nts  d a ns  l es 
s é q u e n c es  di al o g al es  et  tr ès  p e u  u Jlis és  d a ns  l es  n arr a J v es.  P ar  aill e urs,  l es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt fr a n ç ais s o nt r és er v és p ar J c uli èr e m e nt p o ur l es a p p ell a Jfs d a ns l es s é q u e n c es 
di al o g al es, c e q ui n’ est p as d u t o ut l e c as d a ns l es n arr a J v es.  

 

8. 2. 8 . M o d e s d e c o h a bit ati o n d e s c h aî n e s d e r éf ér e n c e d a n s l e s é pi s o d e s m ulti-

r éf ér e nti el s 

 

 N otr e c or p us est c o m p os é d e 5 0 é pis o d es e xtr aits d u r o m a n -fl e u v e J e a n-C hrist o p h e , 
d o nt 4 s o nt m o n o -r éf ér e n J els, a v e c l a s e ul e c h aî n e d u pr ot a g o nist e c o m m e d o mi n a nt e s a ns 
c o n c urr e nt,  et  4 6  m ul J -r éf ér e n J els.  N o us c h er c h o n s  ai nsi  à  s a v oir  q u els  s o nt  l es  m o d es  d e 
c o h a bit a J o n  d es  c h aî n es  c o n c urr e nt es  a v e c c ell e d u  pr ot a g o nist e  d a ns  c es  é pis o d es  m ul J -
r éf ér e n J els e n fr a n ç ais et e n c hi n ois. L es m o d es pr o p os és p ar S c h n e d e c k er ( 1 9 9 2, 1 9 9 7, 2 0 1 9, 
2 0 2 1) 2  s o nt  l a s u c c essi o n ,  l’e ntr e cr ois e m e nt ,  l a d éri v a 9 o n ,  l a p ar 9 9 o n  /  f usi o n  et  l e 
d ér o ul e m e nt p ar all èl e . C es m o d es s o nt a p pr o pri és p o ur d é crir e l a c o h a bit a J o n d es c h aî n es e n 
fr a n ç ais  et  e n  c hi n ois.  P ar  e x e m pl e,  l es  e xtr aits  p ar all èl es  [ 1 1]  et  [ 1 2]  c o n J e nn e nt  u n e 
c o h a bit a J o n  e ntr e l a  c h aî n e  d u  pr ot a g o nist e  et  c ell e  d e  « J e a n-Mi c h el  » e n  m o d e d e  
d ér o ul e m e nt p ar all èl e 3  : 

[ 1 1] [Gr a n d -p èr e ] t o u s s ot ait. [C hri st o p h e ] s a v ait bi e n c e q u e c el a v o ul ait dir e. [L e vi e u x ] br ûl ait  
r éf1                                                         r éf-2                                                                                                                  r éf-1  

 
2  V oir a ussi l es d éfi niti o ns d es m o d es d a ns l a s e cti o n 3. 2. 2. 1. C h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns di v ers g e nr es e n fr a n ç ais 
d u C h a pitr e 3 . 

3  E t u n e c o h a bit ati o n p ot e nti ell e est e n m o d e d e f usi o n a u m o m e nt d e l’ e x pr essi o n « ils » ( « r éf-3  ») à l a  c o n diti o n 
q u e c es d e u x p ers o n n es s oi e nt  r e prises  c o m m e u n e s e ul e e ntit é d a ns l a s uit e d u  t e xt e. 
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d’ e n vi e d e r a c o nt er u n e hi st oir e  ; m ai s [il] v o ul ait q u e [l’ e nf a nt] l a [l ui] d e m a n d ât. [C hri st o p h e ] n’ y  
                                                                                               r éf-1                              r éf-2                       r éf-1                                r éf-2  

m a n q u ait p a s. [Il s] s’ e nt e n d ai e nt e n s e m bl e. [ L e vi e u x ] a v ait u n e i m m e n s e aff e cti o n p o ur [[s o n ]  
                                      r éf-3                                                                   r éf-1                                                                                                       r éf-1      

p etit -fil s] ; et c e [l ui] ét ait u n e j oi e d e tr o u v er e n [l ui] [u n p u bli c c o m pl ai s a nt ].  
r éf-2                                     r éf-1                                                                      r éf-2      r éf-2  

[ 1 2] [祖 ⽗ ]      咳        了    ⼏          声  。  [克 利 斯 朵 夫 ] 很    明 ⽩          这    个   意 思  。  [⽼ ⼈ ]          极 想     
z uf u             k e          l e     ji             s h e n g   K eli si d u of u       h e n   mi n g b ai        z h e  g e   yi si            l a or e n             ji xi a n g   
gr a n d -p èr e  t o u s s er  L E  q u el q u e s  c o u p     C hri st o p h e       bi e n  c o m pr e n dr e  c e    C L  s e n s         vi e u x -h o m m e  d é sir er   
r éf-1                                                                               r éf-2                                                                                                  r éf-1  

讲          故 事  ，  但     [Ø ] 要      [孩 ⼦ ] 向     [他 ] 请 求  。   [克 利 斯 朵 夫 ] ⽴ 刻                凑 上 去  。    
ji a n g        g u s hi        d a n           y a o      h ai zi    xi a n g  t a    qi n g qi u       K eli si d u of u        li k e                     c o u s h a n g q u   
r a c o nt er  hi st oir e      m ai s        d e v oir  e nf a nt  v er s    3 P   d e m a n d er  C hri st o p h e        i m m é di at e m e nt  s e-r a p pr o c h er   
                                                   r éf-1               r éf-2                      r éf-2                          r éf-2  
[他 们 俩 ] 很    投 机  。    [⽼ ⼈ ]          ⾮ 常       喜 欢   [孙 ⼦ ] ；  有    [个   愿 意    听       [他 ] 说 话      的    
t a m e n-li a   h e n  t o uji             l a or e n             f ei c h a n g  xi h u a n  s u n zi          y o u   g e   y u a n yi  ti n g        t a    s h u o h u a   d e   
3 P -d e u x    bi e n  s’ e nt e n dr e  vi e u x -h o m m e  bi e n         ai m er   p etit -fil s      a v oir  C L  v o ul oir  é c o ut er  3 P  p arl er       D E   
r éf-3                                                 r éf-1                                                         r éf-2                           r éf-2                                  r éf-1  

⼈ ]         更     使       [他 ] 快 乐  。  
r e n            g e n g  s hi        t a    k u ail e  
p er s o n n e   pl u s    r e n dr e  3 P   j o y e u x    
                                                 r éf-1  

 P o urt a nt, d’ a pr ès l a r é p ar J J o n d es c h aî n es à l’i nt éri e ur d e c h a q u e é pis o d e, n o us a v o ns 
c o n st at é d e tr ès gr a n d es  di ff ér e n c e s  e n c e q ui c o n c er n e  l a l o n g u e ur d es c h aî n es q ui c o h a bit e nt. 
L e  m o d e  d e  c o h a bit a J o n  m o ntr é  d a ns  l’ e xtr ait  [ 1 1]  n e  p e ut p as t o uj o urs c o n c er n er  d es 
p ar a gr a p h es et d es é pis o d es , et a u c u n e d es d e u x c h aî n es n e c o h a bit e nt d a ns l’i nt é gr alit é d’ u n 
é pi s o d e  m ul J -r éf ér e n J el. P ar  e x e m pl e,  l’ é pis o d e  1 7  c o m p ort e  3  c h aî n es  :  c ell e  d e  « J e a n-
C hrist o p h e  » c o n J e nt 5 4 m aill o ns, al ors q u e c ell es d e «  M el c hi or  » et d e «  M el c hi or & L o uis a  » 
e n  c o m p ort e nt  r es p e c J v e m e nt  3  et  4  ( v oir  l e  t a bl e a u  (6. 2 )  d u C h a pitr e  6 ).  D a ns  q u el q u es 
p ar a gr a p h es, l es tr ois c h aî n es c o h a bit e nt, m ais ell es n e l e f o nt p as d a ns t o ut l’ é pis o d e. Ét a nt 
d o n n é c e F e di ff ér e n c e d e l o n g u e ur d es c h aî n es c o -pr és e nt es d a ns u n m ê m e é pis o d e, l a n o J o n 
d e c o h a bit a 9 o n , u Jlis é e i ci p ar n o us, s e m bl e fl e xi bl e et a p pr o pri é e. E n e ff et, l ors q u’ u n é pis o d e 
c o m p ort e q u el q u es e xtr aits a v e c d es c h aî n es q ui c o h a bit e nt, il est c o nsi d ér é c o m m e m ul J -
r éf ér e nJ el, d a ns l es q u els l e r éf ér e nt d o mi n a nt p oss è d e u n o u pl usi e urs r éf ér e nts c o n c urr e nts . 

L’ o bs er v a J o n  d u  c or p us r é v èl e q u e t o us l es m o d es n e s o nt p as a ussi pr és e nts l es u ns 
q u e l es a utr es  : l’ e ntr e cr ois e m e nt ( e xtr aits  [1 3]  et [ 1 4] ) et l a s u c c essi o n ( e xtr aits  [1 5 ] et [ 1 6] ) 
s o nt pl us r é c urr e nts q u e  l’ alt er n a n c e,  l e  p ar all élis m e  et  l a  d éri v a J o n,  c e  l ors q u e  l’ e xtr ait 
c o m p ort e d e u x c h aî n es  : 

[ 1 3] C e j o ur -l à, [[s a ] m èr e ] [l ui] a v ait mi s [s e s ] h a bit s l e s pl u s pr o pr e s, d e vi e u x h a bit s d o n n é s, d o nt  
                              r éf-1  r éf -2          r éf -1                            r éf -1  

l’i n g é ni e u s e p ati e n c e d e [L o ui s a ] a v ait s u tir er p arti. [Il] all a [l a] r ej oi n dr e, c o m m e [ell e ] l e [l ui]  
                                                              r éf-2                                                            r éf -1           r éf -2                                              r éf -2             r éf -1  

a v ait dit, d a n s l a m ai s o n o ù [ ell e ] tr a v aill ait. [Il] ét ait i nti mi d é, à l’i d é e d’ e ntr er s e ul. 
                                                                       r éf-2                              r éf -1  

[ 1 4] 那     天  ，  [⺟ 亲 ] 替   [他 ] 穿        了   最        ⼲ 净 的    ⾐ 服  ，   那    是    ⼈ 家   布 施 的   旧     ⾐ 衫  ，   由   
n a      ti a n      m u qi n   ti      t a    c h u a n    l e    z ui        g a nji n g d e  yif u            n a    s hi   r e nji a  b u s hi d e     ji u      yi s h a n      y o u   
c e -l à  j o ur      m èr e    p o ur  3 P  h a bill er  L E  l e -pl u s  pr o pr e        v êt e m e nt  c el a  êtr e  o n      d o n n a nt    vi e u x  v êt e m e nt  p ar  
                            r éf-1                  r éf-2  

[鲁 意 莎 ] 很    巧 妙       很    耐 性 的    改 过 了 的  。  [Ø ] 依 着  [她 的 ] 吩 咐  ，  [他 ] 到  [她 ] ⼯ 作      的   ⼈ 家    
L u yi s h a      h e n  qi a o mi a o  h e n  n ai xi n g d e  g ai g u ol e d e               yi z h e   t a d e     f e nf u         t a   d a o  t a    g o u z u o    d e   r e nji a   
L o ui s a        tr è s  i n g é ni e u x  tr è s  p ati e nt      m o difi é                     s el o n   s o n      or dr e        3 P   à     3 P   tr a v aill er  D E  f a mill e   
r éf-1                                                                                                             r éf-2                r éf-1                            r éf-2          r éf -1  

去     接        [她 ] 。  [他 ] ⼀    想        要      ⾃ 个 ⼉   进 去  ，  [Ø ] 不 免             有 点 ⼉     胆 ⼩  。  
q u      ji e           t a          t a     yi     xi a n g     y a o     zi g e er       ji n q u              b u mi a n             y o u di a n er  d a n xi a o  
all er   c h er c h er  3 P        3 P    d è s  p e n s er  d e v oir  s e ul          e ntr er            i n é vit a bl e m e nt  u n-p e u       i nti mi d é 
                              r éf-1         r éf-2                                                                                    r éf-2  
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[ 1 5] [Ell e ] arri v a, t o ut e b o ul e v er s é e e n c or e. [Ell e ] c o m m e n ç a p ar d e vi ol e nt s r e pr o c h e s, m êl é s d e  
r éf-1                                                                                           r éf -1  

n o u v ell e s gifl e s, a u x q u ell e s [ M el c hi or ] j oi g nit, sit ôt q u’[il] e ut c o m pri s, –  et pr o b a bl e m e nt a v a nt, –   
                                                                        r éf-2                                                      r éf -2  

d e s cl a q u e s à a s s o m m er u n b œ uf.  
[ 1 6] 临 了  [鲁 意 莎 ] 也      急 急 忙 忙     上 楼       了  。  [她 ] 还        象      刚 才            ⼀ 样 的   神 魂 不 定  ，   [Ø ]  

li nli a o  L u yi s h a    y e       jiji m a n g m a n g  s h a n gl o u  l e          t a    h ai        xi a n g  g a n g c ai          yi y a n g d e  s h e n h u n b u di n g           
pr è s    L o ui s a      a u s si  pr é ci pit é           m o nt er    L E        3 P   e n c or e  C M P   t o ut-à -l’ h e ur e  C M P        b o ul e v er s é   
              r éf-1                                                                                           r éf -1                                                                                                              r éf-1  

⼀    进 来   就     ⼤ 骂  ，  ⼜      加 上     ⼏          个   嘴 巴  ，  [曼 希 沃 ] 听 明 ⽩      了  ，  [Ø ] 也     帮 着        
yi      ji nl ai    ji u      d a m a      y o u     ji a s h a n g  ji              g e   z ui b a        M a n xi w o  ti n g mi n g b ai   l e               y e      b a n g z h e   
d è s  e ntr er  d o n c  i n s ult er    a u s si  aj o ut er    q u el q u e s  C L  gifl e          M el c hi or   c o m pr e n dr e  L E             a u s si  ai d a nt    
                                                                                                                                        r éf-2                                                    r éf-2  

揍     他  ， （  或 许           [Ø ] 没 有     明 ⽩         之 前     已 经   动 ⼿         了  ） ，  那     股   狠 劲      差 不 多     
z o u     t a         h u o x u                    m ei y o u  mi n g b ai       z hi qi a n  yiji n g  d o n g s h o u     l e          n a      g u   h e nji n      c h a b u d u o   
t a p er  3 P        pr o b a bl e m e nt         N E G    c o m pr e n dr e  a v a nt    d éj à   c o m m e n c er  L E         c e -l à  C L   vi ol e n c e  pr e s q u e   
                                                         r éf-2  

可 以     打 死         ⼀   条   ⽜  。  
k e yi        d a si            yi    ti a o  ni u 
p o u v oir  a s s o m m er  u n   C L   b œ uf  

 C o m m e n o u s l’ a v o ns v u d a ns  l a s e c J o n 6. 3. C h aî n es d es p ers o n n a g es é pis o di q u es et 
é p h é m èr es  d u C h a pitr e  6 , l a  f usi o n  et  l a  p ar J J o n o nt r é g uli èr e m e nt tr ait  a u x c h aî n es  d es 
h u m ai ns  é pis o di q u es  et  é p h é m èr es  :  d e u x  p ers o n n a g es  c o ns Jt u e nt  r es p e c J v e m e nt  d e u x 
c h aî n es et s o nt e ns uit e f usi o n n és e n u n e a utr e d e d e u x p ers o n n a g es. C e u x -ci p e u v e nt êtr e l e 
pr ot a g o nist e,  l es  p ers o n n a g es  s e c o n d air es,  l es  p ers o n n a g es  s p é ci fi q u es  é pis o di q u es  et 
é p h é m èr es  ; m ais c e m o d e n’ est j a m ais o bs er v é d a ns  l es c h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns. 
C o m m e l e m o ntr e nt  les e xtr ait s  [ 17] et [ 1 8 ], «  ils » ( «  r éf-3  ») est u n e f usi o n d e «  gr a n d -p èr e  » 
( « r éf-1  ») et «  l e p e Jt » ( «  r éf-2  »)  :  

[ 1 7] [Gr a n d -p èr e ] [l e] pr e n ait s o u v e nt a v e c [l ui], d a n s [s e s ] pr o m e n a d e s d u s oir. [L e p etit ] tr otti n ait  
r éf-1                            r éf -2                                                        r éf -1                  r éf -1                                                           r éf -2  

à [ s e s ] c ôt é s, e n [l ui] d o n n a nt l a m ai n. [Il s] all ai e nt p ar l e s c h e mi n s, a u tr a v er s d e s c h a m p s  
       r éf-1                               r éf -1                                            r é f-3  

l a b o ur é s, q ui s e nt ai e nt b o n et f ort. L e s grill o n s cr é pit ai e nt. D e s c or n eill e s é n or m e s, p o s é e s d e pr ofil 
e n tr a v er s d e l a r o ut e, [ l e s] r e g ar d ai e nt v e nir d e l oi n et s’ e n v ol ai e nt l o ur d e m e nt à l e ur a p pr o c h e. 
                                                         r éf-3  

[ 1 8] [祖 ⽗ ]       在      ⻩ 昏        散 步          的   时 候    常 常           带 着      [他 ] ⼀ 块 ⼉    去  。  [孩 ⼦ ] 拉 着   
z uf u             z ai       h u a n g h u n  s a n b u          d e   s hi h o u  c h a n g c h a n g  d ai z h e       t a    yi k u ai er    q u        h ai zi    l a z h e    
gr a n d -p èr e  P R E P  s oir            pr o m e n a d e  D E  t e m p s   s o u v e nt         a p p ort a nt  3 P  e n s e m bl e  all er    e nf a nt  t e n a nt   
r éf-1                                                                                                                                                      r éf-2                                     r éf-2  

[⽼ ⼈ ]         的   ⼿     在       旁 边       急 急 忙 忙 的     搬 着       ⼩    步  。  [他 们 ] ⾛ 着     乡 下        的   路  ，   
l a or e n             d e   s h o u  z ai       p a n g bi a n  jiji m a n g m a n g d e  b a n z h e     xi a o  b u        t a m e n  z o u z h e  xi a n g xi a     d e   l u                
vi e u x -h o m m e D E  m ai n  P R E P  c ôt é          pr é ci pit é              tr otti n a nt  p etit  p a s       3 P s      all a nt    c a m p a g n e  D E  c h e mi n       
r éf-1                                                                                                                                                               r éf-3  

[Ø ] 穿 过        锄 松 的   ⽥  ，  [Ø ] 闻 到     ⼜    ⾹      ⼜    浓     的   味 道  。  蟋 蟀    叫 着  。  很 ⼤ 的   乌 鸦        
c h u a n g u o  c h u s o n g d e  ti a n             w e n d a o  y o u  xi a n g  y o u  n o n g  d e   w ei d a o    xi s h u ai  ji a o z h e     h e n d a d e  w u y a         
tr a v er s er    l a b o ur é  c h a m p        s e ntir      et     b o n     et     f ort    D E  o d e ur      grill o n   cr é pit a nt    é n or m e   c or n eill e   
r éf-3                                                           r éf-3  

斜            蹲      在       路      上       远 远 的        望 着     [他 们 ] ，  [他 们 ] ⼀   ⾛ 近  ，    就      笨 重 的        
xi e              d u n     z ai       l u        s h a n g  y u a n y u a n d e  w a n g z h e  t a m e n       t a m e n   yi     z o uji n         ji u      b e n z h o n g d e   
e n -tr a v er s  p o s er  P R E P  r o ut e  d e s s u s  l oi n               r e g ar d a nt  3 P s          3 P s      d è s  a p pr o c h er  d o n c  l o ur d e m e nt     
                                                                                                                               r éf-3             r éf-3  

⻜ ⾛      了  。  
f ei z o u       l e 
s’ e n v ol er  L E  

O utr e  l e s  sit u a J o ns  d’ u n  s e ul  m o d e  d e  c o h a bit a J o n,  l a  pl u p art  d es  e xtr aits  m ul J -
r éf ér e n J els d e tr ois c h aî n es o u pl us pr és e nt e nt u n m o d e h y bri d e q ui c o m bi n e pl usi e urs m o d es 
b asi q u es d e c o h a bit a J o n. P ar e x e m pl e, l es e xtr aits p ar all èl es [ 1 9] et [ 2 0] c o n J e nn e nt  pl usi e urs 
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c h aî n es 4  q ui  c o h a bit e nt  l es  u n es a v e c  l es  a utr es s el o n  di ff ér e nts  m o d es  :  l a  c h aî n e 
«  C hrist o p h e  » ( «  r éf-1  ») et «  s es v oisi ns  » ( «  r éf-2  ») c o h a bit e nt e n m o d e d e d éri v a J o n  ; l a 
c h aî n e «  C hrist o p h e  » ( «  r éf-1  ») et l a c h aî n e «  l e m aîtr e » ( «  r éf-3  ») s’ e ntr e cr ois e nt  ; l a c h aî n e 
« c ert ai ns  » ( «  r éf-5  ») est u n e p ar J J o n d e l a c h aî n e «  t o us l es e nf a nts » ( «  r éf-4  »).  

[ 1 9] À q u el q u e t e m p s d e l à, à l’ é c ol e, o ù [ C hri st o p h e ] p a s s ait [s o n ] t e m p s à r e g ar d er l e s m o u c h e s a u  
                                                                                           r éf-1                                               r éf-1  

pl af o n d et à d o n n er d e s c o u p s d e p oi n g à [[s e s ] v oi si n s ], p o ur [l e s] f air e t o m b er d u b a n c, [l e m aîtr e  
                                                                                                         r éf-1       r éf-2                              r éf-2                                                          r éf-3  

q ui  [l’] a v ait pri s e n gri p p e ], p ar c e q u’[il] r e m u ait t o uj o ur s, p ar c e q u’ o n [l’] e nt e n d ait t o uj o ur s rir e,  
          r éf-1                                                                                r éf-1                                                                         r éf-1  

et p ar c e q u’[ il] n’ a p pr e n ait j a m ai s ri e n, fit u n e all u si o n i n c o n v e n a nt e, u n j o ur q u e [C hri st o p h e ] s’ ét ait  
                             r éf-1                                                                                                                                                                r éf-1  

[l ui-m ê m e ] l ai s s é c h oir, à c ert ai n p er s o n n a g e bi e n c o n n u d o nt [il] s e m bl ait v o ul oir s ui vr e brill a m m e nt 
 r éf-1                                                                                                                                                r éf-1  

l e s tr a c e s. [T o u s l e s e nf a nt s ] é cl at èr e nt d e rir e  ; et [c ert ai n s ] s e c h ar g èr e nt d e pr é ci s er l’ all u si o n,  
                             r éf-4                                                                                             r éf-5  

e n d e s c o m m e nt air e s a u s si cl air s q u’ é n er gi q u e s.  
[ 2 0] 过 了   ⼀   晌  ，  [克 利 斯 朵 夫 ] 上 学        了  ；  [他 ] ⽼         望 着        天 花 板      上        的   苍 蝇  ，  [Ø ] 把    

g u ol e   yi    s h a n g   K eli si d u of u       s h a n g x u e    l e         t a    l a o          w a n g z h e  ti a n h u a b a n  s h a n g    d e   c a n g yi n g          b a  
a pr è s   u n   t e m p s  C hri st o p h e        all er -é c ol e   L E        3 P  t o uj o ur s  r e g ar d a nt  pl af o n d         d e s s u s   D E   m o u c h e          B A  
                                        r éf-1                                                           r éf-1                                                                                                                r éf-1  

拳 头      捶 着    [旁 边       的   孩 ⼦ ] ，  [Ø ] 推         在       地     下  ；    [他 ] 动 个      不 停  ，    [Ø ] 笑 个     
q u a nt o u  c h ui z h e  p a n g bi a n  d e  h ai zi                  t ui           z ai       di       xi a          t a    d o n g g e   b uti n g                 xi a o g e   
p oi n g      t a p a nt     v oi si n       D E   e nf a nt              p o u s s er  P R E P   t err e  d e s s o u s   3 P   r e m ua nt   s a n s -c e s s e        ria nt  
                                     r éf-2                                            r éf-1                                                               r éf-1                                              r éf-1  

不 停  ，     [Ø ] 从 来 不    念 书  。  有     ⼀   天  ， [克 利 斯 朵 夫   ⾃ ⼰ ]      摔        在       了   地   下  ，    
b uti n g                 c o n gl ai b u  ni a n s h u    y o u    yi    ti a n     K eli si d u of u        ziji              s h u ai     z ai       l e    di    xi a  
s a n s -c e s s e         n e -j a m ai s  lir e           a v oir  u n   j o ur      C hri st o p h e       s oi -m ê m e  t o m b er  P R E P  L E    s ol  d e s s o u s   
                         r éf-1                                                                               r éf-1  

[讨 厌   [他 ] 的   ⽼ 师 ] 便     说    了   句    难 听 的       话    隐 射            某       个   ⼤ 家             知 道       的    
t a o y a n    t a    d e  l a o s hi  bi a n   s h u o  l e    j u    n a nti n g d e     h u a  yi n s h e             m o u     g e   d aji a                 z hi d a o      d e  
d ét e st er  3 P  D E  m aîtr e   d o n c  dir e   L E    C L  i n c o n v e n a nt  m ot  f air e-all u si o n   c ert ai n   C L   t o ut-l e-m o n d e  c o n n aîtr e   D E    
r éf-3           r éf-1  

⼈  ，     [Ø ] 说   [他 ] ⼤ 概        要   ⻘ 出 于 蓝 的     ⾛ 上       那     条   路     了  。  [所 有 的    孩 ⼦ ] 听 着         
r e n                 s h u o  t a   d a g ai        y a o  qi n g c h u y ul a n d e  z o u s h a n g   n a     ti a o  l u       l e        s u o y o u d e  h ai zi    ti n g z h e  
p er s o n n e       dir e    3 P  p e ut -êtr e   all er   brill a m m e nt        s ui v a nt      c e -l à  C L  tr a c e  L E        t o ut          e nf a nt  e nt e n d a nt   
                   r éf-3            r éf-1                                                                                                                                        r éf-4  

都    哈 哈 ⼤ 笑  ；  [有 些    同 学 ]      还      揭 穿      隐 喻  ，  [Ø ] 加 上       ⼀ 些     ⼜   明 ⽩      ⼜    
d o u  h a h a d a xi a o       y o u xi e  t o n g x u e      h ai      ji e c h u a n  yi n y u               ji a s h a n g   yi xi e       y o u  mi n g b ai  y o u   
t o ut  é cl at er -rir e        c ert ai n  c a m ar a d e  m ê m e  r é v él er    all u si o n           pr é ci s a nt   c ert ai n s   et     cl air        et     
                                          r éf-5                                                                                    r éf-5  

有 分 量 的      注 解  。  
y o uf e nli a n g d e  z h uji e  
é n er gi q u e        c o m m e nt air e  

 L e s n o m br e u x e x e m pl es  d es c h aî n es iss u es d e n otr e c or p us m a nif est e nt l a c o m pl e xit é 
d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois. C e n’ est p as u n s e ul r éf ér e nt t o pi c al q ui 
p er m et  l e  d é v el o p p e m e nt  d u  t e xt e,  m ais  é g al e m e nt  l es  tr ès  n o m br e us es  c h aî n es  d’ a utr es 
r éf ér e nts q ui ass ur e nt  c h a c u n e  l a  c o n J n uit é  r éf ér e n J ell e  et  q ui  ét a bliss e nt  e ns e m bl e  l a 
pr o gr essi o n d u r o m a n -fl e u v e.  

 

 
4  Il s’ a git d e q u el q u es vr ai es c h aî n es d e pl us d e tr ois m aill o ns o u d u  d é b ut d e q u el q u es c h aî n es q ui pr és e nt e nt 
m oi ns d e tr ois m aill o ns  d a ns c et e xtr ait  ; m ais l es r e pris es o nt li e u  pl us l oi n d a ns l a s uit e d u r o m a n -fl e u v e. 
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C o n cl u si o nC o n cl u si o n   

 

 N otr e t h ès e a c o nsist é à ét u di er  l a n oti o n li n g uisti q u e dit e c h aî n e d e r éf ér e n c e . C ett e 
n oti o n c o n c er n e d es  p h é n o m è n es  c o m pl e x es,  m ulti pl es et v ari a bl es , d a ns diff ér e nts g e nr es 
dis c ursifs  et d a ns diff ér e nt es  l a n g u es. C o m m e nt  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  s e  r é alis e nt -ell es 
d a ns u n r o m a n -fl e u v e e n fr a n ç ais ? Q u ell e s s o nt l es v ari ati o n s  d e c es c h aî n es d a ns l es t e xt es 
p ar all èl es e n c hi n ois  ? C e s o nt  à  c es d e u x q u esti o ns pri m or di al es q u e n o us a v o ns t e nt é d e 
r é p o n dr e d a ns l e pr és e nt tr a v ail. 

 

•  Tr ois a x es  d’ e x pl o r ati o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e 

 C el ui -ci  s e  di vis e  e n  tr ois  p arti es a y a nt p o ur o bj e ctif  d e d é v el o p p er  l es diff ér e nts 
as p e cts r el atifs a u x c h aî n es d e r éf ér e n c e s el o n  tr ois a x es .  

 L e  pr e mi er  a x e  est c el ui  d es d éfi niti o ns et d es t h é ori es.   

L es  ét u d es  c o m p ar ati v es  fr a n c o-c hi n oi s es s ur  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  et  l es 
p h é n o m è n es ass o ci és  s o nt m oi ns n o m br e us es q u e c ell es q ui o nt tr ait a u x as p e cts c o m p ar atifs 
a n gl o -c hi n ois et fr a n c o -a n gl ais. D a ns b e a u c o u p d e p arti es d e n otr e t h ès e, n o us a v o ns eff e ct u é 
u n d ét o ur e n n o us r éf ér a nt à d es t h é ori es et  à  d es e x e m pl es e n a n gl ais p o ur e ns uit e  f or m ul er 
d es q u esti o ns  et  d es h y p ot h ès es , et pr o p os er d es pist es d e r e c h er c h e  d a ns l e c a dr e d e n otr e  
a p pr o c h e  fr a n c o -c hi n oi s e .  P ar mi  c ell es-ci  fi g ur e nt  l a  d éfi niti o n d e c h aî n e  a n a p h ori q u e  d e 
C h ast ai n, l a n oti o n d e c h aî n e t o pi c al e  d e Gi v ó n, l’ É c h ell e d’ a c c essi bilit é  d’ Ari el, et c ., q ui s o nt 
b as é es s ur l’ o bs er v ati o n d es f aits e n a n gl ais.  C es ét u d es n o us o nt p er mis d e d é v el o p p er n otr e 
r éfl e xi o n, d a ns  le  s e n s o ù  n o us  a v o ns  c h er c h é  à  l es  a d a pt er  a u  fr a n ç ais  et  a u  c hi n ois. 
C e p e n d a nt, d’ a utr es tr a v a u x, c o ns a cr és a u x  c h aî n es d e r éf ér e n c e et à l e urs n oti o ns c o n n e x es 
e n  fr a n ç ais, o nt ét é e n c or e pl us cr u ci a u x  p o ur n o us  ; il s’ a git s urt o ut d e c e u x  d e C or bli n, d e 
Kl ei b er et  d e  S c h n e d e c k er , q ui pr o p os e nt d es t h é ori es et d es d éfi niti o ns f o n d a m e nt al es q u e 
n o us a v o ns p u a d a pt er à  n otr e ét u d e  c o m p ar ati v e .  

Il e xist e d éj à d e n o m br e us es r e c h er c h es r el ati v es a u x c h aî n es d e r éf ér e n c e  p o ur  d e 
n o m br e us es l a n g u es . O utr e l’ a n gl ais et l e fr a n ç ais, o n  e n tr o u v e a ussi p o ur l’all e m a n d ( B a u m er 
et al ., 2 0 21 ), l’it ali e n et l e  d a n ois ( S k ytt e & K or z e n, 2 0 0 0, cit é p ar S c h n e d e c k er & L a n dr a gi n, 
2 0 1 4 : 1 1  ; L u n d q uist, 2 0 0 5), l e c or é e n ( Ki m, 2 0 2 3)  ai nsi q u e n otr e arti cl e  p o ur l e  c hi n oi s  ( G u o, 
2 0 2 1) d a ns l es t e xt es n o n n arr atifs . C e  s o nt c es  ét u d es a nt éri e ur es d a ns di v ers es l a n g u es q ui  
n o us o nt p er mis d e d éfi nir  n otr e  p ers p e cti v e  d e r e c h er c h e  et q ui n o us o nt c o n d uit à pr o p os er 
n otr e pr o pr e d éfi niti o n d e  l a n oti o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e p o ur l e c hi n ois.  N o us n o us a v o ns  
t â c h é d e m ettr e e n e x er g u e l es s p é cifi cit és  d e c ett e n oti o n e n  fr a n ç ais et e n  c hi n oi s  d a ns d es 
t e xt es p ar all èl es a p p art e n a nt a u g e nr e d u r o m a n-fl e u v e.  

L e  d e u xi è m e a x e est m ét h o d ol o gi q u e . 

E n t a nt q u e n oti o n li n g uisti q u e c o m pl e x e a v e c d e n o m br e u x  c o m p os a nts  tr ès v ari és, 
l es c h aî n es d e r éf ér e n c e n e s o nt p as f a cil es à  d ét e ct er et à l o c alis er  e n gr a n d e q u a ntit é o u 
d a ns  u n  l o n g  t e xt e. Il  a  d o n c  f all u  n o us  i nt err o g er  s ur  l a  m a ni èr e  d e r e p ér er  c es  e ntit és 
li n g uisti q u es  d a ns  u n  gr a n d  c or p us,  et  p ar  c o ns é q u e nt r és o u dr e d es pr o bl è m es  d’ or dr e 
m ét h o d ol o gi q u e .   
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P o ur c o nstit u er n otr e pr o pr e c or p us d e t h ès e, n o us a v o ns c h oisi l e r o m a n -fl e u v e J e a n-
C hrist o p h e  d e R o m ai n R oll a n d et s a tr a d u cti o n e n c hi n ois p ar L ei F u p o ur l e ur  n ot ori ét é d a ns 
l es d o m ai n es d e l a litt ér at ur e et d e l a tr a d u cti o n et p o ur l e ur st at ut r e pr és e nt atif d u g e nr e d e 
r o m a n-fl e u v e.  L e  l a n g a g e  litt ér air e  et  n arr atif  c o m p ort e  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  f ort 
diff ér e nt es d e c ell es d es a utr es g e nr es , n arr atifs et n o n n arr atifs  ; m ais l es ét u d es a nt éri e ur es 
n’ o nt , à n otr e c o n n aiss a n c e, p as a b or d é la  q u esti o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns d es t e xt es 
a ussi l o n gs.  L es e xtr aits d e c e r o m a n-fl e u v e n o us o nt p er mi s d e c o nstit u er d es t e xt es p ar all èl es, 
s ur l es q u els n o us a v o ns r é alis é n otr e a n n ot ati o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e et eff e ct u é n otr e 
o bs er v ati o n d es f aits.  

P o ur  q u e  l ’ a n al ys e d e  c es  t e xt es l o n gs s oit  pl us  effi c a c e et  s es r és ult ats  pl us  ri c h es, 
n o us a v o ns c h oisi u n tr ait e m e nt o utill é p o ur r e p ér er l es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es d e u x 
l a n g u es. N o us  a v o ns  t o ut  d’ a b or d  c o m p ar é  l es  r és ult ats  d e  l ’ a n n ot ati o n  a ut o m ati q u e  d a ns 
Ai H a n Y u p o ur l e c hi n ois, e n s y nt h étis a nt q u el q u es t y p es d’ err e urs r é c urr e nt es. Il n o us a p ar u  
i n dis p e ns a bl e d e  f air e  u n e  t y p ol o gi e  d es  err e urs  s yst é m ati q u es a v a nt  d’ e nt a m er  l es 
a n n ot ati o ns  et  l es  r e ctifi c ati o ns  m a n u ell es p o ur  q u e n o us n e  pr êti o ns pl us  att e nti o n  à  c es 
m ê m es t y p es d’ err e urs pr o d uit es d a ns  l es a n n ot ati o ns a ut o m ati q u es. A pr ès l es t ests , no us 
a v o ns  a n n ot é  m a n u ell e m e nt  t o ut es  l es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es  et t o ut es  les  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e e n o p ér a nt d e n o m br e us es r e ctifi c ati o ns.  

P e n d a nt c e  tr a v ail  d ’ a n n ot ati o n et d e  r e ctifi c ati o n,  n o us n’ a v o ns p as  r e pris 
dir e ct e m e nt  l es g ui d es d’ a n n ot ati o n d éj à  utilis és  p o ur l es a utr es pr oj ets o u p o ur a n n ot er l es 
c or p u s m o n oli n g u es.  N o us a v o ns él a b or é  n otr e pr o pr e g ui d e d es c o n v e nti o ns d’ a n n ot ati o n e n  
l’a d a pt a nt  p arti c uli èr e m e nt  à l a r é c u p érati o n  et à  l a c ar a ct éris ati o n  d es  e x pr es si o n s 
r éf ér e nti ell es et d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns u n c or p us bili n g u e fr a n c o -c hi n oi s.  T o us n os 
c h oi x o nt  ét é j ustifi és p ar d es d éfi niti o ns d e di cti o n n air es, p ar d es t h é ori es s oli d es d e li n g uist es 
et  p ar  l’ill ustr ati o n  d ’e x e m pl es.  N o us  a v o ns  c h er c h é à  m ettr e  e n  e x er g u e d es  ar g u m e nts  
li n g uisti q u es et i nf or m ati q u es p erti n e nts d a ns l e b ut d e r e n dr e  n otr e m ét h o d e d e c o nstit uti o n 
d e c or p us pl us fi a bl e et r e pr o d u cti bl e, d e s ort e q u e  l es ét u d es ult éri e ur es p uiss e nt s’ a p p u y er 
s ur  l a n ôtr e . Q u el q u es  t h é ori es  c o g niti v es n o us o nt é g al e m e nt s er vi  à  fi x er  d es  éti q u ett es 
d’ a n n ot ati o n , c o m m e l’É c h ell e  d’ a c c essi bilit é r éf ér e nti ell e  et l a H i ér ar c hi e d u d o n n é.  

L e  tr oisi è m e a x e , e nfi n , p ort e s ur l’ o bs er v ati o n d es f aits.  

À  p artir  d es  a n al ys es  q u a ntit ati v es d e  l a  t ot alit é  d u  c or p us,  n o us  a v o ns  s aisi  l es 
c ar a ct éristi q u es  g é n ér al es  et  s p é cifi q u es  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  d es  d e u x  l a n g u es. 
L’ o bs er v ati o n d es e m pl ois m aj orit air es et mi n orit air es  a  p er m is d e d é c o u vrir l es t e n d a n c es et 
l es p ossi bilit és  d es  c o m p os a nts  d e  diff ér e nts  t y p es  d e  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e. L es  e m pl ois 
pr ot ot y pi q u es et l es e m pl ois e x c e pti o n n els d es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es o nt  ét é  ill ustr és p ar 
d es e xtr aits  d u  c or p us,  q ui  m o ntr e nt  c h a c u n  l e ur  v al e ur et  l e ur  r ôl e d a ns  l a c o nti n uit é 
r éf ér e nti ell e  et  l a  pr o gr essi o n d u  dis c o urs.  N o us a v o ns c o nst at é ,  p ar  u n e  a p pr o c h e 
c o m p ar ati v e fr a n c o -c hi n oi s e,  q u e  pl usi e urs f a ct e urs d ét er mi n e nt e ns e m bl e l a  r éf ér e nc e d e 
c h a q u e c at é g ori e d’ e x pr es si o n. L e crit èr e f or m el est s a ns a u c u n d o ut e u n d es f a ct e urs  d é cisifs, 
m ais l es a utr es s o nt l oi n d’ êtr e n é gli g e a bl es, c o m m e l e n o m br e d e r éf ér e nts c o n c urr e nts, l a 
dist a n c e i nt er -m aill o n n air e, l a f o n cti o n s y nt a xi q u e, l e t y p e d e s é q u e n c e t e xt u ell e, et c.  

D a ns n otr e  c or p us  c o nstit u é p ar d es  e xtr aits  p ar all èl es d’ u n r o m a n-fl e u v e,  l es 
diff ér e n c es m aj e ur es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e s o nt d u es a u x i m p a cts d es d e u x l a n g u es. D e 
n o m br e u x  p oi nts s o nt si mil air es  l ors q u’il s’ a git d e l a str u ct ur e g é n ér al e d e l’ œ u vr e , c o m m e l es 
t y p es d e s é q u e n c es t e xt u ell es, l a r é p artiti o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e, l es t y p es d e r éf ér e nts, 
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et c.  ; e n r e v a n c h e,  l es diff ér e n c es s o nt si g nifi c ati v es l ors q u’il est q u esti o n  d es f or m es et d es 
str u ct ur es s p é cifi q u es,  c o m m e  n ot a m m e nt  c ell es  d es  d ét er mi n a nts,  d es  f or m es  n o n 
n o mi n al es, et c.  

 

•  A p pli c ati o ns p ot e nti ell es d es r és ult ats  d a ns l a pr ati q u e  

N o us s o u h ait o ns q u e l es a p p orts d e n otr e t h ès e n e s e li mit e nt p as s e ul e m e nt a u ni v e a u 
t h é ori q u e,  m ais  q u’ils p uiss e nt s’ a p pli q u er  d a ns d es pr ati q u es  c o m m e  l’ e ns ei g n e m e nt  d es 
l a n g u es, l a tr a d u cti o n et l e tr ait e m e nt a ut o m ati q u e d es t e xt es.  

P o ur c e q ui est d e  l’ e ns ei g n e m e nt, il est i m p ort a nt d e f air e pr e n dr e c o ns ci e n c e a u x 
a p pr e n a nts d e l a q u esti o n d e l a c o h ési o n dis c ursi v e l ors d e l a pr o d u cti o n é crit e, q u e c e s oit 
d a ns l e ur l a n g u e m at er n ell e o u d a ns u n e l a n g u e étr a n g èr e. C el a n e v e ut p as dir e q u’il f a ut l e ur 
pr és e nt er l a d éfi niti o n d es n oti o ns li n g uisti q u es  ; il est pl us p é d a g o gi q u e d e l e ur pr o p os er d es 
e x e m pl es  et  d e l e ur m o ntr er  l es  r é g ul arit és i n h ér e nt es  à  d es l a n g u es, p o ur q u’ils  p uiss e nt 
e ns uit e r e n dr e l e urs  é crit s  pl us c o h ésif s,  s urt o ut  s’il est q u esti o n d’ é crir e d es  t e xt es pl us o u 
m oi n s l o n gs.  

E n c e q ui c o n c er n e l a tr a d u cti o n, n o us a v o ns c o nst at é q u e c ell e d e L ei F u n’ est p as u n e 
tr a ns cri pti o n  litt ér al e  d e  c h a q u e  e x pr essi o n  ni  u n  tr a nsf ert  d es  str u ct ur es  s y nt a xi q u es 
i d e nti q u es d u fr a n ç ais v ers l e c hi n ois. P ar l a c o m p ar ais o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e ntr e l es 
d e u x l a n g u es, ni l es n o ms, ni l es d ét er mi n a nts, ni l es f or m es n o n n o mi n al es n e p e u v e nt êtr e 
s yst é m ati q u e m e nt et dir e ct e m e nt tr a d uits d e m a ni èr e c o m pl èt e m e nt i d e nti q u e d’ u n e l a n g u e 
à l’a utr e. L’i nt ér êt est d e s a v oir c h oisir à q u el e n dr oit d a ns l ’ œ u vr e et d e q u ell e m a ni èr e  l a 
tr a d ucti o n  est  l e pl us p erti n e nt e , p o ur q u e l es t e xt es s e pr és e nt e nt c o m m e u n e i nt é gr alit é 
c o h ési v e d a ns  l a  l a n g u e  ci bl é e,  a u  li e u  d’ êtr e  u n e  s u c c essi o n d ’e x pr es si o n s  i s ol é es  o u u n e 
j u xt a p ositi o n d ’ él é m e nts d é c o us us.  

L es e x e m pl es t y pi q u es et l es s p é cifi cit és d es c h aî n es d e r éf ér e n c e o bt e n u es d a ns n otr e 
c or p u s p e u v e nt é g al e m e nt s er vir à a m éli or er  l’ a n n ot ati o n  a ut o m ati q u e  d es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e,  l a  tr a d u cti o n  a ut o m ati q u e  d es  e x pr essi o ns  r éf ér e nti ell es et  l’i d e ntifi c ati o n  d es 
r éf ér e nts t o pi c a u x d a ns l e s  dis c o urs  bili n g u e s .  

 

•  Li mit es  et p ers p e ct iv es  

E n d e h ors d es  a p p orts s o u h ait a bl es, n o us s o m m es c o ns ci e nt e d es n o m br e us es  li mit es 
q u e  c o m p ort e  n otr e  tr a v ail , q ui d e m a n d e  à  êtr e  a m éli or é  d a ns la  p ers p e cti v e  d e  n os 
pr o c h ai n es ét u d es . 

N o us  a v o ns e n  eff et r e n c o ntr é d es  diffi c ult és  à  c h a q u e  ét a p e d e  l a  c o nstit uti o n  d u 
c or p u s.  

L a pr e mi èr e d’ e ntr e ell es  n’ est a utr e q u e  l a t aille  d e c e  c or p us. D’ u n c ôt é, v u l a t aill e 
li mit ée  d es  e xtr aits  d u  r o m a n -fl e u v e  q u e  n o us  a v o ns  pris  p o ur  c or p us,  il  est  i m p ossi bl e 
d’i n v e nt ori er  et  d’ o bs er v er  t o us l es  p h é n o m è n es d e  c e tt e  œ u vr e ;  les q u atr e  pr e mi èr es 
s e cti o n s  d e l’ œ u vr e ris q u e nt d e n e p as pr és e nt er l es m ê m es c ar a ct éristi q u es q u e  c ell es d e s o n 
i nt é gr alit é. D’ u n a utr e c ôt é, no us a v o ns pr és e nt é c ert ai ns r és ult ats  c hiffr és  q ui r e p os e nt s ur  
d es é c h a ntill o ns d u  c or p u s  p uis q u e c ert ai ns gr o u p es d’ e x pr essi o ns s o nt tr ès n o m br e u x et q u e 
n o us n’ a v o ns p as e u l’ o c c asi o n  d e l es a n al ys er a v e c t o u t es l es o c c urr e n c es . Cett e o p ér ati o n 
d’ é c h a ntill o n n a g e n’ a m al h e ur e us e m e nt p as d é m o ntr é l’ a v a nt a g e d e n otr e c or p us e n ass e z 
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gr a n d e  q u a ntit é.  Il  est d o n c s o u h ait a bl e  d e  c o nti n u er  à e x pl or er l es  p h é n o m è n es  p ar  d es 
a n n ot ati o ns pl us e x h a usti v es  et pl us d ét aill é es  p o ur o bt e nir d es c hiffr es iss us d e  t o ut es l es 
o c c urr e n c es et d e l’i nt é gr alit é d u c or p us. 

P e n d a nt  l’ él a b or ati o n  d u  g ui d e  d es  c o n v e nti o ns  d’ a n n ot ati o n ,  c ert ai n es  m a ni èr es 
d’ a n n ot er et d’ éti q u et er l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es o nt p u d o n n er li e u à  d es  c o m pr o mi s  
é v e nt u els  p o ur d es r ais o ns  li n g uisti q u es et o p ér ati o n n ell es . C es c o m pr o mis s o nt i n é vit a bl es 
l ors q u e  l’ o n  s ort  d es  c a dr es  t h é ori q u es  i d é alis és.  N o us  a v o ns r é g uli èr e m e nt c o nst at é  d es 
u s a g es  e x c e pti o n n els  q ui  n e  s ’ a c c or d e nt  p as  p arf ait e m e nt  a u x  crit èr es  pr é d éfi nis  d a ns  u n 
g ui d e  d es  c o n v e nti o ns.  C es  c o m pr o mis  o nt ét é  r e n c o ntr és l ors  d e  l’ a n n ot ati o n  d’u n a utr e 
a n n ot at e ur et l ors d e l a r e v u e d e l ’ a n n ot ati o n p ar n o us-m ê m e.  D’ aill e urs, c el a a a ussi ét é l e 
c as  p e n d a nt  l’ a n n ot ati o n  d u  c or p us  D E M O C R A T  :  l ors q u’ u n  t e xt e  est  a n n ot é  p ar  pl usi e urs 
p ers o n n es, a u c u n e d’ e ntr e ell es n’ a n n ot e d e m a ni èr e i d e nti q u e . Des d és a c c or ds s o nt d o n c 
p er m a n e nts e ntr e l es a n n ot at e urs et e ntr e l a pr e mi èr e a n n ot ati o n et l es r e v u es  r é alis é es  p ar 
l e  m ê m e  a n n ot at e ur. M al gr é  t o ut c el a,  n os  c o n v e nti o ns d éfi niti v es  ( a pr ès  d e  n o m br e us es 
m o difi c ati o ns  et r e ctifi c ati o ns) o nt  ét é  r es p e ct é es  a u  m a xi m u m  p e n d a nt n otr e  pr e mi èr e 
a n n ot ati o n ,  p e n d a nt l es  n o m br e us es  r e ctifi c ati o ns  s el o n  l es  c o n v e nti o ns et  p e n d a nt 
l’ é v al u ati o n d e l a d e u xi è m e a n n ot ati o n d’ u n m e m br e a n o n y m e d u p r oj et D E M O C R A T, c e e n 
d é pit  d u  f ait  q u e l es  a n n ot ati o ns  o bt e n u es  n’ ét ai e nt  j a m ais i d e nti q u es. L es  o utils  d e 
tr ait e m e nt  li n g uisti q u es  s e  r e n o u v ell e nt  j o ur a pr ès j o ur ;  c e u x r é alis és  et  a c c essi bl es  a u 
c o m m e n c e m e nt  d e  n otr e  t h ès e  ét ai e nt  m oi ns p erti n e nts,  a y a nt m oi ns  d e  f o n cti o ns  et 
g é n ér a nt pl us d’ err e urs s yst é m ati q u es q u e l es o utils r é alis és p ar l a s uit e . Il est p ar c o ns é q u e nt 
i n dis p e ns a bl e p o ur n o us d’ utilis er d es o utils pl us r é c e nts afi n d’ a m éli or er n otr e m ét h o d e d a ns 
d e f ut urs tr a v au x . 

L es q u esti o ns m ét h o d ol o gi q u es n o us o nt p ar u pri m or di al es p o ur n otr e ét u d e , p uis q u e 
diff ér e nt es  m ét h o d es o nt  p er mis d’ o bt e nir  diff ér e nts  r és ult ats  et  d e  n o us  diri g er  v ers 
diff ér e nt es c o n cl usi o ns  p ar l’ o bs er v ati o n d u  m ê m e c or p u s . P o ur c ett e r ais o n, n os r éfl e xi o ns 
s ur l e pr és e nt  tr a v ail  p ort e nt  n o n  s e ul e m e nt  s ur  l es  a n al ys es  d es  f aits  g é n éri q u es  o u 
i n di vi d u els, m ais é g al e m e nt s ur l a r e c h er c h e d’ u n e m ét h o d e pl us a c c e pt a bl e, pl us a d é q u at e 
et pl us s ci e ntifi q u e p o ur a n al ys er l es f aits d u l a n g a g e. 
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Q u ell es  r é g ul arit és  p o ur  l es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  d a ns  l e  g e nr e  «  n o u v ell es 
d’ a ct u alit é  »  ?  E x pl or ati o n  c o ntr asti v e  all e m a n d  /  a n gl ais  /  fr a n ç ais. Tr a v a u x  d e 
Li n g uisti q u e  : A p pr o c h es c o ntr asti v es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e, 2 0 2 1, 8 2, p. 1 7-4 4.  

B O U C H EI X, J e a n -Mi c h el & F A Y O L, Mi c h el.  I niti ati o n, m ai nti e n et c h a n g e m e nt d e r éf ér e n c es : 
l e  c as  d es  r e c ett es.  D a ns :  K L EI B E R,  G e or g es et  al .  ( É ds), L a  c o nti n uit é  r éf ér e nti ell e . 
P aris  : Li br airi e Kli n c ksi e c k, 1 9 9 7, p. 5 3-7 0.  

B O U D R E A U,  S yl vi e  &  KI T T R E D G E,  Ri c h ar d.  R és ol uti o n  d’ a n a p h or es  et  i d e ntifi c ati o n  d es 
c h aî n es d e c or éf ér e n c e  : u n e a p pr o c h e ‘ mi ni m alist e’. 8 è m e J o ur n é es i nt er n ati o n al es 
d’ A n al ys e st atisti q u e d es D o n n é es T e xt u ell es (J A D T 2 0 0 6) , B es a n ç o n, 2 0 0 6. 

B R A N C Y, J e a n -Y v es.  R o m ai n R oll a n d, St ef e n Z w ei g et l’ E ur o p e ( 1 9 1 9 -1 9 3 3). C a hi er d e Br è v es, 
C h a n c ell eri e d es U ni v ersit és d e P aris, Et u d es R o m ai n R oll a n d , 2 0 0 5, p. 8 -1 3.  

B R A N C Y, J e a n -Y v es.  S’ e n g a g er p o ur l a p ai x e n 1 9 1 4  : l’ é cl air a g e d e R o m ai n R oll a n d. C o n gr ès 
d u M o u v e m e nt d e l a P ai x , T o ul o us e, 2 0 1 4. 

C A PI N, D a ni él a. C h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es t e xt es m é di é v a u x n o n -n arr atifs  : l es y e ar b o o ks 
o u l’ él a b or ati o n d’ u n e é crit ur e j uri di q u e. L a n g a g es , 2 0 1 4, 1 9 5, p. 6 1-7 8.  

C A PI N, D a ni él a, G LI K M A N, J uli e, S C H N E D E C K E R, C at h eri n e & T O DI R A S C U, A m ali a. L e r ôl e d es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l a str u ct ur ati o n t e xt u ell e  : ét u d e di a c hr o ni q u e d e l’ a n ci e n 
fr a n ç ais a u fr a n ç ais m o d er n e. L a n g a g es , 2 0 2 1, 2 2 4-4, p. 8 7 -1 0 7.  

C H A R A U D E A U,  P atri c k  &  M AI N G U E N E A U,  D o mi ni q u e. Di cti o n n air e  d’ a n al ys e  d u  dis c o urs . 
P aris  : S e uil. 2 0 0 2. 

C H A R O L L E S,  Mi c h el.  C o ntr ai nt es  p es a nt  s ur  l a  c o nfi g ur ati o n  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e 
c o m p ort a nt u n n o m pr o pr e. Tr a v a u x d u C e ntr e d e R e c h er c h es S é mi ol o gi q u es , 1 9 8 7, 5 3, 
p. 2 9 -5 5.  

C H A R O L L E S,  Mi c h el.  L es  pl a ns  d’ or g a nis ati o n  t e xt u ell e  :  p éri o d es,  c h aî n es,  p ort é es  et 
s é q u e n c es. Pr ati q u es  : li n g uisti q u e, litt ér at ur e, di d a cti q u e, 1 9 8 8, 5 7, p. 3-1 3.  

C H A R O L L E S, Mi c h el. C o h ési o n, c o h ér e n c e et p erti n e n c e d u dis c o urs. Tr a v a u x d e Li n g uisti q u e , 
1 9 9 5, 2 9, p. 1 2 5 -1 5 1.  

C H A R O L L E S, Mi c h el.  I d e ntit é, c h a n g e m e nt et r éf ér e n c e pr o n o mi n al e. D a ns : K L EI B E R, G e or g es 
et al.  ( É ds), L a c o nti n uit é r éf ér e nti ell e . P aris : Li br airi e Kli n c ksi e c k, 1 9 9 7, p. 7 1-9 6.  

C H A R O L L E S,  Mi c h el.  R éf ér e nts  é v ol utifs  et  é v ol uti o n  d e  l a  r éf ér e n c e.  D a ns  :  D E  M U L D E R, 
W alt er & S C H N E D E C K E R, C at h eri n e ( É ds), L es r éf ér e nts é v ol utifs e ntr e li n g uisti q u e et 
p hil os o p hi e . P aris : Kli n c ksi e c k, 2 0 0 1, p. 3 9-9 7.  

C H A R O L L E S, Mi c h el. L a r éf ér e n c e et l es e x pr essi o ns r éf ér e nti ell es e n fr a n ç ais . P aris : É diti o ns 
O p hr ys. 2 0 0 2.  

C H A R O L L E S, Mi c h el. C o m m e nt é v al u er l es eff ets d es r el ati v es e n  «  q ui  »  s ur l es c h aî n es d e 
r éf ér e n c e ? D a ns : C H A R O L L E S, Mi c h el et al. ( É ds), P ar c o urs d e l a p hr as e - M él a n g es 
off erts à Pi err e L e G offi c . P aris : É diti o ns O p hr ys, 2 0 0 7, p. 1 9 3-2 1 2.  

C H A R O L L E S,  Mi c h el  &  S C H N E D E C K E R,  C at h eri n e.  C or éf ér e n c e  et  i d e ntit é  :  l e  pr o bl è m e  d es 
r éf ér e nts é v ol utifs. L a n g a g es , 1 9 9 3, 2 7, p. 1 0 6-1 2 6.  

C H A S T AI N, C h arl es. R ef er e n c e a n d C o nt e xt. D a ns : G U N D E R S O N, K eit h ( É d.), L a n g u a g e, Mi n d 
a n d  K n o wl e d g e .  Mi n n es ot a  St u di es  i n  t h e  P hil os o p h y  of  S ci e n c e  ( v ol u m e  7). 
Mi n n e a p olis [ Ét ats -U ni s] : U ni v ersit y of Mi n n es ot a Pr ess, 1 9 7 5, p. 1 9 4 -2 6 9.  
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C O M B E T T E S, B er n ar d. P o ur u n e gr a m m air e t e xt u ell e . Br u x ell es [ B el gi q u e] : D e B o e c k-D u c ul ot. 
1 9 8 3.  

C O M B E T T E S, B er n ar d. I ntr o d u cti o n et r e pris e d es él é m e nts d’ u n t e xt e. Pr ati q u es  : li n g uisti q u e, 
litt ér at ur e, di d a cti q u e, 1 9 8 6, 4 9, p. 6 9-8 4.  

C O M B E T T E S, B er n ar d. F a ct e urs dis c ursifs et c o ntr ai nt es s y nt a xi q u es  : as p e cts di a c hr o ni q u es 
d e l a r el ati o n d e c at a p h or e. L a n g u e fr a n ç ais e , 2 0 1 7, 1 9 5, p. 1 1 1-1 2 8.  

C O R B LI N, Fr a n cis. L es c h aî n es d e r éf ér e n c e  : a n al ys e li n g uisti q u e et tr ait e m e nt a ut o m ati q u e. 
I nt ell e cti c a : R e v u e d e l’ Ass o ci ati o n p o ur l a r e c h er c h e c o g niti v e, 1 9 8 5, 1, p. 1 2 3-1 4 3.  

C O R B LI N, Fr a n cis. I n d éfi ni, d éfi ni et d é m o nstr atif : c o nstr u cti o ns li n g uisti q u es d e l a r éf ér e n c e. 
G e n è v e [ S ui ss e]  : Li br airi e Dr o z S. A. 1 9 8 7. 

C O R B LI N , Fr a n cis. L es f or m es d e r e pris es d a ns l e dis c o urs  : a n a p h or es et c h aî n es d e r éf ér e n c e. 
R e n n es  : Pr ess es U ni v ersit air es d e R e n n es. 1 9 9 5. 

C O R B LI N, Fr a n cis. L es i n d éfi nis  : v ari a bl es et q u a ntifi c at e urs. L a n g u e fr a n ç ais e , 1 9 9 7, 1 1 6, p. 
8 -3 2.  

C O R B LI N, Fr a n cis. L es c h aî n es d e l a c o n v ers ati o n et l es a utr es. D a ns : G O U V A R D, J e a n -Mi c h el 
( É d.), D e l a l a n g u e a u st yl e . L y o n : Pr ess es u ni v ersit air es d e L y o n, 2 0 0 5, p. 2 3 3-2 5 4,  

C O R B LI N, Fr a n cis. C o urs d e s é m a nti q u e  : I ntr o d u cti o n. P aris : Ar m a n d C oli n. 2 0 1 3. 
C O R NI S H, Fr a n cis. A n a p h or e pr a g m ati q u e, r éf ér e n c e, et m o d èl es d u dis c o urs. D a ns  : K L EI B E R, 

G e or g es  &  T Y V A E R T,  J e a n -E m m a n u el  ( É ds), L’ a n a p h or e  et  s es  d o m ai n es .  P aris : 
Li br airi e Kli n c ksi e c k, 1 9 9 0, p. 8 1 -9 6.  

C O R NI S H,  Fr a n cis.  L es  c h aî n es  t o pi c al es  :  l e ur  r ôl e  d a ns  l a  g esti o n  et  l a  str u ct ur ati o n  d u 
dis c o urs. C a hi ers d e gr a m m air e , 1 9 9 8, 2 3, p. 1 9-4 0.  

C O R NI S H,  Fr a n cis.  L’ a c c essi bilit é  c o g niti v e  d es  r éf ér e nts,  l e  c e ntr a g e  d’ att e nti o n  et  l a 
str u ct ur ati o n d u dis c o urs  : u n e v u e d’ e n s e m bl e. V er b u m , 2 0 0 0, 2 2, p. 7-3 0.  

C O R NI S H, Fr a n cis. ‘ F o c us of att e nti o n’ i n Dis c o urs e. D a ns : M A C K E N ZI E, L a c hl a n et al.  ( É ds), A 
N e w Ar c hit e ct ur e f or F u n cti o n al Gr a m m ar . B erli n [ All e m a g n e] : M o ut o n d e Gr u yt er, 
2 0 0 4, p. 1 1 7 -1 5 0.  

C O R NI S H,  Fr a n cis.  E n glis h  d e m o nstr ati v es:  Dis c o urs e  d ei xis  a n d  a n a p h or a.  A  dis c o urs e -
pr a g m ati c a c c o u nt.  D a ns  : Nils e n, R a n di Ali c e, N a n a A b a A p pi a h A mf o & K aj a B ort h e n 
( É ds), I nt er pr eti n g  utt er a n c es:  Pr a g m ati cs  a n d  its  i nt erf a c es –  Ess a ys  i n  H o n o ur  of 
T h orst ei n Fr et h ei m . Miss o uri [ Ét ats-U ni s]  : N o v u s Pr es s. 2 0 0 7, p. 1 4 7 -1 6 6.  

C O R NI S H,  Fr a n cis. «  Stri ct  »  A n a d ei xis,  Dis c o urs e  D ei xis  a n d  T e xt  Str u ct uri n g. L a n g u a g e 
S ci e n c es , 2 0 1 1 , 3 3 ( 5), p. 7 5 3-7 6 7 . 

C O R NI S H, Fr a n cis. R éf ér e n c e i n d e xi c al e et str u ct ur ati o n d u dis c o urs  : i n ci d e n c es d u c h oi x d e 
«  pr o c é d ur e  i n d e xi c al e  »,  d e  l a  /  d es  r el ati o n(s)  d e  c o h ér e n c e  i n v o q u é e(s),  et  d e 
l’ as p e ct u alit é, S y m p os ui m S’ c al a dis «  S e n c es d ess us d ess o us  : ni v e a u x et d o m ai n es d e 
r é alis ati o n d u s e ns » . T o ul o us e, 2 0 1 3, p. 1-1 4 . 

C O R NI S H, Fr a n cis. Pr o c é d ur es r éf ér e nti ell es i n d e xi c al es, r el ati o ns r h ét ori q u es et str u ct ur ati o n 
d u dis c o urs. Dis c o urs , 2 0 1 5, 1 7, p. 3-2 8.  

C O R NI S H, Fr a n cis. S N  d é m o nstr atifs et a n a d ei xis  : s e ns ‘s p ati al’, o u v al e urs tri b ut air es d’ u n e 
str at é gi e pr a g m ati q u e p ot e nti ell e  ? J o ur n al of Fr e n c h L a n g u a g e St u di es, 2 0 1 7, 2 7, p. 
2 1 5 -2 3 9.  

C or p us  B C C -C C F T  ( B L C U  C or p us  C e nt er ) : htt p:// b c c. bl c u. e d u. c n/ C C F T v 2 .  D er ni èr e 
c o ns ult ati o n : d é c e m br e 2 0 2 0.  

C or p us  D E M O C R A T  : htt ps:// w w w. ort ol a n g.fr/ m ar k et/ c or p or a/ d e m o cr at .  D er ni èr e 
c o ns ult ati o n  : d é c e m br e 2 0 1 9. 

http://bcc.blcu.edu.cn/CCFTv2
https://www.ortolang.fr/market/corpora/democrat
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C R Vi e w er  : htt p:// b o b erl e. c o m/ pr oj e cts/ cr vi e w er/i n d e x. ht ml .  D er ni èr e  c o ns ult ati o n : 
n o v e m br e 2 0 1 8.  

C U LI O LI, A nt oi n e. A pr o p os d e l a p arti c ul e d e  e n c hi n oi s. C a hi ers d e Li n g uisti q u e Asi e Ori e nt al e , 
1 9 9 4, 2 3, p. 7 7 -8 6.  

D A VI D,  S o p hi e.  Q u el q u es  r e m ar q u es  à  pr o p os  d u  tr ait e m e nt  a ut o m ati q u e  d es  r el ati o ns 
a n a p h ori q u es. D a ns  : K L EI B E R, G e or g es & T Y V A E R T, J e a n-E m m a n u el ( É ds), L’ a n a p h or e 
et s es d o m ai n es . P aris : Li br airi e Kli n c ksi e c k, 1 9 9 0, p. 1 1 2-1 4 1.  

D E  C RI S T O F A R O, J o n at h a n,  S T R U B E,  Mi c h a el  &  F.  M C C O Y,  K at hl e e n. B uil di n g  a  T o ol  f or 
A n n ot ati n g  R ef er e n c e  i n  D is c o urs e.  D a ns  : T h e  R el ati o n  of  Dis c o urs e  /  Di al o g u e 
Str u ct ur e a n d R ef er e n c e . 1 9 9 9.  

D E  M U L D E R,  W alt er.  L a  cr é ati o n  d u  m o n d e  p ar  l’ arti cl e  d éfi ni.  L e  m ar q u e ur  é vi d e nti el  ? 
L a n g u e fr a n ç ais e , 1 9 9 4, 1 0 2, p. 1 0 8-1 2 0.  

D E M U L D E R, W alt er. D u s e ns d es d é m o nstr atifs à l a c o nstr u cti o n d’ u ni v ers. L a n g u e fr a n ç ais e , 
1 9 9 8, p. 2 1 -3 2.  

D E B R A S, C a mill e & B E A U P OI L -H O U R D E L, P a uli n e. G est u alit é et c o nstr u cti o n d es c h aî n es d e 
r éf ér e n c e d a ns u n c or p us d’i nt er a cti o ns t a n d e m. C a hi ers d e pr a x é m ati q u e , 2 0 1 9, 7 2, 
p. 1 -2 5 . 

D E L A B O R D E, M ari n e. L a c or éf ér e n c e fl o u e d a ns l es c h aî n es d u c or p us D E M O C R A T. L a n g a g es , 
2 0 2 1, 2 2 4, p. 4 7 -6 5.  

D É S O Y E R, A d èl e, L A N D R A GI N, Fr é d éri c, T E L LI E R, Is a b ell e, L E F E U V R E, A n aïs, A N TI O N E, J e a n -
Y v es & DI N A R E L LI, M ar c o. C or ef er e n c e R es ol uti o n f or Fr e n c h Or al D at a: M a c hi n e 
L e ar ni n g E x p eri m e nts wit h A N C O R. I nt er n ati o n al C o nf er e n c e o n I nt elli g e nt T e xt 
Pr o c essi n g a n d C o m p ut ati o n al Li n g uisti cs , S pri n g er, C h a m [ S uiss e], 2 0 1 6, p. 5 0 7-5 1 9.  

D O D DI N G T O N,  G e or g e,  MI T C H E L L,  Al e xis,  P R Z Y B O C KI,  M ar k,  R A M S H A W,  L a n c e,  S T R A S S E L, 
St e p h a ni e & W EI S C H E D E L, R al p h. A ut o m ati c C o nt e nt E xtr a cti o n ( A C E) Pr o gr a m - T as k 
D efi niti o ns a n d P erf or m a n c e M e as ur es. L R E C 2 0 0 4 : 4t h I nt er n ati o n al C o nf er e n c e o n 
L a n g u a g e R es o ur c es a n d E v al u ati o n , Lis b o n [ P ort u g al], 2 0 0 4, p. 2 4-3 0.  

D U B OI S, J e a n & L A G A N E, R e n é. L a n o u v ell e gr a m m air e d u fr a n ç ais . P aris : Li br airi e L ar o uss e. 
1 9 7 3.  

D U B OI S,  J e a n,  GI A C O M O,  M at h é e,  G U E S PI N,  L o uis,  M A R C E L L E SI,  C hristi a n e,  M A R C E L L E SI, 
J e a n-B a ptist e & M E V E L, J e a n -Pi err e. L e Di cti o n n air e d e Li n g uisti q u e et d es S ci e n c es d u 
L a n g a g e . P aris : Li br airi e L ar o uss e. 2 0 1 2. 

D U C R O T, Os w al d & T O D O R O V, T z v et a n. Di cti o n n air e e n c y cl o p é di q u e d es s ci e n c es d u l a n g a g e . 
P aris  : É diti o ns d u S e uil. 1 9 7 2.  

D U R A N TI,  Al ess a n dr o.  S o ci o c ult ur al  di m e nsi o ns  of  dis c o urs e.  D a ns  :  V A N  DIJ K,  T e u n  ( É d.), 
H a n d b o o k of dis c o urs e a n al ysis, v ol. 1 . C a m bri d g e [ Ét ats-U nis] : A c a d e mi c Pr ess, 1 9 8 5, 
p. 1 9 3 -2 3 0.  

D V O R A K ,  J a n. L e  d é m o nstr atif  et  a utr es  m ar q u e urs  a n a p h ori q u es  d a ns  l es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n t c h è q u e. U n e ét u d e e x pl or at oir e d u r o m a n L e br a v e s ol d at 
C h v éï k . Tr a v a u x  d e  Li n g uisti q u e  :  A p pr o c h es  c o ntr asti v es  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e, 
2 0 2 1, 8 2, p. 1 2 9 -1 5 2.  

F E N G, Li -J u n, E L H A D A D, N o é mi e & H U E N E R F A U T H, M att. C o g niti v el y m oti v at e d f e at ur es f or 
r e a d a bilit y  ass ess m e nt. E A C L  2 0 0 9  :  Pr o c e e di n gs  of  t h e  1 2t h  C o nf er e n c e  of  t h e 
E ur o p e a n C h a pt er of t h e A C L . At h è n es [ Gr è c e], 2 0 0 9, p. 2 2 9-2 3 7.  

F L A U X, N ell y & V A N D E V E L D E, D a ni èl e. L es n o ms e n fr a n ç ais  : es q uiss e d e cl ass e m e nt. P ari s : 
É diti o ns O p hr ys. 2 0 0 0.  

http://boberle.com/projects/crviewer/index.html
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Fr a n c e  Ar c hi v es  : htt ps://fr a n c e ar c hi v es.fr/fr/ c o m m e m o/r e c u eil -2 0 1 5/ 3 8 7 2 0 .  D er ni èr e 
c o ns ult ati o n  : j uill et 2 0 2 2. 

F O U G E R O U S E,  M ari e -C hristi n e,  K A M B E R,  Al ai n  &  P E L L A T,  J e a n -C hrist o p h e. Gr a m m air e  d u 
Fr a n ç ais  :  F L E  C 1-C 2  P erf e cti o n n e m e nt .  L o u v ai n-l a-N e u v e  [ B el gi q u e]  : D e  B o e c k 
S u p éri e ur. 2 0 2 1.  

F U C H S, C at h eri n e. L es r el ati v es et l a c o nstr u cti o n d e l’i nt er pr ét ati o n. L a n g a g es , 1 9 8 7, 8 8, p. 
9 5 -1 2 7.  

G A L MI C H E,  Mi c h el.  L es  a m bi g uït és  r éf ér e nti ell es  o u  l es pi è g es  d e  l a  r éf ér e n c e.  L a n g u e 
fr a n ç ais e, 1 9 8 3, 5 7 , p. 6 0 -8 6.  

G A L MI C H E, Mi c h el. A pr o p os d e l a d éfi nit u d e. L a n g a g es , 1 9 8 9, 9 4, p. 7-3 7.  
G A L L A G H E R,  J o h n.  Tr a d u cti o n  litt ér air e  et  ét u d es  s ur  c or p us.  D a ns  :  B A L L A R D,  Mi c h el  & 

PI N EI R A -T R E S M O N T A N T, C ar m e n ( É ds), L es c or p us e n li n g uisti q u e et e n tr a d u ct ol o gi e . 
Art ois  : Art ois Pr ess es U ni v ersit é, 2 0 0 7, p. 1 9 9-2 3 0.  

G A R D E L L E, L a ur e . “ A n a p h or a ”, “ a n a p h or ” a n d “ a nt e c e d e nt ” i n n o mi n al a n a p h or a: d efi niti o ns 
a n d t h e or eti c al i m pli c ati o ns. C er cl es , 2 0 1 2 ( a), 2 2, p. 2 5-4 0.  

G A R D E L L E,  L a ur e .  Pr o n o mi n al  g e n d er  i n  r ef er e n c es  t o  a ni m als:  a  st atisti c al  a n al ysis  of  t h e 
i nfl u e n c e of si x v ari a bl es i n dis c o urs e. A n gl o p h o ni a / Si g m a , 2 0 1 2 ( b), 1 6-3 2, p. 1 1 -2 3.  

G A R D E L L E, L a ur e, R O S SI, C ar oli n e & VI N C E N T -D U R R O U X, L a ur e n c e.  L a g esti o n d e l’ a n a p h or e 
e n di s c o urs  : c o m pl e xit és et e nj e u x. C a hi ers d e pr a x é m ati q u e  [ e n li g n e], 2 0 1 9, 7 2, p. 1 -
1 7.  

G E R D E S,  Ki m  &  MI A O,  J u n.  D o n n er  a c c ès  à  l’ œ u vr e  d e  F u  L ei.  I n  XU,  Y u n  (É d.) , L e  m o n d e 
s pirit u el d e F u L ei et s a si g nifi c ati o n d a ns l e t e m ps  (傅 雷 的 精 神 世 界 及 其 时 代 意 义 ), 

C oll o q u e  i nt er n ati o n al  F u  L ei  et  tr a d u cti o n,  tr a d u cti o ns  c hi n ois es . N a nji n g  [ C hi n e]  : 
U ni v ersi t é d e N a nji n g , 2 0 0 8 , p. 1 5 -1 8.  

G A R Y -P RI E U R, M ari e -N o ëll e. Fi g ur ati o ns d e l’i n di vi d u à tr a v ers diff ér e nt es c o nstr u cti o ns d u 
n o m pr o pr e e n fr a n ç ais. C a hi ers d e pr a x é m ati q u e  [ e n li g n e], 1 9 9 6, 2 7, p. 1-1 1.  

G A R Y -P RI E U R,  M ari e -N o ëll e.  L a  di m e nsi o n  c at a p h ori q u e  d u  d é m o nstr atif  :  ét u d e  d e 
c o nstr u cti o ns à r el ati v e. L a n g u e fr a n ç ais e , 1 9 9 8, 1 2 0, p. 4 4-5 0.  

G A R Y -P RI E U R, M ari e -N o ëll e. L es d ét er mi n a nts d u fr a n ç ais . P aris : É diti o ns O p hr ys. 2 0 1 1. 
G A R Y -P RI E U R, M ari e -N o ëll e & L E O N A R D, M arti n e.  L e d é m o nstr atif d a ns l es t e xt es et d a ns l a 

l a n g u e. L a n g u e fr a n ç ais e , 1 9 9 8, 1 2 0, p. 5-2 0.  
G A R Y -P RI E U R,  M ari e -N o ëll e  &  N O AI L L Y,  Mi c h èl e.  L e  n o m  pr o pr e.  I n  : E n c y cl o p é di e 

Gr a m m ati c al e  d u  Fr a n ç ais  : htt p:// e n c y cl o gr a m.fr .  2 0 1 9.  D er ni èr e  c o ns ult ati o n : 
d é c e m br e 2 0 1 9.  

G E R N S B A C H E R,  M ort o n  A n n.  C o h er e n c e  c u es  m a p pi n g  d uri n g  c o m pr e h e nsi o n.  Pr o c essi n g 
i nt er cl a us al r el ati o ns hi ps. St u di es i n t h e pr o d u cti o n a n d c o m pr e h e nsi o n of t e xt , 1 9 9 7, 
p. 3 -2 2.  

G E R N S B A C H E R,  M ort o n  A n n  &  H A R G R E A V E S,  D a vi d.  A c c essi n g  S e nt e n c e  P arti ci p a nts:  T h e 
A d v a nt a g e of First M e nti o n. J o ur n al of M e m or y a n d L a n g u a g e, 1 9 8 8, 2 7, p. 6 9 9-7 1 7.  

GI V Ó N,  T al m y.  T o pi c,  Pr o n o u n  a n d  Gr a m m ati c al  A gr e e m e nt.  D a ns  :  GI V Ó N,  T al m y  ( É ds), 
S u bj e ct a n d T o pi c . N e w Y or k [ Ét ats-U nis] : A c a d e mi c Pr ess, 1 9 7 6, p. 1 4 9 -1 8 8.  

GI V Ó N, T al m y. T o pi c C o nti n uit y I n Dis c o urs e: A n I ntr o d u cti o n. D a ns : GI V Ó N, T al m y ( É d.), T o pi c 
C o nti n uit y I n Dis c o urs e: A Q u a ntit ati v e Cr oss -L a n g u a g e St u d y . A mst er d a m [ P a ys-B as] : 
J o h n B e nj a mi ns P u blis hi n g C o m p a n y, 1 9 8 3, p. 5-4 2.  

GI V Ó N, T al m y. S y nt a x: A n I ntr o d u cti o n ( V ol u m e II) . A mst er d a m [ P a ys-B as] : J o h n B e nj a mi ns 
P u blis hi n g C o m p a n y. 2 0 0 1.  

https://francearchives.fr/fr/commemo/recueil-2015/38720
http://encyclogram.fr/
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GI V Ó N, T al m y. T h e st or y of z er o . A mst er d a m [ P a ys-B as] : J o h n B e nj a mi ns P u blis hi n g C o m p a n y. 
2 0 1 7.  

G LI K M A N, J uli e, G UI L L O T, C éli n e & O B R Y, V a n ess a. L es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns u n c or p us 
d e t e xt es n arr atifs m é di é v a u x  : tr aits g é n ér a u x et f a ct e urs d e v ari ati o n. L a n g a g es , 2 0 1 4, 
1 9 5, p. 4 3 -6 0.  

G R A N G E R, S yl vi a n e. T h e c or p us a p pr o a c h: a c o m m o n w a y f or w ar d f or C o ntr asti v e Li n g uisti cs 
a n d  Tr a nsl ati o n  St u di es. C or p us -b as e d  a p pr o a c h es  t o  c o ntr asti v e  li n g uisti cs  a n d 
tr a nsl ati o n st u di es, 2 0 0 3, p. 1 7-2 9.  

G R O B O L, L oï c. E x pl oit ati o n d u c or p us D E M O C R A T p ar a p pr e ntiss a g e artifi ci el. L a n g a g es , 2 0 2 1, 
2 2 4, p. 1 2 9 -1 4 5.  

G R O B O L,  L oï c,  L A N D R A GI N,  Fr é d éri c  &  H EI D E N,  S er g e.  I nt er o p er a bl e  a n n ot ati o n  of  ( c o) 
r ef er e n c es  i n  t h e  D e m o cr at  pr oj e ct. T hirt e e nt h  J oi nt  I S O -A C L  W or ks h o p  o n 
I nt er o p er a bl e S e m a nti c A n n ot ati o n, M o nt p elli er, 2 0 1 7, p. 9 9-1 0 5.  

G R O S S,  G ast o n. M a n u el  d’ a n al ys e  li n g uisti q u e  :  a p pr o c h e  s é m a nti c o-s y nt a xi q u e  d u  l e xi q u e . 
Lill e  : Pr ess es U ni v ersit air es d u S e pt e ntri o n. 2 0 1 2. 

G UI L L O T -B A R B A N C E,  C éli n e  &  Q UI G N A R D,  M att hi e u.  C h aî n es  d e  r éf ér e n c e  et  str u ct ur e 
t e xt u ell e d a ns l es Ess ais s ur l a p ei nt ur e d e Di d er ot. Dis c o urs , 2 0 1 9, 2 5, p. 3-2 6.  

G U O,  C h a n g.  C h aî n es  d e  r éf ér e n c e  d a ns  l es  t e xt es  e n c y cl o p é di q u es  :  ét u d e  c o ntr asti v e  e n 
fr a n ç ais et e n c hi n ois. Tr a v a u x d e Li n g uisti q u e  : A p pr o c h es c o ntr asti v es d es c h aî n es d e 
r éf ér e n c e, 2 0 2 1, 8 2, p. 1 2 9-1 5 2.  

G U N D E L,  J e a n ett e  &  F R E T H EI M,  T h orst ei n  ( 2 0 0 4).  T o pi c  a n d  F o c us.  I n  H O R N,  L a ur e n c e  & 
W A R D, Gr e g or y ( É ds), T h e H a n d b o o k of Pr a g m ati cs  ( p p. 1 7 5-1 9 6). M al d e n [ Ét ats -U ni s] : 
Bl a c k w ell P u blis hi n g.  

H A B E R T,  B e n oît.  D es  c or p us  r e pr és e nt atifs  :  d e  q u oi,  p o ur  q u oi,  c o m m e nt. C a hi ers  d e 
l' U ni v ersit é d e P er pi g n a n, 2 0 0 0, 3 1, p. 1 1-5 8.  

H A B E R T,  B e n oît. I nstr u m e nts  et  r ess o ur c es  él e ctr o ni q u es  p o ur  l e  fr a n ç ais.  P aris :  É diti o ns 
O p hr ys. 2 0 0 5.  

H A B E R T,  B e n oît. C o nstr uir e  d es  b as es  d e  d o n n é es  p o ur  l e  fr a n ç ais .  P aris :  É diti o ns  O p hr ys. 
2 0 0 9.  

H A L LI D A Y, M. A. K. S p o k e n a n d Writt e n m o d es of m e a ni n g. M e di a T e xts: A ut h ors a n d R e a d ers , 
1 9 9 4, 7, p. 4 1 -5 8.  

H A L LI D A Y, M. A. K. & H A S A N, R u q ai y a. C o h esi o n i n E n glis h . N e w Y or k [ Ét ats -U ni s]  : R o utl e d g e. 
2 0 1 3 [ 1 9 7 6]. 

H A M O N, P hili p p e. P o ur u n st at ut s é mi ol o gi q u e d u p ers o n n a g e. Litt ér at ur e , 1 9 7 2, 6, p. 8 6-1 1 0.  
H E, Y u a n xi u. C hi n es e T o pi c C h ai ns: A n A n al ysis of t h e T o pi c C h ai ns Us e d i n F ortr ess B esi e g e d. 

O p e n J o ur n al of M o d er n Li n g uisti cs , 2 0 1 3, 3-4, p. 3 4 4 -3 4 7.  
H EI D E N,  S er g e.  T h e  T X M  Pl atf or m:  B uil di n g  O p e n -S o ur c e  T e xt u al  A n al ysis  S oft w ar e 

C o m p ati bl e wit h t h e T EI E n c o di n g S c h e m e. 2 4t h P a cifi c Asi a C o nf er e n c e o n L a n g u a g e, 
I nf or m ati o n  a n d  C o m p ut ati o n,  S e n d ai  [J a p a n]  :  I nstit ut e  f or  Di git al  E n h a n c e m e nt  of 
C o g niti v e D e v el o p m e nt, W as e d a U ni v ersit y, 2 0 1 0, p. 3 8 9 -3 9 8.  

H EI D E N,  S er g e,  M A G U É,  J e a n -P hili p p e  &  PI N C E MI N,  B é n é di ct e.  T X M  :  u n e  pl at ef or m e 
l o gi ci ell e  o p e n-s o ur c e  p o ur  l a  t e xt o m étri e –  c o n c e pti o n  et  d é v el o p p e m e nt. 1 0t h 
I nt er n ati o n al C o nf er e n c e o n t h e St atisti c al A n al ysis of T e xt u al D at a (J A D T 2 0 1 0), R o m e 
[It ali e], 2 0 1 0, p. 1 0 2 1-1 0 3 2.  

H O B B S, J err y. C o h er e n c e a n d C or ef er e n c e. C o g niti v e S ci e n c e , 1 9 7 9, 3, p. 6 7-9 0.  
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H O U, Ji a q i. Ét u d e d e l a s aill a n c e r éf ér e nti ell e d a ns u n c or p us d e t e xt es n arr atifs ---- a n al ys e 
c o ntr asti v e  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  e n  fr a n ç ais  et  e n  c hi n ois .  T h ès e  d o ct or al e  e n 
S ci e n c es d u l a n g a g e, U ni v ersit é d e l a S or b o n n e n o u v ell e –  P aris 3, 2 0 2 1.  

H U A N G,  Y a n. T h e  s y nt a x  a n d  pr a g m ati cs  of  a n a p h or a:  A  st u d y  wit h  s p e ci al  r ef er e n c e  t o 
C hi n es e . C a m bri d g e [ Ét ats-U nis] : C a m bri d g e U ni v ersit y Pr ess. 1 9 9 4.  

H U A N G,  Y a n.  A n a p h or a: A  Cr oss -li n g uisti c  St u d y.  N e w  Y or k  [ Ét ats-U ni s]  :  O xf or d  U ni v ersit y 
Pr es s. 2 0 0 0.  

H U Y G H E,  Ri c h ar d.  N o ms  d’ o bj ets  et  n o ms  d’ é v é n e m e nts  :  q u ell es  fr o nti èr es  li n g uisti q u es ? 
S c oli a , 2 0 1 2, 2 6, p. 8 1-1 0 3.  

J E N KI N S,  C hristi n a.  L es  pr o c é d és  r éf ér e nti els  d a ns  l es  p ortr aits  j o ur n alisti q u es. X V 
S k a n di n a vis k e r o m a nist k o n gr ess , Osl o [ N or v è g e], 2 0 0 2, p. 5 0 7-5 1 6.  

J O N A S S O N,  K ersti n. L e  n o m  pr o pr e  :  c o nstr u cti o ns  et  i nt er pr ét ati o ns. L o u v ai n -l a-
N e u v e  [ B el gi q u e] : D u c ul ot. 1 9 9 4. 

J O N A S S O N,  K ersti n.  F or m es  l e xi c al es  et  pr o n o mi n al es  d a ns  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  e n 
fr a n ç ais et s u é d ois. S y nt a x e et s é m a nti q u e , 2 0 0 9, 1, p. 1 1 1-1 3 0.  

K A R T T U N E N, L a uri. Dis c o urs e r ef er e nts. D a ns : N ot es fr o m t h e li n g uisti c u n d er gr o u n d . N e w 
Y or k [ Ét ats -U ni s]  : A c a d e mi c Pr ess, 1 9 7 6, p. 3 6 3-3 8 5.  

K E E N A N,  E d w ar d  &  C O M RI E,  B er n ar d.  N o u n  P hr as e  A c c essi bilit y  a n d  U ni v ers al  Gr a m m ar. 
Li n g uisti c I n q uir y , 1 9 7 7, 8, p. 6 3-9 9.  

K E E N A N, E d w ar d & H A W KI N S, S ar a h. T h e Ps y c h ol o gi c al V ali dit y of t h e A c c essi bilit y Hi er ar c h y. 
D a ns  : K E E N A N, E d w ar d ( É d.), U ni v ers al Gr a m m ar: 1 5 Ess a ys . L o n dr es [ R o y a u m e-U ni] : 
Cr o o m H el m, 1 9 8 7, p. 6 0 -8 8.  

K E R B R A T -O R E C C HI O NI, C at h eri n e & T R A V E R S O, V ér o ni q u e . T y p es d'i nt er a cti o ns et g e nr es d e 
l' or al. L a n g a g es , 2 0 0 4 , 1 5 3, p.  4 1 -5 1 . 

K E SI K , M ar e k. L a c at a p h or e . P aris : Pr ess es u ni v ersit air es d e Fr a n c e. 1 9 8 9. 
K I M, S e o-Y e o u n g. Et u d e c o ntr asti v e d es c h aî n es d e r éf ér e n c e et pr o bl è m es d e l a c or éf ér e n c e  : 

e n  fr a n ç ais  et  e n  c or é e n ,  T h ès e  d o ct or al e  e n  S ci e n c es  d u  l a n g a g e,  U ni v ersit é  d e 
Str as b o ur g, 2 0 2 3 . 

K L EI B E R,  G e or g es. Pr o bl è m es  d e  r éf ér e n c e  :  d es cri pti o ns  d éfi ni es  et  n o ms  pr o pr es .  P aris : 
Kli n c ksi e c k. 1 9 8 1.  

K L EI B E R, G e or g es. R e m ar q u es s ur l a g é n éri cit é et l a s p é cifi cit é. Fr a n ç ais ( L e) M o d er n e , 1 9 8 3, 
5 1, p. 3 6 -4 9.  

K L EI B E R,  G e or g es.  D éi cti q u es,  e m br a y e urs,  t o k e n -r éfl e xi v es,  s y m b ol es  i n d e xi c a u x,  et c. : 
c o m m e nt l es d éfi nir ? L'I nf or m ati o n gr a m m ati c al e , 1 9 8 6, 3 0, p. 3-2 2.  

K L EI B E R, G e or g es. P e ut -o n d éfi nir u n e c at é g ori e g é n ér al e d e l' a n a p h or e ? V o x R o m a ni c a , 1 9 8 8, 
4 7, p. 1 -1 4.  

K L EI B E R, G e or g es. R éf ér e n c e, t e xt e et e m br a y e urs. S e m e n  [ e n li g n e], 1 9 8 9, 4. 
K L EI B E R, G e or g es. A n a p h or e -d éi xis : o ù e n s o m m es -n o us  ? I nf or m ati o n gr a m m ati c al e, 1 9 9 1, 

5 1, p. 3 -1 8.  
K L EI B E R, G e or g es. C a p s ur l es t o pi q u es a v e c l e pr o n o m il. L’i nf or m ati o n gr a m m ati c al e , 1 9 9 2, 

5 4, p. 1 5 -2 5.  
K L EI B E R, G e or g es. A n a p h or es et pr o n o ms . L o u v ai n-l a-N e u v e [ B el gi q u e]  : D u c ul ot. 1 9 9 4 ( a). 
K L EI B E R,  G e or g es.  C o nt e xt e,  i nt er pr ét ati o n  et  m é m oir e  :  a p pr o c h e  st a n d ar d  vs  a p pr o c h e 

c o g niti v e. L a n g u e fr a n ç ais e , 1 9 9 4 ( b), p. 9-2 2.  
K L EI B E R, G e or g es. S e ns, r éf ér e n c e et e xist e n c e  : q u e f air e d e l’ e xtr a-li n g uisti q u e ? L a n g a g es , 

1 9 9 7 ( a), 1 2 7, p. 9 -3 7.  
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K L EI B E R, G e or g es.  R éf ér e nts é v ol utifs et pr o n o ms  : u n e s uit e. D a ns : K L EI B E R, G e or g es et al . 
( É ds), L a c o nti n uit é r éf ér e nti ell e . P aris : Li br airi e Kli n c ksi e c k, 1 9 9 7 ( b), p. 1 1 5-1 4 8.  

K L EI B E R, G e or g es. M ar q u e urs r éf ér e nti els et t h é ori e d u c e ntr a g e. Li n x , 2 0 0 2, 4 7, p. 1 0 7-1 1 9.  
K RI P K E,  S a ul.  N a mi n g  a n d  n e c essit y.  D a ns  :  D A VI D S O N,  D o n al d  &  H A R M A N,  Gil b ert  ( É ds), 

S e m a nti cs  of  n at ur al  l a n g u a g e .  D or dr e c ht  [ P a ys-B as]  :  R ei d el  P u blis hi n g  C o m p a n y, 
1 9 7 2, p. 2 5 3 -3 5 5.  

K RI P K E,  S a ul.  S p e a k er’s  r ef er e n c e  a n d  S e m a nti c  r ef er e n c e. Mi d w est  st u di es  i n  p hil os o p h y , 
1 9 7 7, 2, p. 2 5 5 -2 7 6.  

L E B A R T, L u d o vi c & S A L E M, A n dr é. St atisti q u e t e xt u ell e. P aris  : D u n o d, 1 9 9 4.  
L A N D R A GI N,  Fr é d éri c.  S aill a n c e  p h ysi q u e  et  s aill a n c e  c o g niti v e. C or el a,  C o g niti o n, 

r e pr és e nt ati o n, l a n g a g e [ e n li g n e], 2 0 0 4, 2-2, p. 1 -3 0.  
L A N D R A GI N, Fr é d éri c. U n e pr o c é d ur e d’ a n al ys e et d’ a n n ot ati o n d es c h aî n es d e c or éf ér e n c e 

d a ns d es t e xt es é crits. V ari a , 2 0 1 1, 1 0, p. 6 1-8 0.  
L A N D R A GI N,  Fr é d éri c.  A n al ys e,  vis u alis ati o n  et  i d e ntifi c ati o n  a ut o m ati q u e  d es  c h aî n es  d e 

c or éf ér e n c es  :  d es  q u esti o ns  i nt er d é p e n d a nt es ? L a n g u e  fr a n ç ais e ,  2 0 1 4 ( a),  1 9 5,  p. 
1 7 -3 4.  

L A N D R A GI N, Fr é d éri c. A n a p h or es et c or éf ér e n c es : a n al ys e assist é e p ar or di n at e ur. N o u v ell es 
p ers p e cti v es  s ur  l’ a n a p h or e.  P oi nts  d e  v u e  li n g uisti q u e,  ps y c h oli n g uisti q u e  et 
a c q uisiti o n n el , B er n e [ S ui ss e]  : P et er L a n g, 2 0 1 4  ( b). 

L A N D R A GI N,  Fr é d éri c.  D es cri pti o n,  m o d élis ati o n  et  d ét e cti o n  a ut o m ati q u e  d es  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e ( D E M O C R A T). B ull eti n d e l’ A FI A , 2 0 1 6 ( a), p. 1 1-1 6.  

L A N D R A GI N, Fr é d éri c. C o n c e pti o n d’ u n o util d e vis u alis ati o n et d’ e x pl or ati o n d e c h aî n es d e 
c or éf ér e n c es. 1 3 è m e  J o ur n é es  i nt er n ati o n al es  d’ A n al ys e  st atisti q u e  d es  d o n n é es 
t e xt u ell es (J A D T 2 0 1 6), Ni c e, 2 0 1 6 ( b). 

L A N D R A GI N,  Fr é d éri c.  L e  c or p us  D E M O C R A T  et  s o n  e x pl oit ati o n.  Pr és e nt ati o n. L a n g a g es , 
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N e w Y or k [ Ét ats -U ni s]  : A c a d e mi c Pr ess. 1 9 8 1 . p. 2 2 3 -2 5 5 . 

Pr oj et  A L L u SI F  (A n a L ys e  d e  l a  Lisi bilit é  et  SI m plifi c ati o n  p o ur  l e  Fr a n ç ais ) : 
htt ps://lil p a. u nistr a.fr/f dt/ pr oj ets/ a n ci e ns -pr oj ets/ all usif/  .  2 0 1 3-2 0 1 4.  D er ni èr e 
c o ns ult ati o n  : o ct o br e 2 0 1 9. 

Pr oj et D E M O C R A T  (D Es cri pti o n  et  M O d élis ati o n  d es  C h aî n es  d e  R éf ér e n c e  :  o utils  p o ur 
l' A n n ot ati o n  d e  c or p us  ( e n  di a c hr o ni e  et  e n  l a n g u es  c o m p ar é es)  et  l e  Tr ait e m e nt 
a ut o m ati q u e ) : htt p:// w w w.l atti c e. c nrs.fr/ d e m o cr at/ .  2 0 1 6-2 0 2 0.  D er ni èr e 
c o ns ult ati o n  : n o v e m br e 2 0 1 8. 

Pr oj et  M C 4  (M o d élis ati o n  C o ntr asti v e  et  C o m p ut ati o n n ell e  d es  C h aî n es  d e  C or éf ér e n c e ) : 
htt p:// w w w.l atti c e. c nrs.fr/ pr oj ets/ pr oj ets -p ass es/ pr oj et -p e ps -m c 4 -m o d elis ati o n -
c o ntr asti v e -et -c o m p ut ati o n n ell e -d es -c h ai n es -d e -c or ef er e n c e/ .  2 0 1 1-2 0 1 2.  D er ni èr e 
c o ns ult ati o n  : j uill et 2 0 1 9. 

Q UI G N A R D,  M att hi e u,  L E  M E N E,  M ari n e  &  L A N D R A GI N,  Fr é d éri c.  El a b or ati o n  d u  c or p us 
D E M O C R A T  ; pr o c é d ur es d’ a n n ot ati o n et d’ é v al u ati o n. L a n g a g es , 2 0 2 1, 2 2 4, p. 2 5-4 6.  

R A B U T, Is a b ell e, W U, Y o n g yi, LI U, H o n g, D R O C O U R T, Z hit a n g.  M ét h o d e d e c hi n ois  : pr e mi er 
ni v e a u . P aris  : L’ Asi at h è q u e. 2 0 1 2. 

R A G H U N A T H A N, K art hi k, L E E, H e e y o u n g, R A N G A R AJ A N, S u d ars h a n, C H A M B E R S, N at h a n a el, 
S U R D E A N U,  Mi h ai,  J U R A F S K Y,  D a n  &  M A N NI N G,  C hrist o p h er.  A  m ulti -p ass  si e v e  f or 

https://verbs.colorado.edu/chinese/ctb.html
https://lilpa.unistra.fr/fdt/projets/anciens-projets/allusif/
http://www.lattice.cnrs.fr/democrat/
http://www.lattice.cnrs.fr/projets/projets-passes/projet-peps-mc4-modelisation-contrastive-et-computationnelle-des-chaines-de-coreference/
http://www.lattice.cnrs.fr/projets/projets-passes/projet-peps-mc4-modelisation-contrastive-et-computationnelle-des-chaines-de-coreference/
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c or ef er e n c e r es ol uti o n. Pr o c e e di n gs of t h e 2 0 1 0 C o nf er e n c e o n E m piri c al M et h o ds i n 
N at ur al L a n g u a g e Pr o c essi n g , MI T, M ass a c h us etts [ Ét ats-U ni s], 2 0 1 0, p. 4 9 2 -5 0 1.  

R EI C H L E R -B É G U E LI N,  M ari e -J o s é. A n a p h or e,  c at a p h or e  et  m é m oir e  dis c ursi v e. Pr ati q u es  : 
li n g uisti q u e, litt ér at ur e, di d a cti q u e, 1 9 8 8, 5 7, p. 1 5-4 3.  

R EI C H L E R -B É G U E LI N, M ari e -J o s é. Str at é gi es r éf ér e nti ell es et v ari ati o n. L a n g u e fr a n ç ais e , 1 9 9 7, 
1 1 5, p. 1 0 1 -1 1 0.  

R EI C H L E R -B É G U E LI N, M ari e -J o s é. L’ us a g e d es S N d é m o nstr atifs d a ns l es F a bl es  d e L a F o nt ai n e. 
L a n g u e fr a n ç ais e , 1 9 9 8, 1 2 0, p. 9 5-1 0 9.  

R E U T E R, Y v es. L’i m p ort a n c e d u p ers o n n a g e. Pr ati q u es , 1 9 8 8, 6 0, p. 3-2 2.  
R I E G E L, M arti n, P E L L A T, J e a n-C hrist o p h e & RI O U L, R e n é. Gr a m m air e m ét h o di q u e d u fr a n ç ais . 

P aris  : Pr ess es U ni v ersit air es d e Fr a n c e. 2 0 1 6 [ 1 9 9 4]. 
R O H D E,  H a n n a h  &  K E H L E R,  A n dr e w.  Gr a m m ati c al  a n d  i nf or m ati o n -str u ct ur al  i nfl u e n c es  o n 

pr o n o u n pr o d u cti o n. L a n g u a g e, C o g niti o n a n d N e ur os ci e n c e , 2 0 1 4, 2 9, p. 9 1 2-9 2 7.  
R O U S S A RI E,  L a ur e nt.  S e ns  et  d é n ot ati o n. S é m a nti cl o p é di e  : htt p:// w w w.s e m a nti q u e -

g dr. n et/ di c o/i n d e x. p h p/ S e ns _ et _ d % C 3 % A 9 n ot ati o n # D. C 3. A 9 n ot ati o n _. 2 8 B e d e ut u n g.
2 9 . 2 0 0 7. D er ni èr e c o ns ult ati o n : a vril 2 0 1 9.  

S A C R  (S cri pt  d' A n n ot ati o n  d es  C h aî n es  d e  R éf ér e n c e )  : 
htt p:// b o b erl e. c o m/ pr oj e cts/s a cr/i n d e x. ht ml . D er ni èr e c o ns ult ati o n : n o v e m br e 2 0 1 8. 

S C H N E D E C K E R,  C at h eri n e. R éf ér e n c e  et  dis c o urs  :  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  et  r e d é n o mi n ati o n 
( Ess ai s ur l’ e m pl oi e n s e c o n d e m e nti o n d u n o m pr o pr e). T h ès e d o ct or al e e n P hil os o p hi e, 
S ci e n c es  d u  l a n g a g e  et  C o m m u ni c ati o n,  D é p art e m e nt  d e  Li n g uisti q u e  G é n ér al e  d e 
l’ U ni v ersit é d es S ci e n c es h u m ai n es d e Str as b o ur g, 1 9 9 2.  

S C H N E D E C K E R,  C at h eri n e. N o m  pr o pr e  et  C h aî n es  d e  r éf ér e n c e .  P aris :  Li br airi e  Kli n c ksi e c k. 
1 9 9 7 ( a).  

S C H N E D E C K E R,  C at h eri n e.  C o m m e nt  tr a nsf or m er  u n e  gr e n o uill e  e n  ( U N/ Ø )  pri n c e 
c h ar m e nt … o u l’ al c hi mi e d es pr é di c ats tr a nsf or m at e urs h y p er o n y m es. D a ns  : K L EI B E R, 
G e or g es et al . ( É ds), L a c o nti n uit é r éf ér e nti ell e . P aris : Li br airi e Kli n c ksi e c k, 1 9 9 7 ( b), p. 
1 8 1 -2 0 8.  

S C H N E D E C K E R,  C at h eri n e.  L es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  d a ns  l es  p ortr aits  j o ur n alisti q u es  : 
él é m e nts d e d es cri pti o n. Tr a v a u x d e li n g uisti q u e , 2 0 0 5 ( a), 5 1, p. 8 5-1 3 3.  

S C H N E D E C K E R,  C at h eri n e.  L a  n oti o n  d e  s aill a n c e  :  pr o bl è m es  d éfi nit oir es  et  a v at ars.  D a ns : 
I N K O V A, Ol g a et al. ( É ds), S aill a n c e : as p e cts li n g uisti q u es et c o m m u ni c atifs d e l a mis e 
e n é vi d e n c e d a ns u n t e xt e . Fr a n c h e-C o mt é  : Pr ess es U ni v ersit air es d e Fr a n c h e-C o mt é, 
2 0 1 1, p. 2 1 -4 8.  

S C H N E D E C K E R, C at h eri n e.  C h aî n e d e r éf ér e n c e  et v ari ati o n s el o n l e g e nr e. L a n g a g es , 2 0 1 4, 
1 9 5, p. 2 3 -4 2.  

S C H N E D E C K E R,  C at h eri n e.  L es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  :  u n e  c o nfi g ur ati o n  d’i n di c es  p o ur 
disti n g u er et i d e ntifi er l es g e nr es t e xt u els. L a n g u e fr a n ç ais e , 2 0 1 7, 1 9 5, p. 5 3-7 2.  

S C H N E D E C K E R, C at h eri n e. D e l’i nt ér êt d e l a n oti o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e p ar r a p p ort à c ell es 
d’ a n a p h or e et d e c or éf ér e n c e. C a hi er d e pr a x é m ati q u e  : l a g esti o n d e l’ a n a p h or e e n 
dis c o urs  : c o m pl e xit é et e nj e u x [ e n li g n e], 2 0 1 9, 7 2, p. 1-1 9.  

S C H N E D E C K E R, C at h eri n e. L es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais . P aris : É diti o ns O p hr ys. 2 0 2 1. 
S C H N E D E C K E R,  C at h eri n e  &  C H A R O L L E S,  Mi c h el.  L es  r éf ér e nts  é v ol utifs  :  p oi nts  d e  v u e 

o nt ol o gi q u e et p h é n o m é n ol o gi q u e. C a hi ers d e li n g uisti q u e fr a n ç ais e , 1 9 9 3, 1 4, p. 1 9 7-
2 2 7.  

S C H N E D E C K E R,  C at h eri n e  &  L A N D R A GI N,  Fr é d éri c.  L es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  :  pr és e nt ati o n. 
L a n g a g es , 2 0 1 4, 1 9 5, p. 3-2 2.  

http://www.semantique-gdr.net/dico/index.php/Sens_et_d%C3%A9notation#D.C3.A9notation_.28Bedeutung.29
http://www.semantique-gdr.net/dico/index.php/Sens_et_d%C3%A9notation#D.C3.A9notation_.28Bedeutung.29
http://www.semantique-gdr.net/dico/index.php/Sens_et_d%C3%A9notation#D.C3.A9notation_.28Bedeutung.29
http://boberle.com/projects/sacr/index.html
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S C H N E D E C K E R,  C at h eri n e  &  L O N G O,  L a ur e n c e.  I m p a ct  d es  g e nr es  s ur  l a  c o m p ositi o n  d es 
c h aî n es d e r éf ér e n c e : l e c as d es f aits di v ers. 3 è m e C o n gr ès M o n di al d e Li n g uisti q u e 
Fr a n ç ais e L y o n , 2 0 1 2, p. 1 9 5 7-1 9 7 2.  

S C H N E D E C K E R, C at h eri n e, G LI K M A N, J uli e & L A N D R A GI N, Fr é d éri c.  L es c h aî n es d e r éf ér e n c e  : 
a n n ot ati o n, a p pli c ati o n et q u esti o ns t h é ori q u es. L a n g u e fr a n ç ais e , 2 0 1 7, 1 9 5, p. 5-1 6.  

S C H N E U W L Y,  B er n ar d.  G e nr es  et  t y p es  d e  dis c o urs  :  c o nsi d ér ati o ns  ps y c h ol o gi q u es  et 
o nt o g é n éti q u es.  D a ns  :  R E U T E R,  Y v es  ( É d.), L es  i nt er a cti o ns  l e ct ur e -é crit ur e .  B er n e 
[ S ui s s e] : P et er L a n g. 1 9 9 8, p. 1 5 5 -1 7 3.  

S C H N E U W L Y, B er n ar d, B R O N C K A R T, J e a n -P a ul, P A S Q UI E R, A u g ust e, B AI N, D a ni el & D A V A U D, 
Cl air ett e.  T y p ol o gi e  d e  t e xt e  et  str at é gi es  d' e ns ei g n e m e nt. L e  fr a n ç ais  a uj o ur d' h ui , 
1 9 8 5, 6 9, p. 6 3 -7 1.   

S T R A W S O N, P et er. O n r ef erri n g. Mi n d , 1 9 5 0, 5 9, p. 3 2 0-3 4 4.  
S T R A W S O N, P et er. Si n g ul ar T er ms, O nt ol o g y a n d I d e ntit y. Mi n d , 1 9 5 6, 6 5, p. 1 3 3-4 5 4.  
S T R A W S O N,  P et er.  Si n g ul ar  T er ms  a n d  Pr e di c ati o n. T h e  J o ur n al  of  P hil os o p h y ,  1 9 6 1,  5 8,  p. 

3 9 3 -4 1 2.  
S é m a nti cl o p é di e  : htt p:// w w w.s e m a nti q u e -g dr. n et/ di c o/i n d e x. p h p/ A c c u eil .  D er ni èr e 

c o ns ult ati o n  : a vril 2 0 1 9. 
T E N G, S h o u -Hsi n. D ei xis, a n a p h or a, a n d d e m o nstr ati v es i n C hi n es e. C a hi ers d e li n g uisti q u e –  

Asi e ori e nt al e , 1 9 8 1, 1 0, p. 5-1 8.  
T E U B E R T,  W olf g a n g  &  Č E R M Á K O V Á,  A n n a.  Dir e cti o ns  i n  c or p us  li n g uisti cs. L e xi c ol o g y  a n d 

c or p us li n g uisti cs , 2 0 0 4, p. 1 1 3-1 6 6.  
T E U B E R T,  W olf g a n g.  C or p us  Li n g uisti cs  a n d  L e xi c o gr a p h y. I nt er n ati o n al  J o ur n al  of  C or p us 

Li n g uisti cs , 2 0 0 1, 6, p. 1 2 5-1 5 3.  
T L Fi  ( Tr és or  d e  l a  L a n g u e  Fr a n ç ais e  i nf or m atis é e)  : 

htt p:// atilf. atilf.fr/ d e n di e n/s cri pts/tlfi v 4/s h o w ps. e x e ? p = c o m bi. ht m;j a v a = n o ;. 
D er ni èr e c o ns ult ati o n  : a o ût 2 0 2 2.  

T O DI R A S C U, A m ali a, F R A N Ç OI S, T h o m as, B E R N H A R D, D el p hi n e, G A L A, N uri a, LI G O Z A T, A n n e -
L a ur e & K H O B ZI, R ati b a. C h aî n es d e r éf ér e n c e et lisi bilit é d es t e xt es  : l e pr oj et A L L u SI F. 
L a n g u e fr a n ç ais e , 2 0 1 7, 1 9 5, p. 3 5-5 2.  

T O D O R O V, T z v et a n. L es g e nr es d u dis c o urs . P aris : É diti o ns d u S e uil. 1 9 7 8. 
T U TI N, A g n ès. A c or p us -b as e d st u d y of pr o n o mi n al a n a p h ori c e x pr essi o ns i n Fr e n c h. C or p us,  

2 0 0 2, 2 4, p. 5 1 6 -5 2 1.  
VI C T O R RI, B er n ar d. L e c al c ul d e l a r éf ér e n c e. D a ns  : E NJ A L B E R T, P atri c e (É d.) , S é m a nti q u e et 

tr ait e m e nt a ut o m ati q u e d u l a n g a g e n at ur el. P aris  : H er m ès, 2 0 0 5, p. 1 3 3 -1 7 2.   
VI N E T, M ari e -T h ér ès e & Z H O U, H uij u n.  L a p oss essi o n i n ali é n a bl e e n c hi n ois m a n d ari n et e n 

fr a n ç ais. C a hi ers d e li n g uisti q u e –  Asi e ori e nt al e , 2 0 0 3, 3 2, p. 1 5 7-1 9 3.  
W A N G, Xi uli. L a c o h ési o n tr a ns p hr asti q u e : l es c o m pl é m e nts l o c atifs a nt é p os és e n c hi n ois et 

e n  fr a n ç ais .  T h ès e  d o ct or al e  e n  S ci e n c es  d u  l a n g a g e,  U ni v ersit é  d e  l a  S or b o n n e 
n o u v ell e –  P aris 3, 2 0 0 4.  

WI D L O C H E R, A nt oi n e & M A T H E T, Y a n n. L a pl at e -f or m e Gl o z z : e n vir o n n e m e nt d’ a n n ot ati o n 
et d’ e x pl or ati o n d e c or p us. T A L N 2 0 0 9 , S e nlis, 2 0 0 9. 

WI L K E N S,  R o dri g o,  O B E R L E,  Br u n o,  L A N D R A GI N,  Fr é d éri c  &  T O DI R A S C U,  A m ali a.  Fr e n c h 
c or ef er e n c e f or s p o k e n a n d writt e n l a n g u a g e . Pr o c e e di n gs of t h e 1 2t h E diti o n of t h e 
L a n g u a g e R es o ur c es a n d E v al u ati o n C o nf er e n c e ( L R E C 2 0 2 0) , M ars eill e, Fr a n c e. 2 0 2 0.  

WI L M E T, M ar c. L es d ét er mi n a nts d u n o m e n fr a n ç ais  : ess ai d e s y nt h ès e. L a n g u e fr a n ç ais e , 
1 9 8 3, 5 7, p. 1 5 -3 3.  

W I L M E T, M ar c. L a d ét er mi n ati o n n o mi n al e . P aris : Pr ess es U ni v ersit air es d e Fr a n c e. 1 9 8 6. 

http://www.semantique-gdr.net/dico/index.php/Accueil
http://atilf.atilf.fr/dendien/scripts/tlfiv4/showps.exe?p=combi.htm;java=no
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XI A, F ei. T h e S e g m e nt ati o n G ui d eli n es f or t h e P e n n C hi n es e Tr e e b a n k  ( 3. 0). 2 0 0 0 ( a) 
XI A, F ei. T h e P art -Of -S p e e c h T a g gi n g G ui d eli n es f or t h e P e n n C hi n es e Tr e e b a n k ( 3. 0) . 2 0 0 0 ( b). 
XI A, F ei, P A L M E R, M art h a, X U E, Ni a n w e n, O K U R O W S KI M ar y Ell e n, K O V A RI K, J o h n, C HI O U, 

F u d o n g,  H U A N G,  S hi z h e,  K R O C H,  T o n y,  M A R C U S,  Mit c h.  D e v el o pi n g  G ui d eli n es  a n d 
E ns uri n g C o nsist e n c y f or C hi n es e T e xt A n n ot ati o n. L R E C . 2 0 0 0. 

X U,  Li eji o n g.  D efi nit e n ess  Eff e cts  o n  C hi n es e  W or d  Or d er. C a hi ers  d e  li n g uisti q u e –  Asi e 
ori e nt al e , 1 9 9 5, 2 4 1, p. 2 9-4 8.  

X U, Li eji o n g. A s p e ci al us e t o t h e t hir d si n g ul ar pr o n o u n. C a hi ers d e li n g uisti q u e –  Asi e ori e nt al e , 
1 9 9 9, 2 8 1, p. 3 -2 2.  

X U E, Ni a n w e n, C HI O U, F u d o n g & P A L M E R, M art h a. B uil di n g a l ar g e -s c al e a n n ot at e d C hi n es e 
c or p u s. C O LI N G:  T h e  1 9t h  I nt er n ati o n al  C o nf er e n c e  o n  C o m p ut ati o n al  Li n g uisti cs , 
T ai p ei [ C hi n e], 2 0 0 2.  

Y A N G -D R O C O U R T, Z hit a n g, LI U, H o n g, R A B U T, Is a b ell e. M ét h o d e d e c hi n ois  : d e u xi è m e  ni v e a u . 
P aris  : L’ Asi at h è q u e. 2 0 11 . 

Y E H, C hi n gl o n g & C H E N, Yi c h u n. Z er o A n a p h or a R es ol uti o n i n C hi n es e wit h S h all o w P arsi n g. 
J o ur n al of C hi n es e L a n g u a g e a n d C o m p uti n g, 2 0 0 7, 1 7 -1, p. 4 1 -5 6.  

Z H A O, S h a n h e n g & N G, H w e e -T o u. I d e ntifi c ati o n a n d r es ol uti o n of C hi n es e z er o pr o n o u ns: A 
m a c hi n e  l e ar ni n g  a p pr o a c h. Pr o c e e di n gs  of  t h e  2 0 0 7  J oi nt  C o nf er e n c e  o n  E m piri c al 
M et h o ds  i n  N at ur al  L a n g u a g e  Pr o c essi n g  a n d  C o m p ut ati o n al  N at ur al  L a n g u a g e 
L e ar ni n g ( E M N L P -C o N L L) , Pr a g u e [ R é p u bli q u e t c h è q u e], 2 0 0 7, p. 5 4 1-5 5 0.  

ZI MI N A -P OI R O T, M ari a. A p pr o c h es q u a ntit ati v es d e l’ e xtr a cti o n d e r ess o ur c es tr a d u cti o n n ell es 
à p artir d e c or p us p ar all èl es . T h ès e d o ct or al e e n S ci e n c es d u l a n g a g e, U ni v ersit é d e l a 
S or b o n n e n o u v ell e –  P aris 3, 2 0 0 4.  

ZI MI N A -P OI R O T, M ari a.  E x pl or ati o n t e xt o m étri q u e d e c or p us d e tr a d u cti o n. M et a , 2 0 0 5, 5 0-
4.  

ZI MI N A -P OI R O T,  M ari a.  C or p us  m ultili n g u es  :  e x pl or ati o n  t e xt o m étri q u e  d e  l’ es p a c e 
i nt ert e xt u el.  D a ns  :  B A L L A R D,  Mi c h el  &  PI N EI R A-T R E S M O N T A N T,  C ar m e n  ( É ds), L es 
c or p us e n li n g uisti q u e et e n tr a d u ct ol o gi e . Art ois : Art oi s Pr ess es U ni v ersit é, 2 0 0 7, p. 
1 0 7 -1 2 1.  

Z RI BI -H E R T Z, A n n e.  N P l ui -m ê m e. D a ns : K L EI B E R, G e or g es & T Y V A E R T, J e a n -E m m a n u el ( É ds), 
L’ a n a p h or e et s es d o m ai n es . P aris : Li br airi e Kli n c ksi e c k, 1 9 9 0, p. 3 7 7-4 0 2.  
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R éf ér e n c e e n c hi n ois  
 
* L es n ot es  s ur l es t y p es d e r éf ér e n c e e n c hi n ois  :  
[ A] C h a pitr es d a ns u n o u vr a g e i m pri m é ( arti cl e fr o m a nt h ol o g y) 
[ C] C o m m u ni c ati o n ( c oll e ct e d p a p ers) 
[C P ] O utils i nf or m ati q u es ( c o m p ut er pr o gr a m) 
[ D] Tr a v a u x u ni v ersit air es ( diss ert ati o n)  
[D B ] B as es d e d o n n é es ( d at a b as e) 
[J] Arti cl es d e r e v u es i m pri m és (j o ur n al arti cl e)  
[J/ O L] Arti cl es d e r e v u es él e ctr o ni q u es (j o ur n al arti cl e o n li n e) 
[ M] O u vr a g e i m pri m é ( m aj or w or k) 
[ N] Arti cl es d e j o ur n a u x i m pri m és ( n e ws p a p er arti cl e)  
[N/ O L ] Arti cl es d e j o ur n a u x él e ctr o ni q u es ( n e ws p a p er arti cl e o n li n e) 
[ R] R a p p ort et a utr es t y p es d e d o c u m e nts (r e p ort)  
[S ] S p é cifi c ati o n (s p e cifi c ati o n) 
 
曹 ⻓ 远  ( C A O, C h a n g y u a n). 论 专 有 名 词  ( S ur l es n o ms pr o pr es e n c hi n ois) [N]. 临 沂 师 专 学 报  

(J o ur n al s ci e ntifi q u e d e l’ E c ol e N or m al e d e Li n yi), 1 9 8 8 : 1 0 1-1 0 3.  
曹 道 根  ( C A O,  D a o g e n). 再 论 汉 语 是 否 有 限 定 和 ⾮ 限 定 区 分  (R e visiti n g  t h e  Fi nit e  vs  N o n -

Fi nit e  Disti n cti o n  i n  M a n d ari n  C hi n es e ) [J]. 当 代 语 ⾔ 学  (C o nt e m p or ar y  Li n g uisti cs ), 

2 0 1 8 , 2 0 , p. 1 9 -3 9.   
陈 平  ( C H E N,  Pi n g). 释 汉 语 中 与 名 词 性 成 分 相 关 的 四 组 概 念  ( Q u atr e  p air es  d e n oti o ns  s ur 

l es  gr o u p es  n o mi n a u x  e n  c hi n ois) [J]. 中 国 语 ⽂  (St u di es  of  t h e  C hi n es e  L a n g u a g e ), 

1 9 8 7 , 2 , p. 8 1 -9 2 . 
陈 平  ( C H E N,  Pi n g). 汉 语 双 向 名 词 句 与 话 题 -陈 述 结 构  ( Str u ct ur e  c o-t o pi c al e  et  str u ct ur e 

t o pi q u e-c o m m e nt air e  e n  c hi n ois)  [J]. 中 国 语 ⽂  (St u di es  of  t h e  C hi n es e  L a n g u a g e ), 

2 0 0 4, 6, p. 4 9 3 -5 0 7.  
陈 平  ( C H E N,  Pi n g). 汉 语 零 形 回 指 的 话 语 分 析  ( A n al ys e  dis c ursi v e  d e  l’ a n a p h or e  z ér o  e n 

c hi n oi s) [J].  中 国 语 ⽂  (St u di es of t h e C hi n es e L a n g u a g e ), 1 9 8 7, 5, p. 3 6 3-3 7 8.  ( à tr o u v er) 

陈 平  (C H E N,  Pi n g ). 语 ⾔ 学 的 ⼀ 个 核 ⼼ 概 念  «  指 称  » 问 题 研 究  ( R éf ér e n c e,  u n e  n oti o n 

ess e nti ell e  p o ur  l a  li n g uisti q u e)  [J]. 当 代 修 辞 学  (R h é t ori q u e  c o nt e m p or ai ne ), 2 0 1 5 , 

1 8 9 , p. 1 -1 5 . 
陈 平  (C H E N, Pi n g ). 话 语 的 结 构 与 意 义 及 话 语 分 析 的 应 ⽤  ( Str u ct ur e dis c ursi v e et a p pli c ati o n 

d e l’ a n a nl ys e d u dis c o urs ) [J]. 当 代 修 辞 学  (R h é t ori q u e c o nt e m p or ai ne ), 2 0 1 7 , 2 , p. 1 -

1 1 . 
陈 思 和  ( C H E N, Si h e). 傅 雷 的 精 神 遗 产  ( P atri m oi n e litt ér air e d e L ei F u) [N]. 中 国 翻 译  (C hi n es e 

Tr a nsl at ors J o ur n al ), 2 0 0 8, 4.  
成 柏 泉  ( C H E N G, B o q u a n). 《 约 翰· 克 利 斯 朵 夫 》 在 中 国  (J e a n-C hrist o p h e e n C hi n e ) [J]. 读 书  

(Lir e ), 1 9 8 0. 
崔 卫  ( C UI, W ei). 俄 汉 话 语 零 形 回 指 之 ⽐ 较  ( Et u d e c o ntr asti v e d e l’ a n a p h or e z ér o e n r uss e et 

e n c hi n oi s)  [J]. 中 国 俄 语 教 学  (T e a c hi n g R ussi a n I n C hi n a ), 1 9 9 8, 2, p. 2-5.  

董 秀 芳  ( D O N G,  Xi uf a n g). 汉 语 光 杆 名 词 指 称 特 性 的 历 时 演 变  ( Di a c hr o ni c  C h a n g es  of  t h e 

R ef er e nti al Pr o p erti es of B ar e N o u ns i n C hi n es e ) [J]. 语 ⾔ 研 究  (St u di es i n L a n g u a g e 

a n d Li n g uisti cs ), 2 0 1 0, 3 0 , p. 1 1 -2 0.  
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⽅ 梅  ( F A N G, M ei). 关 于 复 句 中 分 句 主 语 省 略 的 问 题  ( Q u esti o n s ur l’ elli ps e d u s uj et d a ns l es 

pr o p ositi o ns  s u b or d o n n é es  e n  c hi n ois ) [N] . 延 边 ⼤ 学 学 报  : 社 会 科 学 版  (J o ur n al  of 

Y a n bi a n U ni v ersit y: S o ci al S ci e n c es E diti o n ), 1 9 8 5 , 1 , p. 4 4 -5 4.  
⽅ 梅  (F A N G,  M ei). 篇 章 语 法 与 汉 语 篇 章 语 法 研 究  ( L a  gr a m m air e  dis c ursi v e  g é n ér al e  et  l a 

gr a m m air e dis c ursi v e d e c hi n ois ) [J]. 中 国 社 会 科 学  (S o ci al S ci e n c es i n C hi n a ), 2 0 0 5, 6 , 

p.  1 6 5 -1 7 2.  
⽅ 梅  (F A N G, M ei ). 汉 语 叙 事 语 体 中 零 形 主 语 ⼩ 句 的 句 法 整 合 功 能  ( P hr as es s a ns s uj et d a ns 

l e g e nr e n arr atif e n c hi n oi s ) [A]. 篇 章 分 析 — — 对 汉 语 、 法 语 指 称 链 条 分 布 规 律 的 实

证 研 究 及 其 标 注  (A n al ys e  t e xt u ell e  :  Et u d es  s ur  l a  r é p artiti o n  et  l a  m ét h o d ol o gi e 

d’ a n n ot ati o n  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  e n  c hi n ois  et  e n  fr a n ç ais ) [ M]. 北 京  ( P é ki n 

[ C hi n e]) : 北 京 语 ⾔ ⼤ 学 出 版 社  ( B eiji n g L a n g u a g e a n d C ult ur e U ni v ersit y Pr ess), 2 0 1 8, 

p.  1 5 -3 6.  
傅 雷  (F U, L ei ). 傅 雷 谈 艺 录  (S el e ct e d Writi n gs o n Arts ) [M]. 天 津  ( Ti a nji n [ C hi n e]) : 天 津 ⼈ ⺠

出 版 社  ( Ti a nji n P e o pl e’s Pr ess). 2 0 1 7 [ 1 9 3 3 –  1 9 6 6] . 

⾼ 彦 梅  ( G A O, Y a n m ei). 语 篇 语 义 框 架 研 究  (C o nstr u cti n g S e m a nti c Fr a m es i n Dis c o urs e ) [ M]. 

北 京  ( P é ki n [ C hi n e]) : 北 京 ⼤ 学 出 版 社  ( P e ki n g U ni v ersit y Pr ess). 2 0 1 5. 

郭 畅  ( G U O, C h a n g). 百 科 ⽂ 体 中 指 称 链 条 的 法 汉 ⽐ 较 研 究  (É t u d e c o ntr asti v e s ur l es c h aî n es 

d e r éf ér e n c e d a ns l es t e xt es e n c y cl o p é di q u es ) [A]. 篇 章 分 析 — — 对 汉 语 、 法 语 指 称

链 条 分 布 规 律 的 实 证 研 究 及 其 标 注  (A n al ys e t e xt u ell e : Et u d es s ur l a r é p artiti o n et l a 

m ét h o d ol o gi e d’ a n n ot ati o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n c hi n ois et e n fr a n ç ais ) [M]. 北

京  ( P é ki n  [ C hi n e])  : 北 京 语 ⾔ ⼤ 学 出 版 社  ( B eiji n g  L a n g u a g e  a n d  C ult ur e  U ni v ersit y 

Pr es s ), 2 0 1 8, p. 5 3 -5 9 .  
郭 畅  ( G U O,  C h a n g). 对 汉 法 关 系 从 句 的 指 称 问 题 的 对 ⽐ 研 究 — — 以  « 约 翰· 克 ⾥ 斯 多 夫  »  

与 傅 雷 译 本 为 例  ( R éf ér e n c e d es s u b or d o nn é es r el ati v es e n fr a n ç ais et e n c hi n ois ---- 

é t u d e d e c as à  p artir d es t e xt es d a ns J e a n -C hrist o p h e et s a tr a d u cti o n d e L ei F u)  [ A]. 
建 ⽴ 在 语 篇 ⾃ 动 标 注 平 ⾏ 语 料 库 之 上 的 汉 法 衔 接 ⽅ 式 对 ⽐ 研 究  (Ét u d es 

c o ntr asti v es s ur l a c o h é r e n c e et l a c oh é si o n e n fr a n ç ais et e n c hi n ois d a ns l es c or p us 
p ar al l èl es  a n n ot és  a ut o m ati q u es ) [ M]. 吉 林  (Jili n  [ C hi n e]) : 吉 林 ⼤ 学 出 版 社  (Jili n 

U ni v ersit y Pr ess ), 2 0 2 1, p. 1 2 8 -1 3 9 . 
郭 纯 洁  ( G U O, C h u nji e). 现 代 语 ⾔ 学 研 究 ⽅ 法  (M ét h o d es d e l a r e c h er c h e s ur l a li n g uisti q u e 

c o nt e m p or ai n e ) [ M]. 北 京  ( P é ki n [ C hi n e]) : 科 学 出 版 社  ( S ci e n c e P u blis hi n g). 2 0 1 5. 

郭 锐  ( G U O,  R ui). 汉 语 词 类 划 分 的 论 证  ( Dis c ussi o n  s ur  l a  c at é g oris ati o n  gr a m m ati c al e  d es 

m ots e n c hi n ois) [J]. 中 国 语 ⽂  (St u di es of t h e C hi n es e L a n g u a g e ), 2 0 0 1, 2 8 5 , p. 4 9 4 -

5 6 0.  
郭 锐  ( G U O,  R ui). 现 代 汉 语 词 类 研 究  (C at é g ori es  gr a m m ati c al es  d u  c hi n ois  c o nt e m p or ai n ) 

[M]. 北 京  ( P é ki n [ C hi n e]) : 商 务 印 书 馆  ( T h e C o m m er ci al Pr ess). 2 0 0 2. 

何 卫 , 钱 军  &  姜 望 琪  ( H E, W ei, QI A N, J u n & JI A N G, W a n g qi). 从 语 词 到 篇 章  ( D u l e xi q u e a u 

dis c o urs) [ A]. 语 ⾔ 学 教 程  (M ét h o d e d e l a li n g uisti q u e ) [ M]. 北 京  ( P é ki n [ C hi n e]) : 北

京 ⼤ 学 出 版 社  ( P e ki n g U ni v ersit y Pr ess), 2 0 1 3 , p. 6 8 -8 8.  

侯 敏  & 孙 建 军  ( H O U, Mi n & S U N, Ji a nj u n). 汉 语 中 的 零 形 回 指 及 其 在 汉 英 机 器 翻 译 中 的 处

理 对 策  ( Z er o a n a p h or a i n C hi n es e a n d H o w t o pr o c ess it i n C hi n es e-E n glis h M T ) [J]. 中

⽂ 信 息 学 报  (J o ur n al of C hi n es e I nf or m ati o n Pr o c essi n g), 2 0 0 4, 1 9 , p. 1 4 -2 0.  
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胡 壮 麟  & 彭 宣 维  ( H U, Z h u a n gli n & P E N G, X u a n w ei). 语 ⾔ 与 计 算 机  ( L a n g u e et i nf or m ati q u e) 

[ A]. 语 ⾔ 学 教 程  (M ét h o d e  d e  l a  li n g uisti q u e )  [ M]. 北 京  ( P é ki n  [ C hi n e])  :  P e ki n g 

U ni v ersit y Pr ess ( 北 京 ⼤ 学 出 版 社 ), 2 0 1 3, p. 2 2 1 -2 4 1.  

⻩ 娴  & 张 克 亮  ( H U A N G, Xi a n & Z H A N G, K eli a n g). 汉 语 零 形 回 指 研 究 综 述  ( Z er o a n a p h or a i n 

C hi n es e ---- t h e  st at e  of  art)  [J]. 中 ⽂ 信 息 学 报  (J o ur n al  of  C hi n es e  I nf or m ati o n 

Pr o c essi n g ), 2 0 0 9, 2 3 , p. 1 0 -1 5.  
蒋 平  & 承 云  (JI A N G,  Pi n g  &  C H E N G,  Y u n). 零 形 回 指 在 汉 语 不 同 题 材 语 篇 中 的 分 布  

( Distri b uti o n of Z er o a n a p h or a i n C hi n es e T e xts of Diff er e nt G e nr es) [J]. 现 代 语 ⾔ 学  

(M o d er n Li n g uisti cs ), 2 0 1 4, 2, p. 1 7 9 -1 8 5.  
姜 望 琪  (JI A N G, W a n g qi). 主 题 , 主 位 与 篇 章  ( T o pi q u e, s uj et et dis c o urs) [J]. 外 语 教 学 与 研 究  

(F or ei g n L a n g u a g e T e a c hi n g a n d R es e ar c h ), 2 0 0 5, 3 7 , p. 3 8 7 -3 9 2.  
姜 望 琪  (JI A N G,  W a n g qi). 从 句 ⼦ 语 法 到 篇 章 语 法  ( T h e  T ur n  fr o m  S e nt e n c e  Gr a m m ar  t o 

Dis c o urs e Gr a m m ar ) [J]. 中 国 外 语  (F or ei g n L a n g u a g es i n C hi n a ), 2 0 0 7, 1 9 , p. 2 0 -2 7.  

姜 望 琪  (JI A N G, W a n g qi). 语 篇 语 ⾔ 学 研 究  (Dis c o urs Li n g uisti cs ) [ M]. 北 京  ( P é ki n [ C hi n e]) : 北

京 ⼤ 学 出 版 社  ( P e ki n g U ni v ersit y Pr ess). 2 0 1 1.  

姜 望 琪  (JI A N G, W a n g qi). 意 义  ( S e ns) [ A]. 语 ⾔ 学 教 程  (M ét h o d e d e l a li n g uisti q u e) [ M]. 北 京  

( P é ki n [ C hi n e]) : 北 京 ⼤ 学 出 版 社  ( P e ki n g U ni v ersit y Pr ess), 2 0 1 3, p. 8 9 -1 0 9.  

教 育 部 语 ⾔ ⽂ 字 应 ⽤ 研 究 所 计 算 语 ⾔ 学 研 究 室  (l’I nstit ut  d e  l a  Li n g uisti q u e  a p pli q u é e  d u 

Mi nistr e  d e  l’ É d u c ati o n  d e  C hi n e).  国 家 语 委 语 料 库 科 研 成 果 简 介  (Pr és e nt ati o n  d u 

C N C or p us ) [ R]. 2 0 0 6 . 
李 虹  ( LI,  H o n g). 汉 语 指 称 问 题 的 语 义 -语 ⽤ 界 ⾯ 研 究  (Et u d e  s ur  l es  as p e cts  s é m a nti q u e  et 

pr a g m ati q u e  d e  l a  r éf ér e n c e  e n  c hi n ois ) [ M]. 北 京  ( P é ki n  [ C hi n e]) : 科 学 出 版 社  

( S ci e n c e P u blis hi n g). 2 0 1 5. 
李 先 银  ( LI, Xi a n yi n). 定 名 组 合 的 指 称 功 能 与 汉 语 多 项 定 语 的 顺 序  ( A St u d y o n t h e F u n cti o n 

of  Attri b ut e  a n d  t h e  W or d Or d er  of  M ulti pl e  Attri b ut e  i n  C hi n es e ) [J]. 语 ⾔ 与 翻 译  

(L a n g u a g e a n d Tr a nsl ati o n ), 2 0 1 6, 1 , p. 1 1 -1 8.  
李 元 瑞  ( LI, Y u a nr ui). 现 代 汉 语 零 形 主 语 ⼩ 句 研 究 综 述  ( R a p p ort d es ét u d es s ur l e s uj et z ér o 

e n c hi n ois c o nt e m p or ai n ) [J]. 现 代 语 ⽂  (M o d er n C hi n es e ), 2 0 1 6, 2 , p. 1 4 -1 9.  

刘 丹 ⻘  ( LI U,  D a n qi n g) ( 2 0 0 2). 汉 语 类 指 成 分 的 语 义 属 性 和 句 法 属 性  ( L a  r éf ér e n c e 

g é n éri q u e e n c hi n ois : as p e ct s é m a nti q u e et as p e ct s y nt a xi q u e ) [J]. 中 国 语 ⽂  (St u di es 

of C hi n es e L a n g u a g e ), 2 0 0 2, 2 9 0 , p. 4 1 1 -4 2 2.  
刘 丹 ⻘  ( LI U,  D a n qi n g). 汉 语 关 系 从 句 标 记 类 型 初 探  ( Et u d e  i niti ati v e  s ur  l es  m ar q u e urs 

gr a m m ati c a u x  d es  pr o p ositi o ns  s u b or d o n n é es  r el ati v es  e n  c hi n ois ) [J]. 中 国 语 ⽂  

(St u di es of C hi n es e L a n g u a g e ), 2 0 0 5 ( a), 3 0 4 , p. 3 -1 5.  
刘 丹 ⻘  ( LI U,  D a n qi n g). 语 法 调 查 与 研 究 中 的 从 属 ⼩ 句 问 题  ( Q u esti o ns  d es  pr o p ositi o ns 

s u b or d o n n é es  d a ns  l es  ét u d es  li n g uisti q u es ) [J]. 当 代 语 ⾔ 学  (C o nt e m p or ar y 

Li n g uisti cs ), 2 0 0 5 ( b), 7 , p. 1 9 3 -2 1 2.  
刘 丹 ⻘  & 徐 烈 炯  ( LI U, D a n qi n g & X U, Li eji o n g) ( 1 9 9 9). 焦 点 与 背 景 , 话 题 及 汉 语  « 连  »  字 句  

( F o c us, arri èr e-pl a n, t o pi q u e et l a str u ct ur e LI A N e n c hi n ois) [J]. 中 国 语 ⽂  (St u di es of 

t h e C hi n es e L a n g u a g e), 1 9 9 9 , 4 , p. 2 4 3 -2 5 2.  
柳 鸣 九  ( LI U,  Mi n gji u). 罗 曼 ·罗 兰 与  «  约 翰· 克 利 斯 多 夫  » 的 评 价 问 题  ( S ur  l es  criti q u es 

litt ér air es  d e  R o m ai n  R oll a n d  et  d e  J e a n-C hrist o p h e ) [J]. 外 国 ⽂ 学  (Litt ér at ur e 

étr a n g èr e ), 1 9 9 3 , 1 , p. 2 7 0 -2 7 5.  
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柳 鸣 九  ( LI U, Mi n gji u). 纪 念 翻 译 巨 匠 傅 雷  ( A l a m é m oir e d u gr a n d tr a d u ct e ur L ei F u) [N]. 中

国 翻 译  (C hi n es e Tr a nsl at ors J o ur n al ), 2 0 0 8 , 4.  

柳 鸣 九  ( LI U, Mi n gji u). 中 国 翻 译 ⽂ 化 灿 烂 历 程 之 回 顾  ( Hist oir e d es tr a v a u x d e l a tr a d u cti o n 

e n C hi n e ) [N]. ⽂ 艺 报  (Lit er at ur e a n d Art N e ws p a p er ), 2 0 1 9 , 5 , p. 1 -7 . 

陆 俭 明  ( L U,  Ji a n mi n g). 现 代 汉 语 语 法 研 究 教 程  (M ét h o d e  d e  l a  gr a m m air e  d u  c hi n ois 

c o nt e m p or ai n ) [ M]. 北 京  ( P é ki n [ C hi n e]) : 北 京 ⼤ 学 出 版 社  ( P e ki n g U ni v ersit y Pr ess). 

2 0 1 3.  
罗 常 培  & 吕 叔 湘  ( L U O,  C h a n g p ei  &  L V, S h u xi a n g ). 现 代 汉 语 规 范 化 问 题  ( S ur  l a 

st a n d ar dis ati o n d e c hi n ois c o nt e m p or ai n ) [C]. 现 代 汉 语 规 范 问 题 学 术 会 议 ⽂ 件 汇 编  

(C o n gr ès d e l a St a n d ar dis ati o n d e c hi n ois c o nt e m p or ai n ) [R]. 北 京  ( P é ki n [ C hi n e]): 科

学 出 版 社  ( S ci e n c e Pr ess). 1 9 5 6. 

吕 叔 湘  (L V, S h u xi a n g ). 吕 叔 湘 ⽂ 集 . 第 ⼀ 卷  : 中 国 ⽂ 法 要 略  (Ess ais d e L v S h u -Xi a n g. V ol u m e 

I :  A p er ç u  d e  l a  Gr a m m air e  d u  c hi n ois) [M]. 北 京  ( P é ki n  [ C hi n e]): 商 务 印 书 馆  ( T h e 

C o m m er ci al Pr ess). 1 9 9 0.  
吕 叔 湘  (L V, S h u xi a n g ). 现 代 汉 语 ⼋ 百 词  (H uit c e nts m ots e n c hi n ois c o nt e m p or ai n ) [M]. 北 京  

( P é ki n [ C hi n e]) : 商 务 印 书 馆  ( T h e C o m m er ci al Pr ess). 1 9 9 9. 

屈 承 熹  ( Q U, C h e n g xi). 汉 语 篇 章 语 法  : 理 论 与 ⽅ 法  ( M a n d ari n C hi n es e Dis c o urs e Gr a m m ar: 

T h e or y a n d Pr a cti c e ) [J]. 俄 语 语 ⾔ ⽂ 学 研 究  (R ussi a n L a n g u a g e a n d Lit er at ur e St u di es ), 

2 0 0 6 , 1 3 , p. 1 -1 5 .  
沈 家 煊  ( S H E N, Ji a x u a n). 谓 语 的 指 称 性  ( C a n pr e di c at es b e n o mi n als ?) [J].  外 ⽂ 研 究  (F or ei g n 

St u di es ), 2 0 1 3, 1 , p. 1 -1 3.  
王 秀 丽  ( W A N G, Xi uli). 当 代 法 国 语 ⾔ 学 研 究 动 态  (Et u d es c o nt e m p or ai n es d e l a li n g uisti q u e 

fr a n ç ais e) [ M]. 北 京  ( P é ki n  [ C hi n e]) : 北 京 语 ⾔ ⼤ 学 出 版 社  ( B eiji n g  L a n g u a g e  a n d 

C ult ur e U ni v ersit y Pr ess). 2 0 1 0.  
魏 慧 萍  ( W EI,  H ui pi n g). 也 谈 现 代 汉 语 的 分 期  ( N o u v ell es  r éfl e xi o ns  s ur  l e  c hi n ois 

c o nt e m p or ai n  e n  di a c hr o ni e ) [N]. 常 州 ⼯ 学 院 学 报 (社 科 版 ) (J o ur n al  of  C h a n g z h o u 

I nstit ut e of T e c h n ol o g y: S o ci al S ci e n c e E diti o n), 2 0 0 8, 2 6 , p. 7 5 -7 8.  
吴 岳 添  ( W U,  Y u eti a n). 百 年 回 顾 — — 法 国 ⼩ 说 在 我 国 的 译 介 和 研 究  ( C e nt  a ns  d’ hist oir e : 

l es r o m a ns fr a n ç ais tr a d uits et i ntr o d uits e n C hi n e) [E B/ O L]. 中 国 社 会 科 学 院 , 中 国 外

国 ⽂ 学 ⽹  (A c a d é mi e d es s ci e n c es s o ci al es d e C hi n e  : Litt ér at ur e étr a n g èr e e n C hi n e) : 

htt p://ifl. css n. c n/ xs hs/ 2 0 1 2 1 1/t 2 0 1 2 1 1 0 8 _ 2 4 0 4 9 8 1.s ht ml .  2 0 0 4.  D er ni èr e 
c o ns ult ati o n  : j uill et 2 0 1 9. 

肖 航  ( XI A O,  H a n g). 国 家 语 委 现 代 汉 语 通 ⽤ 平 衡 语 料 库 ： 标 注 语 料 库 数 据 及 使 ⽤ 说 明  

(C N C or p us  :  T a g g e d  C or p us  S p e cifi c ati o n,  I nstit ut e  of  A p pli e d  Li n g uisti c e  Mi nistr y  of 
E d u c ati o n ) [S]. 2 0 0 9.  

肖 红  & 许 均  ( XI A O, H o n g & X U, J u n). 试 论 傅 雷 的 翻 译 观  ( O n F u L ei’s vi e w p oi nt of tr a nsl ati o n) 

[N]. 四 川 外 语 学 院 学 报  (J o ur n al of Si c h u a n I nt er n ati o n al St u di es U ni v ersit y), 2 0 0 2 ( 1 8). 

谢 天 振  ( XI E,  Ti a n z h e n). 翻 译 ⽂ 学 — — 争 取 承 认 的 ⽂ 学  ( L a  litt ér at ur e  d e  tr a d u cti o n :  u n e 

litt ér at ur e q ui r est e à êtr e r e c o n n u e) [ A]. 翻 译 思 考 录  (R efl e cti o ns O n Tr a nsl ati o n ) [ M]. 

武 汉  ( W u h a n [ C hi n e]) : 湖 北 教 育 出 版 社  ( H u b ei E d u c ati o n Pr ess), 1 9 9 8, p. 1 9 3 -2 0 4.  

熊 岭  (X I O N G, Li n g). 现 代 汉 语 指 称 范 畴 研 究  (St u d y o n M o d er n C hi n es e R ef erri n g C at e g or y ) 

[D].  T h esis  Li n g uisti cs  a n d  A p pli e d  Li n g uisti cs. 华 中 师 范 ⼤ 学 ⽂ 学 院  (C e ntr al  C hi n a 

N or m al U ni v ersit y) , 武 汉 ( W u h a n [ C hi n e]). 2 0 1 2 . 

http://ifl.cssn.cn/xshs/201211/t20121108_2404981.shtml


 3 6 1  

熊 岭  (X I O N G, Li n g). 汉 语 定 指 关 系 从 句 定 指 机 制 及 定 指 度  ( M e c h a nis m a n d D efi nit e D e gr e e 

of  C hi n es e D efi nit e -R ef erri n g  Cl a us e)  [ N].  汉 语 学 习  (C hi n es e  L a n g u a g e  L e ar ni n g ), 

2 0 1 6 , 2 -1 , p. 2 1 -2 9.  
徐 赳 赳  (X U, Ji u ji u). 叙 述 ⽂ 中  « 他  »  的 话 语 分 析  ( A n al ys e dis c ursi v e d e t a (il) d a ns l es t e xt es 

n arr atifs ) [J]. 中 国 语 ⽂  (C hi n es e L a n g u a g e ), 1 9 9 0, 2 1 8 , p. 3 2 5 -3 3 7.  

徐 赳 赳  ( X U, Ji uji u). 多 动 词 ⼩ 句 中 的 零 形 式  ( F or m e z ér o d a ns l es pr o p ositi o ns d e pl usi e urs 

v er b es pr é di c atifs)  [J]. 中 国 语 ⽂  (C hi n es e L a n g u a g e ), 1 9 9 3, 5 , p. 2 3 6 : 3 3 2 -3 4 2.  

徐 赳 赳  ( X U,  Ji uji u). 现 代 汉 语 篇 章 回 指 研 究  (A n a p h or a  i n  C hi n es e  T e xts ) [ M]. 北 京  ( P é ki n 

[ C hi n e]) : 中 国 社 会 科 学 出 版 社  ( C hi n a S o ci al S ci e n c es Pr ess). 2 0 0 3.  

徐 赳 赳  (X U, Ji uji u ). 关 系 ⼩ 句 的 语 法 和 篇 章 特 征 分 析  ( Gr a m m ati c al a n d T e xt u al F e at ur es of 

R el ati v e Cl a us e) [J].  汉 语 学 习  (C hi n es e L a n g u a g e L e ar ni n g ), 2 0 0 8, 5 , p. 3 -8.  

徐 赳 赳  (X U, Ji uji u ). 现 代 汉 语 篇 章 语 ⾔ 学  (T e xt Li n g uisti cs i n C o nt e m p or ar y C hi n es e ) [ M]. 北

京  ( P é ki n [ C hi n e]) : 商 务 印 书 馆  (T h e C o m m er ci al Pr ess) . 2 0 1 4 . 

徐 赳 赳  (X U,  Ji uji u ). 新 媒 体 篇 章 的 词 频 分 析  ( Fr é q u e n c e  d es  m ots  d a ns  l es  t e xt es  s ur  l es 

n o u v e a u x m é di as  : ét u d e d e c as à p artir d es c o n v ers ati o ns s ur Q Q) [A]. 篇 章 分 析 — —

对 汉 语 、 法 语 指 称 链 条 分 布 规 律 的 实 证 研 究 及 其 标 注  (A n al ys e  t e xt u ell e  :  Et u d es 

s ur l a r é p artiti o n et l a m ét h o d ol o gi e d’ a n n ot ati o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n c hi n ois 
et e n fr a n ç ais ) [M]. 北 京  ( P é ki n [ C hi n e]) : 北 京 语 ⾔ ⼤ 学 出 版 社  ( B eiji n g L a n g u a g e a n d 

C ult ur e U ni v ersit y Pr ess ), 2 0 1 8, p. 3 7 -4 2.  
徐 赳 赳  (X U,  Ji uji u ) &  W E B S T E R,  J o n at h a n. 叙 述 ⽂ 中 名 词 回 指 分 析  ( A n a p h or es  n o mi n al es 

d a ns l es  t e xt es  n arr atifs  e n  c hi n ois) [N]. 语 ⾔ 教 学 与 研 究  (L a n g u a g e  T e a c hi n g  a n d 

Li n g uisti c St u di es ), 1 9 9 9, 4 , p. 9 2 -1 0 9.  
许 余 ⻰  ( X U,  Y ul o n g). 对 ⽐ 语 ⾔ 学 的 定 义 与 分 类  ( D éfi niti o n  et  t y p ol o gi e  d e  l a  li n g uisti q u e 

c o ntr asti v e) [J]. 外 国 语  (J o ur n al of F or ei g n L a n g u a g es), 1 9 9 2, 8 0 , p. 1 2 -1 7.  

许 余 ⻰  ( X U, Y ul o n g). 汉 语 主 从 句 间 的 回 指 问 题  (I nt er-cl a us al a n a p h or a i n C hi n es e c o m pl e x 

s e nt e n c es ) [J]. 当 代 语 ⾔ 学  (C o nt e m p or ar y Li n g uisti cs ), 2 0 0 3, 5 , p. 9 7 -1 0 7.  

许 余 ⻰  (X U,  Y ul o n g ). 语 篇 回 指 实 证 研 究 中 的 数 据 库 建 设  ( D at a b as e  D e v el o p m e nt  f or  t h e 

T esti n g  of  a  Dis c o urs e  A n a p h or a  R es ol uti o n  M o d el ) [N]. 外 国 语  (J o ur n al  of  F or ei g n 

L a n g u a g es ), 2 0 0 5 ( a), 1 5 6 , p. 2 3 -2 9.  
许 余 ⻰  (X U, Y ul o n g ). 从 回 指 确 认 的 ⻆ 度 看 汉 语 叙 述 体 篇 章 中 的 主 题 标 示  ( T o pi c m ar ki n g i n 

C hi n es e n arr ati v e dis c o urs e: A p ers p e cti v e i n dis c o urs e a n a p h or a r es ol uti o n ) [J]. 当 代

语 ⾔ 学  (C o nt e m p or ar y Li n g uisti cs ), 2 0 0 5 ( b), 7 , p. 1 2 2 -1 3 1.  

许 余 ⻰  ( X U, Y ul o n g). 对 ⽐ 功 能 分 析 与 翻 译  ( C o ntr asti v e F u n cti o n al A n al ysis a n d Tr a nsl ati o n) 

[ N]. ⼭ 东 外 语 教 学  (S h a n d o n g F or ei g n L a n g u a g e T e a c hi n g J or n al ), 2 0 0 6, 1 1 3 , p. 3 -8.  

许 余 ⻰  ( X U, Y ul o n g). 再 论 语 ⾔ 对 ⽐ 基 础 的 类  ( T erti u m C o m p ar ati o nis R e visit e d) [ N]. 外 国 语  

(J o ur n al of F or ei g n L a n g u a g es ), 2 0 0 7, 1 7 2 , p. 2 1 -2 7.  
许 余 ⻰  ( X U, Y ul o n g). 对 ⽐ 语 ⾔ 学  (C o ntr asti v e Li n g uisti cs ) [ M]. 上 海  ( S h a n g h ai [ C hi n e]) : 上

海 外 语 教 育 出 版 社  ( S h a n g h ai F or ei g n L a n g u a g e E d u c ati o n Pr ess). 2 0 1 0. 

许 余 ⻰  ( X U,  Y ul o n g). 释 ⼏ 对 与 语 篇 回 指 相 关 的 概 念  ( Q u el q u es  n oti o ns  ess e nti ell es  d e 

l’ a n a p h or e d a ns l e dis c o urs) [ N]. 外 ⽂ 研 究  (F or ei g n st u di es ), 2 0 1 3, 1 , p. 1 -8.  

许 余 ⻰  ( X U,  Y ul o n g). 英 汉 指 称 词 语 的 语 篇 回 指 功 能 对 ⽐ 研 究  ( R ef erri n g  E x pr essi o ns  a n d 

T h eir A n a p h ori c F u n cti o n i n C hi n es e a n d E n glis h Dis c o urs e. A c o ntr asti v e St u d y ) [ N]. 
外 国 语  (J o ur n al of F or ei g n L a n g u a g es), 2 0 1 8, 2 1 , p. 2 6 -3 4.  



 3 6 2  

荀 恩 东 , 饶 ⾼ 琦 ,肖 晓 悦  & 臧 娇 娇  ( X U N, E n d o n g, R A O, G a o qi, XI A O, Xi a o y u e & Z A N G, Ji a oji a o). 

⼤ 数 据 背 景 下 B C C 语 料 库 的 研 制  ( T h e c o nstr u cti o n of t h e B C C C or p us i n t h e a g e of 

Bi g D at a ) [J]. 语 料 库 语 ⾔ 学  (C or p us Li n g uisti cs ), 2 0 1 6, 3 , p. 9 3 -1 1 8.  

俞 ⼠ 汶 , 朱 学 锋 , 王 惠  & 张 芸 芸  ( Y U,  S hi w e n,  Z H U,  X u ef e n g,  W A N G,  H ui  &  Z H A N G, 

Y u n y u n).  现 代 汉 语 语 法 信 息 词 典 规 格 说 明 书  ( M o d er n  C hi n es e  Gr a m m ar 

I nf or m ati o n  Di cti o n ar y  S p e cifi c ati o n) [N]. 中 ⽂ 信 息 学 报  (J o ur n al  of  C hi n es e 

I nf or m ati o n Pr o c essi n g), 1 9 9 6, 1 0.  
乐 耀  ( Y U E,  Y a o). 从 汉 语 书 ⾯ 叙 事 体 的 语 篇 结 构 看 ⼈ 物 指 称 的 分 布 和 功 能  ( O n  t h e 

distri b uti o n a n d f u n cti o n of p ers o n r ef er e n c e i n C hi n es e writt e n n arr ati v es ) [J]. 当 代

语 ⾔ 学  (C o nt e m p or ar y Li n g uisti cs ), 2 0 1 0, 4 , p. 3 3 8 -3 4 7.  

张 伯 江  ( Z H A N G, B oji a n g). 汉 语 名 词 怎 样 表 现 ⽆ 指 成 分  ( S ur l es n o ms e n c hi n ois e n e m pl ois 

n o n  r éf ér e nti el ) [A]. 庆 祝 中 国 社 会 科 学 院 语 ⾔ 研 究 所 建 所 4 5 周 年 学 术 论 ⽂ 集  

(R e c u eil  p o ur  l a  c él é brit é  d u  4 5 è m e  A n ni v ers air e  d e  l’I nstit ut  d e  li n g uisti q u e  d e 
l’ A c a d é mi e c hi n ois e d es s ci e n c es s o ci al es d e C hi n e) [M]. 北 京  ( P é ki n [ C hi n e]) : 商 务 印

书 馆  ( T h e C o m m er ci al Pr ess), 1 9 9 7, p. 1 9 2 -1 9 9.  

张 伯 江  ( Z H A N G, B oji a n g).  现 代 汉 语 的 双 及 物 结 构 式  ( C o nstr u cti o n  bitr a nsiti v e  e n  c hi n ois 

c o nt e m p or ai n)  [J]. 中 国 语 ⽂  (C hi n es e L a n g u a g e ), 1 9 9 9, 3 -2 7 0 , p. 1 7 5 -1 8 4.  

张 伯 江  ( Z H A N G, B oji a n g).  汉 语 话 题 结 构 的 根 本 性  ( S ur l a n at ur e d e l a str u ct ur e t o pi c al e d a ns 

l e dis c o urs e n c hi n ois) [ A]. ⽊ 村 英 树 教 授 还 历 记 念 , 中 国 语 ⽂ 法 论 丛  (A l a m é m oir e 

d u pr of ess e ur Hi d e ki Ki m ur a, Gr a m m air e d u c hi n ois ) [ M]. T o k y o [J a p o n] : ⽇ 本 ⽩ 帝 社  

( H a k ut eis h a), 2 0 1 3 , p. 1 3 0 -1 4 1.  
张 汉 ⺠  & 徐 赳 赳  ( Z H A N G, H a n mi n & X U, Ji uji u). Str u ct ur e “ z ai + e n dr oit ” d a ns l e dis c o urs (篇

章 中 的  “ 在 + 处 所 ” 结 构 ) [ N]. 浙 江 师 ⼤ 学 报  (社 会 科 学 版 ) (J o ur n al  of  Z h eji a n g 

N or m al U ni v ersit y: S o ci al S ci e n c es ), 1 9 9 2, 2 , p. 6 7 -7 1.  
张 卫 中  ( Z H A N G, W ei z h o n g). 2 0 世 纪 中 国 ⽂ 学 语 ⾔ 演 变 述 略  ( E v ol uti o n d u l a n g a g e litt ér air e 

c hi n ois a u X X è m e si è cl e ) [J]. 兰 州 学 刊  (J o ur n al d e L a n z h o u), 2 0 0 9, 1 8 5 , p. 7 4 -7 7.  

郑 茗 元  & 常 霜 林  ( Z H E N G, Mi n g y u a n & C H A N G, S h u a n gli n ). 语 料 库 语 ⾔ 学 与 机 器 翻 译 导 论  

(I niti ati o n à l a li n g uisti q u e d e c or p us et à l a tr a d u cti o n a ut o m ati q u e) [ M]. 北 京  ( P é ki n 

[ C hi n e]) : 中 国 ⽔ 利 ⽔ 电 出 版 社  ( W at er p u b). 2 0 1 5. 

中 华 ⼈ ⺠ 共 和 国 国 家 标 准  ( St a n d ar di z ati o n A d mi nistr ati o n of t h e P e o pl e’s R e p u bli c of C hi n a),

信 息 处 理 ⽤ 现 代 汉 语 词 类 标 记 规 范  (St a n d ar d of P O S T a g of C o nt e m p or ar y C hi n es e 

f or CI P) [ S], 2 0 0 6.  
 
 
  



 3 6 3  

C or p us  
 
R O L L A N D , R o m ai n. J e a n-C hrist o p h e . P aris : É diti o ns Al bi n Mi c h el. 2 0 0 7  [ 1 9 1 2]. 
R O L L A N D , R o m ai n.  约 翰 ·克 利 斯 朵 夫  (J e a n-C hrist o p h e ) [ M]. Tr a d uit p ar F U, L ei ( 傅 雷 ). 合 肥  

(H ef ei [ C hi n e] ) : 安 徽 ⽂ 艺 出 版 社  (A n h ui Lit er at ur e a n d Art P u blis hi n g H o us e ). 2 0 1 7  

[ 1 9 1 2]. 
 
  



 3 6 4  

 



 3 6 5  

T a bl e T a bl e d e s m ati èr e sd e s m ati èr e s   

 

R e m er ci e m e nt s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .1  

A br é vi a 3 o n s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .… 3  

S o m m air e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .… …. 5  

I ntr o d u c 3 o n … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …. 7  

 

P ar 3 e  I  :  Pr o bl è m e s  t h é ori q u e s  r el a 3fs  a u x  c h aî n e s  d e  r éf ér e n c e  d a n s  l e s  a p pr o c h e s 
c o ntr a s 3 v e s  fr a n c o -c hi n oi s e s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ...1 5  

 

C h a pitr e  1  :  R e v u e  d e s  d é fi ni 3 o n s  d e  l a  n o 3 o n  d e  c h aî n e  d e  r éf ér e n c e  et  n otr e  p o si 3 o n 
r el a 3 v e m e nt  a u x  a s p e ct s  fr a n c o-c hi n oi s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .… …. 1 7  

1. 1. C h aî n e a n a p h ori q u e d e C h ast ai n ( 1 9 7 5)  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 7  

1. 2. C h aî n e t o pi c al e  d e Li & T h o m ps o n ( 1 9 7 9) et d e Gi v ó n ( 1 9 8 3)  … … … … … … … … … … … … .… … 1 8  

1. 2. 1. D é fi ni H o ns : t o pi q u e d e dis c o urs et c h aî n e t o pi c al e  … … … … … … … … … … … ..… … … 1 8  

1. 2. 2. D e u x p osi H o ns f a c e a u x n o H o ns d e t o pi q u e et d e c h aî n e t o pi c al e  … … … … … … … 2 0  

1. 2. 3. C h aî n e t o pi c al e e n li n g uis H q u e c hi n ois e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 1  

1. 3. C h aî n e d e r éf ér e n c e d e C or bli n ( 1 9 8 5, 1 9 9 5)  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .… … .… 2 3  

1. 4. C h aî n e r éf ér e n H ell e d e C h ar oll es ( 1 9 8 8)  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 4  

1. 5. C h aî n e pr o n o mi n al e d e X u ( 徐 赳 赳 , 1 9 9 0) … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ..… … … 2 6  

1. 6. C h aî n e d e r éf ér e n c e d e S c h n e d e c k er ( 1 9 9 2, 1 9 9 7, 2 0 2 1)  … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 8  

1. 6. 1. A p p orts t e xt u els  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 8  

1. 6. 2. D é fi ni H o n s el o n tr ois crit èr es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 9  

1. 6. 3. C o n fi g ur a H o n s el o n l a s aill a n c e d u r éf ér e nt  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 1  

1. 7. C h aî n e d e c or éf ér e n c e d es li n g uist es i nf or m a H ci e ns  … … … … … … … … … … … … … … … … .… … … 3 2  

1. 8. S y nt h ès e d es d é fi ni H o ns  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 3  

1. 8. 1. D o m ai n es et a p pr o c h es d e d é p art  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 5  

1. 8. 2. N o m br es d e m aill o ns  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .… … 3 5  

1. 8. 3. F or m es d es c o m p os a nts  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ..… … 3 6  

1. 8. 4. L a n g u es d e b as e d es ét u d es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .… 3 7  

1. 9. N otr e p osi H o n r el a H v e m e nt a u x as p e cts t e xt u els fr a n c o -c hi n oi s  … … … … … … … … … … … … ..3 7  

1. 1 0. Q u es H o ns et dis c ussi o ns à l a b as e d es c o m p ar ais o ns d es t e xt es  … … … … … … … … … … … … 3 9  



 3 6 6  

1. 1 0. 1.  C o m p ar ais o n  e ntr e  u n e  c o pi e  d’ él è v e  et  u n  e xtr ait  d e  r o m a n -fl e u v e  e n 
fr a n ç ais … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 9  

1. 1 0. 2.  C o m p ar ais o n  e ntr e  d e u x  e xtr aits  d e  r o m a n -fl e u v e  e n  fr a n ç ais  et  e n  c hi n ois
 … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …. 4 1  

 

C h a pitr e 2 : Tr oi s n o 3 o n s -cl é s f o n d a m e nt al e s p o ur e x a mi n er l e s pr o bl è m e s d e s c h aî n e s d e 
r éf ér e n c e r el a 3fs à l’ a p pr o c h e fr a n c o -c hi n oi s e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ….. 4 3  

2. 1. N o H o n d e r éf ér e n c e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .4 4  

2. 2. R éf ér e n c es e n d o p h ori q u es : a n a p h or e et c at a p h or e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .4 5  

2. 2. 1. E x pr essi o ns e n d o p h ori q u es t y pi q u es : n o mi n al es, pr o n o mi n al es et z ér os  … …. 4 8  

2. 2. 2. E x pr essi o ns e n d o p h ori q u es e x c e p H o n n ell es : v er b al es et a d v er bi al es  … … … ….. 5 0  

2. 3. R éf ér e n c e e x o p h ori q u e : d éi xi s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .5 2  

2. 4. E ntr e l’ e n d o p h or e et l’ e x o p h or e : l’ a n a -d éi xis  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .5 4  

2. 5. N o H o n d e c or éf ér e n c e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 5 5  

2. 5. 1. L es n o ms pr o pr es : d ési g n at e urs a ut o n o m es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … .5 7  

2. 5. 2. L es S N i n d é fi ni s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .… .… … 5 9  

2. 6. Bil a n  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 6 1  

Bil a n d e l a P ar H e I  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 6 3  

 

P ar 3 e II  : Pr o bl è m e s m ét h o d ol o gi q u e s r el a 3fs a u x a p pr o c h e s c o ntr a s 3 v e s et à l a c o n s 3t u 3 o n 
d’ u n  c or p u s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 6 5  

 

C h a pitr e 3 : M o 3 v a 3 o n s et r e pr é s e nt a 3 vit é e n t er m e s d u c h oi x d’ u n c or p u s  … … … … … … … 6 7  

3. 1. C ar a ct éris H q u es d e J e a n -C hrist o p h e s el o n l es as p e cts li g ér air es et c ult ur els  … … … … … …. 6 8  

3. 1. 1. J e a n-C hrist o p h e  et  l a  tr a d u c H o n  d e  L ei  F u  d a ns  l e  d o m ai n e  d e  l a 
li g ér at ur e … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 6 8  

3. 1. 2. C or p us p ar all èl e s o u pl e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 7 2  

3. 1. 3. I n fl u e n c e d es c o nt e xt es c ult ur els s ur l es e x pr essi o ns r éf ér e n H ell es  … … … … … … 7 3  

3. 2. C ar a ct éris H q u es d e J e a n -C hrist o p h e e n t er m es d e c h aî n es d e r éf ér e n c e  … … … … … … … ….. 7 8  

3. 2. 1. D é fi ni H o n et c ar a ct éris H q u es d’ u n r o m a n -fl e u v e  … … … … … … … … … … … … … … … ….. 7 9  

3. 2. 2. C h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns u n r o m a n -fl e u v e e n fr a n ç ais vs e n c hi n ois  … … … ….. 8 2  

3. 2. 2. 1. C h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns di v ers g e nr es e n fr a n ç ais  … … … … … … … … …. 8 3  

3. 2. 2. 2.  C h aî n es  pr o n o mi n al es  et  e x pr essi o ns  a n a p h ori q u es  z ér o  e n 
c hi n oi s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 8 9  

3. 2. 3. C h aî n es d e r éf ér e n c e a u v u d es s é q u e n c es t e xt u ell es  … … … … … … … … … … … … … 9 3  



 3 6 7  

3. 2. 3. 1. S é q u e n c es n arr a H v es et di al o g al es d a ns l e g e nr e n arr a Hf  … … … … … …. 9 3  

3. 2. 3. 2. S é q u e n c es m o n o -r éf ér e n H ell es et m ul H-r éf ér e n H ell es … … … … … … … … 9 6  

3. 2. 4. C h aî n es d e r éf ér e n c e a u v u d e l a l o n g u e ur d u t e xt e  … … … … … … … … … … … … … … 9 8  

3. 3. Bil a n et h y p ot h ès es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 0 0  

 

C h a pitr e  4  :  O u 3l s  p o ur  l a  c o n s 3t u 3 o n  d’ u n  c or p u s  bili n g u e  a n n ot é  e n  e x pr e s si o n s 
r éf ér e n 3 ell e s et e n c h aî n e s d e r éf ér e n c e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 0 3  

4. 1. O u Hl d e t o k e nis a H o n et d e c at é g oris a H o n a ut o m a H q u e d u c hi n ois : Ai H a n Y u  … … … … … … 1 0 3  

4. 1. 1. P ar H c ul arit é d u tr ait e m e nt d es t e xt es e n c hi n ois : t o k e nis a H o n  … … … … … … … …. 1 0 3  

4. 1. 2. Ai H a n Y u : f o n c H o ns et o p ér a H o ns  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 0 4  

4. 1. 3.  D e u x  t ests  s ur  l es  err e urs  s yst é m a H q u es  d a ns  l es  a n n ot a H o ns 
a ut o m a H q u es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …. 1 0 6  

4. 2. O u Hl d’ a n n ot a H o n m a n u ell e : S A C R  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 0 9  

4. 2. 1. Pr o bl è m es r el a Hfs à l’ a n n ot a H o n a ut o m a H q u e  … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 0 9  

4. 2. 2. Pr o bl è m es s o ul e v és s p é ci fi q u e m e nt e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  … … … … … … … … … 1 1 0  

4. 2. 3. O p ér a H o n s e n S A C R  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 1 2  

4. 3. O u Hl d e c al c ul et d e vis u alis a H o n : C R Vi e w er  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ….. 1 2 1  

4. 4. Bil a n  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .1 2 3  

 

C h a pitr e 5 : Pr o c e s s u s d u tr ait e m e nt o u 3ll é d e s e x pr e s si o n s r éf ér e n 3 ell e s et d e s c h aî n e s d e 
r éf ér e n c e e n fr a n ç ai s et e n c hi n oi s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 2 5  

5. 1. P h as e 1 –  pr é p ar a H o n  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 2 5  

5. 1. 1. Ét a p e 1 : n e g o y a g e d es t e xt es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 2 6  

5. 1. 2. Ét a p e 2 : p ar H H o n d es t e xt es e n é pis o d es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 2 6  

5. 1. 2. 1. Tr ois pri n ci p es d e l a p ar H H o n d es t e xt es e n é pis o d es  … … … … … … … … 1 2 7  

5. 1. 2. 2. A p pli c a H o n d es tr ois pri n ci p es d a ns l e c or p us  … … … … … … … … … … … … 1 2 9  

5. 1. 3. Ét a p e 3 : t o k e nis a H o n d es t e xt es e n c hi n ois  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 3 2  

5. 2.  P h as e  2 –  a n n ot a H o n  m a n u ell e  d’ e x pr essi o ns  r éf ér e n H ell es  et  d e  c h aî n es  d e 
r éf ér e n c e … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 3 3  

5. 2. 1. A n n ot a H o n d es m e n H o ns : si n gl et o ns et m aill o ns  … … … … … … … … … … … … … … … 1 3 4  

5. 2. 2. A n n ot a H o n d es c ar a ct éris H q u es d es m e n H o ns  … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 3 5  

5. 2. 2. 1. Pl a c e d e l a m e n H o n d a ns l a c h aî n e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 3 7  

5. 2. 2. 2. C at é g ori es s é m a n H q u es d u r éf ér e nt  … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 3 8  

5. 2. 2. 2. 1. R éf ér e nts c o n cr ets  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 3 9  

5. 2. 2. 2. 2. R éf ér e nts a bstr aits  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 4 2  



 3 6 8  

5. 2. 2. 2. 3. R éf ér e nts c o or d o n n és  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 4 4  

5. 2. 2. 3. M o d e d e l a r éf ér e n c e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ..1 4 4  

5. 2. 2. 4. F o n c H o n s y nt a xi q u e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .1 4 7  

5. 2. 2. 5. F or m e : d ét er mi n a nt, t êt e l e xi c al e et m o di fi e ur  … … … … … … … … … … … 1 5 3  

5. 2. 2. 5. 1. M e n H o ns n o mi n al es : d ét er mi n a nts et n o ms pr o pr es  … … … 1 5 7  

5. 2. 2. 5. 2. M e n H o ns n o n n o mi n al es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 6 3  

5. 2. 2. 5. 3. M o di fi e ur et t êt e l e xi c al e d es m e n H o ns n o mi n al es  … … … … 1 6 8  

5. 2. 2. 5. 4.  É c h ell es  h y p ot h é H q u es  d’ a c c essi bilit é  d es  e x pr essi o ns 
r éf ér e n H ell es e n c hi n ois … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ..1 7 0  

5. 2. 3. Bil a n  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 7 1  

5. 3. P h as e 3 –  é v al u a H o ns et c al c uls  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 7 2  

5. 4.  Bil a n  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 7 3  

Bil a n d e l a P ar H e II  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 7 8  

 

P ar 3 e III  : O b s er v a 3 o n s s ur l e c or p u s J e a n-C hri st o p h e : r é g ul arit é s et s p é ci fi cit é s c o ntr a s 3 v e s 
d e s c h aî n e s d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ai s et e n c hi n oi s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 7 9  

 

C h a pitr e 6 : R é g ul arit é s d e s c h aî n e s d e r éf ér e n c e d a n s u n r o m a n -fl e u v e fr a n ç ai s : a s p e ct s 
q u a n 3t a 3fs et q u alit a 3fs  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 8 1  

6. 1. C h aî n e d u p ers o n n a g e « J e a n -C hrist o p h e »  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 8 5  

6. 1. 1.  Pr és e nt a H o n  g é n ér al e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 8 6  

6. 1. 1. 1. C at é g ori es gr a m m a H c al es d es m aill o ns  … … … … … … … … … … … … … … … … 1 8 6  

6. 1. 1. 2. D e nsit é r éf ér e n H ell e et c orr él a H o n a v e c l a c at é g ori e d es m aill o ns  … 1 8 7  

6. 1. 1. 3. Titr e, pr e mi er m aill o n et d e u xi è m e m aill o n  … … … … … … … … … … … … … 1 8 9  

6. 1. 1. 4. R e d é m arr a g e d e l a c h aî n e d e r éf ér e n c e a pr ès u n e l o n g u e dist a n c e  ..1 9 3  

6. 1. 1. 5. R é p ar H H o n d es m aill o ns  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 9 5  

6. 1. 2. Di v ers m aill o ns n o mi n a u x  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 9 8  

6. 1. 2. 1. N o ms pr o pr es : r é p ar H H o n q u a n Ht a H v e et t a c H q u e  … … … … … … … … … 2 0 2  

6. 1. 2. 1. 1. C oï n ci d e n c es a v e c l es c h a n g e m e nts t e xt u els  … … … … … … … 2 0 2  

6. 1. 2. 1. 2. C oï n ci d e n c e a v e c l es c h a n g e m e nts d e p oi nt d e v u e  … … … …. 2 0 4  

6. 1. 2. 2. S N d é fi ni s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 0 6  

6. 1. 2. 2. 1. Dist a n c e i nt er -m aill o n n air e  … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 0 7  

6. 1. 2. 2. 2.  S N  d é fi ni  c o m m e  pr e mi er  m aill o n  d e  l a  c h aî n e  et  d es 
s é q u e n c es  t e xt u ell es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 0 7  



 3 6 9  

6. 1. 2. 2. 3.  N o ms  pr o pr es  et  S N  d é fi nis  :  c o nt e xt es  m ul H -r éf ér e n H els  et 
f o n c H o ns s y nt a xi q u es … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 0 8  

6. 1. 2. 3. S N p o ss essifs  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 0 9  

6. 1. 2. 4. S N d é m o nstr a Hfs : m ar q u e urs d e tr ois s o us -t y p es d e r u pt ur e … … … … 2 1 1  

6. 1. 2. 5. S N i n d é fi nis : t y p ol o gi e d e m o d es d e r éf ér e n c e et c ar a ct éris H q u es d e 
di v ers  as p e cts  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 1 3  

6. 1. 2. 6. S N s a ns d ét er mi n a nt : r éf ér e n c e d a ns l a n arr a H o n et d a ns l e dis c o urs 
r a p p ort é  dir e ct … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 1 5  

6. 1. 2. 7. Bil a n  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 1 7  

6. 1. 3. M o di fi e urs d es m aill o ns n o mi n a u x : l o n g u e ur et r estri c H o n  … … … … … … … … … … 2 1 9  

6. 1. 3. 1. N o ms c o m m u n s m o di fi és  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …. 2 2 0  

6. 1. 3. 2. N o ms pr o pr es m o di fi és  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 2 4  

6. 1. 4. Di v ers m aill o ns n o n n o mi n a u x  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 2 7  

6. 1. 4. 1. L es l o n g u es s uit es d es m aill o ns n o n n o mi n a u x  … … … … … … … … … … … … 2 2 8  

6. 1. 4. 2. Pr o n o ms d éi c H q u es « j e » et « t u » : s é q u e n c es di al o g al es vs s é q u e n c es 
n arr a H v es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 1 9  

6. 1. 4. 3. Z ér o : di v ers es c o ntr ai nt es s y nt a xi c o -dis c ursi v es  … … … … … … … … … … … 2 3 0  

6. 2. C h aî n es d es tr ois p ers o n n a g es s e c o n d air es e n fr a n ç ais  … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 3 1  

6. 2. 1. Pr e mi er m aill o n : i ntr o d u c H o n d es p ers o n n a g es s e c o n d air es  … … … … … … … … … 2 3 3  

6. 2. 2. N o ms pr o pr es et S N d é fi nis : di ff ér e n c es s us cit é es p ar l’i d e n Ht é f a mili al e  … ….. 2 3 4  

6. 2. 3.  S N  p oss essifs  :  r e fl et  d e  di v ers  d e gr és  d e  d é p e n d a n c e  et  d e  r el a H o n 
f a mili al e … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 3 6  

6. 2. 4. S N s a ns d ét er mi n a nt : a p p ell a Hfs d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es  … … … … … … … 2 3 6  

6. 2. 5. S N i n d é fi nis et S N d é m o nstr a Hfs : m aill o ns d e q u a n Ht és n o n si g ni fi c a H v es  ….. 2 3 7  

6. 2. 6. R e d é m arr a g e d es c h aî n es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 3 8  

6. 2. 7.  C o m p ar ais o n  d es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es  s e c o n d air es  a v e c  c ell e  d u 
pr ot a g o nist e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …. 2 3 9  

6. 3. C h aî n es d es p ers o n n a g es é pis o di q u es et é p h é m èr es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 4 0  

6. 3. 1. D es c h aî n es é pis o di q u es a u x c h aî n es é p h é m èr es  … … … … … … … … … … … … … … … 2 4 0  

6. 3. 2. C h aî n es é pis o di q u es et é p h é m èr es s el o n l es s o us -t y p es s é m a n H q u es … … ….. 2 4 1  

6. 3. 2. 1. D ési g n a H o n p ar l es n o ms pr o pr es d es s o us -t y p es d’ h u m ai ns … … … … 2 4 2  

6. 3. 2. 2. I ntr o d u c H o n et r e d é m arr a g e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ….. 2 4 3  

6. 3. 3. C o m p osi H o n d es c h aî n es é pis o di q u es et é p h é m èr es  … … … … … … … … … … … … … … 2 4 4  

6. 3. 4. C h aî n es vr ais e m bl a bl es d e « o n » : r éf ér e nts é q ui v o q u es  … … … … … … … … … … ….. 2 4 5  

6. 4. C h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 4 8  



 3 7 0  

6. 4. 1. C h aî n es d u « fl e u v e » et d e « l a m usi q u e »  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 4 8  

6. 4. 2. C o m p os a nts s el o n l a c at é g ori e gr a m m a H c al e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 5 0  

6. 5.  Bil a n  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 5 1  

6. 5. 1.  C h aî n es  d e  r éf ér e n c e  a u  ni v e a u  gl o b al  d u  c or p us  :  c at é g ori e  s é m a n H q u e, 
r é p ar H H o n, l o n g u e ur et c o m p os a nts … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 5 3  

6. 5. 2. C h aî n es d e r éf ér e n c e a u pr e mi er ni v e a u l o c al : l a pr e mi èr e c h aî n e et l a c h aî n e l a 
pl us l o n g u e d a ns c h a q u e é pis o d e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 5 3  

6. 5. 3. C h aî n es d e r éf ér e n c e a u d e u xi è m e ni v e a u l o c al : é pis o d es m o n o -r éf ér e n H els et 
m ul H -r éf ér e n H els … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .2 5 6  

6. 5. 4.  C h aî n es  d e  r éf ér e n c e  a u  tr oisi è m e  ni v e a u  l o c al  :  s é q u e n c es  n arr a H v es  et 
di al o g al es à l’i nt éri e ur d es é pis o d es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 5 8  

6. 5. 5. C ar a ct éris a H o n gl o b al e d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l e d e r o m a n -fl e u v e  ….. 2 5 9  

 

C h a pitr e 7 : Pr o pri ét é s d e s c h aî n e s d e r éf ér e n c e d a n s u n r o m a n -fl e u v e tr a d uit e n c hi n oi s : 
a p pr o c h e s  c o ntr a s 3 v e s  fr a n c o -c hi n oi s e s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 6 1  

7. 1. C h aî n e d u pr ot a g o nist e ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  … … … … … … … … … … … … … … 2 6 3  

7. 1. 1. M aill o ns n o mi n a u x s el o n l a c at é g ori e d u n o m et l e d ét er mi n a nt  … … … … … … … 2 6 7  

7. 1. 1. 1.  N o ms  pr o pr es  :  i nt er pr ét a H o ns  si mil air es  et  di ff ér e nt es  s el o n  l es 
a p pr o c h es  c o m p ar a H v es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 6 8  

7. 1. 1. 2. S N s a ns d ét er mi n a nt  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 7 0  

7. 1. 1. 2. 2.  D a ns  l e  c a dr e  p hr as H q u e  :  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  à 
di ff ér e nt es p osi H o ns s y nt a xi q u es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ..2 7 2  

7. 1. 1. 2. 3.  D a ns  l e  c a dr e  i nt er -p hr as H q u e  :  i n fl u e n c e  d es  f a ct e urs 
dis c ursifs  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 7 4  

7. 1. 1. 2. 4.  D a ns  l e  c a dr e  i nt er -p hr as H q u e  :  r éf ér e n c e  d es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt à l a pl a c e d e s uj et  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 7 5  

7. 1. 1. 3.  S N  d é m o nstr a Hfs  : ‘c e  ( cl assi fi c at e ur) ’ z h e( g e) 这  (个 )    / ‘c e -là  

( cl assi fi c at e ur)’ n a( g e) 那  (个 ) + n o m … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ….. 2 7 6  

7. 1. 1. 3. 1. Tr ois f o n c H o ns s y nt a xi q u es d es S N d é m o nstr a Hfs  … … … … … 2 7 7  

7. 1. 1. 3. 2. S N d é m o nstr a Hfs  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 7 8  

7. 1. 1. 3. 3.  D é m o nstr a Hf  e n d o p h ori q u e  et  d é m o nstr a Hf  e n d o -
e x o p h ori q u e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 8 0  

7. 1. 1. 4. D e u x c at é g ori es n o mi n al es d e pl us f ai bl e q u a n Ht é : S N p oss essifs et S N 
i n d é fi nis … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 8 0  

7. 1. 1. 4. 1.  S N  p o ss essifs  :  w o d e 我 的  /  ni d e 你 的  /  t a d e 他 的  + 

n o m  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 8 1  

7. 1. 1. 4. 2. S N i n d é fi nis : ‘( u n) cl assi fi c at e ur’ yi( g e) ( ⼀ )个  + n o m  … … …. 2 8 4  



 3 7 1  

7. 1. 1. 5. Bil a n  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 8 6  

7. 1. 2. M o di fi e urs d es m aill o ns n o mi n a u x  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 8 8  

7. 1. 2. 1. Tr ois c o m p os a nts d es m aill o ns n o mi n a u x m o di fi és  … … … … … … … … … 2 8 8  

7. 1. 2. 2. Di ff ér e n c es e ntr e l es m aill o ns m o di fi és d a ns l es d e u x l a n g u es  … … … 2 9 1  

7. 1. 3. Q u atr e f or m es d e m aill o ns n o n n o mi n a u x  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ..2 9 3  

7. 1. 3. 1. Pr o n o ms p ers o n n els d e tr oisi è m e p ers o n n e : c o m p os a nts pri n ci p a u x d e 
l a  c h aî n e … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 9 3  

7. 1. 3. 2.  Pr o n o ms  d éi c H q u es  :  e m pl oi  d a ns  l es  s é q u e n c es  di al o g al es  et 
n arr a H v es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ..… 2 9 5  

7. 1. 3. 3. D ét er mi n a nts p oss essifs  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 9 7  

7. 1. 3. 4. Z ér o : t y p ol o gi e et di ff ér e n c es si n o -fr a n ç ais es … … … … … … … … … … … … 2 9 9  

7. 1. 4. Bil a n  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 0 3  

7. 2. C h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 0 3  

7. 2. 1. D é m arr a g e et r e d é m arr a g e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 0 4  

7. 2. 2. C at é g ori es gr a m m a H c al es d es c o m p os a nts  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 0 5  

7. 2. 2. 1. Gr o u p es d e m aill o ns n o mi n a u x d o mi n a nts : n o ms pr o pr es et S N s a ns 
d ét er mi n a nt  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 0 6  

7. 2. 2. 2. M aill o ns n o mi n a u x d e f ai bl e q u a n Ht é : S N p oss essifs, S N d é m o nstr a Hfs 
et S N i n d é fi nis  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 0 8  

7. 2. 2. 3. Pr o n o ms p ers o n n els, d ét er mi n a nts p oss essifs et z ér os  … … … … … … ….. 3 0 9  

7. 2. 3. Bil a n  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 1 0  

7. 3. C h aî n es d’ a utr es h u m ai ns : é pis o di q u es, é p h é m èr es et i n d é fi nis  … … … … … … … … … … … … 3 1 1  

7. 3. 1. C h aî n es d es r éf ér e nts h u m ai ns é pis o di q u es et é p h é m èr es p ar all èl es  … … … … … 3 1 1  

7. 3. 2. S u c c essi o n d es e x pr essi o n s p ers o n n ell es é q ui v o q u es e n c hi n oi s  … … … … … … … 3 1 2  

7. 4. C h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 1 3  

7. 4. 1. C o m p os a nts d es c h aî n es p ar all èl es d u « fl e u v e » et d e « l a m usi q u e »  … … … … 3 1 4  

7. 4. 2. C h aî n es d es n o H o ns s p a H o -t e m p or ell es … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ….. 3 1 5  

7. 4. 3. C h aî n es d es r éf ér e nts r el a Hfs a u c or ps  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ….. 3 1 6  

7. 5.  Bil a n  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 1 8  

 

C h a pitr e 8 : S y nt h è s e c o m p ar a 3 v e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 2 1  

8. 1. R éf ér e nts d u m o n d e r é el r e fl ét és d a ns u n r o m a n-fl e u v e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  … … …. 3 2 1  

8. 1. 1. N o m br e et d e nsit é d es e x pr essi o ns r éf ér e n H ell es, d es r éf ér e nts et d es c h aî n es 
d e r éf ér e n c e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …. 3 2 1  

8. 1. 2. R éf ér e nts c o m m u ns et dis H n cts  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …. 3 2 3  



 3 7 2  

8. 1. 3. R éf ér e nts i n d é p e n d a nts, r éf ér e nts ass o ci és et r éf ér e nts i n ali é n a bl es : p oss essif 
o bli g at oir e  et  f a c ult a Hf  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 2 4  

8. 1. 4. C orr él a H o n e ntr e l a c at é g ori e d’ e x pr essi o n et l a s aill a n c e d u r éf ér e nt  … … … …. 3 2 5  

8. 2. C o n H n uit é d es c h aî n es et pr o gr essi o n d u r o m a n -fl e u v e  … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 2 6  

8. 2. 1.  Pr e mi er  m aill o n  d a ns  l a  c h aî n e  d e  r éf ér e n c e  p o ur  i ntr o d uir e  l es  n o u v e a u x 
r éf ér e nts … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 2 7  

8. 2. 2.  N o ms  pr o pr es  :  i nt er pr ét a H o ns  s é m a n H q u e  et  c o g ni H v e  s el o n  di ff ér e nts 
c o nt e xt es li n g uis H q u es et c ult ur els  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 2 8  

8. 2. 3.  Pr o n o ms  p ers o n n els  d e  tr oisi è m e  p ers o n n e  et  z ér os  d a ns  l a  c o n H n uit é 
r éf ér e n H ell e … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …. 3 2 9  

8. 2. 4. E x pr essi o ns r éf ér e n H ell es u ni v o q u es et é q ui v o q u es  … … … … … … … … … … … … … … 3 3 0  

8. 2. 5. Crit èr es r el a Hfs à l a v ari a H o n d es c o m p os a nts : h ét ér o g é n éit é, st a bilit é, l o n g u e ur 
et m o di fi e urs  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 3 1  

8. 2. 6. E x pr essi o n s r éf ér e n H ell es d a ns l e c a dr e p hr as H q u e … … … … … … … … … … … … … … 3 3 4  

8. 2. 7. C h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es s é q u e n c es n arr a H v es et di al o g al es d a ns l e c a dr e 
d’ u n r o m a n -fl e u v e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 3 5  

8. 2. 8.  M o d es  d e  c o h a bit a H o n  d es  c h aî n es  d e r éf ér e n c e  d a ns  l es  é pis o d es  m ul H-
r éf ér e n H els … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 3 5  

 

C o n cl u si o n  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 3 9  

Bi bli o gr a p hi e … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …. 3 4 3   

T a bl e d e s m a 3 èr e s … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ….. 3 6 5  

Li st e d e s t a bl e a u x … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … ….. 3 7 3  

Li st e d e s fi g ur e s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … ….. 3 7 7  

Li st e d e s a n n e x e s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ….. 3 7 9  

 

 
  



 3 7 3  

Li st e d e s t a bl e a u x Li st e d e s t a bl e a u x   

 

T a bl e a u ( 1. 1) : S y nt h ès e d es d é fi ni H o ns d e c h aî n e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 4  

T a bl e a u  ( 1. 2)  :  C o m p ar ais o n  e ntr e  u n e  c o pi e  d’ él è v e  et  u n  e xtr ait  d’ u n  r o m a n -fl e u v e  e n 
fr a n ç ais … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 4 0  

T a bl e a u  ( 1. 3)  :  C o m p ar ais o n  e ntr e  d e u x  e xtr aits  d’ u n  r o m a n -fl e u v e  e n  fr a n ç ais  et  e n 
c hi n oi s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 4 1  

T a bl e a u ( 1. 4) : C o m p ar ais o n e ntr e u n e c o pi e d’ él è v e e n fr a n ç ais, u n e xtr ait d’ u n r o m a n -fl e u v e 
e n fr a n ç ais et u n e xtr ait d’ u n r o m a n -fl e u v e e n c hi n ois  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 4 2  

T a bl e a u ( 3. 1) : I nt erf ér e n c e r é ell e o u p ot e n H ell e d es r éf ér e nts c h all e n g ers ( S c h n e d e c k er, 1 9 9 7 : 
8 0)  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 9 7  

T a bl e a u ( 6. 1) : C at é g ori es s é m a n H q u es d es r éf ér e nts d a ns J e a n-C hrist o p h e  … … … … … … … … … 1 8 1  

T a bl e a u ( 6. 2) : R é p ar H H o n d es c h aî n es d es p ers o n n a g es d a ns l e c or p us e n fr a n ç ais  … … … … … 1 8 3  

T a bl e a u  ( 6. 3)  :  Pr o p or H o n  d es  m aill o ns  d e  l a  c h aî n e  «  J e a n -C hrist o p h e  »  s el o n  l a  c at é g ori e 
m or p h o -s y nt a xi q u e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 8 6  

T a bl e a u ( 6. 4) : C orr él a H o n e ntr e l a d e nsit é r éf ér e n H ell e et l a pr o p or H o n d es c at é g ori es n o n 
n o mi n al es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 8 8  

T a bl e a u ( 6. 5) : M aill o ns d e l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e » et l e ur r é p ar H H o n d a ns l es s e c H o ns 
et l es é pis o d es e n fr a n ç ais ( d é b ut d e l’ A n n e x e 4 ) … … …. … … … … … … … … … … … … … … … … … … ….. 1 9 5  

T a bl e a u  ( 6. 6)  :  C ar a ct éris H q u es  d es  s uit es  d e  m aill o ns  n o mi n a u x  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n -
C hrist o p h e  »  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 9 8  

T a bl e a u ( 6. 7) : F o n c H o ns s y nt a xi q u es d es n o ms pr o pr es et d es S N d é fi nis d a ns l a c h aî n e « J e a n -
C hrist o p h e  »  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 0 8  

T a bl e a u ( 6. 8) : F o n c H o ns s y nt a xi q u es d es S N p oss essifs d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e »  ..2 1 0  

T a bl e a u ( 6. 9) : C ar a ct éris H q u es dis c ursi v es d es S N d é m o nstr a Hfs fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -
C hrist o p h e  »  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 1 1  

T a bl e a u ( 6. 1 0) : C ar a ct éris H q u es dis c ursi v es d es S N i n d é fi nis fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -
C hrist o p h e  »  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 1 3  

T a bl e a u ( 6. 1 1) : C ar a ct éris H q u es dis c ursi v es d es S N s a ns d ét er mi n a nt fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « 
J e a n-C hrist o p h e »  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …. 2 1 6  

T a bl e a u  ( 6. 1 2)  :  C o m p ar ais o n  d es  i n di c es  r et e n us  d es  di ff ér e nt es  c at é g ori es  d es  m aill o ns 
n o mi n a u x  fr a n ç ais  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n -C hrist o p h e  »  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 1 7  

T a bl e a u  ( 6. 1 3)  :  A dj e c Hfs  q u alit a Hfs  et  s u bj e c Hfs  fr a n ç ais  d a ns  l es  m o di fi e urs  d es  n o ms 
c o m m u ns d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e »  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 2 2  

T a bl e a u  ( 6. 1 4)  :  M o di fi e urs  a dj e c H v a u x  d es  n o ms  pr o pr es  fr a n ç ais  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n -
C hrist o p h e »  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …. 2 2 5  

T a bl e a u  ( 6. 1 5)  :  C o m p osi H o n  d e  l a  c h aî n e  d u  pr ot a g o nist e  d a ns  l es é pi s o d es  m o n o -
r éf ér e n H els … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 3 1  



 3 7 4  

T a bl e a u ( 6. 1 6) : N o m br e d e m aill o ns et r é p ar H H o n d es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es 
e n fr a n ç ais  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …. 2 3 2  

T a bl e a u ( 6. 1 7) : C o m p osi H o ns d es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es  … … … … … … … … … … 2 3 2  

T a bl e a u  ( 6. 1 8)  :  M aill o ns  à  l a  pl a c e  d e  r e d é m arr a g e  d es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es 
s e c o n d air es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … ..… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 3 8  

T a bl e a u ( 6. 1 9) : C o m p ar ais o n e ntr e l a m o y e n n e d es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es et 
l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 4 0  

T a bl e a u  ( 6. 2 0)  :  S o us -t y p es  d’ h u m ai ns  d a ns  l es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es  é pis o di q u es  et 
é p h é m èr es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 4 2  

T a bl e a u  ( 6. 2 1)  :  M aill o ns  d e  d é m arr a g e  et  d e  r e d é m arr a g e  d es  c h aî n es  é pis o di q u es  et 
é p h é m èr es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 4 4  

T a bl e a u ( 6. 2 2) : C o m p os a nts d es c h aî n es é pis o di q u es et é p h é m èr es  … … … … … … … … … … … 2 4 5  

T a bl e a u ( 6. 2 3) : C o m p os a nts d es c h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns  … … … … … … … … … … … 2 5 0  

T a bl e a u ( 6. 2 4) : S y nt h ès e d e q u atr e gr o u p es d e c h aî n es d e r éf ér e n c e  … … … … … … … … … … ….. 2 5 3  

T a bl e a u ( 6. 2 5) : C oï n ci d e n c e e ntr e l a pr e mi èr e c h aî n e, l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e, et l a c h aî n e 
l a pl us l o n g u e d a ns c h a q u e é pis o d e … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 5 5  

T a bl e a u ( 6. 2 6) : C h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es é pis o d es m o n o -r éf ér e n H els … … … … … … … … … 2 5 7  

T a bl e a u ( 6. 2 7) : C h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es et d a ns l e c or p us  …. 2 5 8  

T a bl e a u ( 6. 2 8) : C o m p os a nts d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns l es s é q u e n c es di al o g al es et d a ns 
l e  c or p us … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 5 9  

T a bl e a u ( 7. 1) : R é p ar H H o n d es c h aî n es d es p ers o n n a g es e n c hi n ois  … … … … … … … … … … … … … 2 6 1  

T a bl e a u ( 7. 2) : C at é g ori es d es m aill o ns c hi n ois d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e  … … … … … … 2 6 3  

T a bl e a u  ( 7. 3)  :  Pr o p or H o ns  dissi mil air es  d es  m aill o ns  c hi n ois  et  fr a n ç ais  d a ns  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 6 4  

T a bl e a u  ( 7. 4)  :  C ar a ct éris H q u es  dis c ursi v es  d es  n o ms  pr o pr es  c hi n ois  d a ns  l a c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e (s e c H o n II, é pis o d es 1 2 et 1 3)  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 6 9  

T a bl e a u  ( 7. 5)  :  F o n c H o ns  s y nt a xi q u es  d es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 7 3  

T a bl e a u  ( 7. 6)  :  C o m p ar ais o n  e ntr e  t o us  l es  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  c hi n ois  et  l es  S N  s a ns 
d ét er mi n a nt  s uj ets  d a ns  l a  c h aî n e  d u  pr ot a g o nist e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 7 5  

T a bl e a u  ( 7. 7)  :  C ar a ct éris H q u es  dis c ursi v es  d es  S N  d é m o nstr a Hfs  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 7 7  

T a bl e a u  ( 7. 8)  :  C ar a ct éris H q u es  dis c ursi v es  d es  S N  p oss essifs  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 8 1  

T a bl e a u  ( 7. 9)  :  C ar a ct éris H q u es  dis c ursi v es  d es  S N  i n d é fi nis  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 8 5  

T a bl e a u ( 7. 1 0) : Bil a n d es m aill o ns n o mi n a u x c hi n ois d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e  … … … … 2 8 6  



 3 7 5  

T a bl e a u ( 7. 1 1) : S y nt h ès e c o m p ar a H v e d es m aill o ns m o di fi és e n c hi n ois et e n fr a n ç ais d a ns l a 
c h aî n e  d u  pr ot a g o nist e  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 9 2  

T a bl e a u ( 7. 1 2) : C ar a ct éris H q u es dis c ursi v es d es pr o n o ms p ers o n n els c hi n ois d a ns l a c h aî n e d u 
pr ot a g o nist e  (s e c H o n  I V,  é pis o d e  3 7)  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 9 4  

T a bl e a u ( 7. 1 3) : C ar a ct éris H q u es dis c ursi v es d es d ét er mi n a nts p oss essifs c hi n ois d a ns l a c h aî n e 
d u pr ot a g o nist e (s e c H o n III, é pis o d es 2 5 –  2 8)  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 9 8  

T a bl e a u  ( 7. 1 4)  :  C ar a ct éris H q u es  dis c ursi v es  d es  s uj ets  z ér o  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e  d u 
pr ot a g o nist e  (s e c H o n  III,  é pis o d e  2 5)  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 0 0  

T a bl e a u ( 7. 1 5) : R é p ar H H o n, l o n g u e ur et d e nsit é d es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es e n 
c hi n ois  et  e n  fr a n ç ais  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 0 4  

T a bl e a u ( 7. 1 6) : C at é g ori es d es m aill o ns c hi n ois a u d é m arr a g e et a u r e d é m arr a g e d es c h aî n es 
d es p ers o n n a g es s e c o n d air es  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 0 5  

T a bl e a u  ( 7. 1 7)  :  C o m p os a nts  d es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es  s e c o n d air es  e n  c hi n ois  et  e n 
fr a n ç ais … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 0 6  

T a bl e a u ( 7. 1 8) : C o m p ar ais o n d es n o ms pr o pr es et d es S N s a ns d ét er mi n a nt e n c hi n ois d a ns 
l es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es  s e c o n d air es  (s e c H o n  II) … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 0 8  

T a bl e a u  ( 7. 1 9)  :  C ar a ct éris H q u es  dis c ursi v es  d es  m aill o ns  n o n  n o mi n a u x  c hi n ois  d a ns  l es 
c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es (s e c H o n I, é pis o d e 2)  … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 1 0  

T a bl e a u  ( 7. 2 0)  :  C o m p ar ais o n  e ntr e  l es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es  s e c o n d air es  et  c ell e  d u 
pr ot a g o nist e e n c hi n ois  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … …. 3 1 2  

T a bl e a u ( 7. 2 1) : S u c c essi o n d es e x pr essi o ns p ers o n n ell es é q ui v o q u es e n c hi n ois  … … … … … … 3 1 2  

T a bl e a u ( 7. 2 2) : C h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns e n c hi n ois  … … … … … … … … … … … … … … … … 3 1 4  

T a bl e a u ( 7. 2 3) : C h aî n es d u « fl e u v e » et d e l a « m usi q u e » e n c hi n ois et e n fr a n ç ais  … … … … … 3 1 5  

T a bl e a u ( 7. 2 4) : P ar a m ètr es d es c h aî n es d e r éf ér e n c e c hi n ois es s el o n l e r éf ér e nt  … … … … … …. 3 1 9  

T a bl e a u ( 7. 2 5) : C o m p os a nts d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n c hi n ois s el o n l e r éf ér e nt  … … … …. 3 1 9  

T a bl e a u ( 8. 1) : N o m br es, p o ur c e nt a g es et d e nsit és d es e x pr essi o ns r éf ér e n H ell es e n fr a n ç ais 
et  e n  c hi n ois  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 2 2  

T a bl e a u ( 8. 2) : C at é g ori es d es r éf ér e nts d a ns l e c or p us e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  … … … … … … … 3 2 4  

T a bl e a u  ( 8. 3)  :  C at é g ori es  d es  e x pr essi o ns  r éf ér e n H ell es  d a ns  l e  c or p us  e n  fr a n ç ais  et  e n 
c hi n oi s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 2 5  

T a bl e a u  ( 8. 4)  :  R é p ar H H o n  et  l o n g u e ur  d es  c h aî n es  d e  r éf ér e n c e  e n  fr a n ç ais  et  e n 
c hi n oi s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 2 6  

T a bl e a u ( 8. 5) : Pr e mi er m aill o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  … … … … … 3 2 7  

T a bl e a u ( 8. 6) : H ét ér o g é n éit é d es c h aî n es d e r éf ér e n c e e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  … … … … … … 3 3 1  

T a bl e a u ( 8. 7) : C o e ffi ci e nt d e st a bilit é d es q u atr e c h aî n es d e r éf ér e n c e gl o b al es  … … … … … … … 3 3 2  

T a bl e a u ( 8. 8)  :  L o n g u e urs  m o y e n n es  d es  e x pr essi o ns  r éf ér e n H ell es  e n  fr a n ç ais  et  e n 
c hi n oi s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … .… … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 3 2  

T a bl e a u ( 8. 9) : M aill o ns n o mi n a u x m o di fi és e n fr a n ç ais et e n c hi n ois  … … … … … … … … … … … … 3 3 3  



 3 7 6  

T a bl e a u  ( 8. 1 0)  :  F o n c H o ns  s y nt a xi q u es  d es  e x pr essi o ns  r éf ér e n H ell es  e n  fr a n ç ais  et  e n 
c hi n oi s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 3 4  

 

 
  



 3 7 7  

Li st e d e s fi g ur e s Li st e d e s fi g ur e s   

 

Fi g ur e ( 0. 1) : C orr é l a H o ns e ntr e l es c até g ori es gr a m m a H c al es et l es f o n c H o ns s y nt a xi q u es e n 

fr a n ç ais et e n c hi n ois s el o n L u (陆 俭 明 , 2 0 1 3 : 1 0, n o us tr a d uis o ns) … … … … … … … … … … … … … … 9  

Fi g ur e  ( 1. 1)  :  L es  p éri o d es,  l es  c h aî n es,  l es  p ort é es  et  l es  s é q u e n c es  d a ns  l’ or g a nis a H o n 
t e xt u ell e s el o n C h ar oll es ( 1 9 8 8 : 1 0) … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 5  

Fi g ur e ( 1. 2) : C o n fi g ur a H o n d es c h aî n es pr o n o mi n al es d a ns l es ar H cl es j o ur n alis H q u es c hi n ois 
s el o n X u ( 徐 赳 赳 , 1 9 9 0 : 3 3 0) … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 2 6  

Fi g ur e ( 2. 1) : S o us -t y p es d e l a r éf ér e n c e s el o n H alli d a y & H as a n ( 2 0 1 3 [ 1 9 7 6] : 3 3) … … … … … … 4 3  

Fi g ur e ( 2. 2) : É c h ell e d’i n d e xi c alit é e n c o d é e p ar c ert ai n es c at é g ori es d’ e x pr essi o ns i n d e xi c al es 
s el o n C or ni c h ( 2 0 1 : 2 1 9)  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 5 5  

Fi g ur e ( 2. 3) : É c h ell e d’i n d e xi c alit é e n c o d é e p o ur l e c hi n ois  … … … … … … … … … … … … … … … … … … 5 5  

Fi g ur e ( 3. 1) : V ersi o ns d e J e a n -C hrist o p h e e n c hi n ois ( n o n e x h a us H v es)  … … … … … … … … … … … … 7 0  

Fi g ur e ( 3. 2) : F a mili arit é d es r éf ér e nts d a ns l e r o m a n -fl e u v e e n fr a n ç ais et d a ns s a tr a d u c H o n 
e n  c hi n oi s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 7 6  

Fi g ur e ( 4. 1) : Pl at ef or m e d e t o k e nis a H o n et d e c at é g oris a H o n d u c hi n ois p ar Ai H a n Y u  … … … 1 0 5  

Fi g ur e ( 4. 2) : I nt erf a c e d e l’i m p ort a H o n d e t e xt e br ut d a ns S A C R  … … … … … … ..… … ….. … … … … 1 1 3  

Fi g ur e  ( 4. 3)  :  I nt erf a c e  d e  d éli mit a H o n  d es  e x pr essi o ns  r éf ér e n H ell es  e n  fr a n ç ais  d a ns 
S A C R  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 1 4  

Fi g ur e ( 4. 4) : D é n o mi n a H o n d es m e n H o ns p ar l e n o m d u r éf ér e nt d a ns S A C R  … … … … … … … 1 1 4  

Fi g ur e ( 4. 5) : D é n o mi n a H o n d es m e n H o ns e n c hi n ois p ar d es n o ms e n l e gr e d a ns S A C R  … … 1 1 5  

Fi g ur e ( 4. 6) : D é n o mi n a H o n et c o nstr u c H o n d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns S A C R  … … … … … …. 1 1 5  

Fi g ur e ( 4. 7) : Mis e e n c o ul e ur d es c h aî n es d e r éf ér e n c e d a ns S A C R  … … … … … … … … … … … … … … 1 1 6  

Fi g ur e ( 4. 8) : I m p ort a H o n d u s c h é m a d es é H q u e g es d a ns S A C R  … … … … … … … ….. … … … … … … … 1 1 7  

Fi g ur e ( 4. 9) : Aj o ut d es é H q u e g es d es pr o pri ét és li n g uis H q u es d es m e n H o ns a n n ot é es d a ns 
S A C R  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 1 7  

Fi g ur e ( 4. 1 0) : I nt erf a c e d’ a n n ot a H o n d es e x pr essi o ns r éf ér e n H ell es e n c hi n ois d a ns S A C R  … 1 1 8  

Fi g ur e ( 4. 1 1) : C al c uls dir e cts s ur l es t e xt es a n n ot és d a ns S A C R … … … … … … … … … … … … … … … … 1 1 9  

Fi g ur e ( 4. 1 2) : Vis u alis a H o n d’ u n e c h aî n e s p é ci fi q u e s él e c H o n n é e d a ns S A C R  … … .… … … … … 1 1 9  

Fi g ur e ( 4. 1 3) : I nt erf a c e d e l a r e c h er c h e d es m e n H o ns d’ u n e m ê m e é H q u e g e d a ns S A C R  … … 1 2 0  

Fi g ur e ( 4. 1 4) : R e c h er c h e d es m e n H o ns d’ u n e é H q u e g e s p é ci fi q u e  … … … … … ….. … … … … … … … 1 2 0  

Fi g ur e ( 4. 1 5) : C al c uls s ur l a b as e d es t e xt es a n n ot és e n t a bl e a u d e c hi ffr es p ar C R Vi e w er  …. 1 2 2  

Fi g ur e ( 4. 1 6) : Vis u alis a H o n d u n o m br e d e m ots d es é pis o d es e n fr a n ç ais e n hist o gr a m m e p ar 
C R Vi e w er  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 1 2 2  

Fi g ur e ( 4. 1 7) : Vis u alis a H o n d es p ar a m ètr es e n di a gr a m m e cir c ul air e p ar C R Vi e w er  … … … … 1 2 3  
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Fi g ur e ( 6. 1) : T y p ol o gi e d es S N i n d é fi nis fr a n ç ais s el o n C h ar oll es ( 2 0 0 2)  … … … … … … .… … … … … 2 1 4  

Fi g ur e ( 6. 2) : M aill o ns n o mi n a u x m o di fi és fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e »  … … … 2 2 7  

Fi g ur e ( 6. 3) : C ar a ct éris H q u es d es u nit és t e xt u ell es d u c or p us J e a n -C hrist o p h e  … … … … … … … 2 5 2  

Fi g ur e ( 7. 1) : F o n c H o ns s y nt a xi q u es d es m aill o ns c hi n ois d a ns l a c h aî n e d u pr ot a g o nist e  …. 2 6 7  

Fi g ur e ( 7. 2) : I nt er pr ét a H o n d e S N s a ns d ét er mi n a nt c hi n ois s el o n A b b o g ( 2 0 0 6)  … … … … … … 2 7 2  

Fi g ur e  ( 8. 1)  :  É c h ell e  d e  l a  s aill a n c e  d es  r éf ér e nts  d a ns  J e a n -C hrist o p h e  e n  fr a n ç ais  et  e n 
c hi n oi s  … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … … 3 2 3  
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Li st e d e s a n n e x e s Li st e d e s a n n e x e s   

 

A n n e x e 1 : Si g n es a br é g és d es c at é g ori es gr a m m a H c al es d a ns Ai H a n Y u … … … … … ….. … … … … 3 8 3  

A n n e x e 2 : E x a m e n d u t a u x d e b o n n e a n n ot a H o n p ar Ai H a n Y u … … … … … … … ….. … … … … … … … 3 8 4  

A n n e x e  3  :  E x a m e n  d u  t a u x  d e  b o n n e  a n n ot a H o n  d es  1 0 1 –  2 0 0  t o k e ns  c o n c er n a nt  l es 
e x pr essi o ns r éf ér e n H ell es et c or éf ér e n H ell es p ar Ai H a n Y u … … … … … … … ….. … ….. … … … … … … … 3 8 6  

A n n e x e 4 : M aill o ns fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e » … … … … … .….. … … … … … … … 3 8 8  

A n n e x e 5 : S uit es d es m aill o ns n o mi n a u x fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e » … … … 3 9 4  

A n n e x e 6 : S é q u e n c es di al o g al es et é pist ol air e e n fr a n ç ais … … … … … … … … … ….. ..… … … … … … … 3 9 6  

A n n e x e  7  :  C ar a ct éris H q u es  dis c ursi v es  d es  n o ms  pr o pr es  fr a n ç ais  d a ns  l a  c h aî n e  «  J e a n -
C hrist o p h e » … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … 4 0 6  

A n n e x e  8  :  C ar a ct éris H q u es  dis c ursi v es  d es  S N  d é fi nis  fr a n ç ais  d a ns  l a  c h aî n e  «      J e a n -
C hrist o p h e  » … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … ….. 4 1 4  

A n n e x e 9 : S N p oss essifs fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e » … … … … … ….. … … … … … … 4 1 7  

A n n e x e 1 0 : S N d é m o nstr a Hfs fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e » … … … … … ….. … … … 4 2 0  

A n n e x e 1 1 : S N i n d é fi nis fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e » … … … … … … ...… … … … … … 4 2 0  

A n n e x e 1 2 : S N s a ns d ét er mi n a nt fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e » … … … … … ….. … 4 2 1  

A n n e x e 1 3 : N o ms c o m m u ns m o di fi és fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e » … … … .… … 4 2 1  

A n n e x e 1 4 : N o ms pr o pr es m o di fi és fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -C hrist o p h e » … … … … … …. 4 2 3  

A n n e x e 1 5 : M aill o ns fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « L o uis a » … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … … 4 2 5  

A n n e x e 1 6 : M aill o ns fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « M el c hi or » … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … 4 2 7  

A n n e x e 1 7 : M aill o ns fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -Mi c h el » … … … … … ….. … … … … … … … … … … 4 2 8  

A n n e x e 1 8 : S N d é fi nis fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « L o uis a »  … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … … 4 3 0  

A n n e x e 1 9 : S N d é fi nis fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « M el c hi or »  … … … … … … … … … ….. … … … … … … … 4 3 1  

A n n e x e 2 0 : S N p oss essifs fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « J e a n -Mi c h el »  … … … … … ….. … … … … … … … 4 3 2  

A n n e x e 2 1 : S N s a ns d ét er mi n a nt fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « L o uis a »  … … … .… … ….. … … … … … … 4 3 3  

A n n e x e 2 2 : S N s a ns d ét er mi n a nt fr a n ç ais d a ns l a c h aî n e « M el c hi or »  … … … … … ….. … … … … … 4 3 3  

A n n e x e 2 3 : S N i n d é fi nis fr a n ç ais d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es  … … … …. 4 3 4  

A n n e x e 2 4 : C h aî n es d es p ers o n n a g es é pis o di q u es e n fr a n ç ais  … … … … … ….. … … … … … … … … … 4 3 5  

A n n e x e 2 5 : M aill o ns fr a n ç ais d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es é pis o di q u es  … … … … … … … …. 4 3 7  

A n n e x e 2 6 : M aill o ns fr a n ç ais d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es é p h é m èr es  … … … … … ….. … … 4 4 2  

A n n e x e 2 7 : S u c c essi o n d es pr o n o ms « o n » e n fr a n ç ais  … … … … …. … ….. … … … … … … … … … … … 4 4 4  

A n n e x e 2 8 : C h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns e n fr a n ç ais  … … … ….. … … … ….. … … … … … … … 4 4 5  

A n n e x e 2 9 : M aill o ns c hi n ois d a ns l a c h aî n e ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵 夫  … … … … ….. 4 5 5  
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A n n e x e 3 0 : É c h a n Hll o n d e n o ms pr o pr es c hi n ois d a ns l a c h aî n e ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利

斯 朵 夫  (s e c H o n II, é pis o d e 1 1) … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … … 4 6 1  

A n n e x e  3 1  :  C ar a c t éris H q u es  dis c ursi v es  d es  S N  s a ns  dé t er mi n a nt  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e 

‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵 夫  … … … … .… ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … 4 6 1  

A n n e x e 3 2 : S é q u e n c es di al o g al es et é pist ol air e e n c hi n ois  … … … … … … … … … … … … … … … … … … 4 6 6  

A n n e x e 3 3 : S N d é m o nstr a Hfs c hi n ois d a ns l a c h aî n e  ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵 夫  ..4 7 4  

A n n e x e 3 4 : N o ms c o m m u n s m o di fi é s c hi n ois d a ns l a c h aî n e  ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯

朵 夫  … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … …. 4 7 5  

A n n e x e 3 5 : N o ms pr o pr es m o di fi é s c hi n ois d a ns l a c h aî n e  ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵

夫  … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … 4 8 0  

A n n e x e 3 6 : É c h a n Hll o n d e pr o n o ms p ers o n n els c hi n ois d a ns l a c h aî n e  ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u 
克 利 斯 朵 夫  (s e c H o n I V, é pis o d e 3 7)  … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … 4 8 3  

A n n e x e  3 7  :  Pr o n o ms  d é i c H q u es  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵

夫  … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … 4 8 5  

A n n e x e  3 8  :  Pr o n o ms s é i c H q u es  c hi n ois  d a ns  l es s é q u e n c es  n arr a H v es  d a ns  l a  c h aî n e 
‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵 夫  … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … 4 8 6  

A n n e x e  3 9  :  É c h a n Hll o n  d e d é t er mi n a nts  p oss essifs  c hi n ois  d a ns  l a  c h aî n e ‘C hrist o p h e ’ 
K elisi d u of u 克 利 斯 朵 夫  (s e c H o n III, épis o d es 2 5 –  2 8)  … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. 4 8 6  

A n n e x e 4 0 : É c h a n Hll o n d e z é r os c hi n ois d a ns l a c h aî n e ‘C hrist o p h e ’ K elisi d u of u  克 利 斯 朵 夫  

(s e c H o n III, épis o d e 2 5)  … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … 4 8 7  

A n n e x e 4 1 : M aill o ns c hi n ois d e l a c h aî n e ‘L o uis a ’ L u yis h a  鲁 意 莎  … … … … … ….. … … … … … … … 4 8 8  

A n n e x e 4 2 : M aill o ns c hi n ois d e l a c h aî n e ‘M el c hi or ’ M a n xi w o  曼 希 沃  … … … … … ….. … … … … … 4 8 9  

A n n e x e 4 3 : M aill o ns c hi n ois d e l a c h aî n e ‘J e a n-Mi c h el ’ Y u n e h a n -Mi xi er  约 翰· ⽶ 希 尔  … … …. 4 9 1  

A n n e x e 4 4 : É c h a n Hll o n d e n o ms pr o pr es c hi n ois d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es 
(s e c H o n II, é pis o d es 1 1 –  1 2)  … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. 4 9 3  

A n n e x e  4 5  :  É c h a n Hll o n  d e  S N  s a ns  d ét er mi n a nt  c hi n ois  d a ns  l es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es 
s e c o n d air es (s e c H o n II, é pis o d es 1 1 –  1 3)  … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … 4 9 4  

A n n e x e 4 6 : S N p oss essifs c hi n ois d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es  … … … …. …. 4 9 5  

A n n e x e 4 7 : S N d é m o nstr a Hfs c hi n ois d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es  … … … … 4 9 6  

A n n e x e 4 8 : S N i n d é fi nis c hi n ois d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es s e c o n d air es  … … … … … ….. 4 9 7  

A n n e x e 4 9 : É c h a n Hll o n d e m aill o ns n o n n o mi n a u x c hi n ois d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es 
s e c o n d air es (s e c H o n I, é pis o d e 2)  … … … … … ….. … … … … … … … … … … … … ….. … … … … … … … … … … … 4 9 8  

A n n e x e 5 0 : M aill o ns c hi n ois d a ns l es c h aî n es d es p ers o n n a g es é pis o di q u es  … … … … … ….. … … 4 9 9  

A n n e x e 5 1 : C ar a ct éris H q u es d es c h aî n es d es p ers o n n a g es é pis o di q u es e n c hi n ois  … … … … …. 5 0 3  

A n n e x e  5 2  :  M aill o ns  c hi n ois  d a ns  l es  c h aî n es  d es  p ers o n n a g es  é p h é m èr es  … … … … … ….. 5 0 4  

A n n e x e 5 3 : C ar a ct éris H q u es d es c h aî n es d es p ers o n n a g es é p h é m èr es e n c hi n ois  … … … … …. .5 0 7  
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A n n e x e 5 4 : C h aî n es d es r éf ér e nts n o n h u m ai ns e n c hi n ois  … … … … … ….. … … … … … … … … … … … 5 1 0  
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É T U D E C O N T R A S TI V E D E S C H AÎ N E S D E R É F É R E N C E  

E N F R A N Ç AI S E T E N C HI N OI S  

É T U D E D E C A S À P A R TI R D’ U N C O R P U S P A R A L L È L E C O M P O S É D E  

J E A N -C H RI S T O P H E  D E R O M AI N R O L L A N D E T D E S A T R A D U C TI O N P A R L EI F U  

R é s u m é  

L e s  di s c u s si o n s  s ur  l a  n oti o n  d e  c h aî n e  d e  r éf ér e n c e  et  l e s  n oti o n s  c o n n e x e s  e n  fr a n ç ai s  et  e n 
a n gl ai s  o nt  ét é  i niti é e s  d a n s  l e s  a n n é e s  q u atr e -vi n gt -di x.  C ett e  n oti o n  et  s e s  di v er s e s  a p pr o c h e s 
r el ati v e s  e n  fr a n ç ai s  s o nt  d é v el o p p é e s  d a n s  l a  t h è s e  d e  S c h n e d e c k er  ( 1 9 9 2)  et  s e s  p u bli c ati o n s 
ult éri e ur e s  ai n si  q u e  p ar  d e  n o m br e u x  a ut e ur s  s u p p ort é s  p ar  l e  pr oj et  A N R  D E M O C R A T  ( 2 0 1 6 -
2 0 2 0). C ett e  n oti o n  t e xt u ell e  et  di s c ur si v e  e st  f o n d a m e nt al e  p o ur  c o m pr e n dr e  l a  c o nti n uit é  d’ u n 
t e xt e, e n p arti c uli er c ell e de s t e xt e s l o n g s l or s q u e l e s c o n n e ct e ur s n e s uffi s e nt p a s à g ar a ntir s e ul s l a 
c o h ér e n c e t e xt u ell e. L e s c h aî n e s d e r éf ér e n c e s e m bl e nt al or s êtr e l e s s e ul e s u nit é s li n g ui sti q u e s q ui 
p er m ett e nt  d e  c o m pr e n dr e  c e s  t e xt e s  l o n g s  c o m m e  u n  e n s e m bl e  s a n s  r u pt ur e  d e  s uj et.  À  p artir 
d’ u n e a d a pt ati o n d e l a n oti o n d e c h aî n e d e r éf ér e n c e p ar l e s a ut e ur s fr a n ç ai s, n o u s pr o p o s o n s d a n s 
u n pr e mi er t e m p s u n e d éf i niti o n d e c ett e n oti o n e n c hi n oi s a v e c d e s h y p ot h è s e s f or m ul é e s a u s uj et 
d e di v er s c o m p o s a nt s é v e nt u el s et d i v er s critèr e s q u a ntit atif s et q u alit atif s. D a n s l a d e u xi è m e p arti e 
d e n otr e tr a v ail, n o u s c h er c h o n s à r é s o u dr e d e s q u e sti o n s m ét h o d ol o gi q u e s d ét aill é e s p ar l e bi ai s d e 
l a  c o n stit uti o n  d’ u n  c or p u s  fr a n c o-c hi n oi s  a n n ot é  d e s  c h aî n e s  d e  r éf ér e n c e  d a n s  l e s  e xtr ait s  d u 
r o m a n-fl e u v e J e a n -C hri st o p h e ,  t e xt e s  n arr atif s  l o n g s.  C e  c or p u s  n o u s  p er m et,  d a n s  l a  tr oi si è m e 
p arti e,  d’ o bt e nir  l e s  r é s ult at s  q u a ntit atif s  p o ur  t o ut e s  l e s  c h aî n e s  d e  r éf ér e n c e  si g nifi c ati v e s  d u 
r o m a n,  et  d e  d é m o ntr er,  d e  m a ni èr e  q u alit ati v e,  l e s c ar a ct éri s ti q u e s  d e s  c h aî n e s  d e  r éf ér e n c e  e n 
c hi n oi s d a n s l e c o nt e xt e g é n ér al d u r o m a n et d a n s d e s c o n diti o n s t e xt u ell e s s p é cifi q u e s.  

 

M ot s -cl é s  : c h a î n e d e r éf ér e n c e, c o nti n uit é r éf ér e nti ell e, li n g ui sti q u e fr a n c o-c hi n oi s e  
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C O N T R A S TI V E S T U D Y O F R E F E R E N C E C H AI N S  

I N F R E N C H A N D C HI N E S E 

C A S E S T U D Y B A S E D O N A P A R A L L E L C O R P U S C O N S T R U C T E D B Y  

J E A N -C H RI S T O P H E  O F R O M AI N R O L L A N D A N D I T S T R A N S L A TI O N B Y L EI F U  

R é s u m é e n a n gl ai s   

Di s c u s si o n s o n t h e n oti o n of r ef er e n c e c h ai n a n d r el at e d n oti o n s i n Fr e n c h a n d E n gli s h st art e d i n t h e 

1 9 9 0 s.  T hi s  n oti o n  a n d  it s  v ari o u s  r el ati v e  a p pr o a c h e s  i n  Fr e n c h  ar e  d e v el o p e d  i n  t h e  t h e si s  of 

S c h n e d e c k er ( 1 9 9 2) a n d h er s u b s e q u e nt p u bli c ati o n s, a s w ell a s b y m a n y a ut h or s s u p p ort e d b y t h e 

A N R  pr oj e ct D E M O C R A T  ( 2 0 1 6-2 0 2 0).  T hi s  t e xt u al  a n d  di s c ur si v e  n oti o n  i s  f u n d a m e nt al  t o 

u n d er st a n di n g  t h e  c o nti n uit y  of  t e xt,  i n  p arti c ul ar  t h at  of  l o n g  t e xt s  w h e n c o n n e ct or s  al o n e  ar e  n ot 

e n o u g h t o g u ar a nt e e t h e t e xt u al c o h er e n c e. T h e r ef er e n c e c h ai n s t h e n s e e m t o b e t h e o nl y li n g ui sti c 

u nit s  t h at  all o w  t h e s e  ki n d  of  l o n g  t e xt s  t o  b e  u n d er st o o d  a s  a  w h ol e  wit h o ut  br e a ki n g  t h e  s u bj e ct. 

B a s e d  o n  a n  a d a pt ati o n  of  t h e  n oti o n  of  r ef er e n c e  c h ai n  b y  Fr e n c h  a ut h or s,  w e  fir st  pr o p o s e  a 

d efi niti o n  of  t hi s  n oti o n  i n  C hi n e s e  wit h h y p ot h e s e s  f or m ul at e d  a b o ut  v ari o u s  p o s si bl e  c o m p o n e nt s 

a n d  v ari o u s  q u a ntit ati v e  a n d  q u alit ati v e  crit eri a.  I n  t h e  s e c o n d  p art  of  o ur  w or k,  w e  s e e k  t o  s ol v e 

d et ail e d  m et h o d ol o gi c al  q u e sti o n s  t hr o u g h t h e  c o n stit uti o n  of  a  Fr e n c h-C hi n e s e  c or p u s  a n n ot at e d 

wit h t h e r ef er e n c e c h ai n s i n t h e e xtr a ct s of t h e ri v er -n o v el J e a n -C hri st o p h e  w hi c h ar e l o n g n arr ati v e 

t e xt s.  T hi s  c or p u s  all o w s  u s,  i n  t h e  t hir d  p art,  t o  o bt ai n  q u a ntit ati v e  r e s ult s  f or  all  t h e  si g nifi c a nt 

ref er e n c e c h ai n s of t h e n o v el, a n d t o d e m o n str at e, i n t h e q u alit ati v e w a y, t h e c h ar a ct eri sti c s of t h e 

r ef er e n c e c h ai n s i n Chi n e s e i n t h e g e n er al c o nt e xt of t h e n o v el a n d i n s p e cifi c t e xt u al c o n diti o n s.  

 

K e y w or d s  : r ef er e n c e c h ai n, r ef er e n ci al c o nti n uity, Fr e n c h -C hi n e s e c o ntr a sti v e li n g ui sti c s  

 

 

 

 

 

 


